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ה מ ד ק  ה

 בעה״י.

 בשנת תשט״ו פרסמתי את ספרי תוספתא כפשוטה לסדר זרעים, וכבר עברו כשש
 שנים מיום הוסעתם של החלקים הראשונים. ברם לא הרי סדר מועד כהרי סדר זרעים?
 בסדר מועד עסקו וטפלו הרבה מן הראשונים וחלק גדול מן האחרונים, וכולם מגדולי ישראל.
 אם עלה בידך לפתור קושי שנתלבטו בו מפרשי התוספתא במקומו הרי מיד מופיע ומתעורר
 קושי יותר חמור: אם הדברים כל כך פשוטים כשם שהם נדמים לך, למה לא קדמוך אחרים,
 וגדולים וטובים ממך שעסקו באותו עניין? וכל זמן שאין קושיא זו מתיישבת אין לזוז מן
 המקום. לך ועיין ובדוק בםסרים ותמצא שאין כאן קושיא כלל: או שקדמוך אחרים, או
 שטעית. ואך במקומות יוצאים מן הכלל, במקום שהפירוש מבוסם על ידיעות חיצוניות,
 או על כתבי יד שלא היו בידי האחרונים, או על שיטה שלא היתה מקובלת עליהם, או
 שהברייתא סותרת את ההלכה, או שאינה נוגעת להלכה, יש ותמצא פירוש נכון ופשוט
 שלא קדמוך בו אחרים. לשם כך צריך הייתי לעבור על הרבה ספרים שלא השתמשתי
 בהם בסדר זרעים, סדר שלא הרבו לכתוב על ענייניו. ואף חלק גדול מן הםסרים שעיינתי
 בהם לא נזכרו גם בסידושי למועד משום שלא נזדקקו לעניינים שאנו דנים בהם. המקומות
 היוצאים מן הכלל שמניתי אינם פחותים בהרבה מן הכלל: הרבה ברייתות שבתוםסתא
 סותרות את ההלכה המקובלת, ורבותינו לא השגיחו בהן. והואיל ולא זכיתי שמלאכתי
 תיעשה ע״י אחרים, הרי טבעי הדבר שחיבור הםסר נמשך יותר ממה שחשבתי בתחילה.
 בנתים הופיעו ספרים חדשים ומאמרים, ונםיתי כסי יכולתי להכניס את דבריהם בסירושי,
 אם בתורף דבריהם, או בציץ גרידא, הכל לסי מצב העמודים בדסום של םםרי למועד.

 ואני מניח שכמה מהם נעלמו ממני ולא הגיעו לידי.
 אם אמרתי כאן שלא זכיתי שמלאכתי תיעשה ע״י אחרים, הרי כוונתי לעיקר הסירוש,
 לחומר שבו, ולרוב רובה של העבודה הטכנית. אבל חייב אני תודה לכמה חכמים שעשו חסד
, יהושע העשיל באבד העתיק בשבילי את  עמי. כבר הודעתי בהקדמה לסדר זרעים שהרב ר
 כל כ~י ווינה לתוספתא, ואף עזר לי בסידור שינויי הנוסחאות. פרופ׳ רח״ז דימיטרובםקי
 קרא לסניי את נוסח כ״י ווינה באותיותיו, כקורא להגיה, בשעה שעלי ההגהה היו מונחים נגד
 עיני. רעייתי הגב, ד״ר יהודית ליברמן טרחה לקרוא את שינויי הנוסחאות שבתוספתא
 בהשוואה לעיקר כתב היד שנמסר לדסום, והיא היא שעזרה לי ועודדה אותי להקדיש ימים

 ולילות לתורה.
, ר״מ מרגליות גמל עמי חסד וקרא את ההגהה המעומדת האחרונה של פנים  פרוס
 התוספתא עם שינויי הנוסחאות ופירוש הקצר ובער את שרידי טעיות הדפום שנשארו אחרי

 כל ההגהות שלי. אבל פשיטא שאחריות ההעתקה נופלת עלי גרידא.
 ואשד לבאור הארוך, לתוספתא כפשוטה, אף כאן עברו ידידיי הפרופ, רח״ז דימיטרובםקי
, יהושע העשיל באבד על חלק מן ההגהה המעומדת האחרונה והסירו את טעיות הדפום  והרב ר
 שהשארתי. ידידי הסרוס, ר״מ מרגליות הגדיל חסדו עמדי ועבר על כל עלי ההגהה המעומדים

 וניקה את שרידי טעויות הדפום וטעויות הכתיב. יתברכו כולם מן השמים.

 ה



 ו הקדמה

 מסדרי אותיות של בית הדפום של ד״ר משה יעקבם, המפקח על העבודה דוד םקרטץ,
 שמואל אייזמאן, יצחק אריה הופמאן, דוב (בעריל) הלפאנד, מאיר ווייציל, מנחם דוב
 פינקלשטיין, ד׳׳ר יעקב פראנק, גדליהו ראדמאן, עשו את מלאכתם במסירות ובאמונה, והמגיה

 ד״ר מנחם ג. גלן הגדיל לעשות. יעמדו כולם על הברכה.
 הספר יצא לאור בסיוע p העזבץ של ידידי המנוח ר׳ מרדכי בן־ציץ אבבעלל ז״ל
 ובסיוע קרן משה (גוםטאוו) וורצוויילער. למנהלי הקרן, לידי״נ הרב ר׳ חיים יוסף לוקשטין,

 לחרב מקם גרינוולד ולר׳ גרשון יצחק מרקץ ברכה וטיבותא רבה.
 ואחרון אחרץ לידידי הרב ר׳ אליעזר ארי׳ הלוי פינקלשטץ, נגיד בית המדרש שלנו,
 שהיה הגורם העיקרי לחיבור הפירוש לס׳ זרעים ולס׳ מועד, לכתיבתו ולהופעתו, ברכות

 בכל לשון של ברכה.

 ש. ל.
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 ראשי תיבות וקיצורים

 ד (בלי סימן קיצור) — תוספתא דפוס ראשון.
 ד׳ (בסימן קיצור) — דפוס, דפוסים.

 ד״א — דרך ארץ.
 דא׳ז — דרך ארץ זוטא.
 דא״ר — דרך ארץ רבה.

 ד״ב — דפוס ברלין, (הלכות גדולות, הוצ׳
 ר״ע הילדיסהיימר).

 דב״ר — דברים רבה.
 ד״ה — דבור המתחיל, דברי הכל.

 דה״א, דה״ב — דברי הימים א׳, דברי הימים ב׳.
 דהו״א — דהוה אמינא.

 דיו — דפוס ויניציאה, ווינה.
 ד״ח — דפוסים חדשים.

 ד״ל — דפוס ליפסיאה, למברג.
 ד״נ — דפוס נפולי.

 ד״ק — דפוס קושטא.
 דק״ס — דקדוקי סופרים.

 ד״ר — דפוס ראשון.
 דר״א — דר׳ אליעזר.

 דר״כ — דרב כהנא.
 דר״ן — דר׳ נתן.

 ד״ת — דרך תמים.

 ה׳ — הלכה, הלכות.
 ה״א, ה״ב וכו׳ — הלכה אי, הלכה ב׳ וכוי.

 ה״ג — הלכות גדולות.
 הנד״נ — הנהות כת״י במשנה דפוס נפולי (עיין
 מ״ש עליהם במבוא לה׳ הירושלמי

 להר״מ, עמ׳ ו׳, הערה 21).
 הנה״מ, הנ״מ — הגהות מיימוניות.

 הגרמ״ש — הנאון ר׳ מאיר שמחה.
 הוס׳ — הוספה, הוספות.

 הוצ׳ — הוצאת.
 הל״פ — הלכות פסוקות.

 הע׳ — הערה.
 ה״פ — הכי פירושו.

 הצופה ההגרי — הצופה לחכמת ישראל
 (בודאפעשט).

 ה״ד — הלכות ראו.

 וי״ר — ויקרא רבה.
 וכ״ה — וכן הוא.

 ולפ״ז — ולפי זה.
 וע״ז— ועל זה.

 אגה״ת — אגדות התלמוד.
 אה״ע — אבן העזר.

 אהצו״י — אהבת ציון וירושלים (לר״ד רטגר<
 לירושלמי זרעים ומועד (מלבד סס׳

 עירוביף.
 אוה״ג — אוצר הגאונים (לרב״מ לויף.

 אוה״כ — אוצר הכבוד.
 או״ז — אור זרוע.

 או״ח — אורח חיים.
 או״ש — אור שמח.

 א״ח — ארחות חיים.
 אח״כ — אחר כך.

 א״י — ארץ ישראל, איני יודע.
 איכ״ר — איכה רבה.

 א״מ— אנשי מזרח.
 אעפ״י— אף על פי.

 ב״ב — בבא בתרא, בר ברוך.
 ב״ד— בית דין.

 בד״א — במה דברים אמורים.
 בד״ח — בדפוסים חדשים.

 בה״נ— בהלכות נדולות, בעל הלכות נדולות.
 בה״מ — ברכת המזון.

 בהמ״ד — בית המדרש.
 ב״ח— בית חדש.

 בטה״ד — בטעות הדפוס.
 בטיס — בטעות סופר.

 ב״י — בית יוסף.
 ביה״מ — בית המדרש (מדרשים של יעללינעק).

 בכה״נ — בכהאי נוונא.
 ב״מ — בבא מציעא.

 במ״ר — במדבר רבה.
 בעה״ב— בעל הבית.

 בעה״מ — בעל המאור.
 בע״מ — בעל מום.
 בע״ק — בעל קרי.
 ביק — בבא קמא.

 ב״ר — בראשית רבה.
 ברה״מ — ברכת המזון.

 ברכ״י — ברכי יוסף.

 ני׳ — נירסא, גירסת.
 גנז״ק — ננזי קדם.

 ננז״ש — ננזי שכטר.
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 סיא — משנה אי, מנן אברהם.
 מיב וכוי. — משנה ב' וכוי, מנחת בכורים.

 מבי״ט — ר׳ משה ברי יוסף טראני.
 מנלסיח, מנס״ת — סנילית סתרים.

The Bible as Read — מדרשים הוצ׳ סאן 
and Preached in the Old 

.Synagogue 
 מה׳ — מהלכות.

 םדה״נ, מה׳נ — מדרש הנדול.
 טהרו״ב — סהדורא בתרא.

 סהדויק — סהדורא קמא.
 מהדו״ת — מהדורא תניינא.

 סהרי״ט — מורנו הרב ר׳ יוסף טראני.
 מהריט׳א — מורנו הרב ר׳ יום טוב אלנזי.

 מהריין — סורי הרב ר׳ יעקב נחום.
 מהיפ — מראה הפנים.

 םהרייק — מורנו הרב ר׳ יוסף קורקוס, מורנו
 הרב ר׳ יוסף קולון.

 מהריקיש — מורנו הרב ר׳ יעקב קאשטרו.
 מוימ — משכב ומושב, משא ומתן.

 מויק — מועד קטן.
 מויש — מוצאי שבת (שביעית).

 ס״ח — מכתב חדשי (עיין להלן ספרים וקובצים
 בלעז) וכוי.

 מחז״ו — מחזור ויטרי.
 טיי — מנחת יצחק.

 מלאיש — מלאכת שלמה.
 מלימ — משנה למלך.

 סיס — מניד משנה, סכל מקום, מראה מקום.
 מניב, סנחיב — מנחת בכורים.

 מנה״מ — מניין המצוות.
 סנוהימ — מנורת המאור.

 מניח — מנחת חינוך.
 מס׳ — מסכת.

 מסה״ת — מסורת התוספתא.
 מ״ע — מאיר עין, מעשר עני, מצות עשה.

 מע*ש — מעשר שני.
 מיש — מה שכתבתי, מה שכתוב, מאי שנא.

 משלימ — משנה למלך.
 משיש — מה שכתבתי (שכתוב) שם.

 סתנ״כ — מתנות כהונה.
 מתניע — מתנות עניים.

 ניא, ניב וכו׳ — נתיב א׳, נתיב ב׳ וכוי.
 נו״א, נויב — נוסח אי, נוסח בי.

 נוביי — נודע ביהודה.
 נוהימ — נוסח המשנה.

 נויכ — נושאי כלים (כליו).
 נוע״י — נועם ירושלמי.

 ושיב — ושירי ברכה.
 ושינ — ושם נסמן.

 ח״א, ח״ב וכוי — חלק אי, חלק ב׳ וכוי.
 ח״ד — חסדי דוד.

 חוה׳מ — חול המועד.
 חו״ל — חוץ לארץ.

 חו״מ— חושן משפט, חמץ ומצה.
 חלימ — חילופי מנהגים.

 טאה״ע — טור אבן העזר.
 טאו״ח — טור אורח חיים.

 טה״ד — טעות הדפום.

 טויצ — טומאת צרעת.
 טחויס — טור חושן משפט.

 טיו״ד — טור יורה דעה.
 טיס — טעות סופר.

 ירד — יורה דעה.
 יויט — יום טוב.

 ישיש — ים של שלמה.

 כ״א, כיב וכו׳ — כרך א׳, כרך בי וכוי.
 כאויא — כל אחד ואחד.

 כיה — כן הוא.
 כהינ — כהאי גוונא.
 כה״י — כתבי היד.

 כיז — כל זה, כל זמן.
 כיי כי״י — כתב יד, כתבי יד.

 כייא — כתב יד אוקספורד.
 כייו — כתב יד ווינה.

 כי״ל — כתב יד לונדון (בתוספתא ובבבלי),
 כתב יד ליידן (בירושלמי).

 כי״מ — כתב יד סינכען.
 כייס — כתב יד ריש סיריליאו.

 כי״ע — כתב יד ערפורט.
 כי״פ — כתב יד פרמה (במשנה), כתב יד פריס

 (בבבלי).
 כי״ק — כתב יד קויפמן.

 כייר — כתב יד רומי.
 כימ — כסף משנה, כמה מקומות.

 כנהינ — כנסת הנדולה.
 כסיז — כסיננון זה.

 כעיז — כעין זה.
 כפויפ — כפתור ופרח.

 לחימ — לחם משנה.
 לנוה״מ — לנוסח המשנה.

 לפיז — לפי זה.
 לקיט — לקח טוב.
 לית — לא תעשה.
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 צו״ק, צוקי — צוקרמנדל.
 צ״צ צרכי ציבור.

 קיא — קונטרס אחרון, קרבן אהרן.
 קג״נ — קטעים םן הנניןה.

 קה״ז — קהלת זוטא.
 קה״ק — קדשי הקדשים.

 קהיר — קהלת רבה.
 קה״ת — קריאת התורה.

 ק״ע — קרבן העדה.
 קצה״ח — קצות החושן.

 ק״ק — קדשי קדשים, קדשים קלים.
 ק״ש — קריאת שסע.

 רא״ם — ר׳ אליהו מזרחי, ר׳ אליעזר ססיץ.
 רא״ף — ר׳ אליהו פולדא (פערקאף.

 רד״ה — ראש דבור המתחיל.
 רד״ל — ר׳ דוד לוריא.

 ר״ה — ראש השנה, רשות הרבים.
 רה״א, רה״ב וכו׳ — ראש הלכה א', ראש הלכה

 ב׳ וכוי.
 רה׳י — רשות היחיד.

 רו״ר — רות רבה.
 רז״ף — ר׳ זכריה פרנקל.

 ר׳׳י — רבינו יונה (תלמידי ר'י<, רבינו ירוחם.
 ריב״ב — ר׳ יהודה בר׳ ברכיה.

 ריבמ״ץ — ר' יצחק בן מלכי צדק.
 ריב״ק — ר׳ יהודה בר׳ קלוניסוס.

 רי״ד — ר׳ ישעיה דטראני.
 רינ״א — ר׳ יעקב נחום אפשטין.

 ריצ״נ — ר׳ יצחק בן גיאת.
 ר״ל — רצונו >רצוני< לומר.

 רל״נ— ר׳ לוי נינצבורנ.
 רמא״י — ר׳ מאיר יונה (מפרש ס׳ העיטוח.

 רמא״ש — ר׳ מאיר איש שלום.
 רמב״ח — ר׳ משה ן׳ חביב.

 רס״א, רס״ב וכו׳ — ראש סימן א׳׳ ראש סימן
 ב׳ וכוי.

 רס״נ — רב סעדיה גאון.
 ר״ע— רב עמרם.

 רע״א, רע״ב וכו׳ — ראש עמוד אי, ראש עמוד
 ב׳ וכוי.

 רעיא — ר׳ עקיבא אינר.
 רפ״א, רפ״ב וכו׳ — ראש פרק אי, ראש פרק

 ב׳ וכוי.
 רשב״א (תוספות לפסחים) — ר׳ שמשון בר׳

 אברהם משנץ,

 נט״י — נטילת ידים.
 נ״י — נימוקי יוסף.

 נ״ל — נראה לי, נזכר לעיל.

 ס׳ — סדר, ספר.
 ס״א — ספרים אחרים.

 ס״א, ס״ב וכו׳ — ספר א׳, ספר ב׳ וכוי.
 סד״ה — סוף דבור המתחיל.

 סה״א, סה״ב וכו׳ — סוף הלכה א׳, סוף הלכה
 ב׳ וכוי.
 סה״ז — ספר הזכרון.
 סה״י — ספר היובל.

 סה״מ — ספר המצות.
 ס״ז — ספרי זוטא, סיננון זה.

 סי׳ — סימן.
 סמ״א, סס״ב וכו׳ — סוף משנה א׳, סוף משנה

 ב׳ וכוי.
 סמ״נ — ספר מצות נדול.
 סמ״ק — ספר מצות קטן.

 ס״ע — סדר עולם.
 םע״א, סע״ב וכו׳ — סוף עמוד אי, סוף עמוד

 ב׳ וכוי.
 ספ״א, ספ״ב וכו׳— סוף סרק א׳, סוף פרק

 ב' וכו׳.
 סק״א, סק״ב וכו׳— סעיף קטן א׳, ב׳ וכוי.

 סר״ע — סדר רב עמרם.
 סית — ספר תורה.

 סת״מ — ספרים, תפילין, סזחות.

 עיה — עם הארץ.
 עה״ש — ערוך השלם.

 ע״ז — עבודה זרה, על זה.
 עיי — על ידי, עין יעקב.

 עיי״ש — עיין שם.
 עכ״ל — עד כאן לשונו.

 עמ׳ — עמוד, עמודים.
 עימ — על מנת.

 פ׳ — פרק, פרשה.
 פדר״א — פרקי דרי אליעזר.

 פי' — פירוש, סיסקא.
 פיה״נ — פירוש הנאונים.

 פיה״מ — פירוש המשניות (להר״מ).
 פיה״ק — הפירוש הקצר.

 פימ — פני משה.
 פסיז״ו — פסיקתא זוטרתי.

 פסי״ר — פסיקתא רבתי.



 ספרים וקובצים בלעז שהבאתי את שמותיהם בעברית

 שיש — שם שמים.
 שתא״י — שערי תורת ארץ ישראל.

 תא״י, תוא״י — חורת ארץ ישראל.
 תו״א — תנאים ואמוראים.

 תודיה — תוספות דבור המתחיל.
 תוה״א — תורת האדם.
 תוה״ב — תורת הבית.
 תו״י — תוססות ישנים.
 תו״כ — תורת כהנים.

 תוס״ב — תוספות בכורים.
 תו״ש — תורה שלמה.

 חיי — תרגום יונתן, תרגום ירושלמי.
 תיו״ט — תוספות יום טוב.

 תכ״מ — תכלת מרדכי.
 תסיר — תוספת ראשונים.

 תיק — תנא קמא.
 תרו־מ — תרומת מעשר, תרומות ומעשרות.

 תשה״נ — תשובות הנאונים.

 רש״ס — ר׳ שלמה סיריליאו.
 רש״ש — ר׳ שמואל שטרשון.

 ש־א, ש״ב וכו׳ — שנה אי, שנה ב׳ וכוי, שער אי,
 שער ב׳ וכוי.

 שבה״ל — שבלי הלקט.
 שהשיר — שיר השירים רבה.

 שוי — שורה.
 שו״ת — שאלות ותשובות.
 שטמ״ק — שיטה מקובצת.

 שי״ק — שירי קרבן.
 שלטה״נ — שלטי הנבורים.

 שמו״ר — שמות רבה.
 שנו־א — שנות אליהו.

 שנו־ס — שנויי נוסחאות.
 שנתון של צינציניטי — ראה להלן ספרים וקובצים

 בלעז.
 שעהימ — שער המלך.

 שרי־ר — שרידי הירושלמי מן הגניזה שבמצרים.

 ספרים וקובצים בלעז שהבאתי את שמותיהם בעברית

 אדיקט המחירים של דיקליטיאנוס.
The Edict of Diocletian, ed. Elsa R. Graser, in Tenney Frank's "An Economic 

Survey of Ancient Rome," V, p. 318 seq. Baltimore, 1940. 

 היליניסמוס באיי.
Saul Lieberman, Hellenism in Jewish Palestine, New York, 1950. 

 חכמי המשתה.
Athenaeus, Deipnosophistae, ed. Schweighaeuser, Strassburg, 1801-7. 

 יאהרבוך הפרנקפורטי.
Jahrbuch der Judisch-Literarischen Gesellschaft, Frankfurt a. M. 

 יונית באיי.
Saul Lieberman, Greek in Jewish Palestine, New York, 1942. 

 מ״ח, מכתב חדשי.
Monatsschrift fur Geschichte und Wissenschaft des Judentums. 

 מלאכה וימים.
Hesiodus, Opera et Dies, ed. Loeb Classical Library. 

 מלון למלים שאולות מלשון יון ורומי.
S. Krauss, Griechische und lateinische Lehnworter im Talmud, Midrasch und 

Targum, I I , 1899. 

 מלון לעתיקות יון ורומי.
Daremberg et Saglio, Dictionnaire des Antiquit£s Grecques et Romaines. 



 רשימת הדפוסים של המקורות העבריים יא

 סעודה של טרימלכיון.
Petronius, Coena Trimalchionis, ed. Loeb Classical Library. 

 על סיתות הרודפים.
Lactantius, De Mortibus Persecutorum, ed. Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum 

Latinorum, 1897. 

The Jewish Quarterly Review. 

Revue des £tudes Juives. 

Aristophanes, Pax, ed. Loeb Classical Library. 

Hebrew Union College Annual. 

Plinius, Naturalis Historia, ed. Sillig, Gothae, 1851-1855. 

Theophrastus, Historia Plantarum, ed. Loeb Classical Library. 

 הצופה האנגלי.

 הצופה הצרפתי.

 שלום.

 שנתון של צינצינטי.

 תולדות הטבע.

 תולדות הצמחים.

 רשימת הדפוסים של המקורות העבריים שעל פיהם
 סימנתי את העמודים

 הפיסקאוח סן הספרים העבריים שנזכרו בספרי הן על פי דפוס ראשון (אחרי האינקונבלים),
 או ע״פ ההוצאות המדעיות שנדפסו ע״פ כתי״י, חוץ מן התלמוד הבבלי והנספח אליו (רש״י ותוספות)
 שהעתקתי סש״ס הוצ׳ ראם, ובהערות (או בסונרים) הבאתי נוסחאות מדפוסים עתיקים וכתי״י.
 הפיסקאות בספרים של מפרשי התורה, הש״ס, מדרשי הלכה, מפרשי הר״מ והטורים סומנו ברובן
 ע״פ המקורות שנתפרשו על ידיהם. ספרי הפוסקים ושאלות ותשובות ע״פ הסימנים המיוחדים להם.
 אבל הרבה ספרים סומנו נם על פי עמודי הספר עצטו. מכיוון שכמה דפוסים שהשתמשתי בהם
 אינם מצויים כלל בידי הקורא הרניל, ובמקצת דפוסים עתיקים אין הדפים מסומנים, ציינתי את

 הדפים בספרים הבאים להלן ע׳פ דפוסים יותר מצויים.

 אבודרהם. ויניציאה שכ״ו.
 רבינו בחיי. ויניציאה ד״ש.

 דרשות ר״י אבן שועיב. קראקא של״נ.
 חידושי הרשב״א לר״ה ולמנילה. הוצ׳ רח״ז דימיטרובסקי.

 ספר חסידים. חוצי מקיצי נרדמים.
 טורים. ווארשא תרס״ב.

 יוחסין. הוצ׳ פיליפובסקי. לונדון תרי״ז.
 כד הקמח (לרבינו בחיי). ויניציאה ש״ו; הוצ' ברייט, לבוב תריס-תרנ״ב.

 כפתור ופרח. הוצ׳ לונץ, ירושלים תרניז-תרנ״ט.
 ספר כריתות. קרימונה שי״ח.
 מאירי לאבות. ווינה תרי״ד.

 מנן אבות להרשב״ץ (פירושו לאבות), ליפסיאה תרט״ו.
 ספר המכתם. הוצ׳ הר״א סופר, ניו יורק תשי״ט.

 ספר המנהיג. ברלין תרט״ו.
 סס״ג. ויניציאה ש״ז.

 סס״ק. קרימוגה שט״ז.
 פיסקי חלה להרשב״א. ירושלים תרל״ו.

 שלחן ארבע (לרבינו בחיי). ויגיציאה ש״ו.
 תורת האדם להרמב״ן. ויניציאה שניה.



 יב הוצאות מדעיות ורשימת כתבי היד

 הוצאות מדעיות שעל פיהן סימנתי את העמודים

 אבות דר׳־ן. הוצ׳ רש־ז שכטר, ווינה תרם׳־ז.
 בראשית רבה. הוצ׳ תיאודור־אלבק, ברלין תרס״נ־תרפ״ט.

 ויקרא רבה. הוצ׳ ריס מרנליות, ירושלים תשיינ-תשייח.
 מנילת תענית. הוצ׳ ליכטנשטיין (בשנתון של צינצינטי ח״ח-ט', 1932-1931, עמי 318 ואילך.

 מכילתא. הוצ׳ רח־ש האראוויטץ (הורוביץ), פרנקפורט, תרצ׳א.
 מכילתא דרשב״י. הוצ׳ טהריין אפשטין־מלמד, ירושלים, תשטיו.

 מסכתות קטנות (חוץ מאבות דריף. הוצאות הינר.
 סדר אליהו רבה. הוצ' ריס איש שלום, וויגא תרס״ב.

 ספרי במדבר. הוצ׳ רח״ש האראוויטץ (הורוביץ), לייפציג תרע״ז.
 ספרי דברים. הוצ' רא״א פיגקלשטין, ברלין תיש.

 ספרי זוטא. גספח לספרי במדבר הניל.
 פסיקתא רבתי. הוצ׳ ר׳יט איש שלום, וינה תרימ.

 תורת כהנים. הוצ׳ ראיה ווייס, ווינה תרכיב.

 לא הזכרתי כאן את הספרים שאין מהם אלא הוצאה אחת. רשימה מפורטת של הספרים
 העבריים הנזכרים בספרי (והם כמעט כל מה שנדפס מספרי המחברים התורניים שחיו לפני זסן

 הדפוס) ושל הספרים שנכתבו בלעז תבוא אייה בסוף החיבור כולו.

 רשימת כתה״י שהשתמשתי בהם בספרי

 בבלי. כתיי מינכען, כתיי המבורג >על שלש הבבות). צילומים בידי.
 במדבר רבה. כת״י אוקספורד 147. צילום בידי.

 דברים רבה. כתיי פרמה. צילום בידי ר״מ מרנליות.
 רבינו הלל, פירושו לתו״כ. כיי וינה. צילום בידי הרא״א סינקלשטין (הוצאת הדפוס הניעה לידי

 אחרי סידור הספר).
 יחוסי תנאים ואמוראים. כיי בית המדרש שלנו.

 ילקוט שמעוני. כת״י אוקספורד (צילום בידי).
 ילקוט תלמוד תורה (סיקילי). כתיי אוקספורד. צילומים בידי הרא״א פינקלשטין.

 ירושלמי. כתיי ליידן. צילום בידי.
 ירושלמי סדר זרעים ומס׳ סוטה. כתיי רומי. צילום בידי.

 חידושי הרמב״ן לשבת. שני כתיי בביהימ כאן.
 חידושי הרשב״א לע״ז. כתיי הגיל.

, הניל. ,  מרדכי. כת
 משנה. כת״י פרמה, קויפםן, קטעים שבקנטבריא (מן הגניזה). צילומים בידי.

 סמ״נ על קלף. כת״י בביהימ כאן.
 ערוך. שלשה כתייי בביהימ כאן.

 פירוש בעל ס׳ חרדים לירושלמי ביצה. כתיי בביהימ כאן.
 רייף. כתיי על קלף בביהיס כאן.

 רםבים (משנה תורה). כתיי רבינוביץ על קלף, שלשה כת״י תימניים, בביה־מ כאן.
 רמבים פירוש המשניות למועד. שני כתיי תימן.
 שטות רבה. כתיי אוקספורד 147. צילום בידי.

 תורת כהנים. שני כתיי רומי, כיי לונדון, כיי מדרש חכמים. צילומים בידי הרא־א פינקלשטין.



א ו ב  מ

 הלכות שבת וחגיגות הן כהררים התלויים בשערה, מקרא ממועט והלכות מרובות.
 הסדר שלנו משבת עד חגיגה הוא רב הלכות, ומהן כמה התלויות בשערה (עיין ר״ח שבת
 ע״ד א׳). הראשונים ז״ל הרבו להביא את התוספתא מן הסדר שלנו, הסתייעו ממנה הלכה
 למעשה, תמכו עליה את פירושיהם בתלמוד, או הראו על הסתירות בינה ובין התלמוד ודחו
 אותה בשתי ידים. ואם מתוך גירםת התוספתא מוכח שלא כפירוש התלמוד במשנה, או
 בברייתא, הרי מוכח מן התלמוד שלא הכירו אותה, או שלא הכירו בה. ואף מגדולי הרבנים
 האחרונים נשאו ונתנו בסדר זה של התוספתא ופעמים רבות האירו לנו את העמום ופירשו

 את הסתום.
 בפירוש הקצר ובמסקנות של הבאור הארוך ימצא הלומד את הפירוש הפשוט לתוספתא.
 אבל בפירוש הארוך שולטת נטייה להציע את פירוש התוספתא בתלמודים ופירושיה בספרי
 הגאונים עד מיטב ספרי הרבנים האחרונים; היה כאן נסיון לברר וללבן את הפירושים שיצאו
 מרבותינו הגדולים בין אם הם נראים קרובים לפשט, בין אם הם נראים בעיני דל ואביון
 כאילו הם רחוקים. אף הבאורים הדחוקים שלהם תורה היא, ופעמים אנו עומדים מתוכם על

 גידםתם בתוספתא.
 ולא זו בלבד אלא אף שתיקתם ביחס לברייתא הנוגעת למעשה שהובאה ע״י קדמוני
 הראשונים, ושדנו בה הדורות הבאים אחריהם, יש בה כדי ללמד אותנו על נוסחתם ופירושם
, 1171 ואילך, ועוד בכ״מ. יתר  בתוספתא, עיין, לדוגמא להלן, עמ׳ 861, ד״ה ויתכן, ועמ
 על כן פעמים אפילו הנוסח המשובש שנזדמן להם לרבותינו ז״ל מפיץ אור רב על חידות
 סתומות, עיין לדוגמא להלן, עמי 1198, הערה 91. ומאידך גיסא שתיקתם ביחס לבבלי
 והסיוע שלהם מן התוספתא מוכיחים על גירםתם ופירושם בתלמוד. ומתוך כך יצאנו לפעמים
.799-798 , מ  מן השורה, כדי לנתח את דברי הראשונים בסרוטרוט, עיץ, לדוגמא, להלן ע
 ואף שבידינו ארבעה טופםימ שלמים של התוםסתא סדר מועד (פשיטא שאיני מביא
 כאן בחשבון את קטעי הגניזה המרובים שבאו מכתבי יד נבדלים וממקומות שונים) אין
 בידינו להוכיח בוודאות שאף אחד מן האבות שלהם היה בידי רבותינו הראשונים. ברור
 שהדאבי״ה השתמש בנוםחא קרובה מאד לכ״י ערםורט, על השיבושים הוודאיים שלו (עיין
 מ״ש להלן, עמ׳ 50, 497, 838, 1077, 1079, 1083, 1084 ועוד), אבל יש והוא נוטה מכ״י
 זה. ויתכן שאותו כתב יד היה לפני רבינו, אלא שהשתמש בעוד כת״י, או שהעתיק מחיבור
 של קדמון אחר שהביא את התוםסתא בנוםח אחר, ובכל פנים ברור שגירםאות רבני אשכנז
 (הראבי״ה, הרוקח, בעל או״ז ועוד) ורבני צרפת (רש״י, הר״ש משנץ ועוד) בתוםסתא
 קרובות ברובן לנוסח כ״י ערפורט, כפי שהעירותי בכ״מ, ועיץ מ״ש במבוא לח״א, עמ׳ י״ט
 ואילך. מאידך גיסא נוסח הדפוסים וכ״י ווינה (שהם ממשפחה אחת) מתאים יותר לגירםת
 רבני םסרד, עיין מש״ש במבוא הנ״ל. גירםאות הרמב״ם בתוספתא הן ברובן שוות לנוסח
 כ״י ווינה, ולא עוד ומעמים נוסח זה מתנגד לכל כתה״י שבידינו ולכל הגידסאות שמביאים
 הראשונים מן התוספתא, אבל הרמב״ם פוסק ע״ם נוסח כ׳י׳י ווינה, והוא המקור היחידי
, 1160. ואשר לכי״ל, הוא  לדבריו, עיץ מ״ש להלן, עמ׳ 360. ועיין גם מ״ש להלן, עמ
 אמנם קרוב יותר לכי׳״ע, אבל בהרבה כמה מקומות הוא שוה לנוסח הדפוסים וכ״י ווינה,
 והוא טופס ממשפחה מיוחדת, ויש בו הרבה גירםאות משובחות, ומהן מתאימות לנוסח

, 58-57, ד״ה ומכאן ואילך. , 986, שו מ  הקטעים שבגניזה, עיין מ״ש להלן, ע

 יג
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 וביחס לטיב כי״ע, הוא אמנם ב״י משובח, אבל תיקונו קילקולו, הוא נוסח ״מתוקן״
 שחלו בו תיקונים של תלמידי חכמים ע״פ הבבלי ופעמים ע״פ הירושלמי, כפי שנראה להלן
 בביאורים בכ״מ. ברם במקום שיש לו סיוע ממקור של גאונים יש לסמוך עליו נגד שאר כל
 הנוסחאות וגירסאות הראשונים, עיין, לדוגמא, מ״ש להלן מגילה פ״ג, שו׳ 121-120, עמ׳

 1217 ואילך.
 אילו הן גופי דברים בקצרה ביחס לנוסח התוספתא. ואשר לשיטת הפירוש הרי כבר
 קבענו אותה במבוא לח״א, עמ׳ כ׳ ואילך. ברם בסדר מועד הדברים מסובכים יותר. כבר
 הראינו בהוכחות חותכות במבוא לתוססת ראשונים ח״ב, עמ׳ 7 ואילך, שהתוספתא היתה
 נשנית בקביעות בישיבות של גאוני בבל (בניגוד לשיטה המקובלת בין חכמי ישראל, עיי״ש,
 עמ׳ 7 ועמ׳ 12), וכן שנו אותה בישיבות ספרד בסוף זמן הגאונים, עיין מי׳ש להלן,
 עמ׳ 778. וכמעמ וודאי גמור הוא שפעמים והיא תוקנה ע״פ מסורת הבבלי, ועדיין
 נשתמדו לנו בכתבי יד השונים שתי המסורות, מסורת א״י ומסורת בבל, עיין מ״ש
 במבוא לח״א, ריש עמ׳ כי, ומ״ש להלן, עמ׳ 125, 166, הע׳ 2, 311, 493, 853, 956, 985
ן הכין תנו י ל י ד י א נ ת  ועוד. והגאון מעיד לנו (תשה״ג הרכבי סי׳ ש״ל, עמ׳ 156): ו
ק את היתירה. וכן היא הגירסא בכל הנוסחאות שלנו, והיא בוודאי  בתוספתא ואין מונין ל
 מתאימה למסורת הבבלי, עיי״ש בדברי הגאון. אבל אין לדעת אם זו היא נוסחת ״תנאיי
 דילן״ (התנאים הבבליים) גרידא, שהתאימו אותה למסורת הבבלי בניגוד למסורת הירושלמי
 (עיין מ״ש להלן, עמ׳ 734), או שכן הוא אף נוסח א׳יי, והירושלמי יתפרש כבאור הגאון
 (תשה״ג שם, עמ׳ 157), שעמדו פעמיים למניין, אחת למניין, ואחת לפייס. ובפיים מנו את
 השנייה, אבל לא את האגודל, ובביאורו המפורט של הרמב״ם בשו״ח הוצ׳ הרא״ח םריימן
 זצוק״ל סי׳ שמ״ח, עמ׳ 313. וכפי ששמעתי עדיין נוהגים הנערים בארץ זו בפייסות שלהם
 כמנהג זה, ומזהירים: בלי אגודלים (!No thumbs). ולפי פשוטו משמע שזו היא גירסת תנאי
 בבל גרידא, והירושלמי חולק, ובא״י שנו בתוספתא: ו ה ן (במקום: ואין) מונץ להן את
 היתירה, ועל כל פנים הואיל וסדר מועד נשנה בישיבות בבל בקביעות הרי יש להניח שבסדר
 זה נשתמרו לנו שיטות בבליות הרבה יותר מאשר בסדר זרעים. ולא עוד אלא שהראינו
 להלן, עמ׳ 861 ואילך, 863, 864, 876, שכל קובץ ההלכות שבסוכה ם״ב ה״ח ואילך עד

 פ״ג ה״ב (עמ׳ 264, שו׳ 266-51, שוי 6) הוא קובץ ברייתות בבליות.

 מעתה יש לדקדק ולהזהר הרבה לפני שאנו מחליטים לפרש את התוספתא ע״פ שיטת
 הירושלמי בלבד, ובכמה מקומות ברור שהתוספתא אינה מתפרשת אלא ע״פ שיטת הבבלי,
 והיא נשנית ע״פ המסורת שלו, עיין מ״ש להלן, עמ׳ 528 ואילך, ועוד בכ״מ. ברם
 בדרך כלל נקטנו בשיטת הראשונים שהתוספתא מתאימה הרבה יותר לשיטת הירושלמי מאשר
 למסורת הבבלי (עיין מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 590, ובמבוא לח״א, עמ׳ כ׳ ואילך), וםירשנוה
 תכופות בניגוד גמור לשיטת הבבלי. ואעפ״י שאינה הלכה יש ללמוד ממנה כמה גופי דברים
 אף למסורת הבבלי, עיין מ״ש להלן, עמ׳ 1081, 1109-1105, 1243 ואילך, 1254-1253
 ואילך, 1284-1281, ועוד בכ״מ. ולא עוד אלא ופעמים ושיטת התוספתא מפיצה אור גם

 על הפירוש בבבלי, עיין מ״ש להלן, עמ׳ 782 ואילך, עמ׳ 1088 ואילך ועוד בכ״מ.
 כיוצא בו כלל גדול הוא בידינו שהסופרים פעמים השמיטו ופעמים הוסיפו את פיםקאות
 המשנה שבתוספתא, ותכופות אין וודאות גמורה לאיזו משנה נסמכה הברייתא שלגו, וכל
 הקושיים מסתלקים מאליהם כשאנו חותכים את הברייתא לשתים ומניחים שחציה הדאשץ
 סמוך לבבא אחת של משנתנו וחציה השני סמוך לבבא (או למשנה) אחרת, עיין מ״ש במבוא
 לח״א, עמ׳ כ״ב, ומ״ש להלן, עמ׳ 10, סוף עמי 427, 609, הע׳ 26, 654, 671, הע׳ 29, 911,
 926, 990, 1153, 1268 ועוד. כמו כן לא התחשבנו בחילוק ההלכות של התוספתא שאינו
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 מקורי, עיין מ״ש במבוא הנ״ל שם, ולהלן, עמ׳ 903 ואילך, ד״ה ולא עוד. ובנידון הראשון
 והאחרון אין בשיטה זו דוחק כל שהוא.

 נסיים בפירושי האחרונים על התוספתא שעל גביהם אנו עומדים ואת מימיהם אנו
, דוד סאדדו ז״ל ומנחת בכורים להגאון ר׳  שותים, והרי הם חסדי דוד להגאץ הספרדי ר
 שמואל אביגדור תוםפאה שפירשו את כל םדר מועד. וכבר כתבנו עליהם במבוא לח״א,
 עמ׳ ט״ז. וכן הזכרנו שם את סירושי הרבנים הגאונים ר״י שוואדראן ז״ל ור׳ יחזקאל
, שבת בלבד  אברמםקי שליט״א לסדר זרעים. ולא זכינו מן הראשון אלא את הפירוש למס
 (ירושלים תרע״ד) ומן השני לכל סדר מועד (ירושלים תרצ״ד—תש״י) חוץ משקלים, תענית,
 מגילה ומו״ק. בהערכתי על הספרים הנ״ל ציינתי שפירושיהם נמצאים כבר ברובם הגדול
 במפרשים שקדמום, ולא באתי בזה אלא לציין עובדא היסטורית. אין הדברים גורעים כלל
 מחשיבותם של הסירושים הנ״ל. םסר חסדי דוד הגדול לא היה מצוי כלל באותו זמן,
 והמחברים אמרו מה שאמרו מעצמם ומדעתם ובםיגנון שלהם, ואף הוסיפו כמה דברים וטעם
 לשבח משלהם, ודבריהם היו תמיד לנגד עיני, ואנו חייבים להחזיק להם טובה, וחם לנו להקל

 בהם.
, , תוספות בכורים, פירוש נפלא לרוב המסכתות מהגאץ ר  לסדר מועד נתברכנו בס
 מנחם נחום מטשאוום (שקלאוו תקם״ט). וחבל שלא זכינו לפירושו על מם׳ שקלים, תענית,
 מגילה, מו״ק וחגיגה. הרב הוסיף הרבה על פירוש בעל חסדי דוד, ובכל מקום שאתה מוצא
 את דבריו עשה את אזנך כאפרכסת, והכנסנו את פירושיו (בשמו) בתוך הבאור הארוך.
 בזמן האחרון הופיע פירוש תכלת מרדכי מהרב ר׳ מרדכי איש שלום מטעטה שבארץ הגר
 על כל סדר מועד (סאקש תרנ״ח-תרם״א). הרב השתמש כבר בהוצאת צוקרמנדל ובגירםאות
 כי״ו שנדפסו בתוספתא שברי״ף הוצ׳ ראם (עיין מ״ש עליהם בהקדמה לגוף התוספתא סדר
 זרעים, עמ׳ 7) בשם ״אור הגנוז״. הספר שופע פירושים טובים מאד מיוסדים על ספרי
 הסוםקים, והוא אחד מן הסירושים הטובים ביותר לסדר מועד, ואף את דבריו הכנסנו לתוך
, ראם פירוש  ביאור הארוך (בשמו). למס, עירובין הקשה הדפיסו בתוספתא שברי״ף הוצ
 הגאון ר׳ יעקב כהנא בשם ״מארי דמתניתיך, וכמה מפירושיו נמצאים כבר בספרו הנפלא
 גאון יעקב לעירובין, ודבריו ראויים למי שאמרם. בהוצאה זו של ראם הכניסו גם מעט
, יונה גרשץ מווילנא לפסחים ולשקלים. למס׳ ביצה יש בידינו ספר ים  ליקוטים מפירוש ר
 יששכר מאת הגרי״ב לימא (מיץ תקכ״ט), והוא מכיל פירוש קצר למסכת זו בצרוף תוספות
 (בצד שמאל) הדנים באריכות על כל פרטי הדינים שבמסכת זו ובברור שיטות הפוסקים.
 לבסוף יש להוסיף את הוצאת אשר סריצקר מתל־אביב של מסכת שבת בשם ״תוספתא
 שלימה״ (הנוסח שם סעמים מקוצר ומעורבב), שכנראה היה מיועד לנערים בבתי ספד,
 והוצאתו של אריה שוורץ של שבת ועירובין (קארלםרוהע תרמ״ב) וסירושיו (שם 1879,
 1882) למסכתות אילו וכן הוצאתו ופירושו למס׳ מו״ק (מאמרים לזכר צ״פ חיות, וינא
 תרצ״ג, עמ׳ ש״ה ואילך). בוודאי שכוונת שני המחברים היתה רצוייה, אבל הס אינם עניין
,Ugolinum לנידן שלנו. וכן אץ לנו עניין בתרגומים הרומאים של התוםסתא שבאוצרו של 

 אעס״י שהתרגום ברובו נכון (לסי מצב הנוסח בזמנו).
 בסדר זה, כדוגמת סדר זרעים, היתה תמיד לנגד עיני השיטה המדעית שקבעו החכמים
 בני ברית ושאינם בני ברית במחקר מקורות עתיקים, והרבה תודה אנו חייבים להם.
 השתמשתי בכל הדרכים שנראו לי מוליכות לכיוץ האמת. ברם אף בזה אנו זקוקים לזהירות
 מרובה. ההנחה המדעית שהגירםא הקשה יותר (lectio difficilior) היא לפעמים האמיתית
lectiones בוודאי ובוודאי נכונה. אבל האחרונים הפריזו והגזימו בשימושה. כל השגיאות הן 
 difficiles, ואפילו אם קשה להבין כיצד נפל השיבוש למקור (שאץ שם לא השמטה ע״י
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 הדומות ולא הפלוגרפיה ולא קקוגרםיה ולא אשגרה, וכדומה) עלינו לזכור שעדיץ מספר
 השגיאות המיכניות עולה במניינו על הגירסאות המקוריות הנכונות שאינן מובנות בסקירה
 ראשונה. מצוי הוא שסופר, ואפילו מחבר, מסיח את דעתו לרגע בשעת הכתיבה ובמוחו
 מנצנצת םוגיא אחרת, ובאותו רגע הוא כבר עלול להכניס למקור דברים שאינם מן העניין
 כלל. גידםא קשה מן הסוג שהזכרנו אינה אלא בבחינת אזהרה במשמעות ״תן דעתך״: עליך
 להתעמק יותר בכל העניין שמא תמצא ראייות חותכות לקיום הגירםא הקשה, שמא תהיה
 אח״כ נוטה להגיה כן מעצמך אלמלא מצאת כן בפירוש. הקושי שבגירםא כשהוא לעצמו אינו
 אלא יד וסניף קטן להוכחות אחרות המקיימות את הגידםא. כיוצא בו אין להפריז בשיטת
 הפרדת המקורות כדי ?1תרך וליישב בה את כל ההדורים והעיקולים. השיטה היא נכונה אכל
 היא איננה קמיע ולחש להצדיח בו את כל הספקות והקושיים. דרכי המדע אינן אלא כלי
 אומנות בידי אומן. כשהכלים הללו נופלים לידי הדיוטות הרי בכלים יכולים לקלקל ולחבל

 הרבה יותר מאשר בידים ריקות. ואין אנו כמזהירים, אלא כמזכירים אף לעצמנו.
 ברם הרוב המכריע של הפירושים המצויים בספר זה אינו מיוסד לא על נוסחאות
 חדשות ולא על הגהות אלא על היסוד שקבעו רבותינו הראשונים והאחרונים, והיינו נםיון
 מתוך יגיעה להבין את העניין מקרב הספר עצמו ומתוך שאר ספרי חז״ל. ויהי רצץ שיודע

 האמת שחותמו אמת יגלה לנו את האמת.

 בעה״י אור ליומ ה׳ ב׳ חשץ תשכ״ב.

 תן דעתך: בכל מקום שנאמר בבאורנו להלן: וכ״ה בד, וכ״ה בכי״ע וכדומה, הכוונה היא
 לעיקר הגירסא שהפירוש תלוי בו. המדקדק באותיות עליו לעיץ בשנו״ם שבגוף
 התוספתא. אם ימצא הקורא סתירה (אני לא מצאתי) בין הפיסקא שבפירוש ובין
 נוסח גוף התוספתא אין להשגיח כלל בגירסא שבפיםקא. נוסח גוף התוספתא
 הוגה בהרבה יותר דקדוק מאשר נומח הפירוש. בכל מקום שלא נזכר שם המסכת
 (של המשנה, הירושלמי, או הבבלי) הכוונה לאותה המסכת של התוספתא שאנו

 מפרשים אותה.



 מסכת שבת

 פ״א

. בכי״ע מוסיף: וכרמלית ומקום פטור. ם י ב ר ת ה ו ש ר ד ו י ח י ת ה ו ש  1. ר
/ אבל אף בד ובכי״ל חסדה הוספה זו. ובירושלמי (פ׳׳א ה״א, ב׳  וכ״ה בבבלי ו׳ א
 ע״ד): ארבע רשויות לשבת. רשות היחיד. דשות הרבים. וכרמלית ומבואות שאינן מפולשץ.
 ומתוך המשך הברייתא להלן שם מוכח במפורש שמקום פטור לא נמנה בתוך הארבע
 רשויות. ונראה שהברייתא שלנו הפסיקה באמצע, ופירשה מתחילה מה היא רשות היחיד
 גמורה, ומה היא רשות הרבים גמורה, ואח״כ הוסיפה עוד ב׳ רשויות, והיינו רשות
 הרבים שאינה דשות הרבים (מקום בלי מחיצות או בלי מחיצות גמורות), ורשות היחיד

 שאינה רשות היחיד, עיין מ״ש להלן.
ק וכד. ״כל מקום שיש בו ד׳ על ד׳ שהוא שיעוד מקום, ו מ ע ץ ש י ר  1— 2. ח
, מחיצות שגבוהים עשרה, כמו חריץ וכיוצא בו, או שהוא עצמו גבוה  וגם יש לו ד

, הן רשות היחיד״. (שו״ת הד״י מיגאש סי׳ כ״ד).  עשרה כמו גדר ובו
. וכ״ה בירושלמי ובבבלי. ה ע ב ר ב א ח ר ה ו ר ש ה ע ו ב ג ר ש ד ן ג כ  2. ו
ן מדברים כאן בגדר המשמש מחיצה,! אלא בגדר י א  ומדנקטו ״ורחב ארבעה״ מוכח ש
 החולק רשות לעצמו דומיא דחריץ, ולסיכך מסתבר שגדר סירושו כאן תל של אבנים,
 כלשון המשנה בעירובין פ״ה מ״ד: והגיע לגיא או לגדר, עיין בסירש״י שם.2 וכן
, (והפירוש כו  בירושלמי עידובץ ם״א ה״א, י״ח רע״ג: היה שם גדר, אם מתלקט ו
, 39, ד״ה וגדיר,  הנכון הוא בס״מ, ובק״ע הגיה שם: תל). ועיין מ״ש להלן עירובין ס״ד םה״ז שו
 ום״ה רה״ד שו׳ 10-9, ד״ה עיר של רבים. ובשאילתות (פ, בשלח סי׳ מ״ט) העתיק את
/ ובהעמק שאלה במקומו העיר על גירםת הבה״ג ו כ  הברייתא שלנו: וכן התל שגבוה ו
. ויש ,  (ריש ה׳ שבת, ד״ו ט״ז םע״ב; ד״ב עמ׳ 79): וכן התל והגדר שהוא גבוה וכו
 להוסיף שכ״ה גם בס׳ והזהיר ח״א, עמ׳ 24. ולאמיתו של דבר אין תל אלא סירושו
 של גדר, ובה״ג העתיק את עיקר הנוסח ואת הפירושנ(בשינוי סדר). והברייתא נקטה
 כאן רשות היחיד טבעית, כגון חריץ ותל שלא הוקפו במחיצות בכוונה.* ועיץ בם׳

 העתים, עמ׳ 306.
. כלומר, פרט לכמה רשויות שחסרים בהן התנאים ה ר ו מ ד ג י ח י ת ה ו ש  2— 3. ר
 הנ״ל, עיץ להלן. ועיין בבלי ר דע״ב, ובירושלמי לא דייקו כלום מן הלשץ גמורה,

 כדרך הירושלמי שלא לרדת לדיוקים מעץ אילו.

 ! שהרי בנדר המשמש מחיצה אין צורך ברוחב ד׳ טפחים, עיין מ״ש לעיל ח״ב, עסי 619, של 57.
 ג וכן, כנראה, הפירוש נם במשנת עירובין פ״ד מ״ז: מי שבא בדרך והיה מכיר אילן, או גדר,
 כלומר אילן, או תל. וכן יש לפרש בכ״מ, אבל בבבלי בדרך כלל לא השתמשו ב.גדר״ במשמעות

 תל, עיין מ״ש להלן עירובין פ״א הט־ו, שו׳ 47-46, ד״ה ומתוך. ועיין מ״ש להלן, עסי 372.
 « אבל עיין היטב בר״ח כאן ק' סע״ב.

 » ועיין ד״מ רפי״ד מהי שבת. ובפירושו לשבת (ירחון סיני, טבת-שבט ת״ש<, עסי קי״ב: רשות
 היחיד הוא חריץ שעמוק י׳ ורחב די, או גדר שהוא גבוה י׳ ורחב ד׳ וכוי, או מקום המוקף ד׳ מתיצות,
 וגובה כל מחיצה [י׳ 1, ורוחב בין המחיצות די. ועיין הלשון במה״ג שמות, הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמי תשנ״ב.
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(r\aTeIa7) ורחבה an-para) . כלומר דרך . ה ל ו ד ה ג י ט ל פ ה ו י ט ר ס 3 
/ וכ״ה (פלטיא גדולה) בבבלי שם ה׳ םע״ב, לפי בה״ג / ו׳ ב  גדולה. וכ״ה בבבלי ו׳ א
 ד״ב, עמ׳ 80. אבל בד, בכי״ע ובכי״ל ובירושלמי חסרה המלה *גדולה״ וכן נכץ
 שפלטיא בלבד פירושה רחוב רחב. ואעפ״י שבתוספתא ובירושלמי לא נתבאר רוחב
 הדרך, נראה שסמכו על משנת ב״ב פ״ו מ״ז שדרך הרבים שש עשרה אמה, כמו
 שאמרו בבבלי כאן צ״ט א׳. והגאונים* והראשונים הצריכו שיהו ששים דבוא בוקעים
ל /  בה,6 אבל כמה מן הפוסקים חולקים עליהם, עיין בבאר הגולה לאו״ח סי׳ שמ״ה ס״ק ט
 ועיין בס׳ עבודת הקודש להרשב״א ריש שער ג׳, וציץ לו בח״ד כאן. ועיין בתוספ׳
/ ומשמע מדבריו שמחק לעיר אין צורך בששים  רי״ד פסחים ס״ט א׳ וסוכה מ׳ א
 רבוא, עיץ מ״ש הד״י שור בהערותיו לס׳ העתים, עמ׳ 311, והרמ״מ כשד הנ״ל (לעיל

 הע׳ 7), עמ׳ 171.

 ובירושלמי הוסיפו כאן: ומדבר, וכן בברייתא שבבבלי כאן ו׳ ב׳. ועיין ר״מ
 דפי״ד מה׳ שבת, בכ״מ שם ובשו״ת ברכת אברהם לד״א בן הר״מ סי׳ ט״ו.«

. לפי פשוטו פירושו שהם מפולשים משני ראשיהם. ן י ש ל ו פ מ ת ה ו א ו ב מ ו r 3 - 4 
 (לאורכם) לםרטיא ופלטיא, ומשמשים המשך של הםדטיא ופלטיא, ואעפ״י שאץ במבואות
 רוחב מ״ז אמה, כתוספות כאן ז׳ א׳, ד״ה אבל, ועירובץ ו׳ ב׳, ד״ה וכי, הרשב״א
 בעבוה״ק ריש ש״ג הנ״ל, ועיין מאירי כאן ו׳ א׳. וכן בפירוש הר״מ למס׳ שבת:«

 * בה־ג ד׳יב, עמ׳ 131, תשהי! חסדה גנחה סי׳ עי, שערי תשובה סי׳ ריט, ס׳ העתים, עמ׳ 306,
 אוהיג, עמי 1.

 • בס׳ העתים, עט׳ 310 (והוא בה״ג דיב, עם׳ 131, כמו שהעיר בהערה ע׳ שם): והכי אמרי משמיה
 דרב יהודה אלוף דמנהר פקוד, דבצרה ביממא רשות הרבים, ובליבה דאיכא חראסי (כלומר, חרסים)
 כרמלית היא. רשות הרבים דוכתא דדשין ליה שית מאה אלפין גברא ביומא, כדגלי מדבר. וכן מספר
 יעקב אוברמייער לפי תומו מ־יא לאגדשאפט באבילוניען, עס׳ 84) שבקר בסביבת בצרה בשנת 1877
 לסספרם, ומצא שכל התק1 וסביבותיו הקרובות היו זרועות שברי כלי זכוכית וכלי חרס (המקום היה
 מרכז של ססחר כדי יין, עיי׳ש, עם׳ 82). ולעיל שם בס׳ העתים, עם׳ 306: ואחו היא רשות הרבים
 גמורה הי׳ לו סקום שיש בו ס׳ רבוא בני אדם שאין להם לא חוסה ולא דלתות, ונכנסין ויוצאין בלילה
 כמו ביום, כתלי המדבר, זו רהיר גמורה וכוי. ומלשונו מוכח שאפילו אם אין להם לא חומה ולא דלתות
 אינה רשות הרבים אלא אם כן נכנסים ויוצאים ס׳ רבוא בלילה וביום. ובבצרה הנ״ל היו מוציאים מסביב
 לעיר את שברי כדי היין שלהם, ואי אפשר היה לרבים להמס לשם בחושך הלילה מחמת החשש שלא
 ימקו בחרסים, ולפיכך אינה רשות הרבים בלילה (ואינו עניין לשברי כלי זכוכית שבירושלמי פ־א ה׳׳א,
 ב׳ סע״ד, ולהיזטי והיגי שבבבלי ז׳ אי. ושם צריך שיהיו גבוהים נ׳ טפחים, ואף ביום כרמלית היא),
 סשום שאין דשים בה ס׳ רבוא בלילה. אבל מה חולק בהיג על דברי הגאון שהובא בס׳ העתים, עמי
 306 הגיל, ומדברי הגאון משמע שאם אעם יכולים להמס בלילה, אף ביום היא כרסלית. ועיין מיש
 במאירי ו׳ א׳ בשם גדולי המגיהים (הראביד). ובכתוב שם (וזסגלה של רמץ חסידה חל׳׳ד, עמי ב׳):

ה מועיל לה להוציאה מתורת רשות הרבים. י ת ו ת ל ת ד ו ל ו ע  כדאמריגן בירושלים וכוי, ג
 ל ועיין מיש הרמימ כשר במילואים לתרש חטיו, יתרו עסי קסיד ואילך. ועיין מיש הרמיל זק״ש
 בהפרדס שגה כץ סי׳ ליב, והרמיט כשר בתרש הגיל, עמי 176, בגירטת כייר בבבלי ו׳ בי, והראבי״ה

 חיא סי׳ ריא, עפ׳ 276, והטאירי בשבת שם,.
. וכיה ברימ כיי עגעלאו 92 ובר״מ כיי ת ו ד ש  « השואל מביא בשם הרימ: מדברות ויערים ו
 על קלף שבביהים כאן (אלא ששם גשתבש ועיירות, במקום .ויערות׳, ושימש זה אף ברימ בד׳ חדשים),
 וכן מעתק נם רבינו ירוחם אדם נייב רח׳ד בשם הרימ. ובכ״י ענעלאו 394: מדברות ויערים ושווקים
 ושדות. ובכיי הלל 501: מדברות ויערים ושדות ושוקים. ובמעשה רוקח בשם נוסח כיי: מדברו׳ ושדות
 וכרטיס ויערות. והוא ציין שם לר׳ ירוחם הגיל. ור׳ אברהם בסוף סי׳ ט*ו השיב: טעות בספרים שלכם,

 שכך גוסח החיבור, מדברות ויערים ושווקים ודרכים המפולשים להם. וכיה בדפוסים שלפגינו.
 « ירחון סיני, טבת-שבט, תיש, עסי קייג.
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, הרבים ״ו אמה, והיה מפולש לדש  ודרך הרבים י״ו אמה, ואם היה מקום שאץ ברחבו י
, הרבים. ועיץ בסיה״מ בריש מכילתץ. אבל מלשונו  שיש ברחבה י׳׳ו אמה, הרי היא רש
ה ומבואר ועוד ק סובר רש״י ר א׳ די 1 ו , שבת, משמע שחזר בו.0  בחבורו דפי״ד מה
 שאף מבואות המםולשץ אינן רשות הרבים בפחות מט״ז אמות רוחב. ועיץ בשאילתות

, מ״ט הנ״ל.  ם
. כ״ה (״המושיט״) בכל הנוסחאות ובירושלמי, ק ר ו ז ד ה ח א ט ו י ש ו מ ד ה ח  7. א
 והכוונה למושיט מרשות היחיד לרשות היחיד דרך רשות הרבים כמשנתנו דפי״א. ובכי״ו

 בטעות: המוציא.
) מוכח שבבקעה , ב, , ע״ד) והבבלי (ו . מתוך סוגיית הירושלמי (ה״א, ב ה ע ק ב ה  ו
 שאין לה מחיצות עםיקינן (ולא נחלקו אלא במשנת טהרות פ״ו מ״ז). ועיין מ״ש בירושלמי
, 15. וכל הרשויות שנשנו בבבא זו הן רשויות בלי מחיצות כלל, או בלי  כפשוטו, עמ
, 307): אין להן לא גדר ולא סייג ואין  מחיצות גמורות, כפירוש הגאץ (ם, העתים, עמ

 להם בתים. ועיץ להלן.
, חייא כרמל רך מלא, אינו לא . בירושלמי הנ״ל: כרמלית. תני ר ת י ל מ ר כ ה  ו
 לח ולא יבש אלא בינוני. ופירוש זה אינו אלא סימן ומליצה בעלמא.״ והגאונים (ם,
, ם״ג). , , 307) פירשוה מלשץ כארמלית, כאלמנה (ע״ש בם, העתים, הערה ם  העתים, עמ
, שבת, עמ׳ 121, אלא שהדברים אינם ברורים כל צורכם.  ועיץ בה״ג ד״ב סוף ה
) שהיא צורת הקטנה מכרמל,» ואץ כרמל אלא שדה עבודה, , ב,  ומסתבר םירש״י (ג
 או גינה בלי מחיצה, ובניגוד לרחבה שהיא רשות הרבים טבעית, ולחריץ ותל שהם
 רשות היחיד טבעית, הרי בקעה זרועה בלי מחיצה היא כרמלית טבעית. ובלשץ חכמים

 הרחיבוה על כל רשות שאינה לא רשות הרבים ולא רשות היחיד.
 ובבבלי (ז׳ א׳) הקשו: אטו כולהו נמי לאו כרמלית נינהו? כי אתא רב דימי
ד יוחנן לא נצרכה אלא לקרן זוית (פירש״י: שנכנס בו בית לתוכו, והניח מקרקעו  א״
 לרשות הרבים) הסמוכה לרשות הרבים וכר. ובירושלמי כאן (ב׳ םע״ד): אי זו היא
 כרמלית? ר׳ יםא בשם ד׳ יוחנן כגץ חנותיה דבר יוםטיני. וכתב בעל המאור על דברי
 הבבלי הנ״ל: כלומד, זו היא עיקר כרמלית שגזרו עליה חכמים וכו׳, וכולהו הנך
 אחרניתא משום לתא חזך גזרו רבנן בהו וכר. ואף כאן בכרמלית בלי מחיצות אנן

 קיימץ,ג1
 ובהמה שהזיקה ברגלה בכרמלית חייבת נזק שלם כרשות היחיד (תוספתא ב״ק ס״א םה״ו),
 אבל לעניין בור (שאסור לו לחפור סמוך לר״ה בלי מחיצה), הרי הוא שייך לאנשי
 אותה העיר (תוספתא שם פ״ו הט״ו). ורשויות שבת לחוד ורשויות ניזקץ לחוד, כשם

 שרשויות שבת לחוד ורשויות טומאה לחוד (עיץ טהרות ס״ו מ״ז ואילך).
י ת. כלומר, מקום מוקף עמודים (&01־לז<) והפרוץ מרובה על העומד. נ א ם ט ו ה  8. ו
 ובמשנת טהרות םס״ו: האיםטוונית רשות היחיד לשבת וכר. ובםיה״מ שם: ״כבר התבאר

 ״« ועיין מ״ש באור שמח פ״ז מהי כלאים ה״ה. ועיין בשו״ע ארח סי׳ שמ״ה ס״ק ח׳-ט ובמפרשים
 שם.

 «« וקרוב מאד בעיני שר׳ תייא לא הגדיר כלל את המלה כרמלית, אלא הירושלמי הוא שהביא
 את הספרא (וציין לו בשם תגי ר׳ חייא, כרגיל) ויקרא נדבה ריש פרק ט״ו, י״ב עיר, והמליץ על פיו

 את תוכן המלה כרמלית, עיין מ״ש על מליצה כזו בשם תגי ר׳ חייא בהירושלסי כפשוטו, עם׳ 216.
 «! ישעי׳ י', י״ח. ובישעי׳ ל״ב, ט״ו: והיה מדבר לכרמל, וכרמל ליער יחשב.

 «! ואפילו לשיטת הר״מ פי״ד מה׳ שבת ה״ד שמפרש כרמלית זו ביש לה ג׳ מחיצות, הרי אף היא
 מווסת חסרון מחיצות אתינן עלה, והיא רשות הרבים שאינה רשות הרבים.
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 בגמרא שבת שהאיםטונית היא כרמלית. ואמרו כאן רשות היחיד לשבת, ירצה בו אינה
 רשות הרבים לשבת״. ובבבלי (ו׳ םע״ב) הקשו מבקעה ותירצו: לעולם כדמלית היא,
 ואמאי קרי לה דשות היחיד, לפי שאינה דשות הרבים.״ וקושיא זו ותירוצה עולות אף

 על איסטוונית. (חכ״מ).
. וכ״ה בירושלמי. אבל בבבלי ליתא, ומחקה בוד׳ד גם מכאן ע״פ ה פ ו ק ס א ה  ו
 הבבלי. ברם סתם אסקופה (מפתן הבית) היא כרמלית (עיין בבלי עירובץ ק״א ב׳
 וברשב״א כאן ט׳ א׳). ובפירוש אמרו בירושלמי כאן (ב׳ םע״ד): איםקופה שאמרו
 (כלומר, בברייתא זו) רחבה ארבעה ואינה גבוהה עשרה וכו׳, כלומר, שהיא כרמלית.
 ועיץ בס׳ תוצאות חיים להגרמ״מ זעמבא זצוק״ל סי׳ ט״ז. ועיין מ״ש להלן, שר 12,

 ד״ה אדם עומד.
ם וכר. מרהיטת הלשץ משמע לכאורה שאסור י ב ר ת ה ו ש ר ן ל כ ו ת א מ ל . 9 
 להוציא מכדמלית לרשות היחיד, או לרשות הרבים, אבל מכרמלית לכרמלית מותר,
 כשיטת הבבלי, עיץ מ״ש להלן פ״י ה״ב, שר 6, ד״ה ומן העליוגה. אבל בירושלמי
 ספי״א מפורש שאץ מטלטלין מכרמלית לכרמלית, עיין להלן פ״י הנ״ל ומ״ש בהגהות
 יפה עינים כאן ו׳ אי. ולהלן פ״י הנ״ל נראה שאף לשיטת התוספתא אסור לטלטל
 מכרמלית לכרמלית. ולפיכך נראה שנקטו כאן בםירכת הלשץ רשויות מיוחדות, אבל

 הוא הדין שאין מטלטלין גם מכרמלית לכרמלית.
ם וכר. זו היא הרשות הרביעית, ובניגוד לרשות השלישית ר ש ל •רבי צ  11. ח
 (כרמלית) שאין לה מחיצות (עיץ מ״ש לעיל) והיא רשות הרבים שאינה דשות הרכים,
 הדי הרשות הרביעית היא חצר שיש לה ד׳ מחיצות אלא שיש בה בתים של אנשים
 רבים, וכן מבואות שאין מפולשים שיש להם ג׳ מחיצות ולחי, או קורה,״ והיא רשות
 היחיד שאינה רשות היחיד, שאסרו חכמים לטלטל מן הבתים לחצר ומן הבתים לבתים.
 ואעס״י שבבבלי ו׳ א׳ מוכח שבבא זו אינה מן החלוקה של ד׳ רשויות, שהרי
 מנו שם מקום פטור כרשות רביעית, אבל בירושלמי כאן מנו במפורש מבואות שאץ
 מפולשץ בץ הארבע רשויות. וכל הנםיונות להשלים בץ הבבלי והירושלמי (עיין ביפה
 עינים ר א׳) הם דחוקים מאד. ועיין בחידושים המיוחסים להר״ן (ו׳ א׳) שהניח בצ״ע

 את הפירוש גם בבבלי. ועיץ בשרית הר״י מיגש סי׳ כ״ד.
א וכר. וכ״ה בבבלי ו׳ א׳. ומדברים באיםקופת פ ו ק ם י א ל ה ד ע מ ו ם ע ד  12. א
 חצר שאץ בה רוחב ד׳. אבל בירושלמי דלגו על בבא זו, מפני שסתם איםקופא היא
 כרמלית, והלכת איםקוםה מקום פטור נשנית בשם ר׳ יוחנן (ירושלמי עירובץ פ״א ה״א,
 י״ח ע״ד), ולא הביאו כלל את הברייתא שלנו. והיא באמת ברייתא לעצמה, ואינה
 דבוקה כלל למעלה, שהרי ברישא, וכן בירושלמי, לא שנו מקום פטור בין ארבע

 הרשויות, מפני שאין מקום פטור רשות לעצמה.״ ועיין מ״ש להלן בסמוך.
ת וכר. כנראה שברייתא זו נסמכה למשנתנו דפ״א, י ב ל ה ע ב ן ל ת ו  13. נ

ק מותר לגמרי ואי אפשר לבוא לידי חיוב חטאת. עיץ מ״ש לעיל. י ק ד י  ושנתה שבנ

 ״ ועיין נם בבבלי ח׳ בי.
חד אלא  »! אם אין לו לחי או קורה הרי לשיטת הרימ סייד מה׳ שבת היד אינו רשות הי
 כרטלית. ולשיטה זו ביש לו לחי או קורה עםיקינן, ולא עירבו פירושו שלא עשו שיתוף מבואות. ולשיטת
חד .שלא עירבר פירושו שלא עשו לחי או  הרשביא וסייעתו שמן התורה שלש מחיצות עושות רשות הי

 קורה. ועיין בתוספ׳ רייד ו׳ אי. ועיין בשאילתות סי׳ טיט ובהעמק שאלה שם אות ני.
 •! עיין מיש הנריי אברמסקי בחידושיו בריש סכילתין.
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/ וכ״ה בד ובכי״ל, והכוונה כו י ו נ ע ן ל ת ו נ ת ו י ב ל ה ע ב ל מ ט ו  14-13. נ
״ מפורש: נטל / ובכי״ע ״המתקן כו  שאם נטל מבעל הבית ונתן (כלומר, בדיעבד) ו
/ ועיץ הגירסא בבבלי ובירושלמי שהבאנו לעיל ברישא ד״ה אדם. כו  מבעל הבית ונתן ו
/ / אנו חוזרים לסתם אםקופא שיש בה רוחב ד כו ת ו ש מ ש א מ פ ו ק ם  15. א
/ ׳ א / וכ״ה בירושלמי סה״א, ד׳ ע״א, ובבבלי ו כו ח ו ו ת ח פ ת פ ן ש מ ל ז כ  ו
, אבל רב אשי פירשה באיםקופת ,  ובבבלי העמידה רב באיםקופת מבוי שחציו מקורה וכו
/ והדלת באמצע, ולפיכך , טפחים ואין ביניהן ג  בית, ועליה שתי קורות כל אחת פחות מד
 כשהפתח פתוח הקורות מצטרפות, ונמצאת האיםקופה מקורה בקורה שיש ברוחבה ארבעה, וכולה
 כלפנים, אבל כשהדלת סגורה היא מפסיקה בין קורה לקורה, ואין כקירוי רוחב ארבעה

 על גבי האיםקופה, וכולה כלחוץ.
 ומסתימת לשון הירושלמי משמע שבאיםקופת בית עםיקינן,״ והעמידוה בחציה
 מקורה וחציה אינה מקורה, כלומר, שאין כל האיםקוסה מקורה אלא מקצתה. ואם הסתה
 פתוח נגררת כל האיםקופה לפנים, ולא אכפת לנו אם אין כולה מקורה, ומותר לטלטל
,  לפנים אף מחלקה שאינה מקורה,״ אבל אם הסתה סגור, הרי אין בחציה הקרוי ד
, מחיצות (שני המשקופים  טפחים, ואץ פי הקורה יורד וסותם, ונמצא שיש לה לאיםקופא ג
 והדלת הסגורה), והיא רשות היחיד מן התורה לשיטת רוב הראשונים, וכרמלית לשיטת
, שבת ה״ד). ולכל הדעות אסור להוציא ממנה לרשות הרבים. ולפיכך  הר״מ (סי״ד מה
ק ומן החוץ לתוכה, ח  מפרש הירושלמי: מהו נעול כולה כלחוץ, מותר להשתמש מתוכה ל
 כלומר בתמיה.״ ומתרץ: כשהיה בפתח חור אסור להשתמש מתוכה לחור, ומן החור
 לתוכה. כלומר, כולה כלחוץ פירושה שאין להשתמש מכולה (אפילו מן החלק המקורה)
 לתוך הבית דרך חור של הפתח הנעול.״* ולם״ז מדברים כאן דק ביחס האיםקופה לבית,
ק אסור להוציא ממנה מכל מקום, והאיסקופה לפעמים משמשת רק את עצמה, ה  אבל ל

 ולפעמים אף את הבית.!*
, ובנושאי כלי הרי״ף שם. ועכשיו זכינו (עיין לעיל , א  ועיין בראשונים לבבלי ט
 הערה 9) לפירוש הד״מ על חלק ממם, שבת, ועיי״ש בתחילת פירושו שלקה בחסר,

 ויש להשלימו ע״ס מקורו, שו״ת הר״י מיגאש סי׳ כ״ד, ע״ש.
/ והעיר בהגהות יפה עיגים , א / וכ״ה בבבלי ו כו ה ו ר ש ה ע ה ו ב ה ג ת י  16. ה
, יוסי האמורא מפרש  שם: בירושלמי אין זה מלשץ אחרים ולא מהברייתא, כי אם ר
/ ואף כאן מתאימה הברייתא לבבלי, ולא לירושלמי. וכנראה שברייתא כו  להברייתא ו

 בבלית היא.
. במשנתנו (ס״א מ״ב): לא ישב , ע וכו מ ת ש י ד ק ן ל י ק י ם פ מ ם ש ש  17-16. כ
 אדם לפני הםסר סמוך למנחה עד שיתסלל. לא יכנס אדם למרחץ ולא לבורסקי ולא
 לאכול ולא לדין, ואם התחילו אין מפסיקים. מסםיקים לקרות ק״ש ואץ מסםיקין לתפילה.**
): הא תני ליה רישא אין מססיקין (״ואם התחילו אץ מסםיקיך, (י״א א,  ושאלו בבבלי

 ל! ויש בה ד' טפחים, כמפורש שם בסוף ההלכה.
 •נ עיין ברמב״ן, רשב״א ומאירי ט׳ אי.

 י! כן פירש לנכון בפי׳ פני מאיר להר״מ אבאוויץ.
 » והירושלמי הזכיר .חור״ מפני שהיה קשה לו כיצד יכול להכניס לפנים אם הפתח הוא נעול.

 ועיין במאירי בסוגיין סד״ה מעתה מ׳ ע״נ מן הספר).
 !* ועיין ירושלםי עירובין פ״א ה״א, י״ח ע״ד, ובהגהות יפה עינים שם ו׳ רע״ב, ומליון אפרים

 שם במקומו.
 ועיין מ״ש הר״ח אלבק בהשלמות ותוספות למשנה סדר מועד, עסי 405 ואילך.
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 כלומד, לתפילה). ותירצו: םיםא אתאן לדברי תורה, דתניא חברים שהיו עוסקים בתורה
, ועיי״ש בד״ח), מוכח , p הבבלי (סוכה ל״ח א  מפסיקין לק״ש, ואץ מפםיקץ לתפלה. ו
 שמפםיקין לק״ש שבמשנתנו דבוק לרישא, כלומר, מפסיקץ p המלאכה ומן הסעודה
 לק״ש, ולפ״ז מה שאמרו כאן *סיפא אתאן לדברי תורה״ הכוונה לסיפא דסיפא דווקא
ץ מפםיקץ לתפלה״. ומתקבלת סברת האחרונים שהבבלי דייק מיתורא של משנתנו א ו -
 שהכוונה אף לתלמוד תורה, וה״ה להסמקה מסעודה ומלאכה. ומסתימת לשץ הירושלמי
 משמע שפירשו אח כל המשנה במלאכה ובסעודה, כמו שהעיר ביפה עינים ם׳ רע״ב.״
ק פירשו רוב הראשונים את המלים ,״מסםיקץ לק״ש״, עיץ מ״ש להלן םד״ה אבל,  ו

 ועיץ במלא״ש למשנתנו מ״ש בשם ר׳ יהונתן על הרי״ף.
 אבל הד״מ בפיה״מ (מ״א מ״ב) ובפ״ב מה׳ ק״ש ה״ו פירש שכל הסיפא ,״מפסיקין
 לק״ש ואץ מפסיקץ לתפלה״ מדברת בעוסק בתורה, אבל במלאכה ובסעודה אץ מפסיקץ
 לק״ש. והדברים מוסברים יפה ע״י בעל המאוד כםוגיץ שכתב: והוי יודע כי שני מיני
 הפסקות שנוימ במשנתנו, זה מה ששנינו אץ מפםיקץ מאכילה לתפלה, לא שיעקור אותה
 לגמרי, אלא כנץ שיש שהות ביום להתפלל לאחד אכילה, והכץ אוקימנא במס׳ סוכה
 (ל״ח א׳) בשיש שהות ביום. ובסיפא דאתאן לדברי תורה שהחברים העוסקים בתורה
 מפםיקץ לק״ש ואץ מפסיקץ לתפילה זו היא שאין מפםיקץ כלל, ועוקרין את התפלה
 לגמרי וכר. ועיץ מה שהאריכו הראשונים והאחרונים בםוגייתנו ובסוכה ל״ח א׳ ובנושאי

 כלי הדי״ף והרא״ש שם.
 ובשני הפירושים הנ״ל תלד אף הפירוש בתוספתא כאן. לפי׳ הר״מ והרז״ה פירושו
 כשם שמפםיקץ ומבטלץ דברי תורה לקריית שמע כך מפםיקץ לקריית מגילה וכד,
 כמפורש בבבלי מגילה ג׳ ב׳. ועיין לעיל ברכות ם״ב ה״ו ומש״ש, ומ״ש בח״א עמ׳ 16
 שר 13. ולפירוש שאר הראשונים במשנתנו הכווגה כאן שמפסיקץ ממלאכה לקריית
 המגילה וכו׳, ואעם״י שיש שהות לקרייה, עיי״ש טעמים שונים. ועיץ מגן אברהם או״ח

 סי׳ תרצ״ב ם״ק ז׳ (וציין לו במ״ש במקומו).
. כמה מן הראשונים סוברים שהלל של י״ח ימים הוא ל ל ה ת ה י י ר ק ל  17. ו
 מדאורייתא, ומוכיחים כן מן הםוגיא בבבלי תענית כ״ח ב׳. וכן פסק בה״ג (הקדמה, ג׳
 ע״ב; ד״ב, עמ׳ 14); רבינו בחיי (הביאו הראב״ע ביסוד מורא שער ו׳)ן ד׳ דניאל
 הבבלי (מעשה נסים להר״א בן הר״מ סי׳ א)? ם׳ יריאים השלם סי׳ רם״בן הרמב״ן
 בהשגות לס׳ המצות שרש א׳ (עיי״ש מה שיישב את הסוגיא בברכות י״ד א׳), הסמ״ק
 (סי׳ קמ״ו) ועוד, עיץ מה שהאריך בזה הרי״פ פעדלא בספר המצוות לרס״ג ח״א, רנ״ד
 ע״ג ואילך. ואפילו לשיטת הסוברים שהלל דרבנן (הר״מ פ״ג מה׳ חנוכה ה״ו. ועיין

 בהשגות שם) פרסומי ניסא עדיף, עיץ בבלי ברכות י״ד א׳ הנ״ל.
. מפסיק מת״ת לשיטת הר״מ, ומסעודה, לשיטת שאר הראשונים. ד פ ו ת ש ע י ק ת ל  ו
. עיץ בבלי סוכה ל״ח א׳. ובירושלמי ס״א ה״ב, ג׳ ע״ב ב ל ו ת ל ל י ט נ ל  ו
י ד׳ שמעץ p יוחי שמסםיקץ לעשות סוכה ולעשות ת  (ובמקבילה בברכות פ״א): ולא מ

 לולב.
. כ״ה בכל הנוסחאות, וכ״ה במשנתנו ה ב י ש ח ך ל ו מ ת ס ב ב ש ר ו ע ט ח מ  18. ב
 פ״א מ״ג, ואין להגיה. ומתוך המשך התוספתא ברוד שלא יצא החייט במחט שבבגדו,
 דומיא דגגר וכיוצא בו. ולדברי אביי (בבבלי י״א בי), כל הבבא שלנו מתפרשת
 כפשוטה, ולא יצא החייט במחט שבבגדו, אפילו אם לא יתחייב חטאת לכשיצא משחשיכה,

 *» ואשר לקושיית הבבלי, עיץ מיש בהגהות הרהרש י׳יא אי, ועיין בפלאיש פיא 0פ"ג
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, מאיר היא. אבל רבא סובר (שם) שלא אסרו לחייט לצאת מערב  והרישא אף מדברי ר
 שבת אלא במחט שבידו, מפני שאם שכח ויצא בה בשבת חייב חטאת, אבל מותר לו
 לצאת במחט שבבגדו בערב שבח, שאפילו אם ישכח ויצא בשבת לא יתחייב חטאת,
 כר״מ.** ולכאורה יש כאן סתירה מהמשך התוספתא הדבוקה לבבא זו שאוסרת לצאת

 בערב שבת סמוך לחשיכה לאומן דרך אומנותו אפילו לר״מ.
רק הבבלי (י״א ב׳) ״הא  ברם כבר פירש הגר״א בשנות אליהו למשנתנו שתי
 מני ר׳ יהודה היא״ אינו עונה על הברייתא שם גרידא, אלא אף על משנתנו הנ״ל,
 ומשנתנו כר׳ יהודה המחייב חטאת לאומן דדך אומנותו, ולפיכך אסור לו לצאת בע״ש
/ ועיץ היטב במאירי בםוגיין  םמוך לחשיכה. ועיין גם בבאורו לאו״ח סי׳ דנ״ב ם״ק ו
, ד״ה חנוני. וכן סירש הרע״ב את משנתנו שהיא  ד״ה שכל שאלו ולהלן שם קמ״ז א

 כד׳ יהודה. וכן כנראה סירש גם בארחות חיים ה׳ שבת סי׳ רם״ז, נ״ג ע״ב.
 ונראה שכן סירש גם הירושלמי (ס״א ה״ג, ג׳ ע״ב; ס״ו ה״ג, ח׳ ע״ב) שאמרו
 שם: תני לא יצא החייט במחט שבכליו וכו׳, ר׳ יהודה אומר אומן דרך אומנותו חייב.
 הא שאר כל אדם יוצאץ בכך.** וכבר פירשתי (הירושלמי כסשוטו, עמ׳ 26) שהירושלמי
 הביא ברייתא זו כבאור למשנתנו, שאף ר׳ יהודה לא חייב בשבת אלא אומן דרך
 אומנותו, ונמצאנו למדים שמפורש בירושלמי שמשנתנו שנתה בדווקא ״לא יצא החייט
 במחטו סמוך לחשיבה״, הא שאר כל אדם מותרין לצאת ערב שבת עם חשיכה, מפני
 שאפילו אם ישכחו ויצאו משחשיכה אינם חייבים חטאת, וכשיטת רבא בבבלי, ומשנתנו
 כר׳ יהודה. ויותר נראה שהכוונה שבשאר כל אדם אץ אנו חוששים כלל שישכחו
 ויצאו בכך, מפני שאץ רגילים בזה במשך כל השבוע בקביעות.״ ועיין מ״ש להלן

 שו׳ 22 ד״ה הסוחר כסות.
 ולס״ז נראה שיש לסנינו בתוספתא פיםקא ממשנתנו, והתוםסתא הוסיפה את שאר
 האומנים האסורים לצאת דרך אומנותם בע״ש סמוך לחשיכה, והכל בשיטת ר׳ יהודה,

 עיין להלן.
): בקיסם . וכ״ה בד. אבל בכי״ע ובכי״ל ובבבלי (י״א ב, ו ר א ו צ ב ם ש ס י ק  19. ב

 שבאזנו. ועיין במשנתנו פ״ו מ״ו.
. כ״ה (שבאזנו) בכל הנוסחאות של התוספתא והירושלמי ו נ ז א ב  20-19. ב ד ג מ א ש
 הנ״ל. ובבבלי בהוצאות שלפנינו: שבצוארו. אבל בכתי״י וראשונים (עיין דק״ם, עמ׳ 16,

 הע׳ י׳): שבאזנו. ובאבות דר״ן נו״ב פכ״א, כ״ג ע״א: הצבע יוצא והאירא על אזנו.
. כ״ה בכל נוסחאות התוספתא, הירושלמי והבבלי הנ״ל. ו נ ז א ב  20. ב ד י נ ר ש
 וכ״ה בד״מ בדסוםים עתיקים ובכתי״י, אבל בד״מ בהוצאות החדשות (סי״ט מה׳ שבת

 הכ״א): בדינר שבצוארו. ועיץ אבות דר״ן נו״ב הנ״ל, ובהערה ט״ו שם.
ק וכו׳. והוא על משקל לקוח, עיץ ו ר ס ק וכו׳. בכי״ל: ולא ה ד ו א ס ל  ו
 היטב בכלים פכ״ו מ״ה. ובפיה״מ להר״מ שם (מ״ז, הוצ׳ דירינבורג, עמ׳ 205, הערה
 ב׳) סירש שהםרוק הוא מוכר הצמר הסרוק, והםורק הוא האומן הסורק. ועיי״ש במשנה

 פי״ב מ״ב.

 » ומטעם זה פסק הר״מ בפי״ט מה׳ שבת הכ״א כרי מאיר, עיין במגיד משנה שם.
 » בשלום ירושלים ושירי מנחה כאן הגיהו בירושלמי ע״פ הבבלי והתוספתא: הא שאר כל אדם
. ופשיטא שאין להגיה את נוסחאות הירושלמי בשני מקומות אך ורק מפני שאין הוא מתאים ו י ר ו ט  מ

 לבבלי ולתוספתא (לפי פירושם בתוספתא).
 •» עיין ם״ש להלן, שוי 22-21, בשם תפארת ישראל למשנתנו (פ״א ם״ג), בועז סי׳ הי. ועיין להלן

 הערה 27.
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. כ׳יה (שבצוארו) בכל נוסחאות התוספתא, ובכי״י הבבלי ו ד א ו צ ב ה ש ח י ש מ  ב
 ובראשונים (עיץ דק״ס, עמ׳ 16, הע׳ ט׳), ובכי״י הר׳י׳מ הנ׳יל. אבל בהוצאות שלנו של
 הבבלי והר״מ (לרבות ד׳ רומי וקושטא): שבאזנו. ועיץ אבות דר׳ץ הנ״ל. ועד כאן
 היא סתם הברייתא המפרשת את משנתנו, ובערב שבת עםיקינן, ואנו חוששים שמא

 ישכחו ויצאו משחשיכה.
י וכר. כלומד, אם שכחו ויצאו ר ב ן ד י ר ו ט ן פ ל ו ו כ א צ ם י  20—21. א
 משחשיכה, יש כאן מחלוקת ר״מ ור״י, ומסדר התוספתא הסמיך לברייתא שלנו את
 מחלוקת ר״מ ור״י, ולר׳ יהודה חייבין חטאת אם שכחו ויצאו, ולסיכך אמרו להם לצאת

 בע״ש.
. כלומר, ביצאו בשבת, ובבא זו היא מדברי ן י ר ו ט ם פ ד ל א ר כ א ש  22-21. ו
 ר׳ יהודה. ובבבלי בכ״י אוקספורד חסרה בבא זו. וכבר הראינו לעיל שהירושלמי
 מםיק: הא שאר כל אדם יוצאץ בכך, כלומר בערב שבת, מפני שאפילו אם יצאו
 פטורין. ולא עוד אלא שלא גזרו אלא על האומנים שרגילים בדוגמאותיהם בקביעות
 במשך כל השבוע, ולפיכך חששו שמא ישכחו, אבל לא בשאר כל אדם בדברים שאין
 רגילים בהם כל היום בקביעות, עיץ בתסארת ישראל למשנתגו, בועז סי׳ ה/«* ולפי

 פידושנו מתבארות אף ההלכות להלן.
א וכר. להלן פ״ח, שר 40, שנינו: המוציא כלץ צ א י ת ל ו ס ר כ ח ו ס ה . 2 2 
 מקופלין ומונחץ על כתיפו וסנדליו וטבעותיו בקומצו הרי זה חייב, ואילו היה מלובש
 בהן פטור. וממש םיגנץ זה גם בתוספתא גגעים ם״ז ה״ח, ועיץ במשנה שם פי״ג מ״ט.
 ובבבלי כאן קמ״ז אי: סוחרי כסות היוצאץ בטליתות מקופלות ומונחות על כתיפן בשבת
 חייבין חטאת. ולא סוחרי כסות בלבד אמרו אלא כל אדם, אלא שדרכן של מוכרין
 לצאת כך. ובפי׳ תכלת מרדכי כאן תמה למה שינתה התוספתא בלשונה. ברם לפי
 פירושנו לעיל לא נשנתה ההלכה כאן אלא כדי ללמד ממנה שסוחרי כסות אסורים
 לצאת בכסות המקופלת על כתפיהם בע״ש סמוך לחשיבה, מפני שרגילים בכך במשך
 כל השבוע, אבל בשאר כל אדם לא חיישינן, מפני שאין דרכן בכך, אעפ״י שאם יצא
 חייב חטאת, כפירוש הבבלי. ולהלן בתוספתא ם״ח נשנתה ההלכה לעניץ שבת עצמה
 גרידא, ולפיכך לא הזכירו סוחרי כםות, שהרי הלכה זו שוה בכל אדם. והבבלי שם
 השתמש בברייתא שלנו, והעבירה לעניץ שבת גרידא, ולפיכך הוסיפו שהוא הדין לכל

 אדם.

ו וכר. בבבלי הנ״ל: נ י ד ס ו ב ן ל י ר ו ד צ ת ה ו ע מ ם ב ד א א צ א י  24-23. ל
 וחנוני היוצא במעות הצרורץ לו בסדינו חייב חטאת. ולא חנוני בלבד אמרו אלא כל אדם,
 אלא שדרכו של חנוני לצאת כך. וכנראה שבבבל שנו כאן: לא יצא חנוני במעות וכר,
 מפני שהוא היה רגיל בכך בקביעות, ושאר בני אדם בעראי (עיין בבלי ב״מ כ״ד ב׳).
 ולפיכך אמרו שבשבת עצמה חייבים כל אדם. ברם בא״י נהגו כן כל בני אדם בקביעות
ו הי״ט, עמ׳ 38, תר׳כ, ויקרא, חובה פ״כ הי״ג, כ״ז ע״א,  (עיץ לעיל ברכות פ״
 ירושלמי ב״מ פ׳י׳ג הי״א, ט׳ ע׳׳ב, ברייתא בבבלי ר״ה ב״ב ב׳ ועוד), ולפיכך אסור

 » באהל מועד לריש ירתדי חיב (משמרת הקדש ריש דרך ייב<, ניב ע״א, פסק במפורש להפך:
 כל דבר שאדם חייב אם הוציא בו בשבת אסור לצאת בו בערב שבת עמ חשיכה, פי׳ בזמן המנחה,
 שמא ישכח שהוא שבת ויצא משתחשך. אלא שאף הוא אמר דבריו לשיטת הבבלי, אבל בירושלמי הניל
 (בפנים) הרי סתמו ואמרו: הא שאר כל אדם יוצאין בכך. וברוב המקוםות התוספתא היא

 בשיטת הירושלמי, עיין מיש לעיל חיב, עם׳ 590, בשם תלמדי רבינו יונה.
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 לכל אדם לצאת בהם אף בע״ש סמוך לחשיבה מפני שהוא רגיל בהם, ואם יצא חייב
 חטאת. ובחידושי מהרי״ט לשבת םפ״א נקט כדבר פשוט שאסור לצאת בע״ש סמוך
 לחשיבה במעות הצרודים לו בסדינו, ושמא פסק כן ע״ס התוספתא כאן, ועיין בהלכות
, פ״א ומש״ש בשם כתיבות מהר״י די בוטון. ועיץ רוקח  קטנות לר״י חאגיז ח׳יא םי

 סי׳ ל״ט ובאו״ז סוף ה׳ ערב שבת ח״ב, ט׳ ע״ד.
, שבת הי״ב הביא את ההלכה שלנו (לעניין שבת), וסרה בזה  ובד״מ פי״ב מה

 תמיהת בעל תכלת מרדכי כאן (ז׳ םע״א) על כל המפרשים.
. ברייתא זו הובאה בבבלי י״ב א׳ ה כ י ש ם ח ן ע י ל פ ת ן ב י א צ ו  25-24. י
** וכבר תמהו הראשונים (הרשב״א, המאירי, המיוחס להריטב״א אל.  בשם תני דבי שמו
 והמיוחם להר״ן) למה נתנו טעם בגמרא מפני שאדם חייב למשמש בתפילץ כל שעה,
 ולפיכך לא ישכח, והרי אפילו אם יצא בשבת לא יתחייב חטאת, עיי״ש שתירצו
 באוסנים שונים. והגד״א (או״ח סוף סי׳ רנ״ב) תירץ ש״עם חשיכה״ שאני, ובזה אנו
 חוששים אפילו בלא אפשרות של חיוב חטאת. ובם, חלקת בנימץ להגר״ב קארינמאן
: לא יצא החייט במחטו התחובה ,  כאן השיג על הגר״א ממה ששנינו בגמרא לעיל י״א ב
, יהודה היא,  לו בבגדו ערב שבת עם חשיכה (וכ״ה בכי״מ ובר״ח), ותירצו הא מני ר
 והרי לפירוש הגר״א אף ר״מ מודה שעם חשיבה אסור לצאת, עיי״ש שהניח בצ״ע.
 ברם אין ספק שבלשץ א״י עם חשיכה מירושה בסמוך ממש,׳* והתוספתא נקטה
, 19-18 ״סמוך לחשיבה״ שהוא זמן מנחה לשיטת הירושלמי (ס״א רה״ב,  לעיל שו
, ע״א), וכאן שנו ״עם חשיכה״, שפירושו לפני הדלקת הנף,30 ובאותו זמן היו דגילין  ג
 לחלוץ את התםילץ,31 ומלמדת אותנו הברייתא שמותר לצאת בתפילין, לחצר ולר״ה,
 והיינו להניח תפילין עד חשיכה ממש׳32 דומיא דקורין בכתבי הקודש שלהלן בסמוך,
 ואין לחשוש שמא יצא בהן לר״ה משחשיכה, מפני הטעם שנתנו בבבלי הנ״ל׳33 ויגיד

 עליו ריעו, עיין מ״ש להלן בסמוך ד״ה וקורץ.
, ע״ב: יוצאין בתפילין ערב שבת עם חשיבה,  וכן מפורש בירושלמי פ״ו ה״ב, ח
 ואץ יוצאץ בסנדל מסומר ערב שבת עם חשיכה. מה בין זה לזה? זה דרכו לחלק,
 וזה אין דרכו לחלק. הרי לך ברור שיוצאין בתפילין פירושו מניחין תפילין, דומיא
 דםנדל המסומר, שאין לובשין אותו אפילו ברשות היחיד (עיין להלן פ״ד ה״ח), אעפ״י
 שאפילו יצא בו לרשות הרבים משחשיכה אינו חייב חטאת, כמפורש במשנתנו ס״ו מ״ב.

, שפירש כע״ז, עיי״ש.  ועיין בהגהות יפה עינים לבבלי י״ב א
. וכע״ז בד ובכי״ל. אבל בכי״ע ה כ י ש ם ח ש ע ד ק י ה ב ת כ ן ב י ד ו ק  25. ו
 מוסיף: אבל לא בלילי שבת. וגירםא זו מוכיחה אף על הגירםא שלנו, ופירושה, כמו

 8ג כנירסת הריח, הרי״ף, ס׳ העתים, עמי 7, מדרש שכל טוב בשלח, עמ׳ 252, תוספות מנחות
 ל״ו ב׳ דיה א׳, רוקח סי׳ ל״ט.

 «* כפירוש הנר״א. ועיין במלונו של בן יהודה, סוף עמי 4540 ואילך, ויש להוסיף עליו כהנה
/ שוי 69, ד״ה עם חשיכה, ובהערה שם. י  וכהנה. ועיין מ״ש להלן סי״ב ה

 0* עיין במשנתנו פ״ב מ״ז ובראב״ן סי׳ בי. ואעס״י שאמרו בירושלמי יומא ספ״ח, מ״ה ע״ג: מצות
 הוידוי ערב יום הכיפורים עם חשיכה עד שלא נשתקע במאכל ובמשתה, הכוונה שם ש.מצות הוידוי
 של ערב יוה״כ עם חשיכה״ צריך לאומרו לפני שהשתקע במאכל וכוי, עיין מ״ש להלן יומא פיר הי״ד

 שוי 64-63, סד״ה מצות וידוי. ועיין מ״ש להלן פי״ב הנ״ל.
 31 עיין בבלי כאן ל״ה בי, בתוספות שם ד״ה ר״י, באבות דר״ן פכ״ה ובירושלמי כאן ספ״ב, ה׳ ע״ב.

 32 עיין בבלי סנהדרין ס״ח אי, ברש״י, בתוספות שם ד״ה לחלק ובחידושי הר״ן שם.
 33 והריס בספי״ט מה׳ שבת פסק ע״פ הברייתא דבי שמואל בבבלי י״ב א׳.
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 שפירש בתוספות בכורים, שמותר לקרוא ככתבי הקדש עד חשיכה ממש. ואץ כאן חשש
 שמא ימשך ויקרא בשבת. אבל אסור לקרוא בכתבי הקדש משחשיכה כמשנתנו רםט״ז.
 ועיץ כבלי קט״ז בי. ובירושלמי רפ״ ד מפורש שחששו לבטול בית המדרש אף בלילי
 שבתות, שהרי כן נהגו לדרוש בלילי שבת, עיין ירושלמי סוטה פ״א ה״ד, ט״ז ע״ד,

 ובמקבילות שבמדרשות. ועיץ מ״ש להלן, עמ׳ 202. ועיין מ״ש להלן בסמוך.
. בכי״ע חסרות המלים ר נ ד ה ו א ת ל ב י ש ל י ל ן ב י ר ו ן ק י ל א ב  26-25. א
 *אבל״, *בלילי שבת״ שהדי כבד הזכיר שם לילי שבת לעיל (עיין מ״ש לעיל). ונראה
 שצריך להפסיק אף בשאר הנוסחאות אחרי בלילי שבת, והוא דבוק למעלה: וקורץ
 בכתבי הקדש עם חשיבה, אבל אץ קורץ בלילי שבת, וכזה נגמרה ההלכה, עיין מ״ש
 לעיל בסמוך. ואח״כ מתחילה הלכה חדשה: לאוד הנד, כלומד פיםקא ממשנתנו ם״א כדג:
 ולא יקרא לאור הנד, שכן *דרך התוספתא באלף מקומות ליקח קצת מן המשנה לזכרץ
, 6, ובמבוא שם, ריש עמ׳ כ״ב. והתוספתא מוסיפה  דברים״, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ

 על המשנה את ההלכות הבאות.
. כלומר, אפילו הנר מונח במקום גבוה שאינו יכול ו נ מ ה מ ו ב י ג י פ  26. א
 להטותו. ועיץ ירושלמי פ״א ה״ג, ג׳ ע״ב, ומ״ש מהירושלמי כפשוטו, עמי 32. ובבבלי

 (י״ב בי) הוא מאמר רבה (או רבא), עיץ בם׳ חלקת בנימין במקומו.
ר וכוי. כלומר, אפילו הנר הוא בבית אחר, ואפילו הנד הוא ח ת א י ׳ ב י פ א  ו
 בבית לפנים מבית, והוא יושב בבית החיצץ לא יקרא לאורו. ועיץ מ״ש בהירושלמי

 כפשוטו, עמי 33. ובבבלי (י״ב בי): ואפילו עשרה בתים זו על גב זו.
ם וכוי. בירושלמי ס״א ה״ג, ג׳ ע״ב: ו כ ך ה ו ת א ל ו ל ה כ ת ס ל מ ב  27-26. א
 תני ר׳ חייא מסתכל הוא מה שבכוס ומה שבקערה ואינו חושש. והיא הברייתא שלפנינו.
 ופירשו שם שהטעם הוא, מפני שאץ הסתכלות זו אלא לשעה (ואינה דומה לקריאה),
 או מפני הסכנה, שמא אץ כוסו נקיה, עיי״ש. ובבבלי (י״ב בי): תני חדא שמש בודק
 כוסות וקערות לאור הנר, ותניא אידך לא יבדוק. ופירש הר״מ (פ״ה מה׳ שבת הט״ז):
 כלים הדומים זה לזה, ואינן ניכדץ אלא בעיץ הרבה, אסור להקריבן לאור הנר ולהבחין
ניק, שמא ישכח ויטה וכר, עיי״ש,4נ ולפי דעת הר״מ הבדיקה היא להבחץ בץ כוס  בי
 לבום, דוגמא למאמר שמואל שם (י״ב אי) שאסור לבדוק כדי להבחץ כץ בגדו לבגדי
 אשתו. אבל מתוך כל דברי הראשונים שהביאו כאן את הירושלמי (עיין אהצו״י, עמי 11
 ואילך, ויש להוסיף ם׳ העתים, עמי 219) מוכח שפירשו שהבדיקה היא להסתכל בתוך
 הכום אם מה שבתוכו נקי, וכן מוכח להדיא מן הספור שם ברב ירמיה ומה שאמרה

 לו אשתו של רב אסי בהשואה לבבלי י״ב םע״ב.

. וכ״ה ר נ ר ה ו א ת ל ב י ש ל י ל ן ב ה י ת ו י ש ר ן פ י נ ק ת ת מ ו ק ו נ י  28. ת
 (*תינוקות מתקינין״) גם בכי״ע.5נ ובמשנתנו פ״א מ״ג: החזן רואה היכן תינוקות קוראץ,
 אבל הוא לא יקרא. ושאלו בבבלי (י״ב םע״ב): והאמרת רישא רואה. מאי לאו לקרות.
ק ראשי פרקים, פםוקץ. והדברים ת  לא, לסדר ראשי פרשיותיו. ובירושלמי: מהו מ
p פםוקא (-פסולןה), משה אמר r e :מתבארים מתוך הירושלמי סוטה פ״ה ה״ו, כ׳ ע״ג 
 אשירה, והן עונץ אחריו אשירה לה׳ כי גאה גאה סוס ורוכבו רמה בים, ובק״ע שם:

 »• ועיין בפירוש הר*מ למכילתין (עיין לעיל הערה 9), עמי קטיו, ובפירוש ר׳ פרחיה סכתיי
 שהביא ריש אסף שם, הערה 38. ועיין בפירוש ענפי יהודה לס׳ והזהיר בשלח, ח*א, י*ג עיא, הערה הי,

 ום״ש בס׳ חלקת בניסין במקומו.
. ב ר  « אצל צוקרס׳ בטעות: תינוקות ו
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 ״כמלמד תינוקות שמתחיל ראש הפסוק והן מםיימץ כל הפסוק, וכן משמע בירושלמי
 פ״ק דשבת שכך היה מנהגם״. ונראה יותר שפםוקה פירושו המקטע, כלומר, הסופר
 שקוטע את הפסוק, ואומד את דאשו,36 כדי שהתינוקות יגמרו את כולו מתוך הספר,
 וילמדו את הכתובים בעל פה. ובתינוקות לא הקפידו אם שונים דברים שבכתב בעל פה,

 ועוד שהדי הרב משגיח עליהם ומסתכל בספר.
ו דברי הירושלמי במגילה פ״ד ה״ה, ע״ה ע״ב: ר׳ שמעק  וע״פ זה יתבארו לנ
 ספרא דטרבנת אמרק ליה בניה קרתיה, קטע בדיבירייא, דיקדונק בנינן, וכו׳ ולא שמע
ק בםידרא? אמ׳ ליה ולינן חזרין וכללין לק. וסירוש ק וכו׳, אמר ליה ולינן מקטעין ל  ל
 הדברים הוא שאנשי טרבנת (או טרכנת) דרשו מר׳ שמעק הסופר שיקטע ויפסוק את
 הדיבורים בשעת הקריאה בתורה כלומר שיקרא אח ראשי הפסוקים והתינוקות יגמרו את
 השאר מתוך הספר, כדי שישננו בפיהם וילמדו את הכתובים בעל פה, 37 והוא לא שמע
 להם. ור׳ שמעק בן יוםינא שאל אותו שהרי כן מקטעים את הפסוקים בבית הכנסת
ר וכולל, כלומר גומר את כל הסםוק ת  (והתינוקות גומרים אותם), והשיב לו שהקורא ח
 (אם הגומרים הם קטנים), עיין ירושלמי ברכות םפ״ח, י״ב ע״ג (ומקבילות בסוכה פ״ג
 הי״ב, נ״ד ע״א? מגילה ס״א הי״ב, ע״ב ע״ב) ולהלן בתוספתא סםחים ס״י ה״ז ומש״ש.
 ואף כאן פירש הירושלמי מהו נרואה! ? שהוא (החץ, הסופר) מכץ38 לאור הנר

 ראשי סדקים, סםוקים (קטועים), כדי שיקראו התינוקות את השאר.
 ור״ש בן גמליאל מוסיף שהתינוקות מכינים את כל הפרשה בלילי שבת לאור הנר
 (אפילו שלא בפני רבם), מפני שמקצת התינוקות רוצים שיכבה הנר ויפטרו מן הלימוד
 ולא יבואו להטות,39 ואם השוקדים שבהם ירצו להטות, יזכירו להם שאר התינוקות
 (כפירוש הירושלמי), או מפני שאימת רבם עליהם, כפירוש האיבעית אימא שבבבלי

 (י״ג א׳), ואינם מטים אפילו בחול. ועיץ בחידושי הרשב״א במקומו.
/ כר. ירושלמי ס״א ה״ג, ג׳ ע״ב; בבלי י״ב ב ל ו א ע מ ש ׳ י ׳ ר מ  28—29. א
כר. ובבבלי וירושלמי הנ״ל: אני אקרא ולא אטה י ו ת א ר ת ק ח ם א ע  29. פ

 וכר. ועיץ מ״ש להלן הערה 44.
׳ וכר. וכן א״ר ישמעאל להלן בתוספתא י מ כ י ח ר ב ם ד י ל ו ד ה ג מ  30-29. כ

 כלים ב״ב ס״א ה״ב וה״ג (ובמקבילות).

 •8 ומכאן שראשי פרקים במקורות שלע פירושו ראש הפרק ממש, וכשזוכר את ראש הפרק נזכר
 נם בהמשכו. וכן באבות דר״ן פכ״ד, הוצ׳ שכטר, ל״ט ע״ב: משכת ראשי פרקים וכוי, משכת ראשי
 ססכתותיו וכוי, ומשכת ראשי פרקים וראשי מסכתותיו. ועיין בהערות שם בשם מדרש הגדול. ועיין
 באבות דר״ן לעיל שם פ׳ח, י״ת ע״ב. ובספרי עקב פי׳ ס״ת, הוצ׳ הר״א פינקלשטין, עסי 109 : שמבקש

 פ ת ת ה של פרשה ואיטי םוצא. ואינו עניין ^w^AXaia, עיקרי דברים.
ת של נוי מסיח לפי תומו ח  ל« עיין מ״ש לעיל בסמוך םד״ה תעוקות. וכבר יש לנו ע
 שבזמן האמוראים ידעו היהודים בעל פה את התורה ואת הנביאים, עיין מ״ש בספרי (אננלית) היליניססוס

 וכוי, עמי 52.
 88 .תקף בלשון א״י פירושו .להכיך, כמשמעו בכ״מ במשנתנו ובברייתות, וביחוד בסם׳ כלים.
ל התקנה בלשון הפעיל אינה  וכבר העיר בבעל המאור פי״ז >הוצ׳ ראם, ט״ט ע״א<: .כללו של דבר כ
 אלא הכנה והזמנה במחשבה בלבד״. ועיין ש ברש״י קכ״ח א׳ ד״ה התקינן, שם קכ״ו סע״א. ועיין מ״ש
 להלן פ״ג, הערה 32, פ״ט הערה 1, תענית פ״נ הי״נ, שו׳ 65, ועיין בת״א שמות ט״ז, א׳, ות״י שם, ועוד
ר ין (בסקום .היו מתקנין״), והיא היא, עיין להלן יומא ס״ג הי״ח, ד ס  בכ״מ. ובבבלי כאן: היו מ

 שוי 81, דיה על העבדה, ועיין מ״ש בספרי היליניססוס הנ״ל, עט׳ 80 ואילך.
 «8 כלומר, להטות את הנר על צדו, עיין רש״י במשנתנו י״א א' ולהלן פי״א םה״ד, שוי 11.
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. בירושלמי הנ״ל: הטהו ממש, והיא היא, עיין בכר ערכי מדרש י י ד ו ו ה ט  30. ה
 תנאים ערך ודאי, ומ״ש להלן פי״ז שו׳ 2-1.

ר וכוי. וכיה בירושלמי. אבל בכי״ע: נ ת ה ה א ט ע ה ש י ל ן א ל ב א ע מ ש  31. י
 אני ישמעאל בן אלישע קראתי והיסיתי וכר. וכ״ה בבבלי, ויש כאן סיגנון של וידוי ופרוט
 החטא (שעבר על דברי חכמים שהטה בשעת קריאה) וכר. אבל בכי״י הבבלי ובראשונים
 חסרה המלה ,״קראתי״, ואץ כאן אלא חילוף סיגנונות, עיין במשנת יבמות פט׳״ז כדו

 ובתוספתא שם פי״ד ה״ו, ומ״ש ע״ז במאירי שם, הוצ׳ הר״ח אלבק, עמ׳ 461.
. וכ״ה בד ובכי״ל, אבל בכי״ע: אביא חטאת שמינה. וכ״ה ת א ט א ח י ב  32. י
 בבבלי, ועיין במיוחםים להר״ן שהביא פירוש מוזר מאד ודחה אותו, ופירש שלא נקטו
 כן אלא לצחות השמן, דפה הגיה בחלקת בנימין: לצחות הלשץ, וציץ לבבלי יבמות
 צ״ב א׳.י<» ובהגהות מהר״ץ חיות ציין לבבלי יומא פ׳ א׳: א״ד אלעזר האוכל חלב בזמן
 הזה צריך שיכתוב לו שיעור וכר. וכל כך למה, מפני שרבותינו חכו לו בכל יום

 שיבוא.
ר וכר. בחי׳ הרשב״א י״ג א׳ מעתיק בשם התוספתא ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש ׳ ד מ  א

 כגירסתינו (בערך), ושלא כגי׳ כי״ע.
ה וכר. בירושלמי מבאר את ר ה ה ט צ ר ן פ כ י ד ה ה ע א ר א ו ו  33-32. ב
 המלה *פרצה״ מלשון הכתוב (דה״א די, ל״ח) ובית אבותיהם פרצו לרוב, כלומר
 נתפשטה טהרה וכר. וכנראה שצדק הרז״ו רבינוביץ שהסיק (שערי תורה א״י, עמ׳ 28
 ואילך) שאין באור זה מגוף הירושלמי,״ שהרי מלה זו מצויה אף בחומש (עיין רש״י

 כאן י״ג א׳), ולמה הביאוה מדברי הימים.
ם וכר. וכ״ה בד, בכי״ל, ברשב״א הנ״ל ובירושלמי. י נ ו ש א ר ו ה ר ז א ג ל  33. ש
ו הראשונים וכר, ובבבלי: שלא שנינו וכר. וכנראה שהנכץ כלפנינו, ר ו  ובכי״ע: לא ה
ו על אכילת זב עם זבה, עיץ מ״ש ר ז  ועל אכילת טהור עם נדה לא גזרו, אבל ג

 להלן שר 35, ד״ה שב״ש.
ה וכר. בירושלמי: שלא יאכל טהור עם הטמא. ד נ ם ה ר ע ו ה ל ט כ א א י  ל
 וכ״ה בבבלי בכי״מ, וצ״ל: עם הטמא׳ (־־הטמאה). וגידסתינו יותר מדוייקת, שהרי אף
 מצורעת טמאה היא, ואין כאן הרגל עבירה, אבל ברור שטמאה שבבבלי פירושה נדה.»
 ור״ש בן אלעזר מעיר שבמשנתגו (פ״א מ״ג) לא הזהירו אלא שלא יאכל זב עם הזבה
 (מפני שאף הוא טמא), אבל לא היה צורך כלל לומר שלא יאכל טהור עם נדה מפני
 הרגל עבירה, משום שבץ כך לא היה טהור אוכל עם הנדה, שלא תטמא את מאכלו.

 והיתה טהרה קשה עליהם כעריות.
ן וכר. בבא זו ליתא בירושלמי ובבבלי י ל כ ו ו א י א ה ם ל י נ ו ש א ר ה  33^34. ש
 הנ״ל. ומלשון זו משמע שלא היו אוכלין עם הנדות אפילו על שולחן אחד, שהרי
 בקערה אחת אפילו בימי האחרונים לא היה טהור אוכל בקערה אחת עם טמא זיבה
 (עיין ירושלמי מע״ש סס״ב, נ״ג ע״ד), שמטמא את המאכל בהיסט, וחבר טהור לא היה
ק התנאים האחרונים, וממילא אף הם לא היו אוכלים ז  אוכל אוכלים טמאים אפילו ב
 בקערה אחת עם הנדה, שהיא מטמאה ודאי את המאכל שבקערה. ובעל כרחנו הכוונה
 היא שהראשונים לא אכלו עם נדה אפילו על שולחן אחד, מחשש שמא תגע ותטמא

 «» ועיין מה שפלפל שם, ונעלמו ממגו לרגע פ״ש בתוספות הראיש יבמות ?׳ א׳ סד*ה מה לי.
 !< אעפ״י שכן היה כבר בירושלמי לפני רבעו נסים, עיין בס׳ המפתח כאן במקומו.

 «» ועיין בתוספ׳ רמ־ במקומו, ומשםע שם שכן נרס נם בבבלי.
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 את המאכל, ומכאן שאותו מנהג שהעבירו אף על זב וזבה (ששניהם טמאים) כוונתו
 שלא יאכלו שניהם אפילו על שלחן אחד מפני הרגל עברה, כמו שטען בתומם׳ רי״ד

 כמקומו.
 וכן םםקו הגאונים (שאילתות אחרי םי׳ צ״ון בה״ג ה׳ נדה, ד״ו ם״ה רע״דן ד״ב,
 עמ׳ 627; הלכות פסוקות, עמ׳ קל״ז) וכמה מן הראשונים (עיץ בהעמק שאלה שם)
 שאסור לאכול עם הנדה על שלחן אחד. אבל בס׳ הסרדם לרש״י (ה׳ נדה ג׳ ע״ב;
 הוצ׳ הרח״י עהרענרייך, עמ׳ ג׳) שרמז לו בתוםפ רי״ד הנ״ל: אבל מחמירין אנו על
 עצמינו ואין אנו אוכלץ עמה בקערה וכו׳, ומוכח מדבריו שעל שולחן אחד מותר.

 ועיין במאירי כאן ובר״מ פי״א מה׳ איסורי ביאה הי״ח ובהשגות שם.
/ וכ״ה בד ובכי״ל, ובכולם (לרבות כי״ו) אין כו ׳ ו י א ו מ י מ ת ש י ב  35. ש
 שום הסםק בין הלכה זו וההלכה שלפניה. ולסי גירםא זו פירושו שאעפ״י שב״ה מתירין
 אכילת זב פרוש עם זב עם הארץ מ״מ אף הם אוסרים אכילת זב עם הזבה. ואין כאן
 אלא נתינת טעם, שאעפ״י שב״ה נחלקו בהלכה שלנו מ״מ אף הם אסרו בהלכה הקודמת.
״ דבוקה לעיקר הדץ, להלכה ר כ  ונמצאנו למדים שהברייתא שלהלן ״אלו מן ההלכות ו
 ״לא יאכל הזב עם הזבה״, אבל במחלוקת אכילת פרוש זב עם זב עם הארץ (על שלחן
 אחד) עדיץ המחלוקת במקומה עומדת, והלכה כב״ה. ועיין בתוספתא דמאי ם״ג ה״ג

 ובגידםת כי״ע שמ, ומ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 223.
 אבל בכי״ע יש כאן ריוח, ומתחילה הלכה חדשה: בית שמאי אומ׳ לא יאכל וכר.
 וכן בירושלמי ם״א ה״ג, ג׳ רע״ג: תני בית שמאי אומרים לא יאכל וכר. ולפי גירםא
 זו אץ כאן נתינת טעם להלכה שלפניה אלא מחלוקת חדשה. ומכיוון שאמדו להלן
 בסמוך: אלו מן ההלכות וכר נמנו ורבו בית שמיי על בית הלל וכר, הרי מוכח לכאורה
 (עיץ מ״ש להלן) שאף בהלכה זו רבו ב״ש על ב״ה, ואפשר שמטעם זה שנו בבבלי

 (י״ג א׳) ברייתא זו בסתם כדעת בית שמאי.
 ובתוספות (י״ז ב׳ סד״ה הניחא): וההיא דלא יאכל זב פרוש עם זב עם הארץ
 דקתני עלה בתוספתא אלו מן ההלכות, איכא למימר דהוי בכלל לא יאכל זב עם הזבה.

 ועיין מ״ש להלן שר 36 ד״ה ואם נגרום.
. כ״ה בכל הנוסחאות כאן ובתוספות הנ״ל ובמקבילות בירושלמי ץ ר א ם ה ב ע ם ז  ע
 ובבבלי. ובתוספי רי״ד מביא שמחק בם׳ הלקט שלו את המלה ״זב״ שבנוסחאות. וטעמו
 כנראה שע״ה הוא תמיד בחזקת טומאה, אבל מן הירושלמי והבבלי נראה שלא גזרו

 טומאת זיבה על ע״ה אלא בגזירת י״ח דבר. והברייתא שלנו נשנתה לפני הגזירה.
ו וכר. משנתנו ס״א מ״ד, וכגירסת רוב הנוסחאות. ר מ א ת ש ו כ ל ה ן ה ו מ ל  36. א
 ובבבלי שם (י״ג ב׳) הביאו ברייתא ששנתה: אין פולין לאור הנד, ואץ קורץ לאור
״ מן ההלכות שאמרו בעליית חנניה בן חזקיה בן גרץ. ומכאן ברור ש״אלו ן ל י י א ד נ  ה

 מן ההלכות״ דבוק למעלה.
 ומתוך שני התלמודים (לפי גירםת הגאונים ורוב הקדמונים) עולה שהם פירשו
 שמשנתנו מדברת בשתי פעולות. ולשיטת הירושלמי פירושה: א. אלו מן ההלכות שאמרו
 וכר, נמנו ורבו ב״ש על ב״ה. ב. שמנה עשר דבר גזרו בו ביום. ואמרו בירושלמי: תני
 שמונה עשר דבר גזרו, ובשמונה עשרה רבו, ובשמונה עשרה נחלקו. ומכיוץ שהירושלמי
 מונה שם את השמונה עשר דבר שגזרו ואינו כולל בתוכם אף משנה אחת ממשניות
 שבת ם״א מ״א—מ״ג, הרי ברור שהמשניות שלנו אינן כלולות לא בתוך שמונה עשרה

 «» כיה שם י״ב אי. ועיין ס״ש הרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ. עסי 426.
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 שגזרו ולא בתוך שמונה עשרה שנחלקו (עיץ להלן), ובהכרח ש*אלו מן ההלכות״
 פירושו: אלו מן ההלכות שאמרו בעליית בן חנניה וכו׳ ונמנו ורבו ב״ש על ב״ה,
 אבל לא נתברר כמה מן ההלכות של המשניות הנ״ל הן ממה שנמנו ורבו,** ועיץ
 להלן בירושלמי שם ולהלן בתוספתא הי״ח והי״ט. ועיין מ״ש להלן בשם הד״ח והד״מ.
 מאידך גיסא מפורש שם שלדעת רבנן דקיסדין משנתנו ׳״כיוצא בו לא יאכל הזב
 עם הזבה מפני הרגל עבירה״ היא מן ההלכות שנמנו ורבו. ומתוך העניץ יוצא שמשנה
» ומשנתנו *אלו  זו גרידא (מתוך המשניות שנשנו לעיל בשבת) היא מן ההלכות הנ״ל,

ה לשלפניה גרידא. ק ב ר ״ ד כ  מן ההלכות ו
 והגירםא בבבלי אינה בטוחה, אבל מתוך פירוש ד״ח (בם׳ העתים, עמ׳ 7), פירוש
 הד״מ לשבת (עיץ לעיל הע׳ 9), עמ׳ קי״ט, ובפיה״מ למשנתנו מוכח שהם גרסו בבבלי:
 שמונה עשר גזרו ובשמונה עשר נחלקו ובשמונה עשר הושוו (עיץ ברשב״א וברמב״ן
 ובמאירי ומ״ש בהירושלמי כפשוטו, עמ׳ 39). ופירש הר״מ שבשמונה עשר גזרו מפני
 שרבו ב״ש על ב״ה, ובשמונה עשר עמדו במחלוקת (והלכה כב״ה), ובשמונה עשר
ר 44-43 ד״ה בדם  הסכימו ב״ש וב״ה ולא היתה ביניהם מחלוקת. ועיץ מ״ש להלן ש

 ואילך.
 ופירשו הר״ח והר״מ הנ״ל ששמונה עשר שהושוו כלולים כולם במשנתנו שבת
. ושמונה עשר שגזרו הם שמונה עשר שרבו ב״ש על ב״ה,*< ושמונה  ם״א מ״א-מ״ג

 עשר שנחלקו הם במשניות ובברייתות להלן בשבת פ״א.
ר כ  ולםיהם» הפירוש במשנתנו הוא: א. אלו מן ההלכות שאמרו בעליית חנניה ו
כר,  (כלומר, אמרו והסכימו, ולא נחלקו).״ ב. נמנו ורבו בית שמיי על בית הלל ו

 גזרו בו כיום.
כר, ר אלו מן ההלכות ו כ  ואם גגרוס לעיל בתוספתא: בית שמאי אומ׳ לא יאכל ו
 הרי מוכח שהפירוש הוא כשיטת הירושלמי שהבבא הראשונה של משנתנו מדברת
ר 35.  בדבדימ שנמנו ורבו, ולא בדברים שהסכימו כולם, ולא נחלקו, עיין מ״ש לעיל ש
ר 43—44  ועיץ מה שהוכיח מן התוספתא שלנו ד׳ ברוך בן מלך, ויתבארו דבריו להלן ש

 ד״ה והנה.

 אבל פשיטא שראייה ברורה אץ כאן, מפני שיתכן שאץ כאן אלא פיםקא ממשנתנו,
 והתוספתא הסמיכה לה את מחלוקת ר׳ אליעזר ור׳ יהושע, ופירשה עוד שתי הלכות

 »» ור׳ ישמעאל שקרא לאור הנר (לעיל שו׳ 29), שמא רצה לנהוג כב״ה, וכדברי ר׳ מנא בירושלמי
י ביה, מפני י ביש על תלמד : הואיל והוא אונס בטל, כלומר, מכיוון שרבו תלמד ( ד ע , ג׳ ס ד  >פ״א ה
ד קטן יכול לבטל את  שביש השתמשו בכח (עיין מיש בהירושלמי כפשוטו, עט׳ 38), הרי אפילו ב

. ד  המירות. ועיין בדברי ר׳ יהודה להלן עדיות פיא ה
 » ואעפיי שהסגגון מגומגם, והיה צריך לומר .זו מן ההלכות׳, מים עצם הדברים ברורים.

ד בתוך י*ח מדות, והרי שם שגו בפירוש: פ  •» עיין בבלי טיז בי, ומגו שם את משגת מקואות ר
, ועיין מיש ד  נמנו ורבו ביש על ביה. אבל בירושלמי מגה משגה זו בתוך ייח דברים שרבו ביש על ב

ד תמנו.  להלן, שו׳ 41, ד
ל  » אבל לפי רשיי ותוספות >י״ו ב׳) אף מה ששגיגו בםשגתנו לעיל הם מידות י*ח דבר, ולפיז כ
ת הגאוגים וספרי ס ד  סשגתגו עגיין אחד הוא. ופירושם יתכן רק לפי גדסתם בגמרא, אבל לא לפי ג
 ספרד, עיין מיש לעיל בפגים. ופירוש חדש בסוגיין לר׳ ברוך בן מלך, עיין ם*ש להלן בפגים, שו׳ 44-13,

ד והנה הדברים.  ד
 » וכן מוכח קצת מסגנון הברייתא שבבבלי ייב אי, י״ג בי. וטטעם זה הסתפקו בבבלי >י־ג בי)
 שמא .ואלו פן ההלכות שאמרו וכו׳ י פירושו ההלכות שלהלן במשנתנו, ו.שאמרו בעליית וכו׳ י כוונתו

 ההלכות שדנו בהן, ומהן הושוו, ומהן נחלקו.
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 שבהן דבו ב״ש על ב״ה, ולא עוד אלא שהוסיפה הלכה שב״ש וב״ה עמדו בדעתם.
 ואפשר שמכאן היא המסורת שבי״ח נחלקו.

. וכ״ה בד ובכי״ל, במשנה שבירושלמי, בכי״מ של הבבלי, ו ר ק ב ו ל ל ע ש  כ
ו לבקדו,«4 ל ע  בשני קטעים מן הגניזה ובמשניות בהוצאות המאוחדות. אבל בכי״ע: ש
 וכ״ה ברוב נוסחאות המשניות.״* ובסיה״מ להר״מ: והיו החכמים עליהם השלום מבקרין
. והיתה לפניו הגירםא ״כשעלו״, וכ״ה , כו  אותו תמיד וכר, ופעם אחת בקרו אותו ו

 במשניות כת״י עם פיה״מ להר״מ, וכן הוגה בהגד״נ.
כר. בירושלמי ובבבלי נחלקו אילו הם השמונה ו ו ר ז ר ג ב ר ד ש ה ע נ ו מ  37. ש
, 39 ואילך, ושם הבאתי את מ  עשר דבר, עיין מ״ש על כ״ז בהירושלמי כפשוטו, ע

, של״ח ועוד. י  דברי הראשונים הנ״ל, את הראב״ן ס
ר כ . במאירי (י״ג ב׳ ד״ה המשנה): שנאמרו בעליית חנניה ו ם ו י ו ב ו ב ר ז  ג
 עלו חכמים לבקרו בזמן שהעמידו ד׳ אלעזר בן עזריה נשיא והעבירו את רבן גמליאל.
) את ״בו ביום״ שבמחלוקת ר׳ ,  וכן פירשו ר׳ נסים (בם׳ המפתח) ור״ח (שבת קנ״ג ב
 אליעזר ודי יהושע, והדברים תמוהים מאד, שהרי מתוך כל העניץ מוכח שהגזירות הללו
 היו בזמן הבית, כפי שראו היטב החוקרים של זמננו, עיץ מ״ש בהידושלמי כפשוטו,

 עמי 38.
, ע״ג, כר. וכ״ה בירושלמי פ״א דה״ד, ג ה ו ש ם ק ו י ו ה ת ו ה א י ה  38-37. ו
ר ואותו היום היה הלל כפוף ויושב לפני כ . ובבבלי שנו: הבוצר לגת ו ,  ובבבלי י״ז א
. ופרש״י שמטעם זה היה כר  שמאי כאחד התלמידים והיה קשה לישראל כיום שנעשה ו
, 10. ובתוספות י״ד םע״ב: דקצת משמע  היום קשה לישראל.!* ועיץ באוה״ג כאן 1, עמ
ר אותו היום היה הלל כ ר דקתני ו כ  שהיו שמאי והלל עצמן ביום שגזרו י״ח דבר ו
 כפוף ויושב לפני שמאי וכר, וה״נ קתני בתוספתא דשבת גבי י״ח דברים. כלומר,
 מכיוון שבתוספתא כתוב שהיה אותו היום קשה וכר, מכאן הרי בדור שהכוונה לאותו
 יום שגזרו בו י״ח דבר, נמצאנו למדים שאף באותו יום היה הלל כפוף לפני שמאי,

 עיץ במהרש״א שם.
ב ו ר ק  אבל גם בירושלמי לא נזכר שהלל היה כפוף לפני שמאי באותו יום (
 לוודאי ששניהם לא היו בחיים באותו יום), ואותו היום היה קשה להם לישראל מפני
ש בהירושלמי ד  שהשליטו את ההלכה בכת הזרוע, כמפורש בירושלמי ובבבלי (עיין נ
 כפשוטו, עמי 38). ויש כאן מליצה בעלמא כמו שאמרו במם׳ םוםדים פ״א (הוצ׳ היגד,
 עמי 102) על הזמן שתרגמו את התורה יונית: והיה אותו יום קשה לישראל כיום
 שנעשה בו העגל. ואפשר שהמחלוקת שלהלן דבוקה לבבא שלנו, ומבארת אותה, עיץ

 מ״ש בסמוך.

ם נ ו (כגירסת כי״ע<, אפילו לפי הגירסא .נמנר.  •< לפי גירסא זו פירושו: עלו לבקרו ו נ י
. וסמי מכאן מ״ש בהירושלמי כפשוטו, עמי 37, וכן מיש המניה ו ר ק ב  ואצל צוקרמ׳ בטעות: שעלו ו

 בשנרם למשניות הוצ׳ ראם .והיא נוסחא יפה מאד״.
 0» לו, קויפטן, קטע שלישי של הגגיזה, קטע של םרקון (בסי היובל לכבוד ר״י לוי, עטי 196).
ו ל ע  ובד׳ נפולי, כ״י פרמה, כ״י על קלף של סשנת סדר מועד שבביה״ם כאן, ס׳ העתים, עם׳ 7: ש

ו (ונימנו) וכוי, מיי כי״ע כאן. נ ס נ  לבקרו ו
 «» בפירוש הר״ם לשבת (עיין לעיל הערה 8), סוף עסי קי״ח: ואם תשאל אמאי היה קשה לישי
 כיום שנעשה הענל, מפני שכשנכפף הלל לפני שמאי חזר להודות לו ולמור על הבצירה שתהיה בטהרה
 וכוי, הולכך קשה דבר זה לישראל, דטורח גדול הוא שיבצרו בטהרה ומי. ועיין ם״ש להלן בפנים

 ד״ה אבל בשם מס׳ סופרים.
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ה וכוי. בירושלמי הנ״ל: בו ביום גדשו את הסאה. א ו ס ש ד ם ג ו י ו ב  39-38. ב
 ר׳ יהושע אומר בו ביומ מחקו אותה. אמר לו ר׳ ליעזר אילו היתה חסרה ומילאוה
 יאות. לחבית שהיא מליאה אגוזץ כל מה שאתה נותן לתוכה שומשמץ היא מחזקת וכר.
 ועיץ הגירםא בבבלי קנ״ג ב׳, ועיי״ש בפירש״י, בתוספות ובפי׳ הד״ח שם, ובפירושו

 י״ז ב׳.
 ולפי פשוטו דבוקים הדברים לרישא, שהיה אותו היום קשה להם לישראל, ור׳
 אליעזר ור׳ יהושע שניהם מודים שגזרו בו ביום גזרות מיותרות, אלא שהם חולקים
 מהו *יתרץ״. לפי ר׳ אליעזר חמדה צריכה להיות מלאה ומחוקה, ובו ביום עברו וגדשו
 אותה. אבל לפי ר׳ יהושע אין למלא את המדה עד פיה, שלא תשפוך מה שבתוכה,

 ובו ביום מלאו אותה עד השפה, 2׳ ועשו שלא כהוגן.
 וזהו שאמר לו ר׳ אליעזר לר׳ יהושע: אילו היתה חפירה ומילאוה יאות. כלומר,
 לוא היה כדבריך שמלאו ומחקו אותה הרי היו עושים כהוגן, שחבית מלאה אגוזים
 במדה מחקה עדיץ יש בה מקום לשומשמין, אלא שהם גדשו את הסאה, ודומה כאילו
 עשו את הסייג יותר מן העיקר, ויפול הגדר ויקצץ את הנטיעות (עיץ אבות דר״ן נו״ב פ״א,

 ב׳ ע״ב).
ה וכר. ר׳ יהושע חולק ומדמה אח המדה לחבית א ל ה מ ד מ ה ן ש מ ל ז כ ש . 3 9 
ק (כירושלמי), או של דבש (כבבלי), שאין למלאה עד השפה, מפני שאם תוסיף  של ש
 בה דבר אחד תפזר מה שבתוכה, י5 ואדרבה ״אילו היחה מליאה וחיסרוה יאות״, כלשץ

 הירושלמי.
. אהלות פט״ז מ״א, ופירשו ע ד ר מ י ה ב ו ע ה ב א מ ו ט ת ה ן א י א י ב  41. מ
 בבבלי (כאן י״ז א׳) שמדברים במרדע (מלמד הבקר) שיש בהיקיפו טפח (וממילא אץ
 בעוביו טפח). והוא מביא טומאה על עצמו אפילו בכל שהוא, אבל אס אדם נושאו על
 כתיפו כשהוא מלובש ואינו נוגע בו, אינו טמא מן התורה אלא טומאת ערב, וגזרו
 החכמים שיהא טמא שבעה, שמא יחשבו שנטמא מפני שנגע באהל הטומאה, ויטעו
 לחשוב שנוגע באהל הטומאה אינו טמא טומאת שבעה. והלכה זו בכל המטלטליף*

 שמביאץ טומאת שבעה על האדם הנושאן אם יש בהיקפן טפח.
ו וכר. וכאן מפורש שזו היא מן ההלכות שנמנו ורבו בייש על ב ר ו ו נ מ נ  ו
 ב״ה. וכן אמדו בירושלמי (פ״א ה״ד, ג׳ ע״ג): ואילץ אינץ חורנייתא (כלומר, אילו
 הן האחרות שרבו ב״ש על ב״ה) וכר כל המיטלטלץ מביאין טומאה בעובי המרדע.
 ובבבלי (י״ז א׳) מנאוה בין הגזירות, והבבלי לשיטתו שבגזירות הוא שנמנו ורבו ב״ש

 על ב״ה. ועיין מ״ש להלן שר 43-42 ד״ה ונמנו.
ה וכר. וכ״ה בד ובכי״ל. אבל כ י ש ם ח ת ע ב ב ש ר ע ם ב י ל ח כ כ ו ש  42. ה
 בכי״ע, וכן במשנתנו (מקוואות רס״ד) ובירושלמי הנ״ל, ובבבלי ס״ז ב׳, חסרות המלים
 *בערב שבת עם חשיכה״, והמפרשים מחקו אותן אף בתוספתא, וקשה לשבש שלש
 נוסחאות, ומסתבר שכי״ע *תוקן״ (כרגיל) ע״פ המשנה והתלמוד. והפירוש הוא שפינה
ק ע״מ להכניסן לביתו, ובשעת הסידור הניח את הכלים ד ס  את החצר בע״ש עם חשיכה ו

 «» מחקו אותה, וכשםוחקין את הסאה במחק בעוני נדחק הכל לתוכה (עיין ביב פיט בי), ואין
 מקום בתוכה ליתרונות.

 3« שני התלמודים לא הזכירו יין, מפני משנת מנחות פיח מיז.
 » תחלקו הראשונים אם הלכה זו נוהנת גם בםטלטלים שאינם מקבלים טומאה, עיין מיש הגרג״ח

 םראדזין בסדרי טהרות אהלות, קצ־ו עינ, תוריה המטלטלין.
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 תחת הצינור, ושכח ליטלן, ובנתים ירדו גשמים ונתמלאו מן הצינור,55 אץ למים אילו
 דין מים שאובים לדברי ב״ה, מכיוץ שלא הניחן בכוונה כדי שיתמלאו.

 ולפי הגירםא שלנו משמע ששוכח פירושו שמתחילה לא נתכוין להניח את הכלים
 על מנת שיתמלאו, והברייתא נתנה טעם לשכחה זו, מפני שבנתים קדשה השבת,56 ולא
) פירשו שמחלוקת ב״ש וב״ה היא ,  נפנו הבעלים ליטלם מתחת הצינור. ובבבלי (ט״ז ב
 במניח בשעת קישור עבים ואח״כ נתפזרו וחזרו ונתקשרו, וסוברים ב״ה שבטלה מחשבתו
 הראשונה בשעת פיזור העבים, ולם״ז השכחה היא ששכח ליטלם אחדי פיזור העבים,
 אבל מקודם הניחם בכוונה על מנת למלאם ומחמת בטול מחשבה מטהרים בית הלל,

, כי״ו, ד וכי״ל. י  וזהו בניגוד גמור לתוספתא שלנו, בג
 ברם כבר פירש הר״מ בפיה״מ מקוואות ם״ד מ״א שפירוש הבבלי אינו עולה
 כלל על המניח תחת הצינור, אלא על השוכח בחצר גרידא, אבל שוכח תחת הצינור
, מקוואות ה״ד, בכ״מ שם  פירושו כפשוטו ששכחן שם מתחילה, ועיץ בחבורו בם״ד מה
, מ״ה. ומן התוספתא שלנו ראייה ברורה לדבריו. י  ובם׳ ברכת אברהם לר״א בן הר״מ ס
ו ובו׳. במשנת מקוואות הנ״ל: ובית הלל מטהרין בשוכח. ב ר ו ו נ מ נ  43-42. ו
 אמר ר׳ מאיר נמנו ורבו בית שמאי על בית הלל. ופירש הר״מ הנ״ל שגזרו שוכח

 אטו מניח. ועיץ מ״ש לעיל בסמוך. ועיץ מ״ש לעיל שו׳ 41 ד״ה ונמנו.
. כל הברייתא בדשב״א י״ח א׳ , כו ן ו י ל ו ן צ י א ן ש י ד ו ם מ ת ן א י  43—44. א
, ובית הלל ו ב  ד״ה ולעניין. ובמשנתנו פ״א מ״ה: בית שמאי אומרים אין שורין דיו ו
 מתירץ. ובמ״י שם: אץ צולץ בשר בצל וביצה וכו׳. ומשנה זו נשנית בכל הנוסחאות
p (פרט לאחת שנזכיר להלן) בסתם, כלומד, שאף ב״ה מודים בה. וכן יוצא ברור 

. , , ע״א) ומן הבבלי י״ח ב  התוספתא כאן ומן הירושלמי (פ״א ה״ה, ד
. זו ך ת כ א ל ל מ ת כ י ש ע ד ו ב ע ם ת י מ ת י ש  ברם במכילתא דרשב״י:ל5 ש
 היא שבית שמאי אומרץ אץ שורץ דיו וםמנין וכרשינץ אלא כדי שישורו מבעוד יום,
 ואין פודשין מצודות חיה ועוסות אלא כדי שיצודו מבעוד יום. ואין טוענץ בקורת בית
 הבד ובעיגולי הגת אלא כדי שיזובו מבעוד יום, ואין פותקץ מים לגנות אלא כדי
 שתתמלא מבעוד יום, ואץ נותנין בשר, בצל וביצה על גבי האש ולא תבשיל לתוך
 התנור, אלא כדי שיצלו מבעוד יום ובית הלל מתירץ בכולן. ובהערות שם העיר על
, של״ח שכולם מביאים את , 8, וראב״ן םי מ , העתים, ע , 82, ום מ  גירםת בה״ג ד״ב, ע
) ומסיימים: ובית הלל מתירים. וכבר העיר על כ״ז ,  הבבא האחרונה (בשר בצל ובו
, הגרא״ל רשקעם (ירושלים תרע״ה), כ״ז ע״ג,  הר״ל גינצבורג בנספח להראב״ן ח״ג, הוצ
 עיי״ש. ואחריו כתב כן הורוביץ (יאהרעםבעריכט של הסמינר בברםלאו, ברםלאו 1919)
, 17 (והעיר שם גם על דברי הגד״י שור בהערות  במחקרו על המכילתא דרשב״י, עמ
, 46), והחליט שאץ לשבש את כל הנוסחאות. ובהערות למכילתא דרשב״י מ  לס׳ העתים, ע
 העיר בשם הרמ״מ כשף58 שהבבא האחרונה חסרה בכ״י אחד של מדרש הגדול. אבל
 קרוב לוודאי שאץ כאן אלא השמטה בטעות, כסי שנראה להלן. ולא עוד אלא שבקטע
 אחד מן הגניזה שבקנטבריא (BE 2) מצאתי מפורש במשנתנו: אץ צולץ בשר בצל

 »» שלא היה בו בית קיבול, ולא היה עליו תורת כלי (או שקבעו ולבסוף חקקו, ועיין בתוםס׳
 רי״ד בםוגיין).

 •6 עיין בלשון התוספתא להלן בכורות re סהי״א, אהלות פי״ד סה״א.
 ״ כ׳ ט', הוצ׳ אפשטין - מלסד, עמ׳ 149.

 ״ הרמב״ם ומכילתא דרשב״י, עמי כ״ד, ועיין גם בתורת שלמה חט״ז, יתרו, עס׳ 70.
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 וביצה אלא כדי שיצולו מבעוד יום ובית הילל מתידץ. ועיין להלן שר 46-45 ושר
 55 שהבאנו עדות של פסולים שאפשר כאן לצרפה לעדיות הנוסחאות.

ק ן הבבלי עצמו, לפי מסורת הגידםא שלנו בבבלי. ו  והנה הדברים מתבארים מתו
 שנינו שם (ט״ו רע״א): גופא אמר רב יהודה אמר שמואל י״ח גזרו ובי״ח נחלקו.
 והתניא הושוו? בו ביום נחלקו ולמחר הושוו. ובפירוש ד׳ ברוך בן מלך שנמצא בקטע
 מן הגניזה (תרביץ שי״ט, תש״ח, עמ׳ 39) השיג על גירסת הגאונים ופירושם (והעתקנום
 לעיל שר 36 ד״ה אלו מן ההלכות) בדברי שמואל, וגרס כגירםא שלנו, אלא שבמקום
 *והתניא הושוו״ גרם *והתנן שוץ״. ופירש ר׳ ברוך שרב יהודה דאמר שבי״ח דבר
 גזרו, ובי״ח נחלקו כוונתו בי״ח דבר שמנה התלמוד גזרו, ובי״ח דבר שמנו המשניות
, כלומד בלשץ השוויה שנאום י נחלקו. וע״ז שאל התלמוד: *והתנן מוץ״ ״ מ - ה ״  להלן מ
 לאלה הה/•* ופריק כי אותו היום חלקו בהם ומחד השוו בית שמאי״• בהם וגם בית
 הלל.״ ואם תעיץ בתחלת תוסס׳ שבת תמצא ביאור דבריהם, דתניא (לעיל שר 36)
 אילו מן ההלכות שאמרו וכולם.» וכוונתו לברייתות שלפנינו שב״ה וב״ש התווכחו
ק אמרו ב״ה לב״ש להלן בסמוך,  ביניהם, ואמרו ב״ש לב״ה וכי אינכם מודים וכר, ו

 אלא שבדיו ובםמנץ אלו עמדו בתשובתן ואלו עמדו בתשובתן.

 הרי לך שלפי פירוש הרב הנ״ל מעיד רב יהודה בשם שמואל שבכל ההלכות
) נחלקו ב״ש וב״ה, ממש כמסורת שבמכילתא דרשב״י,  שנשנו במשנתנו (מ״ה-מ״י
 ומסורת שמואל יסודה במכילתא זו.«» ועדיץ נשדדה מסורת זו בקטע אחד מן הגניזה
 של המשנה, ובתלמודם של הגאונים שלא הגיע אלינו. וכבר העידותי על עיקר הדברים
 בהערה למדרש הגדול שמות, הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמ׳ תשצ״ט ואילך. ועיין מ״ש הד״ל
 גינצבורג הנ״ל דברים של טעם, אבל לפי פירוש רבינו ברוך הדברים פשוטים יותר.
 ואפילו אם לא נקבל את פירושו של ר׳ ברוך בתלמוד עצמו, הרי עצם דבריו
 נכונים גם לגידםת הגאונים בבבלי, וסוף מ״ט ומ״י הם מן הדברים שהושוו ב״ש וב״ה,
 אחרי שמקודם נחלקו בהם. ועיץ מ״ש בחידושים המיוחסים להר״ן (י״ג ב׳ ד״ה אלו)

 בשם ד׳ יהונתן.
ן וכר. עיץ מ״ש על כדשנץ לעיל ח״א, עמ׳ 204, ועל שרייתן י נ ד ש כ  45. ו

 «• = החמש, וחמש ההלכות הן: טוענין קורות, עמלי הנת, צליית בצל וביצה, פת לתנור, וחררד!
 על גבי גחלים, שלא נחלקו בהן ביש וביה. וד׳ ברוך בעצמו סרטן לעיל שם.

 0• ואעפ״י שאמרו בירושלמי (תרומות פיה היד, סיג עינ, סוכה סיב זדח, ניג עיא) לא מצאנו שהודו
ד אלא בדבר זה בלבד, אין הכוונה שם אלא למחלוקת שהחזיקו בה ביש וביה, אבל בנדן ב  ביש ל

ד במשך הויכוח.  שלפנינו הורו להם ביש מ
 » ר׳ ברוך מפרש .ואילו סן ההלכות שאםרר >ס־א רמד< שלא היחה בהן מחלוקת, ואדלעיל
ת שמיי אומי (כגי׳ רוב הגוסחאות< וכוי, ואין ההלכה ההיא י ב  קאי, וגרס בתוספתא (לעיל שו׳ 35): ש

 מן הדברים שאמרו בעליית חמיה, עיין סש״ש.
 » כלומר, וכול; עיין מיש בבאודו בפגים. והםרל שם לא עמד על תוכן הומיבה, והערותיו,
 בעט׳ 40, צריכות תיקון. וכ״ה כותב בהעי 8: .ציל והמשנה, היינו וכוי, הברייתא", ואינו כן אלא הכוונה
 לסשנתנו, ולפי גירסתו להלן .והתנן שויך. הערה 12: .וכדעת רשיי שחזרו בהן בית הללי. ואינו כן,
ד לבד חזרו בהם, אבל ר׳ ברוך מפרש שהכוונה לביש ולבד, ואף ב ד דבר, ו י  ורש׳יי מפרשם על ה
 ביש חזרו מטה שטברו מתחילה שאין טועגין בקורות בית הבד. הערה 13: .ציל המניח, שבת ט*ז ב׳ י.
, ולא אמרו אלא בשוכח בלבד, עיי׳ש בגמרא ובמשנת טקואות  זו היא שנגה, שהרי במניח לא חלקו בד

. ד  רפ
 «• המכילתא הבבלית, המכילתא שנשנית בישיבות בבל עיי התנאים שבישיבה, עיין מיש הריין

 אפשטץ בתרביץ שיו, עם׳ 108, ולעיל שם.
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 לעיל ח״ב, עמ׳ 731. ועיץ מ״ש על חיוב השרייה של כרשיבץ בם׳ חלקת בנימץ
״ז ב׳ ד״ה בשמנה.  י

ת וכד. כמםורש במשנתנו ם״א מ״ט שאף ב׳-ש מודין ו ר ו ן ק י נ ע ו ט  45—46. ש
 בזה. וכבר כתבנו לעיל בסמוך ד״ה ברם שבמכילתא דרשב״י נשדדה המסורת הקדומה
 שביש םובדץ שאץ טוענץ וכר. ובקטעים נגד״קדאים שסרםם ד״מ צוקד»» כותב המחבר:
 ולשץ המשנה סוטרת וטופחת על פניו וכר, ואמר (כלומר, הקראי) ג״כ שהם אמדו
 אץ תולץ עגולי הגת ע״ש עם חשכה, והם הלא אמרו בפרוש שוץ אלו ואלו וכר.
 וברור שהקראי העתיק מן המכילתא דרשב׳״י הני-ל״ שהיתה מצויה בידיהם, עיץ במבואו
 של אפשטץ למכילתא דרשב״י, עמ׳ י׳״ד, ועיץ מ״ש להלן, שר 55, ד׳-ה ובמכילתא.
ת וכר. וכ״ה (״תוליך) בד, בכי״ע, בכי״ל וברשב״א ג י ה ל ו ג ן ע י ל ו ת  46. ו
ק ר׳ ברוך בן  הנ״ל, וכן העתיקו הקראים p המכילתא דרשב״י, עיץ מ״ש לעיל בסמוך. ו
 מלך הנ״ל בשם המשנה.•• ולא מצאתי גירםא זו בשום נוסח של המשנה, ובכולן נסמכו
 העיגולץ לקורות, כלומר, שטוענץ קורות (או בקורות) בית הבד ועיגולי (או בעיגולי)

ד הקראי הנ׳״ל.  הגת וכר. וכן מעתיק הגאץ שכתב ע
 ואף כאן נראה שיש כאן ניסוח ישן של הנוהג העתיק לסחוט את היץ ע׳-י תליית
 עיגולים כמנוף שעצר את היץ בגת,ל• ואף במכילתא דרשב״י צ״ל: ואץ תולץ וכר,

 כמו שהעתיק הקראי הנ״ל.••
ן וכר. ובארו בירושלמי שלב״ה גזרו בצליית בשד ת ב ו ש ת ו ב ד מ ו ע ל י  47. א
p שוה, מה שאץ p  וכר, מפני שדרכו להפך בהם כדי שיצולו מכל הצדדים ^
 כשדיית סממנים. ולבייש התירו טעינת קורות מפני שכל טיפה וטיפה נעקרת מבעוד יום,
 מה שאץ כן בשרייה. ובבבלי (י״ט א׳) מבואר טעם ב״ש שהתירו טעינת קורות בבית
 הבד מע״ש, מפני שאם עשה p בשבת על סירות רםוקים אינו חייב חטאת, עיי״ש.
 ועניץ של שביתת כלים לא נזכר לא בתוספתא ולא בירושלמי, עיץ מ״ש בסוף פירקץ

 ולהלן בסמוך.
ת וכר. וכ״ה בד, בכי׳-ע וברשב״א ש ׳ ש מ ו י א י מ ת ש י ב א ש ל  48-47. א
 הנ׳-ל. וכ״ה במכילתא דדשב״י הנ׳-ל. וכבר דאינו לעיל שהמכילתא שנתה את דברי ב״ש
 לפני שהודו לב״ה, והם אסרו בערב שבת את כל המלאכות הנגמרות בשבת, ואף כאן
 יש לפנינו קטע של מדרש הלכה שהתחיל במסוק ששת ימים תעבד, אלא שב׳״ש וב״ה

 »• פרוסידינגס של האקדמיה האמריקנית חייה, 1949-1948, עפ' י״א.
 »• אלא שיש כאן העלמת עין בזדון מן הםשנץת, אבל הס חשבו את עצמם להולכים בשיטת ב״ש,
 עיין מ״ש במחברתי שקיעץ, עם׳ 21 ואילך. והם אסרו אפילו הדלקת נר לשבת, דבר שאף ביש מתירים,

 והקראים לא תילקו בין שאר מלאטת להבערה, עיין ס״ש להלן, שוי 49, ד״ה וב״ש, ובהערה 72 שם.
 אפשר שרי ברוך נקט בכוונה את לשון התוספתא, משום שטנה טעינת הקורות ותליית העיגולים
 לשתים (מה שאין כן צליית בשר, בצל וביצה שמנאן אחת), ונקט לשון התוספתא ליתר תוקף כדי להראות

 שיש כאן שתי פעולות (טעינה ותלייה).
ק מאד, והוא מצוייר על כלי מן הסאה הששית לפני הספירה ת • נוהג זה בסחיטת זיתים הוא ע  ז
 שלהם, והיה נוהג כל הזמן בא״י, עיין מ״ש וילבוש בידיעות החברה לחקירת א״י וכוי שי״נ >תש"ז), עסי 25
,Torcular ודה, ערך Daremberg et Saglio ואילך, ובציור ג׳ שם, עסי 26. ועיין באוצרו של 
olea בערך הנ״ל, ובאוצר הנ״ל ח״ד ערך Pauly-Wissowa עסי 361, העי 17, ובאנציקלופידיה של 
 ובציור 5388 שם. ועיין דלסן ארבייט אונד זיטטע Yn, עסי 215 ואילך ובצורה 55 שם בסוף הספר.
 וכנראה שממן ששנו את הברייתא שלנו החזיקו במנהג זה ש ביחס לענבים שעצYחם קלה (ירושלסי

 תרומות פ״נ םה״ד, מ״ב ע״ב<.
 ובעל מדרש הגדול העתק ע״פ לשון המשנה.
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 דורשים אותו כל אחד לפי דרכו. ומן הטעם שנתנו לדבריהם משמע שבאמת אץ חילוק
 בין שריית דיו, צליית בשר ומעינת קורות כמפורש במכילתא דרשב״י, ומסדר התוספתא
 שנה את המדרש העתיק כמו שהוא, ומשנה לא זזה ממקומה. ועיין בחידושי הרשב״א

 הנ״ל.
 ובירושלמי (פ״א ה״ה, ג׳ ע״ד): ומה טעמהץ דבית שמאי ששת ימים וכר, שלא

 בלשץ ברייתא, עיין מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 90, שר 53.
. וכ״ה בד ת ב ב ש ר ע ה מ ר ו מ ך ג ת כ א ל ל מ א כ ה ת . ש ך ת כ א ל ל מ  48. כ
 ובמכילתא דרשב״י הנ״ל. וכן מעתיק בשפ התוספתא בילקוט ת״ת כ״י, ויקרא כ״ג, א׳.
 ובכי״ע ובכי״ל חסרות המלים *שתהא כל מלאכתך״, ופירושו גמור אותה מערב שבת.
ק ברשב״א הנ״ל: כל מלאכתך (מלאכתך) גומרה מע״ש. ובירושלמי הג״ל: כל מלאכתך״•  ו
 גומרה מבעוד יום. ובילקוט קונטרס אחדץ מעתיק מן הירושלמי: כל מלאכתך שתהא

 כל מלאכתך גמורה מבעוד יום, וגי׳ זו מתאימה לנוסח התוספתא כי״ו וד.
. בד, בכי״ע ה ש ל ש ה כ ת ה א ש ו ה ע כ א ל , מ ד ב ע ם ת י מ ת י ש  49. ש
 ובכי״ל, בילקוט ת״ת כ״י הנ״ל וברשב״א: ששת ימים תעשה מלאכה עושה (ברשב״א
 ובכי״ע: עשה) אתה (בכי״ע בכי״ל וברשב״א: אותה) כל ששה. ומסתבר שיש לפנינו
 ערבוב של שתי נוסחאות, והנכץ כלפנינו (בלי המלה מלאכה). וכן במכילתא דדשב״י

 . הנ״ל: ששת ימים תעבד, עושה אתה כל ששה, ושאר מלאכתך היא נעשית מאליה בשבת.
 והדברים מוסברים להלן בירושלמי (ס״א סה״ו, ד׳ ע״א): בית הלל ילמין מלאכת
 היתד ממלאכת איסור. אילו עשה כן בשבת שמא אינו אסור, ודכוותה עשה כן מבעוד
 יום מותר. ופירושו כמו שפירשו בם׳ ניר ובצפנת פענח (רפ״ט מה׳ שבת) שהירושלמי
 סובר שאם הניח פת בתנור בשבת עם חשיכה חייב משום אופה, אפילו אם הפת נאפה
 במו״ש. וכדברי הירושלמי להלן שם (ה״י, ד׳ ע״ב): השופת קדירה על גבי גחלים
 מתרץ בו לכשיתבשל כאכילת בן דרוםאי אסור. ולשיטת הירושלמי מתחייב מיד
 בשסיתתו, אלא שאף הירושלמי מודה שאם יסיר מיד את הקדירה סטור (שהרי לא
 הועיל כלום במעשיו), °ל אבל אם גתבשל אח״כ אפילו בחול חייב על מעשהו מיד.
 ומכאן אנו רואים שאין אגו מתחשבים עם המשך הפעולה, אלא עם מעשיו, ולפיכך אם

 עשה כן בערב שבת מותר.!ל
 וב״ש סוברים שמתחשבים עמ המשך מעשיו הנעשימ בשבת. אבל בהדלקה אף ב״ש
 מודים שמותר לעשות כן מע״ש (כמבואר בסוף פידקין), וסוברים ב״ש שבהדלקה עצם
 העבירה היא בהדלקה עצמה,״ וכל המלאכה כבר נעשתה מערב שבת, ואף ב״ש יודו
 שהיא נעשית מאליה בשבת, עיין בירושלמי פ״ב ה״א, ד׳ ע״ג, ובנימוקי יוסף ב״ק ס״ב
 סי׳ מ״א. ועיין במכילתא ויקהל פ״א, עמ׳ 346, ובבבלי י״ח רע״ב. ועיץ בירושלמי

 רסי״א, ואינו עניין לכאן, עיין מ״ש מהירושלמי כסשוטו, עמ׳ 168.
 אבל בירושלמי כאן במקומו (ה״ה, ג׳ סע״ד): ומה מעמהץ דבית הלל ששת ימים

כל מלאכתך ואינן בכייל, והושלמו עיי המגיה  «• בהוצאות שלפנינו בירושלמי נכפלו המלים .
 מליון.

 ><ל ולפיכך מתרץ בו .לכשיתבשל' שהחיוב יחול למפרע כשיתבשל, אבל לפני שיתבשל עדיין
 יכול לתקן את מעשיו. ועיין בתוספות כאן ד׳ א׳ דיה קודם.

ל אבל עיין מיש הגריא מטאכטשאב באגלי טל מלאכת זורע סי׳ ב׳, סיק ח׳ אות ח׳ (בהגהה) ! 
 ובאבגי מר ארח חיא סי׳ טיח.

 «ל ועיין מיש אדמרר סלאדי בשרע סי׳ תציה, קונטרס אחרון, הערה בי, וםיש באבגי מר רגיל
 סי׳ רליח. ועיין מיש לעיל הערה 65.
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 תעשה מעשיך וביום (שמות כ״ג י״ב), כלומר, אף שהמלאכה עצמה נעשית מאליהנל
.296 ,  גם ביום השבת מותר. ועיץ מ״ש בתם״ר ה״ב, עמ

י וכר. משנתנו ס״א מ״ז. וב״ש אוסרים למכור לגוי, ר כ נ ן ל י ר כ ו ן מ י  50. א
 לטעץ עמו על חמורו ולהגביה משא על גוי בע׳יש עם חשיכה, כדי שלא ייראה כאילו
 הגוי עושה בשליחותו של ישראל. ובד ובכי״ל נוסף: ובית הלל מתירין, ואץ צורך

 שהדי אין לסנינו אלא סיסקא ממשנתנו.
ב וכר. מדברי התוספתא משמע לכאורה שר׳ עקיבא ו ר ם ק ו ק ו מ ה י ז א  51. ו
 מבאר את דברי ב״ש, שהרי ב״ה לא הזכירו מקום קרוב. וכן בירושלמי פ״א ה״ח,
 ד׳ ע״א: אי זהו מקום קרוב וכר אית דבעי מימד עד שהוא מגיע לביתו, ואית דבעי

 מימר עד שהוא מגיע לעידו. ושניהם חולקים במהות מקום קרוב של דברי ב״ש.
 אבל בבבלי י״ח ב׳: ת״ר ב״ש אומרים לא ימכור אדם חפצו וכו׳ אלא כדי
 שיגיע לביתו, וב״ה אומרים כדי שיגיע לבית הסמוך לחומה. וכן הגיהו בח״ד ובמנחת
 יצחק גם בתוספתא. ועיין בתכלת מרדכי. ובאמת הנוסח שבבבלי קשה מאד, שהרי
 ממשנתנו משמע שב״ה לא נתנו כלל שעור לדבריהם, ומתירים עם השמש, כמבואר
,  בסוף משנה ח׳, עיץ במאירי בםוגיץ םד״ה ובאה המשנה הזז, ובהגהת אשרי פ״א סי
 ל״ג. וצ״ל שהברייתא חולקת על משנתנו, ומ״מ קשה למה נתנו כאן ביה שעור כ״כ
 גדול, והחמירו כאן יותר מנתינת עורות לעבק גוי. ועיין בתוםס׳ רי״ד י״ח ב׳ ד׳׳ה הן.
׳ עקיבא הן הן דברי בית , יהודה הן הן דברי ד , יוסי בר  ובבבלי מסיק: אמר ר
, קצ״ח, ח״א, , עקיבא אלא לסרש דברי ב״ה. ברם בראבי״ה (ריש סי  הלל, לא בא ר
י והן הן א מ ת ש י ן הן הן דברי ב נ י ם ר ם ג י נ ש ם י י ר ס ם ב , 258) כותב: ו  עמ
 דברי בית הלל, והכי פירושא הן הן דברי ב״ש דמתניתץ דאמרי כדי שיגיע נלמקומ
 קרוב, והן הן דברי בית הלל דברייתא דאמרי כדי שיגיע] למקום הסמוך לחומה, וכולא

 חדא שיעורה היא, וסליג תנא דמתניתץ ותנא דברייתא אליבא דב״ש ודב״ה.»ל
ד הן הן דברי 5 י ם ו , י  ולולא דברי רבינו הייתי מפרש לפי גירםא זו: אמר ר
 ב״ש והן הן דברי ב״ה, כלומר שניהם שנו במשנתם ״למקום קרוב״, אלא שנחלקו
 בפירושו של ״מקום קרוב״, ולא בא ד״ע אלא לסרש את דברי ב״ה, והיינו שמקום
, יוסי, וד״ע מפרש  קרוב של ב״ה הוא כדי שיצא מפתח ביתו. והתוספתא שלנו היא כר
 את דברי ב״ה. ולהלן בסמוך מביא בבבלי שם מחלוקת ב״ש וב״ה: לא ימכור אדם חמצו
 לנכרי אלא אם כן יודע בו שיכלה קודם הפסח דברי ב״ש, וב״ה אומרים כל זמן
 שמותר לאוכלו מותר למוכרו. ובתוםסתא סםחים פ״א ה״ז שנינו: בראשונה היו אומרץ
 אין מוכרין חמץ לנכרי, ואין נותנין לו במתנה אלא כדי שיאכלנו עד שלא תגיע שעת
, , ר מ  הביעור, עד שבא ד״ע ולמד שמוכרין ונותנין מתנה אף בשעת הביעור. א
, עקיבא , הכריע ר ל ל ת ה י י ב ר ב ו ד ל א י ו י מ ת ש י י ב ר ב ו ד ל י ה א ם ו  י
 לסייע דברי בית הלל. כלומר ״כל זמן שמותר לאוכלו״ פירושו בשעת הביעור, עיץ

, יוסי כאן לסי גירםת הספרים הישנים.  מש״ש. והן כעין דברי ד

 3ל אבל אין להעמיס כוונות אחרות בירושלמי, שהרי להלן בסמוך מפורש שם: ומה מקיימין בית
 שמאי מעמון דבית הלל ששת ימים תעשה מלאכתך וביום, הרי לך שבדרש חולקין, ולא בסשטיה דקרא.
 »ל ועיין בס׳ העתים, עטי 11 (שציין לו ר״א אפטוביצר), וכנראה שיש שם השמטה, שהרי לעיל
 שם העתיק כנירסתינו, אבל פירושו מבוסס, כנראה, על הנירסא שהביא הראבי״ה, ופירש כמו שפירש

 בראבי״ה.
 »ל כ״ה בר״ח, וכן מוכח בירושלמי פ״א היח, ד׳ ע״א, עיין ס״ש בירושלסי כפשוטו, עם׳ 55. ועיין

 להלן שקלים פ״ב, שוי 49, בנירסת כי״ע.
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ח וכר. בירושלמי ס״א ה״ח, ד׳ ע״א, ובבבלי י״ח ת פ ן ה א מ צ י י ש ד  52. כ
 ב׳ הסיקו (בשם ר׳ יוסי, או ר׳ יוסי בר׳ יהודה) שר׳ עקיבא מפרש (או מכריע על)

 דברי ב״ה. ועיץ ר״מ פ׳י׳ו מה׳ שבת הי״ט. ועיץ מ״ש לעיל בסמוך.
ק וכר. וכ״ה בבבלי י״ט א׳ בכחי״י (עיץ דק״ם, ו ד ׳ צ י ר ר ב ז ע ׳ ל ר ר מ  א
 עמ׳ 32, הערה פי). ובמשנתנו (ט״א מ״ט): אמר רבן שמעץ בן גמליאל נוהגץ היו בית

 אבא וכר. ועיץ להלן ביצה פ״א הכ״ב.
ם וכר. והחמירו כב״ש במשנתנו, אלא ששערו י מ ה י ש ל י ש ר כ ס נ ב ו כ  53. ל

 שכלי לבן שלהם אינם מתלבנים אלא אחר ג׳ ימים.
ת וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ובירושלמי (פ״א ה״ט, ב ב ש ר ע  54. ו צ ב ו ע י ם ב
 ד׳ ע״ב) מדייק כן ממשנתנו: לא אמרו אלא לבנץ הא צבועץ לא, לפי דרכנו למדנו

 שהלבנים קשים לכבס יותר p הצבועין.
ה וכר. בירושלמי (פ״א ה״ה, ג׳ םע״ד) ברור שבזה נ ג ם ל י ן מ י ק ת ו  55. פ
 אף ב״ש מודים, וכן סוכר רב יוסף בבבלי י״ח א׳, ועיץ בה״ג ד״כ, עמ׳ 81. אבל
 מדברי רבה אפשר אולי להסיק שהוא סובר שברייתא זו ב״ה היא, עיץ בראשונים שם.

 ועיץ מ״ש הר״ל גינצבורג הנ״ל (לעיל שר 44-43 ד״ה ברם).
 ובמכילתא דרשב״י:»ד ואץ םותקץ מים לגנות אלא כדי שתתמלא מבעוד יום,
 והעתקנוה לעיל, שר 43—44, ד״ה ברם. והגאץלל מעתיק בשם הקראים, שאמרו בשם
ל מים לגינה ערב שבת עם חשכה.״ל וכבר אמרנו לעיל שר 45- ף י ח ל ו  חז״ל: אץ ש
 46, ד״ה שטוענץ, שהם כיוונו למכילתא דדשב״י שהיתה מצויה בידיהם. והגאץ מביא

 את הברייתא של הבבלי בשם תופפה.
ן וכר. עיץ בתוםפ׳ י״ח א׳ ד״ה ומתרפאת וברא״ש י ע ר ל ו ל י ן ק י נ ת ו  56. נ
 סי׳ ל״ג, ובב״י טאו״ח סי׳ שכ״ח. ומסתבר פירוש התוספות שבחולה עםיקינן כאן שנותן

ד עליו רעו: ואספלנית למכה. י ים״ לרפואה, דג נ  משחת העי
. וכ״ה בבבלי י״ח א׳. ובירושלמי (פ״א ה״ה, ג׳ סע״ד): ה כ מ ת ל י נ ל פ ס א  ו
 נותנץ רסייה ובר. ואספלונית היא תחבושת של חלב ושעוה, ורטייה היא בסממנים של
 רפואות, עיץ מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 663. ובתנחומא בשלח םי׳ כ״ד: כך שנו רבותינו

 אסור ליתן אפפלגית על גבי המכה בשבת לכתחילה, אבל אם נתן מערב שבת מותר.
ם ובר. בירושלמי ובבבלי הנ״ל: תחת הכלים. ועיץ בבבלי י ל ח י ג ב  58. ע ל ג

 י״ח דע״ב.
ם וכר. וכ״ה כירושלמי(׳״אץ״) ובבבלי כבי״י ובראשונים י ט ן ח י נ ת ו ן נ י א  59. ו
ק פירשה רבה כבכלי  (עיץ דק״ם). ופירשו בירושלמי: מפני שהן משמיעות את הקול. ו
׳ יוסי בירושלמי שם, ומ״ש באו״ש  י״ח א׳. ולפ״ז הלכה זו אף לב״ה. ועיץ בדברי ד

ל שטות כי, טי, המי אסשטין-סלסד, עסי 149. • 
 לל הקדם של טרקון ח*א, עם׳ 127 : שני קטעים נגד קראיים, סוף עט׳ ייא שצוינו לעיל הערה 64.
 «ל אפשר שכן היתה לפניהם הגירסא בםכילתא דרשב״י, ובעל םה״ג ניסח עיפ לשון הברייתא
 בגמרא. והלשון .פותקיף יותר מדויק, ופירושו שעושה נקב בסכר הסיס, והם הולכים לאט וסשקין
 את תנה, או שעושין צינור קטן משפת המעיין, והמים הולכים לגינה, כפירש׳י. ושמא תרגמו הקראים

 .פותקין מים' - שולחין (או: משלחין, כגירסא שב.הקדם־< מים, כלשון הםקרא שהיו רגילים בו.
ל כיה בהקדם הגיל. ובשגי קטעים הרל מוסיף: והיא מתמלאת והולכת כל השבת בלה. וי0 • 
 שם השמטה עיי הדומות, וצ״ל: עם חשכה [ובתוספה אסרו פותקין טיס למה ערב יום שבת עם חשיכה]

 והיא מתמלאת והולכת וכוי, כמו שהוא בהקדם תיל.
 0« עיין מיש לעיל ודא, סוף עם׳ 204.
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 ס״ה מה׳ שבת םהי״ג. ולפי ר׳ יוסי בר׳ בץ שם אסור מפני שהוא שכח ותוקע את
 היתד. אבל רב יוסף פירש בבבלי שם שמחמת שביתת כלים אתינן עלה, והמםקנא שם
 שב״ש היא. והפוסקים שפסקו כרב יוסף התירו אף בנתינת חטים לדיחים של מים, עיץ
 ברי״ף פ״א םי׳ רצ״ג, בבעל המאור ובמלחמות שם. ועיץ ר״מ, רס״ג מה׳ שבת ומ״ש
 בם׳ הבתים כת״י הובא בדיש ם׳ מעשה רוקח ובשר-ת הד״מ ד׳ ליפםיאה, נ״ד םע״ב.
 ובה״ג ד׳-ב, עמ׳ 81: ואץ נותנץ חיטץ ובו׳ דברי בית שמאי, ובית הילל מתירץ.
 ועיץ אוה״ג כאן 1, עמ׳ 12, ובס׳ העתים, םוף עמ׳ 9 ואילך, ובמדרש שכל טוב בשלח,
 עמ׳ 253. אבל בה״ג ד״ו, ט״ז ע״ד, בם׳ והזהיר בשלח, י״ד ע״א, ובר״ח כאן ועוד
 םםקו שאץ נותנץ חטץ וכר, והוא מפני שאף ב״ה מודים בזה, מפני שמשמיעות את
ה  הקול. וכן משמע ממכילתא דרשב״י, עמ׳ 149, והעתקנוה למעלה, שר 44-43, די

 בדם.
ם וכר. אבל ברחים של בהמה או של יד אסור מדאורייתא מפני י ל מ ם ש י ח ר  ל
ן מבעוד יום. כ ר ו ל צ  שביתת בהמתו ועבדו (דש״י). ובירושלמי: אלא כדי שיטחנו כ

 ובבבלי: אלא בכדי שיטחנו מבעוד יום.

 פ״ב
ת וכר. כלומד בפתילה שהבהבה דווקא, אבל ב ר ו ח ה מ ל י ת פ ן ב י ק י ל ד מ . 1 
 אינו מדליק בפתילה שאינה מהובהבת באור, וכר׳ אליעזר בס״ב מ״ג. והברייתא נסמכה

 למשנתנו ריש פ״ב שמנתה פסולי פתילות.
 ובה״ג ה׳ שבת (ד״ו, י״ז ע״אן ד״ב, עמ׳ 85): תנו רבנן מדליקץ בפתילה המחורכת
 ולא בםמרטוטץ ואף על פי שהן מחורכץ. כל שאמרו חכמים אץ מדליקץ! בהן בשבת
ק של תרומה ש  מדליקין בהן ביום טוב חוץ משמן שריפה. מפני מה אץ מדליקץ ב
 שנטמא ביום טוב, לפי שאץ שודפין לא תרומה ולא קדשי׳ ולא חמץ בפסח ביום טוב.

 ועיץ להלן.
. בבבלי כ״ט א׳: רבא אמר היינו ן י כ ר ו ח פ מ ״ ע א ן ו י ט ו ט ר מ ם א ב ל  ו
 טעמא דד׳ אליעזר לפי שאין מדליקץ בפתילה שאינה מחורבת, ולא בםמדטוטץ שאינן
 מחורכץ. ובתוספות שם ז~ה ולא כתבו: קשה כיץ דתנא דאפילו בפתילה שאינה מחורבת
 אץ מדליקץ כל שכן בםמרטוטץ שאינם מחורכים. ומיהו בתוספתא גרם ולא בםמרטוטץ
ב סי׳ רפ״ט שציץ לתוספתא ולבה״ג הנ״ל (והובאו  אפילו מחורכץ. ועיץ מרדכי סי

 דבריו באגור סי׳ שם׳-ב).
 וברא״ש (פ״ב סי׳ י״ח) מעתיק אף מן הבבלי: ולא בםמרטוטץ אע׳״פ שמחודכץ,
 אבל הוא מעיר שברוב הספרים הגירםא היא ״ולא בםמרםוטץ שאינן מדוורכץ׳, אלא
 שהוא מכריע שגירםת התוספתא עיקר. ועיץ ברכינו ירוחם נתיב י״ב ח״ב ובב״י טאו״ח
: טעמא דר׳ אליעזר לפי שאץ מדליקץ לא בםמרטוטץ, ,  סוף סי׳ דם״ד. ובפי׳ הר״ח כ״ט א
ק ברוקח םי׳ נדה: מדליקץ בפתילה המחורכת ולא  ולא בפתילה שאינה מחורבות ו
 בםמדטוטץ. וגירםא זו מתאימה לתוספתא כאן. ואץ מדליקץ בכל סמדטוטץ מפני שאץ

 « בה״ג ד״ב: אילו השמנים שאמרו סדליקץ וכוי, וצ״ל: אילו השמנים שאי >=שאין< מדליקץ וכוי.
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 האור והדלק נמשך אחריהם בקלות, ושמא יבוא להטות ולתקן, או שמא יכבו וישאר
 בחושך בשבת, כפירוש הירושלמי פ״ב ה״א,» וכפי׳ הריב׳ץ בחוסם׳ ישנים כ״א א׳.

ן וכר. כבלי שבת כ׳י׳ד א׳. ובר״ח י ק י ל ד ן מ י ו א ד מ א ו ש ל י ל א  2-1. כ
 שם: כל השמנים שאמדו חכמים וכר, וכן בה״ג ד׳יב (עיץ לעיל הע׳ 1) הנ״ל. ופשיטא

 שההלכה שלנו עונה אף על פתילות. ועיין מ״ש להלן בשם הירושלמי.
. מרהיטות הלשץ משמע שאין מדליקץ בץ בשבת ובץ ה פ י ר ן ש מ ש ץ מ ו  2. ח
 ביו״ט בשמן תרומה שנטמא, עיין בתוםפ׳ כ״ד א׳ ד״ה תניא. ועיץ הלשץ בה׳י׳ג הנ״ל
 (לעיל שר 1). ובירושלמי פ״ב דה״ב, ד׳ ע״ד: אץ מדליקין בשמן שריטה ביום טוב

 כר. הא בכל אילץ קדמאי מדליקץ.
ת וכר. וכ״ה בה״ג הנ״ל. אבל בבבלי: לפי ו מ ו ר א ת ן ל י פ ד ו ן ש י א  3— 4. ש
 שאץ שורפץ קדשים ביום טוב. ומתוך הצרוף של תרומות, קדשים וחמץ משמע שמטעם
 אחד אתינן עליהם, והוא שמצותם להשרף בחול דווקא, ולא ביו״ט ולא כשבת, ואף
 שהדליקם מערב שבת ומערב יום טוב אסור, שהרי מכל מקום הולכים ונשרפים בשבת
 וביו״ט ואעפ״י שהמלאכה נעשית מאליה, כשיטת רב חםדא וד׳ יוםה« בירושלמי פ״ב
 ה״א, ד׳ ע״ג. ועיץ להלן שם בירושלמי (רב אחא בשם רב חםדא) ובבבלי כ״ג ב׳
 ובתוספי רי״ד שם וברמב״ן קמ״ט א׳ בשם ר׳ משה בר׳ יוסף וביפה עינים כ״ג ב׳.

 ועיין להלן הע׳ 4.
ק שריפה בע״ש מפני שאדם בהול ש  ולשיטת רבה בבבלי שם אסור להדליק ב
 לשורפו מהר כדי לקיים מצות בעור, ויש לחשוש שמא יטה את הנר על צדו, כדי
 למהר את בעודו. וגזרו שלא להדליק בהם בערב יו״ט מבעוד יום גזירה שמא ידליק
 בהם בע״ש מבעוד יום, עיץ בבעל המאור ובמאירי בסוגיץ. אבל מחמת שריפת קדשים
 ביו״ט ובשבת לא איכפת לנו, שהרי הדליק מבעוד יום עיי״ש. ובתנחומא דיש בהעלותך
ק שריפה ש ק שריפה בשבת. כך שנו רבותינו אץ מדליקץ ב ש  (בד״ק): מהו להדליק ב

* . ח ב ש ד ה ו ב י כ נ פ  ביום טוב מ
 ועיץ בח״ד ובתכ״מ שהביאו מכאן ראייה לשיטת הריב״א (בתופם׳ כ״ד ב׳ ד״ה
 לפי) שדץ תרומה כדץ קדשים, וכשם שבקרשים אץ נדרים ונדבות קרבים ביו״ט למ״ד
 משולחן גבוה קזכו, אף בתרומה הדץ כן, ואסור לבערה ביו״ט אעפ״י שנהנה ממנה,
 מפגי שעיקר כווגתו לקיים מצות בעור. ועיץ בתוספ׳ ביצה כ״ז ב׳ ד״ה ועל וברמב׳ץ

 ־ .הרי אינו שכיח ומוציא את הפחילה וכו׳ ״, וכמו שפירש לנכון בשלום ירושלים במקומו.
 3 והם סוברים שאין שורפין קדשים בירט משום מירת הכחוב (עיי־ש), ולאו דווקא סשום מלאכה
 אתינן עלה. וכן מוכח נם בירושלמי פסחים פ״ג הינ, ל׳ עיא: איל ר׳ יושוע לא נמצאת כשורף >בארז
 ח־א סי׳ רכיו, ליה עיא: שורף) קדשים ביום טוב (כלומר, כשמשייר את החלה בתנור, כפי׳ בעל ק'ע<.
 איל ר׳ אליעזר מאיליהן הן נשרפין. הרי לך שלר׳ יהושע יש כאן בשיור החלה בתנור נם משום שריסוז
 קדשים בירט, אעיפ שאינו עושה כלום. אבל בבבלי שם מיח א׳: איל ר׳ יהושע לדבריך הרי הוא עובר
 משום לא תעשה כל מלאכה וכוי. וכעץ בתוספתא שם פ״נ, שוי 23-22, עיין משיש. ולשיטת הבבלי
 אף איסור שריפת קדשים ביויט אינו אלא משום מלאכה, וכן משמע מלשון מדרשי התנאים, עיין טכילתא
 בא פיו, עמ׳ 22, מכילתא דרשב״י, עמ׳ 14. ועיין בבלי כיד בי, קלינ אי, פטחימ פינ בי, מנחות ט״ו ב׳,
 תמורה ד׳ בי. ועיין להלן שם בירושלמי בסוניין ובפסחים מיז היט, ליה עיא. ועיין בהנהות יפה עינים

ה גם להלן פסחים פיג, שו׳ 35-34, דיה ועיפ זה נבין.  כ״ג בי. והארכנו מ
 * והנבון בכי״ר שם (עיין בהוצ׳ בובר, הע׳ אי): מהו להדליק בשטן שריפה בירט בלילי (כלומר,
 ללילי) שבת וכוי. וכנראה שהדרשן פירש את משנתנו כרב חסדא בבבלי כיג בי, שבירט שחל להיוון

 בעיש עסיקינן, ופשט מעה שבכגון דא אסור.
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, ומ״ש בם׳ גור ארי׳ יהודה להגרמ״י  וברשב״א כאן. ועיץ באבני מלואים שו״ת םי׳ ב
/  זעמבא סי׳ א

. וכ״ה בה״ג הנ״ל. ובתכי׳מ הקשה מכאן על שיטת ב ו ם ט ו י ץ ב מ א ח ל  4. ו
 ר׳ יחיאל* ועוד שמתירים לשרוף חמץ ביו״ט אם לא בטלו מעיו״ט, והרי מםתמיות
 לשץ התוספתא מוכח שאץ שורפץ חמץ ביו״ט בשום פנים. ואין כאן שום קושי, שהרי
 התוספתא שלנו היא כמ״ד שלמדץ חמץ מנותר, ודץ שריסת חמץ ביו״ט כדץ שריפת
 קדשים, אבל לחכמים שחולקים על ר׳ יהודה במשנת פסחים (ס״ב מ״א) אין דץ שריפת
 חמץ כדץ שריםת קדשים, כמפורש בירושלמי כאן פ״ב ה״א. ועיי״ש במה״פ ד״ה מהו

 שהעיר על שו״ת הרשב״א ח״א סי׳ ע״א, ועיין בבאור הגר״א או״ח סי׳ תמ״ו.
. וכ״ה בבבלי כ״א רע״א. , ן וכו ה ן ב י ק י ל ד ן מ י ו א ד מ א ו ש ל י ל א  5-4. כ
, 255: ת״ר כל אלו שאמרו אין עושץ מהם סתילות  ובמדרש שכל טוב, בשלח, עמ
: כל אלו שאמרו חכמים שאץ מדליקין ,  לשבת, אבל עושץ מהן וכר. ובר״ח כ״א א
 בהם בשבת משום סםול סתילות וכר. וכן מוכח מסוף הברייתא, אבל בשמנים יש שאסור
 לעשות מהן מדורה, כגץ שמן שריפה לשיטת התוםסתא עיין מ״ש לעיל. ועיין ר״מ

, שבת הי״ט.  פ״ג מה
, 13: תוספתא כל אלה שאמדו אץ מדליקץ וכר. וכן מביאים  ובם, העתים, עמ
, ובאבודרהם , א  ברייתא זו בשם תוספתא בסיה״מ להר״מ ס״ב םמ״א, ברא״ש פ״ב סוף םי
 סוף תסלות של שבת (בד, ליםבץ. בשאר דסוםים לקה הנוסח בחםדץ). ואעפ״י שהראשונים
6 ,  רגילים לכנות את הברייתות שבבבלי תוספתא (עיין מ״ש ע״ז בתשלום תוםסתא, עמ
 ואילך) מ״מ משונה הוא שהרבה מן הראשונים מציינים דווקא לברייתא זו בשם תוספתא.

 ושמא היתה חסרה ברייתא זו בספרי הבבלי שלהם.
. וצריך שיוצת האור ברובם מערב שבת, עיץ בירושלמי ה ר ו ד ן מ ת ו ש ע  5. ל

 ובבבלי בםפ״א.
. וכ״ה בבבלי הנ״ל בכי״י ובראשונים (עיין דק״ם) וכ״ה ה ר ו נ י מ ב ל ג ן ע י  ב

, שבת הנ״ל. ובהוצאות שלפנינו בבבלי: בין על גבי כירה.  בראשונים ובר״מ ס״ג מה
. כ״ה בכל נוסחאות בתוספתא. וכן מעתיק בבבלי כ״ה י ר צ ן ב י ק י ל ן מ ד י  7. א
, ע״ד): אין מדליקץ צורי מפני שהוא שדף. ולפ״ז פירושו . ובירושלמי (פ״ב ה״ב, ד ,  ב
 ברור שהכוונה שהוא יוצא מן העץ ואינו נמשך אחרי הפתילה.» וכן בבבלי כ״ו א׳:
, שמעץ בן אלעזד אומר צרי , שמעץ בן אלעזר אומר אין מדליקין בצרי. וכן היה ד  ר
 אינו אלא שרף מעצי הקטף. ופירש״י בלשץ ראשץ שרשב״א עצמו מפרש את טעמו.
 וכן הוכיח ברשב״א שם מן הירושלמי הנ״ל. וכבר הקשו בתוספות שם (ד״ה חדא) למה
 נתנו רבה ואביי טעמים אחרים לדבריו, ועיי״ש ברשב״א שפירש שהטעמים הם לפי
ק היוצא מן העץ מדליקים בו. ועיץ בח״ד ובתכ״מ.  החכמים שחולקים וסוברים שאף ש
, שמעץ בן אלעזר אומר וכר, לאו טעמא  וברש״י שם: לישנא אחרינא וכן היה ר
 למילתא יהיב, אלא הכי קאמר, ועוד היה אומר דבר אחר בצרי. ברם בכ״י אוקםסורד
, שמעץ בן גמליאל אומר וכר. וכ״ה ): וכן היה ר , א, , 48, הע  שם (עיץ דק״ם, עמ
 בבבלי כריתות ר א/ד כגירםת רש״י (שכתב שם: רשב״ג לפרושי אתא) ותוספות (נדה
, הראב״ד לתו״כ, כ״ח ע״ב, ברמב״ן, ברכינו בחיי , א ד״ה קטף), בכי״מ שם, בסי  ח

 * טארח סי׳ תם״ו. ועיין בתוספות כתובות זי א׳ דיה מתוך ובשרת הריב״ש סי׳ ת״א.
 » והפירוש .שרף=שורף, כלומר עף ושורף״ אינו סחוור כלל.

 י בהוצאות שלפנינו: ר׳ שמעון >בלי שם אביו).
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 כי תשא ל״ב, ל״׳ג, ובכ״מ מ״ב מה׳ כלי המקדש ה״ד. וכ״ה כירושלמי יומא פ״ד ה״ה,
 מ״א ע״ד. ועיץ גם בבית נכות ההלכות ח״ב, עמ׳ 59.

 וכנראה שגירםא זו היתה כאן אף לפני האמוראים הבבליים, ובארו בה שאף
 רשב״ג סובר שאץ מדליקץ בצרי אלא שטעמו הוא מפני שהוא יוצא ק העץ, ומכאן
 שרשב״א סובר כחכמים ונתן בה טעם אחד, ולפיכך פירשו שחוששץ שמא יסתפק ממנו
 מרוב חשיבותו (עיץ מ״ש על צדי לעיל ח״ב, עמ׳ 557), או מפני שהוא עץ. וכן פסק
 הר״מ בפ״ה מה׳ שבת ה״י. ואף מן התוספתא שלפנינו מוכח שרשב״א בעצמו לא נתן
 טעם לדבריו. ודברי הרשב״א שרירים וקיימים בעיקרם, ור״ש בן אלעזר סובר כחכמים

 ששמן היוצא מן העץ מדליקים בו.
ץ וכר. כלומר, כל השמנים היוצאים מן העץ וכוי. ע ן ה א מ צ ו י ל ה  8-7. כ
ה וכר. וכ״ה בבבלי כ״ו א׳ בכי״י ק ו ר ן ב ן ב נ ח ו ׳ י י ר ל ב א ע מ ש ׳ י  8. ר

 ובראשונים (עיץ דק״ם) ולפנינו שם: ד׳ ישמעאל בן ברוקה וכר.
ק וצרי. ט ע . פירש״י: לאפוקי שמן דגים ו י ר פ ן ה א מ צ ו י  9. כ

ן וכר. משנתנו פ״ב םמ״ב. ו פ ד ׳ ט  ר
ק ק זית ביוקר, והמצוי ביותר הוא ש ש . כלומר, ש ן י מ ש מ ן ש מ א ש ל  11. א

 שומשמץ שגדלו בבבל במדה מרובה. ועיץ מ״ש על שומשמץ לעיל ח״א, עמ׳ 477.
. לפי עדותו של פליניאומ (תולדות הטבע טי״ט פכ״ו, ת ו נ ו נ ן צ מ א ש ל  12. א
ק שהוציאו מזרעו, ולא עוד אלא ש  סי׳ ע״ט) היה הצנון מקובל מאד במצרים מפני ה
ק צנונות  שלא הוטל עליו מכם רב. ואעפ״י שבמצרים היו מצדים שמנים אחרים הרי ש

 היה הזול ביותר, ולפיכך השתמשו בו להדלקה.
ה. וכ״ה בתנחומא שנדטפ מכבר ריש בהעלותך. א ז ל ה ו א ז ם ל ה ן ל י א  13. ש
״ וכ״ה . פט א נ ל  אבל בירושלמי נדי׳ א ה״ב, ד׳ ע״ד: שאץ להן לא כך ולא כך א

 בבבלי כ״ו א׳ ובתנחומא ריש בהעלותך בהוצ׳ כובד.
 לפי המקורות הללו יש לנו עדות מפורשת שהנפט היה רווח בקפודקיא כדלק
 לאורה. ולא עוד אלא שמתוך העניץ משמע ששמושו הוא כשאר השמנים שדלק בנר
ק העתיק,* הרי שימושו ז  דרך פתילה. ואעפ״י שהשימוש בנפט לשם אודה היה מצוי ב
 היה בעיקר להצתה ולהבערה (עיץ גם בתרגום השבעים לדניאל ג׳, מ״ו), או לאבוקות.״
ק מפפר פליניאום״ בתארו את תוצרת  ונראה שהכוונה היא לנפט שהוציאו ק המים, ש
 המלח. לדבריו היו מכניסים מים של בארות ידועים לתוך כלים שטוחים (*כלי מלח״),
 וכשהמים היו מתאדים נשאר מלח על קרקעיתם. בבבל היתה התוצאה של יצירה זו
ק ש  הופעת חמר (או זפת) נוזל» (השם הרגיל לנפט), בתחילת הגיבוש, שהיה דומה ל
ק בקפודקיא היו מכניסים מים של מעיינות ובארות  והיו מדליקים אותו במנורות וכר. ו
 לתוך *כלי מלח״ וכר. וכ״ה מספר להלן שם״ על מעיץ בםיקיליאה שבמימיו נמצא
ק לעיל . ו ק p היו משתמשים בו במנורות במקום ש א ק חמר, וילידי ה ש  נוזל הדומה ל

 « כיה בירושלמי כייל, ובדפוסים נשמט בטעות הדפוס.
R. J בספרו Bitumen and Petroleum in Antiquity, עסי 79 . Forbes עיין טיש • 
 ואילך. הנפט היה טצוי בבבל, באיי, בארם נהרים ועוד, אבל תוקא ביחס לקטודקיא אין לנו ידיעות על

 מציאות נפט בתוכה.
 0! עיין טיש Forbes הרל. ועיין סיש ריי בראנד בספרו כלי החרס וכוי, עט׳ שטיא ואילך.

 ״ תולדות הטבע סליא ט״ז >ל״ט< סי׳ פיב. פיסקא חשובה זו נעלסה :ForbesT הניל.
 2 נ bitumen liquidum. ועיין םיש פלעיאוס שם סיב סןךה >ק*ט< סי׳ דליה.

 «« סליה סטיו עיא) סי׳ קעיט.
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 שם״ הוא מםםד בדומה לזה גם על נהר בקיליקיאה (הקרובה לקםודקיא שלנו) שמימיו
« והוא זפת נוזל הוא נפט.  משמשים כתחליף לשק.

 ונראה שהוא הוא הנפט השחור״ שהתירו להדליק בו, בניגוד לנפט הלבן (עיץ
), שאץ מדליקין בו משום סכנה. וכן אומר ו א, י  ירושלמי פ״ב םה״א, ד׳ ע״א, ובבלי כ

 פליניאום״ שתכונת ההתלקחות של הנפט מוציאה אותו מידי כל שמוש מועיל.״
 ומשנתנו וכן הברייתות כיוונו לנפט הנ״ל שהוצא מן המים. ועיץ ד״מ פ״ד מה׳

 יו״ט ה״א.
 ועיץ בתנחומא ריש בהעלותך, וכנראה שיש שם הוספה מאוחרות

ט ובו׳. במשנתנו פ״ב מ״ב נשנה פ נ ב ת ו ו ע ו ק ן פ מ ש ן ב י ק י ל ד  14-13. מ
ץ אפשטין במבוא לנוה״מ, ק פקועות בץ השמנים שמדליקים בהם. ועיץ מ״ש הרי  ש
השק היה נעשה מזרע הפקועות.״ ובירוש׳ שביעית (פ״ז ה״ב, ל״ז  עמ׳ 951 ואילך. ו
 ע״ב): מיני אדלקות מה אית לך כגץ ההן פקועה. ועיץ בסי׳ הרש״ם שם, ק״ט רע״א,
ק  ור״ע לעף בםלורה ח״א, עמ׳ 541, כתב שלא מצא בשום מקום אחד שעושים ש
 מפקועות. וסליניאום״ מעיר שהזרע היבש של הםקועות היה משמש לכמה צרכים של

 האכר.״
ק פקועות ובנפט. ובבבלי כ״ו א׳: ר׳ שמעץ שזורי ש ן מדליקץ ב י  ובכי״ל: א
 אומר מדליקץ בשמן פקועות ובנפט. ובתוםפ׳ שם םד״ה ר״ש: ואי גרםינן אץ מדליקץ
 במילתיה דר׳ שמעץ שזורי אתי שסיד. וכ״ה הגירםא בבבלי בד׳ שונצינו.״ וכנראה

 שגירםת כי״ל משובשת. ועיץ בתוםם׳ חולץ ע״ה ב׳ ד״ה אנא.
. כסתם משנתנו (ס״ב מ״ב) ודלא כד׳ ישמעאל שם. ן ר ט ע ב ם ו י ג ן ד מ ש  14. ב
ק האחרץ. ועטרן הוא סםולתא דזסתא ז  והשימוש בשמן דגים כדלק היה רווח עד ה
 (בבלי כ׳ םע״ב. ועיץ ברש״י שם), כלומר השרף הצלול היוצא ק האילנות ממשפחת

 הארז,״ ויש לו ריח דע, עיץ לעיל ברכות ם״ד הט״ז.
ר וכר. כלומר, אץ מדליקץ בחלב, כמשנתנו ש ב ן ה א מ צ ו י ל ה  15-14. כ

 פ״ב מ״א. ועיץ בבבלי כ״ו א׳, כ״ד ב׳. ועיץ בירושלמי פ״ב םה״א, ד׳ ע״ד.
ש וכר. ל ל ש ש ע ל ם ש ו ש ו מ ן ב י ץ א ע ן ה א מ צ ו י ל ה  15—16. כ
 במשנתנו ם״ב מ״ג: כל היוצא ק העץ אינו מטמא טומאת אהלים אלא פשתן, ולה
 נסמכו דברי ר׳ שמעץ בר׳ אלעזר. ומכיוץ שבמשנתנו ״היוצא ק העץ״ הוא בדווקא,

 *« סל״א פי״ד סי׳ י״ו.
 «> עיין Forbes וע״ל (לעיל הערה 9), עמי 19, ועם׳ 30.

 •! נפט שחור מטבעו מכר ש אצל הירודוטוס ט״ו סי' קי״ט, והוא נפט פרטי שהיה נותן ריח רע,
, ד״ה נפט.  עיי״ש. ועיין בבלי יומא ל״ט רע״א ודש״י במשנתנו כאן כ״ד ב

 ״ םל״ה וע״ל (לעיל הערה 13).
 »«Forbes בספרו הניל, עם׳ 8, סציין לבבלי כאן כ״ו א׳, וסוסיף שהרבה סופרים פרסיים
 סבדילים בין נפט לבן לבין נפט שחור. ברם הסופרים שהוא רומז להם (עיין בביבליאוגרסיה שלו,
 עסי 101 ואילך) הם מאוחרים, והם דברו על הנוהג המאוחר. ולא עוד אלא שבזמנם הנפט הלבן היה

 המזוקק והפחות מסוכן, עיי״ש, עסי 88, והוא ההפך מן הירושלמי והבבלי.
 •נ עיין בפי׳ הרד״ק לס״ב ד', ל״ט, ובסי השרשים לר״י ן׳ גינה סוף ערך פקע.

 ><« תולדות הטבע סי״ט פ״ה >כ״ד< סי׳ ע״1.
.et rusticae supellectili *> 

 » עיין דק״ס, עם׳ 49, סוף הערה ב׳.
 «« עיין מ־ש ר״ע לעף בפלורה ח״ג, עסי 31. ועיי־ש, עסי 30.
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 שהרי שאר בגדים (אם היו במשכן) מטמאים משום אהל,״ הדי לכאורה מוכח שאף
 כאן *היוצא מן העץ״״ הוא בדווקא ושאר כל הבגדים מטמאים משום שלש על שלש
 אצבעות בטומאת שרצים. אבל בבבלי (כ״ו ב׳ ועיי״ש כ״ז א׳) מוכח מדברי אביי
 ורבא ששאר בגדים (חוץ מצמר ופשתן) אינם מטמאים משום שלש על שלש, ולא
 נחלקו אלא בשאר בגדים אם יש בהם משום טומאה כשק שלשה טפחים על שלשה

 טפחים. ועיץ בראשונים במקומו.
 ברם בירושלמי כאן אמרו על דברי ר׳ שמעץ בן אלעזר: אמר ד׳ יוטי עשו
 אותו (כלומר, את היוצא p העץ) כעבים הרכים, דתנינן (כלים פכ״ח מ״ח) העבים
 הרכים אין בהן משום שלש על שלש. ובתוספתא (כלימ ב״ב ם׳י׳ה הי״א) שנינו: ואלו
 הן הדכץ, כגץ השיריים והםידיקץ והכלך והפילץ של ראש אץ בהן משום שלש
 על שלש, אבל יש בהן משום שלשה על שלשה.״ הרי לך מפורש ששיראים וסיריקץ
 וכו׳ אין בהן משום שלש על שלש דווקא מפגי שהן דכץ, ואלמלא כן היו מטמאים
 משום שלש על שלש,» אעפ״י שאינם בגדים של צמר ופשתן. ולפי הירושלמי עשו
 את כל היוצא מן העץ כעבים ורכים, אבל שאר בגדים מטמאים אף משום שלש
 על שלש בטומאת שרצים, וכםשוטה של הברייתא שלנו. ועיץ בח״ד, ובהגהות יפה

 עינים כ״ו א׳.
. כלומר, שאץ מםככץ בפשתן אפילו ן ת ש פ ץ מן ה ו ו ח ן ב י כ כ ם מ  16. ו
 אינו מקבל מומאת שרצים, כגץ אניצי משתן,״ מה שאץ כן בעץ שמםככץ בו אם
 אינו מקבל טומאת שרצים. ועיץ בבלי כ״ז ב׳ ובחידושים המיוחסים להד״ן שם. ועיץ

 בתוםפ׳ סוכה י״כ ב׳ ד״ה באניצי ובתומפ׳ שבת כ״ו א׳ ד״ה אץ.
ר וכר. וכ״ה בד ובבבלי כ״א א׳. אבל בכי״ע ובכי״ל: בדבר ב י ד ב ל ג  17. ע

 וכר באגח וכר.״
ה וכר. וכע״ז בד ב ת א י ל ב ׳ ש ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  18-17. ר
 ובכי״ל. אבל בכי״ע ובבבלי הג״ל: אמ׳ רבן שמעון p גמליאל וכר. ומפרש בבבלי שאין
 רבן שמעק בן גמליאל חולק על הת״ק (או כלשץ הבבלי: כולה רשב״ג היא וחיסורי
 מיחםרא וכר), אלא אומר שלא אסרו לכרוך דבר שמדליקין בו על דבר שאין מדליקץ

 ״ עיין במשנת כלים פכיז סיא. ועיין בסדרי טהרות שם, רימ עיב, דיה משוס, ובמשלים פיה
 מה׳ טומאת מת הייב.

 רש״י (כיו אי) פירש .היוצא מן העץ", כגון קנבוס וצמר נפן. וכן פירש נם את משנתנו >כץ
 ב), וכמה מן הראשונים נחלקו עליו, עיין בתוסס׳ כץ ב׳ דיה כל, בסלא״ש לסשגתגו, ובראשוגים שציין
 ריא אפטוביצר בהוספות לראביד, עם׳ 47. וטדברי הראב״ד בפיה טה׳ טומאת מת הייב םוכח שפירש

 כרשיי. ועיין מיש בתוספ׳ רי״ד כ״ז רע״ב.
 •־ כיה בריש כלים פכיח ם־ח, עיין תסיר ח־נ, עם׳ 87, ולפנינו משובש.

 ל« וכן משמע טסי׳ הריש והראיש בכלים שם. ובפיה״ט להרים שם מפרש רכים: הבגדים הדקים
 מאד, מון הבוץ וכוי. וכן פירש בחיבורו רפכיב מה׳ כלים, עיייש. והוא םפגי שפסק כטוגייא שלגו
 בבבלי, וסבר שהתוספתא לא נשגיח בי ר׳ חייא ור׳ אושעיה. ועיין במשגה אחרוגה בכלים שם ובסדרי

ד ואלו.  טהרות על כלים, ריס עיא ד
ד עיב, ובבלי שם י־יב ב׳.  «* להלן סוכה פיא היו ובסקבילות שבירושלסי שם פ״א הד, נ

ן םדליקין  •ג ומראה שנירסא משובשת היא. ואם היא מקויימת פירושה שכרך פתילה שאי
 בה בשבת (מפני שאינה מושכת יפה< על גבי פתילה ש ס ד ל י ק י ן בה בשבת והדליק בשתיהן, כדי
 שהפתילה העליונה תעכב קצת את מהדוח ההבערה של התחתונה, ודא הנר שוהה לדלוק. וברייתא
 זו היא מעין העניין הבא להלן שוי 19 ואילך. ולפי נירסא זו משמע שריש בן נטליאל חולק על התיק.

 ומתוך סוגיית הבבלי ברור שהיתה לפנדם נירסת כי״ו וד בתוספתא.
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 בו אלא דווקא כשרוצה להדליק בשתי הסתילות,30 אבל אם כרך פתילה על גבי אגוז
 כדי להגדיל את שטח הפתילה ולהרבות אורה הרי זה מותר. ומן התוספתא שביעית
 פ״ו הט״ז משמע שבחול היו מדליקין באגוזים, אבל עיין מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 563
 שו׳ 29-28. ועיץ מ״ש בהערה 29 על גירםת כי״ע וכי״ל בדברי הת״ק ובדברי רשב״ג.
 וסירושנו זה מיוםד על דברי הבבלי: במה דברים אמורים להדליק אבל להקסות
 מותר. וסירש הר״ח: אבל להקסות, סירוש להעבות ראש הסתילה להרבות אורה מותר.
ה את שוקו פ ק מ ה ם פירשו ו י נ ו א ג ה  וכן בשטמ״ק כתובות ם״ח א׳ ד״ה המסמא: ו
, בבמה מדליקין מאי לאו להדליק לא להקפות שסירושו , מלשץ להקסות, כדגרסי י  פ
 להעבות את המתילה.31 ועיין גם בס׳ העתים, עמ׳ 14, וברי״ף כאן דפ״ב. ועיין בשו״ת
. ולפ״ז ברור שהמסורת ,  מהר״מ אלשקר סי׳ ק״ז ובברכי יוסף או״ח סי׳ רס״ד ם״ק א
 הקדומה היא כמו שכתבנו. ועיין ברש״י ובר״מ פ״ה מה׳ שבת ה״ו ובמעשה רוקח שם

 ובמאירי בםוגיץ.
ן ובו׳. בבלי כ״ט ב׳. ובמשנתנו פ״ב י ו ר ו ש נ י י ה ש ה כ ד ו ה ׳ י ׳ ר מ א , 1 9 
 מ״ד: לא יקוב אדם שפופרת של ביצה וימלאנה שמן ויתננה על פי הנף32 בשביל שתהא
 מנטפת (כלומר, לתוך הנר), אסילו היא של חרם. ור׳ יהודה מתיר. אבל אם חברה
 היוצר מתחילה מותר. והנידון הוא בתחבולה שעושה אדם בשביל שבת גרידא, כדי
 שהנר ישהא להדליק, עיין גנזי שכטר ח״א, עמ׳ 6. ובבבלי כ״ט ב׳ פירשו שהטעם הוא

 שמא יסתפק בשבת מן השמן שבשפופרת ונמצא מכבה.
 אבל בירושלמי שם שאלו: למה משום שלא התחיל בכל טיסה וטיסה, או שמא
 ישכח ויערה.33 ונראה שהירושלמי מםתסק בסירוש המאמר ״אפילו היא של חרם״ אם
ק נמאס בתוכה, ואץ כל חשש שמא ש ה  כוונתו שאפילו אם השסופרח היא של חרם, ש
 יסתפק ממנו, מ״מ אסור, מפני שלא התחיל בכל טיפה וטיפה, או שהכוונה היא שאפילו
 בחרם יש לחשוש שמא יסתפק ממנו, והאיסור הוא שמא יערה, כסירוש הבבלי. ואם
 הוא כלי אחד, שהוא חלק מן הנר, אין בו לא משום חשש שמא יערה ולא משום שלא

 התחיל, עיי״ש בירושלמי. ועיין מ״ש להלן ד״ה ולא אמר.
 ובכי״ע חסרה המלה ״כשהיינו״, עיין מ״ש להלן בסמוך ד״ה היו.

ה וכו׳. כנראה שלמדו שם בשעת השמד, עיין ירושלמי ז ת ת נ י ת ב י ל ע  ב
 סנהדרין ס״ג ה״ו, כ״א ע״ב,34 ובסםיקתא רבתי סי״ג, נ״ה ע״א. ועיץ מ״ש ר״ש קליץ

 בישורץ של וואהלגימוטה ח״א (1918), עמ׳ 526 ואילך.35

 80 וטעם האיסור הוא ספני שאינן דולקות יפה, כמו בהוסיף שמן שמדליקין בו לתוך שמן שאין
 מדליקין בו, וכתשובת רבה בבבלי לפי נירסת כ״י אוקספורד (עיין דק״ס, עס׳ 37, העדה צ׳) והנאונים,
 עיין ס׳ העתים, עם׳ 14 >וצ״ל שם: ואית דנרסי סאי טעם לפי שאין נדלקץ). והנאתים פירשו כן אף
 לפי הנירסא שלפנינו, עיין בס׳ העתים שם, ולאו מטעם מירה אתינן עלה, עיין בהערות לס׳ העתים

 הנ״ל, הערה ע״ה.
 31 ויש להוסיף פירוש זה לאוה״נ שבת חלק הפירושים, עמ׳ 9.

 32 עיין מ״ש ר״י בראנד בספרו כלי החרס בספרות התלמוד, סוף עם׳ שמ״ד ואילך.
 33 אף .יערה״ שבירושלטי פירושו שמא יערה מסנו לכלי אחר ויסתפק סמנו, ולא כפירושו של
 בעל פ״מ שהכוונה שמא יערה סמנה על הנר ונמצא מדליק, שהרי לפי פירוש זה קשה לבאר .ואפילו

 הוא של חרס״, עיין ם״ש להלן בפנים. ועיין מ״ש להלן פי״א, שו׳ 11, דיה ונחלקו.
 *3 ובמקבילה בשביעית פY ה״ב, ליה ע״א, ובבלי סנהדרין עY אי.

 » בבבלי קיתשין מ׳ ב׳: וכבר היה ר׳ טרפון תקנים מסובין בעליית בית נתזה בלוד וכוי. אבל
ז א בלוד וכוי, ובמקבילות ר  הנירסא הנכונה היא בהגדות התלמוד שם מיו ע״נ<: בעליית בית א
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. עיץ בשנו״ם. ומצבע הדיו וצורת האות נראה שאף בכי״ע נוספה ן ״ ב ק ו ו נ י  ה
. קבץ כר היו נ  הוי״ו אח׳י׳כ, ולפ״ז הפירוש שם: שרויץ ו

. בבבלי מםיימ: אמדו לו משם ראיה שאני ר ב ן ד ה ד מ ח ר א מ א א ל  21. ו
ק כנראה חסר לפני הר״מ, עיץ . אבל גם בכי״מ חסר כ״ז.«« ו ץ ק ז י ר  בית נתזה ח
 בפיה״מ. וכן לא היה לפני הירושלמי, שהדי מתשובה זו מוכח שטעם האיסור הוא משום
 שמא ישכח ויערה, ולא משום שלא הותחל בכל טיפה (עיץ מ״ש לעיל שו׳ 19 םד״ה

 אכל), כפי שהעיד לגכץ באו״ש פ״ה מה׳ שבת הי״ג ד״ה אבל.
ם וכר. כלומר ~אם חברה היוצר מתחילה״ ו ם ס ג ב ד ו י פ ה ב ר ב ם ח  22. א
 שבמשנתנו הוא לאו דווקא אלא אפילו אם חברה בעל הבית בפיד מותר, ואף הוא
 נחשב לכלי אחד. והברייתא הובאה בבבלי כ״ט ב׳, ועיץ בר״ח שם. אבל כנראה שאף
 ברייתא זו לא היתה לפני הירושלמי, עיי״ש בםוגיץ לפי הגירםא הנכונה שבשרי״ר,

 עמ׳ 72, וכמו שפירשתי בהידושלמי כפשוטו, עמ׳ 67.
ת וכר. בבבלי ם״ז ב׳ הסדר מהופך (כלומר, הסיפא י ס ר ח ט ו י ן ט י נ ת ו  נ
 לפני הרישא): ונותנץ טיט וחרסית תחת הנר בשביל שתמתץ ותדליק. ופירש״י: טיט
 וחדמית מצננץ את השמן ואינו דולק מהר. וכן פירש הירושלמי (פ״ד ה״א, ר ע״ד)
ק י מ  את משנת שבת (פכ״ג מ״ה) *ממילץ אותו על החול בשביל שימתץ״: ההן חלה וכר, ו
 צוננה, כלומד החול ההוא וכר מיצן את הצונן, ועיץ דק״פ, עמ׳ 365 הע׳ פ׳. ואשד
 לחרםית פירשו בירושלמי:״ חרסית חוורה, כלומר טיט לבן, גיפםום. ועיין מ״ש בהירושלמי

 כפשוטו, עמי 520.
 ובר״ח כאן כ״ט ב׳: תנא נותנין טיט או חרסית תחת נהנר], או גרגיר מלח, או
 גרים של פול, ע״ש מבעוד יום ע״פ הנר להיות שוהה. והעתיק ע״פ התוספתא בגירפא
 קרובה לכי״ע. והלכה זו (נותנץ טיט וכר) לא מצאתי בשום פופק. ועיץ מ״ש להלן

 בסמוך.
ח וכר. הלכה זו נשמטה לפנינו בט״ם ע״י ל ל מ ר ש ג ר ן ג י נ ת ו  24-23. נ
 הדומות, וישנה בד, בכי״ע ובכי״ל. וכן היתה בתוספתא לפני הר״ח הנ״ל ולפני בעל
 המניד משנה בפ״ה מה׳ שבת ה״ז. ובבבלי הנ״ל: תנו רבנן נותנץ בול של מלח לתוך
ק העכור מערב  הנד בשביל שתאיר ותדליק. ופי׳ בערוך (ערך בול): בתוך נר של ש
 שבת בשביל שיצלל ויאיר בשבת, וליכא איפור. ובד״מ פ״ה הנ״ל: נותנין גרגיר של
 מלח וגרים של פול על פי הנר בערב שבת שיהיה דולק בליל שבת. ומתוך לשץ הד״מ
 ברוד (בגמרא לא נזכר *גרים של פול״) שפסק ע״פ התוספתא. אבל בטאו״ח סי׳ רס״ד
ה בשבת. ובתופפתא כאן מפורש: כדי שיהא פ  העתיק בשם הר״מ: כדי שיהא דולק י
 שוהה ודולק, וכן מוכח מתוך כל העניץ כאן שהתחבולה היא כדי שידלק הרבה זמן

 ולא שידלק יפה. אבל מלשץ הבבלי הנ״ל משמע כפירוש הערוך הנ״ל והטור.
 ברם רש״י כתב: בשביל שתאיר ותדליק, שאץ זה ניחוש, אלא מסייע ממש, שהמלח

 (ספרי עקב פיס׳ מ״א ובירושלמי ובטדרשים, עיין בהערות ר*א פינקלשטץ שם, עם׳ 85): בית ערים
 (ארים, אריס). ואין אריס אלא Ares (כהכרעת ריע לעף בישורון, שהזכרנו בפניט, עם׳ 535), והוא
 עריס (עיין נם במדרג שמות, עמ׳ 211, שהעתק מן הבבלי), הוא אריס, הוא אחא. ובתם חזר בו קליין

 בתרביץ קרא סיב, עמ׳ 133, מפירושו של לעף שקבל אותו בישורון תיל.
 •« בכיי אוקספורד שם (עיין דקיס, עמ׳ 54, הערה ני): משם ראיה ספני שניתזא זהיר היה, וכעץ

 אף בריח. ובתם תיהו שם.
. ד , רה ע  לנ פיח תדר, י׳א עיב, וטעיש רפד
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ק (עיץ בטיו״ד סי׳ ע״ו) וימשך אחר הפתילה.״ ופירוש רש״י מוכרח ש  צולל את ה
 מתוך כל העניין שם, שאם לא כן מה עניץ הברייתא לשם. ובתוספתא כאן ברור
 שמחמת הלכות שבת אתינן עלה, כפי שהעידו לנכץ בח״ד ובתכ״מ כאן. וכתב בח״ד:
ק היא האמת, שהרי כן מתאר הירודוט (ם״ב  ויש לומר דלשני העניינים נשנית. ונ״ל ש
 סי׳ ם״ב) את חג האודים של עבודה זרה המצרית: בליל הקדבן הרבה נדות דולקים
ח וכו׳ והם דולקים כל הלילה.«3 ל מ ק ו  בחוץ על יד בתיהם. הנדות הללו מלאים ש
 לחגיגה זו הם קוראים דליקת הנרות (XvxwMcafy). ואסשד שמטעם זה אמדו החכמים
ק בהדלקת הגרות של שבת ואץ בו משום דרכי האמורי של ש  שמותר לתת מלח ב
 הע״ז המצרית, מפני שאץ כאן ניחוש אלא מסייע ממש. ובתוספתא כאן הוםיסו על
 משנתנו״ תחבולות של היתר להשהות את ההדלקה. ועיץ מ״ש להלן פ״ו הט״ו, שר 35-34,

 ד״ה וכנראה. ועיץ מ״ש להלן.
. בד: ק האדק ת ב ש ה ב ל ו ח ק ל ר א ן ה ן מ י פ י ט מ י ו פ ו י ד ן ב י ל ע  25. מ
 וכר, בכי״ע: ק הערק ק אדק וכר (ויש כאן ערבוביא של שתי נוסחאות), ובכי״ל:
ט ומוםיסין י ב י ו ד  מן הערק וכר. ובירושלמי(עירובץ פ״י הי״ג, כ״ו ע״ד): תני מעלים ב
. משתמיהה. מטיפין בעדק. אית ט י ב י ו  (צ״ל: ומטיפין) בעדק לחולה בשבת. מעלץ ב ד
 דבעי מימר עיררה, אית דבעי מימד קוקניתה. ובבבלי (עירובץ ק״ד א׳): מעלץ בדיופי
 ומטיסץ מיארק (עיץ דק״ם שם ום׳ העתים, עמ׳ 145) לחולה בשבת וכר. וברש״י שבת

 פ׳ ב׳ ד״ה אנדיפא: כדתניא מעלץ בדיוסי ובתוספתא גר׳ באנדיפי.
 נברר מתחילה את הכלים שהוזכרו כאן. הגירםא בדיוסי שבתוספתא״ ושבבבלי היא
י פיות. גירםת הירושלמי *בדיוביט״ נראית יותר ת ש - י פ ו י  ע״פ האטימולוגיה העממית ד
ץ הוא  מקורית, והכוונה לםיפץ, Sia^rris, כפירוש בעל כתר כהונה: דיובט בלשץ י
 םיפץ (>1>0ק<1ז»> ודיוביט זה היה באמת צינור כפוף שהיו מכניסים את קצהו האחד
ץ והיו מוצצים את האדר מצד השני, וע״י לחץ האויר החיצוני היה הנוזל  בחבית של י
 עובר מחבית לחבית, כפירוש הגאונים ורש״י בבבלי עירובץ שם.» ואשר לארק (אדק,
 עדק) הוא כלי שיש לו נקבים בקרקעיתו, וכשהמים נוטפים ממנו על מתכת (או אבן)
ק משמע בירושלמי שהעתקנו לעיל) שבכלי ו  הם משמיעים קול.״ ומוכח מתוך הבבלי (
 זה היו משתמשים בכדי להעיר בקול רעש המים את הישן וגם ליישן את החולה בקול

 זמזום המים.
 ולעניץ ההלכה נחלקו עולא ורבה בבבלי שם, ולעולא כל השמעת קול אסור
 בשבת, ולרבה לא אסרו אלא דווקא קול של שיר. והעמידו את הברייתא שלנו לרבה
 בחולה שהוא ער והתירו להשתמש באדק כדי ליישן אותו בקול הזמזום, אבל להעיר
 בקול רעש המים הרי מותר לעשות ק אף לבריא. ולעולא אץ חילוק בין קול רעש
 וכץ קול שיד ובשניהם אסור לבריא ומותר לחולה. וזו היא שיטת הירושלמי בביצה

 «« כנראה שהמלח שומר אף על הפתילה וסחזק אותה שלא תכלה במהירות.
 «« עיין מ״ש ר״י בראנד בספרו כלי החרס בספרות התלמוד סוף עטי שס״ב ואילך.

^ שאסרה להשהות את ההדלקה, ע״י שפופרת של ביצה מלאה שמן וע״י נתינת קערה  0» פ״ב ס
 של שמן בצד הנר.

 !» בטופס שהיה לפני הסופר של התוספתא שממנה העתיק רש״י נשתבש .באנדיפי״ מן .באודיפי״,
 עיין דק״ס עירובין, עמי 411, הערה ר'.

 נ * עיין אוה״נ, עסי 79 ועס׳ 104, ובתוספות הערוך השלם של קררם ערך דץסי.
 «» עיין באוה״נ הנ״ל.
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 פ״ה ה״ב, ם״ג ע״א. וכמה מן הראשונים סמכו להלכה על הירושלמי שמכריע על שיטת
 עולא נחותא (עיץ בר״ח ביצה ל״ז רע״א ועוד). והדי״ף בסוף עירובץ חלק עליהם
 (עיץ באהצו״י ביצה, עמ׳ 43 ואילך), וסוסק כרבה שלא אסרו אלא השמעת קול שיר.
 וכחכ״מ הביא מן התוספתא כאן ראייה לשיטת הדי״ף (עיץ גם בעיטור בכורימ
 כאן), שהרי הברייתא שלנו משלימה את משנתנו (פ״ב מ״ה) *מפני החולה שיישן פטור״.
 ומכאן שאנו מדברים ביישץ החולה בקול זמזום המימ, כמו שתרגמה רבה בעידובץ
רק רבה בבבלי אינו דיחוי  הנ״ל. ובוודאי שצדק הרב בעל תכ״מ שמכאן מוכח שתי
 בעלמא, אלא שהברייתא באמת עוסקת בכגץ דא, אבל פשיטא שאץ ממנה ראייה לעצמ

 הדין שהשמעת קול בעלמא מותר אף לבריא.
 ולעצם העניץ כשנעיץ בבבלי ובירושלמי סוף עירובץ נראה שהבבלי הביא את
 הברייתא שלנו על הפימקא *ממלאץ מכור הגולה״ שרצו לפרשה (שם ק״ד סע״א)
 שהאיסור הוא משום אולודי קלא, אבל הירושלמי הביאה על הפיסקא שלעיל שם *כתקין
״, שאף ׳ כו  מלח על גבי כבש״, ואח״כ הביא את התוםסתא ״חצר שירדו בה גשמים ו
 הבבלי שם הביאה על פיסקא זו, עיי״ש. והטעם הוא שלשיטת בני א״י אסור להשמיע
 קול בשבת לא מחמת גזירה שמא יתקן כלי שיר, אלא שהיא שבות לעצמה, כמו שאמרו
 שם בסוף עירובין: משביתה אחת למדו כמה שביתות, והעיקר הוא שלא יעשה כמו

 שעושה בחול, עיי״ש בירושלמי ומ״ש להלן פי״ז םהכ״ה ד״ה כדרך שעושה בחול.
 ואף כאן נ״ל שכל הברייתא הוא עגיץ אחד, והוא שבחול היו מעלץ המים ממטה
 למעלה בדיוביט (בדיופי) לתוך הארק כדי שיטיף טפות טפות, ואסרו לעשות ק בשבת,
 אבל התירו לעשות כן לחולה כדי שיישן.״ וכן נהגו הקדמונים׳* להריק מים מכלי אל

 כלי, כדי שהזמזום המונוטוני יפיל שנה על החולה.»
ם וכר. וכ״ה בבבלי כריתות כ׳ א׳. אבל כירושלמי (ט״כ י ל ח ג ה ב ת ו ח  26. ה
ה בשבת וכר. ונראה בפירושו שחתה ר י ד ק ת ה ח ת  ה״ה, ה׳ ע״א): החותה גחלים מ
 גחלים בתנור עצמו והניחם ממוך לאויד כדי שיכבו ולא יקדיח תבשילו, וכבד נתבשל

 כל מה שבקדירה. ועיץ מ״ש להלן.
ק וכר. ו ד ׳ צ י ר ר ב ז ע ׳ ל ם ר ש ׳ מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  27-26. ר
 וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל. אבל ככי״ל: רבן שמעץ בן גמליאל או׳ וכר. ועיץ גי׳ ד.
ת וכר. בירושלמי ובבבלי הנ״ל: חייב שתים וכר. ולפי ו א ט י ח ת ב ש י י  27. ח
 גירםא זו אמרו בירושלמי: ר׳ אבהו בשם ר׳ יוחנן״ לית כאן חייב שתים אלא מעלץ

 עליו כאילו חייב שתים.
. ופירש במיוחס ת ו נ ו ת ח ת ת ה ר א י ע ב מ ת ו ו נ ו י ל ע ת ה ה א ב כ מ י ש נ פ  מ

 »» עיין מיש פרוים בספרו Biblisch-Talmudische Medizin, עס׳ 155.
 *< וכן כתב A. Trallianus (חי במאה הששית למספר שלהם< בפרק על הדירה של החולה
 (הוצ׳ Puschmann היא, עם׳ 381) שראוי להריק מים מכלי אחד לשני כדי שהשאון החדגוני של המים

 הנופלים יטיל שעה על החולה. וציין לו פרויס הגיל.
.6 7Ap pirpux rov tiBaros ypixfuyi KOX (IXVOV rpoKaXcirai «• 

 ל< להלן פירשגו שלשיטת הירושלמי חייב משום מבעיר אף שהוא מקלקל, אבל ר׳ יוחנן חולק
 ופוטר אף בםבעיר אם אינו צריך לאפרו (עיין לעיל שם בירושלמי ובמקבילות שבבבלי), ולפיכך
 אמר .לית כאן חייב שתים־ שאינו חייב סשום מבעיר, אבל מיס טעלין עליו באילו חייב שתים, שלא
 פטרו מקלקל בהבערה אלא ממיתת ביד, אבל פטור מתשלומין כשהבעיר את נדישו של חבירו (עיין
 לעיל שם בירושלםי, בבבלי ביק ליה א׳, בפירש׳י ובתוספי שם דיה מתגיחין ובנליון השיס בירושלמי),

 משום שמעלין עליו כאילו חייב מיתה, ופטור מתשלומין, כמו בשגג במיתת ביד.
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^ ומבעיר את התחתונות אותם שהיו א  לר״ג שם: כיבה את העליונות כשמשימן על ה
 קודם תחתונות ועוממות נעשו עכשיו עליונות ולוחשות, והיינו מבעיר. ואמרו שם בגמרא:
 כגץ שנתכוין לכבות ולהבעיר, דת״ק םבר לה כר׳ יוסי דאמר הבערה ללאו יצאת, ור״א
, נתן דאמר הבערה לחלק יצאת. ולעיל שם אמרו: אמר ר׳ , צדוק םבר לה כר  בר
 יוחנן בנסח שנו, שאינו מעוניץ אלא בגחלים שחתה (כלומר, העליונות) שיכבו, ובתחתונות
, עוד תירק. ועיץ מה שהאריך בתכ״מ כבאור דברי  שבעדו הוי מקלקל, ועיי״ש כ׳ ב

 הראשונים. ועיץ מה״ס ד״ה החותה.״
 ברם מתוך הירושלמי מוכח שהמחלוקת היא במלאכה שאינה צריכה לגופה, שהרי
 בחותה מתחת הקדירה עםיקינן, והוא חותה ממקום למקום בתנור עצמו, והוא רוצה
 בהבערה״ וגם בכיבוי שלא יקדיח תבשילו, אלא שבכיבוי היא מלאכה שאינה צריכה
 לגומה,״* ור׳ אלעזר בר׳ צדוק סובר שמלאכה שאינה צריכה לגופה חייב. ועיץ בגליץ

 הש״ם שם. ועיץ מ״ש להלן.
. בבבלי כריתות כ׳ ב׳: תנו ר ו ט ן ס ד ג נ ם כ מ ח ת ה ם ל י ל ח ה ג ת ו ח  28. ה
 רבנן החותה גחלים בשבת להתחמם בהם1» והובערו מאליהן תני חדא חייב ותני אידך
 פטור. ופירשוה שחולקים במלאכה שאינה צריכה לגופה. וכן בירושלמי: חזותה גחלים
ק בשבת פטור. ר׳ יעקב בר אחא אמ׳ במחלוקת. כמאן דאמר אינו חייב ע  ומתחמם כ
 אלא אחת,״ ברם כמאן דאמר חייב שתים (כלומר שמחייב אף במלאכה שאינה צריכה
 לגופה) חייב וכר. אמר ר׳ יחץ תמן (כלומר, בחותה להתחמם) אינו רוצה שיבערו
 (ויכלו מהר)״ ואינו רוצה שיכבו (שהרי הוא רוצה להתחמם כנגדם), ברם הבא (כלומר,
 בחותה מתחת הקדירה) רוצה הוא שיבערו,** ורוצה הוא שיכבו (שלא יקדיחו את תבשילו,

 ועיץ מ״ש לעיל), ולפיכך חייב שתים.
ה וכר. במשנתנו (פ״ב מ״ז): ספק חשכה א מ ו ט ב ה א ו כ א מ ט י נ ם ש י ל  כ
 ספק אץ חשכה וכר ואץ מטבילץ את הכלים, ומפרשת הברייתא שבכלים שנטמאו באב

 הטומאה עםיקינן. עיין מ״ש להלן.
ל וכר. וכ״ה בבבלי ביצה י״ט א׳. ו ח ף ב ׳ א מ ו י א ר ו ז י ן ש ו ע מ ׳ ש  29. ר

 «» עיין בשי״ק ד״ה דמו־ מה שכתב על דברי הבבלי בכריתות .א״ד יוחנן עד כאן לא נתגלה
 טעמה של הלכה זר. אבל בשטט״ק שם, בכי״ס ובקטע סן ועיזה שפרסם שכטר, הי ע״ב: א״ר
 י ר ס י ה וכוי. ואף לגירסא זו פירושו שרי ירסיה אמר שעד כאן לא גתגלה וכוי משום שרי יוחנן סובר
 שאף במקלקל בהבערה פטור אם אינו צריך לאפר, ומה הועיל ר׳ יוחנן באסרו (לעיל שם) .בגפה
 שנר, ולמה חייב אף על ההבערה. ולעיל הערה 47 הראינו שמן הירושלמי מוכח שלר' יוחנן באמת

 פטור סשום מבעיר.
 •» כלומר, הוא רוצה שהנחלים יבערו ויכלו, שהרי הקדירה כבר נתבשלה, והתנור עצסו ישמור

 על חום הקדירה, אבל אס הנחלים יבערו לאט לאט יצטרך שוב לחתייה.
ד לנחלים. י צ  0» ואיטי חייב םשום כיבוי אלא ב

 «» במאירי כאן קיה סע״ב m זה שכתבנו מעיד: ומכל מקום בגמרות סדוייקות אין נורסים שם
 להתחםם וכוי, עיי״ש. אבל נם בכי״ס ובכ״י הנניזה הנ״ל (לעיל הערה 48) גורס כלפנינו.

ה פטור כאן לנסרי, שהרי בנידון דידן איטי רוצה בהבערת הנחלים ובכלייתן י ד ד  » כלומר, ל
 סן העולם, והוא מקלקל נטור, ועל כיבוי הנחלים פטור מפני שהיא מלאכה שאינה צריכה לנופה.
 ופשיטא שלפי סוניית הירושלמי אין סברא כלל להניח שחיוב מקלקל בהבערה תלוי בפטור מלאכה
 שאינה צריכה לנופה. עיין רש״י שבת קיו א׳. ובלאו הכי הנאונים ורוב הראשונים חלקו על רשיי,

 ועיין בס׳ המפתה לרין נאון ייב א׳. וכבר האריכו בזה האחרונים.
 » והוא מקלקל נסור בהבערה.

 »» כלומר, שיכלו, עיין מיש לעיל הערה 49.
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 אבל בירושלמי (באן ובמקבילות בתרומות ם״ב ובביצה פ״ב) הביאו את הברייתא שלנו
 בשם: תרץ אמורץ. ואמרו שמ שלדעת הת״ק מטבילץ בחול בץ השמשות בדי שיוכל
 להשתמש בכלי לחולץ בטהדה. ובראב׳ץ סי׳ שמ״ב: עשרתם ערבתם הדליקו את הנר.
 ולמה אינו אומר הטבלתפ את הכלים וכר ועוד דםמוך לחשיבה יכול לעשר ולערב
 אבל להטביל לא שהטבילה של כלים צריך מבעוד יום כדי שיעריב עליהם השמש.

 ועיץ מ״ש באבן שלמה שם.
ה וכר. מכאן מוכח שבשבת עצמה אץ מטבילץ א מ ו ט ד ה ל ו ו ב א מ ט נ ש  30. ו
 אפילו אם נטמא בולד הטומאה, וכן מוכח מן הירושלמי כאן פ״ב ה״ז, ה׳ ע״ג, ובמקבילות.
 ואעפ״י שאמרו להלן (פט״ז הי״ג וביצה פ״ב ה״ט): כלים שנטמאו כאב הטומאה אץ
 מטבילץ אותן ביום טוב ואץ צריך לומד בשבת, ומשמע שאם נטמאו בולד הטומאה
 מטבילץ אותן, הרי אפשר שלא נקטו כן אלא משום יר׳ט שמטבילץ בו כלי שנטמא
 בולד הטומאה, כמפורש בבבלי ביצה י״ח א׳. וכמה מן האחרונים לא חילקו בץ שבת
 ויו״ט, עיץ בב״י טאו״ח פי׳ שכ״ג, במל״מ פ״ה מה׳ מעשר הכ״ב, בשנות אליהו כאן פפ״ב
 ועוד. אכל מתוך התוספתא כאן מוכח שאץ מטבילץ בשבת אפילו כלי שנטמא בולד
 הטומאה מפני שהוא נראה כמתקן כלי, כדברי רבא בבבלי הנ״ל. אבל ביר׳ט מותר
 מפני שבכגון דא התירו במכשירי אוכל נפש, כמו שהסיק בשו״ת הדלב״ח סי׳ ט״ז,

 עיי״ש. ועיץ בשו״ת שאגת אריה סי׳ נ״ו.
p מפני שכלים שנטמאו במשקץ . ת ו ש מ ש ן ה י ן ב ת ו ן א י ל י ב ט  31. מ
 מטומאות דרבנן שאינן צריכות הערב שמש, עיץ תוסם׳ חגיגה כ״א א׳ן זבחים צ״ח ב׳
 ד״ה טבול; ר״ש טהרות פ״א מ״ג, פרה פי״א מ״ח, פי׳ המיוחס להר״ש תו״כ, ל״ב ע״א

 ועוד.
ת וכר. כלומר דבר שהוא ר ו כ נ ו ד ל ז ן ע י ב י י ן ח י א ר ש ב ד  33-32. ו
 משום שבות (עיץ להלן הט״ז) לא גזרו עליו בץ השמשות, והוא חולק על משנתנו ועל
 הרישא וסובר שמטבילץ כלים בץ השמשות. ועיץ בבלי עירובץ ל״ב ב׳ ואילך, בר״מ
 פכ״ד מה׳ שבת ה״י, בכ״מ שם ובשו״ת הד״א בן הר׳י׳מ (ברכת אברהם) סי׳ י״ד. ועיץ
 בשנות אליהו למשנתנו פ״ב רמ״ז ובבאורו לאו״ח ריש סי׳ רפ״א, ודבריו מיוסדים על
 הירושלמי עירובץ פ״ג םה״א, כ׳ ע״ד; שם ה״ג, כ׳י׳א ע״א, ובמקבילה שבסוכה פ״ב

 ה״ד. נ״ב ע״ד.
ם וכר. בבבלי ל״ב רע״ב: תניא ר׳ י ר ד י נ נ פ ף מ ׳ א ו ן א ת ׳ נ  34-33. ר
 נתן אומד בעץ נדרים מתה אשה של אדם שנאמד אם אץ לך לשלם למה יקח משכבך
 מתחתיך. ויפה העיר בח״ד שאץ זו הברייתא שלנו, שהרי לפי הבבלי הנ״ל האשה מתה
 בחטא נדרי בעלה, ועיץ ר״ה ר א׳ ובתוםם׳ שם ד״ה אא״כ. ועיין תנחומא וישלח
 פי׳ ח׳ וי״ר רפל״ז. ולא עוד אלא שבבבלי לא נזכר שהיא מתה בשעת לדתה, ודברי
 ר׳ נתן יכולים להתבאר לפי המפורת: מתות ילדות, עיי״ש בבבלי ל״ב א׳ ובירושלמי

 למשנתנו, ה׳ דע״ב.
 אבל בתופפתא כאן מפורש שר׳ נתן מוסיף על משנתנו, ולדבריו בעץ נדריה של
 עצמה אשה מתה כשהיא יולדת. והוא כדברי המדרש בוי״ר ובתנחומא הנ״ל *ממך
 נמרעץ ולא מממונך״ ו׳״מחבלתא״ זו«« ממושכנת היא בשעת לידתה•* בעד נדריה. ועיץ

 קהלת ה׳, ה׳, ובבבלי שבת ל״ב ב׳.

 » עיין ביר פיס, ל, עמ׳ 843.
 *» עיין קהיר פיג, ב׳, וערוך ערך פע אי.
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. , ן וכר. בכי״ע: שלשה דיבקיל* וכו י ר ו ם ה מ ת י י מ ק ב ן ד ה ה ש ל  34—35. ש
, שלשה דיבקי מיתה הן ושלשתן , יוסי אומ , ע״ב: תני ר  ובירושלמי ס״ב םה״ו, ה
 נמסרו לאשה, ואילו הן מצות נידה ומצות חלה ומצות הדלקה. אבל בבבלי (כאן ל״ב
, ואמרי ה ש א ו ב א ר ב ״ מיתה נ , יוסי אומר שלשה בדקי ): תניא ר , ברכות ל״א ב, ,  א

 לה שלשה דבקי״ מיתה, נדה חלה והדלקת הנד. חדא כר׳ אלעזר, וחדא כרבנן.
 ברם קשה מאד לפרש את הברייתא כאן ואת הירושלמי לסי גירםת הבבלי, שהכוונה
 שהדבקים (או הבדקים) הללו נמסרו לאשה שתענש עליהם בילדותה או בלידתה. ולפי
 פשוטה פירושה ששלשה דברים שהם קרובים להביא לידי איסור מיתה, כולם נמסרו
 לנשים, והיינו נדה, חלה והדלקת הנר, ואנו סומכים על האשה שהיא יודעת את ההלכות
, ולא תסריש מן הפטור ק ק שהיא יודעת להסריש חלה כ  הסשוטות במניץ נדה חבה, ו
ק, ובשמנים ובפתילות הכשרות, שלא יבואו ק שתדליק נר שבת בז  על החיוב וכדומה, ו
 לידי הטיית הנר. ו״נמםרו לנשים״ היא באותה משמעות של ״נמסרו לעם הארץ״ שלהלן

 בסמוך, ועיץ מש״ש.״
ה וכר. ד ו י ת פ ו ן ג ן ה ת ה ו ר ש ע מ ת ו ו א ט ח ש ו ד ק ת ה ו כ ל ה . 3 6 - 3 5 
ק בבבלי (ל״ב א׳): הלכות הקדש תרומות ומעשרות ק ק גופי תורה וכר. וכבר  ו
ק על המעשרות, עיץ א  הקשו הראשונים כיצד שנינו כאן מעשרות, והרי ע״ה אינו נ

 רש״י ל״ב רע״ב וברמב׳ץ ובחידושים המיוחסים להד״ן.
, שלשה דברים צריך אדם לומר בתוך ביתו י , ע״ב): מתנ  ובירושלמי (פ״ב רה״ז, ה
 כר. תני רבן שמעק ק גמליאל אומר הילכות הקודש וחטאות והכשירוה ק ק גופי
^ הילכות הקודש, דתנינן (חגיגה פ״ג מ״ד) אם א ״ ושלשתן נמסרו לעם ה , ת ו כ ל  ה
אק. חטאות, דתנינן (פרה ס״ה מ״א) הכל נאמנץ  אמר הפרשתי בתוכה רביעית קודש נ
p נאמנין לומר א  על חטאת. הכשירות דתנינן (מכשירץ ם״ו מ״ג) ועל כולן עם ה
. הרי לך שבירושלמי לא שנו מעשרות. ולא עוד אלא שאנו למדים ממנו  טהורץ ק
ק עליהן. ובעל העיטור (ה, שחיטה ח״א, הוצ׳ א ״ פירושו שהוא נ p א  ש״נמםרו לעם ה
 רמא״י, כ״ב ע״ג) הגיה את הבבלי ע״ם הירושלמי ומחק את המלה מעשרות והכנים

 הכשרות במקומה.
 ברם מתוך גירסת הירושלמי״ אנו למדים שהמעתיקים הסמיכו את דברי רשב״ג
, וערב ״ ר כ  למשנתנו ״שלשה דברים צריך אדם וכר ערב שבת עם חשיכה עשדתם ו
ק על המעשרות לסעודות שבת, כמסורש בתוספתא א  שבת עם חשיכה אפילו ע״ה נ
, הלוקח , מתוקנץ ק  דמאי ס״ה ה״א: היה מוכר םירות בערב שבת עם חשיכה ואמ
 ממנו, למוצאי שבת לא יאכל עד שיעשר. ומכאן שבשבת אוכל על פיו, אפילו אם

 ד* אצל צוק׳ בטעות: דיבק.
 ״ פידש״י: בדקי, שבודקין אותן בהן בשעת סכנה, כרבנן (להלן) דאמרי יולדות.

 •« סירש־י: דבקי שמדבקין ומקרבין מיתה לפני זמנה, כר׳ אלעזר (עיין להלן) דתני ילדות.
 ובפי׳ הר״מ לשבת (עיין לעיל פ״א, הערה 9), עפ׳ קכ״ז פירש להפך מפירש״י.

 0• ועיין במנחת בכורים שפירש את הסיפא לנכון, אלא שאף הוא נגרר אחרי ססורת הבבלי ופירש
 .דבקי מיתה״ שהן מתות ילדות, ולשיטת התוספתא והירושלמי .דבקי מיתה׳ פירושו שמיתה כרוכה

 ודבוקה בהם, כלומר איסורים שקרובים להכשל בהם בעץ מיתה.
 •>• גירםת התוספתא והבבלי .הן הן גופי תורה״ היא ע״פ לשון המשנה בהנעה סס״ב, ונירסת

 הירושלמי היא ע״פ התוספתא שם ספיא וסוף עירובין. ועיין ס״ש להלן סוף עירובין דיה ולעצם.
 «» עיין ס״ש בירושלסי כפשיטו, סוף עם׳ 73 ואילך, ועכשיו נ״ל שצדקו המעתיקים הקדסוגים.
 אמנם כשדייר, עם׳ 75, אץ שם שום פיסקא, אבל בקטעי הגניזה עיפ רוב חסרות הפיסקאות של המשנה.
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 שאלו לפני השבת עם חשיבה, נ• עיין מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 246 שו׳ 4, ועמ׳ 245
 שו׳ 2—3. ורשב״ג הוסיף אף הלכות הקדש וחטאות נמםדו לע״ה בבל זמן, כל אחד

 כדינו, עיין להלן חגיגה פ״ג הכ״ב ואילך ומש״ש.
 ולא עוד אלא שקרוב לוודאי בעיני שלאו דווקא בע״ה חשוד עסיקינן, אלא אפילו
 ע״ה שהוא ירא חטא אלא שאינו ת״ח»» אנו סומכים עליו לפעמים בטהרת הקודש
 וטהרת חטאת ובהכשירות שהן גופי הלכות ויש בהמ כמה דיניס, ואסשר שע״ה אינו
 בקי בהם. ואף לעניץ מעשר צריך לדעת אם הוא בקי בדיני מעשרות,5• ומ״מ אדם
 סומך על בני ביתו אמ לימד אותם את עיקרי ההלכות, והמ המ שמפרישים את המעשרות,»»
 וע״ה הם הם שאנו קונים מהם יינות לנסכים ולוקחים מהם כליס לחטאת וטהרות שלא
 הוכשרו. ו*מםורץ הן לעם הארץ״ הוא באותה משמעות של *מסורין לנשים״ שברישא.
ת וכר. וכ״ה (״היו״) בכי״ע ובכי״ל, ובד חסרה ו ש ע ה ן ל ת ש ל ו ש י ה . 3 6 
 מלה זו, והיא גרמה לדוחק של בעל תוספות בכורים, אבל בח״ד ובמנחת בכורים פרשו

 לנכץ אף לגידםת הדפוסים.
 ובירושלמי שם (ה״ז, ה׳ ע״ב): *לא צורכה דלאו, הדליקו את הנר עישרתן ועידבתך,״
 כלומר הרי הדלקת הנר בשבת הוא איסור סקילה, ועישור של וודאי הוא שבות, ועירוב
 חצרות יכול לעשות אפילו כץ השמשות, ולמה נקט את הקל תחילה. ולפיכך מלמדת
 התוספתא שאם היו שלשתן להיעשות מדליק את הנר תחילה, ואח״כ מערב אפילו עירוב
ק את החמץ בדבר שאינו מוסיף הבל שמותר לעשותו אפילו כץ ו  תחומץ,8• ואח״כ ט
 השמשות, כמשנתנו םם״ב. ועיץ בירוש׳ בה״ח שם ובתוספי םנהדרץ ם״ח א׳ ד״ה היאך.
 ועיין היטב באו״ז ח״ב ה׳ ע״ש סי׳ י״א, ד׳ ע״ב, ומ״ש בחלקת בנימץ ל״ד אי, ס״ד
 ע״ד ואילך. ועיין אריח סי׳ רם״ג ס״ק י׳ ובפתחי תשובה שם בשם שו״ח חתם סופר

 סי׳ ם״ה.

 >פ־נ בד ובכייל)

ת וכר. במשנתנו רפ״ג: כירה שהסיקוה וכר בגסת•• פ ג ה ב ו ק י ס ה ה ש ר י כ . 3 8 
 ובעצים לא יתן עד שיגרוף או עד שיתן את האפר. וכירה היא מקום שפיתת שתי
 קדרות *והיא עשויה כעץ חצי עגול ופתוחה מצד אחד, ופתוחה מלמעלה כשיעור שתי
ל ועיץ בם׳ כלי החרס בספרות ״ ״ ר כ  קדירות, ופעמים שנותגים בתוכה, ופעמים על גבה ו
 התלמוד של ר״י בדאנד, עמי רל״ח, שנתן שם צורת המוקדה הערבית, והיא מתאימה

 לתאור הנ״ל.
ה וכר. כלומר מותר לסמוך קדירה מערב שבת לדופני הכירה אעם״י ן ל י כ מ  ס ו

 » ומחמת טירדת השבת לא הטריחו עליו לעשרו בין השמשות, אם אמר לו הע״ה שהן מעושרין.
 »• כמשנת אבות פיב מיה ולהלן בתוספתא סנהדרין פיז סדדז ובבלי ברכות מיז בי.

 *• עיין מיש לעיל היא, עם׳ 244, ובהערה 28 שם.
 •• ודווקא אם הם חשודים הוא מעשר בעצמו, או מצוה עליהם ללכת לחכם שיתקן להם את

 הכרי, עיין מיש לעיל חיא, הערה 28 הניל.
 ל• בהוצאות שלפנינו נוסף בטיס .הדליקר (כלומר, ועירבחן הדליקו), אבל סלה זו חסרה

ד אי.  בשרי״ר, עמי 75 שו׳ 12 ובחידושי הרסב״ן ל
ד אי.  יי• שאי אפשר לעשותו בין השמשות, עיין ירושלמי ספיב ובבלי ל

ד ובבלי מיז ב׳. פ  •• עיין ברשיי למשנתנו ר
כד בחדושים המיוחסים להרין.  •ל פי׳ רבעו דונתן על הרי׳יף כיי (לפי מלאיש פיג מיא). ו
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 שאינה גרוסה וקטומה. ועיין ר״מ ס״ג מה׳ שבת ה״ז ובתוםס׳ ל״ז א׳ ד״ה מהו ומ״ש
 להלן.

ה וכר. במשנה שהעתקנו לעיל: אץ נותנין עליה וכר. י ל ן ע י מ י י ק ן מ י א  ו
יך סירושו מערב שבת (הר״מ בפיה״מ), וכוונתה ) הסתסקו אם *אץ נותנ  ובבבלי (ל״ו ב,
 אץ משהץ, או ״אץ נותנץ״ סירושו בשבת, וכוונתה שאץ מחזירץ עליה את התבשיל
 החם, אבל להשהות מותר אפילו אם אינה גרופה וקטומה, כחנניה וכר. ופשטו (שם
) מדברי ד׳ יהודה שבסיפא להלן שמפורש שם שאם אינה גרופה וקטומה אין  ל״ז א,
 מקיימץ עליה. ודחו שהתנא של המשנה חולק על ר׳ יהודה בקיום מערב שבת, עיי״ש.1ל
 ולפי דחייה זו אץ ראייה אף מן הבבא שלנו, ואסשד להעמידה כר׳ יהודה גרידא.

 ובבבלי שם הביאו את הברייתא שלנו כדי לסשוט ממנה שלםמוך לכירה מותר.
 אבל בירושלמי רס״ג: כיני מתניתא מקיימין עליה תבשיל. מתניתא דר׳ יודה וכר,
 ומביא שם את הםיפא של התוםסתא. ולסי הירושלמי סשוט הוא ש״נותנץ״ סירושו
 נותנץ מערב שבת ומקיימץ בשבת,*ל ואסילו כן בעינן גרוסה וקטומה. וכן סוםק הרי״ף
 ברפ״ג ומסתייע גם בלשץ הברייתא שלנו,גל ולס״ז אץ משהץ בשבת אלא על גבי כירה
 גרופה וקטומה דווקא. ועיץ ר״מ ם״ג מה׳ שבת ה״ד ובנו״כ שם. ועיץ בשי״ק ובמלא״ש.
 ושיטת הירושלמי בזה עיץ מ״ש לעיל הע׳ 72. ולפי פשוטה של הברייתא והירושלמי
 בוודאי שאץ כאן עניץ להטמנה, שהרי הקדירה אינה נוגעת במקום שהיד סולדת בה,
 והיא כולה מבחק, והוא קרוב לפירוש הגאונים,»ל ר״ח (ל״ו סע״ב), הרז״ה ועוד, אלא

 שהם פירשו על סי הבבלי שהאיסור הוא משום גזירה שמא יחתה.
. כלומר, או שגרף את הגחלים, או שנתן עליהם אפר. ה מ ו ט ק  39. ג ר ו ם ה ו
 ובכי״ל אפשר לקרוא: גדוסה וכר, וזו היא הגירםא הנכונה, עיץ תשה״ג הרכבי סי׳ כ״ה,

 עמ׳ 10, וערוך ערך גדף.*ל
ת וכר. בבבלי ל״ז א׳: או שנתן עליה נעורת ר ו ע ם נ ה י ל ק ע י ל ד ה ו ש  א
ק הגיה כאן בח״ד ועוד. אבל גם בירושלמי ם״ג ה״א, ה׳ ע״ג: דתני מלבה  וכר. ו

 «ל כלומר, ומשנתנו כחנניה. וכן פוסקים כמה מן הקדמתים, עיין אוה״נ, הפירושים, עט׳ 15, 17,
 ומלחמות רס״נ. ועיין בתוספות לץ ב׳ ד״ה אסר ועוד. אבל בירושלמי (פ״א ה״י, ד׳ ע״ב< מוכח שאין
 מי שהתיר לקיים תבשיל שלא בשל כל צורכו על נבי כירה שאינה נרופה וקטומה, ואין חילוק בין מצטמק
 ויפה לו, או סצטסק ורע לו, שכל זמן שלא בישל כל צורכו הרי הבישול יפה לו, כסברת הרמב״ן
 במלחמות רפיג, ועיין מיש בנועם ירושלמי רפ״נ. ועיין בירושלסי פ״א ה״ה, ד׳ ע״א, ומ״ש בירושלמי

 כפשוטו, עס׳ 53. ובעל כרחינו צלייה עינ נחלים שונה מדין כירה, עיייש.
 נ ל ביפה עינים ליו ב׳ העיר: .בירושלמי מפרש סתניתין לשהות תגן, וסכל סקום איתא שם הא
 דר׳ חלבו וכו׳ לא שט אלא על נבה, אבל לתוכה אסור׳. ולפי פירוש בעל פים דברי ר' חלבו דבוקים
 לםיש לעיל שם: וביה אוסר יחזיר, והוא ססש כדברי הבבלי ל״ז אי, וכסו שבאר במרכבת המשנה פ״נ
 מה׳ שבת היח, עיייש דברים מושכלים. ברם מתוך הסשך הירושלמי מוכח שבתוך הכירה אסור אפילו
 בשהייה, כמו שהוכיח לנכון באו״ש פינ מה׳ שבת שם, והוא העיר שבירושלמי לא נזכר כלל החשש שמא
 יחתה, עיי־ש, וכל האיסור הוא משום מירה שמא יעשה כן בשבת כשאינו ממשל כמאכל בן דרוסאי,

 עיי״ש.
 נל ופוסק כסותה, דלא כחנניה ודלא כרב ששח בשם ר׳ יוחנן בבבלי לץ ב׳, ועיין לעיל הערה

 71. ובוודאי שכן היא פשוטה של משנתנו, כמו שהחליט הרמבין במלחמות רפ״נ.
 »ל ס׳ העתים, עטי 28, וברשב״א בסוניין בשם רב האיי.

 «ל מיש קהוט שם בשם הירושלמי סנהדרין פיז, כיה ע״ב, צריך תיקון, משום שבדיו שם הנירסא
ף את כל הקערה, וכיה בספרי שלח פי׳ קייב, עמ׳ ד י נ ת את כל הקערה וכו׳ ו פ ד י  היא: נ
 120 (בהוצ׳ הרחיש הורוביץ) ובספרי זוטא שם, עפ׳ 286. ועיין בסיהינ לטהרות הוצ׳ סהרי״ן אפשטין,

 עסי 28, הערה 24.
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 עליה נעורת של פשתן וכר יום טוב שחל להיות ערב שבת וכו׳ מלבה עליה נעורת
 של פשתן. ועיץ באו״ש פ״ג מה׳ שבת, ל״ה רע״ג. ובאמת אין כאן חילוק כל שהוא
 בץ התוספתא והירושלמי ובין הבבלי, שהרי כן מעתיק הר״מ פ״ג מה׳ שבת ה״ד: או
 שכסה אש הכירה באפר, או בנעורת פשתן הדקה וכר. אש בנעורת ואינה מהבהבת?״
 והרי ברור שהירושלמי מעתיק בתחילה את הברייתא שלנו, ומייעץ שאם אץ לו אפר
 מן המוכן יכול לתת על האש נעורת של פשתן, *פי׳ שאינה מעלה שלהבת, והיא כבה
 מיד, ונעשית כאפר״ (ארחות חיים ה׳ שבת סי׳ ג״ח, מ״ו ע״ג), ויש כאן כירה קטומה.
. בבבלי ל״ז א׳: משהץ על גבי ה מ ו ט ק ה ו פ ו ר י ג ב ל ג ן ע י מ י י ק מ . 4 1 
 גרופה קטומה, ואץ משהץ על שאינה גרופה ואיגה קטומה. ובכי״מ שם חסרה הפיפא,
ק אינה גם בירושלמי כאן רפ״ג, ולפיכך לא השלמתיה כאן אלא במרובעים ע״פ שאר  ו

 נוסחאות התוספתא.
. פירש״י במשנתנו: דלא צריכי לבשולי, דליכא ל י ש ב א ת ל ל ב ן א י מ  43. ח
 למגזר שמא יחתה. ולשיטת הירושלמי״ צ״ל שאץ לחשוש שמא יעשה ק בשבת, מפני
 שמים לא יוחמו יותר בנותן ע״ג כירה קטומה מה שאץ כן תבשיל שלפעמים יש בו

 מעט מים.
. מפני שנראה כאילו נותן בתחילה בשבת. ועיץ בתוםפ׳ ל״ו ר י ז ח  44. ש ל א י
 ב׳ ד״ה וב״ה, בם׳ הישר לר״ת סי׳ קצ״א, כ׳ ע״ג,«ל ומ״ש בתוםפ׳ רי״ד. ועיץ

 בחידושים המיוחסים להריטב״א וכמיוחסים להר״ן שם.
ן וכר. והיא שיטת ב״ש לד׳ יהודה היא שיטת ב״ה י מ י ח מ ו י א י מ ת ש י  ב

 לר״מ, עיץ מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 744, שר 90-89.
ל וכר. כלומר, אפילו הוא עצמו שהרי אינו גרוע ממבשל כ א ג י ג ב ש ו .47 -46 
 בשבת עצמה בשוגג לר״מ, ובמזיד לא יאכל לא הוא ולא אחרים אלא במוצאי שבת
 בכדי שיעשה תבשיל אחר כיוצא בו. ועיץ במחלקת רכה ורב יוסף ורב נחמן בר יצחק

 בבבלי ל״ח א׳, והקשו שם מן הברייתא כאן. ועיץ בירושלמי פ״ג ה״א, ה׳ ע״ד.
. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל ח״א, עמ׳ 227, ׳ י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  47. ב

 הע׳ 14.
ו וכר. מלשץ זו משמע שאפילו נתבשלו כ ר ל צ ל כ ש א ב ל ל ש י ש ב ת  ב
ק שלא בשלו כל צרכן אסור לקיימן על כידה שאינה גרופה,  כמאכל בן דרוםאי, כל ז
 שהרי אפילו על כירה גרופה אטור לקיים תבשיל לשיטת ר״מ בדברי ב״ה, עיץ לעיל

 שר 43. ועיץ מ״ש להלן.
. בד ובכי״ל מםיימ: מפגי שרע להן,«ל וגידסא זו אץ ן ר י ת ו מ ו ל י י א ד  49. ה
 לה קיום שאפילו אם נפרש שהסיום עונה על חמץ גרידא, הרי מ״מ אץ התנא מחלק
 בתבשיל בץ מצטמק ויפה לו וכץ מצטמק ורע לו, ובכל אופן מותר התבשיל בדיעבד,
 עיץ בבבלי ל״ח א׳. והעיקר כגירםתנו, וכ״ה בבבלי ל״ח א׳, אלא ששם מסיים: דברי

 ר׳ מאיר.

ל סנהדרין ל״ז אי. ואפילו ריח האש פדליק אותה, עיין רד־ק שופטים ט־ז, טי. • 
 ל ל עיין ט*ש לעיל פוף הערה 72.

 «ל הוצ׳ הרמרש שלזינגר, עפ׳ 145 ואילך.
 «ל אלא שבכייל יש אח״כ חסרון, ואפשר שנסתרסו שם התיבות, עיין בשנרס. ום״ש בתסיר
 ח־א, עמ׳ 122, שו׳ 2-1 אינו נכון, וכל חמין שמתבשלים יוחד סדי צורכם רע להם, והגירסא הנכונה

 בבבלי ל״ז ב׳ היא בכיי, עיין דגןיס, עמ׳ 76, הערה ל׳.
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ן וכר. מכאן לכאורה מוכח כשיטת התוספות״ שר׳ כ ר ל צ ו כ מ ח ו ה ן ש י מ  ח
ק ותבשיל שבשל כל צרכו על כירה ד  יהודה אוסר לקיים לכתחילה חמץ שהוחמו כל צ
 שאינה גרופה או קטומה, ולא התיר אלא אם שכח מערב שבת. ובשיטתיה אסר ר׳
 זעירא בירושלמי (ס״א ח״י, ד׳ ע״ב) לקיים חמץ שהוחמו כל צורכן על גבי כירה
) שכתב: מםתברא לי דלר׳ ,  שאינה קטומה. ובתכ״מ העיר על דברי הרשב״א (ל״ז א
ל  יהודה משהין אפילו כשאינה גרופה לחמץ שהוחמו כל צורכן ותבשיל שנתבשל כ
, יהודה אומר חמץ ר ד כ ק שכח קדירה ו ק ר והא דתניא ל כ  צורכו המצטמק ורע לו ו
ק מותרץ מפני שמצטמק ורע להן וכר, דאלמא משמע לכאורה דדוקא ד ו  שהוחמו כל צ
ק אסור, לא היא, דהתם משום ד ו  שכח ובדיעבד, אבל לכתחילה אפילו הוחמו כל צ
 תבשיל נקטה, ולומר דאפילו תבשיל שנתבשל כל צורכו כיץ דמצטמק רפה לו אסור

 אפילו בדיעבד וכר. ועיץ במלחמות רפ״ג.
ק וכר. בבבלי ל״ח א׳: מ ט צ מ ל ה ו כ כ ר ל צ ל כ ש ב ל ש י ש ב ל ת ב  50. א
 ותבשיל שבישל כל צורכו אסור, מפני שמצטמק ויפה לו וכר. והוכיח הרשב״א מלשץ
 הבבלי שסתם תבשיל הוא מצטמק וימה לו. ברם מלשץ התוספתא משמע להסך. (תכ״מ).

, ע״ד, ובמקבילה בתרומות ס״ב.  ועיץ הלשץ בירושלמי ס״ג ה״א, ה
ל וכר. בבבלי (ל״ח א׳) ובירושלמי (הנ״ל) פסקו שאף ו מ ב ו ו ר ן כ ו ג  51. כ
 ביצה היא מצטמקת ויפה לה, והביאו את המעשה של ר׳ חנינה שהביאו לפניהם ביצים
 מצומקות שהתקטנו מחמת בישולם הרב. וביפה עינים (ל״ז ב׳) הקשה מירושלמי פ״א
, ע״ב) שאמרו שם: וביצה מצטמק ורע לו. ובחלקת בנימץ המליץ על הרז״ה  (ה״י, ד
p את קושיית הרמב״ן במלחמות שם, שבמשנתנו, בם״א בשבח, מדברים בביצה ™ 
ק מדברים י  שנצלית על האש והיא מתקלקלת אם היא ניצלית יותר מדאי, אבל בנידץ ד
 בבשול, שדופני הקדירה מפסיקות בץ הביצים והאש. ובוודאי שצדק בדבריו, שהרי
/ ועיץ  מפורש כאן שהביצים נתקטנו מאד, והוא ע״י בישול, עיין בבלי נדרים נ׳ ב

 בגליץ הש״ם בירושלמי פ״א.
ג וכר. תרומות מ״ב מ״ג. ומוכח בירושלמי שם ג ו ש ת ב ב ש ל ב ש ב מ  51—52. ה
ק מוכח בבבלי ״ ו , ע״ד) שמשנתנו שם כר״מ,  (ס״ב ה״ג, מ״א ע״ג) וכאן (ם״ד ה״א, ה
, יהודה, לא ר / ואעפ״י שהר״מ בפיה״מ לתרומות פירש את משנתנו כ  חולץ ט״ו א
, מאיר כאן. (ע״פ ד  פירש p אלא אליבא דהלכתא, אבל פשטות לשץ המשנה היא כ
/ וכל הברייתא במקורות / ביצה י״ז ב  תכ״מ). ומשנתנו הובאה בבבלי כאן ל״ח א

ר 52. ו להלן סוף ש  שצדנ
. כלומר, בשוגג ר י א , מ י ר ר ב ל ד כ א א י ד ל י ז מ ל ב כ א ג י ג ו ש  52. ב
ו לעצמו ואפילו בו ביום, ובמזיד לא יאכל לא הוא ולא אחרים לבו ביום,  מותר ל
 ובמוצאי שבת מותר לו ולאחרים.״ וכל הברייתא בירושלמי תרומות וכאן הנ״ל, בבלי

ה אא״ב ועוד בכ״מ בםתיין.  0• ל״ז א׳ ד
 >• אני אין לי אלא משנה, המעשר והמבשל בשבת שוע יאכל מזיו* לא יאכל. שמע רב חסדא

 ומר הותרו השבתות.
• בכדי שיעשו, כרש״י ב״ק ע״א א', חולין ט״ו אי. וכיה שיטת ועאונים (שאילתות ריש סי׳  נ
ד דר״מ<. והר״מ בפיו מהי שבת מ , כ״א ליד, ד־ב, עמי 114. ושתג דרי יהודה כ ו  קכ״ח; בה״נ ד
, עיץ במגד משנה שם. אבל ברשיי כתובות ליד א׳ פירש שבמזיד לא יאכל ד  הכ״ג סםס שמותרין מ
ה המבשל. ועיין מה שהאריך בזה בס׳ דמשק  הוא לעולם, ועיין בתוספ׳ שם ובתוםפ' ניטין נ״ג ב׳ ד

ה ברם, ולהלן ס״ג ודא, שר 2.  אליעזר בחול ץ ט־ו אי. ועיין ם״ש להלן שוי «»-־><», ד
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/ ותחילת הברייתא בירושלמי / גיטץ נ״ג ב׳, ב׳׳ ק ע״א א׳, חולץ ט״ו א  כתובות ל״ז־ א
 עירובין פ״ד ה״א, כ״א ע״ד.

. כלומר. שוגג דר׳ יהודה ל כ א א י ד ל י ז מ , ב ת ב י ש א צ ו מ ל ל כ א  53. י
 כמזיד דר׳ מאיר. אבל אם בשל במזיד לא יאכל עולמית (וכן גורם בבבלי), ואחרים

 אוכלים במוצאי שבת. ומזיד דר׳ יהודה כשוגג של ר׳ יוחגן הסגדלר להלן.
. ר׳ יוחנן הסנדלר אינו אוסר ם י ר ח א א ל ל ו ו א ל ל ל כ א א י ד ל י ז מ  54. ב
 משום קנם שהרי הוא אוסר גם לאחרים לעולם, והם לא עברו על איסור, אלא משומ
 שמעשה שבת שנעשו במזיד אסורים מן התורה, עיין בבבלי כתובות ל״ד א׳ וב״ק
 ע״א א׳. ובשאילתות (סי׳ קכ״ח) ובה״ג (ד״ו, כ״א ע״ב: ד״ב, עמ׳ 114) מוסיף: אלא

 לגוים. ועיין בהעמק שאלה שם.
. וכן בירושלמי תרומות ס״ב הג״ל: כר׳ ישמעאל ה ק ו ר ן ב ן ב ג ׳ י ו ח י ר  55. ב
 בנו של ר׳ יוחנן בן ברוקה הורי לץ, דתני ר׳ ישמעאל בנו של ר׳ יוחנן בן ברוקה
 כל דבר שחייבין וכוי. ובירושלמי כאן הנ״ל: כר׳ ישמעאל בר׳ יוסי דרש לץ, דתני
ל דבר שחייבץ וכו׳. אבל בעיטור ה׳ ׳ יוסי אמר משום אביו כ ׳ ישמעאל בי ר  ר

 שחיטה (הוצ׳ רמא״י, כ״ב םע״ב) גורס גם בשבת כבתרומות, עיין אהצו״י, עמ׳ 43.
. והוא סובר שמעשה שבת אסורים אפילו אם עשה ם י ד ח א ל ו ו ר ל ו ס  56. א

 כן בשוגג. ועיין להלן סי״ג, שו׳ 56.
ת וכר. כלומר, איסור דרבנן ר ו כ נ ו ד ל ז ן ע י ב י י ן ח י א ר ש ב ד  57-56. ו
ר 32) קנסו לעצמו אפילו בשוגג, ובמזיד עשו איסור דרבנן כאיסור דאורייתא,  (עיין לעיל, ש

 ואסור אף לאחרים.
ת וכר. בבבלי חולין ט״ו א׳: השוחט ב י ש א צ ו מ ל ל כ א ג י ג ו ש  58-57. ב
 בשבת בשוגג יאכל במזיד לא יאכל וכוי. ומשינוי הלשונות משמע שבתוססתא שנו כר׳
 יהודה לעיל, ובבבלי שנה התנא קמיה רב כר״מ. ועיי״ש שרב אמר ליה לתנא שאסילו
 לד״מ לא יאכל בו ביום מפני שנעשה מוקצה בין השמשות, אבל במבשל יכול היה

 לאכול חי. ועיי״ש בהמשך הסוגיא ולעיל שם י״ד א׳ ובתוספי שם ד״ה ונםבץ.
כר. ת ו ב י ש א צ ו מ ו ל ל כ א ג י ג ו ש ת ב ב ש ן ב ט ק ל ת ש ו ר י  60-59. פ
 וכ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ע נשמטו המלים *למוצאי שבת״ בט״ס. ומן הלשץ *יאכלו״
 משמע שלעצמו אמורים לעולם, ואץ הברייתא מתירה אלא עדאכלו לאחדים למוצאי שבת.

 ועיין להלן פי״ג, שו׳ 56, ומש״ש.
, י ר י ט פ י ו ל ק  ברם בשאילתות ריש סי׳ קכ״ח: ומאן דמבשל ביומא דשבתא, א
 אי בשוגג עבד לאורתא מישתרי ליה בכדי שיעשו, ואי במזיד עבד אסיר למיכל מיגהץ
 לעולם. וכע״ז בה״ג ד״ו, כ״א ע״ד. וכן בהלכות קצובות, הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמ׳ 67:
כר. וכן בה״ג ד״ב, ת בשבת בשוגג אסורץ עד הערב בכדי שיעשו ו ו ר י ט פ ק ל ו ה  ו
״ פירי וכר. וברור שמקורם בתופפתא ט ק ג מ  עמ׳ 114: ומאן דמבשל כשבתא, או ד

 כאן ששנתה את שניהם״ יחד. ושמא גיפחו ע״ס דעת ר׳ יהודה שספקו כמותו.

 ** אין .דמנקט' אלא .דמלקט־, עיין מיש טהרי״ן אפשטין בצופה האנגלי סדרא חדשה חייב
 (1922), עט׳ 366, ועס׳ 385. וכן פירושו של שם הספר לר׳ יוסף ראש הטדר .נקטאתא דתלמודא׳,

 כלומר לקוטות התלמוד, ודברי הרליג בגנזי שכטר ח־ב, עם׳ 404, צריכים תיקון.
 »» עיין חולין ט״ו ב׳ (עיין מיש לעיל שו׳ 58-57) וברש״י ובתוספות שם דיה מון שקצץ. ועיין
 מיש בארחות חיים ה׳ שבת סי׳ שטיח, גיו ע״ב, בשם הראיה (והובא בביי טאו׳־ח סי׳ שייח) ובים של

 שלמה חולין פ״א סי׳ לי.
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ר וכר. עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 337. ועיין בבלי מ״ג ש ע מ ה ם ו ר ו ת  60. ה
/ ובמגילת סתרים לר׳ץ , (ובמקבילות) ובתוספות שם ד״ה טבל ומאירי ביצה י״ז ב  א

 גאץ:«• וכן במעשר תניא התורם והמעשר בשבת בין בשוגג בץ במזיד וכר.
ת וכר. תרומות מ״ב מ״ג. ב ש ע ב ט ו נ  62. ה

. ופירשו בירושלמי: למה מפני שהניית שבת עליו. ר ו ק ע ד י י ז מ  63-62. ב
. וכ״ה במשנתנו הנ״ל ובירושלמי (כאן פ״ג ה״א, ה׳ ר ו ק ע ד י י ז מ  63. ב י ן ב
 ע״ד, ובמקבילה בתרומות מ״ב ה״ג, מ״א ע״ג). אבל בבבלי גיטץ נ״ג ב׳ מםיימ: דברי

, מאיר היא.  ר׳ מאיר. וכן מוכח אף מן הירושלמי שהרישא ר
ו וכר. ובבבלי הנ״ל: אמר ר׳ מאיר מפני מה אני אומר בשבת ר מ ה א י מ נ פ  מ

 וכר.
ת וכר. כלומר, מפני שמונים שנים בנטיעות ו י ע י ב ש ן ל י נ ו מ י ש נ פ  65-64. מ
 (לעניץ ערלה ורבעי), ואם לא יעקור ידעו כולם אף אח״כ שנטע בשביעית, וילפץ

 מקלקלתא, ויבואו להתיר נטיעה בשביעית.
, שאלו: מאי ת וכר. בבבלי שם נ״ד א ו י ע י ב ש ל ה ל ע א ר ש ו י ד ש ח  65. נ
 דבר אחר, ה״ק וכר. אבל בירושלמי הנ״ל פירשו שלמ״ד מפני חשד אם נטע פחות
 מל׳ יום לפני שביעית אץ כאן חשד, אבל למ״ד מפני מניץ יעקור. ופי׳ הרמב״ן (ר״ה
) שאץ דץ תוססת שביעית באילנות, וכל האיסור הוא רק מפני שמונין לשביעית  ט׳ א,
 ויםברו אח״כ שנטע בשביעית, וא״כ אלמלא הטעם של מונץ היה מותר לקיים אסילו
 נטע במזיד. ועיץ במשנת שביעית פ״ב מ״ו ובשנות אליהו שם. ועיץ תוססות ד״ה ט׳

, ד״ה ומותר ובר״ש שביעית פ״ב מ״ו ובתיו״ט ובתוסם׳ חדשים שם.  ב
 וכן להפך אם נטע בסוף שביעית (שמתחיל למנות משמינית) הרי משומ חשד יש
 כאן (כלומר, שגחשדו על השביעית וראוי לקגום שוגג אטו מזיד), אבל משום מניץ אץ
 כאן, שהרי מונה משמינית. ועיין הגירםא בירושלמי שבת הנ״ל ומ״ש בהירושלמי כסשוטו,

 עמ׳ 77.
ג וכר. שהרי ר׳ יהודה אוסר במבשל בשבת עד מוצאי ג ו ש ן ב י ת ב ב ש  66. ב
 שבת. ולשיטת הראשונים•• שאסור למו״ש עד בכדי שיעשה, כדי שלא תהא הנאת שבת
 עליו, בנטיעה אץ לומר כן, שהרי הוא נהנה מיום שבת שתשרש הנטיעה יום אחד

 קודם, עיין בירושלמי בםוגיץ.
, יהודה חמידא להו ם וכר. ומסרש בבבלי הנ״ל: באתריה דר י י ק ג י ג ו ש  67. ב
 שביעית, כלומר ולא נחשדו לנטוע במזיד בשביעית, ובשביעית לא אםרו שתהא הנאת

 שביעית עליו.
ח וכר. וכ״ה בירושלמי פ״ג ה״ג, ר ע״א. ת ו ד ר י ל ס ג ש י ג ב ל ג  68. ע
 ובד ובכי״ל חסידה המלה ״גג״ בט״ם. ובכי״ע: על גבי •גסםים רותח•ל• סיד דותיח
 וכר. ובבבלי (ל״ט א׳): מגלגלץ ביצה על גבי גג רותח, ואץ מגלגלץ ביצה על גב
 סיד רותח. וכדי לרדת לסוף כוונת ההלכה של התוססתא עלינו להקדים את שיטות

 הירושלמי והבבלי בהלכה זו.
 שנינו במשנתנו (פ״ג מ״ג): אץ נותנץ ביצה בצד המיחם בשביל שתתגלגל, ולא

 »• לקוטים של פתעסקי סי' מ״וז, עסי 65.
 •8 עיין לעיל הערה 82.

 ל• הנקודות מורות שיש כאן נוסחא כפולה. אבל עיין תרכ, עעים פרק ז׳ ודד, ס״ה ע״א,
 בבלי פסחים ע״ה א׳, חולין ח׳ אי.
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 יפקיענה״ בםודרץ. ור׳ יוסי מתיר. ולא יטמיננה בחול בשביל שתצלה. מעשה שעשו
כד. ופירשו בבבלי שר׳ יוסי מתיר להפקיע ביצה בפודרין שנתחממו  אנשי טבריא ו
 כשמש, ותולדות חמה כחמה, ובחמה עצמה כ״ע מודי שמותר לחמם. וחכמים אוסרים
ם תולדות חמה אטו תולדות האור. אבל ברישא כ״ע חרי  להפקיע בםודרץ, מפני שהם נ
 מודים שאין נותנץ ביצה בצד המיחם, ולא פליג ד׳ יוסי אלא על הסיפא, שהיא תולדות
״) אף ר׳ יוסי מודה, ׳ כו  חמה. ושוב אמרו שם שבסיפא דםיפא (*לא יטמיננה בחול ו
 מפני גזירה שמא יטמין ברמץ, או משום שמזיז את העפר.״ ולפי פשוטו לא נאמרו
 הטעמים הללו אלא לר׳ יוסי, אבל לחכמים אץ צורך בהם שהדי הם אוסרים אפילו
. ומה שהביאו אח״כ את הברייתא שלנו הוא ת ע  תולדות חמה, כמו שפירש הרשב״א ו
 משום שהם סוברים שרשב״ג סובר כר׳ יומי שמתיר תולדות חמה, אבל לרבנן אפוד

 לגלגל ביצה ע״ג גג רותח.
 בדפ בירושלמי בפוגיץ פירשו שד׳ יוסי חולק על כל הרישא, והוא מתיר מפגי
 שאין תבשילו ברור, ולמ״ז בסודרץ שהוחמו באור עמיקינן (כמו שרצו לומר בתחילה
 גם בבבלי), אבל בתולדות חמה מותר אף לחכמים, לשיטת בני א״י. ואמרו שם: מתניתא
ד שנייא היא שהיא עושה חריץ•• וכו׳. כ  פליגא על רבנץ דהכא. לא יטמיננה בחול ו
 מתגיתא סליגא על רבנץ דתמן,«« דתני רבן שמעץ בן גמליאל אומי מגלגלץ בצים על
 גב גג של סיד וכר, מה עבדץ לה רבנן דתמן. מתרץ לה חלוקץ על רבן שמעץ בן
 גמליאל. הרי לך מפורש שבזה מחולקים בני א״י ובני בבל: לשיטת בני א״י רבן
 שמעץ בן גמליאל כבולי עלמא, ולשיטת הבבליים רשב״ג כר׳ יופי, עיץ ברשב״א

 בםוגיין.

 והארכנו בזה מפגי דברי הרש״ל בשו״ת שלו סי׳ ם״א (והעיר עליו בקרבן נתגאל
 על הרא״ש) שחולק על כל הראשונים, ופובד שלא אפרו החכמים תולדות החמה אלא
 דומיא דםודרץ, שיש כאן חשש שמא יאמרו שזזמם את הסודרץ באור, אבל אבק חול
 ואבק דרכים מותר אף לחכמים משוס שאץ דרכם לחממן באור, ולא אמרו בפיפא של
 משנתנו אלא מפני שמא יטמץ ברמץ, או מפני שמזיז את העפר, וטעמי הבבלי הם אף
 לחכמימ, ורשב״ג כאן הוא ככולי עלמא. ורבינו הםתייע שם מן הירושלמי כאן שהקשו
 על דבנץ דהכא ק הסיפא (ולא יטמיננה בחול וכר) ולא הקשו מן הרישא (ולא יפקיענה
י שלחכמים יש כאן חשש גזירה של תולדות חמה ת  בפודדץ), מפני שברישא כ״ע מ
 אטו תולדות האור, ולא נחלקו דבנץ דהכא (של א״י) ודבנץ דתמן (בני בבל), אלא

 «« כלומר, לא יכרכנה, לא יעשנה פקעת, כפירוש הנאוניט (עיין אחדנ, התשובות, עם׳ 42,
 הפירושים, עסי 18) והראשונים, עיין עולש ערך פקע, ר־מ פיט מה׳ שבת הינ, שרת הרים ד׳

ד המפקיע.  ליסםיאה, ס׳ עיב, ד
 •« ופירש המאירי במשנתנו שמשום איסור הטמנה אין כאן, שלא אסרו להטסין אלא רותח,
 אבל צונן נסור אין בו םשום איטוד הטמנה, עיייש. ועיין בבלי ניא א׳ ובראשונים שם, ובירושלמי
, ומיש בירושלמי כפשוטו, עם׳ 95, וכבר עטד על עיקר הדברים בס׳ ניר שם. ד ד זדא, ו׳ ע  פ
ד ב׳ כתב: ואפשר לסיז דסודרין ניכ שהוחמו באור. וכבר הראינו בירושלמי כפשוטו,  וביפה עינים ל
ל בהיתר חימום בתולדוח חטה, ובעל כרחינו ל  עפ׳ 80, שלפי מסורת בני איי אין סשנתנו עוסקת כ
 בסודרין שהוחםו באור עסיקינן, אבל אם הוחמו בחמה, אף חכסים מתדין. עיין מיש להלן

 בפנים.
ד  ״• אינו עניין למזח את העפר שבבבלי שם, עיין לעיל בירושלמי שם ובתוטפות ליט א׳ ד

 מפני.
 !• כלומר, על חכמי בבל שהעמית את המחלוקת בתולדות חמה.
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 בתולדות חמה כגון מ רותח. וכבר ראינו שהירושלמי םירש את הרישא בתולדות האור, 2•
 ואינה עניץ למחלוקת רבנץ דהכא ורבנץ דתמן, ואץ לנו לזח מפירושי רבותינו הראשונים.
. לפי פשוטו משמע ח ת ו ר ר פ י ע ב ל ג ם ע י צ י ן ב י ל ג ל ג ן מ י א  69-68. ו
p ובץ אם הוא על הגג, והאיסור הוא משום א  שאץ חילוק בץ אם העפר הוא על ה
 שהוא עושה חריץ, כמפורש בירושלמי שהעתקנו לעיל, אבל לגלגל בסיד רותח מותר
 לשיטת התוספתא והירושלמי כמו שמשמע ברישא. ושמא אץ בו אף משום עושה חריץ,
 שאץ עושים חריץ אלא בעסר, כמו שאמרו בירושלמי לעיל שם: אילו אמר בקמח
 יאות,״ כלומר, אילו אסרו חכמים להטמץ בקמח רותח שסיר הוינן מדייקין שתולדות
 חמה אסורות, שהרי בקמח אץ אסור לעשות חריץ, כמו שדייקו הראשונים, עיץ באהצו״י,
 עמ׳ 47, ומ״ש בהירושלמי כפשוטו, עמ׳ 79. אבל לסי הבבלי אסר רשב״ג לגלגל בסיד
, ד״ה ואץ תססו בפשיטות שמותר לגלגל בעפר רותח. ועיץ  רותח. ובתוספות ל״ט א

 בשי״ק בםוגיץ ד״ה מגלגלץ.

 פ״ג (פ״ד בד ובכי״ל)

, ע״ד (ומקבילה), ה וכר. ירושלמי ס״ג ה״א, ה ר ד ה ק ש א א ל מ א ת ל . 1 
/ ומתוך מקום הברייתא כאן משמע שהיא מפרשת את משנתגו (פ״ג מ״ד):  בבלי י״ח ב
 מעשה שעשו אנשי טבריא והביאו םלץ של צונן לתוך אמה של חמץ, אמרו להן
 חכמים אם בשבת, כחמץ שהחזמו בשבת וכר. ובירושלמי שם: מעשה שעשו אנשי
 טבריא וכר. בראשונה היו םותמץ את הקמץ מערב שבת ונכנםץ ודוחצץ בשבת. נחשדו
ק רחיצה  להיות ממלץ אותו עצים מערב שבת והיא דליקה והולכת בשבת ואסרו ל
 וכר.! ולפי פירוש הירושלמי המעשה באנשי טבריא הוא לא בתולדות חמה אלא בתולדות
 אור, והיא הטמנה ממש.* וכבר אמרו לעיל כירושלמי שם: ועל דעתץ דרבנץ דהכא
 םלקתמתניתא.׳ (כ)מעשה שעשו אנשי טבריא. כלומר, ״מעשה שעשו אנשי טבריא״ אינו
 דבוק למשנה שלפניה אלא מכאן ואילך מתחיל עניץ אחר.» והתוספתא הלכה יותר

 רחוק והתחילה כאן בפרק חדש. ועיץ מ״ש להלן שר 5 ד״ה רוחץ.
. בשאר הנוסחאות הסדר הוא: עםםיות ותורמוסץ. וכ״ה ת ו י ם ם ע ן ו י ם ו מ ר ת  ו
 בירושלמי ובבבלי. וכן בם׳ יחוםי תנאימ ואמוראים סוף עדך בייתום (הוצ׳ הרי״ל

 «• ולאו דווקא תולדות חמה מותר לשיטת הירושלמי, אלא כל שאינו תולדות האוד אין בו
 משום מבשל, ועיין בתוספות ססתים עיה אי דיה נכוה (ומשמע מקושייתן שפירשו שהסיד רותח מחמת

 הכבשן), ועיין םאירי כאן ל״ח סעיב, ומיש הנר״י סאלצאן בסי שביתת השבת חיב, נ״ו סעיא.
• ברשביא ליט א' (בדיר) סעתיק: אילו אסר ב ק ס ח י ו ת . ואין .בקםחיות׳ אלא  נ
 חיבור שתי מלים (כדרך הירושלמי) .בקמח יות' (=יאות), כלומר, אילו אסרו חכמים להטמין
 בקמח רותח יאות היינו מדייקים. וכן בירושלמי כתובות רפ״נ, כיז ע״א: אילו היה כתיב בתולות

 כםוהריות. ואף שם .כמוהריות׳ = כמוהר יות, כמוהר יאות.
 ! בבבלי ס׳ א׳ נססרה הלכה זו בשם בר קפרא, ועיין להלן הינ.

 « עיין בבלי ליט רעיב.
 « עיין טיש על הביטוי .םלקת טתניתא״ לעיל חיב, עסי 733, ובהערה 7 שם.

 * עיין בנועם ירושלמי כמקומו וס״ש בירושלמי כפשוטו, עט׳ 80.
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׳ ס ל ב ב ת. א ו ה עםםי ר י ד ה ק ש א א ל מ א ת ׳ ל ת פ ב ש א ד ת פ ס ו ת ׳ ב י ם ר ׳ 33): ג מ , ע  פישמן

ן םי רמו ה תו ר י ד ה ק ש א א ל מ א ת ר ל ״ ת ״ק: ד ף מהדו ״ י ד ם ה ש ק ב י ת ע ׳ 29, מ מ , ע ם י ת ע  ה

ש ״ ין מ . ועי ר ת ו ל י ו ש י ן ב י כ י צר ת ו ו י נ ט י ק נ ״ח ב׳): מי י י ( ״ ש ר י ן ס ב י ט ר ל ש א . ו ת ו עסםי  ו

ע ״ ש ר ״ ץ מ י ת, ע ו ו עםסי ה ק מ ו י ד ר ב ר ב ת א נ ל . ו ן רמםי ל תו ׳ 361, ע מ , ע א ״ ל ח י ע  ל

ת ו י ס ם ׳ 13): ע מ , ע ת ו ב ו ש ת , ה ו (אוה״ג ב ת ם כ י נ או הג . ו ך ל אי ׳ 456 ו מ , ע ב ״ ה ה ר ו ל ס ף ב ע  ל

ו נ צ ר א ל ב ב ׳ א ו כ ן בהן ו י ל י ם רג ה ץ אתהן ו ל ש ב מ ל ו א ר ש ץ י ר א ן ב י דל ת שג ו י נ ט י ק נ י מ  מ

׳ 155. מ , ע ( ט ״ פ ר ם ת י ל ש ו ר י ב ( ״ ף ה ס ג א ״ ה ש ץ ת י ע . ו ר ק י ל ע ץ כ י ו צ ן מ  אי

ת ו י טג ל שהקי ״ נ י ה ״ ש ר י פ ע כ מ ש , מ א כאן פ י ס ן מן ה כ , ו א כאן ת י י ר ב ל ה ה ש מ ו ק ך מ ו ת מ  ו

: ב ת ״ב) כ ת הי ב ג מה׳ ש ״ פ מ ( ״ ר ל ה ב . א חד ו ם במי ה י ל ו ע ר ז ג ב ו ל ר ו ש י ם ב י כ י ר ו צ ל ל  ה

ם ש י ב ר י א מ א ה י ב כן מ . ו ר ת ל א ן ל ל כ ו א הן ל ו עלי ת ע ד , ו ה ב ר ל ה ו ש י ם ב י כ י ר ן צ נ י שאי נ פ  מ

ר ו א מ ל ה ע ב ש ב ר י ן פ כ ״ש. ו י י עי ״ ש ר י פ ע כ י ר כ ) ה ׳ ״ח ב י א ( ׳ ׳ ב ש ר ם ה ר . ב ם י ש ר פ ש מ  י

. ל א ש ם ת א ה ו ״ ג ד ״ פ  ר

, א ״ ג ה ״ פ י ( מ ל ש ו ר י ה ב ״ כ . ו ו ש ע י י י ש ד ד כ ן ע י ד ו ם ת א ב י ש א צ ו מ ל . 2 

׳ ר , ל ג ג א בשו ת י י ר ו א ה ד כ א ל ה מ ש ע ף ב א ׳ ש ם י נ ו א ג ו ה ק ס פ . ו ׳ ח ב ״ י י ל ב ב ב ) ו ׳ ע״ד  ה

ן ״ ב מ ר ל ב ב ׳ א . ם י נ ו ש א ר ה מן ה מ ו כ ק ם ן פ כ , ו ו ש ע י י ש ד ד כ ת ע ב י ש א צ ו מ ן ל י ר ו ס דה א הו  י

ר כ ז ו א ה ל ם ש י ד מ ו א ה ו ם בז י ק ל ו ם שהם ח י נ ו ר ח א ם ה י נ או יש מן הג : ו ב ת ׳ כ ו א ״ ץ ט ל ו  ח

ל א ר ש ת י כ א ל מ , ב ר כ י ו ו ת הג כ א ל מ א ב ל ל עצמן א א ר ש י ת ד ב ה ש ש ע מ ה ב ש ע י י ש ד כ  ב

ה י ל ל י ק ם ד ו ש ל זה מ כ ם ל ע ט ה , ו ר כ ה ו ד י ד ה ק ש א א ל מ א ת ץ ל ג , כ ה י ל א ת מ י ש ע נ  ה

ץ א , ו ו מ ו א י ל ו א י ל ן ע י ר ס ו ן א ם אי י ר ח א ד ל י ז מ ו ב ג א ג ו ש ש ב מ ל מ ש ב מ ל ב ב , א ן נ רי ז ג  ו

ב ת ן כ כ , ו ש במ״מ) ״ י י ע ו ג ( ״ כ ת ה ב ו מה׳ ש ״ פ מ ב ״ ר ת ה ט י א ש י ו ה . ת ר כ ר ו ו ו ח ם מ מ ע  ט

׳ 9). מ , ע ז ״ ס ה ח ל ג ס ה ם ( ן ש י ל ד לחו ״ י ר  ה

ת ק ו ל ח מ ת ה ג ה ו ו נ א ז ת י י ר ב ף ב א ם ש ו ש ר מ א י ש מ ל ש ו ר י ץ ב י ג ו ם מ מ ״ ר ל ה ו ע ש ק ר ה ב כ  ו

. י נ ה ת ״ ג ד ״ ב ה ״ ת ס ו מ ו ר פ ת ״ ה מ ן ב י , עי ת ב ש ש ב מ ל מ ש ב מ דה ב הו ׳ י ר ר ו י א ׳ מ ל ר  ש

ב ״ ת פ ו מ ו ר ת ז ל ״ ב ד י ר ׳ ה י בפ . ו ׳ ת א ו ח א ״ כ ׳ ק י ה פ ל א ק ש מ ע ה ה ב ז ך ב י ר א ה ה ש ץ מ י ע  ו

. י מ ל ש ו ר י ם ב י א ר ו מ א מ ה י ק ל ו מ ח ״ ר ה מ ו י ג ו ש א ר מ ה י נ או ל הג ו ש ת ז ק ו ל ח מ ב ש ש ר י ם ס  ש

ן י ו ג לאו ״ מ , ם ה אי ״ ׳ ד ׳ א ן מ י ב ו ר י ׳ ע ס פ ו ץ ת י ע . ו ׳ ח ב ״ ם כאן י י ג ה עי פ י ץ ב י ע  ו

. כ ״ א ע ״ , ל ו ״ ׳ פ י ם פ ל ש ל ה ״ ה ב , ש א ״ ד ע ״ , י פה ה האו ״ ה ד ״  ס

ל א ש פ י ס ה ה א ב ו א ה י ל מ ל ש ו ר י . ב ר כ ם ו י ת מ י ב ם ח ו ת ח א נ ל מ א י  2—3. ל

ש ר י ס . ו ר כ ם ו י ל מ ת ש י ב ם ח ו ת ח א נ ל מ א י ו ל א ב צ ו י ״ח ב׳): כ י י כאן ( ל ב ב ב . ו א ת י י ר ב  ה

ו ת נ ו ו כ ב , ו א ש י ר א ד י מ ו א ד פ י ס ה ל ו י שבת. א צ ו מ ש בהן ל ו ל י ל ד חן כ י א מנ ו ה : ש א ״ ב ש ר  ה

. ל ״ נ ב ה ״ י ת ה ב ג מה׳ ש ״ מ פ ״ ר ץ ב ש ל ץ ה י ע . ו ן ג קי ה זמן עסי ב ר ל ה ש ב  ל

ו י ה ה נ ו ש א ר : ב ג רה״ג) ״ פ י ( מ ל ש ו ר י . ב ר כ ו ו ל ן ש י ב ק ו נ מ ת ס ץ ש ח ר מ . 4 

ו מ ח ו ה ץ ש מ ח ן ב חצי ו דו ה הי ל י ח ת י (מ׳ א׳): ב ל ב ב ב ה ש ל י ב ק מ ב . ו ר כ ן ו ת הקמי ן א תמי  םו

ע ו נ מ ה ל ת ר ט ) מ ה נ ר ו , פ ר ו נ ץ (S°׳«KA/U, ת מ ק י ה ב ק ת נ מ י ת פ ן ש א כ מ . ו ר כ ת ו ב ב ש ר ע  מ

׳ קכ״ח, בהיג דיו, כ־א עיד, ד־ב, עס׳ 114.  » שאילתות ריש פי
ה 82. ר ע ל פ״ב, ה י ע  • עיין ל

ן ברשביא שבת שם מיש ל ה א ומשיש. ועיין ל ל מ מ ה ו י ב היה, שו׳ 16 ד י צה פ  י ועיין להלין בי
ן י ת של י א ימלא חבי ק: וכן נחתום ל ה ואם תשאל מעתי י נ ד י ר רפ ל המאו ע ב ב . ו ן י הרמבי ר ב ל ד  ע
ב ייח א׳ דיה י ן ב ירסא זו מן הקושי שהביא הרשביא שם. ועיין רמבי ט בנ ל מ ה ה שרצה ל א ר מ  וכוי. ו
ר אייה במקום אחר<. ואין א ב ת ה ת ל ח״א, עט׳ 340, ושיטת הירושלמי בז י ע ן (ועיין מיש ל א דתנ  ה

, של סים. ן ך מ ת של ן : חבי ר ו א ם ל ה ע י ב ר ב ד ף ב ל א י ת. ושמא צ רו  לגירסא זו שום קיום במקו
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ו  את חום האש מלחדור למרחץ, כפירש״י (בשם רבו הלוי) והרשב״א לברייתא שלנ
/  בבבלי מ׳ א

. כלומר, ואינו צריך להמתץ עד כדי שיעשו. אבל אמ לא ד י ו מ ץ ב ח ו  5. ר
 םתם את הנקבים צריך להמתץ, כמו ברישא כאן (רשב״א והמיוחם להריטב״א).*

, בשם רבו (רבינו / הרשב״א מ׳ א ו כ ב ו ו ם ט ו ב י ר ע ו מ ל ן ש י ב ק ו נ מ ת  ס
 יונה ?).

. הראשונים (תוםפ׳ מ׳ א׳ ד״ה למוצאי, הרשב״א ע י ז מ ב ו ו ם ט ו י  5—6. ב
 ועוד) פירשו שה״ה ברישא אם פקק את הנקבים מערב שבת מותר לו להכנם ולהזיע,
 אלא שלא היה דרכם להכנם ולהזיע אם היה אסור להם לשטוף בחמין, עיי״ש. ועיין

, תקי״א. י  כבאור הגר״א או״ח סוף ס
. וכ״ה בכי״ע, בכי״ל וברשב״א הנ״ל. ועיין בב״י טאו״ח םי׳ ן נ ו צ ץ ב ח ו ר  6. ו
 שכ״ו. אבל בד: ומשתטף בצונן, ועיץ במרדכי ם״ג סי׳ ש״ג, באגודה שבת סי׳ נ״ה,

 ק״כ ע״ד, ובב״י הנ״ל. ועיין מ״ש להלן שו׳ 8, ד״ה ויוצאץ ורוחצין בצונן.
: ויוצא ומשתטף בבית החיצץ. והוכיח ברשב״א בשם הדמב״ן הנ״ל , , א  ובבבלי מ
 מן התוספתא כאן שאפילו בבית החיצץ אינו רוחץ בחמץ אלא בצונן דווקא, ואפילו
 בחמץ שהוחמו בערב יו״ט. ועיין בבלי כאן מ׳ א׳ ולהלן ביצה ס״ב ה״י ומש״ש. ועיין

, תשנ״ו, ה״ב, עמ׳ 458, ובהערות שם. י  בירושלמי בםוגיין ובראבי״ה ביצה ס
, , א . וכ״ה בכל נוסחאות התוספתא וברשב״א מ ן נ ו צ ן ב י צ ח ו ר ן ו י א צ ו י  8. ו
 הנ״ל. אבל בתוספות מ׳ םע״א מעתיקים בשפ התוספתא: ונשתטפו בצונן. ועיין מ״ש לעיל

 שו׳ 6, ד״ה ורוחץ. ובבבלי שם: ויצאו ונשתטפו בבית החיצץ. ועיין להלן.
י הנ״ל. וםירש״י: כ״הבבבל . ו ן י ר ם נ ן ב י פ ו ח ו מ ל ן ש י מ ו ח י ה א ש ל  8—9. א
 ולא היו צריכים לחוש שמא נתחממו בשבת מחומו של מרחץ. ופירש כן מפני שרבינו
 םבר כשיטת כמה מן הראשוניפ שפירשו שגשתטסו בחמין. ובתוספות הנ״ל השיגו עליו
 מן התוספתא כאן שמפורש בה שנשתטפו בצונץ, ופירשו: אלא שחמץ שלו מחוםץ, ולא
 יסברו העולמ שרחצו בחמץ. וכן פירש מכה התוםסתא גם ברשב״א הנ״ל, ובריטב״א

) הוכיח כן מן הירושלמי בםוגיץ. , , א מ ) 
/ עיין להלן סט״ז הי״ח שו׳ 41, ו כ ן ו ה ן ב י ל י ט ן מ י כ ר כ ב ת ש ו א ט ב א  9. ה

 8 ועיין במשנת מכשירין פיב פיה. ולפני יותר מעשרים שנה שמעתי מפי ר' דוד סלוצקין מירושלים
 פירוש יפה במשנה הניל, והיינו שדברי ר׳ יהודה שם הוא מאמר הםוסנר, כלומר, שאין צורך לשהות
 כדי שיחמו החמין בכל המרחץ, אלא כדי שיחמו חמין באסבטי קטנה, וכסיננון ר׳ יהודה במשנת
 כלים פיה םיא: םשיסיק את החדש כדי לאפות בישן סופננין, והמשך המשנה .אם יש בה רשות וכוי י
 הוא מדברי התיק, וכולם מודים בה, כסו במיו להלן שם. ולפי פירוש זה נתן ר׳ יהודה כלל לדבריו,
 ובכל מקום שנאמר לעניין מרחץ בכדי שיעשה אינו ממתין אלא בכדי שייחמו באמבטי קטנה. וסצאתי
 ראייה לפירוש זה בסי׳ הריח שבת קניא ב׳ וקטע סס׳ העתים (שפרסם הדייל זלוטניק בסיני כרך
ך ם >בוייו< יש בה רשות וכוי, הרי ל א  טיו, שבט-אדר תשיה, עס׳ קכיב< שנרסו בסשנה זו: ו
 ברור שהלכה זו אזה סדברי ר׳ יהודה. וםתוך םוניית הבבלי שבת שם אין שום סתירה לפירוש זה
 לפי הנירסא הנכונה של כתה־י והגאונים, עיין דקים שם, עטי 364, הערה סי, ואוה״נ, הפירושים,

 עפ׳ 92.
 ובראב״ן סי' שפיה, סיח ע״א: מחצה על מחצה [וכוי]. ר׳ יהודה אוסר באסבטי נדולה (ציל:
 קטנה), כלומ' מקילינן שאין צריך להמתין אלא בכדי שיחמו חמין של אסבטי קטנה וכוי. ולפ״ז אף
 הוא חשבה לעניין בפני עצמו, אבל מתוך פירושו שם ברור שאף הוא לא פירש כפירושו של ר׳ דוד
. וכן מוכח מדברי כל הראשונים שפירשו בדרכים שונות, ולפי פירושיהם אין דברי ל  סלוצקין תי

 ר׳ יהודה עניין לברייתא שלנו כאן.
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 ומש״ש. ובבבלי מ׳ רע״ב: אבל דכפרים לא, מ״ט כיץ דזוטרץ נםיש הבלייהו. ועיין ר״מ
 פכ״ב מה׳ שבת ה״ב וב״י טאו״ח סוף סי׳ שכ״ה.«

ן וכר. כל הברייתא בס׳ יחוםי נ ו צ א ב ל ן ו י מ ח א ב ן ל י ס ט ת ש ן מ י  10. א
 תנאים ואמוראים ערך כייתופ, הוצ׳ הרי״ל פישק, עמ׳ 33. וכן הובאה מחלוקת זו של
ז בי. ובירושלמי בםוגיץ: תני אץ משתטםין ״ מ  ר״מ ור״ש ור״י גמ בבבלי ל״ט ב׳ ק

 לא בחמין ולא בצונן. ולא נזכר שם ר״מ והחולקים עליו.
ם וכר. ם׳ יחוםי תו״א הנ״ל. ובבבלי ו ת י ב ה ב ש ע ה מ ד ו ה ׳ י ׳ ר מ  11. א
 לא נזכרה בבא זו, ור״ת בם׳ הישרי״ הביא ראייה מן התוספתא שעיקר מחלוקתם בצונן
 היא, עיי״ש. והרשב״א ל״ט ב׳ ד״ה לא ישתטף הוכיח מכאן שבחמין שהוחמו מע״ש

 עםיקינן, ואף בהם אסרו, עיי״ש. ועיץ בבלי ל״ט בי, באוה״ג ובראשונים שם.
ם וכר. וכ״ה בירושלמי פ״ג ה״ד, ו׳ ע״כ, עיין י ת מ י ב ם ח ד א א ל מ  13. מ
 מ״ש בהירושלמי כפשוטו, עמ׳ 85. ובבבלי מ׳ ב׳: ת״ר מביא אדם קיתץ מים ומניחו
 כנגד המדורה וכר. ועיץ בה״ג פ״א מה׳ שבת, ד״ו י״ז ע׳׳א, וכנראה שהעתיק מן

 התופפתא, וניסח במקצת ע״פ הבבלי, עיץ להלן.
ם וכר. םירש״י: לא שיניחם שם עד שיחמו. ומשמע מפירושו שמדברים ח ת א ש  ל
 על שעוד השהייה ולא על הסמיכות להמדורה. ועיץ ברשב״א ובמיוחם להריטב״א ועוד
 שהשיגו על רש״י. ועיץ בתופפ׳ מ״ח א׳ ד״ה מאי שנא ממיחם, ובחי׳ המיוחסים להר״ן

 בשם ר׳ יהונתן.
ת וכר. המוסגר במרובעים חסר בכי״ו ובכי״ל, וכנראה י ח ו ל ם צ ד א א ל מ  14. מ
 שנשמט ע״י הדומות. ובבי״ע: ר׳ יהודה אומ׳ ממלא אדם צלוחית וכר. וכן בבבלי הנ״ל:
 ר׳ יהודה אומ׳ מביאה אשה פך של שמן ומניחתו וכר.״ אבל גם בה״ג הנ״ל: ממלא
ק לא נזכר בד כאן.  אדם פך של שמן ומניחו וכר, ולא נזכר שם *ד׳ יהודה״, ו
׳ יהודה״. ואץ מחלוקת בץ שתי הבבות,  ולפיכך השלמתי כגירםת כי״ע בלי השם *ר

 ואץ הבדל בין מים ושמן, כמסקנת הבבלי.
ם וכר. וכן בה״ג הנ״ל: ולא בשביל שיחמ וכר. ובבבלי הנ״לן ח י י י ש ד א כ ל  ו

 לא בשביל שיבשל אלא בשביל שיפשר. ועיץ בתכ״מ.
ה וכר. ופירשו כבבלי (מ׳ ב׳) הנ״ל שלא התיר רשב״ג ד ה י ח י ד ה מ ש א  15. ה
ק הוא ק בכלי אסור, מפני שהפשידו של ש ש  אלא בכגץ דא, אבל להפשיר את ה
 בישולו. ועץ ר״מ פכ״ב מה׳ שבת ה״ד. ושמא הכוונה היא שלרשב״ג מותר לה להחם
ק על ידה, מפני שאץ כאן חשש בישול, ולפיכך לא הזכיר בשביל שתפיג ש  ממש אח ה

 צינתו. ועיין להלן.
ן וכר. בבא זו ליתא בבבלי הנ״ל, אבל ישנה מ ו ש מ צ ת ע ם א ד ך א  16. פ
 בה״ג הנ״ל. ובבבלי מ׳ ב׳: שלא ישתטף בצונן ויתחמם כנגד המדודה, מפני שמפשיר
 מים שעליו. ובבעל המאור פ״ג (במעשה דאנשי טבריא) פירש שאטור להשתטף בצונן
הד כמבשל״. וצווח  בבית המרחץ *מפני שמפשיר מים שעליו שנתחמם כנגד המדורה, ו
 עליו במלחמות *שאץ אדם עשוי לצלות עצמו באור עד שיפשיר המים שיבואו עליו

 • ואשר לטיול סתם משמעותו המתייקת היא הליכה לשם הליכה בלי שום מטרה אחרת,
 אלא אם כן מפורש שטייל לאתה צורך. ואף בביתו אדם מטייל כלהלן סיד דדח. שו׳ 24, ויומא
ל בסוכה. י י ט מ  פיד היה, שר 22. וכן בירושלסי סובה פ״ב ה״ט, נ״ג ע*ב: שיהא אוכל בסוכה ו

 וכן בבבלי שם כיח ב׳ וםויק כיד אי. וכן בס׳ המעשיות של גסטר, עם׳ 38: אכול ושחה והטייל.
 ״׳ סי׳ קפיו, כ׳ עיא, הוצ׳ הרשיש שלזיער סי׳ רכיו, עם׳ 142.

 !! ועיין להלן בבבלי שם: ואתא ר׳ יהודה למימר שמן יש בו סשום בשול וכוי.
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. ופירש ברמב״ן ״ , ו כ ק ומתחמם כנגד המדורה ו  וכר, ושנו בתוספתא םך אדם עצמו ש
 שאץ משתטף בצונן ומתחמם כנגד המדורה, מפני שנראה כאילו רחץ בחמץ. וכ״ה בתוםפ׳
׳  מ׳ ב׳ ד״ה מפני. ומטעם זה אץ חשש לעשות p בשק. ועיץ בירושלמי ם״ג ה״ד, ו

/  ע״ב, ומשם משמע כדברי בעל המאוד, עיי״ש. ועיץ היטב בחידושי הרמב״ן מ׳ ב
. בה״ג הנ״ל. ובירושלמי כאן ם״ט ה״ד, י״ב ע״א ת ו כ י ס נ י ל מ ן כ י כ  17. ס
 (מע״ש פ״ב ה״א, נ״ג ע״ב, יומא פ״ח ה״א, מ״ד ע״ד, תענית ס״א ה״ו, ם״ד ע״ג):
 דתני בשבת בץ סיכה שהיא של תענוג, בץ סיכה שאינה של תענוג מותר. וזו היא

 גם כוונת התוספתא כאן. ועיץ במשנתנו םי״ד םמ״ג ואילך.
. צ״ל: אבל אץ ממשץ את המעיץ וכר, ן י י ע מ ת ה ן א ש י מ ש ן מ י ל א ב  א
 עיין מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 472. ובכי״ל: אבל ממשחץ את המעץ. וגידםא זו מתאימה
) ששנתה: םכץ וממשמשץ בבני מעיים״ , וםנהדרץ ק״א א,  לברייתא שבבבלי (קמ״ז ב
 בשבח, ובלבד שלא יעשה כדרך שהוא עושה בחול וכר. ברם הלשץ ״אבל״ מגומגמת
 לגידםא זו, והנכץ כבשאר הנוסחאות של התוספתא, והיא חולקת על הברייתא שבבבלי.
, 123, שערתי שבבא זו דבוקה . בספרי תם״ר ח״א, עמ ת ב ש ן ב י ק נ ו ן ח י א  18. ו
 לשלםניה, כלומר, שאץ חונקץ את המעים בשבת, והיינו שאץ מלפסין את הבטן בהידוק
, שבת ה׳ ל״א שכתב על דברי הר״מ שם  ובדוחק. עכשיו ראיתי בצפנת פענח םכ״א מה
: עיץ תוספתא שבת (  (״ואסור לדחוק כריסו של תינוק כדי להוציא הרעי שלו וכר״
 ס״ד אבל אץ משחץ את המעים (כלומר, הרישא כאן וכגי׳ ד). ויותר נראה שמקור
 הר״מ הוא מכאן (ואינו עניץ לבבלי שבת ם״ו ב׳ שסםקה הד״מ להיתר באותה הלכה

 שם). וכנראה שכן הבץ במרכבת המשנה על הד״מ שם.
ן וכר. ירושלמי ם״ט ה״ג, י״ב ע״א: שם סי״ט ת ו נ ת ו י ת נ ו ל י ם א ד ם א י ח  מ
/ ועיין מ״ש להלן בשם , 963: בבלי כאן מ׳ ב , עמ ,  ה״ג, י״ז ע״א; ב״ד פ״ס, ט

 הרופאים הקדמונים.
p בירושלמי םי״ט הנ״ל: ונותגה על גבי מעיים, וכע״ז גם . ו ו י ע ל מ ן ע ת ו נ  ו
p בב״ר בדפוסים: . ו ה כ  בבבלי הנ״ל. אבל בירושלמי ס״ט הנ״ל: תותנה על גבי מ

 על גבי מכתו, אבל בכי״י שם: על גבי כריסו.
ן וכר. וכ״ה (״עדשה״) גם בב״ד הנ״ל י מ ה ח א ל ה מ ש ד ן ע ת א י ל  19-18. ו
p בכמה נוסחאות של ב״ד: עריבה. ובבבלי הנ״ל: ובלבד  בכי״י. אבל בירושלמי הנ״ל ו
p פירש אחד הקדמונים את  שלא יביא קומקום של מים חמץ וכר. והנכץ כלפנינו, ו
 הבטנץ של משגת כלים (פט״ו מ״ו): כלי עגול והוא נקוב מבפנים, בו מכניסים חמץ
.(39 , ץ פקום (םיה״ג לכלים, עמ  ומשימץ אותו על בטניהן בשביל הקוד, ושמו בלשץ י
 וכן כותב הרופא היפוקרטיס בספרו .de Nat. Mul סוף סי׳ ל״ד: [ועושים כן] בלונטיות
p מזכיר  (בעידים) שמחממץ אותן, ובעדשים של חרס״ שממלאים אותן מים רותחים. ו
, ט׳) את העדשים״ של חרם שמלאו  Celsus בספרו de medicina (ם״ב פי״ז סי
 אותן מים חמים ושמים על גבי החולה כדי שיזיע. אבל היו משתמשים גם בעדשים
 של נחושת כעדותו של הרופא אריטיאום״ שהיו גם ״כלי אש״ בצורת עדשים של חרם

 או נחושת.״

 »« במשנה ספכ״ב חסרות המלים .בבני טעים• ברוב הנוסחאות.
. 1 i c a l row ipaKoit rots 60rpeuci׳ <o1j* 

•lenticulas »« 
 »« ס״ו פ״ה סי' ני; CMG כרך ב׳, עמ׳ 133.

.teal irvplr) paxwv TWV Ktpanrjvwv nal xaXxkor »• 
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 ובטעם האיסור פירש״י שמא ישפכו עליו המים ונמצא רוחץ במימ חמים בשבת,
 ועיין בתופפ׳ שם ד״ה ובלבד. ולבסוף הסיקו בבבלי שם: ודבר זה (כלומר, להניח
 קומקום של מים חמים על גבי המעים) אסילו בחול אסור מסני הסכנה, כלומר שלא
 יכוה. ובירושלמי ובב״ר הסיקו שאפילו בעדשה מותר, מפני הסכנה, כלומר שאמ לא

 יעשו לו כן יסתכן.
ן וכוי. רשב״א ומיוחם להריטב״א מ׳ ב׳, והם י ל י ס ש ו ם כ ד א א ל מ  19. מ
 מפרשים לשיטתמ שאינו מותר אלא במקום שאץ היד סולדת, ואינו יכול לבוא לידי
, והיה לפניו מניין הפרקים כבדפוםים וכבכי״ל. ד ״  בישול. והרשב״א הביאה מתופפתא פ
ל וכוי. בכי״ע: ונותנו על פ מ ך ה ו ת ן ל ת ו נ ם ו י מ מ ו ם כ ד א א ל מ  20. מ
ק בבבלי מ״ב א׳:  הספל וכר. ולפ״ז משמע שנותן את הכוס עם המים לתוך הספל. ו
 מדתני ר׳ חייא נותן אדם קיתץ של מים לתוך פםל של מים וכר, דמיפםק כלי. ועיץ
 במשנתנו פכ״ב מ״ד. אבל רב אשי אמר שם: מעדה איתמר, מעדה אדם קיתץ של מים

 וכר.״
 ולעיל בבבלי שם הובאה ברייתא שחולקים בה ב״ש וב״ה, ולב״ש אסור לתת צונן
 לתוך חמץ וכר. ועיין גם בירושלמי ס״ג ה״ד, ר ע״ב, ומ״ש בהירושלמי כפשוטו,
 עמ׳ 85. ועיי״ש בירושלמי ובבבלי שחילקו בץ נותן לתוך הכום ובץ נותן לתוך אמבטי.

 ועיץ להלן עירובין פ״ח ה״ח, שר 24.
י וכר. כלומר, מותר ליתן צונץ לשני שעירה לתוכו, נ ש ן ל ת י ר ל ת ו  22. מ
 ואסור ליתן לראשץ שפנה אותו, ועדיץ הוא מרותה. ועיין בבבלי מ״א ב׳ ובירושלמי
 הנ״ל,«! ומ״ש הרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ, עמ׳ 272. ובפי׳ הגר״א (במשניות הוצ׳ ראם)
 וכן במנ״ב פירשו: מותר ליתן, כלומר תבלץ. והברייתא היא מעץ משנתנו פ״ג מ״ה:
 האלפס והקדרה שהעבירן מרותחץ לא יתן לתוכן תבלץ, אבל נותן הוא לתוך הקערה

 וכר. ועיין בתוספתא מעשרות פ״א ה״ט ומ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 675.
ה וכר. בבלי מ״ג א׳. ולעיל שם (מ״ב ב׳): ר ב ש נ ל ש ב ל ט ת ש י ב  23-22. ח

 נשברה לו חבית של טבל בראש גגו וכר. וזו היא הגהת רש״י (עיי״ש ד״ה נשברה), אבל
ק  בר״ח שם גרם: חבית שגשברה בראש גגו וכר, תו היא הברייתא שלהלן ה״י, ו
ק מעיד במיוחס להריטב״א מ״ב ב׳ ד״ה והצלה:  הכריעו בתוספות שם ד״ה הצלה. ו

 דכולהו גסחי לא גרסי של טבל. ועיץ גם ברמב״ן, ברשב״א וכמיוחסים להר״ן.
 ובירושלמי ביצה פ״ה ה״א, ם״ב ע״ד: תני חבית של טבל שנתרועעה וכר. ועיץ
 בשי״ק שם ד״ה תני, ויפה השיג עליו בתכ״מ כאן שנחלפו לו להרב ז״ל עניץ שתי
 הברייתות (כלומר ה״ט כאן וה״י להלן), עיי״ש. והברייתות הובאו לכאן אגב משנתנו

 פ״ג מ״ו: אץ נותנץ כלי תחת הנר וכר.
ה וכר. פירשו בבבלי הנ״ל, מפני שטבל מוכן י ת ח ן ת ת ו נ י ו ל א כ י ב  23. מ
 הוא אצל שבת שאם עבר ותקנו מתוקן. ועיץ בבבלי קנ״ד ב׳ ובתוספי מ״ג א׳ ד״ה

 טבל, וביצה ל״ו א׳ ובתוספי שם ד״ה בדטיבלא.
 אבל בירושלמי ביצה הנ״ל פירשו שעושץ תקנה למוקצה להצילו שלא כדרכו,
 כלומר, במקום פםידא התירו לטלטל כלי לצורך המוקצה, ובלבד שלא יקלוט את המוקצה
 בשעת נפילתו. ובירושלמי לא נזכרה כלל ההלכה של מבטל כלי מהיכנו, עיץ מ״ש
 מהירושלמי כפשוטו, עמי 90 ועמי 93. ועיץ בנוע״י, ט׳ ע״א ד״ה הנה, אבל פירושו

 ״ עיין בבלי יומא נ״ח א׳ וירושלמי שם פיה הד, מ״ב ע״ד.
 «׳ ולפנינו אין לפרש משום מצרף, שהרי סתם קרירות של חרם הן.
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 אינו מוכרח. ועיץ בפירוש הרש״ם מעשרות י״ז ע״ב, אבל הפירוש הפשוט בירושלמי
 הוא שאסור להחזיר את התאנים מפני שעושה מוקצה בשבת.״

. וכיה בירושלמי ביצה הנ״ל. אבל באו״ז ה׳ יו״ט ו ל ט ל ט ר ל ו ס א א ל מ ת  נ
 סי׳ שם״ה, ח״ב, ע״ז ע״כ, מעתיק בשם הירושלמי: נתמלא אסור ליגע בו. וזו היא
, 93 ואילך. ועיץ מ״ש להלן, שר 32,  הגידםא הנכונה, עיץ מ״ש מהירושלמי כסשוטו, עמ

 ד״ה לא מיזם.
ם וכר. הםיסא לא הובאה בבבלי, אבל ישנה בירושלמי י ב נ ל ע ט ש י ב  23—24. ע

 הנ״ל.
ן וכר. בירושלמי הנ״ל: שמשכן(צ״ל: שמשכו) ה ן ב י ק ס ת ם ן מ י ו א כ ש מ  24. ש
 לא יטול מהן ביום טוב וכר. ופירש רב חםדא שם: אעס״י שזה טבל תה טבל. זה יש
 לו מוקצה תה אץ לו מוקצה. כלומר, עביט של ענבים שמשכו ממנו משקים אינם
 אסורים משום טבל בלבד אלא אף משום מוקצה (וממילא אסור גם ליגע בהם) מפני
 שזבו מן העביט בשבת, ואינם בעינם ואינם בהיכנס (עיץ נועם ירושלמי כאן, ט׳ ע״א),
 והם כמוקצה שיבש ולא ידע בו,״* ואסור ליגע בו, מה שאין כן טבל שאינו כמוקצה
 שיבש (עיץ בבלי ביצה ל״ד םע״ב), ולפיכך מותר להצילו בשבת. וכן בירושלמי כאן
 פ״א ה״ט, ד׳ ע״ב: מהו ליגע במושך וכר ושוץ שלא יגע במושך. ועיץ בבבלי קמ״ג

, ד״ה שמן.  ב׳ ובתוםפ, י״ט ב
 וממשיך בירושלמי שם: הדא (נ״ל שצ״ל: והידא) אמרה שעושץ תקנה למוקצה
 להצילו שלא כדרכו? נר« שכבה מצילץ את שמנו. אמר ר׳ יעקב בר אחא דד׳ שמעץ
, שמואל  היא, דר׳ שמעץ אמר כבה מותר לטלטלו (כלומר, ואץ משם ראיה). אמר ר
, שמואל בר רב  בר רב יצחק לא אמר אלא לטלטלו הא להציל מצילץ. כלומר, ר
 יצחק חולק על דב חםדא וסובר שהברייתא שלנו לא אסרה אלא לטלטלו (כלומר, את
 היץ והשק שמשכו), הא להציל מצילץ, כלומר במקום סםידא שאם לא יציל ישפכו

 מותר להציל אף את המושך. ועיץ בנועם ירושלמי שם במקומו.
ג וכר. כל הברייתא בבבלי שבת קי״ז בי, ג ש ה א ר ה ב ר ב ש נ ת ש י ב  25. ח
, ד״ה 23  והרישא בבבלי שם מ״ב בי, לפי הגירםא המקורית, עיץ מ״ש לעיל, שר 22-
 חבית של טבל. ובה״ג ה׳ שבת םם״א, ד״ו י״ז ע״א: חבית שנשברה בתוך הגג וכר,
״ב בסדק בתוססתא, אבל כנראה שניסח במקצת ע״ס -הי י  והעתיק את הברייתות ה״

 הבבלי. ועיץ בה״ג ד״ב, סוף עמ׳ 93, שהעתיק ק הבבלי קי״ז בי.
. כלומד, כלי אחר וקולט ק ק ל ס מ ר ו ח י א ל , כ ט ל ו ק ר ו ח י א ל  26. כ
 האויר, כלי אחר ומסלק את הראשץ. ובכי״ע: כלי אחר וקולט, כלי אחר ומצרף
 (ובגליץ תוקן: ומסלק), וכע״ז גם בבבלי ובה״ג הנ״ל. ופירש״י: ויצרף סמוך לגג כעץ
, שבת הט״ז  שאיבה וכר, ועיץ במאירי ובמיוחם להר״ן שם. ומדברי הר״מ סכ״ב מה
 מוכח שפירש ומצרף, היינו שמוסיף עוד כלי על הראשץ.״ ועיץ מ״ש להלן בשם
 הראבי״ה. ואעפ״י שהמשקץ שבחבית הן של היתר, מ״מ לא התירו לו להביא יותר

י ן צימוקין וכר, עיין מיש לעיל ח״א, ל  •« עיין ירושלמי כאן ru ה״ב, י׳ ע״א: ההן דשטח צ
 עסי 339, הערה 4.

 0« עיין ירושלמי ריש ביצה, ס׳ ע״א, בבלי שם נ׳ רע״א, ומ״ש להלן ריש ביצה.
 «« בהוצ׳ שלפנינו ובאר? שהזכרע לעיל בפנים, שוי 23, ד״ה נתמלא: תני נר וכוי. אבל בכי״ל

 חסרה הסלה .תני״, תוספה בכיי אתר.
 » ועיין הסימון להלן עירובין פ״ו הכ״נ, שוי 67 ואילך, ובבלי שם צ״ט ב׳ וברש״י ובר״ח שם.
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 מכלי אחד, מפני שאדם בהול על ממונו, ויש לחוש שמא יביא כלים דרך ר״ה, עיץ
 בבבלי שם. ועיץ אוה״ג, החשוכות, עמ׳ 105.

א וכר. וכ״ה בד ובה״ג הנ״ל. ובכי״ל חפרה כבא י ב ן מ י ח ר ו ם א ש ש ם י  א
ק ם מביא וכר. ו י ל  זו. ובבבלי הנ״ל: נזדמן לו אורחץ וכר. ובכי״ע: ואם יש כ
 בראבי״ה פוף פי׳ ר״נ, ח״א, עמ׳ 334: ובתופפתא דשבת פרק שלישיג* מםיים ואס יש
ם מביא כלי אחר וקולט, כלי אחר ומסלק. פירוש לאחר מילוק הראשון מביא כלי י ל  כ
 אחר, וכן לעולמ, ומצרף,» היינו קודם סילוק הראשץ. וכנראה שדבינו פירש שאם יש
ב לוודאי שגי׳ כי״ע והראבי״ה היא ו ר  כלים במקום, ואינו צריך להביא ממקום אחד. ק
 ט״ם. וצ״ל: ואם יש [אהבלים, כלומר, אם יש לו אוכלץ מרובץ, כסימון המשנה

 בחגיגה פ״א מ״ה.
י וכר. משנה ביצה פ״ה מ״א. ל ם כ ד  27. נ ו ת ן א

ה וכר. ירושלמי ביצה פ״ה ה״א, מ״ב ע״דן נ ו ש ך ו פ ו א ש ל מ ת  28-27. נ
 בבלי שם ל״ו ב׳, בה״ג הנ״ל. ועיץ ר״מ םכ״ה מה׳ שבת הכ״ד, בהשגות שם, ובמאירי
 לביצה במקומו. ועיץ בטאו״ח סי׳ של״ח ובב״י שם. ובירושלמי הנ״ל: א״ד חנניה עשו
 אותו כנהרות ומעיינות שבאו מחוץ לתחום לתוך התחום וכר. ולא נזכר שם כלל ההבדל
 כץ אם הדלף ראוי לבהמה (או לרחיצה) ובץ אינו ראוי כלל. ועיץ להלן. ועיץ מ״ש
 לעיל ח״א, עמ׳ 462, ואינו עניץ לכאן, ושם שופך ושונה פירושו שהוא שופך וחתר
 ושופך מעט מעט בכמה מקומות, וכאן פירושו שהוא שופך את כל הכלי ומחזירו למקומו.
י וכר. וכ״ה בה״ג הנ״ל. וכתבו בתופפות (ביצה ל״ו ב׳ ד״ה ע ל ר  28. ג ר ף ש
 שופך) שמתוך סמיכות ההלכות משמע שאם הדלף אינו ראוי לשום דבר דינו בגרף
 של רעי ומותר לסלקו. ועיץ מ״ש לעיל. ובר״ח כאן קכ״ד א׳: דתניא בתופפתא גרף
 של רעי וכר. וברייתא זו הובאה גם בבבלי ביצה ל״ו ב׳ אלא שנשמטה בדפוסים,
 וישנה בר״ח וברי״ף שם, ובראב״ן ה׳ ביצה (קרוב לסופן), ע״ח ע״כ, ובפי׳ ר׳ ישעי׳
 הזקן ובדאבי״ה סי׳ תשצ״ב, ח״ב עמ׳ 484 ועוד. ושמא הביא הד״ח בעצמו ראיה לדבדי

 שמואל מן התופפתא כאן, וממנו העתיקו שאר הראשונים. ועיין מ״ש להלן סוף יומא.
. ופירש״י שלא התירו אלא ו מ ו ק מ ו ל ר י ז ח מ ם ו י ו מ כ ו ת ן ל ת ו נ  29. ו
 להוציאו משוס כבודו, אבל להחזירו לא התירו אלא אם מטלטלו אגב המים. ועיץ

 ברשב״א שם במקומו ובב״י טאו״ח סי׳ ש״ח.
ש וכר. סתם משנה ס״ג מ״ן.» ועיץ בתוםט׳ מ״ד ב׳ ד״ה ד ר ח ן נ י ל ט ל ט  מ
 ומה וברשב״א שם מ״ד א׳. ועיץ תופםתא כלים ב״ק מ״ב ה״ט ומ״ש בתם״ד ח״ג

 עמ׳ 8.
. כלומר, שהדליקו בו. והטעם הוא שנר חרס שהדליקו בו מאום ן ש א י ל ל ב  א
 הוא. ובמס׳ סופרים פ״כ ה״ג שנינו (לעניין נר חנוכה): ואסור להדליק בנר ישן, ואם
 אץ לו אלא ישן מלבנו באור יטה. ועיץ במרדכי ם״ב סי׳ רס״ח ומ״ש בתשלום תופסתא, עמ׳ 33.
ה וכר. ירושלמי ם״ג ה״ז, ר ע״בן בבלי מ״ד אי. ד ו ה ׳ י י ר ר ב  30-29. ד

״ד ב׳. p חולץ י ע  ו

, ונמצא . משנתנו הנ״ל. ופירש״י משום שמא יטה את השק ת ב ש ק ב ל ו ד ה . 3 1 

 » והיתה לפגע חלוקת הפרקים כלפנינו וכבכי״ע.
 *« כנראה שהיתה לפניו הגידסא ברישא כאן כבכייע, עיין מיש לעיל בטניס ד״ה כלי.

ה אלא טיס, עיין דקים, עפ׳ 87,  » עיין בתכ״ס שהעד על נידסת המשנה שברייף. ובאמת אז
 הערה ק׳.
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 מכבה (או מבעיר), ולית ליה לר״ש מוקצה. ועיץ בתכ״מ, ומ״ש בם׳ חלקת בנימץ מ״ו
 ב׳, ק״ו ע״ג. ועיץ להלן פי״א ה״ד.

ה וכר. ופירשו בירושלמי: אפילו כר׳ שמעץ דו אמר ר ע ק ם ו ו ל כ ב  32. א
ק מותר מודי הוא הכא שהוא אסור. שאם אומר את לו שהוא מותר אף הוא מכבה אותן  ת
 ומשתמש בהק. וטעמ זה נראה לכאורה קשה מאד. ולא עוד אלא שכמה ק הראשונים״
 הסתייעו מן הירושלמי הנ״ל שלר״ש מועיל תנאי, כלומר אם התנה על הכום והקערה
 וכו׳ שישתמש בהן לכשיכבו מותר, ואם טעם האיסור הוא משום חשש שמא יכבה מה
 מועיל תנאי? ולא עוד אלא שכל הראשונים הנ״ל לא העתיקו את סוף הירושלמי *שאם

. ״ כר  אומר את לו שהוא מותר ו
 ובדרך שמא ואולי נ״ל שיש חםרץ בירושלמי וצ״ל: נאפילו כר׳ אלעזר בר׳
ק מותר, מודי הוא הכא שהוא אסור] שאם אומד את לו שהוא מותר  שמעץ דו אמר ת
 וכר. כלומר, אסילו ר׳ אלעזד בר׳ שמעון שמתיר להלן בסמוך להסתפק מנד שהולך
, ולסעמים הנר ק  וכבה, מודה שאסור להשתמש ק הכום וכר, מסני שיש בהן הרבה ש
 הולך וכבה מפני שהפתילה אינה שואבת יפה, ולעתים תכופות הוא חתר ודולק, ואם
 תתיר לו להסתפק ממנו, אף נמצא מכבה כשמשתמש ממנו. ועיץ בחידושים המיוחסים

 להר״ן מ״ד א׳ ד״ה דאלו.
 וטעמו של ר׳ שמעץ לא נזכר בירושלמי בפירוש אלא הוא מבואר מאליו, שבכלים
ק ולא עלה על דעתו שיכבו בשבת, והוקצו מלכתחילה לכל השבת,  הללו יש הרבה ש
/ ולסיכך הסיקו הראשונים שאם התנה מערב שבת מותר  כמו שפירשו בבבלי מ״ד א

 להשתמש בהם, שהרי גילה את דעתו במסורש שלא הקצה אותם לכל השבת.
/ אבל בירושלמי הנ״ל: אסור ליגע . וכ״ה בבבלי מ״ד א ן מ ו ק מ ם מ ז י ז א י  ל

, עיין מ״ש לעיל, שר 23, ד״ה נתמלא.  בק
ה וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. וסירש״י: דכיון דכבה ב כ ר ה נ ן מ י ק פ ת ם  33. מ
ק בוודאי מוכיחה פשטות הלשון. ומדברי המיוחם  והולך לא מחייב תו משום מכבה. ו
 להר״ן (עיין להלן) משמע שפירש מנר הכבה, מנר שכבר כבה, ור״ש בן אלעזר סובר

 בזה כאביו.
ק המטפטף, ואפי׳ בשעה שהנר דולק. ש ק ה . בבבלי הנ״ל: ו ף ט נ מ ר ה נ מ  ו
. ובבבלי שם: ואיהו ״ ר כ  ולפירש״י הנ״ל ׳*בשעה שהנר דולק״ עונה גם על *מםתפקץ ו
 (כלומר, ר׳ אלעזר בר׳ שמעץ) םבר אע״ג דלא כבה. ופי׳ במיוחס להד״ן: ודוקא משמן
 המטפטף, דאלו מאותו שבנר לא אפשר, דאיכא גרם כיבוי. הרי לך שפירש שלא אמרו

 *בשעה שהנר דולק״ אלא על הסיפא גרידא. ועיץ בתוםס׳ די״ד שם.
: ת״ד נר שעל גבי טבלא , ה וכר. בבבלי ק״כ ב ל ב ט י ה ב ל ג ע ר ש  34-33. נ
 מנער את הטבלא והיא נופלת, ואם כבתה כבתה. אמרי דבי ר׳ ינאי לא שנו אלא
 בשוכח,״ אבל במניח נעשה בסים לדבר האסור. ומכאן שפירשו שבנר דולק עםיקינן.
ק אנן קיימץ,״ שאם לא ק הרי  ובתוםסות שם ד״ה מנער הסבירו שבנר שאץ בו ש
 חייב משום מכבה כשמטה את הנר, עיי״ש. והם העידו שם על הירושלמי כאן פ״ג
 ה״ז, ר ע״ג, שלא גרסו בברייתא כאן ׳-ואם כבתה כבתה״ (כמו שלא גרםו כן בתוספתא),

 •צ עיין ברפב״ן. ברשב״א ובמיוחס להריטב״א מיה סע״א, ברשב״א ביצה ל׳ ב׳, בר״ן על
 הרי׳ף בסוגיין, בשרת הריב״ש סי' צ־נ ועוד, עיין אהצרי, עסי 57.

 ד» פירשיי ששכחו על הטבלא מבעוד יום שלא םדעת.
 ** ועיין במגד משנה פי־ב מהי שבת סדרו.
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 והעמידוה בנד שכבה, וכר׳ יהודה שאוסר לטלטל את הנר מפני שהוא מאום, אבל מותר
/ ובאהצו״י, עמ׳ 56 ואילך.  להזיז את הטבלא שאינה מאוסה. ועיץ ברא״ש פט״ז סי׳ ח
ה וכוי. מסתימת לשק התוספתא משמע ר ו נ מ ת ה ן א י ל מ ל ט ן מ י  35-34. א
 שלא הבדילו בין מנודה גדולה ובין מנורה קטנה, ושתיהן אסורות בטלטול, והטעם הוא
 מסני שאדם קובע להן מקום, וכדברי רבה ורב יוסף בבבלי מ״ה פע״ב. ואמרו בבבלי
 שם וכן בירושלמי פ״ז ה״ז, ו׳ רע״ג, שריש לקיש הורה שמותר לטלטל מנודה קמנה,
 אבל ר׳ יוחנן חלק עליו. ואף שבסוף ההלכה שם בירושלמי אמרו משם ר׳ יוחנן *מגורה
 קטנה מותר לטלטלה״, נראה מתוך המשך דברי הירושלמי שצ״ל: [אינו] מותר לטלטלה,
 כשיטתיה לעיל שמ בירושלמי, וכמפורש בבבלי. ועיץ במה״פ שט ד״ה אני אין לי.
 ובבבלי מ״ו א׳ הסיקו שלא אפר ר׳ יוחנן אלא במנורה של חוליות, משום החשש שמא
 תפול ותתפרק ויחזירנה בשבת, ונמצא עושה כלי. ועיץ ד״מ פכ״ו מה׳ שבת הי״א.

 ועיץ להלן ביצה פ״ב םהי״ב, שר 48, ומש״ש.
. בבבלי ם י נ ש ם י י ל ד נ א ס ל ם ו י נ ש ם י י ל ע נ א מ ן ל י ד ד ג ן מ י  35— 36. א
, (לפי דק״ם,  קמ״א סע״ א אמרו בשם ר׳ ינאי מגררץ מנעל חדש, אבל לא ישן. ופירש״
 עמ׳ 335, הע׳ י׳): שמא יקלפנו מתוך שהוא ישן, ואין העור חזק, והוי מוחק. וכן
 בירושלמי פנהדדץ פ״י ה״א, כ״ח ע״א: תגי אין מגרדין םנדלימ ומנעלים ישנים. אבל
 בשבת פ״ו ה״ב, ח׳ ע״א, אמרו: אץ מגרדין מנעלים וסנדלים, ולא הזכירו *ישנים״.
^ ר ג  ומתוך המשך הסוגיא משמע שהכוונה לישנים, אבל חדשים בוודאי ובוודאי שאץ מ
 שהרי לשיטת הירושלמי (פ״ז ה״ג, י׳ ע״ג) יש לחשוש בעור חדש לממחק יותר מאשר
 בישן. וכן הפיקו בבבלי קמ״א ב׳: דתני ר׳ חייא אץ מגררץ לא מנעל חדש ולא מנעל
 ישן. ובשאילתות סוף סי׳ ק״ז: דתני ר׳ חייא אין מגרדין לא את המנעל ולא את הסנדל.
 וכן בד״מ פכ״ב מה׳ שבת הי״ח: ואץ מגדדין לא מנעלים ולא סנדלים,״ אבל סכיןסנ
 ומקנחין את הישנים. ועיץ במגיד משנה, חזיתה לפניו נופחא משובשת. ועיין כמעשה

 רוקח במקומו, ובמה״פ כאן ד״ה אץ מגדדץ.
 ובכי״ע! אץ מגרדץ לא מנעלים חדשים ולא מנעלים ישנים, ונוםחא ״מתוקנת״

 היא.
. כלומר, את הישנימ, וכ״ה בד״מ שהעתקנו ן ת ו ן א י ח נ ק מ ן ו י כ ל ס כ א . 3 6 
 לעיל. ועיץ במשנתנו פכ״א מ״ב ובזבחים צ״ד אי. ובירושלמי הנ״ל: אבל סכץ ומדיחץ
 אותן. וכן הסיקו שם: אמר ר׳ חייא בר אשי גהיגין הוינן יתבץ קומי רבי (כלומד, רב)
 משחץ ומשזגץ (כ״ה בכי״ל) אבל לא מגרדץ. ומכאן שבנעלים ישנים עסיקינן (*גהיגץ
 הוינן״, כלומר, תכופות). ועיץ בבלי זבחים צ״ד א׳, צייד ב׳. ועיץ להלן פי״ב, שר

 40 ומש״ש. ובכי״ע חסרה המלה *ומקנחץ״.
ם וכר. וכן בירושלמי םנהדרץ הנ״ל: י ש ד ם ח י ל ע נ א מ ן ל י כ ן מ י  36— 37. א
 תני לא יסוך אדם מנעלים וסנדלים חדשים. אבל בירושלמי שבת הנ״ל: אין םכץ מנעלץ
 וסנדלץ. ונראה שיש שם אשגרה משביעית ס״ח ה״ח, ל״ח ע״כ, ולעניץ שביעית בוודאי
 שאץ הבדל בץ סנדלים חדשים וישנים שהרי משום איבוד שמן שביעית אתינן עלה,
 אבל בשבת אינו אסור אלא בחדשים, מפני שפיכת העור הוא עיבודו. וכן פסק הר״מ
 בפכ״ג מה׳ שבת ה״ט ובבבלי קמ״א ב׳. ועיין להלן פט״ז הי״ד שר 32 ואילך ומש״ש.

. ם י ש ד  » כיה בכל נוסחאות כתיי שבדקתי. ובדפוסים: ולא סנדלים ח
 30 כיה בכל הדפוסים הישנים ובשני כתייי. אבל בד״ח ובכיי רביניביץ על קלף: סכין

 אותן.
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. ירושלמי ובבלי הנ״ל, כל הברייתא. ועיין , כו ו ו ל ג ת ר ך א ו ס א י ל  37. ו
 מיש לעיל ח״א, עמ׳ 474, על הברייתות כאן.

/ ושם ליתא ״ומדיחין״ / בבלי נ״ג ב ו כ ן ו י כ ד ם מ ן ו י ח י ד מ ן ו י כ  40. מ
, בתוספתא), אבל  בשום נוסח, וכן נשתבש שמ *ומסרכםץ״ בהוצאת החדשות (כגי׳ ד
, ע׳): ומסרכין. וסידושו, , 105, הע  בדסוםים ישנים וכן בראשונים (עיץ דק״ם, עמ
 ומשברץ, והוא מץ התעמלות שאדם מותח את אבריו ומסרך אותם, עיין מ״ש על *שבר״
 לעיל ח״א, עמ׳ 474, ובהע׳ 50 שם. והיו נוהגים לסוך את עצמם בשק31 ולהשתכר
 אח״כ. והתירו לעשות כן לאדם בשבת לשם עונג, אעס״י שאסרו התעמלות כללית, עיין
 במשנתנו פכ״ב מ״ו ומ״ש בספרי היונית בא״י, עמ׳ 93 ואילך. ועיץ ד״מ סכ״א מה׳

 שבת ה״ל.
ן וכר. במשנתנו פכ״ד מ״ב: ומפםסםץ את הכיפץ, י פ י כ ת ה ן א י ם ס ם ס  41. מ
 כלומר מפרכץ את הפקיעץ לפני הבהמה, כדי שתריח ותאכל בתאבק (עיץ בר״ח שם
/ במאירי ועוד), והוםיסה התוספתא: ובלבד שלא יתלוש ממקום הקשר. ואעפ״י  קנ״ה ב
 שאמרו לעיל שאץ מסרכץ את הבהמה להנאתה, מ״מ התירו לסםסם את הכיסין בשבילה

 (ע״פ תכ״מ).
ן וכר. כלומר, גיזי צמר ת ו ן א י ל מ ל ט ן מ י ק א י ת ס ה ב ר ש מ י צ ז  42. ג
 שנמצאים בתוך האוצר (7י*ן0#1־1ל£) אץ מטלטלץ אותן לשום שימוש, אבל אם התקינףנ
 (עיץ להלן) בעל הבית להיות משתמש בהם, מותר להוציא אותם מתוך האוצר ולטלטל
 אותם. ובמשנתנו (ס״ד מ״ב): טומנץ כשלחץ ומטלטלין אותן, בגיזי צמר ואין מטלטלץ
, יודה  אותן. כיצד הוא עושה נוטל את הכיסוי והן נופלות. ובירושלמי שם (ו׳ סע״ד): ר
 ור׳ יוחנן הדא דתימר בנתונץ באסותיקי, אבל בנתונץ אצל בעל הבית לא בדא. ומרהיטות
ק להטמנה. ח י  הלשץ משמע שגיזי צמר שנמצאים כבר בבית מטלטלץ אותן, אפילו לא י
 והלכה זו אינה שנויה בתוספתא כאן בפירוש, והרבותא כאן שהתירו אפילו של המתיק
 כשהתקינן לכך מתחילה.״ וכן אמרו לעיל שם (על *טומנץ כשלחץ״) בשם ר׳ יונתן:
 הדא דתימר בנתונץ אצל בעל הבית, אבל בנתונץ באפותיקי לא בדא.34 ולהלן שמ
 (ז׳ ע״א) אמרו בשם ר׳ ישמעאל בר׳ יוסי: אבא שלחה הוה (כלומר סוחר בעורות)
ו לכם ראשי גיזיות, ואתם מותרין לטלטלן (כלומר, את הגיזיות) ר ש ו ק  והוה אמר לנ
ר 28, ומש״ש, והמסרשים  למחר. ועיץ להלן שם בירושלמי. ועיץ להלן פי״ד םה״ד ש

 פירשו אחרת את הירושלמי.
 אבל בבבלי מ״ט ב׳: בגיזי צמר ואין מטלטלץ. אמר רבא לא שנו אלא שלא טמן
ק בהן מטלטלץ אותן וכר, אלא אי איתמר הכי איתמר וכו׳ לא שנו אלא  בהן, אבל ט
ק להטמנה אבל יחדן להטמנה מטלטלץ אותן. רבינא אומר בשל הפתק שנו. ח  שלא י
 תניא נמי הכי גזי צמר של הפתק אץ מטלטלץ אותן, ואם התקינן בעל הבית להשתמש
 בהן מטלטלץ אותן. ועיץ ברשב״א מ״ש בשם רב האיי גאץ ומה שתמה עליו, ומ״ש

 !3 ואפשר שהמלה .וטדיחיך שבתוספתא כאן היא באשנרה ממשנתנו פכ״נ מ״ה.
 » כלומר, הכינן, עיין לעיל פ״א, הערה 38. ובבבלי (עיין להלן בפנים): ייחדן להטמנה.

 «« שהרי לא שנתה כאן (כשם ששנתה להלן פי״ב הט״ז, לעניין חבל): נחי צמר שבתוך הבית
 סטלטלין אותן, שבהפתק אין טטלטלין אותן וכוי. אבל ברור ששיטת התוספתא כשיטת הירושלמי
כל מה שיש בבית מן המוכך, כמפורש בירושלפי פטיו ה״נ, טיו םע״נ. ועיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, .  ו

 עט׳ 157, ובתסיר ח־נ, עט׳ 89.
 »« וסתם שלחין הם אצל בעה״ב, וסתם נחות הן בהפתק.
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 במיוחס להריטכ״א, וכמו שבאר לנכץ בם׳ חלקת בנימץ, קי״א ע״כ. וכן מוכח משיטת
 הירושלמי שכתבנו לעיל.

 אבל מדברי הרי״ף פ״ד סוף סי׳ ש״נ והד״מ פכ׳י׳ו מה׳ שבת הי״ב מוכח שלא
 חלקו בץ גיזות שבהסתק ובץ גיזות של בעה״ב, אלא בץ ייחדן ולא ייחדן (ועיץ
 בתוטס׳ נ׳ א׳ ד״ה רבינא). ולשיטתם חולק הבבלי על הירושלמי, כשם שהוא חולק גם

 בשלחין, עיץ מ״ש לעיל, והשוה בבלי מ״ט בי.
ת וכר. בם׳ המפתח להר״ן ב ש ה ב ל ח ת ן כ י מ ח ת ה ן א י נ מ ו ן ט י  43. א
 ל״ד אי: ופירוש דילה בתוספת׳ אץ טומנץ את החמץ בתחלה בשבת.** ובירושלמי פפ״ד,
 ז׳ ע״א: תני אץ טומנץ חמץ משחשיכה אבל מוסיפין עליהן כסות וכלים. ובבבלי נ״א
, ״ ר כ  א׳:» *אץ טומנץ את החמץ בדבר שאינו מוסיף הבל אבל אם בא להוסיף מוסיף ו

 בל הברייתות עד סוף פירקץ.
ן וכר. בירושלמי לא י ד ס ת ה ל א ט ו ׳ נ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  44. ר
 הובאו דברי דשב״ג, ואמרו שם: כמה יהא עליהן ויהא מותר לכסותם ז ד׳ זריקן בשם
 ר׳ חנינה אפילו מפה. אמר ר׳ זעירא ובלבד דבר שהוא מועיל. א״ד חיננא כל הדברים

 מועילים וכר. והמשא והמתן הוא לדברי ח״ק. ועיץ להלן.
 ובבבלי הנ״ל: כיצד הוא עושה רשב״ג אומר נוטל את הםדינץ וכר. וכ״ה (*כיצד״)
 בכל הנוסחאות של הבבלי (עיץ להלן), ומשמע מתוך גירםא זו שרשב״ג מפרש את דבר
ק מובא בחי׳  הת״ק, ואומד שאינו מוסיף כלים על הראשץ אלא מחליף בחמים מהם. ו
, כנראה, היא דעת הר״מ בס״ד מה׳ שכת ה״ד, כמו שהבץ במגיד משנה, ק  הרמב׳ץ ו
 וכמו שהוכיח בם׳ חלקת בנימץ (נגד דעת הכ״מ). אבל הרמב״ן דחה פירוש זה והוא
 מבאר שרשב״ג משמיע לנו שאפילו לא היה אלא פדץ גרידא מותר להופיף, וכדברי

 הירושלמי שהעתקנו לעיל.
 אבל בתופפות (נ״א אי) ד״ה כיצד מחקו בבבלי את המלימ *כיצד הוא עושה״,
ונה י ו נ  ופירשו שרשב״ג חולק על הת״ק שלא התיר אלא להופיף אבל לא להחליף. ורבי
 (מובא ברשב״א ובמיוחם להריטב״א) הביא סיוע לדבריהם מן התופפתא שלא גרפו כאן
 כיצד, אבל הוא מעיד שם שבבבלי גדפיגן כיצד בכל הפסדים, ודחה את פירוש בעלי

 התופפות, ופירש כמו שכתבנו לעיל בשם הרמב׳ץ.
. בערוך ערך גלפקר פירש: כסות עבה של צמר, ן י ר ק פ ו ל ג ת ה ן א ת ו נ  45. ו
 והן הן גושפקי, וישגץ תחתיהן בחרף וכר. ועיין אוה״ג. עמ׳ 53. ואץ פפק שצדקו בעלי
. k p u > v ,ק בפודית: קלביקרא ר חם, ו כ 1 c e r v i c a r i u m ,Mp$u המלונים שפירשו שהוא 
ק בכמה נוסחאות של משנת כלים פכ״ט מ״ב: קלובקרץ, עיץ בםיה״ג שם, עמ׳ 76.  ו
ק במכילתא מם׳ דעמלק פ״א, עמ׳ 180: וכי לא היה לו למשה כד אחד או כסת  ו
 אחת או קלוקרץ (ועיי״ש בשנו״ם) אחד. ובמכילתא דרשב״י שם, עמ׳ 122: וכי לא
 היה שם כפת אחת או גלובקרץ וכר. ועיין בפ׳ אליהו זוטא פט״ו הוצ׳ רמא״ש, עמ׳
 198. (ע״פ המלונים). ומבעלי המלונים נעלמו דברי רב האי (הובאו ברש״י וברד״ק
 שופטים ד׳, י״ח) שפירש שגלוםקרץ היא שמיכה, עיי״ש. ויש להשלימו גם באוה״ג

 הנ״ל.
ן וכר. רשב״א נ״א א׳ בשם התוספתא, כגירפתינו בערך. י מ ט ה ו ל ר ס א א  46. ל

 «« כיה בקטעים שפרסם ריש אברטפון בחרביץ שביו, עס׳ 56. ובדפוסים חסרה המלה
 .בשבתי.

 •« בגי׳ כתי־ י וראשונים, עיין דקיס, עם׳ «9.
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, בכי״מ, עיץ דק״ם  ובכי״ע: לא אמרו להטמץ וכר. וכ״ה (״לא אמרר-) בבבלי נ״א א
 שם.

ד וכר. רשב״א הנ״ל. וכן ברש״י ח ס א ח י ך מ ו ת א ל ו ה ה נ ס ל מ כ א . 4 7 
 נ״א א׳ (בד׳ שונצינו, עיץ דק״ם): אבל מסנה הוא למיחם אחר ומטמץ, זהו לשון
 התוספתא. ובבבלי שם: אבל פינה ממיתם למיחם מותר. ומסתייע רש״י מלשץ התוספתא
/ , 99, הערה ע מ , שבת ה״ה, ובדק״ם, ע  שמותר לעשות p לכתחילה. ועיץ ד״מ פ״ד מה
ל וכר. עיק בתוספות נ״א א׳ ד״ה או שטמן, ט י ן נ י א ר ש ב ד ה ב ס כ  50. ו
, ר״ז, ח״א, , בדאבי״ה סי ׳ א - ׳ , מק״נ סי׳ ד  בבעל המאור םס״ד, בם, הישר לר״ת, הוצ

, 297, ובהערות שם, ברשב״א כאן במקומו ועוד.  עמ
, ן וכר. עיין במשנתנו ס״ד םמ״א ובבבלי שם מ״ט א ת ש ל פ ת ש ר ו ע  51. נ

.53 ,  ומ״ש הרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ, עמ
, בכי״י, ובנוסחאות ה וכר. וכ״ה בבבלי נ״א ב ר י ד י ק ב ל ג ס ע ח י מ  53. ו
p הגיהו דש״י, הרמב׳ץ, והמיוחם להריטב״א, והרב המגיד (ם״ד  הגאונים והראשונים,״ ו
, שבת ה״ו) ע״פ התוספתא כאן. ובהוצאות שלפנינו בבבלי: אבל לא קדרה על גבי  מה
 מיחם ומיחם על גבי קדרה, ועיץ ברש״י, ובגליץ הגמרא, וברש״ל וברש״א שם. וכל

 הברייתות הנ״ל נעתקו בבבלי, אבל לא הזכירו אותן בירושלמי.
ק וכר. וסירש״י: בבצק הנילוש מבעוד יום. וכן פירשו צ ב ם ב ה י ח פ ט  ו
 רוב הראשונים שטח בבצק אסילו בשבת, ועיץ בב״י טאו״ח סי׳ שי״ח. אבל בדאבי״ה
 סי׳ ר״ט, ח״א, סוף עמ׳ 300: וטח את פיהם בבצק פירוש מערב שבת, דבשבת אםור

 משום ממרח. אי נמי בשבת, אינו שייך מירוח בו כמו בשעוה וכר.
׳ ע״א, בבלי ן וכר. ירושלמי םפ״ד, ז י מ ח ת ה ן א י נ מ ו ן ט י א מ ש ש כ  54. ו

 הנ״ל. ועיץ רש״י וברמב״ן וברשב״א שם.
p בבבלי: דבי התיר . בירושלמי מוסיף: ורבי מתיר. ו ן ו נ צ ת ה א א ל  55. ו

 להטמץ את הצונן. אבל בכי״י (עיץ דק״ם) חסרים דברי רבי.
ן וכר. בבלי הנ״ל, ובירושלמי ליתא. וסירש״י: משום דקא מוליד י ם ק ר ן מ י  א
 בשבת, ודמי למלאכה שבורא המים האלו. ועיץ בם׳ התרומה ה׳ שבת סי׳ רל״ה ומ״ש

. , , הרשב״א נ״א ב  בחי
ן הוא ת ו ם וכר. בבבלי הנ״ל: אבל נ ו כ ך ה ו ת א ל ו ק ה ס ר ל מ ב  56-55. א
 לתוך הכום וכר. ופירש״י: ואעס״י שנימוח מאליו. ומשמע מדבריו שלרםק לתוך הכום
 אםור. אבל הר״מ בפכ״א מה׳ שבת הי״ג פסק כלשק התוספתא, עיץ מ״ש במגיד משנה
p הוכיחו הרמב״ן, הרשב״א, הדא״ה (בחידושים המיוחסים להריץ), המאירי,״  במקומו. ו
 המיוחם להריטב״א בםוגיץ והר״ן סס״ךננ מלשץ התוספתא כאן שלתוך הכום והקערה
 מותר לרסק אפילו בידים, ולא אסרו לרסק בידים אלא משום סרך סחיטה, אבל כשהוא
 מרסק לתוך הכום והקערה לא גזרו, ודינו כפירות שאינם בגי סחיטה, עיץ בבבלי קמ״ד

, ובד״מ הנ״ל הי״ב.  ב
 ולפי פשוטו פירושו שמותר לרסק בתוך (לתוך-בתוך) הכום והקערה (ואפילו ריקות),
 מפגי שאינו נראה כמרםק לשם מים אלא כדי שלא יהא גוש אחד, והמים ממילא קאתו.

, אות ע״א. ,  ועיין ש״ך יו״ד ם׳ ר״א ם״ק ל

 7נ עיין זמךם, עסי 99 הערות ק', די.
ק הוא וכוי. ח ו  •• ומם ברץ״: אבל ס
ה הוא וכוי. ס כ  •• ושם בדיי: אבל מ
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 פ״ד (פ״ה בד ובכי״ל)

ס וכוי. כמשביעו רפ״ה: במה בהמה יוצאה, ובמה ק ב ו ל ד ה ד ו ר פ ה ס ו ו ם  1. ה
 אינה יוצאה? יוצא הגמל באפסר, ונאקה בחטמ, ולובדקיפ בפרומביא, ופופ כשיד וכוי.
 ופירש״י: לפי שאדם מצווה על שביתת בהמתו בשבת, ומידי דמינטרא ביה בהמה הוי

 תכשיט ואורחא, ולא הוי משוי, ומידי דלא מינטדא ביה הוי משוי.
 ומתוך הכלים שנשנו במשנתנו החטם (״זממא דפרזלא״) הוא המשמר ביותר, ואחריו
 באה הפרומביא! (עיין בבלי נ״ב א׳), ואחריה בא השיר* (כלומד, הטבעת, עיץ אוה״ג,

 הפירושים, עמ׳ 23). והאפפףנ היא השמירה הפחותה ביותר.
 ובירושלמי (בריש פ״ה) וכן בבבלי (נ״א ב׳, נ״ב א׳) העתיקו ברייתא זו וגרסו בה
 *החמור״ במקום ׳״והדלובקם״.* ובבבלי רצו להוכיח מברייתא זו שאין גמל יוצא בחטם
 אלא באפסר דווקא, מפני שחטם היא נטידות מיותרת, והוא משא. ודחו שם: לא, למעוטי
 נאקה באפסר, מפני שנאקה (נקבה לבנה של גמלים) אינה משתמרת כלל באפסר. ושוב
 אמרו שם בבבלי: במתניתא תנא לובדקים וגמל יוצאין באפפר. ופירש ברי״ף: באפפר
 אין, בחוטם לא, אלמא כל נטירותא יתידתא משוי הוא ליה ואמיר. ועיץ בם׳ העתים,
 עמ׳ 311. ובמלחמות שם: ואפשר דהיינו (כלומר, לובדקים שבמתניתא תנא) חמור דר׳
 ישמעאל,׳ דאפילו חמרא לובא קאמד, וכך שנויה בתופפתא ר׳ ישמעאל בר׳ יוסי אומד
 הסום והפרדה והלובדקים וכר. וכן הסיק הרשב״א בחידושיו.* עיי״ש. ועיץ במהרש״א
 ובמהר״ם בפוגיין ובשנות אליהו למשנתנו. ולפ״ז משמיעה לגו התוססתא שג׳ בהמות
 נוםסות יוצאות באססר, כלומר אף בשמירה פחותה ממה ששנינו במשנתנו. ועיין באור
 שיטות הראשונים בס׳ חלקת בנימין בסוגיץ. ועיין ירושלמי פ״ה ה״א ומ״ש בירושלמי
 כפשוטו, עמ׳ 96, ד״ה ר׳ שמואל, ובגליון הש״ם בירושלמי שם אות ב׳, והדברים אינם

 מוכרחים.
. וכע״ז בירושלמי הנ״ל. אבל בבבלי הנ״ל: יוצאות באפסר. ר מ פ א ן ב י כ ש מ  2. נ
 ובמשנתנו: יוצאין בשיר ונמשכץ בשיר. ובבבלי (נ״ב א׳): מאי יוצאץ ומאי נמשכץ?
 אמר רב הונא או יוצאין כרוכץ או נמשכין. ושמואל אמר יוצאין נמשכין ואין יוצאין
 כרובין. במתניתא תנא יוצאץ כרוכץ לימשך. ופירש״י: כרוכץ לימשך. כרוכץ בריוח

 שיכול להכניס ידו כץ הכרך לצואר וכר.
. וכ״ה בירושלמי ס״ה ה״ב. והתוספתא מפרשת את משנתנו ת ל י מ ת ל ו נ ו ב  כ
 (פ״ה מ״ב) שהרחלות הן עטופות, כדי שיעשו צמר לבן ונקי (עיץ בתופפות הערוך

 popfiia 1!, וקושרים בה את הסוס לאבוס, ומושכים בה את הסוסים והחמורים, עיין במלונות

 היונים בערך סלה זו.
 * זו היא דעת הר״מ בפיכ מה׳ שבת היח והרמב״ן בםלחםות רפיה. אבל בס׳ החרוסה ה׳

 שבת סי׳ רל״ו חולק.
 י סלה פרסית, והסלונות הסוריים מבארים אותה: חבלא וכלססא (כלומר, וכלינס) דדברין

 בה חםרא וסוסיא, או: אפסרא הי ששלתא או חבלא דגנדין בה לבעירא.
 » דלובקס, לובדקס, הוא חמור לובי, עיין מיש מהרי״ן אפשטין במבוא לנוהים. עם׳ 98, ופ׳׳ש

 לעיל ח״ב, 648.
 « כלומר, הברייתא שלנו, וכנירסת הבבלי הניל שנרס בה .הסורי בסקום .והדלובקס״.

 • ובמאירי ניא ב׳ סר׳ה חכמי כתב: וכן מה שאמרו לובדקים ונמל ימאים באפסר אין הלכה
 כן שהרי אפסר ללובדקים שמירה פחותה היא, ולא הביאוה נחלי הפוסקים אלא לעניין נמל.
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 השלם, עמ׳ רנ״ה, ערך מל 14). ועיץ בבלי נ״ד א׳ ובר״ח וברש״י שם. ובלקוטים מם,
 המליצהל הוצ, בכר, עמ׳ 30: כבונות הוא הצמר הלבן. וכן יעשו הערביים, יכסו הכבש

 מיומ לידתו, שלא יטונף צמרם, כדי שיהיה לבן ונקי.
ן וכר. צ״ל: שחוזות, כבשאר הנוסחאות. ואף ה י ל ה ע ל ע י ת ש י ו ו ח  2—3. ש
 כאן מפרשת התוספתא את משנתנו הנ״ל שהרחלות יוצאות כשזנבותיהן קשורים למעלה
 וכר. וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל. ועיץ מ״ש הרי״ן אפשטץ במבוא לנוה״מ, עמ׳ 103.
ת וכר. כלומר, שהזנבות שלהן קשורים למטה וכר. וכ״ה בירושלמי ו ל ו ב  3. כ

 ובבבלי הנ״ל. ואף כאן מוסיפה התוספתא את הפירוש למשנתנו הנ״ל.
ף וכר. מפני שאיכוף הוא של עץ, ומניחימ אותו על ו כ י א ר ב ו מ א ח צ א י  ל
 המרדעת כדי למנוע את חיכוך המשא, ולס״ז אפילו הוא קשור מערב שבת אינו אלא
 למשא ואסור לצאת בו, אפילו אם מתכp לחממו. ודעה זו של הת״ק הובאה בבבלי

/ אבל בירושלמי הובאה רק דעת רשב״ג להלן בסתם. עיץ להלן.  נ״ג א
׳ וכר. וכ״ה בכי״ע, בכי״ל ובבבלי הנ״ל. מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  4. ר

 אבל בד בטעות: רבן גמליאל אומר וכר.
. כלומר, אם קשר אותו מערב שבת כדי ו מ מ ח ו ל ר ב ו ש ק ן ש מ ז . ב 5 - 4 
 לחממו. ובירושלמי פ״ה ה״ד, ז׳ ע״ב: תני יוצא הוא החמור באיכוף שלו בשביל לחממו.
 ולסי הירושלמי אץ הבדל בץ מרדעת לאיכוף. וכן אמרו לעיל שם בסמוך על מרדעת
 שאינה קשורה: תני אבל מטייל הוא בה בחצר וכר, אף לעניץ איכוף כן. ועיין בבבלי
, ובשי״ק בירושלמי שם ד״ה תני יוצא, ודבריו קשים, שהרי ברוד שהבבלי חולק  ג״ג א

 על הירושלמי.
,Poitrail) ו וכר. סי׳ בערוך ערך סרך א׳: פי׳ בלע״ז סיסורל כ ר ו ם מ ת ה  5. א
ק פירש״י כאן בכת״י,• והיא הרצועה שנותנים בחזה הסום ומפשילים אותה  poitrel), ו

/  מתחת זנבו כדי להחזיק את המשא. עיץ בעה״ש ערך סרך א
. משגתגו פ״ה מ״ג. ומפרש בירושלמי: כהדא ת ל ט ו ט מ ל ב מ א ג צ א י  6. ל
 כימה דהיא משויא גבינה, כלומר, כאבן (*אבן המשקולת״) הזאת שהיא משוה את
ק וחי׳ הרד״ל), הרי לך שמטוטלת של גמל דומה למטופלת א  העקמימות (עיץ ככר ל
 של הבנץ (חוט המשקולת) שהיא משוה את עקמימות הקיר (הדי״ן אסשטין בם׳ היובל
 לדוד ילץ, עמ׳ פ״ד). ונ״ל שהמטוטלת היתה חתיכת בגד• שהיתה תלויה בדבשת הגמל
 ויורדת לאחוריו, כדי להגן עליו שלא תכנם בו הרוח (עיץ להלן), אבל לא היתה קשורה
 מצדה השני, שלא תפריע לתנועות רגלי הגמל. ומכאן הוא שמה (מטוטלת), מסגי שהיא

 תלויה מראשה ויורדת למטה מחמת כובדה ומכסה את עקמומיות הגמל.
ה ב חט ר ת ו. כ״ה הכתיב הגכץ, ולא בחטטדתו. עיץ מ״ש להלן ס״ח, י ו ל ת  ה

 שר 2.
ח וכר. בכי״ע הגירםא הסוכה: שתיכנס בו הרוח, ו ר ו ה ס ב נ כ א י ל . ש 7 - 6 
 אבל יוצא הוא בזנבו הקשורה לו בחטרתו שלא תיכנס בו הרוח. וכ״ה הגירםא בר״ח
 נ״ד א׳ ובם׳ העתים, עמ׳ 313. ובכי״ל לקתה הגירםא בחםדץ, עיץ בשנו״ם. וקרוב
 לוודאי שהגירםא שלסנינו נכונה, וכשהמטוטלת תלויה בדבשת הגמל (עיץ מ״ש לעיל)

 י והביאו בן יהודה במלונו ערך כבן.
 » עיין ם״ש דרטישטיטיר ובלתדהייס בספר Les Glosses Frangaises וכוי, סוף עם׳ 107.
 • עיין עה״ש ערך מטוטלת ובהערות שם. ועיין בפחדם להר״ס פיה ס״נ, ובפירוש הרא״ש

 לתמיד פ״ה ס״ד סד״ה כמין.
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 הדי היא יורדת למטה ומגינה עליו מפני הרוח, אבל כשהזנב מורם למעלה וקשור
 בדבשת הרוח נכנסת בו.

 ולפי מסורת התוספתא חילקו בץ מטוטלת הקשורה״ לדכשתו, ובץ הזנב הקשור
 למעלה שהוא מותר, ודינו כחזלות שהן יוצאות שחוזות. אבל בכבלי (נ״ד אי) שנו:
 תגא לא יצא הגמל כמטולטלת״ הקשורה לו בזנבו, אבל יוצא הוא כמטולטלת הקשורה
ק פסק הר״מ בפ״כ מה׳  כזנבו ובחומרתו (כלומר, הקשורה בשניהם). וכ״ה ברי״ף, ו

 שבת ה״י.״
 ובערוך (ערך מטוטלת) העתיק בשם הבבלי: תנא לא יצא הגמל במטוטלת הקשורה
 לה בזנבה ובחוטרתה. ושמא יש לפנינו השמטה בערוך. וברוקח סי׳ ק״ד צ״ל: אבל אם

 קשורה נבזנבו) ובחטדתו מותר.
. במשנתנו(פ״ה מ״ג): לא יצא גמל במטוטלת. לא עקוד ולא רגול. ד ו ק  ד. ע

ת וכר. כלומר שלא יכפוף את היד או את הרגל ח ו א ד ף י ו כ א י ל  8-7. ש
 מלמטה למעלה ויקשור, כדי שלא יוכל הגמל לברוח. וכן בירושלמי: עקוד בידו אחת.
 אבל בכי״ע: עקוד שלא יכוף שתי ידיו זו לזו. ובכי׳י׳ל: עקוד שלא יכוף שתי ידיו
 זו לזו, שתי רגליו זו לזו ויקשור. כלומד שלא יכוף את כף היד על גבי הזרוע של

 היד השניה, וכן ברגל, ויקשור. ועיין להלן גידמת הבבלי.
ו וכר. עיץ מ״ש לעיל בפמוך ז ו ל ו ז י ד י י ת ף ש ו כ א י ל ל ש ו ג  8. ר
ק בכי״ל: דגול שלא יכוף  בפירוש גידמת כי״ל. ובירושלמי: רגול בשתי דגליו. ובכי״ע ו
 ידו אחת ורגלו (כלומר, או דגלו) אחת ויקשרנו. ובבבלי נ״ד א׳: א״ד יהודה עקוד
 עקידת יד ורגל כיצחק בן אברהם,״ דגול שלא יכוף ידו על גבי זרועו ויקשור. מיתיכי
 עקוד שתי ידים ושתי רגלים. דגול שלא יכוף ידו על גבי זרועו ויקשור. הוא דאמר
 כי האי תנא דתניא עקוד עקידת יד ורגל או שתי ידים ושתי דגלים. דגול שלא יכוף
 ידו על גבי זרועו ויקשור וכוי. אלא הוא דאמר כי האי תנא עקוד עקידת יד ורגל
 כיצחק בן אברהם. דגול שלא יכוף ידו על גבי זרועו ויקשור. הרי לך שלפי הבבלי
 כולם מודים שרגול הוא שכפפו אח היד על גבי הזרוע,״ והוא כעין גי׳ כי״ע וכי״ל

 בתוספתא. אבל גירמת כי״ו וד מתאימה יותר למםודת הירושלמי.
ר וכר. פימקא ממשנתנו פ״ה מ״א עד ׳״וטובלץ במקומן״. י ש א כ צ ו פ י ו פ  9. ה
. ופירשו בירושלמי: ״בעשויץ להננזמותן״ ואין נחוי זה ן מ ו ק מ ן ב ו ב ל י ט  10. ו
 אלא גהוג, וכן פירש רב יוטף בבבלי נ״ב דע״ב, שאט לא p הדי אין תכשיטי בהמה

 מקבלים טומאה.

 >״ שהיא כםשוי. והטעם שמא תפול וישכח ויעביר אינו מכר כלל בירושלמי, עיין מיש להלן,
 שו׳ 16-15, דיה ואשר לירושלמי.

 ״ =במטוטלח, עיין סיהיג לכלים טייב, עמ׳ 26, ובהערה 21 שם.
 «« ובפיה״מ למשנתנו כתב רבינו: מטוטלת, חתיכת בגד קשורה בזנב הבהטה לםיםן, או
 לסגולה לשום דבר. ולא השניח רבעו כלל בטעם שנתנה התוספתא כאן. ועיין להלן פיו היא, שו׳ 2.
 «! עיין רשיי. ובמאירי הביא כן בשם מדרש. ועיין בפירוש המיוחס להראביד לתמיד ליא

 ב׳, ופיש הרדיל בפירושו לפרקי דריא פליא, ע׳ עיב.
 *« בפיה״ס להריס פיה מינ מעיד: והרבה עושין זה בגםלים. ולכל הנירסאות לא נתברר
 כאן הדין של קשירת יד ליד, או רגל לתל, בלי כפיסה. ובמאירי ניד א׳ סד*ה המשנה: ודקדקו
 קצת המפרשים מכח הסוגיא שקשירת שתי ידיו, או שתי תליו, מיהא מותר. ועיין לעיל שם
 נינ ב׳ m המשנה, ובאוודנ, עם׳ 23, בשם רב האיי. ועיין בקרבן נתנאל על הראיש פיה סי׳ הי,

 אות כי.
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. והאיכא חציצה? ק . בבבלי נ״ב ב׳: וטובלן במקו ן י ל ח ל ו ח ו מ ח י ד ש ב ל ב  ו
 א״ד אמי בשריתכן וכר. במתניתא תני במחוללץ.״ וםידש״י: והאיבה חציצה. שטבעת
כר. וכע״ז םירש הר״ח ובפיה״מ  הקבוע בשיר קבועה בו בחוזק, ואץ המים נכנסים שם ו

 להר״מ.
, סורת: והא איכא חציצה, לסי שהוא  אבל בתוםפ׳ שם ד״ה והא פירשו בשם ר
, כלומר שרתך וםישט את תק  דבוק בצואר הבהמה. ולפי פירוש זה צריך לפרש בשדי
 השירים (שירים דעלמא, *וכל בעלי השיר״) לסני שהטבילן. והמים נכנסים ביניהם לבץ
 צואר הבהמה. ובמתניתא תנא שהיו מחולחלים מתחלתם, כלומר שהיו רסיס ורחבים יותר
ק כנראה פירש גם רב שרירא, שהרי לדעתו (עיץ ק פירש במאירי. ו  מצואר הבהמה. ו
 אוה״ג הפירושים, עמ׳ 23) אץ שיד אלא טבעת אחת גדולה, וממילא אץ כאן חציצה

 בתוך השיר עצמו.
 ופירוש זה יוצא ברוד מתוך הירושלמי, כפי שהדגיש כבר בזה בחידושי הרשב״א,
ק שנינו שם (םה״א, ד ע״ב): תמן תנינן (משנתנו להלן פ״ו מ״א) לא תטבול בהן  ש
. כאן לחלץ) -במחו , מנא כאן בדפים ( ״ אמר ר ז ק  עד שתרםם, וכא הוא אומר ה
ר אוצץ חוצצץ, רפץ אץ חוצצין. כ  באסוצים.״ ובתוספתא מקוואות ם״ו ה״ח: והשירים ו

 ועיץ מ״ש בתם״ר ח״ד, עמ׳ 32.
ל ח״ב, עמ׳ 567, ובתם״ר א יהו מחולחלץ. עיין מ״ש לעי ל  ובכי״ע: ובלבד ש

 ח״ד, עמ׳ 96.
כר. במשנתנו (פ״ה מ״ג): לא יקשור ם ו י ל ב ה ח ר ש ׳ ע י פ ם א י נ כ מ  10—11. ו
 גמלימ זה בזה וימשוך (ופירשו בירושלמי ובבבלי מפני שנראה כאילו הולך לעשות
 מלאכתו בשוק), אבל מכנים חבלים לתוך יחי וימשוך. כלומר, שמכנים חבל של כל
כר.  גמל וגמל לתוך ידו. ובטאו״ח סי׳ ש״ה: אבל אחת לבדה יכול להוציאה בחבל ו
 ולכאורה משמע מלשונו שאינו מוציא אלא בהמה אחת גרידא, כמו שדייק בב״י שם.
ק הגר״א בבאוריו לאו״ח) ו ק ( / פ״ט. ופירש מ  וכ״ה בם׳ צדה לדרך מאמר ד׳, כלל א
 שרבינו פירש p את הבבלי (נ״ד א׳): אבל מכנים. אמר רב אשי לא שנו אלא לעניין
 כלאים וכר, כלומר, דווקא לעניץ כלאים מותר להכניס כמה חבלים יחד, ובלבד שלא
 יקשור, אבל שבת אסור אפילו להכניס. ולולא דברי רבותינו היה קשה מאד
 להעמיס סירוש זה בבבלי, שאם ק הדבר, מה עניינו לשבת (עיץ להלן). ולא עוד אלא
, ואם בכלאים עםיקינן מה לי עשרה מה לי ״ ר כ ק מפורש *אפילו עשרה חבלים ו ב  ש
, ואפילו בשנים אסור. -  שנים, ואדרבה, הרי עיקר הרבותא היא *ובלבד שלא יכרוך׳
, ולם״ז היא כר : תנא ומכנים חבילץ (וחסרה המלה עשרה) לתוך ידו ו ,  ובר״ח נ״ב כ
 סיםקא ממשנתנו. ומחוורתא, שאף הטור לא אמר כן אלא משום הסיפא: ובלבד שלא
כר, שאף באחת אסור, כמו שהסיק באליהו רבה או״ח I טפח ו T יצא החבל מתחת 

 סי׳ ש״ה אות י״ג עיי״ש.

. וכ״ה בד, בכי״ע ובכי״ל. אבל ו ד י י ב ל ג ך ע ו ר כ א י ל ד ש ב ל ב  11. ו
 בר״ח הנ״ל: ובלבד שלא יכרוך לתוך ידו, ובלבד שלא יכרוך ע״ג ידו. וכ״ה בר״ח
. ואם אץ כאן ט״ם הרי הפירוש הוא שלא יכרוך החבלים יחד ויכניסם לתוך ידו, י ״  כ

 »« היא מחוללין היא מחולחלין, עיין במשנת כלים פ״י ם״ג ובפיה״ג שם, עסי 10, שם אהלות
 ס״ט מ״ב ומ־ז, ומ־ש בירושלמי כפשוטו, עמי 376.

 •י כלומר, שהוא מטביל את השירים, כשהם על הבהמה.
 ל> ועיין בלשון הר״ס בפ״נ מהי מקוואות הט״ז.
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 וכן לא יכרוך אותם על גבי ידו. ובמשנתנו הנ״ל: ובלבד שלא יכרוך. ופירשה התוספתא
 שאץ הכוונה שלא יכרוך את החבלים על צואר הבהמה״ אלא שלא יכרכם על גבי ידו.
 ובבבלי (נ״ד א׳): אמר רב אסי«״ לא שנו אלא לעניין כלאים וכוי, ובלבד שלא
 יכרוך ויקשור. כלומר, מכיץ שבשבת אסור לו לקשור גמל לגמל ולמשוך אותמ בחבל
 אחד, כדרכו בחול, ולא התירו לו אלא להכניס את כל החבלים לתוך ידו, הרי אסרו
 לו לכרוך אותם על גבי ידו, משום שרגיל הוא שחבל אחד הוא של צמר והשני של
 פשתן, ויעבור על איסור כלאים. וכן בירושלמי: אםייי* אומר לכלאים נצרכה.!־ ועיץ
 מ״ש לעיל בשם גירסת הר״ח, ולפי גירסתו אם כורכן כולם יחד, ומכניסן לתוך ידו
 אסור משום שבת שנראה כאלו מושך את כולם בחבל אחד, ואם כורך את כולם על
 גבי ידו אסור משום כלאים. ועיין באו״ז ה׳ שבת סוף פי׳ פ״ג, ח״ב, י״ט ע״ב, ולפי
 שיטתו אפילו כרך את החבלים יחד והכניסם לתוך ידו אסור משום כלאים, מסני שידו

 מתחממת באחיזתו, עיי״ש.
ו וכר. בד, כי״ע, כי״ל ור״ח הנ״ל: ד ל י ם ע י ל ב ל ח ש ל ש א י ל  12-11. ו

 מידו. וכן בבבלי נ״ד א׳: אמר שמואל ובלבד שלא יצא מתחת ידו טפח. אבל בירושלמי
 פ״ה ה״ג, ז׳ ע״ב: תני טפח מידו לצואר בהמה אמור. אמר ר׳ זעירא מידו״ אסור,
 ומצואר בהמה״ אפור, טפח מידו לצואר בהמה אסור, ואי זו היא שהוא מותר? א״ר
 יוחנן בר מרייא מאן דעביד טבאות נגיד לה כהדץ סוסיא סרקיא (מושך אותה כמו

 שמושכים סוס ישמעאלי), כלומר, שידו סמוכה לצואר הבהמה.
ם וכר. כל הברייתא בבבלי נ״ג א׳. ו ס א ה צ  12. ל א י

ת וכר. וכ״ה בבבלי (בכ״י אוקספורד ובראשונים, עיין דק״ם), ופירושו י ר ו ה ז  ב
 לשץ של צמר או של משי צבועה אדום, והיו תולץ אותה על הסום לשם נוי. ותכשיט

 כזה שאין רגילים בו לכ״ע אסור לצאת בו לר״ה, עיץ ברשב״א ובמאירי.
 ולולא דברי רבותיגו היה גראה שזהורית היא סגולה ויגיד עליו דעו (״זנב
 השועל״, עיין ברש״י ובמשנתנו םס״ו). ואץ יוצאין בהם, משום שבהמה אסורה לצאת

 אפילו בקמיע מומחה, כמפורש להלן, ומתיישבת קושיית הראשונימ הנ״ל.
. בד, כי״ע וכי״ל: בקדםטלין וכר. וכ״ה ן ה ל ן ש י ל ט ד ק ח ין ב י י א ט ל  13. ו
 בבבלי הג״ל בד״י ובראשוגים, עיין דק״ס, עמ׳ 105, הע׳ י׳, ועמ׳ 104, הע׳ ג׳. ובנוסחאות
 החדשות שבבבלי וכן בכי״מ: בטרםקלץ, ויש שגורסים שם: קלסתר, עיין דק״ם הנ״ל.
,xApraXos עמ׳ 649, ובשנו״ס שם. ועיקר השם הוא כלפנינו , ׳ ח - מ ״  ועיין בב״ר פ

 סל.
. ועיץ בתוםפ׳ שם ד״ה ר ״ ה ר  ובבבלי הנ״ל בהוצ׳ שלנו: בטרסקלץ שבפיהם ל

 בירושלםי (פיה ה״ג, ז׳ ע"ב< אסר שמואל לכרוך את החבל ע״נ בהמה משום משוי. ועיין
 במשנת פרה פיב מיג.

 » כיה בכיי אוקספורד וברייף כתיי, עיין דקים.
 °־ והוא אותו אםורא שבבבלי הנ־ל שהזכרנו בפנים, כמו שהעירותי בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 97.
 ׳2 בירושלסי לא נזכר .ויקשור", משום שאף בלי קשירה יש לחשוש לכלאים, לשיטת הירושלםי,

 עיין מיש בירושלמי כפשוטו הנ״ל, וטיש לעיל חיב, עם׳ 657, שו׳ 36.
 » כלומר, אם החבל יוצא מידו טפח.

 ״ כלומר, אם החבל הכרוך על צואר הבהמה יורד ותלוי למטה באורך טפח, עיין לעיל
 שם בירושלמי וסיש בירושלםי כפשוטו שם, סוף עם׳ 97.

 ״ כפירושו של ריי בלוי בספרו צאובערוועזען, עם׳ 155, הע׳ 5. ועיין מיש להלן פיו, שו׳
.3-2 
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 מאי מה שדייקו מגירםא זו. אבל המלה *לר״ה״ חסרה בכי״י הבבלי וכן בראשונים,25
 כשם שחסרה בתוספתא, והתלמוד הוא שמדייק אח״כ ״לרה״ד הוא דלא״ מפני שבכולם
 ברה״ר עםיקינן. ובחצר היא מחלוקת רב ושמואל, עיין בבבלי שם. וכן בירושלמי פ״ה
 ה״ב, ד ע״ב: נהיג רבי* בקלםטירין, דתני זכרים יוצאים בקלםטירין. וברה״י עםיקינן,

 ותולה את הקרםטל בשבת. ועיין בבלי נ״ג םע״א.
. בכי״ו: בסנדל מסומר. והמלה *מסומר״ ליתא בשום נוסח והיא ל ד נ ס  14. ב
 באשגדה מלהלן, שר 24, ועוד. וכן בבבלי: ולא בהמה בסנדל שברגליה, והםנדל הוא
 בשביל שלא תחליק, עיין סרה ס״ב מ״ג. ובאותו זמן לא היו קובעים את םגדל הבהמה

 במממרים אלא היו מלבישים אותה בסנדל וקושרים את הרצועות על רגלה.ל2
. בבבלי ג״ג ב׳ העמידוה בקמיע שהוא מומחה ה ח מ ו ס מ ״ ע ע א י מ ק א ב ל  ו
 לאדם ואינו מומחה לבהמה, ולסיכך אינה יוצאה בה, ומה ששנינו אח״כ: זה חומר

 בבהמה וכר, עונה על שלסניה, על יציאה בסנדל, אבל בקמיע שוותה בהמה לאדם.
, םע״ב—רע״ג: מה בץ םולםי* לקישושות? סולם יש  ברם בירושלמי פ״ה ה״ד, ז
 בו ממש, קישושות אץ בהן ממשי־ וכר, מה בץ קישושות לקמיע מומחה, דתני אסור
 לבהמה לצאת בקמיע מומחה. הרי לך שהירושלמי סירש כסשוטה של הברייתא, ואפילו

 במומחה לבהמה אינה יוצאה בו, ודינו כסולם שהוא מגן על המכה. ועיץ מ״ש להלן.
ה וכר. לפי הירושלמי חומר זה עונה אף על קמיע מ ה ב ר ב מ ו ה ח  15-14. ז
 מומחה, ולסי הבבלי הוא עונה על סנדל, עיץ מ״ש לעיל. ועיין להלן פ״ה ה״ה, שר

/  21, ובהגהות מצסה איתן לבבלי נ״ג א
ד וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. אבל בירושלמי הנ״ל: ג י א א ב י א ה צ ו ל י ב  15. א
 אית תניי תני אין יוצאץ בקישושות. אית תניי תני יוצאץ וכר מה (צ״ל: מאן) דמד
 יוצאץ בקישושות יוצאין באגד שעל גבי המכה, ומאן דמד אין יוצאץ בקישושות אין

 יוצאין באגד שעל גבי המכה.
ר וכר. וכ״ה בד ובכ״ל ובבבלי הנ״ל. ב י ש ב ל ג ע ן ש י ש י ש ק ב  16-15. ו
 ובכי״ע: ובקשקשין. וכן להלן מקוואות פ״ו ה״ה: והאגד שעל גבי המכה והקשקשים שעל
 גבי השבר. וכן מעתיקים משם כמה מן הראשונים, עיץ תם״ר ח״ד, עמ׳ 31 ואילך.
 ובםיה״ג ריש זבימ, עמ׳ 131: דאמ׳ לענץ מי שנשברה זרועו או שוקו, ובאץ הרופאים
 ומביאץ כמין דפץ ולוחות ומניחץ על גבי השבר, ושמם גש יש י ם, כדאמ׳ בתוםפה
ן שעל גבי השבר וכר. ועיץ בהערה 23 י ש י ש ג ה  במקוות והאגד שעל גבי המכה ו

/ ועיין בעה״ש ערך גשש וערך קש (האתרץ).  שם, ובדק״ם כאן, עמי 105, הערה כ
 אבל כבר הבאנו לעיל בשם הירושלמי שאמרו שם: סולם יש בו ממש, קישושות
, ס״ג, ח״ב י״ט רע״א. ומכאן משמע לכאורה  אץ בהן ממש. ועיץ באו״ז ה׳ שבת סי

 » עיין דקים, עסי 104, העי י׳, ועס׳ 105, הע׳ מי.
 •« ב״ה בכי״ל שם, תשמט בהוצאות בטעות הדפוס. וכיה ברא״ש, עיין באהצרי במקומו.

,Mulomedicus לעתיקות יון ורומי ערך Daremberg et Saglio עיין במלונו של « 
 עם׳ 2013, ציור 5157. ודיינך ססיק שם שבתקופה העתיקה לא היו קובעים במסמרים את פרסאות
 המתכת של הבהמה. ובשבה״ל השלם סי׳ ק״ה, ל״ז ע״ב, כתב: ואחי ר׳ בנימין נר״ו כתב דמותו־
 לבהמה לצאת בעדי >צ"ל: בננרי) ברזל התחובין לה בתלה, כעין שנותנין לסוסים ולחמורים, ואינו
 דומה למה שאמרנו ולא בהמה בסנדל שברנליה, דהתם י״ל בדלא קביעה (עיין בבלי נ״ט אי), והכא

 הרי הן תחובין וקבועין בסססרים יפה.
 »« שאימה יוצאה בו, כספורש בםשנתנו פ״ה מיד.

 39 עיין רש״י ניד ב׳ ד״ה דלא הדר. ועיין ס״ש להלן.
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 שקשישץ הם קשים קטנים, עשב, כסי׳ הראשץ שבערוך. ועיץ גם מ״ש בתם״ר ח״ד,
 עמ׳ 31 ואילך, אם האגד והקשקשין כלולים בקבוצה של קרום או בקבוצה של שירים

 ונזמים וכוי, עיי״ש.
 ברם כשאנו בודקים את התרופות של שבר העצם (fractura) לאור מפרי הרפואה
 הקדמונים, אנו רואים שמתחילה השתמשו בעיקר במסים של בד שמרהו עליהם את
 האיפפלנית וקשרו בהם את החלקים השבורים (אגד שעל גבי המכה), ואח״כ בעצים
 דקימ, ובעיקר בקנה של הכלך המצוי (Ndp)717£, כדי להחזיק את העצם במצב ישר.״
 ולפיכך קרוב לוודאי שאין קשישץ (או קישושות) אלא הקנים הרכים שנתקשו (קשים

 רחביפ).
ם  ואשר לירושלמי הנ״ל, פירושו שקישושות אץ בהם ממש, מפני שהם דקים ודבקי
ק  לבשר והם כמלבוש,״ מה שאץ p סולמות שהם מרוחקים מן הבשר ונראים כמשא. ו
 יוצא מהמשך הירושלמי שם שאמרו: ויתיביניה מה בץ קישושות לאגד שעל גבי המכה״
/ ומאן דמד אץ יוצאץ בקישושות, אץ יוצאץ באגד שעל גבי המכה. והטעם של כו  ו
 נפילה וחשש שמא יעביד ד׳ אמות בר״ה מה שנפל מן הבהמה לא נזכר כלל בירושלמי.״
 ועיץ בדש״י נ״ד ב׳ ד״ה סולם ובתוספי שם ד״ה מאי טעמא ובדק״פ, עמ׳ 109, הע׳ כ׳.
ת וכר. אבל אם לא פקקו את הזוג אפילו ל י י ט מ ג ו ו ה ז ן ל י ק ק ו פ  16. ו
ק (עיץ רש״י ש  בחצר אסור, מפני שהזוג משמיע את הקול, והוא נראה כאילו מוליכה ל
ק (כמפורש במשנתנו פ״ה מ״ד), מפני ק  ומאירי), אבל לר״ה לא יוציאה אפילו אם הזוג פ
ק אעפ״י שהזוג אינו משמיע את הקול. ועיין בבלי ם״ד ב׳, שהקשו ש  שנראה כמוליכה ל
 מכאן על רב, והסיקו שהוא סובר כר״א וד״ש, עיי״ש. אבל כבר הוכחנו להלן פט״ז
 שר 55-54, שבא״י חלקו על רב, ולא הזכירו שם את שימת ר״א וד״ש. ועיץ בתכ״מ,

דק הנכץ הוא בחלקת בנימץ, קכ״ח ע״ד. התי  ו
. משנתנו פ״ו מ״א. ופירשו בירושלמי ובבבלי שעיר של ב ה ל ז ר ש י ע  17. ב
 זהב פירושו ירושלים דדהבא, כלומר כתר של זהב שירושלים חקוקה עליו, עיץ מ״ש
 בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 102. וכבר העירו שפתם ׳״עיר״ היא ירושלים, דוגמת אץ
 מופיפץ על העיד (פנהדרץ פ״א מ״ה ובמקבילה), ונאכלץ בכל העיר (זבחימ פ״ה מ״ו

 ואילך) ועוד. וכן אצל הרומאים סתם עיר (urbs) היא רומי.
. ירושלמי פ״ו ה״א, ז׳ ע״ד? בבלי נ״ט ב׳, ד י א ׳ מ י ר ר ב ת ד א ט ׳ ח ב י י  ח
 קל״ח א׳. ועיץ תנחומא וישלח ה׳, והדרשה שמ היא כדעת ד״מ. ומשמע משם שבכל
 התכשיטים״ חולק ד״מ» ומחייב חטאת, מפני שאץ הם מלבוש אלא משוי. ומכיוץ
 שדרכן של הנשים להוציא אותם בחול, הדי דדך הוצאה בכך, כמו שאמרו בירושלמי:״

 ><» עיין על כ*ז בספרו של היספוקרטיס על השברים (pi iyftuv»< ס״ו, פ*ז, טטיז ועוד.
 ועיין בספרו של קילסוס םדיקוס de medicina פיח פיח ופיי. ועיין בםלונות ללשון יון ערך

. > j j r וערך ׳ a > \ 1 v k p r n ^ 
 «« ובפרט למיד (ירושלמי פיה ה*נ, ז׳ עיב< שבכגון דא אין לבהמה סשוי בשבת טשום שאינה

 מרגישה בהם כלל, עיי״ש.
 «« הרי לך שיש ססשות של חוסר בקשישות-

 «* עיין םיש לעיל, שו׳ 7-6, דיה ולפי ססורת, ובהערה 10 שם.
ר שם טי׳ ייב, ובקטע סן ב  »« רשיטת התכשיטים מקוצרת שם, וישנה בשלמותה בהוצ׳ מ
 המתה בםדרשים שפרסם יעקב סאן בספרו The Bible As Read ומי, עט׳ טי, ושם מכרים אף

 קטלא, מסים וטבעות.
 » עיין ראבין סי׳ שם*ח.

 »« פיא ודג, נ׳ עיב, ופיו ודג, ח׳ עיב.
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 תמן דדך הוצאה בנשים. אבל בהוצ, בובר ובקטע מן הגניזה״ הגירסא היא: ואם יצתה
ה חייבת ובו׳. ברם המשך הםיגנץ מתפרש יותר ע״ס גירםת הדםוםים. ושמא תקנו נ י  א

 הסופרים את הגירםא כדעת החכמים במשנתנו. וצ״ע.
. וסירשו בירושלמי ובבבלי שאנו חוששים שמא תסיר את א ובו, צ א ת  18. ל

 התכשיט כדי להראותו לחברתה, ותשכח ותעבירנו ד׳ אמות בר״ה.
. משנת עדיות ס״ב מ״ז, ירושלמי ובבלי הנ״ל. , ה וכו א צ ו , י מ ו ר א ז ע י , ל  ר
) על הסברות הרחוקות שבץ ד״מ שהוא מחייב חטאת  ותמהו בירושלמי ובבבלי (קל״ח א,
, אליעזר שמתיר לכתחילה. ועיץ בתוםסות שם ד״ה מי סברת ובהגהה שבסוף  ובץ ר
,702 , / ועיץ מ״ש לעיל ח״ב, עמ  העמוד, ובהגהות הרש״ש שם שציץ לבבלי ם״ב א

 ד״ה ואסור.
) שדווקא בעיר של זהב מתיר . וסירשו בבבלי (נ״ט ב, ב ה ל ז ר ש י ע  19-18. ב
, אליעזר מפני שאשה חשובה גרידא יש לה תכשיט יקד כזה, ואץ דרכה של אשה  ר
 חשובה להסיר את התכשיט ולהראותו לחברתה, ואץ לחשוש שמא תעביר אותו בר״ה.
, אליעזר, שאם לא ן וכר. בדור שאף היא מדברי ר י ט י ב ר ם ב ת ו פ ט ו ט  19. ב
 p אץ להבץ למה הפסיקה התוספתא בדברים המותרים בץ הדברים האסורים לצאת
, אליעזר, ולפיכך סתמה המשנה פ״ה מ״ה ד  בהם בשבת. וכנראה שבזה מודים החכמים ל

, אליעזר.  כר
 ואשר לטיב החפצים הללו לא נתבררה מהותם. ובירושלמי פירשו טוטפת קובטירה,38
 דבר שהוא נותן במקום הטוטפות וםנבוטץ (כ״ה הגירםא במשניות מטיפוס א״י) שאינן
): טוטפת  תםורץ הם צובעין תותבן, כלומר מיני צבעונץ תושבים.״׳ ובבבלי (נ״ז ב,
 המוקפת לה מאץ לאזן.״ םרביטץ המגיעץ לה עד לחייה. אמר רב הונא עניות עושץ
 אותן של מיני צבעונץ וכר. וכנראה שהכוונה לרצועות של השבים, עיץ בתוספתא כלים

 ב״ב פ״ה הט״ז.
. ואצטמא , , 120, הערה ע . עיין בשנו״ם ובדק״ט, עמ א מ ט צ א ה ב ש א א צ א ת  ל

י (orknna) שנותנים על הראש. ועיין מ״ש להלן.  (איםטמא) הוא ז
. וכ״ה (*חייבת״) בד. והנכץ היא בכי״ע ובכי״ל: הרי זו ת ב י י ו ח י ז ר  20. ה
, ע״ד: תני אץ יוצאץ באיםטמא. ולא נזכר שאם p בירושלמי פ״ו ה״א, ז  פטורה. ו
 יצאה חייבת חטאת. ולא עוד אלא שאמרו שם: כל מקום שאמרו לא תצא ואם יצתה
 חייבת חטאת אסורה לצאת בו בחצר. ולפי גירםת ד וכי״ו היתה צריכה להיות אסורה
): יוצאה  לצאת באיםטמא בחצר לסי כלל הירושלמי. ובברייתא שבבבלי שנינו (נ״ז ב,

 אשה בכבול ובאיםטמא לחצר. (תכ״מ). ועיץ מ״ש להלן, שר 23-22, ד״ה כל חסד.
ם וכר. ירושלמי ובבלי הב״לן מדרש דברים שמנו חכמים במנץ י ר ב ה ד ש ל  ש

.584 , , ענעלאו ח״ד, עמ  שבמנורה המאור הוצ
.664 , מ . עיץ לעיל ח״ב, ע ם י א ל ם כ ו ש  21-20. מ

. מלשץ זו משמע שדווקא בנגעים אינה מיטמאה, ם י ע ג נ ה ב א מ ט י ן מ י א  21. ו
, ד״ה ואינה עיי״ש. וברא״ה  אבל בשאר טומאות טמאה, כמו שהעירו בתוספות נ״ז ב
, המיוחסים להו״ץ) שאינה מטמאה בנגעים מפני שהיא צבועה, ובגדימ  פירש (לסי החי
 צבועים אינם מטמאים בנגעים (נגעים פי״א מ״ג), ולפ״ז פשיטא שמטמאה בשאר טומאות.

 ד• עיין לעיל, הערה 34.
 בירושלסי כפשוטו, עסי 101, העירותי על דרסת הרשב״ץ: קבורתיא.

 » והיינו קבועים או קשורים, אבל לא תפורים.
 0» עיין היטב בתוספתא כלים ב״ב ט״ה הט״ו.
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ף וכוי. בכי״ע: ר׳ אלעזר אומי וכוי. אבל ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש  21—22. ר
 גירסתינו מקויימת ע״י ד, כי״ל, הירושלמי, הבבלי (עיץ דק״ם, עמ׳ 121, הע׳ ק׳<

 ומנוה״מ הנ״ל. וכן מוכח מן ההמשך להלן.
ה וכוי. וכ״ה (*חיפוי״) בכי״ע, בכי״ל ר ע ש ה מ ט מ ל י מ ו פ ל ח  23-22. כ
 ובמנוה״מ הנ״ל. ובד: כל נוי שלמטה וכר. ובבבלי (נ״ז בי): כל שהוא למטה מן השבכה
 וכר. והטעם אחד הוא, שאם התכשיט הוא למטה מן השבכה, או תחוב למטה משערה,
 אינה יכולה לשלוף אותו מבלי לגלות את שערה, ובוודאי שלא תעשה כן בר״ה, ואין
 לחשוש שמא תעבירנו בד״ה. ולפי הגידםא שלפנינו משמע שדברי רשב״א עונים על
 איםטמא, והוא נותן טעם לאיסור, מפני שהאיסטמא היא למעלה משערה, ולפיכך אפור

 לצאת בה לר״ה.
 ברם מפתבר יותר פירוש בעל תוספות בכורים שהכלל מוסב על משנתנו (פ״ו מ״א)
 ששנתה: ולא בכבול לרשות הרבים, ועליה חולק ר׳ שמעץ בן אלעזר ומתיר. וכן מפורש
 בירושלמי (פ״ו ה״א, ז׳ ע״ד): לא בכבול. סכומה.״ תני ר׳ שמעון בן אלעזר מתיר
 וכר. אתיא דר׳ שמעון בן לעזר כרבי, כמה דרבי אמד דבר שהוא טמון מותר» כן ר׳
 שמעץ בן לעזר אמר דבר שהוא טמץ מותר.״ וכן מפורש בבבלי (נ״ז ב׳): ר״ש בן
 אלעזר אומד אף בכבול לרשות הרבים. כלל אמד רשב״א כל שהוא למטה מן השבכה

 יוצאין בו וכר.
/ ופירשובירושלמי:44 ב ׳ ר וכר. בבלי ם מ ו ס ל מ ד נ ם מ ד ל א ו ע נ א י  24-23. ל
 מפני מה גזרו על פנדל המסומר (במשנתנו פ״ו מ״ב). יש אומרים שהיו רואים את
 ראשו ומפילות. ויש אומרים שהיו שומעים את קולו ומפילות. ויש אומרים על ידי שהיו
 גדחקין זה בזה והורגין זה את זה וכר מעתה אף בחול? לאו אורחא דבר נשא מיהוי
 ליה תרץ סנדלץ חד לחולא וחד לשובתא. כלומר, רבותינו לא גלו את הסעם האמיתי
 של הגזירה מפני שחששו שמא לא יקבלו מהם,» ולפיכך גזרו עליו בשבת כדי שיחשבו
 שמחמת איסור שבת אתינן עלה, וממילא לא יצאו בו אף בחול, מפני שלא היו להם
 שתי זוגות סנדלים, ולא יקנו סנדל שאסור לצאת בו בשבת. וכע״ז אמרו אף בבבלי
 שמחמת סכנה אתינן עלה, ושאלו: אי הכי אף בחול נמי ליתםר. מעשה כי הוה בשבת

 הוה.
 ובדב״ד הוצ׳ ליברמן, עמ׳ 81: מהו שיצא אדם בסנדל מסומר בשבת. כך שנו
 רבותינו אסור לצאת במנדל מסומר בשבת. ולמה כן? א״ד יוחנן בשעת השמד היו
 הפולחץ»» לובשין סנדלים מסומרים והיו עושים רושם בארץ והיו בנות ישראל יוצאות
p והיו מתייראות ומפילות. ועיץ ערוך ערך פלח וערך א  ורואות את מנדליהן רשומות ב
, הוצ׳ בובר, עמ׳ 113, ומ״ש בהערות לדב״ד הנ״ל. ועיין  אות. ועיץ איכ״ר פ״ב-ז׳
 ביאהרבוך הפרנקפורטי ח״ח, עמ׳ 23 ואילך, ומ״ש הר״ח אלבק בהשלמות ותוספות למשנה

 סדר מועד, עמ׳ 410.

 «» כיה בכייל. וטיבה לא נתברר לי.
 » כלומר, פיה מיה: שן תותבת וכוי ר׳ מחיר.

 » ועיין מיש ריח אלבק בהשלמות ותוספות למשנה סדר מועד, עט׳ 411.
 ** פיו ה״ב, ח׳ עיא.

 »* כדברי עולא בבבלי עיז ליה אי: כי מרי נזירתא במערבא לא טנלו טעמא עד חריסר ירחי
 שתא, דילמא איכא אינש דלא סבירא ליה ואתי לזלזולי בה.

 •< כלומר, חיילי רומא, עיין מיש בספרי (אננליח< היליניסמוס באיי היהודית, עס־ 139, הערה
 5. ועיין ערוך ערך פלח וערך דסקופלן.
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. כלומד, ממטה שיושב עליה למטה ששוכב עליה, עיין ה ט מ ה ל ט מ ׳ מ י מ  24. א
 ב״מ קי״ג ב׳ (יד אליהו להגר״א שולזינגר). ובמסורת הש״ס לבבלי ציינו לתוספתא יומא

 פ״ד נה״ד״], ואינו אלא דמיץ של מלים, עיץ מש״ש. ועיץ מ״ש לעיל ס״ג, הערה 9.
. כ״ה (*אוסר״) בד, כי״ע, כי״ל ובבלי ר ס ו ן א ו ע מ ׳ ש י ד ר ב ז ע ׳ ל  25. ר

 הנ״ל, ובכי״ו בטעות: אומ/ וטעם האיסור הוא שמא ישכח וילבשנו.
. ש וכו, מ ח ע ו ב ר ו א ו ב ר י י ת ש נ ו ו י ת ו ר מ ם ב מ ו ו ד ר ש  26-25. נ
 וכ״ה בבבלי. ומדהימות הלשץ משמע שתנא זה מובד שמנדל מסומר הוא בן אחד עשר
 מסמרים. אבל בבבלי שם שאלו: הא גוסא קשיא אמרת נשרו רוב מםמרותיו אע״ג
 דנשתיירו בו טובא, והדר תני ארבע או חמש אץ, טסי לא? א״ר ששת לא קשיא,
 כאן שנגממו כאן שנעקרו. ושוב שאלו: השתא חמש שרי ארבע מיבעי. א״ד חםדא

 ארבע מסנדל קטן וחמש מסנדל גדול. ועיץ בתוםס, שם ד״ה השתא.
 ובאמת היו הרבה דעות במניץ המסמרים בסנדל שהתירו לצאת בו. ואמרו בירושלמי:ל»
, יוחנן אמר חמשה וכו, שבעה״ וכר תשעה.״ דבי היה נותן  כמה מםמרץ יהו בו? ר
 שלשה עשר מוזס* ואחד עשר בזה כמיניץ משמרות. ובקה״ר (סי״ב, י״א קרוב לסוסו):
ן ושלשה עשר מ כ אף* כנגד עשרים וארבע םסרים א כ י י א נותן אחד עשר מ  ר׳ ח
, םע״ב: א״ר  וכר. ולפי פשוטו משמע שנתן עשרים וארבע על סנדל אחד. ובבבלי ם
י י א אי לאו דקרו לי בבלאי שרי שרינא ביה טובא. וכמה? בפומבדיתא אמרץ  ח
 עשרים וארבע וכר. והטעם הוא שלכל אחד ואחד הם הם מניין המסמרים שעשו לנוי
 ולא לחיזוק (עיץ בבבלי סי ע״ב), ולא גזרו אלא כמניץ המסמרים בסנדל הרומאי כעץ

 מאורע השמד (שכבר בטל בזמגם). ועיץ במ״ר סי״ד—די.
. בכי״ע (*שלמטה״) וככי״ל ובבבלי: מלמטה. וכן ה ל ע מ ל ר מ ו ע ו ב ה ס ח  26. ש
 בירושלמי: תגי טלה עליו מטלית מלמטן מותר. ולסי הגירםא שלנו סירושו שכיוץ
 שחפהו בעור מלמעלה *הוי ליה מנעל, בסנדל גזרו ביה רבנן, במנעל לא גזרו ביה

ק מפורש בירושלמי הנ״ל שלא גזרו במנעל. ). ו , ב,  רבנן״ (בבלי ם
ק העתיק, ד וכר. הסנדלים הללו היו רווחים בז ת ו י ס א ו ט ה ל ש ע ו ש  27. א

 עיץ במלץ לעתיקות יץ ורומא שצויץ לעיל, הע, 49, בציורים 6507, 6508.
ו וכר. כלומר שלא יבלה מדוב דריסה. ת ל כ ו ץ א ר א א ה ה א ת ל  28-27. ו

 ועיץ להלן כלים ב״מ ס״ד ה״ג.
ה וכר. במשנתנו פ״ו מ״ב: ולא בקמיע בזמן שאינו ח מ ו ע מ י מ ו ק ה י ז  28. א
 ק המומחה. ומפרשת הברייתא איזהו קמיע מומחה. והברייתא מתאימה יותר לנוםחתה
, ע״ב, שהובאה שם רק הרישא והסיפא, , מאשר לירושלמי ם״ו ה״ב, ח  בבבלי ם״א א

 עיי״ש.

 ל» פ״ו ה״ב, ח׳ ע״א, סנהדרין פ״י ה״א, כ״ח ע״א.
 •» ועיין בבלי ס׳ ב׳.

 •» בציור של סנדל עתיק מקושט במסמרים (בסלונו של Daremberg et Saglio לעתיקות
 יון ורוסי Yn, עט׳ 1384, ערך solea, ציור 6609) אנו רואים ארבעה ססטרים בחלק הקדםי של

 הםוליא, שנים באמצע, ושלשה בחלק האחרוני. ועיין בבלי הנ״ל.
 0• בבבלי ם' ב׳: סנדל הנוטה >פי' במאירי שהוא יותר נכוה מצד העקב. ועיין בפירש״י)
 וכוי, ורבי סתיר בי״נ. וכנראה שסנדל הנוטה הוא סנדל שיש לו עקב, וכמו שאסרו בירושלטי יבמות
 פי״ב ה״א, י״כ ע״נ: בסנדל שיש לו עקב כשר וכר, ורבנן דהכא אסרי כנון אילין דידן. ועיין במלונו

. a ׳ 1 ; T y p p 1 1 \ h w c d aav5 של היזיכיאוס ערך 
 «» כלומר בחלקי הםוליא של סנדל אחד, עיין לעיל, הערה 49.



 66 שבת פ״ד עמ׳ 18-&1

. ודווקא אם קשור בו, ובלבד שלא יאחזנו בידו ויעבירנו, עיץ ן בו א י ג  29. י ו
 בבלי ט״כ רע״א.

ה וכר. בבבלי הסדר הפוך: אחד חולה ם כ י נ ׳ ש מ ו ך ל י ר ן צ י א  30-29. ו
 שיש בו פכנה ואחד חולה שאץ בו סכנה, לא שנכפה אלא שלא יכפה וכר. ולפי
 הגירםא שלפנינו אפשר לפרש להלן שאפילו אם חושש שיבוא לידי חולי שאץ בו
ק מפורש בםמ״ג  מכנה מותר, ולאו דווקא אם כבר בא לחולי שאינה של סכנה. ו
 לאווץ ם״ה, י״ח ע״ד: או בשביל שלא יחלה עוד אם ידאג מחולי, ואפילו מחולי שאץ
 בו סכנה.״ ועיץ מ״ש בגליוני הש״ם לר״י ענגיל ם״א א׳. ובה״ג ד״ב, עמ׳ 88, הםמיך
 לברייתא שלנו: תנו רבנן יוצאץ באבן תקומה וכר, לא שהפילה אלא שמא תפיל, ולא

 שעיברה, אלא שמא תתעבר ותפיל (בבלי פ״ו ב׳).
ר ומתיר אפילו ברשות הרבים. ש ו . בבבלי: ק ת ב ש ו ב ר י ת מ ר ו ו ש ק ו .31 
 ופירש במאירי (ס״א א׳): ואץ חוששץ שמא יביאנו ארבע אמות ברה״ד, שמתוך שהוא
 אדוק בה לא יזוז עד שיחזור ויקשור. ברם מלשץ התוספתא משמע שעיקר החידוש הוא
 שהוא קושרו ומתירו בשבת. וכן להלן ם״ה ה״ד: יוצאץ באיגד שעל גבי המכה קושרו
 ומתירו בשבת, והטעם הוא, כנראה, מפני שאינו קשר של קיימא. וברקח סי׳ ק״ב:
ו ומתירו בשבת וכר יוצא  בתוספתא יוצאץ במוך ובספוג שעל נבי המכה וכר קושר
 באספלנית וברטייה וכר, ואם נפל לא יחזיר ואץ צריך לומר שלא יתן לכתחילה.
ו ומתירו בשבת וכר. ומסמיכות שתי הברייתות משמע שהוא  יוצאץ בקמיע מומחה קושר
 פירש שקושרו ומתירו בשתיהן עניין אחד הוא. ובבבלי תרתי קא משמע לן. ועיין

׳ רל״ט.  בתוםפ׳ נ״ז א ד״ה במה ובמ׳ התרומה ה׳ שבת פי
ר וכר. והברייתא מפרשת שטעם האיסור י ש ך ה ו ת ו ל נ נ ת א י ל ד ש ב ל ב  ו
 הוא מפני מראית העין (וכ״ה ברקח ובבבלי הנ״ל), ולפ״ז משמע שאלמלא הטעם של
״ שבשיר ו  מראית העץ היה מותר לצאת בקמיע שבשיר ובסבעת. ור״ת הוכיח מברייתא ז
 וטבעת גרידא (בלי קמיע) מותר לו לצאת לאיש, שלא גזרו אלא בתכשיטי אשה (עיץ
 תופט׳ עירובץ ם״ט א׳ ד״ה כיץ). והרמב׳ץ והרשב״א״ דחו ראייתו, ,״דאלו היה מותר
 לקשור בשיר ובטבעת היו טפלה לקמיע ושרי״ (לשץ הרשב״א. ועיץ ברמב׳ץ). ולפיהם
 הברייתא מתפרשת כפשוטה שמן הדץ מותר לקשור את הקמיע לשיר וטבעת (או כלשץ
 התופפתא: ליתננו לתוך השיר וכר), מפני שאינם אלא טפילה לקמיע, אבל מפני מראית

 העץ אפור, מפני שנראה כאילו יוצא בשיר וטבעת גרידא, מה שאפור בשבת.״
י מראית העץ״. ושם נראה לפרש  ובירושלמי הובאה בבא זו וחסר שם הטעם -מפנ
 שאפרו מפני שאץ השיר והטבעת טפלים לקמיע, והם אסורים מפני תכשיטים,״ שאסור
 לצאת בהם בשבת מדינא. ולפיכך התירו לתת את הקמיע בתוך םילץ (צינור), מפני

 שםילץ אינו תכשיט, ובוודאי בטל אגב קמיע, ומותר.

 » וכיה בסטוק סי׳ רפיא, ד׳ קרימונא, קסיד עיא.
ח ה׳ שבת סי׳ סיד, סיק טי, חיב, כ׳ ע־1, חי׳ הרטבין  ״ לפי ס׳ התרומה ה׳ שבת סי׳ רליט, א

 רפ״ו, רשביא רט ב׳ ועוד.
 »» הניל בהערה 53.

ד לפרש י  » ועיין בלשון הרםבין שם. ולשיטת רית שבשיר וטבעת בלי קפיע מותר לצאת, צי
 .פראית העיך כסירשיי סיא רעיב שבשניהם יחד נראה כאילו טתכוין בקטיע לא לרפואה אלא

 לתכשיט, והרי הקמיע אינו תכשיט.
 •» ושיטת הירושלטי ברורה שתכשיט אטור אף לאיש, עיי׳ש פיו וד׳א, ח׳ עיא, באוזצרי שם,

 עט׳ 72, בשיטה לטרק י״ב ב׳, עט׳ ק־ג, וטיש בירושלטי כפשוטו, עם׳ 103.
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ה וכו׳. ד״מ םכ״ו מה׳ שבת הי״ד. ובתוספות בכורים ח מ ו ן מ י א ע ש י מ  32. ק
 כאן הראה שמקורו מכאן.

. כ״ה בכל הנומחאות. וכ״ה בד״מ הג״ל. ובכי״ו ת ב ש ו ב ת ו ן א י ט ל ל ס  33. מ
נה״ שקמיע שאינו ו  בטעות: מטלטלץ בו וכד. ובתוספות בכורים העיד על שיטת רבינו י
 מומחה אסור משום דרכי האמורי. ובתכ״מ הביא בשם הפרי מגדים שתמה למה מותר
 לטלטלו בשבת והרי אף בחול אסור. אבל מסתבר שלא דבר רבינו אלא בקמיעות של
 הבל, כשיטת בעל ם׳ חסידים סי׳ תתשי״ד, הוצ׳ מק״נ סי׳ תתרנ״ה, עמ׳ 352. ובירושלמי
 (ס״ו ה״ב, ח׳ ע״ב) שנינו: אץ קורץ פמוק על גבי מכה בשבת•* וכד. והרי ידוע
 שהיו קמיעות שהיו בהם פסוקים ותפילות, ועליהן בוודאי ובוודאי שלא אמר רבינו שהן
 אסורות משום דרכי האמורי, ומ״מ מותר לטלטלם בשבת אעם״י שאץ קורץ בהם. ועיין
. ולשיטת רוב המסרשים מדברים בקמיע שיש בו השבעות ,  בשו״ע או״ח סי׳ ש״ח ם״ק ד
 ומ״מ מותר לטלטלו בשבת, עיץ בתוםס׳ מ״ו ב׳ ד״ה ואמר עוד. ועיץ כשכלי הלקט

 השלם סי׳ ק״ז, ל״ח ע״כ, בשו״ת הרש״ל סי׳ מ״ז ובאחרונים שציץ בתכ״מ.
ה וכד. בבבלי ם״ב רע״ב: דתניא ע ב צ א ב ח ש ת ס מ ה ב ש א א צ א ת  34-33. ל
 לא תצא אשה במפתח שבידה, ואם יצאת חייבת חטאת דברי ר׳ מאיר. והלשץ *שבידה״
 םובלת כמה פירושים (עיץ מאירי נ״ז א׳ ד״ה ומ״מ הם מסרשים), אבל בתוספתא הלשץ
 ברורה. וכן בראבי״ה סי׳ רט״ו, ח״א, עמ׳ 306: בתוםסתא גרםינן במפתח דשבא וצבע׳
) והיא היא וכד. והוא מוסיף: ובירושלמי (עיין לעיל, הערה 56) משמע  (צ״ל: שבאוצבע,
 לאסור אפילו במפתח של כסף, או בשל זהב. ובדוקה סי׳ ק׳: יוצאה אשה בעיר של
 זהב וכד, וכמפתח של כםף מדתגיא כתוססת׳ ולא במוסתא (צ״ל: במוסתח) שבאצבע,
 ורבינו מדייק: הא בצואר מותר. וכן ברמב״ן נ״ז א׳: מפתח של זהב באצבעו, כדרך
 טבעת והוא תכשיט וכד, ותניא בגמרא דילן לא תצא אשה במפתח שבידה, ותניא לה
 בתוספתא באצבעה. ובראב״ן סי׳ שמ״ט: לא תצא אשה במפתח שבידה וכו׳ שמכנסת
 אצבעה בחור שבראש המפתח ונראו כעץ טבעת וכד, ואפילו במפתח של כסף חייב
 חטאת וכד, אבל אם הוא של כסף שהוא לנוי ולתכשיט ויוצאה בו דרך תכשיט בחול
 (כלומר, על צוארה, וכדומה) בשבת שרי וכד. ועיץ להלן ביצה ס״א, שו׳ 44-43, ומש״ש.
ם וכד. הנכץ בכי״ע: בכובלת•* י מ כ ח ת ו ל ב ו כ ר ב ט ו ר ס ז ע י ׳ ל  34—35. ר
כד דברי ר׳ מאיר,  וכו׳. וכן במשנתנו בכל הנוסחאות מטיפוס א״י:•• ולא בכובלת״ ו
 וחכמים פוטרים בכוכלת ובצלוחית של פלייטץ. ופירשו בבבלי: כובלת. חומרתא דסילץ,
 כלומר כדורים של עלי בושם, pv\\ov<, עיץ בהערתו היפה של לעף במלונו של

 קרוים למלים שאולות מיונית ורומית בתלמוד וכד, עמ׳ 445, ערך סילץ.
 ולפי גירםת התוםסתא סתם רבי במשנתנו כר׳ אליעזר בכובלת, וכחכמים בצלוחית
 של סלייטץ.״ אבל בבבלי ם״ב ב׳: ר׳ אליעזר סוטר בכובלת ובצלוחית של פולייטץ.
ק בצלוחית  ושאלו שם: כובלת מאן דכר שמה? חיסורי מחםרא והכי קתני, וכן בכובלת ו
 של םלייטץ לא תצא, ואם יצאה חייבת חטאת דברי ר׳ מאיר ר׳ אליעזר סוטר בכובלת

ץ על הרי״ף ספ״ו. ר באה ב  » הו
 » תו היא הגירסא הנכונה, עיין ס״ש בירושלמי כפשוטו, עטי 107.

ת פ י ל ק י מ ל , כ טר ו , כל X X 6 « c o n c h a , K ת טן היתית xX*>6». או * רה עברי ראה שהיא צו  «» כנ
ו שטן, או משחה. ב שהיו טחזיקין ב צ  ה

 •• משנה שבירושלמי, לו, קויטמן, סרטה. ועיין דק״ס בהגהות, ט״ה רע״א.
 «• במשנה ד׳ נפולי, וכן במשניות שבבבלי: בכובלת.
י תרד. עיץ מ״ש לעיל ודא, עמי 205. ל  » משחת ע
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 ובצלוחית של פלייסון. ועיי״ש ם״ב אי, שהסיקו שלר׳ אליעזר יוצאת לכתחילה. ועיץ
 מ״ש להלן, שר 36, ד״ה כללו.

ק שיש בה וכר אץ ס וכר. בד, בכי״ע ובכי״ל: בז ס ו ן בה ב י א ן ש מ ז  35. ב
 בה וכר. וכן בבבלי הנ״ל: במה דברים אמורימ כשיש בה בושם אבל אץ בה (כגי׳

 כי״י, עיין דק״ם) בושם חייבת. וכנראה שכצ״ל לסבינו.
ר וכר. לפי פשוטו נראה שהדברים דבוקים לרישא, ולפ״ז ב ל ד ו ש ל ל  36. כ
 ברור שאף ד׳ אליעזר וחכמים לא התירו לצאת בכובלת ובצלוחית של פולייטץ לכתחילה,
 אבל לפי מסורת הבבלי הנ״ל הלכה זו אינה דבוקה לרישא והיא מסכמת את דיני
 התכשיטים שדרך הנשים לשלוף אותם, וכובלת וצלוחית של פולייטץ אין אשה מסירה
 אותם, מפני שהיא נושאת אותמ כדי לבטל ריח רע, והיא מתביישת לשלםם, עיץ בבבלי

/ ברם בכי״ע חסדה לגמרי בבא זו.  ם״ב א׳ וס״ה א
. בבלי נ״ז ב׳. והכתיב ׳״םפכה״ במקום סבכה מצוי בכמה ת ב ה ז ו ה מ כ פ ם  38. ב

 מקומות, עיץ במבוא לנוה״מ להדינ״א, עמ׳ 1222.
. הכוונה לטפץ וכר של המבכה, ת שלה ו י ל ח ב ן ו י י ו פ צ ב ן ו י ם ט ב  39-38. ו
 או ביתר דיוק, של שבים הסבכה, וכן מפורש בתוספתא כלים ב״ב פ״ה הט״ו: שבים
 של שבכה טמא וכר, הטםץ והצפויץ וחליות שבו וכר. ובתם״ר ח״נ, עמ׳ 87, ציינתי
 לפי׳ הר״ש כלים פכ״ח מ״י: ועל השבים משימץ טסי זהב וחוליות של אבנים טובות

 ומרגליות.

. במגן אבות למאירי, העניץ העשרים, עמ׳ ן י ב ה ז ו מ ן ה י ם י ק ו ד ר ו ק ב  39. ו
 צ״א: ובתוספתא אמרו יוצאץ בקורדקוסין מזוהבים בשבת, ולא היו יוצאץ בקורדיקופץ

 מזוהבימ בכירי וכר. ועיץ מ״ש להלן סוף מו״ק, שר 48-47, ד״ה שוב מעשה.
 ומלה זו (קורדוקיםץ, קודדיקין, קורדקץ) נתפרשה יפה ע״י פרנקל״ ששער שהכוונה

.(Quercus) נעלים עשויים מקליפות צמחים ובעיקר מקליפת האלץ ••,corticea^ 
 ובירושלמי (פ״ו ה״ד, ח׳ ע״ב)5 כתיב ביום ההוא יפיר ה׳ את תפארת העכסים
 (ישעי׳ ג׳, י״ח) קורדיקייה, כמה דתימר וברגליהם תעכסנה (שם ט״ז). ואץ ספק שאף
 ביוונית קראו ^corticea קורדיקייה KopSliua. ובפפידום מן המאה השניה לפפירה
 הרגילה׳* נמנו בין החפצים השוגימ: KopSucLav ftvyos, כלומר, זוג של קורדיקץ.

 ושמא היתה קיימת גם צורה KopSiiuos** ומכאן צורת הרבים קודדקייםץ.
 והתירו לה לצאת במוזהבץ, ואץ כאן איסור משוט תכשיט, שהרי לא תשלוף

 אותם בשוק, ואף אץ לחשוש שמא ישמטו ממנה, עיין בבלי סםחים ג״א א׳.
ה וכר. סידש״י (ס״ו ב׳): אבן שנושאות אותה נשים מ ו ק ן ת ב א ה ב א צ ו  י
 עובדות שלא יפילו (כלומר, לשם קיום הולד). ואבן תקומה זו היתה בשימוש רב בעולם
 העתיק, עיץ בהערתו החשובה של קרוימ בקדמוגיות התלמוד (גרמנית) ח״ב, עמ׳ 425,

 הערה 16. ועיץ באוה״ג, הפירושים, עמ׳ 28.
 ובבבלי שמ נומף: משום ד״מ אמרו אף במשקל אבן תקומה (םירש״י: שום דבר
 ששקלוהו כגגדה), ולא שהפילה אלא שמא תפיל, ולא שעיברה אלא שמא תתעבר ותפיל.

 ועיץ לעיל, שר 30.

 «• עיין במלונו של קרויס למלים שאולות וכוי, עפ׳ 519, ערך קורדקין.
 »• והוא הסמיך לה אף .קורקא' שבבבלי יבמות קיב בי.

 «• Oxyr .531149שו׳ , .
.5U101«copועיין בסלונות ללשון יון ערך ׳ 
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, ל י ע ץ ל י , ע ת ב ש ו ב ר י ת מ ו ו ר ש ו ק ע ש י מ ק ה כ נ י ד . ו ר י ז ח ה ת ל מ ם נ  39—40. א

ד 11—12. , ש ה ״ ן ס ל ה ש ל ״ ן מ י עי . ו ו ה ז כ ל ה ה ר ס י ח ל ב ב ב ד 31. ו  ש

ל ת ע ם ר ו : ם ו מ״ז ״ ו ס נ ת נ ש מ . ב ת ב ש ל ב ט י נ ר ה ב ד ה ב ל י ח ת ת כ ם ד ו ם . 4 0 

ה״ז ם ( י ש מ ל ש ו ר י ב . ו ת ב ש ה ב ל ח ת כ ף ל ו ר פ א ת ל ד ש ב ל ב ל• ו ל המטבע. ע ח ו ג א ל ה ע ן ו  האב

ה ל ח ת כ ף ל ו ר פ א ת ל , ש ר מ ו ל כ ו ( נ א ש ר ל מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב י ר נ ׳ ע״ג): ת  ח

ן ל ה י ל מ ל ש ו ר י ץ ב י ע . ו ל ט ל ט י א מ ו ה י ש ג פ , מ ר ת ו ז מ ו ג א א כ , ה ק א ע ו ב ט א מ ל ) א ת ב ש  ב

ה ״ ד 39, ד ל ש י ע ש ל ״ ץ מ י ע ר ( י א ׳ מ י ר ר ב ו ד א ז ת י י ר ב ל ב י ע ו ל ס ר א ג מ ש , ו ם  ש

״ . ר י א ׳ מ י ר ר ב ד ו מ א ז ב ף כ א ו ש ר ב ס ) ו י ל ב ב ב  ו

. ע ב ט מ ן ל א ת ) א ד כ ף ו ו ר ס א ת ל ד ש ב ל ב , ו ר מ ו ל כ א ( ס י י ם י ב ר א מ ): א , ה ב ״ ס י ( ל ב ב ב  ו

ת ו פ ס ו ת ץ ב י ע . ו ל ו ט ל ט י ל ו א ך ר כ ה ל צ ק ה ל אבן ש ב , א א ו ל ה ו ט ל ר ט ו ב א ל : ד י ״ ש ר י פ  ו

ו ל י ס א א ר א ל ש ב , א ע ב ט מ ן ל א ת א א ס י : ם ב ״ ע ד ם ״ א ם ״ ב ש ר ב . ו א כאן ת פ ס ו ת ז ל מ ר ם ש ד ש ״ י  ר

ג ״ ב ש י ר נ ן ת נ י ם ר י ג מ ל ש ו ר י ב ד ו כ ן ו א אב נ י ש א ע מ ב ט א מ נ י ש א י מ נ ה מ ת , ו ה ל י ח ת כ  ל

ל ט ל ט א מ ו ה י ש נ ס ר מ ת ו ) מ ר ״ ד ה ב ״ כ ) • • ם ג א א ב ן ה ב א ע ו ב ט א מ ל ו א נ א ש ר ל מ ו  א

א ו ה ר ש ב ד ד ג א ״ ב ש ר כן•׳ ר ת ו ] מ ל ט ל ט י א מ ו ה ר ש ב ר ד מ ר א י א ׳ מ ר ה ד מ , כ ד כ ו  נ

ם י ר ב ד י מ מ ל ש ו ר י ב ב ש ש י כ י ״ א ע ״ / כ ק כ ״ , ם ד ״ ׳ ס י ת ס ב ׳ ש ז ה ״ ו א ב . ו ר ת ו ל מ ט ל ט  מ

!ל , עיי״ש. ש ״ ע ו מ ה צ ק א ה ל ן ש ב א  ב

 פ״ה (פ״ו בד ובכי״ל)

ו שבםנדלו* י נ ש ב : ש ד . ב ד כ ו ו ל ד נ ם ב ץ ש נ ש ב ם ש ס י ק ם ב ד א א צ ו י . 1 

ת ה*ץ״ א א ר ק א ש ל ץ, א ב שבשנ ו ת ה כ י ד הי נ ס ה ל י ה י ש ״ כ ף ב א י ש א ד ו ו ב ל ו ר ק . ו ד כ  ו

ט ״ י מ ס ״ ר ן ב כ . ו ד כ ו ו ל ד נ ס ב ש ו ו י נ ש ב : ש ל ״ י כ ב . ו ד כ ו ו ל ד נ ם ב ו ש י נ י ש ב : ש ע ״ י כ ב  *יו״.« ו

ן כ . ו ד כ א ו ת פ ס ו : ת ם ה ש נ ש ד מ י ג מ כ , ו ד כ ו ו ל ד נ ס ב ש נ ו ן י נ י ש ב ם ש ס י ק ם ב ד א א צ ו : י ״ג  הי

ת ו ש ר ) ל ו י ל ד נ ם ב ש : ו ל ״ צ ו ( י ל ד נ ם ב ו ו י נ י ש ב ם ש ס י ק ש ב י א א ה צ ו ׳ י ת פ ס ו ת : ב ׳ ׳ ק י ח ס ק ו ר  ב

ם י נ ש ץ ה ל ב ל ח ת ה א א ל מ י ל ד ה כ א ו ס ד ן ל ה כ ש ו ע ע ש מ ש ו מ א ז ם ד י י ג ס ל . ו ד כ ם ו י ב ר  ה

. ה מ ו ד כ  ו

( ״ ו ל ד נ ס ב ש ו ם * ו ק מ ״ ב ו ל ד נ ם ב ש ע * ״ י כ ׳ ד ו י ע מג ו י ה ס ו (שיש ל ״ י ת כ ם ר י ל ג ב  א

ת, שלא ישסט לאו ס בלו ר ן ק ה הסדין, כםי צ ק , ב ע ב ט  ל• סיד״וז: נותנת אבן, או אנת, או ס
ה. ץ מעלי ד ס  ח

ש כפשוטו. ר פ ת ן העי 69, והירושלמי מ ל ה ל עיין מ״ש ל ב  »• א
. וגירסא זו ( ע ק ר ק ם ל י ר ב ו ח ס ת ה לאו י ו ו ל ם (שםשתםשים ב ר ק , ב  •• באגם = באנן = בעתן
א ת פ ס ו ת ך לשער שהירושלסי גרס ב ר ו ה אין צ י פ ל ת הגהתי בירושלטי כפשוטו, עם׳ 111. ו ימת א  מקי

ן פי״ד, שוי 4. ל ה א מכוין למשנתנו פי״ז, עיין בפ״מ. ועיין מ״ש ל ל ׳ מאיר, א י ר ר ב ן ד א  כ
תר כן.  0ל ברשב״א בט״ס: מותרין, וצ״ל: מו

' רע״ד, קט״ט עיא, ובהע׳ רr שם.  «ל ועיין בסי יריאים השלם סי
, וכן הניה הנר״א. ו ל ד נ ס ב ש  « בד״ח תיקנו: שבשיניו ו

, עיין בנליון הש״ס שם. ׳ וערכין ט״ז ב׳ ך בב״ב ט״ו ב נ י סם םבין ש ל קי ו ר השמד ט ס א מ י ה פ  נ ל
א ל ח בשם נ״א, ואינה א ק ו א במעשה ר , וכן מבי ו נ ז א ב ף כ״י רבינוביץ: ש ל ל ק  • בר״מ ע
י ר פ ס ף ב ה זו א ל מ ל פ״א, שו׳ 19. ום״ם ראינו שחלו ידים ב י ע r ועוד, עיין ס״ש ל e אשגרה ממשנתנו 

. ס י ר  ה
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 נראית מקורית, ואף בכי״ע צ״ל: שבשינץ• שבםנדלו וכוי. ולסיה הכווגה לקיסם שהוא
 נותן לשנץ (לרצועה) של סנדלו,* וכלשץ המשנה במקואות פ״י מ״ד: ושנץ (כגי׳ משנת
 הוצ׳ לו, קויפמן ועוד) של סנדל, עיץ ערוך ערך שנץ. והתוספתא נסמכה למשנתנו
 פ״ו מ״ה: ובמוך שבפנדלה וכר, ובלבד שלא תתן לכתחלה בשבת, ואפ נפל לא תחזיר.

 ועיץ בתוםפ׳ פ״ד ב׳ ד״ה ובלבד.
ה וכר. כ״ה (-שלא יתך) בכל הנופחאות. והגר״א ז״ל ל ח ת ן כ ת א י ל ש . 2 
 הגיה: שלא ליתן וכר, ולכאורה הגהה זו שאינה מעלה ואינה מורידה היא בלתי מובנת
 כלל. אבל קרוב לוודאי שרביגו הגיה ע״פ הרוקח הנ״ל שגורמ כך, ורבינו העדיף את

 הסיסקאות שבראשונים על גרפאות הדפופ.
ן י ת י ת ל כ ו ב ת ק י ו ב ש ב ם י ע א ט י ל ק ב ש ׳ ק מ ו ר א ז ע ׳ ל  3-2. ר
ו וכר. במשנתנו פ״ו מ״ח: הקיטע (דש״י: שנקטעה דגלו) יוצא בקב שלו ן ב א י צ  י ו
 דברי ד׳ מאיר וד׳ יוסי אוםר,« ואם יש לו בית קיבול כתיתים (בגדים רכים ומוכים)
 טמא. ולא נתברר בגמרא אם בית קיבול כתיתים עושה אותו נעל לעניץ שבת. ובבבלי
 יומא (ע״ח ב׳) הסיקו (במחלוקת של משנתנו): אלא אמד רבא לעולם דכ״ע מנעל הוא,
 ובשבת בהא פליגי, מר םבר גזרינן דילמא משתמיט ואתי לאתויי ד׳ אמות, ומר סבר

 לא גזדינן.
 ובחי׳ הרמב״ן כאן םפ״ו: עוד ראיתי בתופפתא דיבמות (פי״ב ה״י—הי״א) וכר
 בקב הקימע חליצתה כשרה. אר״י אלו דאה ר׳ אלני]עזר במגדל של עתה היה אומר
 עליו הרי הוא כסנדל לכל דבריו, משמע דד״י גמר דפלוגתא דר׳ אלני]עזר ורבנן הוא
 בסנדל של עץ לגבי טומאה, ועכשיו היה ר״א מסתייע נאילוז ראה שחולצץ בו לעשותו
 נמי כסנדל לשאר כל הדברים, ובתוםסתא דשבת קתני ר״א אומר קב הקיטע אס יש בו
 בית קיבול כתיתים יוצאים בו ואם לאו אץ יוצא ץ בו, סי׳ דסבירא ליה כיץ דאית
 ביה בית קיבול כתיתץ הדוקי מהדק ליה בדגלו ולא משתמיט מינה. ועיין מה שהאריך

 בס׳ שיח יצחק ליומא ע״ח ב׳, קכ״א ע״א ואילך.
 ולולא דברי רבותינו היה נראה לומר שפשטות דברי הברייתא משמעה שד׳ אליעזר
 מובד שקב הקיטע אינו מנעל, ואם יש בו קיבול כתיתץ יוצאץ בו משום תכשיט,
ק משמע מפשטות דברי התופםתא  כשיטת אביי בבבלי כאן ם״ו א׳ ויומא ע״ח ב׳. ו

 ביבמות הנ״ל, עיץ מ״ש הרינ״א במבוא לנוה״מ, עמ׳ 195 ואילך.
ן וכר. וכ״ה בד ובכי״ל (אלא שבכי״ל מטושטש קצת, א י מ ן ט ד מ י ג  4-3. ה
 ואפשר לקרוא: הגרמץ). אבל בכי״ע: הנקטמץ טמאץ וכר. ובתשובת הרשב״ם להדאב״ן
 (ראב׳ץ, קמ״ה ע״ד): וקשיא ליה דבתופפתא דשבת קתני אנקטמץ טמיאץ, אני בדקתי
 בתוספת שלנו כתוב בהו גודמץ טמיאין, אבל אנקטמץ לא כתוב בהו. ועיץ מ״ש להלן.
, ואץ יוצאץ בהן. והראב׳ץ הקשה ן י ר ו ה ל ט ן י מ ט ק נ  ובמשנתנו פ״ו מ״ח: א

 * תשתבש: שבשיניו. ועל הכתיב .שינץ• במקום .שנץ*, עיין במבוא לנודדמ לפהריין אפשטין,
 עמי 1242.

 * כנראה שהוא תוחב את הקיסם בטדק שבקצה הרצועה, כדי לעכבה שלא תשםט מתוך
 הלולאה, או שהוא ספלא תפקיד דומה.

 * במשנה שבירושלמי, בהוצ׳ לו ועוד: דברי ר׳ עסי, ודי מאיר אוסר, עיץ במבוא לנוהיפ
 להריניא, עס׳ 104.

׳ טשנה שבטשניות, שבירושלטי, לו, פרטה, קויפטן (אניקטםים), פיודמ להרימ בכי*, ועוד.  * מי
 ובםשנה שבבבלי: לוקטםין. והיא לוקטטין היא נוקטטין בהחלטת נרן ולטי׳ד, עיין כרש לעיל ח*ב,

 עפ׳ 688, הע׳ 47. ועיין מיש יאיה ווייס במשפט לשון המשנה, עט׳ 83.
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 להרשב״ם מן המשנה על התוספתא. ועוד הקשה ממשנת כלים םט״ו (מ״ו) ששנינו שם
,  שהגיקטמץ סמא (כלומר, כמסורת התוספתא כאן), והרי הגאץ כסירושו לכלים שם (עמ

 40) סידש שמשנת שבת ומשנת כלים מדברים בחסץ אחד, ועיי״ש בדאב״ן.
 ואשר לבאור המלה *אנקטמץ״ סירשו רוב בעלי המלונות (לוי, קהוט וקרוים) שזו
ד על הכתף שנושאים הליצנים, וזהו ע״ס ו מ ח v o s KCLT' 53pov ,6 היא המלה היונית 
. ברם צרוף כזה לא מצאתי ביונית. ולא עוד אלא שבירושלמי מסורש: ת ע  סירש״י ו
/ כלומר , ידא ה ו הונום (61/05) קטמץ, חמרא די  ״מהו אנקטמין טהורץ? א״ר א ב
, 82: -הונוםקטמץ (במלה אחת), ומוכח שסירשו  סמוכת• (משענת) היד. ובשרי״ר, עמ
ה ו חמרא ב ׳ א : מאי לוקטמץ אמר ר ,  קטמץ, גדמץ, חמור הגדמץ. וכן בבבלי ם״ו ב
א הוא חמרא דאכסא. וכן סירש ר״ח בבבלי ד י א ד ר מ  דאכפא, כלומר חמור הכתף, והוא ח
 שם: גידם, מי שידיו קצוצות, עושץ לו יד של עץ ונקרא חמרא דאכפי.• ופירוש רבינו
 מסתבר מאד, ושנו במשנתנו יד של עץ של הגידם (הקטם) יחד עם קב הקטע. ואם
 צדקנו בבאורנו הרי מסתבר שאף לסנינו צ״ל: הנטגדמץ טמאץ, ואץ הנגדמץ אלא
 הנקטמץ, צירוף של הונום (השוה כתיב הירושלמי לעיל) גדמץ, כלומר, חמור הגדמים,

 וכפירוש ר״ח הנ״ל.
ו היא כמשנת כלים שחולקת  ואשר למחלוקת המשנה והתוספתא, הרי התוספתא שלנ

 על משנת שבת, עיץ מ״ש הרינ״א במבוא לנוה״מ, עמ׳ 196, הערה 4.
. וסירש רב האיי (אוה״ג, , , א . בבלי נ , כו א ו ס ו צ ב ן ו י ר ק י ס ן ב י א צ ו י . 4 
 הסירושים, עמ׳ 21): אדם קרח מביא צמר וצובעו וקושרו למעלה ממצחו וכר. וכע״ז
ו הלל סירש שסיקרץ נ , שבת הט״ז) ועוד. אבל רבי  פירש הר״ת, הר״מ (סי״ט מה

 (םוקרץ) הם גיזי צמר (XxoKkpiov ולפ״ז אף ציפץ (צוםץ) הם קרובים למוכי צמר
, 662. ועיץ מ  ובכי״ע כאן מפורש: ובציםי צמר. ועיץ מ״ש על כל זה לעיל ה״ב, ע

ר 42, ועיץ בבבלי הנ״ל.  מ״ש על טלטול גזי צמר לעיל פ״ג הי״ט, ש
 ובבאוד על הר״מ שנמצא במצרים״ העיר שהד״מ פירש כפירוש רב האיי, והוסיף:
 והרב נטרונאי גאץ ז״ל פירש פיקרץ וציפה מטלניות שמניחץ ע״ג חתך באפפלנית

ק מרסא, ואם לאו אסור משום שדומה למשאוי. ש  אם צבען ב
ן וכר. וכ״ה בד ובכי״ל, וכ״ה בבבלי הנ״ל בכל הנוסחאות מ ש ן ב ע ב צ ן ש מ ז  ב
 געיץ דק״ם שם). ומפירוש רב האיי והר״ח הנ״ל מוכח שמדברים כאן בצביעה ממש,
, רב נםרונאי, סירש״י י ק מוכח מדברי הד״מ הנ״ל שלא הזכיר ,-בשק״.״ אבל לפי פ  ו
ק שטבלן בשמן, כפירוש הרש׳יל,* וכמו שכתבנו ז  ורבינו הלל שהבאנו לעיל פירושו ב

, 563, ובהערה 1 שם. מ ל ח״ב, ע  לעי

ל דבר שסובל דבר אחר על גביו שמו חמור.  • בפיה״נ לטהרות, עמי 51: כ
 • ועיין בסיה״ג לכלים פט״ז, עסי 41-40, ובפי׳ הריח לב״ב כי ב׳ שפרסם הר״ש אברססון בטיני

 ניסן-חםח תש״ח, עטי 10 ואילך.
 0! עיין בסלונות ערך ציף ובערוך ערך צף.

 !« נתפרסם בראשונה בריש ס׳ מעשה רוקח על הר״ס, ואח״כ בשו״ת הרטבים ד׳ ליססיאה,
ב נטרונאי באוה״נ,  נ״א ע״א ואילך, והפיסקא שלנו היא שם, ס״א ע״ד. ויש להוסיף את פירוש ר

, עם׳ 21. ם י ש ו ג  ה
 •> ברסב״ם ד״ח הוסיפו .בשסך. אבל בד״י, וכן בכל נוסתאות כי״י שבדקתי חסרה הסלה

 .בשםך.
נ וכן, כנראה, כבר פירש במאירי שכתב ע׳ א׳ ד״ה סותר): אבל אם לא צבען בשטן, אין ! 

ו בשמן. ל ב ט  זה מלבוש וכוי שאף הם כעצמם שורטים, אחר שלא נ
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ש ר פ ר ל ש פ ה א ו הי א ז ם ר י י ג פ ל , ו ק ש ן ל ע ב א צ ר ל כ ק ו ש ן ל ע ב צ דם: ש ו ע ג ״ י כ ב  ו

, ת ו כ מ ן ה ת ו ם א ש ע ל ב צ ה ש נ ו ו כ ה ז ש ״ ט ת ה ב ט מה׳ ש ״ י ח פ ק ו ה ר ש ע מ א ב י ב ה ש ש ו ר י פ  כ

ש ״ ץ מ י , ע ד ״ י מ ל ת ו ״ י ץ ב ל כ י ג ר ף ה ו ל י ח , ב ק ש א ב ל ק א ש ץ ל א ר ש ו ר ם ב ר ״ש. ב י  עי

י נ מ ד ר ק ב כ . ו ם ה 1 ש ר ע ה י ב מ ש א ב י ב ה ה ש מ ך ו ל י א ׳ 1110 ו מ , ע מ ״ ה ו נ א ל ו ב מ א ב ״ נ י ר  ה

׳ 114. מ , ע ה נ ש מ ץ ה ש ט ל פ ש מ ס ב י י ו ה ו ז  ב

, ק צ ן ע י פ ת הצו ו א , א ן י ר ת הפקו ך א ר כ ו ש , א ד מ ו ל . כ ה ח י ש מ ן ב כ ר כ  5. ו

ר ב י כ ר ן ה ם כ א ת ש ב ב ש ר ע ו מ ת כ י מ ב ל ג מ ע ת ו ך א ר כ א ש ל , ו ת ב ב ש ר ע ״ מ ה ח י ש מ  ב

י ר י א מ ץ ב י ע . ו אם ה ו ״ ד ש מ ״ י י ע , ו ל ב ה א ״ ד ׳ פ ׳ א ׳ ג פ ם ו ת ן ב י , עי ת ב ב ש ר ע ם מ ה א ב צ  י

. ד ״ ק כ ״ ח ס ״ ׳ ש י ח ס י ר ע א ׳ ר ץ ש י ע . ו ר ת ו ה מ ״ מ ד  ש

ץ ל ט ל ט ץ מ א ץ ש ד א ה ו ה ) ש ה אבל ״ ד ם ( ׳ ש פ פ ו ת ו ב ש ר י . פ ן ה ן ב י א צ ו ן י י  א

. ש ״ ש מ ר 42, ו , ש ג ״ ל פ י ע ץ ל י ע . ו תן  או

ם ש ו ב ק ת ע ) נ ה ״ ה - נ ״ ה ת ( ו ת י י ד ב ל ה . כ ר כ ג ו ו פ ס ב ך ו ו מ ן ב י א צ ו י .  ד

, ט ״ ו ׳ י י ) ה ח ״ ר ת ל ב ש א ב ת פ פ ו ת ר ( ו ט י ע ו ב א י ב ה , ו ה בי ״ ה כ צ י ח ב ״ ר א ב ת פ מ ו ת  ה

, ב ״ ב ח ו ל ט כ , ש א ״ פ ׳ ש י ו ס ״ ף כאן פ ״ י , ר א ״ ה ע ״ מ , ק י ״ א מ ׳ ר צ ו , ה ת מי ק ו ל ח  מ

׳ 309, מ , ע ט ״ י ׳ ר א טי ״ ה ח ״ י ב א , ר ב ״ ׳ ק ח מי ק ו , ר ( א ת פ ס ו ת ם ה ת ש ר כ ז י ה ל ב ׳ 272 ( מ  ע

ב ״ י ם נ ד , א ם ח ו ר ו י נ י כ ר ו ב נ מ מ ו ח ( ״ ׳ י י ו ס ״ ש פ ״ א ר , ו ו נ י נ ה ש ״ א ד ״ ע ו פ ״ י פ ר י א  מ

ד ו ס ב ג ו ״ י ט ה ״ י פ מ ב ״ ד ן ה ק פ פ . ו א ״ ו ע ״ כ , ק ח ״ ׳ פ י ו פ ״ ת פ ב ה ש ד ו ג ן א י עי . ו  ח״ט)

י ל ב ב ב ת שבמדדשים)5« ו ו ל י ב ק מ ב ו ג ( ״ ו ע ״ , ט א ״ ז ה ״ ט י פ מ ל ש ו ר ן י י עי . ו א ״ ׳ ש י ח פ ״ ו  א

. ב ״ ע ד פ ״ ל  ק

. ר כ ך ו ו ר כ י ד ש ב ל ב : ו י ״ ה ת י כ נ ש ל ב ״ נ ה ה ״ י ב א ד . ב ר כ ך ו ו ר כ א י ל ד ש ב ל ב  ו

׳ 567 מ , ע ב ״ ל ח י ע ש ל ״ ן מ י , עי ך ר ו ן צ , ואי א ת פ פ ו ת ו ב נ י נ פ ל ם כ י נ פ ל הגיה ב ״ ו מ ה  ו

א ו ה , ש ה ט ו ש פ ה כ ״ י ב א ר ת ה מ ד י ל ג ב ק ה ל ש ק . ו ד ב ל ב ה ו ״ ר 24, ד , ש ח ״ ץ פ ב ו ד י ן ע ל ה ל  ו

. ל ״ נ ה ה ד ו ג א ב ב ט י ץ ה י ע . ו ו ל פ א י ל י ש ד חה כ ו משי ט א ו ם ח ה י ל ך ע ו ר כ ח ל ר כ ו  מ

, א ת פ פ ו ת ת ה ו א ח ס ו ל נ כ ) ב ״ הן י על - ה ( ״ . כ ר כ ט ו ו ן ח ה י ל ך ע ו ר כ א י ל . ש 8 - 7 

ה נ ו ו כ ה ד ש ו ד ז ב ״ פ ל . ו ל ״ נ מ ה ״ ר ב י ו ר י א מ , כ ה ״ י ב א ר , ב ח ק ו ר , ב ב ו ל ט כ ש , ב ף ״ י ר , ב ח ״ ר  ב

, ו ל צ ץ א ב ו ש חה ח ט והמשי ו ח י ה ר ה : ש מ ״ ר ר ה ו א י ב כ , ו ג ו פ פ ל ה ע ך ו ו מ ל ה ך ע ו ר כ א י ל  ש

. ל ״ נ מ ה י ש ר ד מ ב ת ש ו ל י ב ק מ ב ז ו ״ ט ת פ ב י ש מ ל ש ו ר י ן ב י עי . ו ה כ מ ן ל י ל עי ם מו נ י א  ו

ו נ י כ ר ה ב ״ כ . ו ר כ ט ו ו ) ח י ף בד״ ה א ״ כ ו ה ( י ל ך ע ו ר כ א י ל : ש ל ״ נ ש ה ״ א ר ל ב ב  א

א ל א ש ו ש ה ו ר י פ ז ה ״ פ ל . ו ר כ ׳ ו י ל ך ע ו ר כ א י ל : ש ל ״ נ ר ה ו ט י ע ב . ו ל ״ נ ט ה ״ ב ח ״ י ם נ ח ו ר  י

ל ב : א ל ״ נ ר ה ו ט ק ב ס ו פ א ז פ ר י פ ג ״ ע ר ש ו ר ב ט ומשיחה. ו ו ה ח מ צ ה ע כ מ ל ה ך ע ו ר כ  י

. ר כ י ו י משו ו ץ ה א פ ד ץ מ א ץ ש י כ , ד ו ת ב א צ ה ל כ מ ל ה ה ע ח י ש ו מ ט א ו ך ח ו ר כ ר ל ו ט  א

א ״ ׳ ש ח טי ״ ו ע א ״ ו ש ב ם ו ח ש ״ ב ן ב י . ועי ״ז ׳ םי ל א ל ׳ כ ר ד מ א ך מ ר ד ה ל ד ׳ צ מ ה ב ״ כ  ו

ק , ו ו ג י נ פ ל ר כ ק י ע ל ה ב . א ם י ר ו כ ר ב ו ט י ע ז ב ״ ש ע ״ מ , ו ם ם ש ה ר ב ן א במג ב ו ״ ק כ ״  מ

. ם ח ש ״ ו א ו ל ר ו א ב א ב ״ ר ג ע ה י ר כ  ה

ל צ ב ת ה פ י ל ק ב ם ו ו ש ת ה פ י ל ק ץ ב א צ ו : י ל ״ נ ח ה ק ו ר . ב ר כ ם ו ו ש ת ה פ י ל ק  8. ב

ה ב ב ר ת ש ה נ א ר נ א כ ק ס י פ ה . ו ץ ר ם ש כאן ח י . ו ר כ ת ו ב ש ו ב ר י ת מ ו ו ר ש ו ק ה ו כ מ י ה ב ל ג ע  ש

א ל ל פ ם נ א , ו ה כ מ ל ה ע ם ש י ל צ ת ב פ י ל ק ב ם ו ו ת ש פ י ל ק ץ ב א צ ו : י ׳ ׳ ק י ס ם ב ל ש י ע  ל

׳ ה ט מ ״ י ה פ נ ש ד מ י ג מ ם ב ך ג ל י א ן ו א כ מ . ו ה ל י ח ת כ ן ל ת י א ל ל ד ש מ ו ך ל י ר ץ צ א , ו ר י חז  י

. א ״ ו ע ״ , נ מ ״ ׳ ש י ת ס ב ׳ ש א ה ״ ם ח י ת חי ו ח ר ץ א י ע . ו ״ג ת הי ב  ש

 »> עיין לעיל כלאים פיה, עם׳ 225, שו׳ 50.
, הוצ׳ בובר, עץ ע״א.  ״ וי׳׳ר פטיו, די, עם׳ שכיט, איכיר פיד, מ
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ד וכר. וכ״ה בשינויי כתיב בכל הנוסחאות ובראשונים ג י א י ן ב א  10-9. י ו צ
 הנ״ל. אבל בשכל טוב הנ״ל: ויוצאץ בעוקד וכר. ועיץ לעיל ס״ד, שר 15.

. עיץ מ״ש לעיל ס״ד, שר 31, ועיץ מ״ש להלן ת ב ש ו ב ר י ת מ ו ו ר ש ו ק  10. ו
 כשם הטור.

ד וכר. דרך הרוסאים הקדמונים היה להכץ ג א ן ה ה מ ש ר ס ת ש י ג ל ס ם א  ו
 אספלנית (rwXrfvlov).), כלומר תחבושת של חלב ושעוה וכדומה, ולמרוח אותה על מטלית״
 מהו האגד. ובטאו״ח סי׳ ש״א: אבל באגוד שכורך על הרטייה שלא תסל מעליו, יכול
 לילך בו, וקושרו ומתירו.״ וכווגתו לרישא לעיל, אבל מכאן למד את מהות האגד. וכן
 במאירי הנ״ל: ,-מן האגד, והוא מטלית של בגד הנמשחת ברטייה וניתנת על גבי המכה״.

 וכשהאםסלנית מתקשה היא יכולה לסרוש p האגד.
. וכ״ה בד. והנכץ בכי״ע: מחזירה עם האגד. וכ״ה בר״ח, ברי״ף, ה ר י ז ח  11. מ
 בשכל טוב,״ ברוקח, במאירי וכמגיד משנה הנ״ל. והדברים דבוקים לרישא (״קושרו
 ומתירו״), והכוונה שאם התיר את האגד וראה שהאםסלנית נקלסה ממנו ואינה דבוקה
 לו מחזירה יחד עם האגד, ואץ דינה כנסלה, שהרי לא נסלה מן האגד אלא סירשה

 ממנו, והיא טסלה לו.
 ובכי״ל: מחזירה ק האגד. וכ״ה ברא״ש בד״י. וברא״ש בד״ח: מחזירה תוך האגד.
א וכר. כבר כתבנו לעיל ח״ב, עמ׳ 663, מ ג ו ל מ ב ת ו י נ ל ס ם א ן ב י א צ ו  י
 שהמלוגמא (i£Xa7jua/) היא תחבושת של קמח וכדומה, והרטייה היא בסממנים של

 רפואות ועיץ מ״ש לעיל בסמוך ד״ה ואםסלנית.
ר וכר. כסתם משנתנו בעירובץ פ״י מי״ג: י ז ח א י ״ ל ל פ ם נ א  12-11. ו
 מחזירץ רטיה במקדש אבל לא במדינה, אם בתחילה כאן וכאן אסור. ובבבלי שם ק״ב
, יהודה אומר הוחלקה למטה : ת״ר רםיה שסרשה מעל גבי מכה מחזירץ בשבת. ר ,  ב
 וכר (עיץ להלן, שר 14). ורוב הראשונים חילקו בץ נסלה שלא בכוונה וכץ נטלה
 מדעת,״* ויש שמעמידים את משנתנו בגסלה ע״ג קרקע, והברייתא בבבלי בנסלה ע״ג

.״ ועיץ מה שהאריך בח״ד.  כלי
 וברי״ף הנ״ל: והאי דקתני אם נפל לא יחזיר הוינן בה בגמ׳ דעירובץ הלכה

p ברירנא לה. ועיץ בד״ח ביצה כ״ה ב׳ הנ״ל. m ,מחזירץ רטיה בשבת 
ה וכר. כלעיל ס״ד, שר 33. (תוספות בכורים). ואף כאן אף ס כ מ ה ו ל ט ו  12. נ

 שאץ יוצאץ בה מטלטלץ אותה.
ת וכר. כלומר, אעס״י שאם נסלה מטלטלץ אותה, ב ש ה מ נ נ י ק ת א י  13. ל
 מ״מ לא יסשטנה (אם נקמטה) ויתרצנה בשבת כדי שיחזירנו! במוצאי שבת מיד, מסני
״ עד ״מקודש לחול״ הוא כנראה ר כ  שאץ מתקינץ מקודש לחול. וכ״ז מ״נוטלה ומכסה ו

 מאמר המוסגר. ועיץ להלן סי״ב הי״ז, שר 67 ואילך.
ה א ו מ י וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל, אבל בירושלמי שם ס״י הי״א, ד ו  14. ר י י

 כ״ו ע״ג, סתם: והתני החליקה וכר.

 e! עיין לעיל סיד, שוי 16-15, דיה ברם.
.  ל! וכעיז בצדה לדרך מאסר אי, כלל א׳ פח

נ אלא ששם: עם העוקד, עיין מיש לעיל בפנים, שוי 10-9, דיה יוצאין. • 
 •> וכ״ה בכי״ע, בכי־ל ובכל הראשונים וע״ל. ובד בטעות: ואספלנית לא יחזיר.

 ״» עיין רש״י במקומו, ועיין עיטור הי ירט םתלוקת ט׳, ובפתח הדביר שם, קם״ה ע״א. ועיין
 בשבה״ל ומלם ה׳ שבת סי׳ קח, ס״ו עיא (בשם העיטור) ועוד.

 » עיין בבבלי שם ובבעה״ס בסקוסו וברא״ש שם, וסיש בגאון יעקב בעירובין ק״ב ב׳ שם.
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ה וכר. כירושלמי הנ״ל: ובלבד שלא תצא רשות כל ל ג מ ר ו ז ו ח  15—16. ו

 אותה המכה. וצריך לחלק בץ נטילת איםסלנית לבדה, ובין נטילתה יחד עם האגד, עיץ
 לעיל, שר 11 ומש״ש.

ח וכר. ירושלמי ובבלי הנ״ל. ועיץ להלן ו ר י מ ד י א ל ב י ש נ פ מ . 1 7 - 1 6 
 פםחים פ״ז ה״א.

ו וכר. במשנתנו (פ״ו מ״ט): ובני ד א ו צ ב ג ש ו ז ״ ב ם ד א א צ א י  18-17. ל

 מלכים בזוגץ, וכל אדם וכר. ובירושלמי שם הקשו מכאן, ותירצו: כאן בגדולים כאן
 בקטנים, והרי קטן אפילו הוציא בידו פטור.״ ובבבלי (ם״ז א׳) העמידו את משנתנו

 בארוג בכסותו. וכן העמידה ר׳ אילא, בירושלמי: בזוגין שבכםותו.
. בירושלמי (פ״ו ה״א, ז׳ ע״ד) הביאו ו ת ו פ כ ב ג ש ו ז א ב ו א ה צ ו ל י ב  18. א
 מכאן ראיה שכל המחובר לכסות הדי הוא ככסות. וכן העמידוה בבבלי (נ״ח א׳) שהוא

 מאוחה וארוג בבגד.
. וכע״ז בד. אבל בכי״ל: וזה בזה (צ״ל: חח) ה א מ ו ן ט י ל ב ק ן מ י ה א ז ה ו ז  ו
 מקבלין טומאה. וכן בכי״ע: וזה וזה מקבלין (וחםדה שם המלה ״טומאה״). וזו היא
 מסורת הבבלי הנ״ל.״ וכבר העירו בתוספות בכורים ובעיטור בכורים על הירושלמי
 (ס״ו ה״א, ז׳ ע״ד): אית תניי תני בץ אילו בץ אילו מקבלץ טומאה, ואית תניי תני
 בץ אילו כץ אילו אץ מקבלץ טומאה וכר. מקבלץ טומאה, כשעשה להם אמבולי

ק אמבולי.  (כלומר, ענבל) וכר, אץ מקבלץ טומאה, כשלא עשה ל
 ובבבלי (נ״ח ב׳) הפיקו שדווקא בזוגץ לתינוקות חילקו בץ יש להם עינבל וכץ
 אץ להם, אבל בזוגץ לגדולים טמאים מ״מ, משום תכשיט. ובירושלמי לא חילקו לעניץ
 טומאה בין זוגים לתינוקות ובץ זוגים לגדולים, ובאץ להם עינבל טהורים משום כלי
 שלא נגמרה מלאכתו, וכטשוטה של התופםתא (כלים ב״מ ם״א הי״ג): ואץ טמא אלא

, ד״ה וזה הה. 21  זוג המשמיע קול לאדם. ועיין מ״ש להלן, שר 20-
ו וכר. בבא זו חסרה בכי״ע ובכי״ל, ר א ו צ ב ם ש ת ו ח ם ב ד א א צ א י  19-18. ל

ד בחותם וכר. וברור מתוך ב ע  אבל ישנה בבבלי נ״ח א׳, אלא ששם גרם: לא יצא ה
 הפוגיא שבעבד דווקא עםיקינן, או בבני חורץ שהי׳ להם פטרץ, והתייחסו אליו כבני
 בית לפטרץ,״ והיו נוהגים להטיל על צואריהם חותמ של מתכת שהיה תלוי בפתיל או
 בשרשרת. וחששו שמא יעביר את החותם מצוארו שלא יראו שהוא עבד, ובחותם שעל
 כמותו,״ חששו שמא יסםק החותם ויקפל את הכפות על כתיפו. ועיי״ש בתופפות ד״ה

 דילמא. ועיץ מ״ש להלן.

 » וכיה בירושלפי פיי ה*ט, ח׳ עיג. אבל לעיל שם ודא, זי עיר, חסרה הפלה .אדם״. ובבבלי
 נ״ח א׳ סדר הבבוח הפוך, וגרסו שם: לא יצא העבד בחותם שבצוארו וכו׳ ולא בזוג שבצוארו וכוי,

 ומשמע שאף כאן בעבד עסיקינן, עיין בר״ח שם גיח בי.
 ״ ועיין בתוספות פיז א׳ דיה בני. ועיץ ברפבין רז אי, ברשביא ניט בי, ובחידושים המיוחסים

 להרין סיו ב׳ דיה ובני.
ל וכייע, שהרי יש שם השמטה, ואפשר שצריך י  »« אלא שאין להסתייע כלל סנירסת כ
 להשלים שם: תה חה [אין טקבלין טוסאה. לא יצא אדם בחותם שבצוארו, ולא בחותם שבכסותו

 תה חהן סקבלין טומאה.
 •* עיין בפירשיי דיה כולהו דמן. וכן פירש הריא־ז בכיי שהביא בס׳ טעט דבש לריד ששון,
 עמ׳ י״א. אבל המלים .דבי ריש גלוחא׳ לא היו בנטרא לפני רשיי. וכנראה שהטיסו אותן לשם עיט
 פירשיי. ועיין דקים שם, עפ׳ 121, סוף העי ר׳, באוודג שם, הפירושים, סוף עמ׳ 24, ובריח במקומו.
 •־ וססתבר שהחותם לא היה אלא םרוכס, או קשור לכסותו, ולא השחםש בו אלא כשיצא

 לריה. ועיין בתוספות ניח א׳ דיה הביע.
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ן מקבלץ טומאה. וכ״ה נ י ה א . בד: זה ח ה א מ ו ן ט י ל ב ק ה מ ז ה ו  19. ז
 בבבלי הנ״ל. ואם גירםתנו נכונה, משמע שבחותם של בני חורץ, בני בית של שלטונות
 ומלכים, עםיקינן, והחותם הוא לנוי, ולפיכך מקבל טומאה, ואינו יוצא בו בשבת מחמת
, 24, על גירםת כי״ל ר 31—32. ועיץ מ״ש לעיל, הע  תכשיט, עיץ מ״ש לעיל פ״ד, ש

 וכי״ע.
ה וכר. וכע״ז בד. א צ ו ל י ב ה א ר א ו צ ב ג ש ו ז ה ב מ ה א ב צ א ת 20. ל -19 
 וגירםא זו בלתי אפשרית שהרי אמדו עליה: זה חומר בבהמה וכר. ובכי״ל: לא תצא
 בהמ׳ ל א בזוג שבצוארה ו ל א בזוג שבכסותה (פירש״י: כסות עושים לסוסים מעולים שלא

״ ועל סיו הגיהו כל המסרשים. /  יטנסו) וכר. וכע״ז בבבלי נ״ח א
ש ה לא בזוג שבצוארה ולא בזוג שבכסותה וזה וזה מקבלין  ובכי״ע: לא תצא א
 טומאה. ושמא יש לסנינו (בכי״ו ובד) השמטה, וצ״ל: לא תצא בהמה נלא בזוג שבצוארה
 ולא בזוג שבכסותה, הה תה מקבלץ טומאה. לא תצא אשה] בזוג שבצוארה אבל יוצאה
כר. ולמ״ז צ״ל בכי״ע: לא תצא אשה נבזוג שבצוארה אבל יוצאה בזוג שבכסותה וזה  ו
. וחזרו כאן על הרישא מסגי שבזוג כר  וזה מקבלץ טומאה. לא תצא בהמה] לא בזוג ו
 שיש בו ענבל עםיקינן,•* דומיא דבהמה שאינו טמא אלא אס יש בו ענבל, עיין
 בבבלי נ״ח ב׳. ובהמה אינה יוצאה בו, אפילו אם הזוג פקוק, כמסורש במשנתנו
ר 16, ומש״ש), אבל אשה  (פ״ה מ״ד), משום שנראה כמוליכה לשוק (עיץ לעיל ס״ד, ש
ק ואינו משמיע קול. ועיץ בירושלמי פ״ו ה״א, ז׳ ק  יוצאה בזוג שבכסותה, אם הזוג מ

 ע״ד.
ק משמע מגי׳ כי״ע נעיץ . וכ״ה בד, ו ה א מ ו ן ט ב ל י ה מ ק ז ה ו ז . ו 21 -20 
ה אץ מקבלץ טומאה, וכ״ה בבבלי. והבבלי לשיטתיה  מ״ש לעיל). אבל בכי״ל: הה ח
 שהעמידה בזוג שאץ בו ענבל, ולפיכך אינו מקבל טומאה בבהמה, שאץ תכשיטי בהמה
 טמאים. אבל קשה לבטל את גידםתיגו המקויימת ע״י ד ושיש לה סיוע מכי״ע. ולפיכך
 נראה כמו שהסקנו לעיל שבזוג שיש לו ענבל עםיקינן, ולפיכך טמא בץ באדם בץ

 בבהמה. ועיץ מ״ש בתוםסות בכורים ובשירי מנחה ד״ה אבל.
.15 ר 14- ה וכר. עיץ לעיל ס״ד ה״ה, ש מ ה ב ר ב מ ו ה ח  21. ז

ה וכר. וכ״ה בבבלי נ״ח א׳, ופירש במאירי (נ״ח א׳ ד״ה לא מ ה א ב צ א ת  ל
 יצא) שאץ החותם תכשיט אצל בהמה, אלא משאוי.

, אבל ק י ט . מפני שאינו כלי ואינו משמש אלא ל ה א מ ו ן ט י ב ל ן מ ק י  22. א
ר 19), ותכשיטי אדם טמאים.  באדם הוי תכשיט (לשיטת התוספתא, עיץ מ״ש לעיל, ש

ו ל ל ו ה מ ל ו ח ם ל ה ח ב י ר ה ל ף ו י נ ה ם ל י מ ש י ב צ ן ע י ל ט ל ט . מ 2 3 -2 2 
. ובבבלי ביצה ל״ג ב׳: מטלטלץ עצי בשמים להדיח בהן ולהניף בהן לחולה, ומוללו כר  ו
. והאחרונים״ הסיקו מדעתם שה״ה לבריא, ולא דברו אלא בהוה.״ ושמא חסר כאן כר  ו

 ד* ועיי״ש בדק״ס, עסי 121, העי סי.
 «» ואפשר שהסופרים השסיטוה מדעת בכי״ו, משום שראו כאן הכפלה של הרישא, ואף
ן מקבלין טומאה, ובאשה אפרו כאן: זה תה י  סתירה, שבאדם אסרו לעיל (שוי 18) תה תה א

 מקבלין טומאה. ובאמת יש כאן הבדל במהות התכשיט, וכמו שכתבנו בפנים.
 ** עיין בשיורי ברכה ארח סי' שכ״ב ס״ק הי.

 ״ ועיין בשו״ע ארח סי׳ מרח ס״ק כ״נ, ובסי האורה, עמי 86, ובהערה ל״ו שס. ולכאורה היה
ל אדם), ולועיף בהן כ  אפשר לפרש בבבלי ביצה: סטלטלין עצי בשםים להריח בהן (כלוסר, ל
 לחולה. אבל בידושלסי סוכה שהבאנו להלן בפנים מכירו שניהם בחולה, עיי״ש. ובה״ג ד״ב, עסי
 173: םטלטלין עצי בשםים להריח בהן, ולהריח בהן לחולה ומי. ולפי נירסת התוספתא בכל
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 בתוספתא: ולא לחולים בלבד, אלא לכל אדם אלא שדברו חכמים בהוה, כי אחרת אין
p אסור א  להבין מה עניין הברייתא לכאן.>« ובירושלמי:״ הניחו (כלומר, את הלולב) ב
 לטלטלו. אמד ר׳ אבץ זאת אומרת שאסור בהנייה. תני מטלטלץ עצי בשמים להריח
 בהן לחולה בשבת. רבנן דקימדין אמרץ ערבה מותר להניף בה לחולה בשבת. ומכאן
 מסתייע הירושלמי שאסור ליהנות מן ההדס שהקצהו למצותו, שאמ לא כן הדי היה
 מותר לטלטל את הלולב שאגוד יחד עמ ההדס, מפני שהוא ראוי להריח בו. ועיץ בבלי

 סוכה ל״ז ב׳. ועיץ מ״ש להלן סוכה םפ״ב, שו׳ 1-70 ל, ד״ה ר׳ יוסה.
 ובה״ג ד״ב, עמ׳ 173, מפסיק באמצע ה׳ לולב (אחרי שהביא את הברייתא שבבבלי
 סוכה מ״א ב׳) בעניץ עשץ הבית לריח, ומעתיק מיד את ההלכה שלנו: מטלטלץ עצי

 בשמים להריח בהם וכוי, עיי״ש.
. עיץ מ״ש להלן בסמוך. ח בו י ר מ  23. מ ו ל ל ו ו

ו וכוי. בבבלי ביצה הנ״ל העמידוה בעצים קשים שאינם ח ב י ר ה ו ל נ מ ט ק א י  ל
 ראויים למאכל בהמה, ושאלו: קשץ בני מלילה נינהו? חסודי מחטרא והכי קתני מוללו
 ומריח בו, קוטמו ומריח בו. בד״א ברכץ, אבל בקשץ לא יקטמנו, ואם קטמו פטור.
 ובירושלמי ביצה (פ״ד ה״ב, מ״ב ע״ג): אית תניי תני מוללין עצי בשמים. אית תניי

 תני אין מוללין. מאן דאמר מוללץ בלחים, מאן דאמר אץ מוללץ ביבישץ.״
 ולפ״ז נראה שאף בא״י סירשו כמסורת הבבלי, אלא שמכיוץ שבא״י לא השתמשו
 כדבור חמורי מחםרא, הרי פירשו לא יקטמנו להריח בו, אם הוא יבש (-קשה), ואינו
 ניתן למלילה בין האצבעות, אלא שבזה חולק הירושלמי וסובר שאף לריח אין מוללץ

 בקשץ (וכ״ש שלא יקטמנו אסילו ביד), כמו שהסיק בס׳ המכתם ובראבי״ה.״
ת ל ד ת ה ו א ח ב ו ת ס א ל ל ו ו י נ ו ש ת ב ו צ ח ו ל נ מ ט ק א י  24—25. ל
. וכע״ז בד. ובכי״ע: ת א ט ב ח י י ו ח מ ט ם ק א , ו י ל ן כ י ק ת מ א כ ו ה י ש נ ס  מ
 ואם קטמו הדי זה חייב מפני שהוא כמתקן. וכן בכי״ל: קיטמו הרי זה חייב מפני שהוא
 כמתקן כלי. ובבבלי ביצה שם: חםורי מחםרא והכי קתני וכר, בקשץ לא יקטמנו, אם
 קטמו פטור אבל אטור. לחצp בו שיניו לא יקטמנו ואם קטמו חייב חטאת. ולא נזכר
 שם -לפתוח בו את הדלת״. ובברייתא שנייה שם (מן התוספתא ביצה): ואם קטמו לחצוץ
ת וכר. ובעל כרחינו אף כאן בקשה עסיקינן (עיץ ל ד ו ה ח כ ו ת פ ל  בו שיניו ו
 ברא״ש שם פ״ד סי׳ י״ג), כאוקימתא שבבבלי. אלא שמתוך הבבלי שם מוכח לכאורה

 הנוסחאות אפשר לפרש: ולהריח בהם (כלומר, לכל אדם), לחולה םוללו וסריוז בו וכוי, ואף
 כאן לא דברו אלא בהוה, והיה לכל אדם, כפי שמוכח םנירסת הבבלי (.וסוללר).

 ונראה שמותר לטלטל פרחים בשבת, אעפיי שאין נוחנין ריח אלא שעשויין למראה. וברש׳י
ה ולהריח, וממלאין כד עפר ותוחבין אותו א ר מ  שבת נ׳ ב׳ ד״ה סליקוםחא: עשב שהוא נאה ל
 לתוכו, מותנו לפני שרים וכוי. ועיין באוהיג, התשובות, עט׳ 53, ושם לא נזכר .מראה'. אבל בשרת
 מהריח ארז סוף סי׳ פיא: סדי דהוי אסליקוסתא שהיא למראה, וקול ומראה כי הדדי נינהו לעניין
 מעילה וכוי. וברור מתוך דבריו שאף דברים שהם למראה מטלטלין אותן בשבת. ואף הראיש

 בתשובתו (בשרת מהריח אויז שם סי׳ פיב) לא החסיר אלא בבעלי חיים, אבל לא בעשבים.
 «*וכל הברייתות כאן עד סוף הפרק נססכו לסשנתנו פיו ססיט.

 » סוכה פינ היד, ניד עיא.
 ״ וכיה הגירסא (״ביבישיםי< אף בשרי׳ר, עם׳ 305, ובראבייה חיב סי׳ תשסיב, עם׳ 481. אבל
 בס׳ הסכתם שם, עם׳ 248, מעתיק בשם הירושלמי: סוד םוללין ברכין, וסוד אין םוללין בקשין.
 וכנראה שאין כאן אלא תיקון עיפ הבבלי שם לינ ב׳. ועיין לעיל שם בירושלסי, ואף שם רב חסדא

 הוא המפשר בין הברייתות המותרות זו את זו. ועיין במבוא לנוהימ לפהרי־ן אפשטין, עם׳ 354.
 *« עיין לעיל הערה 33.
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 שהברייתא שלנו היא כר׳ אליעזר, אבל לחכמים אינו אלא שבות, מפני שאין דרך
 לעשות כלים מעצי בשמים, אפילו קשים. אבל בתוספתא ביצה ס״ג, שו׳ 63, משמע
 שלחכמים חייב חטאת אסילו אם קטמ מאוכלי בהמה קשים לחצות בו את שיניו, ומכ״ש
 מעצי בשמים קשים, עיץ בשער המלך םי״א מה׳ שבת ה״ז ומ״ש להלן ביצה שם
 במקומו. ועיץ ברש״י שבת קמ״ו ב׳ ד״ה שמא יקטום, שציץ לו רע״א בגליון הש״ם
 בביצה שם. ובמעשה רוקח בסי״א מה׳ שבת הנ״ל כתב: וגם כי מצאתי בתוספתא שם
 (כלומד ביצה ס״ג) דקתני לה בסתם חייב חטאת, מ״מ משמע ודאי שהיא הסך גמרא
 דיק, או דד״א היא, דהיינו נמי הברייתא שמביא הש״ם (כלומר, בביצה שם) לאותובי
 אר״י. ותדע דבשב׳ ס״ו איתא להך תוספתא בסלוגתא דר״א ורבנן להדיא וכו׳. והיא
 כנראה פליטת הקולמוס של בעל מעשה רוקח ז״ל, שלא מצאנו כן בתוספתא כאן בשום

 נוסח, ואף כאן נשנית סתם.
 ובדוחק היה אפשר לסרש כאן מסני שהוא ״כמתקץ״ כלי, ואם קטמו לתקן כלי
 במקום אחר חייב. אבל אץ זה כלל במשמעות הלשון. ועיין בגירסת כי״ע וכי״ל שהבאנו

 לעיל.
ן וכו׳. בבבלי קמ״ז א׳: והרטנץ ה ל ן ש י ר ד ו ם ן ב י א צ ו ן י י נ ט ר  26-25. ה
 יוצאץ בםודרץ שעל כתיסן וכר. וסי׳ רב נטרונאי גאץ (אוה״ג, הסירושימ, עמ׳ 152):
 רטנץ, על שום מקומן, ורגילץ לצאת בסודר בחול, וכיץ שיוצאץ בו, בשבת לא מםוי
ק פירש״י: והדטנץ על שם מקום. אבל בתוםסות שם ד״ה הרטנין  (-משאוי) הוא. ו
 פירשו: *הרטנץ כמו הרהטנץ״, כלומד רצים, והוא ע״מ ד״ח והערוך. ובמאירי שם

 מעיד שבקצת ספרי התלמוד עצמו הגירםא היא: הרהטנץ.
 והנה בתוספתא לא נזכר כלל כיצד הוציאו הרהטנץ את הםודרין, ובבבלי הנ״ל
 מסורש שהוציאו אותו על הכתף, וסי׳ הערוך שהיה מקובץ על הכתף ולא משולשל,
 בשביל שלא יעכבנו לרוץ: ומכאן שבדרך כלל לא היו מוציאים אותו על הכתף. ובר״ח:
 והנכץ להיות כרוך על צוארו. ודבריו נובעים מבבלי שבת ק״כ א׳: וסודר שבצוארו.
 וסי׳ דש״י שם: וסודר שבצואדו. ותלויץ ראשיו לסניו לקנח בו סיו ועיניו.35 אבל
 במקבילה שבירושלמי סט״ז ה״ה: וםודרץ שעל זרועותיו. ולסי זה נראה שהדרך הרגילה
 היתה להניח את הםודרץ על הצואר ולשלשלו על הכתף והזרועות. והרטנץ היו מקסלימ
 ומניחים אותו על הכתף, כפי׳ הערוך הנ״ל. ואעס״י שהיוצא לר״ה בטלית מקוסלת
 ומונחת על כתיסו חייב חטאת (עיץ בבלי שם ולעיל ס״א ה״ט), מ״מ בםודרין מותר,

ק נהגו בו אף בחול כמלבוש ולא כמשאוי.  ש
ה וכר. בם׳ יוחםץ השלם, עמ׳ *36: ובס׳ חבית ש ע ה מ ד ו ה ׳ י ׳ ר מ  27. א
 וכר וכן בתוספתא בפרק ה׳ דשבת. והיתה לפניו חלוקת הסדקים כמו שהוא לסנינו

 ובכי״ע, ועיץ להלן ס״ז, שר 32, ד״ה כך.
. פירש״י: שלא יפול מכתיסיו. אבל בפי׳ ו ע ב צ ל א ו ע ה ל כ ו ר א כ מ י  28. נ
 רב נטרונאי הנ״ל: ומה טעם כיץ שכרוכה נימא מאותו סודר באצבעו הוא מחובר בגופו.

 ולפ״ז נראה שהורקנום עשה ק כדי שיראה הסודר כמלבוש ממש.

 •« כידוע, אין סודרין covS&ptov ,sudarium, אלא מטפחת פשוטה ששימשה לקינוח הזיעה.
 ולפי ליקסיקון יוני (כנראה מן הסאה השביעית) cidarim הוא בגד של בד שהרבנים היהודים
 חבשו אותו בשבת על ראשם, עיין ס״ש שוובה בידיעות החברה העברית לחקירת א״י ש״ה, תשרי
Corpus^ חרציח, עסי 87. וכן מוכח מכסה סקורות שלנו שהניחו את הסודר על הראש. ועיין 

.Cidarim הוצ׳ לאווע נאטץ ועוד חיו, עמי 211, ערך ,Gloss. Latinorum 
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ל כ ׳ ו ב א ״ י כאן ם ל ב כ א ב ש י ר . ה ר כ ן ו ה ל ן ש י ק ם ן י ו צ א י ן ב י ע ו ר  29. ה

א י נ ׳ 309: ת מ , ע א ״ , ח ח ״ י ׳ ר י ה ס ״ י ב א ר ב . ו ר ד י ס ו נ י ש ׳ ב ה ב ״ ם נ י ר ד י נ ל ב ב א ב ת י י ר ב  ה

א. די נ י ה ס ״ ם ד ק ש ״ מ ם ש ץ ב י ע . ו ר כ ר ו ד ו נ ק ה ר פ ה ב תי ל י מי ת ו ב ש א ד ת פ ס ו ת  ב

. א ת י י ל ל ב ב ב . ו ׳ ׳ ק י ח ס ק ו . ר ר כ ן ו ו פ ר ׳ ס ד ה ב ש ע ׳ מ ד ו ה ׳ י ׳ ד מ  30. א

. ש ר ד מ ת ה י ב : מ ל ״ י כ ל ב ב . א ל ״ נ ח ה ק ו ר ב ע ו ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ש ר ד מ ת ה י ב  31. ל

א ל י ש ד ו כ י ד י ו ב ז ח א ו ו ש א ר ל ל ע ו מ ף ב ט ע ת ר ה מ ו ל . כ ו י ד י י ת ש ו ב ז ח א  ו

ל ״ ה ב ש ב . ו א בגשם ל ל ש ו ח ן ב א כ צ ו ו י נ י א י ש ״ פ ע א , ו ש ו ב ל מ ו כ נ י מ ד ״ מ , ו ו י ל ע ט מ מ ש  י

ו ש א ל ר ו ע ת י ל ם ט ד ל א פ ק ד ל ו פ ב א ת ל כ ״ ר ז ח : וגאון א א ״ ע ט פ ״ , ל ז ״ ׳ ק ם טי ל ש  ה

׳ י ח ס ״ ו א י ט ״ ב ץ ב י ע י הן. ו ו א ש ל מ כ ה ם, ד י גשמי נ פ ו מ י חמה, א נ מ ת מ ב ש ו ב פ ת ל כ ע  ו

. א ״  ש

ת ב ו ש , ת ל ״ נ ה ה ״ י ב א ר ח ו ק . ר ר כ א ו ל מ ה ב ה ו ע י ד י ם ב י ג פ ן ב י א צ ו  32. י

ז ״ י ת ה ב ט מה׳ ש ״ י מ פ ״ ץ ד י ע ״ ו . ג ״ ט ע ״ , ל ש ״ ׳ ד ם טי י א ל ׳ כ א ה ״ ז ח ״ ו א ש ב ״ ר  ה

. ם ה ש נ ש ד מ י ג מ כ  ו

י נ פ ה מ ל י מ ח ב ה ו ע י ד י ב ה ו ב ם ע ו בםג ה ו ב ק ע ש ץ ב א צ ו א י י נ : ת ל ״ נ ם ה י ר ד י נ ל ב ב ב  ו

ם ו ג ס , ב ת ב ש ׳ ב י , פ ץ א צ ו . י ת ב ש א ד ת פ ס ו ת ה ב ן ל נ י נ י ת כ : ה ם ק ש ״ מ ט ש ב . ו ר כ מ ו  הגשמי

ו י ל י ע ל ת כ ר ו א ת ה י ) ש י ה ל א ר נ - ל ( ״ ר ו נ ה י , מ ש ו ב ל מ ׳ ל י ש ע א נ ל י ש ״ פ ע עה, א רי בי  ו

א י ל ו ב ט ק ב א ו י ט ר ו ק פ ב א ו ל י מ ח ב , ו א ל ל ל ו כ י ל ט ע י ש כ ת ת ר ו ץ ת ל א ב , א ו ץ ב ש מ ת ש מ  ש

א י נ א ת ׳ ל ו כ א ו ת פ ס ו ת ב , ו ר כ ״ ו ס י מ ש א ג ל ה ב ״ ה , ו ט ק א נ ת ל י מ א ד ח ד ו ם, א י הגשמי נ פ  מ

ן ו י , כ ( ל א לעי ש י ר ב , ש ר מ ו ל כ א ( כ ה ץ ד ק ו ש נ י י ה י ד ה ל א ר ן נ כ , ו ה ב ק ע ש ץ ב א צ ו  י

ץ א צ ו : י ב ת כ ם ש ן ש ״ ר ן ב י עי . ו י נ ת י מ י ל ה ל מ ק ל י ש נ מ י י ז ר , ת י ד ד י ה ב א ג י י נ ת י מ  ד

ל א ש ם י , פ ר מ ו ל כ א ( פ י ס י ב נ א ת ה , ד ק ץ ש ע א כ ל ש א מ ק מ א ש ל , ו ר כ ה ו ב ק ע ש  ב

. א ת פ פ ו ת ל ה ר ע י ע א ה ל א ש ל פ ל . ו ם ם בשקי י א צ ו ם י י ע ו ר פםתא) ה ל התו א ש ש י ר י ו ל ב ב  ה

ר 55— , ש ז ״ מ ח ה ״ ץ פ ב ו ר י ן ע ל ה ש ל ״ מ , ו א ״ ו ע ״ , כ א ״ י ה ״ ץ פ ב ו ר י י ע מ ל ש ו ר ץ י י ע  ו

. ם ו גשמי ה הי ״  56, ד

א ו ס (סגום) ה י ג ם ם, ש י הבלשג ם ו י ש ר פ מ ו ה ש ר י ה פ פ , י ו כאן ר ב ז ג ם ש י צ פ ח ר ל ש א  ו

.yos ,>א אריג ו לה) ה א (חמלה, המי ל מ ה ״ ו . ה ל י ל ר ב ק י ע ו ב ו ב ש מ ת ש ה ״ ש ה ב ג ע י ר א 6 r 

, א ל צ א ד נ ו ת י : כ ם ם ש י ר ד נ ו ב ש ר י , rvestis] scortea, פ א י ט ר ו ק פ ת הנמל,»» ו ו ר ע ש ה מ ב  ע

, א ״ ח מ ״ ת ט ו ל ה מ א ״ ר ה מ ל ״ ה י פ ב . ו א) דטי ך טקו ר ך ע ו ר ע ץ ב י ע ו ר ( ו ל ע ת ש נ ו ת ד כ מ ו ל  כ

ת הירושלמי והסתייע ם ממני שכן פירש הריש א ל ע ל ה״ב, עסי 683, הע׳ 47. ת י ע  •« עיין מיש ל
׳ ס ס ן ב נ , עיט ע״ב: כדאמרי ד י פ כ קדושים ס ר ת חס להר״ש בפירושו ל ו . ועיין בסי א כאן ת פ ס ו ת  ב
ה מ ח ] טן ה ה ת ואטור ןלהתכטות ב פ ר ט צ ה ט פ ו ק ם יוצאים בשקים וכוי, וכן ה עי  שבת (סיב אי) הרו
י נדרים שקופה ראוייה ל ב ב א מן ה ל א כאן ו ת פ ס ו ת א ראייה מן ה א שלא הבי ל פ ל  ומן הנשפים. ו
) שבת הרועים יוצאים בשקים " ס מ ב ׳ (במקום . ם ת ן ב נ . ושמא צ׳יל שם: כדאמרי ת בה ו ס כ ת ה  ל

א כאן. פ י ס ה .וכו׳ • ל ל מ  וכוי, והתכוין ב
ל בפנים) משמע שלא י ע ח והר״ם (שהזכרנו ל ק ו ר י ה ר ב ד ל מ ב  ״ וכן פירש הרא״ש שם. א

׳ קיא. ח סי ר א י ט ם, עיין בבי א משמי ל רו א  התי
ד ודג, עס׳ 87): והחמילות י ס ח ה הי׳׳א (לפי גירסת הר״ש, עיין ס׳׳ש ב י ב פ י ם ב י ל א כ ת פ ס ו ת  » ב
. ה ב ים: ובסנוס ע ל בפנ י ע י נדרים שהבאנו ל ל ב ב ו הן העבין. והשוה לשון ה ל ן והסנוסין א  והלבדי
׳ יל סי י הנ ר פ ס ב א דרשביי, עם׳ 212. ו ת ל י כ ׳ רעיז, עמ׳ 295, מ א סי צ י ת י כ ר פ  «« עיין ס
ד ערסנית) ו ם ל ת ניות ה ל כיז בקדסו ט לסגוס. ועיין ע ר ה פ ס כ . ת ן ט לסדי ר ך פ ת ו ס , עם׳ 267: כ ד י ל  ר

ס חיא, עם׳ 535, הע• 112. י  של קרו
, עם׳ 534, הע׳ 107. ל ר ס ה י  «* עיין מיש קרו
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, 41: םקורטיא וקטבוליה הם מצעות עור אשר ישכבו עליהם ומסת עור אשר יאכלו  עמ
 עליהם. וקטבוליא סירשו הגאונים (פיה״ג לכלים פט״ז מ״ד, עמ׳ 45): עור וכו׳, ושהוא

 למטה קורץ אותו קוטובולי (^Kara/SoX), ועיי״ש שפירשו שהוא מצע של עור.״
 ומתוך כל הנ״ל מוכח שכל מה שמנתה התוספתא כאן, אינם מלבושים. ולסיכך
 אמרו בירושלמי נדרים פ״ז ה״ג, מ׳ ע״ג: הנודר מן הכסות מותר בשק, ביריעה ובחמילה
 ובםקורטיה וכר, הנודד מן המלבוש אסור בכל מיני מלבוש ומותר באילו. אבל בבבלי
ר בסונדא ובסםקיא ו ס א  שם: תניא הנודר מן הכסות מותר בשק וביריעה ובחמילה, ו

» וכר. א י ל ן ב ט ק ב א ו י ט ר ו ק ם ב  ו
ה וכר. רוקח, ראבי״ה, תשובת הד״ש פ ו ק א ב ל ה ו ב י ת א ב ל ל ב  33. א
 ושטמ״ק נדרים הנ״ל, רי״ף פ״ו סי׳ שפ״א, רשב״א (הובא בשלטי הגבורים על המרדכי
 םס״ו), מאירי ם״ו םע״א ד״ה שנינו, רא״ש פ״ו סי׳ י״ח, דבינו ירוחם, אדמ, נתיב

 י״ב ח״ה.
 והנה ברי״ף הנ״ל הביא את הברייתא שלעיל בשם הבבלי נדרים והוסיף: ותניא
 בתוםסתא אבל לא כתבה ולא בקוסה וכר (ושאר הראשונים נגררו אחרי הדי״ף), ותמוה
 לכאורה למה הזכיר כאן את התוםסתא, והרי הדברים נאמדו גם בבבלי נדרים שהזכיר
 בעצמו. וכן תמוה למה הביא הד״ש (באו״ז הנ״ל) את הדברים מן התוםסתא ולא מן
 הבבלי (עיי״ש וראה שלעניינו אץ צורך כלל להביא את התוםסתא). ונראה שהרי״ף
p שבת קתני, עיץ מ״ש לעיל, שר 32, ד״ה ובבבלי, נ ע ל  הביאה מכאן משום שכאן מסורש ש

 בשם שטמ״ק.
ת וכר. הראשונים הנ״ל, אגודה שבת פ״ו, סי׳ פ״ח, קכ״ו ע״א. ל צ ח מ א ב ל  ו

 פ״ו (פץ בד ובכי״ל)

. במשנתנו םם״ו: יוצאץ בביצת החרגול י ר ו מ א י ה כ ר ד ם מ י ר ב ו ד ל י א . 1 
 וכר, אף בחול אסור משום דרכי האמורי. ובמכילתא דעריות הנםסזז לתו״כ:! ו ב ח ק ו ת י ה ם
ו (ויקרא, י״ח, ג׳). וכי מה הניח הכתוב שלא אמרו וכר, ר״מ אומר אלו כ ל א ת  ל
 דרכי האמורי שמנו חכמים. ובבבלי כאן (ם״ז א׳) נקראו הסדקים הללו: סרק אמוראי.
ק בערוך ערך אמר (ה׳): תגי תנא בס׳ אמוראה בבמה אשה. סי׳ סרק הוא בתוםסתא  ו
 שכל משניות שלו שנויות על דרך אמוראץ, דבר זה יש בו משום דרכי האמורי, ודבר

. ו ר ו ע . זו טליתו. ל ו ת ל מ . זו חלוקו. ש ה ת ו ס  «» במכילתא דרשב״י, עסי 212: כ
. לרבות את הכר ואת הכסת וכוי. ובסקבילה שבסכילתא ב כ ש ה י מ  זו עור קטבוליה שלו. ב
. זו טלית. היא ה ד ב ה ל ת ו ס א כ י י ה  דרי ישםעאל (סשסטים סי״ט, עס׳ 317): כ
. להביא עוד מצע. ואין ספק שהוא עור ב כ ש ה י מ . זו חלוק. ב ו ר ו ע ו ל ת ל מ  ש
 מצע היא קטבוליא, אלא שבמכילתא דר׳ ישמעאל דרשו .שמלתו לעורר כחפץ אחד, ולפיכך
 פירשו שהוא חלוק, אבל במכילתא דרשב״י דרשו ״שמלתו״ לחוד ו״לעורר לחוד, ולפיכך פירשו
 שלעורו היא קטבוליה (עור המצע), ו.במה ישכב״ בא לרבות שאר דברים ששוכב עליהם, ועיין

 מיש להלן בפנים.
 «» ועיין בתוספתא נדרים פ״ד סה״נ, אלא שהנוסח שם משובש, ועיין בח״ד שם.

 ! בכ״י, ילקוט, פי׳ הראב״ד, המיוחס להר״ש, ובספרא הוצ׳ ווייס, פ״ו ע״א.
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, בפי ק ברש״י ם״ז םע״א: בפרק אמוראי. פרק אחד ששנו בתופפתא. ו  זה אין בו.־ ו
 רבינו הלל כת״י לפפרא שמ הביא את התוספתא כאן.

 ובם׳ יראים השלם מי׳ שי״ג, קע״ד ע״כ: מעשיהפ וחקותיהם שהורגלו לעשות לשפ
 תורה שלהם הזהירה תורה עליהם. וחכמיפ פירשו מה המעשים וחוקים שהורגלו לעשות
כר. ובתוספתא דשבת מוגה כל מה שהיתה קבלה ביד חכמים שהיו  לשם תורה שלהם ו
 מחוקותיהם, ואץ להוסיף עליהם,׳ ואינם מסברא, כי אם בקבלה וכו׳.» ועיץ םמ״ג לאוץ
/ י׳ ע״ד, ומהרי״ק שורש פ״ח ד׳ קרימוגא, ם״ד ע״ג. ועיין במפרש לתו״כ המיוחם  נ
 להר״ש, פ״ב ע״ב, בדרשות ר״י אבן שועיב פ׳ אחרי, ד׳ קדאקא, נ״א ע״ד, ובחידושים

 המיוחסים להר״ן פ״ז א׳.

 חזיתה קיימת אגדה עתיקה שעשרת השבמים מצאו את פפרי הקוסמים של האמוראים,
 ועיץ באנציקלוםידי׳ היהודית (אגגלית) ח״א, עמ׳ 529.

 והנה להלן בתופפתא נמנו דברים האפורים משום בחוקותיהם לא תלכו, ודברים
 האסורים משום קוסם קממים לא תנחשו ולא תעוננו,* והתופפתא כללה כולם יחד בשמ
 דרכי האמורי, כפי שהעיר במהרי״ק הנ״ל, עיי״ש מה שדייק מלשץ הםמ״ג.* ועיין מ״ש

 להלן ד״ה המפפר. ועיץ מ״ש הגר״י ענגיל בגליוני הש״ם מנהדרין נ״ב ב׳.

 וחלקים גדולים מן הפרקים שלנו נעתקו בילקוט אחרי סי׳ תקפ״זל ובארחות חיים
 כ״י שד״ל (תיקונים והופםות לא״ח ח״ב, עמ׳ 619 ואילך) בשם התופפתא. וכן בברייתא
 דר״א בר׳ יופי (מדרש ל״ב מדות) פס״ו, הוצ׳ ענעלאו, עמ׳ 293 ואילך, וממנו במנורת

 המאור הוצ׳ הנ״ל ח״ד, עמ׳ 443 ואילך.•

. פירוש רבינו הלל לתו״כ כת״י הנ״ל (בשם ת י ר ל ה ב ש ו ע ה י ו מ ו ר ק פ ס מ  ה
 התוםסתא), מכילתא דעדיות (בתו״כ הוצ׳ ווייס, פ״ו ע״א), ברייתא בבבלי טוטה מ״ט

 ב׳ וב״ק ס״ג אי. ועיץ קידושין ע״ו בי, סנהדרין כ״א א׳, שם מ״ט א׳.
 ובדבריפ רבה פ״ב, י״ח: כך שנו חכמימ אלו דברימ אמורימ מפני דרכי האמורי
, והשתמש בלשץ התופפתא) בלורית. מהו המספר דל ־המג  המפפר קומי (ןל^6א) והעושה (
 קומי, זה המפפר פאת ראשו« ועושה תפישה קידצי׳י״ מהו חייב? פופג את הארבעימ,

 י ועיין מ״ש פירליס בצופה הצרפתי חע״ג «192), עמי 183, הר״ל גינצבורנ, אגדות היהודים
 חיו, עם׳ 178, הע׳ 34, פרופ׳ בעז כהן בספרו םשגה ותוספתא שבת (אעלית<, עמי 91. ושני הפרקים
Zeitschrift des Vereins fur Volks- בקובץ Heinrich Lewy שלנו תורנמו לנרםניח עיי 
 kunde ח״נ (1893), עם׳ 24 ואילך, שם עם׳ 130 ואילך (וציין לו פרליס הנילז. והוא העיר על

 כסה טקבילות בספרות יון, רוסי ושאר העסים. ומכאן ולהלן נציין לו: .לויי.

 * עיין בשרת הרשביא חיא סי׳ תי״נ שהוכיח כן סכםה םקוםות בתלםוד.
 < והובאו דבריו בריקנטי סי׳ תקסיד, עיין בתועפות ראם שם.
 * עיין רימ פייא מה׳ עיז היא ואילך ובםה״ם שלו ל׳ת ל-לינ.

 י ועיין בתוספות במרים שהעיר על דברי הםהרייק. ובייב דרושים להר״ן, דרוש ייב:
 וחובר חבר עניינו הלחשים, וכן נתבאר בספרי, ואלו הידיעות כלן הקסם והעתנות והכשוף חולתס
 הם הנקראים בלשונם זיל דרכי האמורי, וסאלה קצת הדברים אסורים וקצת סותרים. ועיין מאירי

 סנהדרין, עם׳ 243.
 ל בדפוסים החדשים של הילקוט הוסיפו ותקנו עיפ התוספתא, ואין לנוסח שלהם שום ערך.

 ואנו העתקנו ע״פ הילקוט ד׳ שלתיקי וילקוט כיי אוקפפורד.
 « במצפה שמואל מציין לגירסאות שונות שהובאו בס׳ פנדל עת לר״י עמדין. אבל ברור

 שהר״י עטדין העתיק סס׳ ראשית חכמה, פרק דרך ארץ, שהשתמש כאן בס׳ מנורת המאור.
 * עיין ריפ פייא םה׳ עץ סהיא ובעמדה המלך שם. ועיין בפיהים להרים עיז פיא סיג שכתב

 שאין חייב סלקות אלא אם שחת את הפאות.
 °י כיה בד׳ קושטא. ובריח: תפיסות קורצין. ובדביר כיי פרסה: ועושה לו קירנית חייב
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ה ש ו ע ו ץ ״ א ר ש ו ר ב . ו ד כ ה ו ר ה ז ד ו ב ם ע ש א ל ל ה א ל ד ג ו מ נ י ת א י ר ו ל ה ב ש ו ע ל ה ב  א

ל ו ש נ ו ל מ ף ב ע ץ ל כ נ ש ל ר י ר פ ב כ . ו ״ ת ו ר ע ת ש ש י פ ל ת ד ג מ ו א ״ ל ״ א א י צ ר י ה ק ש י פ  ת

, ״ ר ע ש ת ״ י ר ו ץ ס ש ל א מ י א ה צ ר ו ק ׳ 522, ש מ , ע ר כ ץ ו ץ י ש ל ת מ ו ל ו א ת ש ו ל מ ם ל י ו ר  ק

ץ ש ל ת ל י מ ץ ם י ל ס ו ש נ ו ל י מ ס ל ף ( ע ו ל ן ל י ל שצי ו ל ה ר ב ל ב ו ש נ ו ש ה ל ״ י כ ר ה  ש

ת ו מ ו ד ת ש ו ר ו ח ת ש ו ר ע א, ש םי א דםו ב נ ו ד ץ ל מ ד א ד ת מ כ ו א א ת צ ר ו , 3756): ק מ , ע ת י ר ו  ס

. * 6 / « ? = א ת צ ר ו ק ת ל ו א מ ג ו ) ד ״ל הנ ת ( י מ ץ ם י ל ס ו ש נ ו ל מ ש ב ״ י י ע ״ ו . ס ו ס ב ה נ ז  ל

ץ ר ס ת ם מ י ש מ ו ר ק ס ם מ ׳ 144): ה מ , ע מ י ש ו ר י ס , ה ק ״ ה״ג ב או ו ( ש ר י ם ס י ג ה הגאו הנ  ו

ץ ת י ו כ ל ץ מ ג : כ ם ח ש ״ ר ב . ו ר כ ף ו ר ו ע ד ה ג נ ר כ ו ח א ר ל ע ם ש י ל ד ג מ , ו ד המצח ע ם כ י נ ס  ל

ר ע ש ן ה חי י , ומנ ו ל ו ח כ צ מ י ה ס ל ן כ ז ד האו ן ע ז הן מן האו י ן מלסנ ה י ש א ר ר ע ץ ש צ צ ו ק  ש

ץ א . ו ז ה״א) ״ א מה׳ ע ״ י ס מ ב ״ ד ת ה ט י ה ש ״ כ ו ם ( ה י ר ו ח א ר ל ז ס ת מ ף ו ט ו ף נ ר ו ע ד ה ג נ כ  ש

,VEKTbpeLosi K6M ם ש ה ב ע ו ד ה י ת י ה ת ש ר ו ס ם ת י ל ת ע ד ה ל נ ו ו כ ה . ו ץ כ נ ש ה ו ר י ס הו ה ק שז ס  ם

ת ו י ר ע א ד ת ל י כ מ ב ״ ש ת י צ י ל צ ד ג א מ ו , ה מי ר קו ס ם א מ ו ה ״ ו . ח ״ ר ר ה ו א ת ק כ ו י ד א ב י ה  ו

. ל ״ נ  ה

ם ן ג י ועי ז ( ״ ע ה ל ל ד ג א מ ו ה ל ש ״ נ ש ה ר ד מ ש ב ו ד י ס ו ב ר מ י א ר ת ה י ר ו ל ב ד ל ש א  ו

״ , ז ״ ע ב ל י ר ק מ ת ש ו צ ו ו ק ה ל נ ו ו כ ה ר ש ו ר ז ב ״ ס ל , ו צ ע״א) ״ , ק ׳ ׳ ל י כ ס ״ ר א ד ת ק י ס פ  ב

״ . ז ״ ע ד ל ח י י א מ ו ה ר ש ע ל ש ו ד י ג , ל ר מ ו ל  כ

ה ב ג מ ה ״ע: ו בכי , ו ץ ר ג ד ו ג המגבה ל בד: ו . ו ל ״ י כ ה ב ״ כ . ו ן ו ד ג ד ו ג ה ל ב ג מ ה  1—2. ו

ח ״ א ב . ו ץ ר ג ד ו ג : ל ( רד קםסו י או ״ כ א ( ״ י ט כ ו ק ל י ב , ו ץ ר ג ר ו ג ה ל בי המג ט: ו לקו בי . ו ץ ד ג ד ו ג  ל

, ל ״ נ כ ה ״ ו ת ל ל ל ו ה נ י ב ש ר ו ר י ס ן ב כ , ו ת ו ד ב מ ״ ל כ . ו ן ה לגריםי ס כ מ ה ת חיימ): ו ו ח ר א ) 

. ו א ז ב ו כ ט י מ ש  ה

י ס ל ״ ו . ל ז , מ ד ל ג י ל א ם ה ש ״ע) ל ׳ כי י ת (מגבה, כג ח ב ה ג ש ו ע ״ ש מ י מ כ ח ו ה ש ר י ס  ו

י ס ל ה כ ג ז ה נ ו מ נ א צ א מ ל ל ב . א ת ו מ ד ו ק מ ה י כ ר ד י ה ת ץ ש ע א מ י ו ה ך ז ר ה ד ש ז ו ר י  ס

ו ״ א , ת ו י נ ד ג ד ג ה ל ג ו ו הכ , ו ץ ד ג ר ו ג ו ל ץ א ד ג ד ו ג ח ל ב נ מ : ה ל ״ א צ מ ש ד (?T&XT). ו ל ג י ל א  ה

ת ח י ב נ ע כ מ ש ג ל ה ו ק מ ב י מ ע ס ם ל י ש ח ל מ מ ושי ״ שהאמג ם ו נ ק ו ר ל מ ו ק א ״ ו . ץ ר ג ר ג  ל

 לספוג את הארבע׳. אבל העושה וכוי. תראה שהםלים .לספוג את הארבע' ״ הן תוססת פירוש, וכן
 משמע םגירסת הדפוסים.

 «« השוה ירושלמי כאן פיו ה״א, ז׳ ע״ד: קושרת שערה כזנב הסוס.
 עיין מ״ש Harvard Studies in Classical Philology^ Nicolson ה״ב (1891),

 עסי 51.
 «« יש שפירשוה קולע ציצית ראשו (עיין ערוך ערך נדל), עיין בנליון אפרים לירושלמי כאן

 פיי ה״ו ד״ה וכן הנודלת. ועיין בסושב זקנים לבעלי התוספות על התורה, עם׳ של״ד.
 »! עיין בסשנת ע״ז פ״א ס־נ, בבלי שם י״א ב׳, כ״ט א׳ וסקבילות. ועיין בספרות שציין
 Elmslie בסשנת ע״ז שהוציא לאור, עם׳ 24, וס״ש ברילל ביאהרביכער שלו ח״א, עמי 164, לוי
 הנ״ל (לעיל סוף הערה 2), עמי 24 ואילך, קרויס, קדמוניות התלמוד ערטנית) ח״א, עס׳ 647, הע׳

 846, ועיי״ש, עם׳ 647-646.
 «« עיין ס״ש Nicolson הנ״ל (לעיל העי 12), עסי 49.
 •! עיין מ״ש לוי הנ״ל (לעיל הערה 2), עמי 25, העי 2.

 ״ יותר נכון: םזל הסזלות, נד נדין. ועיין בבלי ס״ז ב׳, ומ״ש קרויס בסי הזכרון לאלכסנדר
 קהוט, Semitic Studies, עמי 351. ולוי הנ״ל מפרש נודנודין, כמו קודקודין, כלומר המנבח את

 קיקיי•
 »« עיין פ״ש ריע לעף, פלורה ח״נ, עט׳ 171.

 •> עיין ס״ש לעיל ח״ב, עטי 504.
 ״» Pharsalia, פ״ו, 688.
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, או זרידת זאב״. והוא מעץ *צווח לגדימין״ או ׳״מצייץ לאורז,״ עיץ מ״ש להלן, ב ל  כ
 שר 34. ובפרקי דרבי (הוצ׳ גדיבהוט, עמ׳ מ״ד, הוצ׳ שענבלומ, י״ט מע״א) אמרו
 שגרגיר ממעט את הכשפים.״ ולפי פירוש זה אנו פותחים בבבא זו פגולות ולחשים של

 הבל. והשוה גידמת א״ח הנ״ל.
. וכע״ז בכל הנופחאות ובטי׳ רבעו הלל ם י ת מ ן ה י ה ב נ ת ב ד ד ו ג מ ה  2. ו
 הנ״ל. ובל״ב מדות: והמגדת בנה בץ המתים, וכנראה שאץ כאן אלא ט״ם (או טעות
 הדפום), שהדי במנוה״מ מעתיק: והמגררת בנה כץ המתים, והוא מפרש: כדי שיחיה.

 ועיץ לוי הנ״ל (לעיל הע׳ 2), עמ׳ 25.
. כ״ה (*מטוטלת״) בכל הנופחאות, לרבות כי״ע. ו כ י ד ל י ת ע ל ט ו ט ר מ ש ו ק ה  ו
 וכ״ה בפירוש רבינו הלל הנ״ל. ובילקוט, א״ח ול״ב מדות: מטולטלת, והיא היא (עיין
 מ״ש לעיל פ״ד, שר 6), והכוונה לאבן טובה תלויה בפס החגור על ידיכו. ועיץ בפיה״מ

 להד״מ פ״ה מ״ג.
. עיין מ״ש לעיל פ״ד ה״ה, שר 12, ולהלן ו ע ב צ ל א ם ע ו ד ט א ו ח  3-2. ו
 פ״ז הי״א, שר 15, ד״ה הקושר. פגולה זו היתה נפוצה מאד בעולם העתיק, עיץ
 בספרות המרובה שהביא לוי הנ״ל (לעיל הע׳ 2), עמ׳ 26. ובעיקר שמש חוט השגי
י הנ״ל בשם יוחנן כריזוםטומום). חכורני שכן ו ל K K I V O S ariinwv קמיע לילדים ) 6 U ) 
,(scarlet fever) תלו לילדים חוט אדום בצואריהם בעיירתי מוטילה בשעת מגפת האדמת 
 ולא מיחו בידם, וכן נהגו אף במדינת פולץ.״ וכנראה שאץ לנו אלא מה שאסרו
ק בגיטץ ט״ט םע״ב:  חכמים,״ ולא אמרו אלא באצבעו, אבל בשאר חלקי הגוף מותר, ו

א וכו׳ וליתלי ליה וכר. ועיץ מ״ש להלן פ״ז, שר 16. ת י ר ו ה ז א ד ט ו  ליתי ח
ם וכר. כ״ה בכל נוטחאות הנ״ל ובמהדי״ק י ת ל ו ד ו ר ך צ י ל ש מ ה ו נ ו מ ה  3. ו
 שורש ט״ח, מ״ד ע״ג. ובל״ב מדות: המונה צרודות ומשליך לימ ולנהר וכר, ושינה את
 המדד לשם פירוש. והנכץ כלפנינו, ופירושו שמונה מניץ ידוע בשעה שמשליך שברי

ponavTcld)1i.({)8 אבנים דקים לימ, או לנהר, כדי לנחש מאופן שקיעתם. והכוונה לניחוש כמים 
ק כתב בח״ד: שמא הוא נחש קודם שירד לים. פירוש לפירושו, שהוא מונה: אחת,  ו

 שתים וכר, ומנחש ע״ם המניץ שהוא מגיע לו בשעה שהצרוד שוקע ונעלם.
. ובל״ב מדות מוםיף: כדי שתבוא ת ב ה ל ש ד ל ק ר מ ה ח ו פ ט מ ה ק ו פ פ מ ה  4. ו
 (כלומד, כדי שתתלקח). ובח״ד פירש: אפשר שזה כעץ מה שעושים העכו״ם כימים
p לפניו, ועיץ מ״ש לד, הנ״ל (לעיל ק ר מ  ידועים שעושין מדורות גדולות ומפמקץ ו

 הערה 2), עמ׳ 27. ועיץ מ״ש על פפוק וטפוח להלן םי״ז, שר 61, ד״ה ובלבד.
ק מעיד פליניאופ (תולדות  ושמא רקדו וטפחו לשלהבת שלא תתפשט ולא תזיק. ו
 הטבע םכ״ח פ״ה, סי׳ כ״ה): נהוג אצל כל העמים למחות כף (או לקרוץ בשםתים)

 לברקים של קיץ.״ ועיין להלן, הערה 70.

.Latratus habet ilia canum gemitumque luporum »' 
ל את הכשפים. ושמא יש כאן עניין עם קסם ט ב  » וכן לפי סנוה״ם חיד, עם׳ 676, נרניר מ

 סיטפתי, ואכילת גרגיר מבטלת כשפים שנעשו עיי גרניר. אבל עיין להלן, שוי 29-28.
 » עיין בקובץ רשוםות ח״א, אודיסה תרעיח, עם׳ 368. והעירני על כך דיר יצחק ריבקינד.

 ״ עיין מיש לעיל, שוי 1, דיה ובס׳ יראים השלם.
 » עיין לוי הגיל (לעיל הע׳ 2), עמי 27, וסיש Frazer בבאורו ^•Pausanias ולנ, עמ׳
 388. ועיין באנציקלופידיא לריאליה של Pauly-Wissowa, סדרא ישנה חח (1914) סוף עמי 84 ואילך.
 •* Fulgetras poppysmis adorare consensus gentium est ועיין באנציקלופדייא

 הנ־ל, ערך Kultus, עם׳ 2162.
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י וכד. םליניאום הזקן בםסרו תולדות ה ל ר י ז ח ר ה מ ו א נ מ ת מ ה פ ל פ  4— 5. נ
פל אוכל מן היד דייקו נהקדמונימ] להחזירו על )״ כותב: אם נ  הטבע (הנ״ל סי׳ כ״ז

ר 20, ד״ה נפלה פתי.  השולחן.״ ועיין מ״ש להלן ס״ז, ש
מ וכר. וכע״ז בכל הנוסחאות י ת מ ו ה ר ע ט צ י ץ ש ר א ל ה ר ע ו נ ח י נ  5— 6. ה
י ח ו נ י נ  ובא״ח הנ״ל. ובל״ב מדות קיצר ודלג על בבא זו. ובילקוט הנ״ל (כי״א): ה
. , בו p ו א י (בד״ר שמ: אל תניחו נר) על ה נ ו ח י נ p שיצטערו המתים, או ת א  על ה
p על גבי קרקע א , אבל, עמ׳ 576: ולמה מניחץ את הנר ב  ובארחות חיים ה״ב ה
 בבית האבל, כדי שלא ללמוד מדרכי האמורי, דאמרינן בתוםסתא דשבת שהיו אומרים
 המניח את הנר על גבי קרקע המתים מצטערים. וי״ל משומ הכי היו משימץ אותו דרך

כר.  הסתה על הקרקע, כדי שתראה הנסש אנה תלך כשחוזרת לביתו ו
ר וזה ימים ראיתי שכתבו כ  ובם׳ שבט יהודה לד״ש בן וירגא:״ השיב הכומר ו
 התלמודיים שראוי לשים גר בקרקע הבית שמת שם מת, ואמרו שהטעמ הוא שכאשר
 תרצה הנשמה לשוב אל הבית שתאיר לסניה הדרך וכר. תשובת השליח החשוב, לראשונה
ר בקרקע בית המת, אסשר חלום חלם, ואינו  שאמד הכומר שכתוב בתלמוד שישימו נ
 אלא מגהג קדום,״ והיה כדי לדחות אמונת הכשוף אשר אמרו שהשונא אשר ירצה
ר בקרקע בית המת, ואנו לנגד ר בקרקע ביתו, ולכן לא ישימו נ  לצער המת שישים נ
 אותה סברא והיא סברת עם האמורי, נשים הנר בקרקע הבית. ואנו רואים שכל העניין

, ארחות חיים, או ממקור אחר, שממנו שאב בעל א״ח.  לקוח מם
ו הקבלה מדוייקת לתוםסתא  ועיץ מ״ש לוי הנ״ל (לעיל הע׳ 2), עמ׳ 28, ואץ ל

 שלנו.
ו וכר. בל״ב מדות: נסלו נ ן ל י ח ד ו ר א מ א ת ו ו צ ו צ י ו נ נ מ ו מ ל מ . נ 7 - 6 
כר. והיא היא. ובם׳ חסידים ד׳ בולוניא סי׳ נ״ט: ועוד יש  ניצוצות מן הנר ואמר ו
 ניחוש ורב הוא, ונוהג ביד בגי אדם, דואץ אש גוחלת בועדת מעומד (כלומר, שמתמדת
ו אורח, אל תכבהו במים, האורח ימול ^ אומרים יהיה לנ ד צ  ועולה ואינה מתסשטת ל
 במים, ואץ לך ניחוש גדול מזה. ואמונה טסלה זו היתה נסוצה בץ העמימ בימי הבינימ,

 עיץ לוי הנ״ל (לעיל הערה 2), עמ׳ 28.
ת וכר. וכן אומר סליניאום (תולדות הטבע םי״ח, ו ל ו ק י ד י י ש נ ו ל א ס ו ב  8. י

 סנ״ד סי׳ קצ״ז) שישנם בני אדם שע״ס גורלם הם מביאים ברכה לתבואה.
כר. צ״ל: שידיו מבורכות, ת ו ו ל ו ק י ד י י ש נ ו ל א ס ו ב ה י ס י ע ו ב  9. א
 כגי׳ ד, כי״ע וא״ח הנ״ל. וכן היתה הגירםא לסני בעל הילקוט, אלא שיש שם השמטה.

כר.  ובכי״ל נשמטה כל הבבא של האומ׳ בחבית ו
ה וכר. קרוב לוודאי שצדק לוי הנ״ל (לעיל ר י ס ן ב ו ל ח ת ה ק א ק ו ס  10. ה
 הע׳ 2), עמ׳ 29, שהכוונה לקוץ הרמנום (Rhamnus)," שהקדמונים החשיבוהו כסגולה

 ל* והביאו לוי הנ״ל (לעיל הע׳ 2), עם׳ 28.
F . Xavier והגב׳ Cibis etiam e manu prolapsus reddebatur utique per mensas ״ 
 בספרה Notes on Antiaue Folklore, עט׳ 56, מתקנת את הנוסח: non reddebatur, והיא
 פסתמכת על הנוהג לפי הספרות היתית. ופתוך התוספתא כאן נראה שאין לתקן את הנוסח

 בספרו של םליניוס, נוסח הסקרים ע״י כל כתה״י.
 •« שסד ם״א, הוצ׳ ודענער, הנובר תרט״ו, עם׳ 82.

 >י« עיין בסשנת ברכות פיח ם״ו. ועיין בסקורות שציין ר־י בראנד בספרו כלי החרס בספרות
 התלמוד, עט׳ ס״ה, הע׳ 260. ועיין ס״ש S. Eitzem בספרו Opferritus, עסי 160.

 »« מצוי בא״י, עיין בסנדיר לצמחי א״י, ירושלים תרצ״א, עט׳ 244.
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 נגד השדים״ ונגד הרוחות המוצציט דם ילדים, וטחו בו את הבתים שיש בו יולדת,״
 כדי להבריח את השדים.״ ולפעמים נתנו אותו בתוך החלון של בית יולדת (עיין לוי

 הנ״ל). ולפ״ז ״של חיה״ שלהלן דבוק אף לבבא שלנו.
. כ״ה (״של חיה״) בד, ה י ל ח ה ש ט מ י ה ע ר כ ל ב ז ר ר ב ש ו ק ה  11-10. ו
 כי״ע, כי״ל, ילקוט וא״ח הנ״ל. ולפנינו נשמט בט״מ. וסגולת הברזל להבריח את השדים35
 היתה מקובלת מאד בזמן העתיק, עיץ מ״ש פידליס במ״ח חי״ט, עמ׳ 428, לוי הנ״ל
 (לעיל הע׳ 2), עמ׳ 29, ועמ׳ 35, בלוי, צאובערוועזען, עמ׳ 159 ואילך, גולדציהער
 ב־ Archiv fur Religionswissenschaft ח״י (1907), עמ׳ 41 ואילך, אפטוביצד בצופה
 מארץ הגר ח״ב (1912), עמ׳ 126. ועיין להלן, שר 28, ושר 29. ובח״ד העיר: וזה
 השני (כלומר, המנהג לקשור ברזל) עדיץ הוא מרקד בינינו במקומות הללו בעונותינו

 הרבים. ועיין בקובץ רשומות, כרך א׳ (אודיסה תרע״ח), עמ׳ 364.
ק ן וכר. אף נוהג זה היה מקובל אצל העמים, ש ח ל ה ש י נ פ ך ל ר ו ע ה  11. ו
־ Eclogae של Virgilius ס״ד, 64: לפיכך בלידת ילדים  כותב Servius בבאוריו ל
כר עורכים שולחן להירקולים,״ עיין לוי הנ״ל (לעיל הע׳ 2), עמ׳ 30,  מיוחסים ו
 שמביא פיםקא זו, עיי״ש עוד דוגמאות. ונראה שעמי המזרח ערכו את השלזץ לגד (עיץ

נ ולהי  ישעי׳ ם״ה, י״א), לשם מזל טוב של התינוק הנ
ן וכר. כלומר, מותמין את החלץ י ר ק ס ו ל ג ן ב ו ל ח ת ה ן א י ק ק ו ל ס ב  12. א
ר 45, וחשבו סגולה זו לרפואה שיש בה ממש, כמפורש  בכר, עיין מ״ש לעיל פ״ג, ש
ה ל י ע ק ריתחא הוי סכר כוי, דכתיב (ירמי׳ ם׳, כ׳) כ י ע  בבבלי ב״ק ם׳ בי: רבא ב
. ואעפ״י שאמונה זו כנענית היא (עיין תרביץ שי״ג, תש״ב, עמ׳ 208), ו נ י נ ו ל ח ח ב ו  מ

 לא אסרו אותה משומ דרכי האמורי, משומ שיש לה רמז במקרא.
. ברור שכן גהגו הגויים לשם סגולה,״ אבל ם י ל מ ל ש פ ה ס י נ פ ן ל י נ ת ו נ  ו
 הואיל ואינו ניכר שעושים כן לשם סגולה, שהרי תוכל לשתות מהמ כשתהיה לבדה, אץ

 כאן משום דרכי האמורי.
. בד ובכי״ע: לצות, ובכי״ל: ת י צ ה ל א ל ה ת ת ש ל ו ג ג ר ה ת ן ל י ר ש ו ק  13. ו
 לצואת. ובא״ח: לצוות. ובילקוט (וכ״ה גם בכ״י): שהתחילה לצאת. והנכץ כבכי״י: לצות,
 לצוות, כלומר, לחבורה, שלא תשאר לבדה. ובבבלי ברכות נ״ד םע״ב: שלשה צריכץ

 ״ עיין בבאורו של Ovidius•^ Frazer, ח*ד, עט׳ 142.
.i0v1 <Photius , ערךi>k!* 

 » עיין מיש Montgomery בספרו Aramaic Incantation Texts וכוי, עט׳ 262 ואילך,
 על הקמיעות עד לילית המוצצת את דם הילדים וההורנת את היולדת. ועיין ס״ש גרשם שלום בחרביץ

 שייט, עם׳ 166, הערה 25.
י לה מערב בה פרזלא, כ  »3 בה״ג ריב, סוף עמ׳ 588: לית דשלטה ולית דמשלים לה, סאן ח
 ומאן דלא זכי לה שינתא איגריא ביה. ואפשר שהכוונה היא: אין מי שגומר אותה ואין סי שםשלים
 אותה, מי שזוכה לה (לתורה) מערב בה ברזל (שהוא שוטר אותו מן המזיקין), ומי שאינו זוכה לה,

 שידתא (וצ״ל: שידתא בםקום: שינתא) מתנרית בו.
.Proinde nobilibus pueris editis etc. Herculi mensa ponebatur 3 9 

 ״ רבעו ירוחם, אדם, נתיב י״ז חיה, כותב: מה שנוהנין בארצות ידועוח לערך שלחן ולשים
 עליו מעי מאכלין בלילה שלמחרתו מלין את התינוק, ואומרים שעושין אותו לסזל התינוק הנולד,
 ראיתי לרבותי שנוהנין בו איסור ומוחין בידם, ואוסרים שזה בכלל העורכים לנד שלחן וכוי. ועיין

 בביי טיויד סי׳ קע״ט ובחיר.
 » עיין לוי הנ״ל (לעיל הע׳ 2), עם׳ 30, העי 2, שהביא בשם Grimm שכן נהנו ליתן םים

 טתחת למטת היולדת, בלי ידיעתה.
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ג זה ה נ ף מ א . ו ה ל כ , חתן ו ה י , ח ה ל ו א ח נ א ת ת י נ ת מ ׳ ב ו כ קץ) ו י : מן המז י סירש״ ר ( ו מ י  ש

״ . ת ו ד ל ו י ל ה צ ח א כ ו ל נ ו ג נ ר ם ת ו י ד ה ע ד Aelianus:39 ו י ע כן מ ים, ו ל הגו צ ל א ב ו ק ה מ י  ה

. ה ד י ל ל ה ל ע ק ל מ ו ג נ ר ת ר ש ב ד י ל ג ו ל ו ת י מ מ ע תן ט ו א נ ו ה  ו

: ע ״ י כ ל ב ב . א ת ו ד ב מ ״ ל ב ד ו ז ב ״ ע כ . ו ב ר ע א ב ר ק ה ש ל ז ו ג נ ר ו ת ט ח  14. ש

ו ל ק י : ס ״ל י בכ . ו ( ב ר ע ב א ששמ: מ ל א ח ( ״ א ה ב ״ כ . ו ב ר ע א ב ר ק ה ש ״ ז ת ל ו ג נ ר ו ת ל ק  מ

ז ״ י ם ל ב ב ב ״ ו . ב ר ע ב א מ ר ו ק ה ש ל ז ו ג נ ר ו ת ט ח . ש ׳ א״ח) י כג ב ( ר ע ב א מ ר ו ק ה ש ל ז ו ג נ ר  ת

רםא י א הג ת ס ם ו ת ב , ו ת ו ר ו ס י מ ת ן ש א ש כ י ה ש א ר נ כ ״ ו . ת י ב ר א ע ר ק ל זה ש ו ג ג ר ו ת ט ח : ש  ב׳

י זה. ר ה ה ״ ד ׳ 15, ם ו , ש ן ש להל ״ ץ מ י , ע ״ ו ל ק ם א * ה הי ג ו כ נ  ה

ץ ה ב נ ו ״ מ ס ו א י ג י ל ף פ א . ו ב ר ע א ב ר ל ק ו ג ג ר ת ה ו ש ש ו ר י ת ס ו א ח ס ו נ ל ה ת כ ו ד י ע ס ל  ו

׳ 31, מ ה 2), ע ד ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ י ה ו ״ ל . ב ר ע ו ב ו א נ מ ז א ב ל א ש ר ק ל ש ו ג נ ר ר: ת י י הטי נ מ י  ס

ו ת ל ו ד ל ג ר ע ב ץ ד י כ ל מ י ר ט ה ש ע ש י ב ד Petronius" כ ס ם מ ה ש ט ו ד ק י נ א ל ה ר ע י ע  מ

ד ח ל א ת ש ו ו מ , א ה ס י ר ל ש ה סימן ש ז ה ב א ק ר י כ ל מ י ר ״ ט . ל ו ג נ ר ת א ה ר ו ק ר ש ע  ו

ל ש ב ל ״ ו ר ו ח נ , ל ל ו ג ג ר ת ת ה ס א ו ס ת ה ל ו כ צ ״ ח ה שעשה. א ה מ ש א ע הו , ו ם י ב  מן המסו

. ו ת ו  א

״ ח ״ ו א ב ל ו ״ י כ , ב ד ז ב ״ ע כ . ו ר כ ז א כ ר ו א ק י ה ו ש ת ז ל ו ג נ ר ו ת ט ח  ש

, ו ת ז ל ו ג ג ר ו ת ל ק , ס ר מ ו ל , כ ה ל ע מ קה ל ו דבו א ז ב ב , ו ״ ו ט ח ש ה ״ ל מ ה ה ר ס ע ח ״ י כ ב . ו ל ״ נ  ה

ה א ר ק ת ש ל ו ג ג ר ת ׳ ו ו כ ו ו ט ח ר ש מ ו א : ה ׳ ז ב ״ י ם ל ב ב ב . ו ע ״ י ם כ ש ך ב ו מ ס ל ב י ע ש ל ״ ץ מ י  ע

ה א ר ק ת ש ל ו ג ג ר ט ת ו ח ש ם ל ל ו ע ת ה ו מ ו ו א ג ה ק נ . ו ( ל ו ע ר ת , כ ר ב ג , כ ר מ ו ל כ ת ( י ר ב  ג

י זה ר ה ה ״ ך ד ו מ ס ן ב ל ה ש ל ״ ץ מ י ע ׳ 31. ו מ ה 2), ע ר ע ל ה י ע ל ל ( ״ ג י ה ו ץ ל י , ע ר כ ז  כ

. י כ ר ד  מ

, ה ת ל ב ר : כ ״ל י בכ ע ו ״ י כ . ב ר כ ז א כ ר ו א ק י ה א ש ת ל ב ר ה כ ו ל י כ א  14—15. ה

ה ר ע ל ה י ע ל ל ( ״ ג י ה ו ש ל ״ ץ מ י ע . ו ר כ ז ה כ א ר ק ה ש מ צ ת ע ל ו ג ג ר ת ל ה ת ש ל ו ב ר כ ר ה מ ו ל  כ

. ו א ז ב ה ב ר ס י ח ל ב ב ב ׳ 31. ו מ  2), ע

ן כ , ו ל ״ ג ת ה ו ד ב מ ״ ל ב ת ו ו א ח ס ו נ ל ה כ ה ב ״ . כ י ר ו מ א י ה כ ר ד ה מ  15. ה ר י ז

מ ו ש ו מ ן ב י ד שמ: א ר ו ס ס ק ו י א ״ כ ל ב ב . א , ז ב ״ י ם ל ב ב ה ב ״ כ . ו ל ״ נ ח ה ״ א א מ צ ו  י

ה ״ א ד מ ה ר כן ג . ו ( ה ד׳ ר ע ׳ 146, ה מ , ע ק״ם ם (עיין ד יא ש ג ל הםו כ ה ב ״ כ , ו י ר ו מ א י ה כ ר  ד

ך ר ך ע ו ר ץ ע י ע . ו ר מ ו א ה ה ״ ד ׳ מ ז ב ״ ן מ ״ ד ה ם ל חסי ו ם המי י ש ו ד י ח ץ ב י א, ע י י ג ל הםו כ  ב

ה ש ה א מ ק ב ד י ס ה ל י ש ״א: ב ׳ תי י א ס ״ א ח ״ ב ש ר ת ה ״ ו ש כן ב ך ק (ב׳). ו ר ע ם (א׳) ו  ש

. Y D De natura anim, 2 9 ו . ר פ ס י ב • 
 Kai vvv rats TiKTowreus bXturpwav rkpwri וכוי.

ספה אח״כ, וצ״ל: ו , וכנראה נ ה ף השורה וסחוצה ל ו ס ת היא ב ל ו ע ר  !» התי״ו האחרונה של ת
. ל ו ע ר  ה

ת של שתי הנוסחאות. ב ו ר ע , ת ר מ ו ל  *» כ
ם פירוש מעשה ל הנוסחאות וכ״ה בר״מ פי״א מה׳ ע״ז ה״ד בד״י ובכי״י. ובר״ם ע כ  ** כ״ה ב
רסו נם בסס״נ לאווין נ״א, י׳ ע״ד, ובטיו״ד סי׳ ה נ א ר נ . וכן כ רב) ו עו ס רבי (צ״ל: כ ו עו ס : כ ח ק ו  ר

. והנכון כלפנינו. ב ר ו ע . וכן פירש״י: ול״נ שקרא כ רב  קע״ט. וכן בםנוה״ם הנ״ל: שקרא כעו
ע ס״י ספכ״ד סי׳ ט״ט. ב ט ת ה ו ד ל ו  »» ת

.Habent ostenta et praeposteri eorum vespertinique cantus «* 
ן סי׳ ע״ד. ו ת טריסלכי ד ו ע  •» ס

י חצות. , לפנ ב ר ע א ב ר ח שהתרעול ק כ ו  י* טריש סי׳ ע״ט שם ס
. סו ר בסקו ל כ י ת ב פ ס ו י ה פ נ אותו - occidi, ל  »* להרו

רא, קוראה, א = קו ר ו : שקוראה, בכי״ע: שקראה, ובאו״ח: שקוראת. ואף לפנינו: ק ל ״ י כ ב  ״
. ך ו ס ס ן ב ל ה  וכן ל
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ן בה מ משומ דרכי האמורי. וברור שכן הייתה הגירםא לפני י  יוצאה כתוב בפפרינו א
 ר׳ אבא מרי בר״מ, עיין בפפרו מנחת קנאות (פרעסבורג תקצ״ח), עמ׳ 36. ובב״י טין״ך
p זה נראה שהיה גורם בגמרא ו ב ת ו פ פ ת א  מי׳ קע״ט: ומהגהת הרמ״ך שמצאתי להרמב׳ץ ב
 מותר, ואין בו משום דרכי האמורי, ועיץ מ״ש להלן פ״ז, הע׳ 12. אבל עיין רש״י
 ס״ז דע״ב םד״ה יש בו. ועיין בתכ״מ. ונראה שבתופפתא הגירמא הנכונה היא כלפנינו,
 משום שאמד ״סקלו״, אבל בבבלי הגירםא .״שחטו״, ואינו ניכר כל כך שעושה ק

 מפגי דרכי האמורי.
 ובצוואת ר״י החסיד סי׳ נ״א: תרגגולת שקראה כמו תרנגול תשחט. ובשו״ת מהרי״ל
0־ שער שאף רבינו גרם בגמרא: אין בו משום דרכי האמורי. ועיץ בתשובת  סי׳ קי״ח

 מהרי״ל כת״י שהעתיק הרש״א ווערטהיימעד בלשון חסידים, ל״ט ע״א.
ך י ר ו ח א ר ל ו ז ו ח י ל מ א ב ו ר ו א ע ר ח ק ר ו צ ׳ ל מ א ב ו ר ו א ע ר  16-15. ק
 וכר. וכע״ז בד ובכי״ע. ולפי גידםא זו אפשר לפרש שאומר כן לעורב: צרח, או חזור
 לאחוריך. וכן בבבלי ם״ז ב׳: האומר לעורב צרח (בכי״מ שם: צווח) ולעורבתא שריקי

 והחזירי זנביך (כ״ה בכי״מ) יש בו משום דרכי האמורי.
, קרא עורב ואמר חזור לאחוריך. וכ״ה ה ר  אבל בכי״ל: קרא עורב ואמר צ
ק בא״ח הנ״ל: קרא עורב  בילקוט בכ״י ובד״ר (אלא שבד״ר בטעות: חזור לאוריך). ו
 ואמר חזור לאחוריך (והרישא חםירה שם). ולפי זה הפירוש הוא שהאדם אמר עת צרה
 עכשיו, ואם יצא (הוא, או חבירו) לדרך אומר: חזור לאחוריך מפני שלא תצליח.
 וקריאה משונה של עורב היתה משמשת מימן רע אף אצל אומות העולם, עיין לוי הנ״ל

 (לעיל הערה 2), עמ׳ 32.
י וכר. בכי״ע, בכי״ל ובילקוט: נ ר כ א ז ה ת ו ש ת ז ר ז ה ח ר מ ל ח ו כ  17. א
 אכול תמרת!* החזרת זו וכו׳.־5 וכנראה שהאמינו שהחזרתנ* מועילה לזכרק, וחז״ל חשבוה
 לאמונה טפלה מדרכי האמורי. ופליניאוס״ כותב שיש אומרימ שהחזרת מצללת את

 החושים.״
י ברקית,»5 וכן צ״ל נ פ . בכי״ע, כי״ל וילקוט: מ ת י ק ר י ב נ י פ נ ל י כ א ל ת  א
 לפנינו. ובדקית היא מחלת עינים שטיבה המדוייק לא נתברר.?׳ וכבר העיר לנכץ ר״ע
 לעף״ על דברי פליניאום הנ״לי* שכתב: ויש אומרים שהאוכל חזרת לעתים תכופות
 יותר מדאי לוקה בראייתו, ועיי״ש עוד דוגמא. וכנראה, שההמון האמין שהאוכל חפא

 פופו לקבל ברקית מפכות חיצוניות, מחמת הכשוף שבחזרת.
. בד: חשוך באדונו וכר, ה ל י ל ת ש ת ד א נ ו ב ל מ ו ש נ ו ר א  18. ה ש ו קי<» ב
 וכ״ה בא״ח הנ״ל. ובכי״ע: נשוק באדונו של מת כדי שתדאנו (והמלה ״בלילה״ חמרה
ק ארונו של מת ו ש ק באדונו ובר. ובילקוט הנ״ל (וכ״ה בכ״י): ח ו ש  שם). ובכי״ל: ח

 »* עיין בהגהות הריר מרגליות לצוואת דיי החםיר שם ופיש הגראיא פריים שם.
 >« כלומר הגבעול שלא נגמר לגמרי, עיין תוספתא פרה ספייא (בדפוסים ספיי).

י בה, אבל בילקוט כתיי לנכון: שתהא זכרגי בה. נ י ר ב  » בילקוט דיר בטעות: שתהא מ
 *« החטא, עיין מיש ריע לעף, פלורה ח״א, עט׳ 428 ואילך.

 » תולדות הטבע סיכ פכיו סוף סי׳ סיד.
.Ut aliqui tradiderunt sensus purgant " 

 ״ אלא שבכי״ע ובילקוט: אל תאכלנה.
 » עיין להלן פיח היי, שו׳ 28.

 «* פלורה ח״א, עט׳ 428.
 •» סיב ספכיו סי׳ סיח.

 «• מלה זו נכתבה פעמיים בכיי, בסוף העמוד ובתחילת העמוד הבא, ובשניהם: השוק.
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, ת סחאו ו ן הנ ע בי י ר כ ה ה ל ש ק . ו ר כ ת ו ל מ ו ש נ ו ר א ק ב ו ב ב מדות.• ד ״ ל ב . ו ה ל י ל ו ה נ א ר ת  ש

, ע ׳ י ז ה ״ א מה׳ ע ״ י מ ס ״ ץ ר י ע . ו ך ו מ ס ן ב ש להל ״ ץ מ י ע  ו

: ל ״ י כ ב . ו ר כ ל תישן ו בד: א . ו ע ״ י כ ה ב ״ כ . ו ר כ ת ו ל מ ו ש נ ו ר א ק ב ש י ל ת  א

א ׳ 620: ל מ ש ע י בא״ח, ד . ו ה ל י ל ו ה נ א ר א ת ל ו ש נ ק ש ח ל ת ט: א לקו בי . ו ר כ ק ו ו ש ח ל ת  א

ו ה א ר א ת ל י ש ד ת כ מ ל ו ש נ ו ר א ק ב ב ד ל ת ת הג״ל: א ו ד ב מ ״ ל ב . ו ו נ א ר א ת ל ך ש ו ש ח  ת

. ה ל י ל  ב

, ק ה נשו ו מ ג ר ת ך) ש , חשו ק ש ״ (ומכאן: ה ק ו ש ח מח ״ ו ת הנ ת א ו מ י י ק ת מ ו א ם ד י ג ב ה ו ר  ו

. ו ו בז ך ז י ת ס ק ש ו ש ׳ ח ו כ ו ו ה י ת ס ו ק י ש נ י מ נ ה א׳): ישק ״ ז ל ע״ י ( ל ב ב י ה ר ב ד כ , ו ק ו  דב

ת ק א ש נ ל ל ג ו ט ר ו פ ה ב ח ו ו ד ה ש ל ס ה ט נ ו מ א א י ב ׳ 33, מ מ ה 2), ע ר ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ י ה ו  ל

. ת מ ל ה ם ע ו ל ח א ל ל י ש ד , כ ת מ ל ה ע נ ת מ י י ל ו  ס

ל בד: ב . א ט ו ק ל י ה ב ״ כ , ו ת ו א ח ס ו נ ל ה כ ה ב ״ . כ ת ו מ ו ל ם ח ל ו א ח ה ת  19. ש

. ת ו ב ו ת ט ו מ ו ל  ח

י ״ כ ל ב ב , א ר כ ם ו ל ו א ח ה ת : ש י בכ״ ר ו ״ ד ט ב ו ק ל י . ב ר כ ם ו ל ו א ח ה א ת ל  20. ש

. א ל ת: ש רו ן השו ן בי ק ו  ת

ר ב ש מ ל ה ב ע בא״ח: ש . ו ר כ ד ו ב כ ל מ ב ע : ש ט ו ק ל י ן ב כ . ו ר כ ד ו י ב כ מ ל ה ב ע  ש

. ר כ  ו

. ה בד ״ כ . ו ר כ ה ו כ א ל ו מ נ י ל ד ע ב כ א ת ל ה ש ש י ר ח מ ל ה ב ע ש ל ת  22. א

ב ״ ל ה ב י כ . ו ר כ ו ו נ י ל ר ע ב ג א ת ל : ש ל ״ י כ ל ב ב . א ר כ ד ו י ב כ א ת ל ט וא״ח: ש ו ק ל , י ע ״ י כ ב  ו

א י ת ה מ ס ר ו ס מ . ו ה כ א ל מ ו ה נ י ל ד ע ר ג א ת ל ה ש ש י ר ח מ ת ה י ב ש ל ת . ובמגוה״מ: א ת ו ד  מ

א ל ה ש ל ס ט ה ה נ ו מ א ה ב א ר נ א כ י ה ה ר ו ק מ » ו , ה א ם ל ה ת ע ב ש א ל ל ״ ש ם ר ו ג ת י ל ס ה ש ר מ א  ה

. ו ג ת כ א ל געשה מ ם ו ו : ק ו ם ל י ר מ ו א , ו ה כ א ל מ ת ה ד א י ב כ  י

ב ש ו י ל ה ו ש ד ב ו ת כ מ ח ש מ מ ר מ ב ש א ת ל , ש ר מ ו ל . כ י י ד ר ו ב ש א ת ל  23. ש

ש ״ ן מ י עי . ו ך ודאי ר , ע ם י א ר ו מ , א ש ר ד י מ כ ר ע ר ב כ ש ב ״ ץ מ י ע . ו ש רע) ח ת נ מ ח א מ ל ו ) 

.2 ר 1- ז ש ״ י ס ן ר ל ה  ל

ו ש ו ר י ן ס א ר כ ו ס א . ל ר כ ד ו ם א א ת ל ך ש ר ו ח א ך ל ד ל י י ש ס ל ת  24. א

י ד ם ם ש ב ״ ן מ י , עי ם י ס ו ש כ ה ת ו ו ע ב ש ה ל ה י ש ג כ ט ר ה ו ב ד א ה ו ה » ו ג , ך י ש ר ח ר ב ו ס א ל  ו

ע ש גחש ר מ י ר ש ו ח א ם ל י ד י ת ה ל ש ס ה . ו ם ׳ 34 ש ע ה ב ׳ 120, ו מ , ע י ״ א ת ב י ג ו ת) הי לי ג  (אנ

׳ 33. מ ׳ 2), ע ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ י ה ו ן ל י , עי ם ל ו ע ת ה ו מ ו א  ל

ר מ א : ו ם ש א ש ל א ד ( ה ב ״ כ . ו ר כ א ו ד ׳ ח מ א ל ו ת ו כ ר ב ו ס א ס ו ת  25. ה

ה ד ׳ ה מ א ל ו ת ו כ ד ב ו ם א ס ו ח : ה ל ״ י כ ב . ו ר כ ה ו ד ר ה א ד ו ו ם א ו ת ׳ ח מ ו א ״ע: ה בכי . ו  חדה)

י ד , כ ל ת ו כ ו ב ח ט י ש ״ ד ע ו ם והמחםן א מ ח מ ר ה מ ו ל , כ ר כ ם ו ס ו ח : ה ו נ י נ ס ל ל ״ צ כ . ו ר כ  ו

י כ ר ד ז מ ״ א (או: הדה) ה ד ה ח ש ע ת מ ע ש ר ב מ ו א ת ו ו ש ח ו ל ם ה י ל ח ג ת ה ו א נ מ ר מ י ב ע ה  ל

ו ש ב ל י ת ו כ ם ב י צ ת ע ע ק ב מ ׳ 146): ה מ , ע ם ך ק ץ ד י ע מ ( ״ י כ ׳ ב ז ב ״ י ם ל ב ב ב . ו י ר ו מ א  ה

׳ 428, מ ״ט, 1870, ע ח חי ״ מ ם ב י ל ר י ש ס ״ ץ מ י ״ ע א ד ח ״ ר ל ש א . ו י ר י האמו כ ר ם ד ו ש  מ

׳ 34. מ ׳ 2), ע ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ י ה ו ש ל ״ ם מ ץ ג י ע . ו י ס ר ל פ י ל ם א ״ ש א ד ח ״ ה ב א ר  ש

י פ ד ב א ו מ ש ב ת ש ג ם ש י ש ח ל ץ ה ר ת ס ת ב מ א ל ה ע א י ג ה ה ל ש ר ק ב ל ד ו ש ת י מ א ל  ו

ל ע ע י מ ש ה י ל ד ת כ ו נ ו ש מ ת ו ו ר ם ז י ל ה מ נ ו ו כ ו ב א י צ מ ם ה ושי ם שהאמג ה ש מ י , ו ק מ ה  ה

ץ י , ע ד ח , א ד ח , א א ד , ח א ד ו ח ט ו ש פ ו כ ש ו ר י פ ר ש ש פ א ה 15. ו ד ע , ה ז ״ ן פ ל ה ץ ל י , ע ע מ ו ש  ה

ס .de educ. lib סי׳ י״ז, וכן ^.quaest. Rom סי׳ 112. ו כ ר ט ו ל י פ פ  «• ל

ה 13. ר ע ן ס״ז ה להל , ו י כאן ס״א ב׳ ל ב ב ^ וי ו ם כ י ר ב י עיין בתרגום יונתן ד  נ
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 בבלי פ״ז םע״א. ופליניאום מופר״ בשפ Attalus שאפשר ל״חבד״ עקרב ע״י שיאמר
 לו ״שתים״ (duo), ושוב לא יעקצנו העקרב.

 ויתכן ג״כ שהגירסא הנכונה היא ״הדא״, כלומר, זו, ואף אומות העולם ייחסו כח
 מיוחד בלחשים למלים, hoc, hie, זהוא. עיין מ״ש פליניאום בספרו תולדות הטבע סכ״ח

 פ״ד סי׳ ט״ו.
ת וכוי. כלומר, שיזהרו בני הבית מן הנצוצות מותר. ו צ ו צ י י נ נ פ מ מ א . 2 6 

 וכן הדץ להלן כשופך מים לרשות הרבימ. ועיין בבלי פמחימ קי״א אי.
ת וכו׳. בד: לבץ הקברות, ובכי״ל: מן ו ר ב ק ת ה י ב ל ל ז ר ק ב ר ו ז  28. ה
 (וכנראה שתוקן שם: בין) הקברות. ובא״ח: בין הקברות. ולעיל ח״א, עמ׳ 109, שו׳ 31,
 הוכחנו שבא״י אמרו ״בין הקברות״ במקומ ״בית הקברות״. ובכי״ע: מפני הקברות. ועיין

 מ״ש להלן.
׳ ח דא. כ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ו הקריאה בספק (אפשר לקרא: הדא). ובא״ח: מ א  ו
 ואמ׳ הוא. ועיץ מ״ש לעיל, שו׳ 25, ד״ה ולאמיתו, על ״חדא״. ובכי״ע חסרות מלים
 אלו, וכנראה שאף לסנינו נכנסו באשגרה מלעיל, שהרי עצם זריקת הברזל לבית הקברות

 יש בה משום דרכי האמורי, עיין מ״ש לעיל, שו׳ 11-10, ד״ה והקושר ברזל.
. כלומר, כדי לבטל מעשה ר ת ו ה מ י ז ר ן ה י ש ר י ח נ פ ם מ א  29-28. ו
 כשפים, מותר. וכן בשו״ת הרשב״א ח״א סי׳ תי״ג: וכן אפשר שמותר להתעסק באותן
p הדברים האסורים כדי לכפל מעשה מכשופי המכשפים, עיי״ש שהביא כמה דאייות 
 הירושלמי והבבלי. וכן בשו״ת הרש״ל סוף סי׳ ג׳ הסיק: אלמא דשרי לבטל כישוף
 בכישוף.** וכאן מפורש כדבריהם, עיץ מ״ש לעיל בריש פידקץ שחז״ל כללו לתוך

 דרכי האמורי את הגחושימ ואת הלחשים.
ד וכוי. כ״ה (״אוד״) בד, כי״ע, כי״ל ובילקוט כת״י. ו ל א ל ש ק ן מ ת ו ג  29. ה
 ובכי״ו הדלית אינה ברורה, ואפשר לקרא ״אור״. והכוונה כאן למקל שלא נחרך כולו,

 וחלק ממנו הוא אוד.
ו וכוי. עיץ מ״ש לעיל, שו׳ 10—11, ד״ה והקושר ברזל. ש א ת ר ח ל ת ז ר ב  ו

ת וכוי. וכ״ה בד ובכי״ל. וכן בכי״ע: שלא תהא מרתעת ח ת ר א מ ה א ת ל  31. ש
 וכר. אבל בל״ב מדות, במנוה״מ ובא״ח: שתהא מרתחת וכר.

ת וכר. וכ״ה בבבלי מ״ז ב׳. ותות הוא ו ל ת ם ש י מ ס ת ק נ ת ו ל נ ב  32. א
 morus nigra,»» והעץ שלו יש לו אותן התכונות של תאנה שוטה.ל• פליניאום*• מוסר:
 כשנותנים ענפים רכים (מתאנה שוטה) לתוך נקדדה שמבשלים בה] בשר שור יתבשל

ק להר״י קפאח, עמ׳ 212). י  מהר.«• ועדיץ רווחת אמונה זו בתימן (הליכות ת
. וכ״ה בד ובמנוה״מ הנ״ל ובבבלי מ״ז ב׳. אבל בכי״ע, ם י ש ד ע ת ל ק ת ש מ ה . 3 4 
 כי״ל וא״ח הנ״ל: השותקת לעדשים. ובל״ב מדות הנ״ל: השותקת לעדשימ כשהיא נותנתן

 בקדירה, כדי שיבשלו במהרה. ועיין להלן הערה 70.
. בד: והמצננת לאורז. ובכי״ע: והמציצת לאוזן. וככי״ל: [ ז ר ו א ל ת [ צ צ ו מ ה  ו

 <• תולדות הטבע סכ״ח פיה סי' ב״ד.
 » וכאן הרי אין ספק שהכישוף יתבטל, וכולי עלמא מודים שהבלא טפיק הבלא, עיין בדברי

 הלעג של פליניאוס בתולדות הטבע סכיח פכיד סי׳ פיה. אבל עיין לעיל, הע׳ 22.
 עיין לעף פלורה היא, עמ׳ 268 ואילך.

 ל• עיין םיש תיאופרסטוס בתולדות הצמחים סיה פיו סי׳ בי.
 «י< תולדות הטבע סכ״ג פס״ד סי׳ קכיז.

.Bubulas carnis additi caules magno ligni compendio precocunt 
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ת צ צ ו מ ה . ובא״ח: ו ( ם י נ ת בפ ו א ם ר י ג י ה ת ת ש ב א ת ר כ פ ו ס , ה ר מ ו ל כ ן ( ז ז לאו ר ו א ת ל נ נ צ מ ה  ו

ן מה בדי ד החלי מ ו ל כ ל ( ף י ם י ר ג : והמצחזת0ל ל ו א ז ב ם ב ו ק מ ב ב ת ת כ ו ד ב מ ״ ל ב . ו ן  לאז

. ה ר ה מ ו ב ל ש ב י י ש ד ה כ ר י ד ק ן ב ת נ ת ו א נ י ה ש ) כ , ז ב ״ י ם ל ב ב  ה

ר ״ י ו ו ב ר מ א ו ש מ ה כ נ ו ו כ ה , ו ה נ ו כ ח נ ״ י א ״ ת ע מ י י ו ק מ ע ה ״ י ת כ ם ר י ג ה ש א ר ה נ ר ו א כ ל  ו

, ן צי י ץ דמצי ל י / י״ט) א ישעי ח מ ( י ס צ ס צ מ ד קמ״ד: ה נ , ע ת ו י ל ג ר מ מ ״ ׳ ר צ ו , ה ו ״  ס

ת ק ת ש מ ן ה , בי ן א כ ו ל ג י י נ ה ע ן מ ה להבי ש ל ק ב זן. א ך האו ו ת ש ל ח ל ת ה ן א צי י , שמצי ר מ ו ל  כ

ל ץ ש ש א ר סח ה ו הנ ׳ ד ו י , כג ״ ז ר ו א ל ר ״ ק י ע ה ה ש א ר ך ג כ י פ ל . ו ד נ ת ל ח פ ט מ מ ו י ש ד ע  ל

י ד ן כ ה כ ש ו א ע הי , ו ל ״ נ ת ה ו ד ב מ ״ ל ן ב ו שהבי מ , כ ן ת לגריםי ח ו ו צ ו מ מ ו כ ג י י ענ , ו ל ״ י  כ

ש שם.2ל ר ס מ ו ש מ ו מהרה, כ ל ש ב ת י  ש

״ע: בכי . ו ל ״ נ ח ה ״ א ב ת ו ו ד ב מ ״ ל , ב ל ״ י כ , ב ד ה ב ״ כ . ו ר נ ת ל ח ס ט מ ה  35-34. ו

ד ו א ע ל . ו ו א ז ב ה ב ר כ ז א נ י ל ל ב ב ב . ו ק ל ד י י ש ד : כ ש ר ס ת מ ו ד ב מ ״ ל ב . ו ר נ ת ל ס ט מ ה  ו

ש ״ ץ מ י ע , ו י ר י האמו כ ר ם ד ו ש ו מ ן ב : אי ל י ע ל ת ש ו ב כ ם ב י ש ל ב ב ס ב ר א ג ״ י כ ב א ש ל  א

ה ס ר י ו ב י ד ך ה ם כ י ש ד ע ע ל ר ד ו ב י ד ה ם ש ש כ ו ש ר ב א ס מ ש י זה. ו ר ה ה ״ ר 15, ד , ש ל י ע  ל

. , ת ר ב ו ת י ר כ , ו ז א ״ ת ס ו ח נ ן מ י , עי ץ ם י ר ג  ל

ך ו ת ח ל ל ל מ ל ש ו ן ב י נ ת ו תא: נ י י ן הבר א ו כ נ ל ץ ש ב ו ק תה ב י הי ל ב ב י ה נ ס ל ה ש א ר נ כ  ו

. 24 ר 23- , ש ב ״ ל ס י ע ש ל ״ ץ מ י , ע ק י ל ד ת ר ו י א ת ל ש י ב ש ר ב נ  ה

ה ט י מ ל ה ש ע ס ל נ ס ר בט״ם: נ ״ ט ד ו ק ל י . ב ר כ ה ו ט י מ ב ל ג ש ע ח ל נ ס נ . 3 5 

ה מ כ ב ל ו ש ט ח ש סימן נ ח נ ה . ו ר כ ה ו ט מ ל ה ש ע ח ל נ ס : נ ץ כ נ ם ל י ש ״ כ ל ב ב , א ר כ  ו

ל ר ע י ע ד ה ״ ח ב . ו ך ל אי ׳ 37 ו מ ׳ 2), ע ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ י ה ו ש ל ״ ץ מ י , ע ם ל ו ע ת ה ו מ ו א  מ

ו י מ ה י תי מ הבי הנחשי . ו ו ת ל נ מ ו ז ו מ ת ס נ ר ם פ ו ל ח ש ב ח ה נ א ו ר : ה ז םע״א) ״ נ ת ( ו כ ר י ב ל ב ב  ה

׳ 575, מ , ע ד ״ נ ם ר ר ״ , ב א ״ ו ע ״ , מ ח םה״ז ״ ת פ ו מ ו ר י ת מ ל ש ו ר ץ י י ת, ע י הבי ר ד ח מ ב י י  מצו

. ם ת ש ו ר ע ה ב  ו

. ה מ ו ר א ע ל ן א ת ב ש ו י מ נ י , א ה ל ו ת ב א ב ל ן א ת ב ש ו י מ נ י  37—38. א

. ה ל ו ת א ב ל : א ל ״ צ , ו ר כ ה ו ל ק ת א ב ל ן א ת ב ש ו י מ נ י ת: א ב מדו ״ ש ל ר ד מ ב . ו ם ״ ו נ ש ץ ב י  ע

א ו ה מ ש י נ ע ו ץ ט י ם י נ ל ע ת: ב עו דו ת י ו כ ל מ ת ע ש ו ב ח ת ת נ י ת ץ נ י נ ע ל ב םנ או י נ י ד סל מ ן א כ  ו

»ל ת וכר. ו מ ו ר ת ע ו ל ו ת י ב ״ ו ע נ ת נ ד שהן י א ב מ ו ש  ח

ל ״ י כ ב ו ל ( ״ נ ח ה ״ א ב ט ו ו ק ל י , ב ד ה ב ״ כ . ו ל א מ ש א ב ל ן א ת ב ש ו י מ נ י א . 3 8 

ש י ר ש ו ד ב . ו ת ו ר ח א מ הו א י ל ל ש א מ ש ן ב ת ב ש ו י מ נ י ת: א ב מדו ״ ל ל ב ב . א ( ע חסר ״ י כ ב  ו

ת ו א ט י מ ש ך ה כ י ס ל , ו ל ז ת מ ב ת ל י נ מ י ד ה י ת ה ו א ב ש ם ח י ר ס ו ם ה י ש נ ס ״ מ ץ ק י ת ן ״ א  כ

כן . ו ת ו ד ב מ ״ ל ן ב א ש כ מ ת ש ה מ ש ״ ה ו נ מ ם ב ק ג י ת ע כן מ , ו ו נ י נ ס ל ץ כ כ נ ה . ו ״ א ל א ה ״ ל מ  ה

ת אנושיות ו ל רה נבוכים להר״מ ח״נ פל״ז: והשלישי (כלומר, מין שלישי של כישוף) פעו  0ל במו
: ם ר ק וכוי. ושמא נ ו ח ש ה או ה ח ו צ ל, שר 4), או ה ח (עיין לעי ו ד או טפ ו ק ר  שיעשו כ

ר. ת לנ ח פ ט ט ה ת ת לאורז ו ו צ מ ה ח ק ת לעדשים ו  ה ט ש
ל עיין ב ם לנריסין. א ו ק ם ב שתה ב י ת וחת לנריצין וכוי, וכנראה שהוא כ  «ל במנוה״ם: הםצו

 במשנת ביצה פ״ב מיו.
א ד ו ב ד י ב ס ד מ ו ק ר ב שהיו נוהנים ל ת ו ס (תולדות הצסחים ס״ט ס״ח סי׳ חי) כ  גל תיאופרסטו
ן. ת וחרופים בשעת זריעת הכםו ו ל ל אי (Mandagora officinarum), כשם שנהנו להשפיע ק  רפו
Sillig ת ע סי״ט פל״ו סי׳ ק״כ, ובהערו ב ט ת ה לדו ׳ ני. ועיין ט״ש פליניאוס בתו  ועיי״ש ם״ז פ״ג סי
ן ך העניין, וכן פ ו ת ר ס ו ר ל כאן ב ב י הניל (לעיל העי 2), עמ׳ 37. א  שם ח״נ, עט׳ 267. ועיין לו
א נריסין, ל תח ו א כו ל שעת הזריעה, שהרי אין זורעים ל ם כאן ע י ר ב ד , שאין מ ה שבבבלי ל י ב ק מ  ה

ח שבבישול אנן קיימין. ר כ ה ב  ו
ס סי׳ צ״נ. ו פי י ע סכ ב ט ת ה ו ד ל ו  3 ל ת

.Si virgo inponat nuda etc. cui nuda virgo restinguat ל 4 
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. וכן הזהירו האמגושים א ל א מ ש  בבבלי ם׳י׳ו בי: כל מנייני בשמיה דאימא, וכל קטרי ב
 הרומיים שישתמשו ביד השמאלית דווקא בענייני סגולות עיין בליקםיקונים ללשץ רומי
 ערך sinister.'^ ועיץ מ״ש S. Eitrem בספרו Opferritus und Voropfer, עמי 46

, ד״ה ובמאירי. 84  ואילך. ועיין מ״ש להלן יומא פ״ב, שר 83-
. כלומר, בשתי הידים. ואשה זו חששה אף י ר ת י א כ ל ן א ת ב ש ו י מ נ י  38—39. א

 לאמונה המפלה של היונים, שיד הימץ היא בת הצלחה,״ ולפיכך פחדה להושיב בשמאל
 גרידא, או כימץ גרידא, והושיבה בשתיהם.

. בילקוט (וכ״ה גם בכ״י שם). י ר ת י ח כ ל ש מ ה י ו ד ח י ש ב ד ק מ ה  39. ו
 והמקיש בתרי, והמשלח וכר. והנכץ כלפנינו, ופירושו שהמקדש את האשה, או מגרשה,
 מפחד להשתמש בימין או בשמאל גרידא, ומוסד לה את הכסף או את השטר בשתי

 ידיו, עיין מ״ש לעיל.
. מנהגם היה להביא ככר שלם ודגה וקטניות ן ח ל ש ל ה ו ע ם י פ ו ר ה מ ו א ה  ו
 בסוף הסעודה, כסימן לאורחים, שכבד גמרו את האכילה (עיין לעיל ברכות פ״ד םהי״ד),
 ואסרו לומד -הוסיפו על השלחן״, מפני שנראה כאילו עושה כן לשם סגולה. ועיץ מ״ש

 לעיל ח״א, עמ׳ 66, שר 44.
ם וכר. בבבלי ס״ז ה י נ פ ה ב ח ט ל ו ת ו כ ׳ ב י ב ש ע ם ו י צ י ת ב נ ת ו נ  40. ה
 ב׳: המקבעתלל ביצים בכותל והטח (שמא צ״ל: וטחה) בפני האפרוחים וכר. ובל״ב מדות
) בפניהם ה ח ש ח ה (בכי״ב שם: ו ט  גרס בתוספתא: הנותנת ביצים ועדשים בכותל ו
 וכר. ופי׳ בערוך (עיץ הערה 77): לאחר שיצאו האפרוחץ p הקליפה, לוקחין קליפי

 בצים ונוקבץ אותן, ונועצין אותן במקל בכותל.״
. וכ״ה בד, כי״ל ול״ב מדות. ובכי״ע חסרה המלה ד ח א ה ו ע ב ה ש נ ו מ  41. ו
ת (עיץ להלן) והמונה שבעים ואחד אפרוחץ, בשביל ד ק ר מ -ואחד״. ובבבלי הנ״ל: ה
 שלא ימותו. ובגליץ כי״מ שמ מיד אחרי *אפרוחים״ (עיץ מ״ש לעיל, סוף הע׳ 77):
 ומנה שבעים ואחד, וכ״ה בילקוט ד״ר וכ״י. וכנראה, שגרפח התופפתא שלפנינו המקויימת
 ע״י ד, כי״ל ול״ב מדות נכונה, והיא מונה אחד ואחד, שתים ואחד, עד שבעה ואחד,
 כמגהג כהן גדול ביום הכפורים, לשיטת ר׳ אליעזר (עיץ להלן יומא ם״ב, שר 132),

 וגומרת את המניץ מתוך שבע.
. וכן היה לפני בעל ל״ב מדות, וכ״ה בבבלי. אבל י ר ו מ א י ה כ ר ד ה מ י ז ר  ה

 בכ״י אוקספורד שם, וכן בילקוט (בשם הבבלי): אץ בו וכר.
ה וכר. וכן מייעץ קולומילא:«ל האפרוחים ניתנים ר ב כ ם ב י ח ו ר פ ת א ד ב ו כ  ה

 בכברה וכר ומעשנים תחתיהם״• וכר, עיץ לוי הנ״ל (לעיל, הע׳ 2), עמ׳ 39.

 »ל וכן םזכיר וחתר וסזכיר פליניאוט (בשם האםגושים) אטתה טפילה זו של שימוש ביד
 השםאלית, עיין בטפרו תולדות הטבע ט״כ פפטיט, סי׳ קכ־ו, סכיא פפיג, סי׳ קטינ, שם פקיד, סי׳

 קעיו (magi iubent), סביב פכיד, סי׳ נ׳ (טיל), סכיד פניד, סי׳ קיג ועוד בכ״ט בטפרו הניל.
 •ל עיין בליקסקון של Festus ערך omen, ובסלונות ללשון רוסי ערך dexter, ובמלונות

.Stylos ללשון יון ערך 
 ל ל כנירסת הערוך ערך קבע אי. וכן מביא רש״י בשם אית תרסי. ולפנינו בבבלי: הסבקעת

ח בפני אפרוחים. י נ ה  ומי. ומליון כייס שם: הסבקעת ביצים ו
 «ל סליניאוס (תולדות הטבע סכ׳זז סיד, טי׳ י״ט) אופר שהנוהנ הוא לאחר אכילת ביצים
 לרסס סיד (protinus frangi) את קליפתן או לקדוד ולקדוח אותן (perforari). ואף כאן

 טחה פירושו שהיא טחה עוקפת) ומרססת את הביצים בכותל, עיין ערוך ערך טווז.
.ro טיח פיה, טי׳ de re rust.י• 

.Cribro etc. pulli superponantur etc. fumigentur «» 
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 ובבבלי שהעתקנו לעיל: המרקדת והמונה שבעים ואחד וכו׳. ושמא אף שם הכוונה
 שהיא מרקדת (כוברת) את האפרוחים, ולא שמרקדת בםניהם.

. עיץ מיש ע״ז להלן בםמוך. ם י ח ו ר פ א ן ה י ל ב ז ר ת ב נ ת ו נ ה  42. ו
. וכ״ה בד. אבל בכי״ע וכי״ל חסר כ״ז. וכן ם . א י ר ו מ א י ה כ ר ד ה מ י ז ר  ה
 חסר כ״ז בילקוט ובא״ח (אלא שהם גרםו בםוף ההלכה: הרי זה מדרכי האמורי, עיץ להלן).
. לוי הנ״ל (לעיל הע׳ 2), עמ׳ 39, ק ר ב י ה נ פ ם מ א ם ו י מ ע ר י ה נ פ  43-42. מ
 העיר על דברי פליניאום״ האומר שהביצים שיושבת עליהם התרנגולת מתמזדות בשעת
ך• שהתרופה הטובה ביותר לשמור אותן מקלקול זה הוא ליתן  הרעמים, והוא ממשי
 מסמרים של ברזל תחת מקום מושב הביצים. וכע״ז אומר קולומילאנ״ שנוהגים לתת ראשי
 שום עם מממרים של ברזל תחת מקום מושב הביצים, וחושבים שהיא תרוסה בדוקה

 שלא יתקלקלו ע״י הרעמים.״ ובד ובכי״ע (לשיטתם): ומסני הברק.
. וכ״ה בד. וכן (״מותר״) בכי״ע ובכי״ל, אלא שלסי גירסת ר ת ו ה מ  43. ה ר י ז
 שני כת״י הללו מותר לכבוד אסרוחים בכברה, ולא נזכרה כלל ההלכה של נתינת ברזל

 בץ האפרוחים שלא מפני הרעמים.
 אבל בילקוט, א״ח, ול״ב מדות: הרי זה מדרכי האמורי.

 פ״ז (פ״ח בד וכי״ל)

א וכו׳. וכ״ה בכי״ל. ובד: יממיא ומציא. ובכי״ע: י צ י ב א ו י מ ר י מ ו א ה . 1 
 יממיא וביציא. ומכאן ואילך אנו דנים בהשבעות בגוםחאות אמגושיות שמםתרםות בפי
 ההמון, או שהומצאו בכוונה ע״י הקוממים הרמאים, והם פטפוטים של צרופי אותיות,
 שאף המגוש לא הבץ אותם.! ולפיכך ברור שכל הפירושים בעניץ זה אינם אלא השערה

 גרידא.
 ולסי הנוםחא שלפנינו המקויימת ע״י כי״ל, ובחלקה ע״י כי״ע, פירושה: האומר

 ימימ ובצעימ, כלומד סנייה לשרי הים ולשרי הבצעיפ.*
. וכן בד: ד׳ יהודה אומר א י צ י ב א ו י מ ׳ י י ד מ ו ׳ א ו ה א ד ו ה ׳ י 2. ר -1 
 אומדץ ימיא ומציא. אבל בכי״ל: ר׳ יהודה או׳ ימיא וביציא. וכן בכי״ע: ד׳ יהודה
 אומ׳ יממיא ובוצציא. וגירםא זו של כי״ל וכי״ע בוודאי נכונה, שכן יוצא מסיגנון ד׳

 !« תולדות הטבע ס״י פע״ה, סי׳ קנ״ב.
 » שם סי׳ קנ״ג.

 » בספרו הנ״ל (לעיל הע׳ 79) סי׳ י״ב.
 » בבית תלטוד ח״ה, עס׳ 298, ציין הרב אפפענהיים לרבים־ בחיי פרש׳ נח (בעניין דור
 ההפלגה) שכתב: כשם שטצינו אף בדורנו ?ה קצת החכםים שיודעים כח לקשור חלק אחד מן
ק (עיין מגצין של ברלינר ר ב ד שלא יבא אלא בגבול ידוע. וכסה חכםים הגיהו שם: ה ר ב  ה
xaXafo?f׳Xa$^ חי״וז, עס׳ 117, הע׳ 71). וכבר העירו (סגצין שם) שאין לועיה, ספגי שבוודאי כיוון 
 שהזכירו אותו הסופרים היתים והרוסים, ואינו עניין לכליא ברקא שהסציא פרנקלין. ולא עוד
. וכל דברי הרב אפפענהיים ד ר ב  אלא שאף הר״ס בסורה נבוכים ח״נ פל״ז סזכיר את קישור ה
 בבית תלסוד הנ״ל כבאור התוספתא כאן צריכים סחיקה םחחילה ועד סוף, ואין שום יסוד לטעות

 הדפוס שעליה בנה את יסודו, וחיזק אותו להלן שם, עם׳ 328, הע׳ 1.
 « עיין בבלי סוטה כ״ב אי. ועיין ט״ש להלן הערה 15.

 « ביציא בסקש .ביציך בהשפעת .יסיא״, כרגיל בסקורות שלט, עיין בריש סשנת סוכה.
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ר ימיאו* מ ו ׳ יהודה א : ר ל ״ צ ל ש ״ ה נ ר ע ש ך ה ר ד ב . ו ק ״ ת ר מן ה י מ ח א מ ו ה ג ש , ן ל ה ה ל ד ו ה  י

מ י ס מ ע ל ב ת נ ת ה ע א י ב ש ה מ ל כ ר ה ד ן הי י כ ר ה ׳ ש , ם י ש ל ב ו נאותו] ה ע י ב ש , י ר מ ו ל , כ א י צ ו  ב

י ת י י , א ך י ם ה ת ע מ ש ר ו ה ש א ע ו ך ה א דד״כ:» כ ת ק י ס פ ו ב ר מ ן א כ . ו מ ו ל ו כ ן ל ן שאי ע ט ש  כ

דה הו ׳ י ר ל ו . ה י י ל מ ו מ , ו ה י מ ל י נ ה ק י ת ל י , ל ך י נ ו נ ר י א ת י י , א ך י ס ו מ י י ד ת י י , א ך י ת ל ג ל ו  ג

׳ 10. ו , ש ו להלן מ ש כ מ , מ ץ ש ל ל ל ע פ ו ן נ ו ש ל א ב י צ י ב א ו מי ר י מ ו א ת ה ל א ל  ק

ע ״ י כ ב . ו ן ר ר . בד: דגן ק י ד מ א י ה כ ר ד ה מ י ז ר ן ה ד ר ן ק ג ר ד מ ו א  2. ה

״ ז (ddpos.) בהשבעה. ר א ן ו ה לדג ג ר פ מ ו א ה ה ש א ר ף כאן נ א . ו ן י קדר : דגן ו ל ״ י כ  ו

. ובשרי׳י׳ר י ר י האמו כ ר ם ד ו ש ת מ ב י ג ר י ד ג ר : ד ׳ ע״ג , ח ט ״ ו ה ״ י פ מ ל ש ו ר י ל ב ב  א

ח כ ו ם מ ן ש ל ה דה ל הו ׳ י י ר ר ב ד מ . ו י ר ו מ א י ה כ ר ם ד ש ת מ נ ג ר עמ׳ 82): דגנת ד ם (  ש

. ן ן להל י עי א דגנת.י< ו ו ר ה ק י ע ה  ש

י מ ל ש ו ר י . ב ה ח מ ש ל ם ו ה י ה ל ן א ו ג ד ׳ ל מ א נ ״ ז ש ן ע ו ג ם ד ל ש  3. ע

.( , ד׳ ׳ ׳ ה ל א א ו מ ש ו ( י ד ת י ו פ י כ ת ש ץ ו ג ש ד א ר : ו ל ״ נ  ה

ל ״ י , כי׳י׳ע, כ ד . ב י ר ו מ א י ה כ ר ד ה מ י ז ר ו ה נ י ד נ ׳ ד מ ו א  3—4. ה

ק: א מעתי ו ״כ) ה , י ע (ד׳ ש ו ה י ל ר י כ מ ל ב ב . א י נ י ד נ ׳ 72: ד מ , ע ס ו מ ע י ל ר י כ מ ט ה ו ק ל י ב  ו

ם ו ש י מ נ ו ד נ : ד ל ״ נ ת ה ב י ש מ ל ש ו ר י ב . ו י כו ה ו י ז ר י ה נ י ו ד נ י ר ד מ ו א . ה ת ב ש א ד ת פ ס ו  ת

י יש נ ו ד נ ו : ד ׳ ז ב ״ י כאן ם ל ב ב ב . ו ר כ י ו ו י ת נ ׳ 82: ד מ , ע ם ד ש ״ י ר ש ב . ו י י האמר כ ר  ד

. ר כ מ ו ו משו ״ ב ן י י א נ י י ו ד נ א ד שם:י״ ד ר ו פ ס ק ו . ובכ״י א ר כ ו ו  ב

. ר כ י ו ת א ק ק ה מ נ י ע מ מ י ש ר מ , א י נ י ו ד נ ו ר ד מ א א ד : ההו ׳ א׳ ם ד י ח ס י פ ל ב ב ב  ו

, ם י ח ם ג פ ״ ה ו א ם ב ץ ג י ע ו י ( ז ג כ ש ל א א ל צ ׳ ב י ר ט ו ק ם ל ש ם ב א ש ״ ד י ח ה ם ל י ג י ח ע ת פ ב  ו

ך ר ך ד ר כ מ ו ה א י ה ם ש י ג ת הגאו ב ו ש ת י ב ת י א , ר ו שי דו י בחי ר י א מ ב ה ר ב ה ת ׳ 2): כ מ  ע

ו ה ז ע ב ש ה ח ב ו ט ך ב ל א י , ושהו ם י ר ו ו ח ו מ י ר ב ל ד ו כ הי ת שי י נ ו מ ה ה ע ב ש ה ש ו ח  ל

״ מ ת ס ר י י ג ס ת ל ב ׳ ש ס מ ש ב ״ מ ר מ ו א י ב ה . ו ז ״ ך ע ר הו ס ז , ו ו י נ י ת בד ו כ ז ן ל י י הדי נ ס  ל

ו נ י נ ס ש ל י ו ש ש ר י ם פ י נ ו א ג ה ך ש י ל ר . ה ר כ י ו ר ו מ א י ה כ ר ם ד ו ש ו מ ש ב י י א נ י ו ד נ י י  ד

. ש והשבעה ח  ל

ר ס ו י א נ ן א ע בלשו י ב ש ה ל ל י ג ה ר ן הי ם שההמו י ע ד ו ו י נ ד א ו מ ל ת ת ה ו ר ו ק ך מ ו ת מ  ו

ם א צ ו ו מ ל ל ת ה ו א ח מ ו נ ה י ש ת י א ר ר ה ב כ ״ ו , ך ת ו ל א ב ו י כ נ , א ( ד מי״ג ״ ת פ ו ע ו ב ך (משגה ש ת ו  א

, שוי 10.  « שו׳ 3, שוי 4. ועיין מ״ש להלן
 * והוייו של .ימיאו" נמשכה ל״ביציא', ויצא: וביציא.

ך בצויא. ר ת ע רי ת ללשון סו י ס א ובטלונו של פיין ס צ ך ב ר ב ע ו של יסטרו נ  4 עיין בםלו

ת. ׳ בי, י״א ע״א, ובטקבי לו  » פסי
ה י״ח שם. ר ע ה  ל עיין ב

,Aramaic Incantation Texts ו ר פ ס ל Montgomery ב צ א א ב ן ר ו ל השוה קדר ב  >י א
 עט׳ 272.

ר קהוט, Semitic Studies, עט׳ 348 ואילך, ד נ ס כ ל א ן ל ׳ הזכרו ס יס ב  « ועיין ס״ש קרו
. ם י ל ב ק ת ם מ ע ו א  ודברי

1 עיין דק״ס, עם׳ 146, הע׳ אי. 0 

ה 12. ר ע ן ה להל ל פיו, שר 15, ו י ע 1 עיין מ״ש ל 1 

י הטאירי היתה הנירסא בשבת: ם שהיו לפנ י ר פ ס ל ב ב ירסת הגאונים. א י נ פ , ל ר ס ו ל  2! כ
ו גדולי ב ת ן כ י כ ו שהחכו־ו אחר ל ל א ב ב בשבת ספ׳׳ו: א ת . וכן כ י האםורי כ ר ו סשום ד ן ב י  א
ירסא שלנו םפירשיי, ר הנ י כ , רבינו ה טר ו י האטורי. כל כ ר ו םשום ד ם גורסים יש ב ל כ ב ם ש י נ  הרב

ה 11. ר ע ל ה י ע ם שהיו לפניו, עיין ט״ש ל י ר פ ס א מן ה ל ל ב  א
ה אי. ואעפ־י שבבבלי י י שמ ל ל ב , ליה ע״ד, ב ד י א שבועות פ״ג ה״ז, ירושלסי שם ספ ת פ ס ו  3! ת
א סשום ל ן א ר כ ס א א ם אגי בשבועה, ל כ ל ב ו ם אני בשבועה, כ כ ר ס ו ף א סי ״ שצריך להו ב ר א ט  שם א
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 מן ההשבעות שבקמיעות.״ והשבעות הללו היו ביךלאומיות, והיונים השתמשו בנוסחאות
 עבריות והיהודימ בנוסחאות יוניות, וכל המקסיד להשביע בלשץ זרה דווקא הרי הוא
 משובח.״ ולסיכך אסשר מאד שהיהודים שמעו מן הקוסמים שהיו כותבימ בםסדיהם:

1T6V\ Selvaו כן כשבועה שיכריחו את, אני אוסר את סלוני ר מ א ו ) >MVOJ (bkwu 
 סלוני, עיין מ״ש על כ״ז בתרביץ שכ״ז (טבת תשי״ח), עמ׳ 188. וסשיטא שהכל אינו
 יוצא מידי גדר השערה, אבל הוא נראה לי המחוור ביותר מכל הסירושים שכתבו

 החכמים.
״ ז וכר. עיץ רש״י ם״ז ב׳ ובמהרש״א שם ומ״ש בתכ״מ. ל שם דן ע  4. ע

ך וכר. וכ״ה בכל ל א א ם ל א ך ו ל ם א , א מ ו א ו ו ל ק מ ל ב א ו ש . ה 6 - 5 
/ י״ב. אבל בא״ח בטעות:  גוםזזאות התוםסתא, בילקוט, בל״ב מדות ובמכירי הושע ד
 אם שלך אם לא לך. ובםסרי שוסטים סי׳ קע״א, עמ, 218: איזהו קוסם האוחז במקלו ואומר
 אם אלך אם לא אלך. והר״מ בםה״מ ל״ת ל״א הביא את הספרי, והוסיף: וכבר התבארו
 משסמי מצוה זו במקומות בגמ׳ םנהדרץ ותוססת שבת וםסרי. ועיץ בם׳ החינוך מצוה

 תקט״ז.
 ובר״מ סי״א מה׳ ע״ז םה״ו: ויש מי שנושא מקל בידו ונשען עליו ומכה בו עד
 שתסנה מחשבתו ומדבר, הוא שהנביא אומר עמי בעצו ישאל ומקלו יגיד לו. ובם׳ הדד
 זקנים על התורה ס׳ שוסטים, ם״ט ע״א: אלו בני אדם האוחזים מקל או רצועה או
 שאר דבר ומודדים בהם ורואים אם ילכו או לא ילכו אם יצליחו או לא יצליחו. ועיי״ש
p אישקלאווינאה (Sclavonia). וכ״ה א  שהביא עוד קסם, והוסיף: ועדיין עושץ כן ב

ק מאד, כידוע. ס p נ״ב, י״א ע״א. והקםמ במקל היה נ א  בםמ״ג ל
. כ״ה בכל הנוסחאות. י ר מ א י ה כ ר ד ה מ י ז ר א ה פ ר ׳ מ מ ו א  7— 8. ה
 וכבר הדאיגו לעיל פ״ו, שר 15, ולעיל הע׳ 12, שכמה מן הקדמוגימ גרסו בכמה
 הלכות בסרק זה ״אץ בו משום דרכי האמורי״, ועיין מ״ש להלן בסמוך. ובערוך
 ערך עטש וכן בילקוט שמעוני תהלימ רמז תתע״ד מביאים בשם מדרש ילמדנו:
 תדע לך שכך הוא, אדם עוטש והוא אומר לו חיים טובים וכר. ועיץ גם בילקוט
 ת״ת״ שמביא כן בשם כמה מדרשים. וכן בסדקי דר״א סנ״ב: לסיכך חייב אדם
 לומר בעטישתו חיים וכר, כלומר, חייב אדם לומר לעצמו (אם אץ אחרים) חיים
 וכר.״ וכן בירושלמי ברכות ס״ו ה״ו, י׳ ע״ד: אהן דעטיש גו מיכלא״ אסיר למימרי״

 שבלי הזכרת השם .שבועה״ אינם חייבים משש שבועת העדות, אבל למעשה היו משביעים אף בלי
 הזכרת השם. ומסתימת לשון הירושלמי הנ״ל משמע שלשיטתו חייבים אף משום שבועת העדות.

 ועיין לעיל פיו, הע׳ 63.
 <« עיין מ״ש בספרי היונית בא״י (אננלית), עמי 119 ואילך.

 «! כפי שהרנישו כבר הסופרים הקדמתים, עיין מ״ש פליניאוס בספרו תולדות הטבע סכ״ת
Kleine בספרו Dieterich סי׳ נ׳ (^166). ועיין ם״ש de superstit. פ״ד, סי׳ כ׳, פולטרכוס 
 Schriften, עס׳ 222, ום״ש נרינבאום בספרו Gesammelte Aufsatze, עס׳ 122, ועמ׳ 119 ואילך.

 ועיץ לעיל הע׳ 1.
 6! עיין בספרו של מאן The Bible as Read וכוי, עמי שמ״נ.

 ל« עיין מ״ש להלן העי 19. ועיין לעיל שם. וכן בילמתו הנ״ל: היה אדם עוטש ומת.
 »« בדרך כלל טשמש העיטוש טיטן טוב אצל היהודים, עיין בבלי ברכות כ״ד ב׳, נ״ז בי.
 ומדברי פליניאוס (תולדות הטבע סכ״ח פ״ה, סי׳ כ״ה מוכח שייחסו תשיבות מיוחדת לעיטוש בשעת

 הסעודה.
 ״! בהוצ׳ לתץ הוסיפו בפנים (ע״פ כי״ר והראשונים): [ליה], כלומר, אחרים אסורים לומר
 לו וכוי. אבל אין ספק שהנירסא שלפנינו נכונה. ובסמ״נ עשין כ״ז, קי״ב ע״א, מעתיק בשם ירושלמי
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ק התירו לומר מרפא בבבלי ברכות נ״ג א׳, עיין להלן.  יים.״ בגין סכנתא דנפשא. ו
 ובהכרח שלפני כל המקורות הנ״ל היתה כאן הגידפא אץ בו משום דרכי האמורי. ועיץ

 במאירי כאן סס״ו. ועיין מ״ש הגר״י ענגיל בגליוני הש״ם םנהדרץ נ״ב ב׳.
 ומקום הפפק הוא מפני שהגוים דאו לפעמים נחש רע (מות) בעיטוש,״ עיץ במלונו
 של Liddell and Scott ערך vralpu. וכבר העיר לוי הנ״ל (לעיל פ״ו, הערה 2),
 עמ׳ 132, על דברי פליניאום״ המעיד שהמנהג הוא לבדך את המתעטש.״ והוא ציץ גם
 לפפדו של Petronius טעודה של טרימלכיץ סי׳ צ״ח. אבל בשבילנו חשובה יותר
 האםיגדמה (וציץ לה לוי שם) היתומה שבאנתולוגיה היונית פי״א, פי׳ דפ״ח:<« פרוקלוט
 וכר אינו אומר *זיוופ הצילני״ כשהוא מתעטש,״ מפני שאינו שומע את [קול] חוטמו?
 הוא (כלומר, החוטם) רחוק מאד מאזניו. ועיץ בחומר הרב שהביא פרוימ בפפרו
, אץ  Biblisch-talmudische Medizin, עמ׳ 84 ואילך. ואעפ״י שאף הגויים•* נהגו ק

 בו משום דרכי האמורי מפני שהוא מגהג קדמץ של בני ישראל.
. בכי״ע: לא א׳ מרפא מפני בטל ה ר ו ל ת ו ט י ב נ פ א מ פ ר ׳ מ ו ן א י  8. א
 תורה. ולפי נידמא זו מופרת התוספתא על מנהג ד׳ אלעזר בד׳ צדוק גרידא. והכתיב
 *בטל״ הוא גם בבבלי ברכות ג״ג א׳ לפי גירםת הגאונים, עיץ באוה״ג שמ, התשובות,

 עמ׳ 127. ועיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 130, שר 21.
. י ר ו מ א י ה כ ר י ד נ פ א מ פ ר ׳ מ ו ו א י א ה ל ל א י ל מ ן ג ב ת ר י ל ב  9. ש
 וכע״ז בד, אבל בכי״ע ובכי״ל חפרות המליפ *מפני דרכי האמורי״, ולא עוד אלא
 שבכי״ל חסרות גם המלים *לא היו״, וגודמ: של בית רבן גמליאל או׳ מרפא. וכדור
ק מעתיק בערוך עדך רפא: בגמ׳  שגי׳ כי״ע המקויימת בעיקרה אף ע״י כי״ל נכונה. ו
 דפ׳ אלו דברים זה בתוספת שבח בענץ דרכי האמרי של בית רבן גמליאל לא היו
 אומריפ מרפא בבית המדרש. ולפ״ז ברור שהכל הוא מדברי ר״א בר׳ צדוק,״ ולפי

 תענית: אסור ליה למימר וכוי, ולפ״ז ברור שהכוונה שאסור לו לומר לעצמו בשעת האכילה, וכן
 מוכח פלשון פרקי דר׳ אליעזר שהעתקנו לעיל בפנים. ולהלן, הערה 25, נראה שאף הגויים היו
 אוסרים כן לעצמם בשעת העיטוש, מסן שלא היו אחרים שיאמרו להם. וכן הדין נותן שהרי אמרו
 בירושלמי שאינו אופר כן מפני הסכנה, שמא יקדים קנה לוושט, ואץ סכנה זו קיימת אלא כשאומר כן

 לעצמו בשעת האכילה.
, מרפא. ובערוך ערך זיטא, וכן כמה מן הראשונים, גרסו בירושלמי: זט, 1&!ד}, W « *» 
 חיי, לחיים (קרוים<. ובכיץ־ שם: זט, aw, בטוח ססכגה. ובראבתז ח*א סי׳ קיכ, עט׳ 102: זיזם
,Einleitung in die drei ersten Evang.בספרו Wellhausen הציל (ועיין מיש ,aitfov ,>זחן=) 
 עם׳ 33, ום׳׳ש Montgomery בספרו Aramaic Incantation Texts, עם׳ 53, הע׳ 14, ועט׳
 129), או שהכותה awcovh, עיין להלן הערות 24, 28. ובאהצרי שם, עס׳ 157, סביא בשם כסה סן

 הראשתים שגרסו בירושלסי: אסותא, ואיגו אלא תיקון ע״פ הבבלי ברכות ג״ג אי, לסי גירסת כיס.
 «« אצל היהודים עיפ רוב גחש טוב, עיין לעיל הע׳ 18. אבל עיי׳ש הע׳ 17.

 ״ סכ*ח פייה טי׳ כיג
.Sternuentis salutamus ״ 

l Xkyti Ztv auvov iAv xrapj(cX0? K T X . 0b66IIp• 0 ׳ 1 d p AKO7( **T7!% f>1v6s. ro\i> y&p« ׳ 
. K O T J S At«X«T7JS & . ' 

 «2 ומכאן שהטתעטש מברך את עצסו, כשאין אחר שיברך אותו, עיין סיש לעיל הע׳ 19.
Deus :״ לרבות את הנוצרים (עיין בספרו של פרויס שהזכרגו בפגים, עם׳ 84) שאמרו• 
, למרות התננדוחו תמרצת של אונוסטינוס (עיין סרויס תיל, 5 auaov(Z« במקום) te adiuvet 

 עם׳ 85 הערה 5).
 ״ והוא רגיל לםסור םנהגי בית רבן נטליאל, עיין בקונקורדנציא לתוספתא של הרח־י קוסובסקי

 ח״א, עט׳ 314, ערך ר־א בר׳ צדוק.
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י נ פ א מ פ ר ם מ י ר מ ו ו א י א ה ל ל ש א י ל מ ן ג ב ת ר י ג ב ה נ מ ו מ ל ה ש כ ל ה ת ה ד א מ ו ל י ר ב  ד

ן ב ת ר י ל ב י ש כ י ה מ : תניא־ נ ג א׳ ״ ת נ ו כ ר י ב ל ב ב ש ב ר ו פ ן מ כ . ו ש ר ד מ ת ה י ל ב ו ט  ב

. ש ר ד מ ת ה י ל ב ו ט י ב נ פ ש מ ר ד מ ת ה י ב תא) ב א (בכי״מ: אסו פ ר ם מ י ד מ ו ו א י א ה ל ל א י ל מ  ג

ש ו ר י פ ה ה ש א ר . נ י ר ו מ א י ה כ ר ד ה מ י ז ר ר ה ת ו נ ר ו י ת ר י מ ו א  10-9. ה

ה השנ , ו ה ר ב ע ה ש נ ש ר מן ה ת ו נ ר ו י ת א י ו ל ה כ ה , ש ה א ו ב ת ס ה ו נ ת כ ע ש ן ב ו כ ר מ א א ש ו  ה

י ר ו כ ת ב ם א י ס ם א ו מ נ א ש יאום:•* כ נ ד פלי י ע כן מ . ו ה ע ץ ר ע ש מ ח א ל הו , ו חה א הצלי  ל

ם י צ ו ו ר נ , א ה שעברה) נ ש ר מן ה ת ו נ , ש ר מ ו ל כ ם ( י נ ש ם י ו ה ל ל , ה ם י ר מ ו ו א נ ם א י ח ו פ ת  ה

 בחדשים.**

. ן ר כ מ ו א ת ה ל א ל דה ק הו ׳ י , ד ד מ ו ל / כ ו כ ר ו י ת ו י ת י ב ו ב א ל ה א י ל . 1 0 

.2—1 , ו ל ש י ע ש ל ״ ץ מ י ע  ו

ו ר י ת ו ה ו ו ת . ש י ר מ א י ה כ ר ד ה מ י ז ר ו ה ר י ת ו ה ו ו ת ׳ ש מ ו א  11— 12. ה

י זה ר ) ה י ר ת א : ו ״ל י בכ ׳ ( ר י ת א ה ו ת ש ר א מ ו א : ה ל ״ י כ ב ד ו . ב י ר מ א י ה כ ר ד א מ  ל

ה נ ו ש א ר א ה ב ב ק ה ה ר נ ש ע י ״ י כ ב . ו י ר ו מ א י ה כ ר ד א מ ו ל ר י ת ו ה ו ו ת י ש ר ו מ א י ה כ ר ד  מ

. י ר י האמו כ ר ם ד ו ש ו מ ש ב ר י י ת ו א ה ו ת ש ר א י ת ו א ה ו ת ש : א , ז ב ״ י ם ל ב ב ב . ו ו נ י נ ס ל  ש

ו ן ב י : א ו י בםפ״ ר י א מ ב , ו ז ״ פ ק ׳ ת י ת ס ו י מ ד ח ט א ו ק ל י , ב מ ד ש ר ו ס ם ק ו י א י כ ל ב ב  א

ת ם ד י ג א כ ו ץ ה כ נ ה , ו ת רםאו י י הג ת ו ש ס נ כ ו נ נ י נ ס ל ה ש א ר ז נ ״ פ ל . ו י ר י האמו כ ר מ ד ו ש  מ

ץ י ע , ו ל ״ נ ת ה ר ו ס מ י ה פ י ל ל ב ב ח ה ס ו א נ ו ה ה י נ ש םחא ה ו הנ , ו ת מו ב המקו ו ר א ב ת ס ם ו ת  ה

״ ה ת ש א ץ ״ ו ב ק ל י ח ת ו ו א ם ר י ג ץ ה ה כ ר ש ו ס ש ל ע ״ י כ ב ם ו םי בדםו ר 15. ו , ש ו ״ ל ס י ע ש ל ״  מ

, ר כ ו ו ו ר ת ה ו ו ת יה: ש י א שנ ב ב ל כ ״ א צ מ ש , ו ן כאן ר אי ו מ י ג א ד ו ל ו ב . א ״ ו ת ש ן ״  ובי

. ך ו מ ס ן ב ל ה ל א ו ש י ר ל ב ״ י ת כ ם ר י ץ ג י ע . ו ( , , א ש ה׳ ״ ה ץ ש י ע ו ( ר כ ש ו ו ת , ש ר מ ו ל  כ

א י ל ל ב ב ב , ו ם י ד ש ץ ל י ר מן ה י י ש א מ מ א ש ו ״ ה ו ר י ת ו ה ר ״ מ ו א ש ב ש ח ה ה ש א ר נ כ  ו

׳ 66. מ , ע א ״ ל ח י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו י ר ו מ א י ה כ ר ם ד ו ש ה מ ו ר ס א א ת ס ם ו ת ל ב ב ו לה,0ג א ש ש  ח

׳ 462, מ , ע א ״ ל ח י ע ש ל ״ ץ מ י מ, ע י הכו ר י י ש ת מ ו ת ש א ל ל ו ש ד י ס ק ה ה ם ז ע ט א מ מ ש  ו

. א יתן ל ה ו ״ ר 57, ד  ש

, ר מ ו ל כ ר ו ו ( ת א ו ו ת ש : א ל ״ י כ . ב ר כ ן ו ו כ י י ח א ל ד מ ו ח ר י ת ו ה ו ו ת  12. ש

ו ג ה ן נ י שכ ״ ס ע א , ו ו נ י נ ס ל , כ ה א ר נ , כ א ו ץ ה כ נ ל ה ב . א ל י ע ש ל ״ ין מ . ועי ר כ ) ו ו ר כ ת ש ה ו ו ת  ש

׳ ש ר א ס מ ו ח נ ת ן ב י , עי ק י ת י ע ד הו ג י ה נ א מ ו ה י ש נ ס , מ ו ו ל ש ש א ח מ ל ״ ם הגויים,31 מ  ג

. ׳ ׳ ב י י ס ד ו ק  פ

ר כ כ ר ו כ ל כ ל כ ע ז ב׳:*« ו ״ י ם ל ב ב . ב ר כ ח ו ת ס ת ש י ב ח ת ו י ב ל ח ל כ  13. ע

ז ״ ק כ ״ ב ת, כ ו חבי ג י ד הי ו כ נ י י ה , ו ר כ ד ו כ ד ו ל כ ל כ ע : ו ל ״ . ושמא צ ר כ ס ו ו כ ם ו ו ב  ו

/  א

י מ ל ש ו ר י ב ד ו ה ב ״ כ . ו י ר מ א י ה כ ר ד ה מ י ז ר ו ה א ו ל א  15-14. ה א ו מ ׳ ל

כן , ו ה כאן ח נ בקומץ מ . ו ר כ א ו א ל ׳ ל מ ו א : ה ל ״ י כ ב ע ו ״ י כ ל ב ב . א ג ״ ׳ ע , ח ט ״ ו ה ״  פ

ו נ ל א ש ב ב ת ה ר א ש , ק א ״ ז ע ״ , ט א תר״ץ) ש ר א ו ו ב ( ק ע ׳ י ת ר נ ש ו מ ר פ ס ר ב ו י ש ״ ר  ה

. ה ע ו ב א ש י י) ה י זימנ ד ת ו ( א ו ל א ר ל מ ו א ה ׳ ש ו א ״ ת ל ו ע ו ב י ש ל ב ב א ב ב י ר ר ב ד  ב

ו ב א ל ו כ ל א ק ק ד ה שהסמי ע ש ר ב מ א נ ) ש ״ א א - ל ל ״ ש ( ח ן ל א ש כ י ל ש ״ ר נ ת ו י  ו

 »* תולדות הטבע סכ״ח פ״ה. סי׳ כ״2.
.Haec vetera esse dicimus, alia nova optamus 2 9 

 » עיין בפירש״י ד״ה אשתה ובמאירי ספ״ו.
ן מ״ש לוי הנ״ל (לעיל פ״ו הע׳ « 2), עם׳ 133, שציין ^1Dio Cassius סע״ב פייה י י ע ! 

 ^־Ambrosius בספרו de Helia et ieiunio פייז.
נ לפי כ״י אוקספורד, עיין דק״ס, עמי 147, העי טי. ! 
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, ובמקום הלחש תקנו חז״ל (פסחים קי״א ר 18-17)  אשה בץ שני אנשים (עיין להלן, ש
ק המתחיל בלא ומפייס בלא.33 ו מ  א׳) שיאמר פ

ר וכר. בירושלמי הנ״ל: ר׳ יהודה אומר משר ב ד ה ל י א ן ר י א  15. א ע ״ פ ש
ר 3, ושר 4.  עבודה זרה וכר. ונוםחא זו מתאימה יותר למ׳יש בתופפתא לעיל, ש

, והרי כבר צויין ו וכר. בפמוק מנוקד: לאל נ מ ר מ ו ל מ א ו ל ר מ א י  16—15. ו
 לעיל ח״א, עמי 728 הערה 78, שבא״י חברו את המלה לא (בלמי״ד גרידא) למלה
־ לא חולין), והרי כשאומר לא לא נראה כאילו אומר לא אל, ן י ל  שלאחריה (כמו לחו
 וגתגו מימן בפפוק של איוב. (ע״פ תו״ש להרמ״מ כשר ח״ב, עמ׳ תג״ג). ועיין גם

 באיוב ל״ג, ר.
ם וכר. כ״ה בכל הנוסחאות. ועיץ מ״ש להלן ו ד י א ב ל ג ט ע ו ר ח ש ו ק  16. ה
 בשם ל״ב מדות ומנוה״מ. ולפי גירסתנו פירושו שהוא קושר חוט על בגד או מטלית
ר 2—3, ומש״ש. ובח״ד פירש שהוא  אדומה, כדי שתראה כשתיפ. ועיין לעיל פ״ו ש
 עושה קשרים (איסורי קוסמים) בחוט על גבי חולה במחלת רוזיפילא34 בלעז, ושעדיץ

 היו עושים כן בזמגו, עיי״ש.
. ע ״ י כ ב ו ד ב ז ״ ע כ י וכר. ו כ ר ד ה מ י ז ר ׳ ה ו ק א ו ד ׳ צ י ר ר כ ז ע ׳ ל  17. ר
 אבל בכי״ל: וד׳ צדוק אומ׳ וכר. וכן בל״ב מדות (עמ׳ 492, שורה 8): ר׳ צדוק אומ׳
 הקושר על חוט אדומ הרי זה מדרכי האמדי. ובמנורת המאור ה״ד, עמ׳ 444: ר׳ צדוק
ר 2—3, ומש״ש.  אומר הקושר על ידו חוט אדום הרי זה מדרכי האמורי. ועיין לעיל פ״ו, ש
ה י ז ר ו ה נ ת ב ה ק א ס פ א ת ל ו ש נ י ת ו נ י ר ב ב ע ל ת ר א מ ו א  17— 18. ה
 וכר. ארחות חיים ח״ב, עמ׳ 620, ל״ב מדות הנ״ל. ובמנוה״מ הנ״ל: אל תעבור עלינו
 שלא תפמיק וכר. ובמהרי״ק שרש פ״ח, ד׳ קרימונא ס״ד ע״ד: וכן שנינו בתוספתא

 האומר אל תפפוק בינינו פן תפפוק אהבתינו וכר.
 ואמונה טסלה זו גזכרת אצל אווגוסמינוס,35 ולפי דבריו אם הפפיקה אבן, או עבר
(iunctin ambulantibus amicis) 36כלב, או ילד בין שני ידידים שהלכו משולבי זרוע 
 היו נוהגים לדרוך על האבן ולהכות את הילד ואת הכלב. והוא מבאר את הטעם מסני
ר 15-14, ד״ה ויותר נ״ל, ובבלי  שראו בהם מסמיק ידידות.״ ועיין מ״ש לעיל, ש

 הוריות י״ג ב׳.
. ל״ב מדות ומהרי״ק הג״ל. ופירושו ר ת ו ה מ י ז ר ד ה ו ב י כ נ פ ם מ א  18— 19. ו

 שאם אין מניחים לאדם שלישי לעבור ביניהם, מפני שהוא נגד הנימום מותר.
י וכר. ספרי שופטים פי׳ ד י י מ ל ק ה מ ל פ ר נ מ ו א ש ה ח נ ו מ ה י ז א . 1 9 
 קע״א, הוצ׳ הר״א פינקלשטין, עמ׳ 219, בבלי סנהדרין ם״ה סע״ב. ובמה״מ להר״מ ל״ת
 ל״ג הביא את הפפרי והופיף: וכבד התבארו משפטי מצוה זו בשביעי משבת, ועיי״ש
 בהוצ׳ הר״ח הילד (הוצאה שניה), ק״ה ע״א, הערה 11, ובמ׳ החינוך מצוה דג״ג. וכנראה
 שלפני הד״מ היתה חלוקת הפרקים כלפנינו וכי״ע. והניחושימ הללו (a\30/ju־1׳a) היו

 נפוצים מאד בין ההמונים, עיין מ״ש לוי הנ״ל (לעיל פ״ו הערה 2), עמ׳ 135 ואילך.

. וכע״ז בכל נוסחאות הפפרי י ל א מ ש ל מ ע ו ש י ו נ י מ י ש מ ח ד נ ב ע . 2 1 

 33 ועיין היטב בבבלי ברכות סיב סע״א ומהר חדש רות, ד׳ אמשטרדם, ס־ג ע־ד.
 34 עיין ם״ש פרדס בספרו .Biblisch-talmudische Mediz, עם׳ 165.

 de doctrina Chr .35 סיב פיכ, סי׳ ליא; PL, .50כרך ליד, עם׳
.Iunctim ambulantibus amicis 3« 

.Diremptor amicitiae " 
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. ו ל א מ ש ו ובחש ל נ י מ י ל ל ע ו ר ש ב , 293: ע מ , ע ת ו ד ב מ ״ ש ל ר ד מ ל ב ב . א ל ״ נ י ה ל ב ב ה  ו

א ״ י מ פ ״ ד . וגמ ב י ל א מ ש ש ל ח ר נ ב י ע נ מי ל י ל ע ע ו א ש ר י 443: ק מ , ע ד ״ מ ה ״ ה ו נ מ ב  ו

. ר כ ם ו ו י י ה ת י ח ב ת פ א מ צ ו י י נ י י א נ י מ י ל מ ע ו ר ש ב ע ל ו י א ו : ה ז ה״ד ״ , ע ה  מ

ת ו א ב נ םםק ז : ו ( ץ ד נ ו ע ל ״ י כ ב ד ו ב ל ( ״ נ י ה ר פ ס . ב ר כ ך ו ר ד ת ה י א ב ק צ ם ס  ו

ן ב א ם ל י ש ר ש ׳ ה ם ם ב ש ק מ י ת ע ן מ כ . ו ו נ י נ ס ל י כ ר ס ם ת ה ו א ח ס ו ר נ א ש ל ב ב . א ר כ ך ו ר ד  ה

׳ 299. מ ף ע ו , ס ר כ , ב צ ו , ה ש ח ך נ ר ח ע א נ ׳  ג

ד ף ב ״) א ה (״שהרי ״ כ . ו ר כ א ו י ש ה ד ש ח א ר א ו י ת ה י ר ח י ש ר ה  22. ש

ר א , ש ל ״ י כ ל ב ב . א ן אחד י י א ענ הו , ו ה ל ע מ ם ל י ק ו ב ם ד י ר ב ד ז ה ״ ס ל , ובםסרי,38 ו ע ״ י כ ב  ו

י ״ ש ר י ס ן ב י , עי ם י נ י י נ י ע נ ם ש ז ה ״ ס ל , ו ״ י ר ה ש ה ״ ל מ ה ה ר ס י ח ל ב ב ה י ו ר ס ם ת ה ו א ח ס ו  נ

ר ב ד ל ב י ח ת ה ו ל ד י ס ק ה ו ש י ר ב ד ה מ א ר נ , ו ט ״ ׳ נ י א ס י נ ו ל ו ׳ ב ם ד י ד י ס ׳ ח ם ץ ב י ע . ו ם י ש ל ב ב  ב

ת ו ח ר א ו ( ״ ל ׳ ק י ק ס ״ מ ם ל ה ר ע י ע ה ט ש ״ ע ׳ ק י ד ס ״ ו י י ט ״ ב ן ב י דש. ועי ש חו א ר ה ב ו צ  מ

ם י ר ו ח ב ץ ה ת מ ה הו ל , ז ח ״ ר ת ב ו ת כ ס מ ל ה י ח ת ה ו ל נ י נ ו מ ד ו ק ג ה נ ה ש מ ׳ 238): ו מ , ע ם ח״ב י  חי

. ר כ ב ו ו מן ט ף לסי א ר ו כ  ו

י א צ ו א, מ ת הי ב ב ש ר י ע ר ה סח הדפום): ש ו בנ ל ( ״ נ י ה ר ס ם . ב א י ת ה ב י ש א צ ו מ  ו

ד א ל ש כ ל ב ב . א ע ר ר ב ד ל ב ו ח ת ה ו מ ת י מ א י י ם א ל ל ו ש ד י ס ק ה ה ש א ר נ כ , היא. ו ב  ש

ה 5, ד ע מ ה ן ש קלשטי נ א סי ״ ד ת ה ו ר ע ה ן ב י ב שבת. ועי ר ר ע כ ז א נ י ל ר ס ם ת ה ו א ח ס ו  נ

. ל ״ נ מ ה י ש ר ש ׳ ה ה ם  והשו

ן כ . ו ל ״ נ י ה ר ס ם ה א ו ת פ ס ו ת ת ה ו א ח ס ו ל נ כ ה ב ״ . כ ן י ע ל ה ד ע י ב ע מ  23. ז ה ה

ה : ז , ה ב ״ ן ם י ר ד ה נ י ס ל ב ב ב . ו ם י נ ל העי ר ע י ב ע מ : ה , ע״ג , צ ב ״ ו ה ״ ם ס י ש ו ד כ ק ״ ו ת  ב

׳ י ס ר פ ס ב ת ו ב ת ש פ ס ו ת : ב ר ו כ ך ז ר ך ע ו ר ע ב ל העין. ו ר ע ו כ י ז נ י ה מ ע ב ד ש י ב ע מ  ה

ת ב ו כ ר ש כאן ת י ה ש א ר נ כ . ו ל העין ו ע ר ו כ ר ז מ י ז נ י ׳ מ ד ז י ב ע מ ה ה ן ז נ ו ר מע ״ ם ת י ט ס ו  ש

ד י ב . ו י ״ ש ר י פ ן ב י . ועי ר ו כ י ז נ י ׳ מ ר ז י ב ע מ , ו ר מ י ז נ י , מ ר ז י ב ע ת: מ סחאו ו י נ ת ל ש  ש

ל ר ע פ א ת ה ם א י ר י ב ע מ מ ו י נ ו ם ש י נ י מ ת מ ו ר כ י ז ר ב ׳ א ם ז י פ ר ו ש ש ש ר י פ ו ו י ל ג ע ה השי מ  ר

ה ע ב ם ש ר ה ו כ י ז ג ה מי ע ב ש ש ש ר י ל פ ״ ג ) ה ג ״ ע ו ר ״ נ י ( ר פ ס ו ל ש ו ר י ס ל ב ל ו ה נ י ב ר . ו ן  העי

. ו בהשבעה י נ י ל גבי ע ר ע ו כ י ז ג ר מי י ב ע מ : ה ל ״ נ כ ה ״ ו ת ׳ ל י ס ד ב ״ ב א ר ה . ו ת ו י נ ס ש י כ נ י  מ

ן ת העי ף א ו ש י י כ ״ ח ע י ב ש מ ן ה נ ש המעו ר י ל ס א ע מ ש , י ר ן ש י י ך הענ ו ת ר מ ו ר ב  ו

ה ע ב , ש י ל ב ב ך ב ו ר ע ל ה ה ש נ ו ש א ר א ה ם ר י ג י ה ס ל . ו ה א ו ה ר נ י ה א ל י ג ץ ר ע ה ש ה מ א ר ת  ש

ץ י ע ו ד ( ״ ב א ר ש ה ו ר י פ , incantationes ,kircpdai, כ ם י ש ח י ל נ י ה מ ע ב ו ש ש ו ר י ר פ מ י ז נ י  מ

, ת ו ע ב ש י ה נ י ה מ ע ב ו ש ש ו ר י , פ ה א ר נ ה, כ י א השנ ם ר י ג י ה ס ף ל א . ו ט בעה״ש) ו ה ת ק ר ע ה  ב

ת) יהדו ם ו ד ק ם ( י ל ש ו ר י ם ב י ר ס ם ת ה י ב ה ו ט י ם ר ב י ג ו א י ה ב ת כ ם ב י ו ר ל ק א ו מ ש ש ״ ן מ י  עי

׳ 10. מ ר X, ע ו ד , מ א ״  ח

ן ש לעי ו ח ל ר ל ס ו ל א א ע מ ש ׳ י ר ע ש מ ש ל מ ״ ג ם ה י א ג ת ת ה ו ר ו ק ל מ א ש ם ר י ג י ה ס ל  ו

. ן ת העי ל ח ו מ , א ה ע ץ ר ל ע ט ב י ל ד ן כ ל העי מ ע י ע ו ד מ י י ל ר כ י ב ע ו מ ש ו ר י ן ס נ ו ע מ , ו ע ר  ה

ה ״ ר 41-40, ד , ש ן ש להל ״ ן מ י . ועי מ ״ ר טה ה ך השמי כ י ס ל , ו ו י ל ו ע ק ל ח ם נ י מ כ ח ה ע ו ״ ר  ו

. ת ם ר י ג ל ה ו ״ , ד ל ב  א

. ת א צ ה ל ס מ י ו י , ה מ ו א ו ש ל י ן א ו ג , כ ם י ת י ע ג ת ו ו נ ל י . א 24 -23 

ה נ ש ל י ב , א י בםסר כ ו ״ ו ת ת ב ו ר ס ה ח י ר ח ה א א ב ה ו ו א ז מ ג ו ד . ו ת ו ש ע ה ל ס ם י ו י : ה ל ״ י כ  ב

א ל ת א ו ר כ ז ן נ נ אי , ו י ל ב ב ף ב ת א ו ר ס ת ח י ע י ב ר ה ת ו י ש י ל ש גמא ה הדו , ו ל ״ נ י ה ל ב ב מ ב  ג

ו ג ו ו י א כ ת ל ו א מ ג ו ד ל ה ה ש ג ו ש א ר א ה ר ד י ם ב ש ש ר ס ר ל ש ס ן כאן א י י ך העג ו ת מ . ו א ד י ר א ג ת ס ם ו ת  ב

ם ה ם ש ה י ל ם ע י ח י כ ו מ מ ה י נ מ י ס ם ש י ד ד ו ם ב י מ י א ל ל ם, א י מנ י הז ר ד ל ס ת ש ו ע ו ב ״ ק ת ו נ ו ע ״  ל

 38 לפי נירסת הדפוסים, כ״י אוקספורד וס׳ השרשים שהזכרנו לעיל בפנים.
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 מוצלחים ובלתי מוצלחים, ושתי הדוגמאות האחרונות (חמה וכר גשמים וכר) מבארות
ק יפות  את הראשונות. והתופםתא לא דברה בבבא זו כלל בעונות הקבועות בשנה ש

 ומוצלחות או להפך.״ ועיץ כדש להלן.
ק ת וכר. בל״ב מדות, עמ׳ 293: היום חמה נהפכת. ו י פ ח ה נ מ ם ח ו י ה . 2 4 
 במנוה״מ ח׳י׳ד, עמ׳ 443: היום חמה נהפכה. והנכץ כלפנינו, ופירושו שהיום חמה מתכםית,

ק טוב. י  והוא כנראה םימן דע,״ וכשגשמים יורדים הוא פ
ת ו פ ת י ו י ה ת ל ו י ע י ב י ש ב ר י ע ד ו מ ׳ ל מ ו ן א ה ו ש ל י ן א ו ג  26-25. כ
ת וכר. בד יפות ועקודות, ובכי״ע: יפות ועקודות. ובתו״כ הנ״ל: יפות עקודות ו ד י ק ע  ו
 (ובשני כי״י שם: עקרות). ובספרי הנ׳-ל: להיות חטים יפות עקודות. ובבבלי סנהדרין
 ם׳י׳ה ב׳: חיטץ יפות עיקורי קםניות וכר, ועיץ ברש׳י׳י וביד רמה שם שנתן כמה

 פירושימ, ונדחק מאד בפירוש הדבדיט.»
 ולולא דברי רבותינו היה נ״ל לחלק את המלימ בברייתא, כמו שחלקתי בפנים,
 והכוונה היא שהוא אומר, רגילות ערבי שביעיות להיות יפות ועקרות, כלומר, התבואה
 יפה, אבל עקדה, אינה מזריעה יפה, והוא הזרע שפליניאומ» קורא לו, זרע עקר
 (semen sterile). והמעונן אומד p מפני שהוא מאמץ שע׳״פ טבע הדבריפ התבואה יפה
 בערב שביעית, כדי שתפפיק אף לשביעית אבל היא עקדה, מפני שבין כך וכץ כך
 אפוד לזרוע אותה בשביעית, וזורעים ממנה למוצאי שביעית, והיא מתקלקלת בשביעית,
 עיץ מ״ש פליניאופ הנ״ל, אבל הוציא קטניות מן הכלל. והדי התורה (ויקרא כ״ה, כ״א)
 הבטיחה: וצויתי את ברכתי לכם בשנה הששית, ועשת את התבואה לשלש השנימ וכר.

 ולא נתנה גבול לדבריה, בץ לטיב הזרע ובץ תבואה וקטניות.
 ולפי פשוטם של דברים הכנים ד״ע בככא זו אף את העתים הקבועים לתוך איסור
 מעונן, וכדברי הד״מ בפפר המצות (ל״ת ל״ב): ולשץ פפרא לא תעוננו אלו נותני
 העתים, כי הוא נגזר ק עונה, רוצה לומד לא יהיה בכם מעונן שיאמר העת הפלונית
 טובה והעונה הפלונית רעה וכר. ובחבודו (פי״א מה׳ ע״ז ה״ח) כתב: אתה מעונן אלו
 נותני עתים שאומרים באצטגנינות יום פלוני טוב וכר שנה פלונית או חודש פלוני דע
 לדבר פלוני.» והחולקים על הד׳י׳מ (עיץ לעיל הערה 39) פירשו את הברייתא בדרך

 «« עיין לדוגפא בפי׳ ספר יצירה הםיוחט להרוקח, כיא ע*ד: אילין יוטיא דטב למיפק
 באורחא וכוי. ואצל אוטות העולם הע לוחות קבועים בעניינים הללו, עיין לדתטא ברשיסה של
 Hesiodus בםפרו מלאכה ויפים חרת 769 ואילך, ועוד אצל כמה םוסרים קדטונים, והדברים
 ידועים. וכבר ישבו רבותינו הראשונים על מדוכה זו, עיין באוה״ג כאן, התשובות, עמי 160 ואילך,
 תשובת הרמבין בשרת הרשביא המיוחסות להרמבין סי׳ רפ*ג >=ארחות חיים ודב, עם׳ 620 ואילך),
 מאירי כאן קניו א׳ וסנהדרין, עמ׳ 281, חי׳ הרין שם סיה ב׳ ועוד, עיין מיש להלן. ועיין מיש ריא

 מרכס בשנחון של צינצינטי חיג, עם׳ 312 ואילך, 343 ואילך.
 »* בברכות לץ־ ב׳: רבא ביומא דעיבא לא הוה מר תעניתא, שנא׳ סכות בענן לך מעמד
 חפלה. ופירש רב האיי עמי ירושלים של ריא ווערטהיימער חיב, טיו עיב) שהכתוב שמו סימן רע.

 ויש להוסיף פירוש זה לאוודנ שם, הפירושים, עם׳ 47.
 ״ ועיין בפי׳ רבינו הלל לספרי שם, ניו ע׳נ. ומראה שהיתה לו גירסא אתרת בבבלי ובתרכ

 הניל בסוף הבבא הבאה, עיייש.
 » תולדות הטבע סתז רפרד, סי׳ קןי׳ה.

 » וכן כותב ר׳ אבא טרי בר׳ טשה >ט׳ מנחת קנאות פרעשבורנ תקציח, עט׳ 33): טעוגן ריע
 אומר זה המחשב עתים ושעות וכוי, והפי׳ מכון שמחשב אותן עתים ושעות עיפ איצטגנינות להכי
 נקט לשון םחשב, לפי שהוא צריך עיון וחשבון, וכן כתב הרסב״ם ז״ל: איזהו מעונן אלו נוחני

ת וכוי. ו נ ו  ע
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, ן ר נ ו ע מ ו ב ר מ א ״ ו : א י ש נ א ה י י ר ח ם ב ה ר ב ׳ א ב ד ת ו ן כ כ . ו ת ו נ י נ ג ט צ י א ץ ל י נ ה ע ץ ל א  ש

ם י ת י ע ב ש ח ו מ ל א , ו ( י א בבבל ת י י ר ב ץ ה ש ל כ ׳ ( ו כ ת ו ו ע ש מ ו י ת ב ע ש ח מ ד זה ה מ ו א א ב י ק  ע

ם זה י א ו ם ר נ י א , ו ם ת ר ב ך ס ר ד ם מ ה י מ י ו ב ס ר נ ש ם א ה י נ ו י ס ל נ ם ע י כ מ ו מ ם ה ת ה ו ע ש  ו

א ר מ ו ת ח נ ת ו ה נ נ י ת א ו ל ז מ ת ה מ כ ח י ש נ ס , מ ם י ב כ ו כ ת ה ו כ ל ה מ א מ ל ת ו ו ל ז מ ת ה מ כ ך ח ר ד  מ

ג ה נ ת מ ו הג ו א ג ל , ו ם י ט ח ת ל ו ס ת י ו י ע י ב י ש ב ר ן (אץ) ע כ , ו ר כ ע ו ו ב ל ש כ ע מ ו ד ם י ו י  ל

א ל , ו ו נ ל ת ש ו א מ ג ו ד ת ה ט א י מ ש , ה ל ״ נ ׳ 293 ה מ , ע ת ו ד ב מ ״ ש ל ר ד מ ב ״ ו . ם ה י ר ב ד ר ל ח  א

. ת ו נ ו ש א ר ת ה א א ל א א י ב  ה

ר ב ו א ס נ י נ ׳ ח ר ה, ו ץ ז י נ ע ו ב מ צ ד ע ו מ ל ת ו ב ק ל ח ר נ ב י כ ר ר ה ב ל ד ו ש ת י מ א ל  ו

. ׳ ׳ ט י ש ס י ג ר ״ ה פ ב ת ר ל ה ק ו ב ר מ ן א כ . ו ל א ר ש י ל ל ז ש מ י ) ש ו א׳ י נ ת ק ב י ש ל ב ב ) 

״ . ה י ת ו ר ש כ ה ב ד י ש כ ה ו י ת ו נ מ ו א ה ב נ מ ו י א נ ה ה מ , מ ל כ ם הן ל י ת ם ע י ת ע ל ו י א ו ה ה מ ל ר ש מ  א

ר ת ו מ ד ש ו מ ל ת ת מן ה ו י י א ה ר מ א כ י ב ה 39) ה ר ע , ה ל י ע ץ ל י ע ו ל ( ״ נ ן ה ״ ב מ ד ת ה ב ו ש ת ב  ו

א ב י ק ׳ ע ף ד א י ש ת ע מ ש : ו ר ג העי ״ י ׳ ת י א ס ״ ת ח ״ ו ש א ב ״ ב ש ר ה . ו ת ו ג י נ צטג ל אי ך ע ו מ ס  ל

ה ל ס ה ת ש א ע ו ר ה כ ת ו א צ ה ל ס ם י ו י ר ה מ ו א , ו ת ם ושעו י ת ב ע ש ח מ ן זה ה ג ר מעו מ א  ש

״ . ת ב י ש א צ ו מ ה ל ע ו ד  י

ת ו י נ ט ) ק ל י ע ש ל ״ ץ מ י ע י ( ר ו ק י : ע ל ״ נ ץ ה ר ד ה נ ם . ב ת ו ע ת ר ו י ה ת ל ו י נ ט  26. ק

. ו נ י נ ס ל ל כ ״ נ ם ה י א נ ת ת ה ו ר ו ק ל מ ת ש ו א ח ס ו נ ל ב ב . א ם ה ש מ ד ר י ן ב י . ועי ת ו ע ת ר ו  מהי

ף ש כ מ : ה ץ םס״ז ר ד ה נ ת ם נ ש מ ב . ו ל ״ נ י ה ל ב ב י ו ר ס , ם כ ״ ו . ת ם י נ י ע י ה ז ח ו ו א ל י  א

חז ב, האו י ה חי ש ע ה מ ש ו ע ׳ ה ו כ א ו ב י ק ׳ ע . ר ם י נ ת העי חז א א האו ל , ו ב י ה חי ש ע ה מ ש ו ע  ה

י ר ו ט ץ ם ע , כ ר ו ס ל א ב , א ר ו ט ר ס מ ו ל , כ ר ו ט מ שמ: ס ״ ד ה מ ל ״ ה י ס ב . ו ר ו ט מ ס י נ ת העי  א

ל י ע ל . ו ו ז הט״ ״ א מה׳ ע ״ י ו ס ר ו ב ח ץ ב י , ע ת ו ד ר ת מ כ ר מ מ ו ל . כ ת ו ק ל ב מ י ל חי ב , א ת ב  ש

א ו ה ץ ו ה מ ה ת ש ע ה מ ש ו ע מ ש י א ו ר י ה נ ס ה ב מ ד מ מ ו י נ י ע ת ה חז א ן האו כ : ו ב ת ט כ ״ ם ה  ש

י ״ ב ב ם ו ו ש ״ ט מ ה ״ כ ץ ב י , ע א ת י י ר ו א ד , מ ר מ ו ל , כ ה ק ו ל ן ו נ ל מעו ל כ ה ב י ז ר ה ה ש א ע  ל

. ם ך ש ל מ ת ה ד ו ב ע ש ב ״ מ , ו ם ט ש ״ מ ה ״ ח ל ב ט ו ״ ע ׳ ק ד מי ״ ו י  ט

, ב י ם דחי י נ י ע ת ה חז א ה האו ו ז נ נ ו ע א ת ש ל ד ס א מ ת ס ם ו ת ב : ו ו ״ ל ׳ ק י ק ס ״ מ ם ב  ו

ה ת י מ ו מ ה י מה״ה) ז ״ ם ס א ש ת ס ם ו ן ת ל ״ נ ז ה ״ ס ץ ם ר ד ה נ ת ם נ ש מ ם ( ת ן ה נ י ר מ א ר ד ו ט ס  ו

א ת י י ר ב א ל ת פ ס ו ם ת ש ו ב ת נ ו ו כ . ו ר כ ו ו י ל ץ ע ק ו ה ל ש ע ו מ ץ ב א ו ש א ד ל ״ מ , ל ה ק ו ך ל  א

ש ״ ץ מ י ע ת ׳*תוספתא״ ( ו ת י י ר ב א ל ו ר ק ם ל י נ ו ש א ר ל ה צ ל א י ג ר , כ ל ״ ג ץ ה ר ד ה נ י ם ל ב ב ב  ש

׳ 238. מ , ע ב ״ ב ח י י ת ח ו ח ר א ו ב א ב ו ק ה ״ מ ם י ה ר ב ד . ו ( לך אי ׳ 6 ו מ , ע א ת ס ם ו ם ת ו ל ש ת  ב

׳ 492. מ , ע ב ״ ל ה י ע ה ל ו נ ש ר י . ס ר כ ה ו ר ק ס ן ב ל י א ת ה ן א י ר ק ו . ם 27 -26 

. ך ל אי ׳ 136 ו מ ׳ 2), ע ע , ה ו ״ ל ס י ע ל ל ( ״ נ י ה ו ש ל ״ ן מ י עי  ו

. י - . וסירש׳ ׳ ׳ ב ת נ ו כ ר י ב ל ב . ב ר כ ת ו ו ר ו נ י צ ן ב מ ש ן ו י ן י י כ י ש מ  28. מ

ר ו נ י צ י ה ש ס א ר ו ב ת ו ץ א ל ב ק מ י ש ס , ל הסםד ץ ו י ם מ ו ש ן מ א ץ כ א , ו ב ו ם סימן ט ו ש  מ

ה ל כ ת חתן ו ח מ ר ש ק י ש ע ה י ג ז ה נ מ ב ם ש י ר ב ו ס , ו ו י ל ם ע י ק ל ו ם ח י נ ו ש א ר ב ה ו ל ר ב . א י ל כ  ב

, ו ״ ע במחז מ ש ק מ . ו מו י במקו ר י א מ ב א ו ״ ב ש ר ץ ב י ״ ע , ד ו ב י א ך ל ל ו ץ ה י מ ה ו א ל י ס ר א ת ו מ  ו

ד ארי׳ שווארץ, עס׳ 34. ו ב כ ובל ל ׳ הי  »» ס
י ר ב ד כ ה שקראו היונים dies atri> ^kpai ntkalvai), ו מ א מתנגד ל ו , ה ר מ ו ל  »* כ
א א יומא ל ן בההו ע טלופחי ר כר, מאן ח  הירושלמי בעץ גפ״א ה״ב, ל״ט ע״נ): מילני אימירא ו

ה חשבון וחכמה. ניא שראה ב ר עניין לאצטרולו ב ד ב אין ה ר י ה ר ב ד ל . ו ן  מצלחי
ה זו בתס״ר ח״ב, עסי 148. ל ל ס רח בזריזותו, עיין מ״ש ע , ז מר ו  »» כל

ה מ כ ך, ק״ז סע״ב, ונמצאת ב ה הארו ׳ הקנ באה בס ה הו ק םסנ ל ח ה דר״ע, ו ל ד ב ה  י* כוונתו ל
ו Major trends, עט׳ 68, שם, עט׳ 368, העי 100. ר פ ס  כי״י, עיין ט״ש נרשם שלום ב

׳ וב״ק קט״ו בי. ׳ ב ם כ י ח ס י פ ל ב , עיין ב ע ק ר  ** ואינו נרוע סזילוף ע״נ ק
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 עמ׳ 589, וכן מפיק בדאבי״ה ח״א מי׳ קל״ז, עמ׳ 126: שופכץ מקצת יץ לפני החתן
 והכלה כעין ממשיכין היץ. וכן מוכח בממ׳ שמחות פ״ח ה״ד הוצ׳ היגר, עמ׳ 150:
 ממשיכין יץ וכו׳ ואץ חוששץ משום דרכי האמורי, ואץ חוששין משום אבוד אוכלץ.

 ועיץ מ״ש בתם״ד ח״ד, עמ׳ 173 ואילך.
ל ובו׳. בממ׳ שמחות הנ״ל: שנכנסו אצל ד׳ זכאי לכבול ו ב כ ו ל ס נ כ נ  30. ש
 וכר. ועיץ בס׳ יחופי תו״א ערך ר׳ זכאי (ב׳), הוצ׳ הרי״ל פישק, עמ׳ קכ״א, ובהערות
 שם. ומעשה זה לא נזכר בבבלי, ומשמיעים לנו שחתן וכלה לאו דווקא אלא כל שהוא

 מפני הכבוד מותר. (ה״ד).
ץ בכבול המשיכו אותה העיר וכר. ועיץ להלן מוף מו״ק ו ח ר  ובכי״ל: שנכנפו ל

 ובבבלי פסחים נ״א א׳.
מ וכר. בד, כי״ע וכי״ל: על המלכים וכר. וכ״ה י כ ל מ ת ה ן א י פ ד ו  30—31. ש
 בבבלי פנהדרץ נ״ב ב׳ וע״ז י״א אי. ופירושו ששורפץ כלי תשמישו של המלך, כמפורש
 להלן ובתופפתא פנהדרץ פ״ד מה״ב, ירושלמי שפ פפ״ב, כ׳ ע״ג, ובבבלי הנ״ל, וכן
 משמע p הפמוק שמביא לראייה. ומ״מ לא הגהתי בפנימ, מפני שהרי מפורש בשמואל
 א׳ ל״ב, י״ב, ששרפו את בשר המלך ובגיו וקברו את עצמותיהפ. ואעפ״י שבתרגום שם
 מפורש: וקלו עליהץ כמא דקלן על מלכיא תמן, מ״מ מפשוטו של מקרא משמע ששרפו
 את גופותיהם, עיין בפי׳ הרד״ק שם, ובפי׳ הדד״ל לפרקי דר״א פי״ז, מ״א ע״א,
 הערה מ״ח, שפירשו כפשוטו של מקרא. ועיץ מ״ש פרום׳ בגימץ מזר בקובץ קדם ח״ב

 (ירושלים תש״ה), עמ׳ 126 ואילך.
E בספרו Psyche הוצאה . Rohde עיין מ״ש . י ר מ א י ה כ ר ד א מ ל  31. ו

 שלישית (1903), ח״א, עמ׳ 24 ואילך, על מנהג היונים בגידץ זה.
ם וכר. להלן פגהדרץ ס״ד ה״ג, בבלי ע״ז י כ ל מ ל ה י ן ע ר פ ו ש ם ש ש  32. כ
 הנ״ל. ובתורת האדם להרמב״ן ריש עגיץ ההוצאה, ד״ו ל״א ע״ג, ובשו״ת הריב״ש פי׳

 קנ״ח הביאוה בשם תופםתא טנהדרץ. ובטיו״ד הביאה בשם תופפתא סתם. ועיץ להלן.
. וכ״ה בתופפתא ת ו ט ו י ד ל ה א ע ל ל ב ם א י א י ש נ ל ה ן ע י פ ר ו ך ש  כ
 מנהדרץ הנ״ל ובמדרש ל״ב מדות, עמ׳ 295. ופי׳ בתוה״א הנ״ל: הילכך אם בא לשרוף
 על ההדיוטות מעכבץ על ידו, דאיכא יהורא והשחתה. ועיין בברכי יומף יו״ד דיש סי׳
 שמ״ח. אבל בבבלי ליתא *אבל לא על הדיוםות״. ובם׳ יוחסין השלם, 61 ע״א: וכמו
 שאמרו בפ׳ קמא דעבודה זרה וכן בפרק ז׳«< דשבת בתופפתא כמו ששורפץ על המלכים

 וכר. ועיין נם בפי׳ הרדב״ז על הר״מ פי״ד מה׳ אבל הכ״ה.
 אבל במס׳ שמחות פ״ח ה״ו: שורפין שריפה למלכים, אבל לא לנשיאים וכר, עיץ

 להלן.
ן וכר. וכ״ה בד, בכי״ע, ביוחםץ, בכבלי ע״ז ק ז ל ה א י ל מ ן ג ב ת ר מ  33. ש
 הנ״ל. וכן העתיקו משמ בדי״ץ גיאת ה׳ אבל, עמ׳ מ׳, ברי״ף מו״ק ס״ג ובתוה״א

 להרמב״ן הנ״ל. וכ״ה במם׳ שמחות הנ״ל.
 אבל בכי״ל חמרה המלה *הזקן״, ואינה גם במדרש ל״ב מדות הנ״ל ובאגדות
 התלמוד בע״ז, בר״ח, ברי״ף, ברא״ש ובמאירי שם, וכן נכץ, עיץ בהגהות הרש״ש ע״ז

 שם, ובדק״ם שם, עמ׳ 28, הע׳ מי.
. במם׳ שמחות הנ״ל: ה נ ם מ י ע ב ש ר מ ת ר י ג ם ה ו ל ק נ ו א י ל ף ע ר ש  34. ו

 «» היחה לפניו חלוקת הפרקים כמו שהיא לפנינו ובכי׳ע, ועיין גם לעיל פיה, שו׳ 27, להלן
 פייב, הע׳ 22, פיינ, הע׳ 47.
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5 מנה. אמרו לו 0 ם י נ ו מ ש  שדף עקילמ (והוא אוגקלום הוא עקילם, כידוע) הגר יותר מ
/ ואץ רבן ו כ  מה ראית? אמר להם, משומ דכתיב בשלומ תמות ובמשרפות אבותיך ו

 גמליאל יפה יותר ממאה מלכים שאץ בהם צורך.
מ וכר. וכן מעתיקים בשם התוספתא בתוםס׳ ע״ז י״א י כ ל מ ל ה ן ע י ר ק ו  ע
, ר׳ אלחגן שם, וכ״ה בבבלי שם. ובכי״ל כאן: מעקרין על המלכים וכר.  םע״א ובתוםס
 וכן במם׳ שמחות ס״ח ה״ה, עמי 50: שורסץ, ומעקרין בהמות לסני מלכים וכר. ועוקרין
/  פירש״י: הגידץ לבד שעל פרסותיה עוקר וחותך. וכן תרגמו השבעים ביהושע י״א, ו

 ועוד.
ה וכר. וכ״ה במם׳ שמחות הנ״ל. אבל א נ ה ר ב ת ו מ ה ו ל י כ א ר ב ו ס  35—36. א
 בבבלי הנ״ל: עיקור שיש בה טריסה אסור, ושאץ בה טריסה מותר. וסידש״י: אסור
 לעשותו, ואעס״י שאץ סוסו ליהגות ממגו אסור לגרום לבהמה טריסות בידים. וכן משמע
 מסתימת לשון בה״ג ה׳ תמורה ד״ו, ק״מ םע״ב—רע״ג: ד״ב, עמ׳ 608. אבל בתוםס׳
 ותוסס׳ ר״א הנ״ל הוכיחו מן התוססתא כאן שאסור פירושו אסור באכילה, ועיקר החידוש
 הוא בסיסא שמותר בהנאה, ובםיסא דםיסא שמותר אף באכילה, ואינו נאסר בהנאה
 משום כבוד המלך. וכן סירש הראב״ד במקומו, עמ׳ 23, והביאו במאירי שם, עמ׳ 20.
 ועיץ ד״מ סי״ד מה׳ אבל הכ״ה, ברדב״ז שמ, ומ״ש בשו״ת עבודת הגרשוני סי׳ י״ג.
 ועיץ ד״מ ס״ט מה׳ ע״ז הי״ד ומ״ש בתוםס׳ ע״ז י״ג א׳ ד״ה מגשר. אבל עיין בתוםס׳

 רי״ד שם.
ה וכר. חולין ס״ד מ״ו, תוםסתא שם ס״ג ה״ו, ל ע מ ל ה ו ב ו כ ר א ן ה  37. מ

/ ועיין במשג׳ יבמות םט״ז סמ״ד. / ג״ז ב  בבלי שם מ״ז ב
/ ק לסו ר ו ה וכר. וכ״ה בכי״ל. וכן בד: לעו ק ו ס ל ת ו ו ו ע ן ל י ת י ע ב  38. מ
 ובכי״ע: לעוית ולסיקה. והיא היא. ובמדרש ל״ב מדות, עמ׳ 295: אדמ שהוא מסהק, או
ן (צ״ל: מבהילץ) אותו וכר. ובמנוה״מ ה״ד, עמ׳ 445: אדם ק י י ה ב  שאחזתו עוית מ
51 עוית שנתעוות, מבעתין אותו, כגץ  שהוא מפהק או שאחזתו עוית, פי׳ מפהק נתעטש׳
 שאומרים לו, הנה האויב, או הנה הנחש נושך אותך, וכיוצא בזה, כדי שיבהלוהו וישכח

/  העיטוש. ועיץ בבלי נדה ם״ו א
 והנה טיב העוית ברור, והוא אדם שאחזתו חלחלה, וכן ברור שסוקה היא סהוקה,
 כסירוש בעל מדרש ל״ב מדות, אבל סהוקה כאן אינו סהוק (סעידת הסה) כברוב המקומות,
 אלא singultus, hiccups. וכבר תרגמו כן עקילם ותיאודוטיון סוקה שבש״א כ״ה, ל״א
/ ד׳ למברג, כ׳ ע״ב: לזאת הםבה יהיה ן בסדקי משה להר״מ מאמר ז כ ו s \ **.(16vyf) 

 העטוש ארוכה לסוקות. והוא לקוח מאריםטו Problemata רםל״ג53 ועוד בכ״מ שם. וכן
 אומר סרוים54 לסי תומן:55 ושמא מבעיתין אותו כשם שעד עכשיו מבהילים את החולה

.singultus כמחלת 

 0» אף שמתים הוא מספר רגיל בדברי חז״ל, עיין בירחון ציון של יאסט וקרייצענאך ח״א,
 תר״א, עסי 8. ועיין גם ירושלמי ברכות פ״ב ודד, ד׳ ע״ד, שקלים פ״ח ה״ד, נ״א ע״ב.

 !« פירושו תמוה, עיין במשנת נדה פ״ט ס״ח, בבלי ברכות כ״ד סע״א ועוד.
 » ועיין בסלונו של בן יהודה ערך פוקה א' ופוקה ב׳. ואסף הרופא, עמי 132 (הובא בסלון
 הנ״ל) כותב: ותתעורר הפוקה היא לינניאזמוס וכוי. והכוונה, כנראה, לסלה XvyyiavuSs (מלשון

 singultus&\,7$), ואין צורך בתיקון םרל הסלון (עפ׳ 4858, הערה 2.למאי ומום):
6 vrapfids Xiry/taw ptv TabuMa rl 

 »» Biblisch-talmud. Medizin, עמי 345.
 ״ הוא פירש פיקה, כפו פיק ברכים.
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י מ ל ש ו ר י ב ל ו ״ ג ת ה ו ד ב מ ״ ש ל ר ד מ ה ב ״ כ . ו ר כ ו ו נ ו ר ג מ ב צ ד ע מ . ע 39 -38 

, ן ש להל ״ ץ מ י ע , ו ש ח ם ל ף ג ם ו ם נ ש א ש ל . א ׳ ז א ״ י פ ל ב ב ה ב ״ כ . ו ג ״ ׳ ע , ח ט ״ ו ה ״  פ

ט ם א ל י ץ ש י ן צ רחו ד בי ״ י ל ר ק י ע ר ה ב כ . ו ם) ו נ א (בשם גלי ״ י מ פ ״ ר ב ה ו ״ ר 43, ד  ש

ת ו ד ל ו מ ת ו א י נ י ל ל פ צ ת א ו א ת ב ו א א ו ן ה כ , עמי 82, ש ( ב ״ ר ט ת ר ו פ ק נ ר פ ב ( ״ ך ח א נ ע צ י י ר ק  ו

*• , מ״ט. י , פ ב ״ י ח פ ״ כ ע ם ב ט  ה

ש ר ד מ ין ב . עי ר כ ה ו כ א ל מ ל ב י ח ת ה מ י ן ה י ר ת ו מ ם ה י ר ב ו ד ל י  39—40. א

ם י ר ב ו ד ל ץ א ת ל י כ מ י ד ״ חז א פ ת פ פ ו ת א ב י נ ת ז אי: ו ״ ו ם ״ פ א פ ״ ב ש ר ב . ו ל ״ נ ת ה ו ד ב מ ״  ל

. א ת י י ר ב ל ה ת כ ק א י ת ע מ ש ש ״ י י , ע ר כ ל ו י ח ת ה מ ן הי י ר ת ו  מ

ה ר י ת ה , ו ה כ א ל מ ת ה ל ח ת ה ל ב ל פ ת ה ל ת ו ו ד ו ה ש ל ר ו פ מ ן ב א ה כ ר י ת א ה ת י י ר ב ה ה נ ה  ו

ם ו ש ר מ ו פ א ם ל ו ק ה מ ן הי א ף כ א ר ש ו ר ב . ו ר כ ש ו ח נ ל ה ע ן ו ל העי ש ע ו ח ל ך ל ו מ מ ן ב ל ה  ל

ץ כאן א , ו ה י ר ח א ן ל ה כי ד י ד מ י ה נ פ ן ל ל בי ל פ ת ה ר ל ת ו מ א ש ו ש ה ו ר י פ ה . ו י ר ו מ א י ה כ ר  ד

, י ר ו מ א י ה כ ר ם ד ו ש א מ ל ) ו לך אי ׳ 111 ו מ ף ע ו , מ א ״ ל ח י ע ש ל ״ א (עיין מ ו ת ש ל פ א ת  ל

. ד ״ ץ ח י ע . ו ו ה״ג ״ ל פ י ע ץ ל י ע . ו ה ד י ד מ ר ה ח א ל ל ל פ ת א מ ו פ ה ו א ל י פ  א

י ג ה נ ת מ ו א נ י ל ש ״ ז ח ה ש א ר מ) נ ץ הלחשי י נ ע ן ב ל ה ש ל ״ ץ (עיין מ י נ ע ך ה ו ת מ  ו

ל ח ש ס ו נ ם ב י ר ב ד ת ה ו א ר מ א י ר ש מ ו ל , כ מ י ש ח ם ל ו ק מ ת ב ו ל פ ם ת ת ו ו א ד מ י ל מ, ו י נ  ההמו

ת ב ט ז ( ״ כ ץ ש י ב ר ת ז ב ״ ל כ ש ע ״ ץ מ י , ע ה ע ב ש ל ה ח ש ס ו נ א ב ל , ו ו ד י ה ב כ ר ב ה י ש מ ה ל ל פ  ת

. ך ל י א ׳ 183 ו מ , ע  תשי״ח)

. ד ף ב ירמא א הג ר ו ד ס ה ה ״ כ . ו ר כ ת ו ב ש ן ב י ע י מ ב ל ג ן ע י ר י ב ע  41—42. מ

׳ מ , ע ב ״ ח ח ״ א א ב ב ו ה ו ג ( ״ מ ׳ ר י ו פ ת ל ו ס ח ו י מ ת ה ו ב ו ש ת ץ ב ב מ ר ת ה ב ו ש ת ר ב ד ס ה ה ״ כ  ו

. ן ש להל ״ ץ מ י , ע ( ׳ צ״ב ש מי ״ ב י ר ת ה ״ ו ש ב  621, ו

ת ב ש ן ב ח העי ץ א ד י ב ע מ . ו ב ר ק ע ל ה ע ש ו ח נ ל ה ע ץ ו ע ל ה ץ ע ש ח ו : ל ע ״ י כ ל ב ב  א

. י ר ו מ א י ה כ ר ד א מ ל ב ו ר ק ע ל ה ע ש ו ח נ ל ה ע י ם ו ל ה מ ע ן ע י ש ח ו : ל ל ״ י כ ז ב ״ ע כ . ו ר כ  ו

ם ה ם ב נ כ א ת ל : ו ל ״ נ ו ה ״ פ א פ ״ ב ש ר א ב פ ר י ג ה ר ו ד ס ק ה . ו ר כ ת ו ב ש ץ ב ע ל ה ץ ע ר י ב ע  מ

ד ״ י י פ מ ל ש ו ר י ב . ו י ר ו מ א י ה כ ר ד א מ ל ב ו ר ק ע ל ה ע ש ו ח נ ל ה ע ם ו י ע מ ל ה ץ ע ש ח ו . ל ה ר א  מ

ה ש ע . מ ת ב ש ץ ב ע ל ה ץ ע ר י ב ע מ ם ו י ב ר ק ע ל ם ו י ש ח נ ל ם ו י ע מ ל ץ ו ע וזשץ ל : לו ד ע״ג ״ , י ג ״  ה

ו נ : ת א א׳ ״ ץ ק ר ד ה נ י ם ל ב ב ב . ו ת ב ש ם ב י ל ו כ י ל ו ע ר י ב ע ה ץ ו ע ו ה ת ז ח א ה ש ב י ק ׳ ע י ר  ב

ן י ר י ב ע מ , ו ת ב ש ם ב י ב ר ק ע ם ו י ש ח ת נ ש י ח ץ ל ש ח ו ל ח ו ב ש ם ב י י ע י מ נ ב ץ ב ש מ ש מ מ ץ ו כ ן ס נ ב  ר

ה מ י א ת ל מ ״ י כ ע ו ״ י ת כ ם ר י ג ם ש י א ו ו ר נ א . ו ר כ ג ו ״ ב ש ר ר מ ת א ב ש ץ ב ע ב ה ל ג י ע ל  כ

. ץ ע ל ה י ע ל : כ ם ץ ש ר ד ה נ ס י ב ״ ש ר ס ל ח ו י מ ב ב ת כ ו ש מ ש כ ו ר י פ ה , ו י ל ב ב ל י ו מ ל ש ו ר י  ל

ש ח ם ש ד א ץ ל ש ו ע ץ ש ג נ כ ״ , א ץ ע ת ה ר א ד ק י ל ד ן ב ל העי ת ע ו כ ת י מ ל תן כ ך לי ר ן ד כ  ש

״ . ת ע ב ט ו ב נ י ן ע י פ , מקי ו נ י ע  ב

ה ט ל ש ה ש ע ן ר ץ עי ד י ב ע ו מ ש ו ר י פ ע ש מ ש , מ ״ ר כ ץ ו ע ת ה ״מעבידץ א ע , ״ י ת כ ס ר י ג ל  ו

ן ל עי ט ב י ל ד ת כ כ ת י מ ל ) כ ! ץ ע י ה ב ל ג א ע ל ו ם ( ד א י ה ב ל ג ן ע י ר י ב ע ו מ הי , ו מ ד א  ב

ר 22. , ש ל י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ן ש להל ״ מ י ו מ ל ש ו ר י ת ה ם ר י ג ץ ב י , ע ה ע  ר

ם י י ת ח ו ח ר ץ א י ע , ו ן ״ ב מ ר ם ה ש ל ב י ע ש ל ״ ץ מ י . ע ר כ ן ו י ע ל ה ן ע ש י ח  42. ל ו

Magorum haec .ואילו הן הזיות האמנושים וכוי : ם י ל מ ק ב ר ס ת ה ל א י ח ת  •« והוא מ
 conmenta sunt זכו".

ן ל ה , ל א ל פ ה מ ד ל פ־ג, שו׳ 19, ס י ע ד ובכי־ל. ועיין ל ב ם כ י ק ר פ ת ה ק ו ל  » היתה לפניו ח
׳ 18. ע  פיט, הע׳ 82, פ־י, העי 11, פטיו, ה

ת העין ו ל ח פ ח ל ו ב ר ר בין הסגולות ה כי ח סי׳ ק*ל< סז י ל ט ט י כ ע ט ב ט  «» פליניאוט גתולדוח ה
, או ל ז ר ת של ב ע ב ט ת ב פ ק ו כית מ כו חית של ז ה ירוקה ונותנין אותה בצלו א ט  שטטפאין ופעוורין ל

 של זהב.
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, ם ה 27 ש ר ע ה ב ׳ 391, ו מ , ע ז ׳ שע״ א םי ״ ה ח ״ י ב א , ד ד ״ ה ע ״ , נ ג ״ ל , ש י ת ם ב , ש א ה ״  ח

׳ ר . ו ( ״ה י הדאבי ר ב ת ד ם א י א י ב מ ם ה י נ ו ש א ר ל ל ״ ו מ מ ה ין ש ׳ 1 (וצי ע ׳ 285, ה מ , ע ם  ש

י מ ל ש ו ר י ת ה ש א ר י ׳ קע״ה) פ י ץ ס י ב ו נ י ב נ ר ״ נ , ר צ ו ב ה ״ ם ב ״ ר ה ת מ ״ ו י ש ס ל ם ( י ר ס ל מ א י ח  י

׳ 184. מ , ע ו ט ו ש ס י כ מ ל ש ו ר י ש ב ״ ץ מ י ע . ו ע ר ץ ה ע ץ ל ש ח ו ו ל ש ו ר י ץ ס ע ן ל חשי ל שלו ״ נ  ה

. ה ם נ ק ם ב ך א ר ם ע ל ש ך ה ו ר ץ ע י ע  ו

ן אי , ו קו י ז א י ל ל ש י ב ש : ב י ״ ש ר ס ל ח ו י מ ש ב ר י . ס ב ר ק ע ל ה ע ש ו ח נ ל ה ע  43. ו

ת ו ת י ׳ מ ׳ ד ס ן ב נ י ר מ א א ד ך ה א ל י ש י ק א : ו ב ת ם כ ה ש מ ד ר י ב ״ ו . ה ד י ם צ ו ש ך מ כ  ב

א ל ן ד י ו כ א מי ק ג ד ״ ע , א א ב ד ק ע א ו ר ו ב י ד ז מ צ י מאן ד א מ ה ״ י ש י ב ר א מ ) א , ם״ה א ) 

ה ד י מ ץ צ ש ל / ו ו כ ה ו י ת כ ו ד ף מ ו ש נ א ל ל ה ד י ר ל ט ק ץ ד ג ם כ ת א, ה א קשי , ל ר ו ס ו א ק ז י  ל

ל ב , א ר ו ב י ח ק ו ו ב ץ ד ש א ל ו ה , ש ל א ר ש ד י מ צ י , ו ל י ת ד ס י מ ץ צ ש ל י מ י דהו י ב ט א ק נ  ד

ל ש ע ו ח ל א ל כ י ה נ ת ק ם ד י ש ח ת נ ש י ח ץ ל ש ח ו י ל א א מ מ י י ת ע ב י א ״ ו . י ד י ש ק ו ז א י מ ב ו כ ע  ל

ש י ם ש ו ק מ ב , 331: ו מ ף ע ו , ם ם י ש ר י א מ ב . ו ( ן להלן י מ עי ״ ר ש ה ר י ן פ כ ו ת ( ב ש כתן ב  נשי

ו ן ב ל ואי י א ו , ה ר ב ר ח ב ו ר ח ו ס י א ה ב ז י ש ״ ס ע א , ו ת ב ש ם ב ה י ל ץ ע ש ח ו ם ל י ר ב הם ח י נ י  ב

א , ה ו י ו על ת ע ף ד ר ט א ת ל ך ש כ ו ב ו ל ר י ת א ה מ ל ע ם ב י ר ב א ד ל ץ כאן א י א ר ה , ש ת ו ק ל  מ

ח ת פ ם מ ד י ז ב ו ח א ת ל ו ש י ח ל ן ה ת ו ץ א ד מ ו א ת ש ע ם ב ג ה נ מ ו ש ל ץ א ג , כ ה ש ע ה מ ש ע ר ש ב  ח

ש ״ ן מ י . ועי ל ל ו כ ץ ל ר י ת ץ מ א , ו ה ק ו ה ל י ז ר , ה ש א ו ר ע א ב צ ץ א ד י ג ו מ ע א ל ו ס  א

. כ ״ , ק ע , 325, ה מ מ, ע ׳ העתי ס ר ל ו י ש ״ ד ג ת ה ו ר ע ה ב ד ו ״ ח  ב

ם ו ק ל מ ש ע ו ח ל ר ל ת ו ש מ ח ו נ ב א ר ק ו ע כ ש נ י ש ״א: מ ז הי ״ ׳ ע ה א מ ״ י מ ס ״ ר ב  ו

, ם ו ל ל כ י ע ו ר מ ב ד ץ ה א י ש ״ ס ע , א ו ב ק ל ז ח ל ו ו ת ע ב ד ש י י י ל ד , כ ת ב ש ו ב ל י פ א , ו ה כ י ש נ  ה

ל ו כ נ י מ א ר ה ב ל ד ו ש ת י מ א ל . ו ו י ל ו ע ת ע ף ד ר ט א ת ל י ש ד ו כ ו ל ר י ת א ה ו ן ה כ מסו ל ו י א ו  ה

ם י ב ש ו ש ח י ״ ״ : ו ד מ ם א ו נ י ל ם ג ש ב . ו ם י ש ח ל ח ה כ ם ב י א נ ת ל ה ם ש ר ו ד ם ב י ד מ ו ל מ ה ם ו י מ כ ח  ה

ל ב . א ם י ב ם ר י מ י י נ ף א י א ת ב ש ח מ ש ש ת כ ו נ ק ם ז י ש ל נ ת ש ו ד ג ת א ג י ח ב ם ב ם ה י ש ח ל ה  ש

ם ת ל ע ו ת ת י א ת ג ח . ב ת ל ו כ ם י ה ש ב י ץ ש ע ת ל י א ר נ ם ה ת ל ו ע י ס ״ י ע ת ח כ ו ך הזמן נ ש מ  ב

ד י ו מ ט ל מ נ ץ ש ר ג ו ב ב ח ת ג ת ש ו מ צ ל ע ם ש י ר ק מ ת ב ו ח א ס ל , ו ב ר ק ת ע ו צ י ק ל ע ם ש י ר ק מ  ב

מ ״ ר ה ו ( י ל ו ע ת ע ף ד ר ט א ת ל ׳ 250): ש מ , ע ץ ר ד ה נ ם י ( ר י א מ ב ה ת ר כ ב כ ״ ו . ״ ם י ש ח י ל ר ח  א

• י : ב ת כן כ . ו ק ו ז ת הנ ב ש ח י מ פ ם ל י י נ ו מ ם ה י ש ח ה ל מ ד כ ו מ ל ת ו ב ר י ת ה ה ד ז ל צ ע , ו ( ״ל  הנ

:( ז א׳ ״ ת ם ב ש ן ( כ . ו ״ א פ ר ת מ ע ו י מ ק ל ה ו ע נ ו ח ט ך ב ו ת ק מ ז ח ת ו מ ע ב ט ר ש ש פ ם א ד א ש  ״

ד צ א מ צ מ נ , ו ק ז ח ת ם מ ע ב ה ט י ם ה י נ י י נ ע ם ה ת ו א ח ב ו ט ו זמן ב ת ו א ץ ב מ ה ה ה ד שהי צ מ  ״

ל פ״ו, שוי 25. ד״ה ולאמיתו. י ע  »« עיין מיש ל
. ' די  >י» ועיין ברא״ש סנהדרין שם פ״ז סי

ו י Puschman ה״ב, עסי 475, וציין ל מ  «• Alexander Trallianus סי״א ס״א, ה
ו הנ״ל ר פ ס ס ב י ו Incantamenta Magica וכוי, עם׳ 15. ועיין ש ס״ש פרו ר פ ס  R. Heim ב

׳ 166. ל הע׳ 54), עס  (לעי
Ivioi yovv OIOVTCU TOIS r<av ypa&v pWots houtkvat rds iryS&s, &<rxtp K&yw pkxpi 9 8 

T0XX0D" rcj> XPt>vV M far^ T<av kvapyun <pa1vonkvuv krela&qv thai ibvaynv kv avrals' 4x1 
rc 7dp TUV irwd onoprlov r\r!ykvTuv kruph^v uxpekeias, ovSiv 6' IJTTOV xAxl TUV kura-
ykvrw 6<TTUV kv T]j tp&pvyyi 61' kr^drjt tb&vs dvaxTuo/zivwv. 
ו ת בארנ סו ה סקו ס כ ם ק״ט סע״ב >94 ע״ב): ב י ח ס פ ב ב ת א וכן כ א מ  » שבת ר! א׳ ד״ה ל
ל שלא כ ת הסתיות, ו לו פעו ׳ הסוניים, בלחשים תחשים ו ם נמשכים אחרי דברי ע  שבאותם הזמנים היו ה
ל ב ק ם ס ע ב , שהיה ט ך ל כ כ , ו ם ר ק ע ם ל ם חכמי ה א חששו ב י האמורי ל כ ר ד ה ו ר דה ז ך עבו ר ם ס ה ה ב  הי
ו ר פ ס ה וכוי. ועיין ס״ש ב י ן ל נ ד קפדי י פ ק כסו שהעידו בסוניא זו (קיי בי) ד  בענין חזוק, או חולשה, ו

, עס׳ 68. ׳ ץ ב ץ כ ע  ל
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ת ו נ ו מ א י ב ו ל ל ת כ ה ״ ו . ה ״ מ ׳ ר י ד ס ״ א ה ״ ב ש ר ת ה ״ ו ש ם ב ן ג י . ועי ״ ם ה י ב ע ב ר ט ז ל ע ג ר ה  ה

ש ח ל ה ט ש ו ק מ ו ב ״ ל ק ו ש ג ו בן ב ״ ק , ו ה ל פ ה ט ג ו מ ו א ל י פ א , ו ה נ ת האמו ד י מ ב , ו ם ד י א נ  ב

ח י חה ר א (שהרי ח ר א ה ד ד ב ו א ע י ה ב ב׳): ה ״ ם א ( מ ו י י ל ב ב ו ב ד מ ן א כ . ו ה ד ו ת ם ה ש א ב ו  ה

י ד ו פ י כ א ד מ ו י ה ד ו ל ש ו ח ו ל ל י ו ז ה ר ל מ , א י ב ר ה ד י מ ק ו ל ת , א כ היה) ״ ה ו י , ו ל כ ו  א

ו ה ד ל מ , א י כו ך ו י ת ע ד ך בבטן י ר צ ם א ר ט ה ב י ל י ע ר , ק א ש י ח ל י א ה ו ו ל ש ו ח . ל א ו  ה

י מ ל ש ו ר י ן ב כ . ו ה מ ל ה ש ת י ה ה נ ו מ א ה ם ש ו ק מ ל כ י ע ו ש ה ח ל » ה י . ר כ א ו ש י ח ל י א א ל , ו ה ו ל ש ו ח  ל

, ה ד ל מ ה א ו ץ ה ג א ם י ע ת ש ה מ י מ י א י ל מ י ח ו ד ה חי כ ו ן י ץ ב ע מ ׳ ש : ר כ ״ ו ע ״ , ט ג ו ה״ ״ ט ת פ ב  ש

ם י ח ר כ ו ו מ י ם ה י נ ו הי ש, ו ם קדו ל ע ש ש ח א ל הו א, ווזות שדכא.»» ו א הי ת ב ו , ש א מ י  א

, ת ו ב ו ש ת , ה ג ״ ה ו ן א י ר מדאי.ל» ועי ת ו ת י ו ט פ ט פ מ ת ה ו נ ק ד ז ג ת נ ו ד ח ו י ת מ ו ל ו ג פ ש ב מ ת ש ה  ל

. ד ״ פ ם ם י ח ס מ פ ״ ר ה מ ל ״ ה י פ ׳ 152, ו מ  ע

ר ב ד ץ ב ל א ו ץ ש א : ו ל ״ נ ץ ה ר ד ה נ י מ ל ב ב . ב ׳ ו כ ם ו י ד ר ש ב ד ן ב י ש ח ו ן ל י א  ו

ה שדים,»» ש ע מ ץ ב ל א ו ר ש ב מ ד ו ן ש י ד ב ו א ש ץ כ ש ו ן ע כ : ש י ״ ש ר ם ל ח ו י מ ׳ ב י פ . ו י ו כ ם ו י ד  ש

ן ״ ב מ ר ת ה ב ו ש ת ב . ו ך צ פ א ח ו צ מ מ מ ו ש ת מ ב ש ת ב ו ש ע ר ל ו מ א , ו פ ה דימ ל י מ מג ה  ו

, ם ם ה י פ ש י כ ר ה , ו ל ו ח ם ב י ד ש ל ב ו א ש ו ל ר י ת ד ה צ י ה כ מ ׳ 42-41) ת ו ש ש י ל ר י ע ל ל ( ״ ג  ה

ם תי בג ״ ו . ד ו ח ם ל י פ ש ה כ ש ע מ ד ו ו ח ם ל י ד ה ש ש ע מ ק ש י ס כ ה ״ ח א , ו ה ר ה ז א ם ב ה ל ב א ש ג ה  ו

ם י ד ר ש ב ד ן ב י ש ח ו ן ל , ואי ר כ ת ו ר ח א א ס ר י ת ג ב ת ש כ ם מ א ד ת ס ס ו ת י ב ת י א ר : ו ר י ע  ה

ץ י ל מ ך בן ת ר ד ת מן האיש, כ א צ ם ל י ד ע ש י ב ש ה ש ל ו ח ל א ל ל ו א נ י י זה א פ ל , ו ר כ  ו

י ״ ב ץ ב י ע . ו ו ח ר ל כ ע ו כ ת ו ץ א א י צ ו מ ש ו כ ת ו ק א י ז א י מ ד ש מ ו י א ס ו ׳ י ר ז בי), ו ״ ה י ל י ע מ ) 

ץ ״ ב ש ר ל ה ו ש נ ש ב ״ ב ש ר ש ה ״ ץ מ י ע , ו ב ת ם כ ח ו ר ו י נ י ב ר ה ו ״ מ ד ״ ע ׳ ק י ף ס ו ד ס ״ ו י  ט

ם י ר ו ב ג י ה ט ל ש ש ב ״ ץ מ י ע . ו א ״ ה ע ״ , ל ( ו נ ר ו ו י ׳ ל ת ומגן ד ש ק ה ( ו צ ת מ מ ח ל ו מ ר פ פ  ב

. ה ״ ׳ ת י ) פ א ״ מ ק א ת ד ר ו י פ ג ( ״ ז ח ״ ב ד ר ת ה ״ ו ש ב ו ו ״ כ ף ר ל ׳ א י ב פ ״ ז פ ״ ע  ל

ה ״ כ . ו פ י ד ר ש ב ד ן ב י ש ח ו ן ל י ל א ו ח ף ב ׳ א מ ו ה א מ ו ׳ י  44-43. ר

ד מ א א א ל ו ף ה א ף: ו סי ח הו ״ א ב . ו ל ״ נ ג ה ״ ל ׳ ש י ת ס ב א ה׳ ש ״ ח ח ״ א ב ל ו ״ ג ן ה ״ ב מ ר  ב

א ״ ץ ק ר ד ה נ ם י ב ל ב ב ת ה נ ק ס פ מ ״ א ע הו , ו ו השד) נ ק י א ת ל , ש ר מ ו ל כ ה ( נ כ מ י ה נ פ א מ ל  א

ם ה י ת ו ל ו ע פ ם ו י ד ש ת ה ו א י צ מ ם ב י נ י מ א מ ו ש ל א ׳ 332: ו מ , ע ם י ש ר י א מ ל ב ב . א ל ״ נ ׳ ה  א

ת ו ט ש פ ע מ מ ש ן מ כ . ו ל ״ נ ז ה ״ ב ד ד ת ה ״ ו ש ו ב א י ב ה , ו ל ו ח ף ב ם א ה ל ב ו א ש ם ל ה ר ל ו ם  א

ה ם ו ׳ י ה ר ן הי כ : ו ו להלן ר מ ך א כ י פ ל , ו ה ל ן ע נ י אתי ר ו מ א י ה כ ר ת ד מ ח מ א ש ת פ פ ו ת ץ ה ש  ל

. ם י ר ו כ ת ב ו פ פ ו ת ש ב ר י כן פ . ו ר כ ר ו מ ו  א

ה ע ב ל ש מ ש ת ו נ ג ש ב ר ו ה ד ק הי , ו ר מ ו ל . כ ר כ ׳ ו ו ה א מ ו ׳ י ה ר י ן ה כ  44. ו

ת פיא) ׳ ליח, או ב סי ח טי׳ שיא דין וי. ובשרת שלו (חיים שאל ח־ ר י יוסף א כ ר ב  <• ועיין ב
ה ליושבת ק ו ד ב בשבת שמוח הקדש סגולה ב ת ץ זיל כ ר ת יד ישן שרבינו פ ב י ת ר כ פ ס : ראיתי ב ב ת  כ

י הרדב״ז לשתות הרים, סי׳ קניג. ר ב ת ד ל הסשבר וכוי, עיי״ש שהביא א  ע
ד מיה סעיא, בשינויים. י ח ה י  *» בירושלםי שם פ

ח, עיין הירושלטי כפשוטו, עם׳ 191. ה בראשונים ובטקבילו י  כ
ו של פרייזינדנץ Papyri Graecae Magicae חיב, עם׳ 7. ר פ ס ש ב ח ל  ל• עיין ב

. ב י ט פ  *• עיין באפולוניא של Appuleius ס
ל םעשה כשפים, והוא ל כ א ב ה שםעשה שדים הו ב הרםי ת ט הביא: כ ף טי׳ קעי ו ־ ס ח י ט  «• ב
ו שחילק ס ח שחילק, כ ר כ ה ב א אי, ו י ן סיז בי, עיי״ש היטב, ועיין בפירושו לטוגיין ק ה לסגהדרי ס ד ר י  ב
א וחיי ר ם ׳ ח ס . ועיין גם ב ו י ה טפורש שלא כדבר ט ד ר בי ח שם, ו . ועיין בבי ז ן ספי  הראיש בסגהדרי
ל םעשה כשפים ל כ : םעשה שרים ב י הסאירי ל ל ) שהביא בשם כ ר פ ס ן ס״ז ב׳ (קיא עינ מן ה  לסנהדרי
ן בפירוש, ועיייש ב כ ח כ י הספרשים האחרונים ש ל ח נ ד מ ח א כן מצאחי ל ר, ו סו ב מיתה, או לאי ו  לחי
י המאירי שחילק ל ל ) םיש בשם כ ר פ ס ן ה בת הרסב״ן הניל. ועיייש קיא א׳ (קטיז עיג ס  שרםז לתשו

. ד ב ל  בין עשה סעשה ובין שאלה ב
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 עממים, שאנו צריכימ להתרחק מדרכיהם, עיץ לעיל. ובב״ר ס״מ (מ״א), ז׳, עמי 394:
 ר׳ א׳ אין לך בכרכים רע מסדום וכר.

. בד: מםודמיץ. ובכי״ע ובכי״ל: מן הםודמי. והגכץ כגי׳ ן ו י מ ד ו מ ר מ ת ו  45. י
 ד, וסירושו, מן הכרכים שבאp םדומ. וכן בירושלמי ב״ב ס״ג ה״ד, י״ג רע״ג: א״ר
 יוסי בכותל מודמץ היא מתניתא. וסירושו בכותל אטומ, כמנהג אנשי סדום, עיץ בבלי
 שם נ״ט א׳ ובר״ח שם.70 ועיץ מ״ש הר״ש אברמםץ בסיני גימן-תמוז תש״ח, עמי מ״ו,

 הערה 10.
. צ״ל: םודמי, כבשאר נוסחאות, וכ״ה בב״ד הנ״ל כי״ו. י מ ל י ו ם ת ו ן א י ר ו  ק

 ועיץ מ״ש הר״ש אברמםון הנ״ל.
, נ׳: שהאמורי משבעה עממים . בםסרי עקב סוף סי י ר מ א ר מ ת ה י ש  46. ק
ה כנגד כל ישראל. וכ״ה במכידי עמום, עמ, 13. אבל עיץ הגירמא בהוצ׳ ש ק  גדול ו

 הר״א סינקלשטץ, עמי 116.
, איםי (יוסי) וכר. י וכר. בב״ר הנ״ל: אמר ר מ ו י א י ר ו ה , נ  47-46. ר

ם וכר. בב״ר הנ״ל: אין לך בכרכימ יסה מםדומ י י מ ד ו ם ר מ ת ן י ו ת  47. מ
 שחיזר לוט בכל ערי הככר ולא מצא כסדום, ואילו היו החשובים שבהם וכר. וכנראה
 שהגירםא הנכונה היא בגליץ כי״ל: החםוכין,1ל וכן צ״ל בשאר הנוסחאות: החשוכים (בשץ
, גהוראי אמר שסדום היתה ,2ד וסירושו, המתאפקים,״ ור ים  שמאלית), במקוס: החשוב
 המתונה ביותר מכל סביבותיה, מכל כרכי הכבר, ועכשיו צא ולמד מה היו שאר הכרכים.
ם וכר. ודרכיהם אנו י י ר ו מ א ר מ ת ו ן י ו ת ן מ י מ מ ל ע כ ך ב ן ל י  49. א

 מכירים, ועכשיו צא ולמד מה היו שאר העממים, עיץ מ״ש לעיל.
י וכר. במכילתא בא רסי״ח, עמ׳ 69: ק ר ס א ו ל ל ג ם ו ו ק מ ו ב ג י מ א ה  50. ש
p על שמו, וכי מה עשה בנק, אלא כיץ ששמע א p הכנעני, זכה כנען שתקרא ה  אל א
p עמד וסינה מסניהם וכר. וכע״ז בתנחומא שם םי׳ י״ב א ק שישראל נכנםץ ל נ  כ
. ובירושלמי שביעית פ״ו ה״א, ל״ו ע״ג: גרגשי סינה והאמץ לו  ובבמ״ר, שלח, י״ז, ג,
 להקב״ה והלך לו לאסריקי. וכע״ז גם בוי״ד סי״ז, ר, הוצ׳ ד״מ מרגליות, עמ, שס״ו,

 ובדב״ר ס״ה, י״ד. ובשה״ש זוטא, עמי 18: ומהם הלכו לאסריקי, עיי״ש.
 וכבר העירו החכמים האחרונים שהכוונה לקרתגו שבאסדיקי שגתיישבה ע״י
 הסיניקיים.*׳ ועיץ בדב״ר הוצ, ליברמן, עמי 33, הערה 12, ומ״ש בכר בצופה האנגלי
 סדרא ישגה ח״ג (1891), עמי 354 ואילך, לוי הנ״ל (לעיל ס״ו, הערה 2), עמי 140
 ואילך, גיגצבורג אגדות היהודים ח״ו, עמי 177, הערה 34 (ויש להוסיף שם את המקורות
 שהביא לוי בעמי 141). ועיץ במאמרו המצויץ של יוחנן לוי ז״ל בםסרו עולמות נסגשים,

 עמי 60 ואילך.
. כמסורש בעמום בי, יי: ואולך ל שמן ת ע א ר ק ל נ א ר ש ץ י ר ה א ת י ה  51. ו
p האמרי. וברד״ק שם: והרגלתי אתכם בחקותי  אתכם במדבר ארבעים שנה לרשת את א

p האמרי כשתבאו לרשת אותו.  שלא תלמדו חקות א

 ™ ואין בין דברי ר׳ יוסי ודברי ר׳ לא בירושלמי שם אלא שינוי בלשון, כרניל בירושלמי.
 «ל בכ״י שטוטנארט שם: החסובים, וצ״ל: החסוכים.

 2ד וכן נשתבש ש לעיל שם בב״ר, עט׳ 262, עיי״ש בשנרס.
 «ל וכן בלשון סורית .חסיכין״ פירושו סתאפקים (בעיקר ביתס ליין ונשים), עיין בםלונו של
 פיין-םטית, עסי 1330, ערך חסך. ואנשי סדום היו נזירים ופרושים ביחס לשאר הכרכים שבככר!

 ואין טקום לתסיהת הר״ל נינצבורנ באנדות היהודים ח״ה, עסי 238, עיי״ש.
 4ד עיין בהנחות הרד״ל לוי״ר שם, ערך טילין לשי״ר ערך אפריקה ועוד.
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 פ״ח (פ״ט בד ובכי״ל)

ת וכר. רמב״ן כאן ע״ד ג׳ ו פ ו ע ן ה מ ה ו י ח ה מן ה מ ה ב ז מן ה ז ו ג  1. ה
 ד״ה הא, בכורות פ״ג פי׳ מ״א, ד׳ ליוורנו, נ״ז ע״א, רא״ש שם פ״ג פי׳ ה/ המיוחס
 להדיטב״א כאן ע״ד ב׳ ד״ה התולש, פירוש תלמיד הדמב״ן לביצה ח׳ אי, עמ׳ 27, ר״ן
 פ״ז מי׳ שצ״ב ומגיד משגה להר״מ ס״ט מה׳ שבת ה״ז, כולמ בשפ התוספתא כגירפא
 שלפנינו. והר״מ הג״ל השמיט את המליפ ׳״ומן העופות״, אלא שהביא להלן שם (ע״פ
 הבבלי): התולש כנף p העוף וכוי. ועיץ במנחת חינוך מצוה ל״ב, אות י״ב, ומה
 שהאריך בס׳ אגלי טל, מלאכת גוזז, קל״ב ע״נ ואילך, ומ״ש בפ׳ מנחת מולת להגרד״צ

 מדוקלא, קט״ז ע״ג ואילך.! ועיץ בהערות לס׳ יריאים השלם, קל״ה ע״ב, הערה נ״ז.
ק התבאר בתוספתא, ד״ל שזזגוזז אף לאחר מיתה חייב,  ובמאירי ע״ד ד״ה זה: ו
 והוא שישנו* שם הגוזז את הצמר או את השער בין מין בהמה בין מץ חיה, כגון
 (צ״ל: בין) מץ החי בץ מן המת אפי׳ מן השלח שלהם חייב. וברור שהעתיק את לשץ
 הר״מ, ולא את לשק התופפתא, ולפיכך השמיט *ומן העופות״. ועיץ גם בבית הבחירה

 למאירי ביצה ל״ד אי, עמ׳ 205.
. כ״ה בכל הנוסחאות, וכ״ה בראשונים הנ״ל, וכן ברמב״ן בה׳ ח ל ש ׳ מן ה י פ  א
 בכורות הנ״ל גם בהמשך דבריו: וכדתניא גבי בהמה אפילו מן השלח. ובכי״ו בטעות

 (באשגדה מלהלן): אפי׳ מלא השלח.י
. וכ״ה בראשונים הנ״ל ובר״מ פ״א מה׳ מעילה ה״ז. ל ו פ ט כ י ט א ה ו ל 2. מ -1 
ב הפיט כפול, ח ו ר  ובר״מ ה׳ שבת הנ״ל: כמה שיעות כדי לטווח ממנו חוט שארכו כ
 וכמה רוחב הסיט כדי למתוח מן בוהן של יד עד האצבע הראשונה כשיפתח ביניהן
 בכל כחו, והוא קרוב לשני שלישי זרת. ועיץ מ״ש בפיה״מ פי״ג מ״ד בשם גאון,
 ועיין במלא״ש שפ. ועיץ בםיה״ג לטהרות, עמ׳ 30, ובהערות שם,» ומ״ש בערך מלץ
am- ,לרח״י שעטטיל ערך טיט, ובאוה״ג, התשובות, עמי 73. ובפורית פיטא הוא זרת 
 ^^0?ז, ובמלה זו מתרגמים השבעיפ זרת שבמקרא, ואף גמד (שופטים ג׳, ט״ז). ובם׳
 הפרדפ לרש״י ה׳ ציצית, ה׳ ע״א: והזרת בפשיטת יד באלכסץ מאצבע זרת, הוא אצבע
 הקטן, עד הגודל. וכ״ה אות באות בכמה ליקסיקונים יוניים.׳ ועיץ תוספתא כליפ פ״ו

 הי״ב, וערוך ערך גרמד.•

 > ועיין בדברי רב האיי גאון שהובא בטי העחים, עט׳ 340, ובהערוח שם, ובראבי״ה ח*א סי׳
 רכיג, עט׳ 314.

 «=ששנו, עיין מבוא לנוהים לפהריץ אפשטין, עס׳ 1243, דיה וירד אחרי שי.
 « בתכ״מ כאן כתב: אבל דעח רש״י דאין מחה אלא בצפר 0רד בי) וכוי, קשה על רש״י נמי
 מהכא וכוי. וכן כתבו חכמים אחרים בשם רש׳יי. אבל נראה שמעולם לא אמר רשיי כן, אלא
ת ולתשוב שאץ מיזה אלא בצמר, קמיל שיש מתה אפילו בצטרנים. ו ע ט  הסביר שהיינו יכולים ל
 וכן כתבו בתוספות שם דיה אבל: דבהא ליכא לטיטעי וכוי, ואיכ כל הסחלוקת של רשיי ובעלי
 התוספוח היא באפשרות של טעות גרידא. ועיין בחידושים הטיוחסים להרין ציד ב׳ דיה םחלוקת
 מיש בשם רשיי. וברור שהוא הבין בדברי רשיי שלפי הטסקנא פחייבים רבנן בנוטל צטרנים בכלי

 משום גוזז. ועי״ש שרמז לתוספתא כאן .דומיא דגחז את השלח שהוא חייבי.
F בספרו Metrolog. Script. Reliquiae, עם׳ 188, שו׳ 13 ואילך, . Hultsch 4 השוה מיש 

 ועיי׳׳ש, עם׳ 351, בסוף הערה 20, והשוה פי׳ הריס הגיל.
. M ! i עיין לדונפא בסלונו של היזיכיאוס ערךffTM>0 » 

, והוא קרוב a x O a t d i 2, 4 תיל, עם׳ 215, ערך Hultsch אבל עיין בםפחחוח לספרו של » 
 לדעת חזיל.
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 ובמנחת סולת, קי״ז רע״ג, העיר על דברי האו״ז ה׳ שבת ח״ב סי׳ ם״ג אות ב׳,
 ט״ו ע״ג: ולא הוזכר במשנה נשיעור] הגוזז, מיהו נראה בעיני דשיעור גוזז נמי כדי
 לארוג מלא רוחב הסיט וכר, וכ״כ הר״ר משה מיימץ הגחז צמר וכר. וכע״ז אף
 בחידושימ המיוחסים להר׳ץ בשם ר׳ יהונתן (אלא שלא הביא את הר״מ), עיי״ש ע״ג א׳
 ד״ה הגוזז. ותמה שלא הזכירו את התוספתא. ועיין במלא״ש סי״ג מ״ד. ועיץ במנחת

 חינוך מצוה ל״ב אות י״ב ומ״ש עליו בם, מנחת סולת הנ״ל, קי״ח ע״א.
ם ו. בד: בץ חטטרתו, והנכץ כלסנינו, וכ״ה בכי״ע ו ר ג א ש ו ל ט ר ת ן ח י  2. ב
 ובכי״ל. וכ״ה בקביעות בתוספתא, בירושלמי ובמשנה (חולץ ס״ט מ״ב ובכורות ס״ז מ״א)
 בנוסחאות מטיפוס א״י, ואף בבבלי כאן נ״ד א׳. ועיץ ערוך ערך חטר ב׳. ועיץ לעיל
): מקשה של חזיר.  ס״ד, שר 6, ולהלן ס״ם םה״ב, שר 3, ומש״ש. וברש״י (צ׳ ב,
 נימץ קשץ שבשדרה של חזיר. אחת, דחזיא לאושכפי (לרצענים) לתת בדאש המשיחה
 של תפירה. ואף כאן חייב אפילו גזז פחות ממלוא היסט הכפול, אם יש בו כדי לתת

 בראש המשיחה, כפירוש המפרשים.
ה וכר. כלומר, המסדר שלשה חוטץ ל י ח ת ן כ י ט ו ה ח ש ל ך ש י ם י מ  3-2. ה
 של שתי למסכת אחת, עיץ מ״ש הרשברג בספרו הארג ותעשית הארג, עמ׳ קם״ד

 ואילך.
 ובמשגתגו ס״ז מ״ב: והמיםך, והעושה שתי בתי נידץ והאורג שני חוסץ וכר.
 ועיי״ש בתוםס׳ ע״ג א׳ ד״ה והעושה. ובר״מ פ״ט מה׳ שבת הי״ח השוה שיעור מיסך
 לשיעור אורג. ובמשנתנו רסי״ג: ר׳ אליעזר אומר האורג שלשה חוטץ בתחילה ואחת
 על האריג חייב, וחכ״א בץ בתחילה בץ בסוף שיעורו ב׳ חוטץ, ולפ״ז הברייתא שלנו
 כר׳ אליעזר, ועיץ גפ להלן טי״ב, שר 5-4, ומש״ש. ושמא אף כבא זו היא מדברי
 ר׳ יהודה ששגה את משגת ר׳ אליעזר.ל ועיץ בירושלמי רמי״ג, י״ד ע״א, ובמקבילה
 בםוף כלאים, ל״ב ע״ד, ומ״ש הר״ש םיריליאו שם, קם״ב ע״א. ושמא אף במיםך

 מסתתר הוא בסחות משלשה חוטץ.
ק וכר. בד בטעות: השרביט, וצ״ל: השוביט ( ־השובט) ד ק ד מ ה ט ו י ב ו ש ף ה  3. א
 כלסנינו, וכ״ה (״השובט״) בירושלמי סי״ב םה״א וםה״ג, י״ג ע״ג וע״ד, פסחים ס״ו
 ה״א, ל״ג ע״ב, ובבלי כאן ע״ה ב׳, וצ״ז ב׳. ובשני התלמודים לא נזכר שר׳ יהודה

 מחייב כאן בכל שהוא, ועיץ מ״ש להלן.
 ופירשו המפרשים ששובט הוא מכה בשבט (בכרכד) על חוטי השתי כדי לצפסן,•

 ומדקדק הוא המרתק על חוטי הערב כדי להחזיקם ולהלחימם.•
 אבל בירושלמי הנ״ל מסיים: מפני שהוא כמיישב בית, ואמרו שם שר׳ יהודה
 סובר כר״ש p גמליאל המחייב במכה בקורנס על הםדן בשעת מלאכה (משום מכה
 בפטיש), מסני שהוא כמיישב בידו. ולהלן סי״א ה״ב ((שר 6, ד״ה ואץ םסק) הוכחנו
וק פירשו הגאונים  שהירושלמי מפרש שהחיוב הוא מפני שמאמן את ידו לאותה מלאכה (
 את דברי רשב״ג אף בבבלי, עיץ מש״ש), ולפי זה הרי אץ הבדל אם האריג הוא
, וחייב משום מכה בפטיש ששעורו בכל שהוא (עיץ במשנתנו רמי״ב ומ״ש  גדול או קק

 י עיין להלן זבחים ספ״ב, ובמקבילה בבבלי מנחות יה אי.
 • עיין ריח ע״ו ב', ומ״ש הרשברג בספרו הארג ותעשית האת, עם׳ קע״ה, העי 1, ובציוד ם״ז

 שם, עמי קנ״ו. ועיין מ״ש להלן פ״ט, שוי m ,21 בכרכר.
 • עיין ד״ח הלל, שם ק״ה א׳, ערוך ערך דק ב' ובתוספות הערוך השלם בערכו, והרשברג הנ״ל,
 עם׳ קע״ז, הע׳ 2. ובירושלטי הנ״ל (בפנים< גורס: והטקטקט, והוא סעין שובט, עיין הרשברנ שם,

 העי 3.



30 ,  108 שבת פ״ח עמ

ת ב י י ח ך מ כ י פ ל . ו י מ ל ש ו ר י ת ה ט י ש ת ב ד מ ו א ע ת פ פ ו ת ה , ו ה אחד) ״ , ד 5 - ר 4 , ש א ״ י ן פ ל ה  ל

א. ל שהו כ  ב

ף י פ ו ה מ ד ו ה ׳ י א ר י נ ת ׳ יהודה, ד ר ד י מ ק ו פ א ר אחוש, ל פ ם ח י ע ב ר א ] : ל ״ נ י ה ל ב ב ב  ו

ל ל כ א ב ו י ה ר ק ה ד ק ד ל מימך, מ ל כ א ב ו י ה ר ט ה ב ו ו ש ו ל ר מ . א המדקדק ט ו ב ו ש ת ה  א

, ת ו כ א ל ת מ ו ב י א נ ש ן כ ת ו ה א נ ו דה מ הו ׳ י ר א ש י ג ו ך הס ו ת ח מ כ ו מ / ו ז ב ״ ש צ ״ י י ע , ו ג ר ו  א

׳ ד ל ם ש ד י ת ב ר ו ס תה מ ה שהי א ר נ . ו א ד י ר ת ג ו כ א ל ט מ ״ ה ל ת ג ש ו ש נ ת נ ש ל מ ף ע י ס ו מ  ו

ן י , עי י ״ ג מ ״ ת ס ו כ ת מ נ ש מ ת ב ו ק ל ץ מ י נ ע ו ל ת ט י ש , כ ת ו כ א ל ת מ ו ב ם א י ע ב ר ו א נ דה ש הו  י

. ן ש להל ״  מ

ה כ א ל ם מ י ב ר ת ה ו ש ר ת ב ו מ ע א ב ר ד א ב ה ע ד ו ׳ י : ר א ״ ג ע ״ א מה״א, י ״ י י פ מ ל ש ו ר י ב  ו

ק ד ק ד מ ו ש ת ט י ש י כ מ ל ש ו ר י ה . ו ץ נ י ת א ו כ א ל ם מ י ע ב ר ה א ד ו ׳ י ר ה ד י ת ע ל ד , ע ה מ צ י ע נ פ  ב

. ש י ט פ ה ב כ ם מ ו ש הן מ ב עלי י י א ח ל , א י עצמן נ פ ת ב ו כ א ל ן מ נ ג אי י ר א ל ה ט ע ק ט ק מ  ו

ר ז ע ל תן בן א נ ו ׳ י ך ר ר י ע ״ ת ם כ י א ר ו מ א ם ו י א נ סי ת חו ל י ע י ב ר ב ל ד ר העירותי״! ע ב כ  ו

ר ס ׳ ח ץ מ ק ל ה מ מ כ ן ו נ ת , ד ן קי א דהלו ת אההי ו כ ׳ מ ס מ י ד מ ל ש ו ר י י ב י כ ת ע מ ש * : ב ת כ  ש

ה מ י כ מ ל ש ו ר י ק ה י ס מ , ו ו י פ י ת ץ כ ה ב ר י ת י ת ה ה א ק ו ל , ו ת ו מ י ל ׳ ש ר מ מ ו דה א הו ׳ י , ר  אחת

ת ו כ א ל ת מ ו ב ת א ו מ י ל ת ש ו כ א ל ׳ מ ר מ מ א , ד ת ו כ א ל ת מ ו ב א ג ב י ל ת פ ו ק ל מ ג ב י ל דה פ הו ׳ י ד  ד

א ו ך ה כ ע ש מ א ש ל ת א ו כ י מ מ ל ש ו ר י ק ב ד א ב ל ש ש ר ו פ ר מ מ ו א ג י ב ר י ש ״ פ ע א . ו ר כ ״ ו  הן

״ . ה ק י ת ת ע ר ו ס ן מ א ש כ י ד ש ו ר מ ב ״ , מ ת ו כ מ ו ב ג י ו א נ י נ פ ף ל א , ו ם  ש

ת ט י ש ל ה ש א ר נ כ , ו ה כ א ל ב מ ה א ר ב ע ן ה דה אי הו ׳ י ד ל ח ש כ ו ) מ י (צ״ז ב׳ ל ב ב ם ב ד  ב

ם י ע ב ר א ק ל ד ק ד מ ט ו ב ו דה ש הו ׳ י ם ר י ל ש ה ״ ו , א צ ו י א ל ר ל י ע ב מ דה ש הו ׳ י ר ר ב ו י ס ל ב ב  ה

. ה בי ״ ם ע י נ י ה ע פ י ש ב ״ ץ מ י ע . ו ת ו כ א ל  מ

: ה א׳ ״ י ע ל ב ב . ב ת ו א ט י ח ת ב ש י י ה ח י ז ד ו ה ע צ ו פ ה ן ו ו ז ל ד ח צ  4—5. ה

׳ ה ר , שהי פ י ת ב ש י י ד ח מ ו דה א הו ׳ י א אחת. ר ל ב א י י ו ח נ י ו א ע צ ו פ ה ץ ו ז ל ד ח צ ר ה ״  ת

א ב ב ף ה ז א ״ פ ל ל דישה. ו ל כ ה ב ע י צ ץ פ ו א ו ל ר מ ל דישה, א ל כ ה ב ע י צ ר פ מ ו דה א הו  י

ת י . א ו ע צ פ ץ ו ז ל ד ח צ : ה ׳ ע״ג , י ב ״ ז ה ״ י פ מ ל ש ו ר י ב . ו דה (ח״ד) הו ׳ י י ד ר ב ד ו מ ג ל  ש

ת ח , א ם י ת ר ש מ א א אחת. מאן ד ל ב א י י ו ח נ י י א נ י ת י נ ת ת י , א ם י ת ב ש י י י ח נ י ת י נ  ת

ת נשמה. ל י ט ם נ ו ש ? מ א י ה ה ד י י , ה ר אחת מ א . ומאן ד ת נשמי ל י ט ם נ ו ש ת מ ח א ד ו ם צ ו ש  מ

, י ״ באהצו ד ו צ ה ה ״ ם ד ׳ ש פ פ ו ת ב , ו ל ״ נ י ה ל ב ב ץ ב י ע ״ ו . ה ד י ה צ ת ל י ? ל ה ד י ה צ ת ל י ל  ו

׳ 103. מ  ע

ת ב א ש ו ה ע ש ד ו י : ה ז ״ פ ו ר נ ת נ ש מ . ב ר כ ה ו ר ו ת ב ת ש ו כ א ל ת מ ו ב ל א  5. כ

, בה , חו כ ״ ו ץ ת י ע . ו ה כ א ל מ ה ו כ א ל ב מ ל א ל כ ב ע י י ה ח ב ר ת ה ו ת ב ש ה ב ב ר ת ה ו כ א ל ה מ ש ע  ו

ב ״ ע א ו ״ ׳ ע , ט א ״ א ה ״ י כאן פ מ ל ש ו ר , י י ״ ג מ ״ ת פ ו ת י ר ת כ נ ש , מ ב ״ ז ע ״ , ט ז א ה״ ״  פ

ו ״ , צ ׳ ג ב ״ , ע ׳ ׳ ב , ע ׳ ט א ״ , ם ׳ ׳ ב י ו ל ב , ב ( לך אי ׳ 121 ו מ , ע ו ט ו ש פ י כ מ ל ש ו ר י ש ב ״ מ ו ) 

. ׳ ד א ״ ת י ו כ , מ ה אי ״ ת נ ו מ ב ץ י י ע . ו ׳ בי ת ב ו ת י ר , כ ׳  ב

׳ ב ה״ה, ה ״ י פ מ ל ש ו ר . י ר כ ל ו ב ו ח ן ה ץ מ ו ן ח י ר ו ט ן פ י ל ק ל ק מ ל ה  6. כ

׳ ו א ״ י כאן ק ל ב ב ב . ו א ״ ג ע ״ , ל א ״ ה ו פ ״ פ פ י ח מ : פ ו ע״ג ״ , כ ב ״ י י ה ״ ץ פ ב ו ד י ; ע א ״  ע

מ י א ל ב ב ב י ו מ ל ש ו ר י ם ב ו ש ק ל ח נ . ו ן וחנ ׳ י ר ה ד י מ ו ק ה ב ׳ א י ד נ ׳ בשם: ת ד ב ״ ק ל ״ ב  ו

ח. , עם׳ טי ם ׳ הירושלמי להרםבי ה ח ל פ ס ׳ 3, ת ר חיב, עפ  ><> תסי
ח עיא. י ט מנטובא, פ ו פ י חקתי זהר, תיקון טיח, ד ר ב ל ד ל שהעירותי ע י ת ת טו  ״ ועיייש בפקו

. י ענגיל ציז בי י  *« עיין בנליתי השיט לר
ת הפירוש ר א ק י ע י כ ת ס פ ל, עיין טיש בירושלטי כפשוטו, עט׳ 148. ושם ת י ה בכי י  כ
ן ו ו לחילז , אין ל מר ו , כל ה >=ליה< צדה א שאין ל , והעיקר הו יח כן ל קשה להנ ב  הראשון שבקיע. א

, ח׳ עיא ואילך. ל ר שפתי טמתי חו מ א מ ן ב י ח א ר  צידה. ועיין מיש הגרגיח מ
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 חייב בחובל ומבעיר דווקא בצריך לדמ ולאפר, או אפילו מקלקל גמור חייב. ועיין
, קצ״ח.  בתוםפ׳ שבת שמ ד״ה חוץ וד״ה בחובל. ועיץ בשו״ת אבני גזר או״ח ח״א סי

 ובמשנתנו פי״ג מ״ג: וכל המקלקלין סטורץ, ולא נזכר שפ חובל ומבעיר.
: כלל גדול אמרו בשבת מ וכר. בבבלי ם״ח ב, י ו ג ן ה י ר ב י י ג ת ג ר ש  7. ג
 כל השוכח עיקר שבת ועשה מלאכות הרבה בשבתות הרבה איגו חייב אלא חטאת אחת,
 כיצד, תינוק שנשבה לבץ הגויים וגר שנתגייר בץ הגרים וכר, וחייב על הדם אחת, ועל
 החלב אחת, ועל ע״ז אחת, ומונבז פוטר, וכך היה מונבז ק לפני ר׳ עקיבא וכר. ובמשנתנו
 רמ״ז: כלל גדול אמרו בשבת כל השכח עיקר שבת ועשה מלאכות הרבה בשבתות הרבה
ע עיקר שבת קטן שנשבה ד ו  אינו חייב אלא חטאת אחת. ובירושלמי שם: אי זהו שאיגו י

, ואילך.  בץ הגוים״ וכר, עיי״ש. ועיץ בבלי ם״ח א
ה וכר. כלומר, שהרי אץ מזיד אלא שידע את דין ע י ד ל י ל כ א ל ב י ד ש ע . 9 

 התורה, אף שוגג אינו חייב חטאת אלא דווקא אם כבר ידע את ההלכה.
. כלומר, אם אתה מקיש שוגג ה ש ע ת מ ע ש ה ב ע י ד ל י ל כ א ל ב י ד ש  11. ע

 למזיז/הרי אף שוגג צריך שידע שהוא עובר על איסור בשעת מעשה.
ה וכר. וכע״ז בכל ע י ד ל י ל כ א ל ם ב , א ת ס ם ו ה ן ש כ ל ש ו כ , ל מ  12. א
ר מ  הנוסחאות של התוספתא. אבל בבבלי הג״ל: אמר לו הן. וכל שכן שהוספת. א
ך אין זה קרוי שוגג וכר. ונתסרש בבבלי שם שמונבז קבל את דין ר״ע י ר ב ד ו ל  ל
 ואמר לו שכן הדבר שאף שוגג צריך לבוא לכלל ידיעה בשעת מעשה, דומיא דמזיד,

 אלא שאיגו יודע שהוא חייב קרבן. וד״ע הוא שאמר לו שאץ זה קרוי שוגג.
 ברם כבר העיר סיגלם (דרכה של תורה, עמ׳ 88), שאגו מוצאים דיץ כזה ממש
. שלא ישהא. א ב ו ה ו ו ת ר ה ם ט ו י , ע״א: ב  בץ ד״ע ומוגבז בתו״כ ריש מצורע, ע
 כשהיה מונבז ק לסגי ד׳ עקיבא, אמ משסטרתיו בעמידתו אחזתיו בהליכתו שבעה,
 משאחזתיו בעמידתו שבעה, אינו דץ שיאחזינו בהליכתו שבעה. א״ל ד׳ עקיבא מוסיף
 אגי על דבריך, וכי במה החמירה תורה, בימי גמד, או בימי םסר? חמודים ימי גמר
 מימי םסר וכר, ואם לימי םסר הקלים גתגה לו שבעה, לימי גמר החמורים איגו דין
 שאתן לו שבעה, א״ל, רבי, כל שכן הוםסת וכשנתת״ לימי גמר שבעה, נעשו אף הם
 ימי םסר, ונמצאו אלו ואלו ארבעה עשר וכר. הרי לך אף שם ממש כםיגנץ התוםסתא

 כאן, ואץ להגיה.
 ולולא דברי כל המסרשים שם״ היה נראה שיש הבדל בץ הק״ו של מונבז, ובץ
 הק״ו של ר״ע, שמונבז מעולם לא הצריך למוחלט ז׳ ימים אחרי טהרתו, אלא ק ק״ו
, ימים, אעס״י שאחריהם הוא סטור לגמרי, ואינו צריך  מימי הסגר שהם לכל הסחות ז
, ימים. וע״ז הוסיף ר״ע ואמר  ספירת שבעה, מכל שכן שהמוחלט צריך להיות בהחלטו ז
 לו שידץ ק״ו שהמוחלט צריך לחכות שבעה ימים אחר טהרתו, וימי ההחלט לא יעלו לו

 »! בתוספות ס״ח סע״א וברשב״א שם פירשו ״גר שנתגייר בין הגויים״, בנתגייר בפני ג', אלא
 שלא הודיעוהו את המצות. ובמאירי שם: אפשר בגר קטן (כן פירש הר״מ בפי? מה׳ שגגות ה״ב<
 שטטבילים אותו על דעת כיד (בבלי כתובות י״א אי), ולא הכיר טעולם, או שמא נתגייר בלא
 שלשה, וכמו שאמר שנתנייר בין הנויט, ולכתחילה הוא צריך שלשה, אבל בדיעבד אפילו בינו לבין
 עצסו, ע״ד (=על דרך) שפסקו שם נדולי הפוסקים (רי״ף יבםות פ״ד סי׳ סיב). אבל עיין מ״ש רבינו

 ביבסות, עס׳ 190.
 *! בילקוט שם נוסף: [אסר לו ד״ע] וכשנתת וכוי, וכן פירש הראביד, אבל בתו״כ ר״ד, וכן

 בכסה כתי״י שבדקתי חסרה הוספה זו.
 •! עיין בראב״ד, בפסיקתא זוטרתי ובקרבן אהרן שם.
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ק שחוסמת, כלומר, א״ל דרך כבוד שאינו חולק על  כלל. ואמר לו מונבז: רבי, כל ש
 דבריו אלא הוא מודה לו שהוא בוודאי ובוודאי הוטיף, אלא שיש לשאול שאט יצטרך
 למנות ז׳ ימי טהרה הדי אק לדבר סוף, שאף על הימים הללו יש לדק בק״ו, וכפירוש
 המפרשים. ולפיכך סיימו בתו״כ שבא הכתוב להוציא מדעת מונבז המצריך למוחלט לכל

 הפחות ז׳ ימים.״
 ולפ״ז אף לפנינו הפירוש הוא שמונבז אמד לו לר״ע? כל שכן שהוספת, כלומר,
 דרך כבוד,״! אלא שיש לשאול שאם בא לכלל ידיעה בשעת מעשה, אץ כאן שוגג אלא
 מזיד, והכל הוא מדברי מונבז, ואינו מדבר כלל בשמת קרבן. ועיץ מ״ש פינלם הנ״ל,
 אלא שהוא ממך על הגירםא המשובשת שבתו״כ ד״ח, אבל אף הוא הבץ שגירמת התוספתא

 כאן עיקרית. ועיץ להלן פפ״י ומש״ש.
ה וכר. כלומר, ששכח את פרטי התורה, כמו שמפרש ר ו ת ת ה ח א כ ו ש  13. ה
 להלן.«! ובירושלמי פ״ז ה״א, ט׳ ע״כ: אשכח תני בשם ד׳ אליעז׳ גדול שנשבה לבץ

 הגוימחייב על כל אחת ואחת, כלומר, על כל שבת ושבת, כפירוש בעל פ״מ.
ב וכר. מחוך הלשק בדור שדווקא אם היה ל ש ח י ע ש ד ו ה י י ד ה צ י  14. כ
 יודע שיש איסור חלב בתורה, אלא ששכח את פרטי הדברים, ומכר שלא אמרה תורה
 אלא חלב שע״ג הקרבים, אבל לא חלב שע״ג הכסליס והכליות, וכן םבר בדם שלא
 גאפד אלא דפ שהגפש יוצא בו, ולא דם הבגוס בלב, או דם הקזה כשהוא מקלח,
 ולפיכך חייב על כל אחת ואחת. ומכאן שאם שכח את עיקר הדברים ופכר שאץ לא
 חלב ולא דפ בתודה יש לו דין אחר, והוא קשה שהרי בידע ולכסוף שכח אף מונכז

 מודה שחייב על חלב לחוד ועל דם לחוד.
 ופירש בח״ד שכאן חייב על חלב כסלים לחוד ועל חלב כליות לחוד, מפני שיש
 כאן שכחות מיוחדות, אבל אם שכח וחשב שאץ חלב בתורה אינו חייב אלא אחת על כל
 מיני חלב. ובמנ״ב פירש שכאן חייב לד׳ יהושע על כל אכילה ואכילה, אם חלקן
p אינו חייב אלא אחת אפילו לד׳ יהושע, עיץ n בחמחויים, אבל אם שכח את עיקר 
 בתוםפ׳ ם״ח ב׳ ד״ה וחייב. ולכל הדעות הברייתא שלנו היא מדברי מונבז, שהרי

 לחכמים אין הבדל בץ שכוח מעיקרו, וכץ ידע ולבסוף שכח.
 ושמא פירושו שדווקא אם יודע שיש חלב בתורה ויש דפ בתורה, אבל אם שכח
 את כל התודה אינו חייב למונבז אלא חטאת אחת על הכל. ועיץ בהגהות וחידושים

 להגדא״מ הורוביץ ם״ח רע״ב. ועיץ תו״כ חובה ט״א םה״ז, ט״ז ע״ב.
ו וכר. ע י נ צ ה ו ל ר ל ש פ י י א א ו ו א ב צ ו י א כ ו ה ל ש  17-16. כ
 וכ״ה בד, אלא שיש שפ הופפה בסוף, עיץ בשנו״ם. וכנראה שנתערבבו שם שתי נוסחאות.
 ובכי״ל: ד׳ שמעק בן אלעזר אר כל כיוצא בו כשר להצניע, כשר לו להצניעו, והצניעו
 ובא אחר והוציאו הרי זה חייב. והוא כעץ נידפת ד בפיפא, והרישא שלפנינו נתקצרה
 שם. וכנראה, שהנכק בכי״ע: כל שאץ כיוצא בו כשר להצניע, והוכשר לו להצניעו
 והצניעו ובא אחר והוציאו וכר. וכ״ה כבבלי ע״ו א׳: דתניא כלל אמר ר׳ שמעק בן
 אלעזר כל שאינו כשר להצניע (כגץ דם נדה או איפורי הנאה) ואץ מצניעץ כמוהו
 (שאץ בו שיעור חדאד להצניע) והוכשר לזה והצניעו, ובא אחר והוציאו נתחייב זה

 ״ ועיין בירושלפי פנילה פיא סודי, עיא עיב, ובבבלי שם ח׳ בי. אבל עיין בביר פיק, ז׳,
 ובהערות הרשרש שם, ומיש הריח אלבק בביר שם, עפ׳ 1288 ואילך.

 »! עיין היטב בתוסס׳ רמ־ טיט א׳ דיה כםאן.
 •! בכייל: השכוח את התורה וכוי, ועיין בבלי סיוז סע״א. אבל קרוב לוודאי שכאן הוא

 בגינור לרישא, לגר שגתגייר בין הגויים, שלא ידע סעולם, וכאן בידע ושכח עסיקינן.
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/ ועיץ בירושלמי ס״י ה״א, י״ב ע״כ,  במחשבה של זה.״* ועיי״ש צ״א א׳ חבחים מ״ז א
 ובר״ח צ״א א׳ ובתוםס׳ ע״ח א׳ ד״ה אטו.«

ת וכר. ד״מ פי״ח מה, שבת ה״ו. ר ג ו ר ג ה כ ל י כ א ן ל ס ד ו א מ י צ ו מ  18. ה
 ובהשגות הרמ״ך שם: לא ידעתי מאץ הוציא זה. אחרי כן מצאתי בתוספתא.** וכמגיד
 משנה שם (בד״ק): תוספתא פ״ט.״ ובמגדל עוז שם (בד״ו רס״ד): ״המוציא מורםן כר

 עד נימתיקו] כגרוגרת, לשץ תוספתא היא פ״ח<* דמםכת שבת אות באות״.
 ולעצם העניץ שנינו במשנתנו םפ״ז: המוציא אוכלים כגרוגרת חייב וכר, חוץ
) שאלו ממשנת חלה פ״ב ששנו שם  מקליסתן וכר וסובן ומורמגן. ובגמרא שם (ע״ו ב,
ק עני אוכל סתו בעיסה  שהםובץ והמורםן מצטרסין לשיעור חלה, ועליה אמר אביי: ש
p קרינן ביה, ומיהו א  בלוםה (כלומר, מעורבת בסוכה ומורםנה). וסירש״י: הילכך לחם ה
 לעניין שבת מידי דחשיב בעינן, וםתמייהו דהני לאו אוכל נינהו. ועיץ בתוםס, ע״ד א׳
 ד״ה שכן. ונראה שמדברים כאן בכסדים קטנים שדרכם לערבבו בקמח מנוסה, והרי
 הרועים אוכלים מעיסת הכלבים שעירבו כה מורק.״ וכן אמרו בירושלמי מעשרות
 ס״א ה״ו, מ״ד ע״א: ותורם ק הכבוד על שאינו כבור. א״ר אילא שכן דרך בעלי
 בתים להיות מכניםין לתוך בתיהן, מאי טעמא והאלסים והעיריימ עובדי האדמה בליל
, כ״ד).״ ועיץ בבלי ע״ח א׳ ומ״ש במשנה למלך רסי״ח מה, שבת, ,  חמיץ יאכלו (ישעי, ל

 ובתכ״מ כאן.
ע וכר. ד״מ הג״ל. וסי הגדי הוא ו ב צ . ל י ד ג י ה א פ ו ל מ ה כ מ ה ב  19-18. ל
 פחות מכגדוגרת,ל* ושיעור צביעת בגד קטן הוא פחות יותר. ועיץ מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳

 552, ומבואר שמ שהפטמין והצבעץ היו לוקחץ מורק, עיץ מש״ש.
 ובהשגות הרמ״ך פי״ח מה׳ שבת ה״ו: נלצביעזש. זומא של צבעץ וכר. וכוונתו
״ דצבעי בה וכר. ובפיה״מ להר״מ י ד ז י ח  לבבלי סםחים מ״ב ב׳ שפירשוה שמ: מיא ד

 0* ועיין בתשה״ג אסף, הוצ' מק״נ (ירושלים תש״ב), עם׳ 4 ואילך.
ר יורי ליה, ש פ י  !* ושיבוש כזה שלפנינו בכ״י נם בירושלמי כתובות ספ״ט, ל״נ ע״ב: כי א
ר יודי ליה, עיין בגירסאות הראשונים שהביאו באמרי ברוך ובעמודי ש  וצ״ל: כד או (=הוא< כ

 ירושלים בירוש' הוצ' ראם בסקוסו שם.
 ״ כאן צריך להפסיק. ומ״ש ברם״ך שם ״זומא של צבעין וכוי ״ עונה על סוף דברי הר״ם,

ה ובהשגות הרם״ך.  עיין ם״ש להלן בפנים, שוי 10-18, ד
 «־ בד״ו רפ״ד חסר ציון הפרק. והיה לו לרבינו חילוק הסדקים כבדפוסים וכבכי״ל. ועיין

 להלן פי״ב, העי 18 והע׳ 27, להלן פי״ד, העי 27, ופט״ז, העי 35.
 •* והיה לפניו חילוק הפרקים כלפנינו וככי״ע. ועיין נם להלן פ״ט, העי 2.

 עיין במשנת חלה פ״א ט״ח, ובירושלמי שם ה״ט, נ״ח ע״א. ודווקא אם עירב בה הרבה
 םורסן אין הרועים אוכלים ממנה, עיין בראשונים שציין להם באהצרי שם, עמי 116.

 ״ ועיין ם״ש לעיל ח״א, עסי 328.
 ״ עיין בבלי ע״ו א׳, ומפורש שם שמלוא פי הטלה הוא כגרוגרת, ופי הנדי פחות ססנו, עיין

, שם.  במשנה וברש,
 » כני׳ כי׳י וראשונים, עיין דק״ס שמ, עמי 121, העי מי. ועיין רש״י במקומו וב״מ ם׳ ב׳ ד״ה
 מיא דחיזרא. ומתוך הירושלמי בפסתים מתבארת פעולת הסודסן בצביעה, שכן אפרו שם (פ״נ
ן ד י ק ל ו ט י נ ם (כ״ה בשרי״ר, עסי 106), ב י צ ו  ה״א, כ״ט ע״ד): חיסי של צבעין דו יהב בגויה ק
. ופירש בק״ע ע״פ הבבלי הניל (בפנים) ש״קוצם״ (כ״ה בדפוסים) הוא סיא דחיזרי. א ע ב י  צ
 ובפ״ס, וכן כל הסלתים, פירשו שהכוונה לקוצה שצובעים בה, והוא תסוה סאד, שהרי הירושלמי
 םפרש בכל הטעים שנפנו בסשנתנו את החסץ שבהם, וםה לה לקוצה ולחסץ. אבל קוצים (כני׳
 שרי״ר הנ״ל) הם דונםת .קוצים, קוצים״ שבירושלטי נעילה פ״נ רה״ח, ע״ד ע״ב, סס׳ סופרים רפי״ב,
 כלוטר, חתיכות קטנות, ולפנינו טשסעותו פרורים של לחם, עיין ערוך קץ ו׳ שהביא בשם ת׳י וקרא
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 פ״ג מ״א שמ: מיא דחיזרי, והוא מים ששורץ בהם המורםן, ומשתמשים בו צובעי
 הלכא.

(פ״ט מ״ה): כדי לצבוע בהן בגד קטן פ י סבכה. ופירש״י ו תנ . במשנ ן ט  19. ב ג ד ק
 (פ״ט ב׳): בראש הסבכה שעשאה בקליעה נותן מעט בגד. וברוב הנוסחאות שם: כמבכה
 (כשבכה), ופירש הר״מ (פי״ח ה״ח ובפיה״מ שם) שהוא כובע שהבנות מניחות על הראש.

 ועיין להלן פ״ט םה״ז, שו׳ 13, ומש״ש, שם הי״ט, שו׳ 55, ומש״ש.
ת וכוי. ר ג ו ר ג ו כ ק י ת מ א י ל ד ש ן ע י ב ו ר ח ה ם ו י ד ר י ז ב ל ו  19—20. ל
 כ״ה בכל הנומחאות, וכ״ה בר״מ הנ״ל. ולולבי זרדים הם קצוות הענפים הרכימ של
רדץ״ שהיו אוכלים אותם ע״י כבישה בחומץ, או במי מלח.30 וכאן הכוונה ללולבי  הז
 זרדים וללולבי חדובין, שהרי חילקו בין המתיקו ללא המתיקו, ומוכח שבלולבים עםיקינן.

 ועיץ מ״ש על כ״ז לעיל ח״ב, עמ׳ 724.
 ולעצם העניין הרי כבר הראו המפרשים על הסתירה בין הברייתא שלנו ובין
 התופפתא במע״ש ס״א הי״ג ששנינו שם: לולבי הזרדין והחרובין, עד שלא ימתיקו אין
 נקחץ בכסף מעשר, משימתיקו נקחץ בכסף מעשר. וכן ספק הר״מ בפ״ז מה׳ מע״ש
 ה״ח. והרדב״ז בלשונות הר״מ מי׳ נ״ב תירץ שכ״ז שלא המתיקו הם ראויים לכבישה
 והמ מאכל אדמ, אבל אמ כבר המתיקו אינמ ראויימ לכבישה ואינמ אלא מאכל בהמה,
 ולפיכך לעניץ שבת אם דעתו לכבישה הרי הם מאכל אדם, אבל לעניין טומאת אוכלין
 וקנייה בכמף מעשר אזלינן בתר השתא, וכ״ז שלא המתיקו אינם ראויים לא לאדם ולא לבהמה
 לפני הכבישה, ומחשבתו אינה מועילה כלומ בדבר שאינו פרי,31 אבל לאחר שהמתיקו
 ראויים לאכילה ע״י הדחק אפילו בלא כבישה, ולסיכך אם דעתו לאכלם ניקחין בכסף
 מעשר וכר, עיי״ש. ברמ לעיל ח״ב, עמ׳ 724, הוכחנו בכמה דאייות שאץ הלולבים
 נמתקים מאליהם, והמשנה והתוספתא מדברות כהמתקת ע״י אדמ, וממילא לא הרווחנו
 בתירוץ הרב ז״ל שכתב שאם המתיקו אינם ראויים לכבישה וכר, שהרי המתקה עצמה

 כבישה היא, עיין מש״ש.

 ונראה שלולבי זרדים וחרובים המ מרים, ואינם ראויים לאכילה כלל לא לאדם
ק שלא ל זמן שלא המתיקו אותם ע״י כבישה או שליקה ולפיכך כל ז  ולא לגדיים־׳ כ

 ב, וי, שחרנם פתים: קציין, ולמנעו בתיי שם: ריסוקין. ולפ״ז היו משתמשים בפרורי לחם, וכן
 בםורסן, כדי להועיל לקליטת הצבע לתוך הארג.

 וידידי הרא״ש רוזנטל העיר לי שהוא פירש את הירושלמי לפני הרבה זמן על פי .קצסא״
 בסורית, שפירושה .קמח שעורים' (עיין פיין-םטית ערך קצםא<, ולפי זה הגירסא הנכונה בהוצאות
ם (ולא קוצים כבשרי״ר) וכוי, כלומר, שהוא נותן לתוכו קמח שעורים. צ  שלנו: דו יהב בנויה ק ו
 ופירושו מחוור יותר, ואין לנו להכניס צורה עברית (קוצים במקום: קציץ) באמצע טשפט ארמי.

 ועיין ם״ש להלן פייא שו׳ 61.
 «״ טין קנה, עיין מיש לעיל ה״ב, עם׳ 635.

 °>= עיין מיש לעיל ה״ב, עפ׳ 724, הע׳ 59, וצ״ל שם: לעף בפלורה ח־ג, עם׳ 254 (במקום: 224).
3 עיין היטב בבבלי חולין כיו א' לעניין לקח בכסף מע״ש תטד שלא החמיץ ואחיכ החמיץ 1 

 שקנה מעשר .מיט אינלאי מילתא למפרע דפירא הואי, עיייש ברשיי. אבל סשוט שכבישה היא
 פעולה חדשה שעושה אותם פרי מכאן ולהבא דווקא. ואינו דומה לקור שניקח בכסף מעשר, מפני
 ששליקה שלו נעשיח בקלוח, ודוסה לטחינה ואפייה של פת, עיין בתוספות נדה ניא ב׳ דיה

 אם.
 ״ ואעפיי שהזרדים עצםם םאכל הוא (עיין להלן פיט, שו׳ 48 ואילך ומשיש), כבר הראה
 לעף (פלורה חינ, עם׳ 255) לנכון שבכמה מקומות סחם זרדים הם ענפים רכים של כל סיני אילנוח
 (עיין נם בפיה״ם להרים כאן פייח ם״ב), ודווקא במקום שמזכיר .לולבי׳ זרדים הכוונה לקנה הזרד
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ח ר ו ו ט נ י א ה ש ק ז , ח ם ת ה ם ש י ב כ א ל י צ ו ם מ ד א ש כ , ו ה ש י כ ה ם ל ת ו א א י צ ו א מ ו ו ה ק י ת מ  ה

. ם ד ל א כ א ר מ ו ע י א ש ו ה , ש ת ו ר ג ו ר ג כ א ב ל ב א י י ו ח נ י ך א כ י פ ל 3 ו 3 ת ר ג ו ר ג כ ת מ ו ח פ ש ב ו ב כ  ל

א י צ ו ה י ל ו צ א מ ו ה , ו מ י י ד ג ל ם ו ד א ם ל י י ו א ם ר י ה ר ו ה כ כ ר ת נ ו ו ק י ת מ ר ה ב ם כ ל א ב  א

/ ח א ״ י ע ל ב ץ ב י , ע י ד י ג א פ ו ל מ ב כ י י ח א ו ד מ ו ח ם ל י כ ל ו ך ה כ י פ ל , ו ם ה י נ ש  ל

ם ד ל א כ א מ ר ל ת ו מ י ה מ ב י ל י ג ו ר ל י ל א , כ ר מ ו ל . כ ר כ ל ו ד ר ח ה ף ו ו ל ל ה כ א . 2 0 

ן ל ה ש ל ״ מ ח ו ״ י ם ו ר נ ת נ ש מ ץ ב י ע , 724. ו מ , ע ב ״ ל ח י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ה מ ה ל ב כ א מ  מ

ר 36-35. , ש ד ״ י  ס

ר ז ע ל ן א ץ ב ע מ ׳ ש , ר ד מ ו ל . כ ו מ ו ן י ן ב ט ׳ ק מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  22. ר

ז ״ ע י ( ״ ש ר י פ , ו ו מ ו ן י ן ב ט ל ק ן ש ט ר ק ב ו א ש ו ר י ן פ ט ר ק ב א ) ש א ״ ח מ ״ ס ו ( נ ת נ ש ת מ ש א ר פ  מ

. ב ״ א ע ״ , י א ״ ח ה ״ י פ מ ל ש ו ר י ׳ ו ח א ״ י ע ל ב ן ב י י ע « ו 4 . ה נ ט ע ק ב צ י א ק ר פ ד מ ח : א ( ב ״ ע  ם

ב ״ ם פ י ל ת כ נ ש ם מ ״ ב ע ש י ר ח ק ר ך ק ר ך ע ו ר ע ב , 217. ו מ ף ע ו , מ א ״ ל ח י ע ש ל ״ ץ מ י ע  ו

ב ת ן כ כ . ו ש ״ י י , ע ג ו ל ו ב ״ צ ד מ ח א א ו ה ה ר ז ו ע י ש ) ש ם ש ש ״ א ל מ ו ב י ל ר ע י ע ה ו ב ( ״  מ

3 5 . ב ו ט ר ו ל ק ם ש י ש י ל י ש נ א ש ו ר ה ו ע י ש ה א ש צ מ נ , ו ו ת ע ד ם מ ם ש י ל כ ש ב ״ ר  ה

, ב ״ ח ה ״ י פ מ ל ש ו ר . י ת י ר צ ה מ פ י פ ק ן ל ז ו ת א ו ש ע י ל ד ן כ י צ ו  23-22. ח
י ו ש ע ל ה ת ם י ר צ ה מ פ י פ , כ ל ק י ד ב ל ו ל ל א ש צ ו : ה י ״ ש ר י פ / ו ח ב ״ י ע ל ב ב 3 ו 6 , ב ״ א ע ״  י

ש ו ר י פ , כ ם י ל ק י ד ל 3 ע 7 , ם י צ ו , ה ם י ר צ נ ה מ י ו ש ע ו ה ש ו ר י ת פ י ר צ מ ר ש ו ר ז ב ״ פ ל . ו ל ק י ד ר ו צ  מ

, ת י ר צ ה מ פ י פ כ ב , 111): ו מ , ע ב ״ ד ג ( ״ ע ׳ ם , כ ו ״ , ד ג ״ כ ת פ ב ׳ ש ג ה ״ ה ן ב כ . ו ד ו ע ך ו ו ר ע  ה

ן כ ק ש פ ן פ י א . ו מ ה 17 ש ר ע ה ב ׳ 68, ו מ , ע ת ו ר ה ט ג ל ״ ה י ץ פ י ע . ו י צ ו ה ה ד ל ח ו ש ג י י ה  ד

, ה א ר נ , כ ו ש ר י י פ מ ל ש ו ר י ל ב ב 3 א 8 / ח א ״ ץ נ ב ו ר י ע א ו ״ ע ט ם ״ ת ם ו ח נ ץ מ י , ע י ל ב ב ו ב ש ר י  פ

א מ ש . ו י ר צ ל מ ב ה ח ״ ו ד ״ א מ ״ ה פ ט ו ט ס ״ ו י ת ץ ב י , ע ם י ר צ ל מ ה ש פ י פ , כ ת י ר צ ה מ פ י פ  כ

ח ״ פ ו ( נ ת נ ש מ ב . ו ש ״ י י , ע א ד י ר מ ג י ל מ ל ה ו צ ל פ צ ״ י ע ת ד ג מ א ע א ט ל ו א ג י י א מ ל ש ו ר י ף ב  א

ה (1921), ״ ם ח ח ״ מ ץ ב ט ש ם ן א ״ י ר ש ה ״ ץ מ י ע . ו ה פ ק ן ל ז ת א ו ש ע י ל ד ל כ ב א ח י צ ו מ : ה ( ב ״  מ

. ך ל י א ׳ 357 ו מ  ע

ת ב , ש ה ח מ ״ י פ מ ב ״ ר ה ה ק ם ם , ו ל ״ ג י ה ל ב ב ה ב ״ כ . ו ר כ ׳ ו מ ו מ א י ר ח ב א י  23. מ

, י מ א ג ו ה ל ד ״ ן ז ת ג ו ה ו י ג י ב ׳ ר י : פ ן ״ ר ה ם ל י ס ח ו י מ ם ה י ש ו ד י ח ב . ו א ת י י ל מ ל ש ו ר י ב , ו ב ״ י  ה

ם ד א ם ל י ל כ א ת נ ו נ ל י ה א מ ל כ ם ש י כ ם ר י פ נ ל ע ב , א ל ד ע ב ו ו ר ם ח ד ע ח א י ת י י ר ב ב ה ו נ ש מ א ב ב  ש

. ם ה ו ש מ ה כ מ ה ב ל  ו

ר ו ע י ש ב ב י י ה ח מ ה ב ש ל ר ו פ מ ן ב א י צ ו ם ה ל א ב . א ה ע י ם י נ ד ב כ ל ה ח ״ ' ד ו ב ״ ׳ ע פ ס ו ת ן ב י י  38 ע

. ש י ש מ ר 54, ו , ש ט ״ ן פ ל ה ן ל י י , ע ו ק י ת מ א ה ל ש ף כ י א ד ג י ה א פ ל  מ

ן ן ב ט ל ק ג ל ר ה ש ג ט ע ק ב צ ך א ו ס י ל ד : כ ש ר י ב פ ״ ת ה ב ׳ ש ח ח ט ״ י פ ב , ו ן א פ כ ״ ה י פ ט ב ״ ר  34 ה

. ד י ל ה ו ש ז ר ט ת ו ה י נ ט ל ק נ ר ע ה ב צ א י ש נ פ ן ט ש כ ר י פ . ו ו פ ו  י

ט ״ ר ה ו ו מ צ ך ע ו ר ע ש ה ו ר י פ ל ל ב , א פ ה ש נ ש מ ש ב ״ ר ש ה ו ר י י פ פ ק ל ד ר א ל מ ב ק ת ה מ ן ז ו ב ש  »3 ח

ה נ ו ו כ ה ח ש ר כ ה י ב ר , ה ם ל ה ש י ה ש י כ ל כ ר ה ו ע י ש ה ל נ ו ו כ ה < ש נ ״ י ם ה י ל ׳ כ ה ח מ ״ י פ ב ם ו מ ש ״ ה י פ ב  ג

ך ו ר ע ל ה ע ב א ש ל , א א ש י ר מ ב ״ ר ה ך ו ו ר ע ו ה ש ר י פ ו ש מ , כ ן ט ם ק ד ל א ף ש ו נ ל ה ל כ ה ש כ י ר ס ו ע י ש  ל

ו ר ו י ס ש ״ ר ת ה ט י י ש פ ל , ו ו פ ו ן י ן ב ט ל ק ה ש נ ט ע ק ב צ ת א כ י י ס ד א כ ו ־ ה ח י ש ה א ש ד י ר א נ ר ב ס ר מ ע  ש

ן י ל ו ן ח ״ ב מ ר ב , ו א ״ ע , נ״נ ס כ ר ת ד ל י ב א ר ש ה ו ר י פ ם ב ן נ י י ע . ו ו נ ל ן ש ו ד י נ ל ל ל ן כ י י נ ו ע נ י א , ו ת י ע י ב ר  ב

. ן ר ו ע י ה ש י , ד ב ״ ה ע ״ , ע ם ם ש י ל כ ת ל ו ר ה י ט ר ד ס ן ב י י ע . ו י ה א י  נ

ה ר ו פ ת צ ו ש ע י ל ד א כ י י ש ן ק י ל י א ם ב ר , ב א י כ י כ ן ר י ל י א ר ב ס ת א א א ד ד : ה ם י י ס ם מ ש 3 ו • 

. נ ״ ז ם ״ ט ם פ י ל ן כ י י , ע ד ח ל א ו נ י ת ע ו ש ע י ל ד , כ ר ס ו ל , כ ( ה ר י פ צ = ) 

ה 38. ר ע ן ה ל ה ש ל ״ ם , ו ר צ ך נ ר ך ע ו ר ן ע י י  87 ע

ן ת ו ן א י ק ל ו ח ן ש י צ ו , ה ל ק י ד ר ו : צ ם ח ש ׳ ר ב . ו ם י ת ל ש ק י ד ר ו : צ ׳ ׳ ב ן צ א י כ ל ב ב ב  38 ו

י 67, ו , ש ן ל ה ן ל י י ע . ו ל ב ן ח י ם ן כ ת ו ן א י ש ו ע , ו ן ת ו ן א י פ פ ל פ ו ש , א ן ת ו ן א י ע ל ו ק , ו ה ע ב ר א י ו נ ם ו י נ ש  ל

. ש ״ ש ס , ו א י צ ו ט ה ה ״  ד
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 אבל הוא חלש שאץ עושץ ממנו לא חבלים ולא משיחות וכר, וכוםלץ אותן ומשימין
 אותן ע״ס הכלי שמדיקץ בו אח היין, כדי שלא יצאו היתושין דרך מיו. ועיץ במאירי.
« ירושלמי פ״ח ה״א, י״א ע״א, פסחים, ט״י » . ה ע י מ י ג ד ן כ י א י י צ ו מ  24. ה
 ה״א, ל״ז ע״ג, שקלים פ״ג ה״ב, מ״ז ע״כ. ומתוך הירושלמי מוכח שביץ מזוג עסיקינן40
 הראוי לגמיעה. ושיעור כדי גמיעה לא נתבדר בדיוק,» אבל הוא פחות מרביעית, ויותר

 מג׳ רבעי רביעית.״ ועיץ תוסס׳ ע״ו ב׳ ד״ה חלב.
. כלומד, ר׳ יהודה אינו מחלק בץ יץ מ ו כ ת ה ג י ז י מ ד ׳ כ ו ה א ד ו ה ׳ י  ד
 חי וכץ יץ מזוג, ונותן בו שיעור קבוע,» ואם יש בכוס יץ חי כדי מזיגת הכום,״
 אעפ״י שאץ בכל התערובת כדי גמיעה חייב. ובמשנתנו (רפ״ח) שנינו: המוציא יץ כדי
 מזיגת הכופ, ולא חילקו בץ יץ חי וכץ יץ מזוג, ולפיכך העמידוה בירושלמי שם כר׳
 יהודה שלפנינו. ונראה שלת״ק כאן שמחייב במוציא יין מזוג בכדי גמיעה, לא איכפת
ן דינו כמים, י ו בשיעור יץ החי שבו, ובלבד ששותים אותו, ואם יש בו דק מעט י  לנ

 והוא סובר שאף מים שיעורו כדי גמיעה.״

ת וכר. וכן פמק הר״מ בפי״ח מה׳ שבת ה״ב. וכנראה שפירש י ז ש כ ב  25-24. י
 שר׳ נתן אינו חולק על משנתנו, מפני שיבש אינו ראוי למזיגה, וממילא דינו ברביעית,
 כפידש״י (ע״ז א׳), והדי הפיקו בירושלמי ובבבלי שרביעית יץ הנקרשת עומדת על
 כזית. אבל בירושלמי אמרו שר׳ נתן מוכר כר׳ שמעץ, שכל המשקץ ברביעית (לרבות
 יין), והוא חולק איפוא על משנתנו, עיץ ד״ח ע״ז א׳, תופפ׳ די״ד ומאירי במקומו.
 (תכ״מ). ועיץ או״ז ע״ז סי׳ קמ״ה, כ״ג ע״ד, ד״ה הנה, ומ״ש במאירי הנ״ל. ועיץ

 תוה״ב להרשב״א בית ה׳ םוף שער ג׳, קמ״א ע״ב.

ה וכר. וכ״ה בד ובכי״ל ובמשנתנו רפ״ח. אבל בכי״ע: ע י מ י ג ד ב כ ל  25. ח
ה אומ׳ חלב כדי גמיעה ושל אשה כדי ליתן על ד ו ה ׳ י  חלב של אשה כדי גמיעה. ר

 הקילוד. ועיץ להלן.
ה ש ל א ם ש , א ה ע י מ י ג ד ה כ מ ה ל ב ם ש ׳ א מ ו ר א ז ע ׳ ל  25—26. ד
 וכר. וכע״ז בד ובכי״ל. ועיין לעיל גי׳ כי״ע. ובבבלי ע״ז ב׳: המוציא חלב של בהמה
ל כלי  כדי גמיאה, חלב של אשה ולובן של ביצה כדי ליתן במשיפה.״ ופי׳ במאירי: ר״
, והיו רגילים בזה בחלב אשה או במים כר  שנותנים (כלומר, ששמים) בו את הקילורל* ו
ניאופ״ כותב: גיזת צמר ספוגה [בחלב אשה] מעורב עם לובן  או בלובן ביצה וכר. ופלי

 «« על הכחיב נטיעה, גטיאה, עיין בבלי ע״ז א׳, ופיש טהרי׳׳ן אפשטין בפבוא לגוודפ, עפ׳ 405.
 » עיין פיש בירושלפי כפשוטו, עט׳ 151, ועכשיו אני רואה שהרא״ף בשקלים פ־נ כבר קדם

 אח הרדביז, והעיר עליו בחכ־מ כאן.
 >< עיין רמבין, מאירי ורץ רפיח. ועיין תוספות ע״ו ב׳ ז*ה כדי גמיעה ומדרש שכל טוב

 בראשית, עם׳ 80, ומיש הרמים כשר בחרש חיי שרה, עם׳ 959, הערה צ״ח.
 » כטו שהוכיח בט׳ גיר לירושלטי כאן טיח, ט׳ עיב.

 ׳< והוא רובע רביעית, עיין בבלי עיו ב׳ וירושלטי הגיל, ועיין בחוספ׳ ע־ו א׳ דיה דאטר,
ה אצל המניס, עיין מיש אתינאיוס בפפרו ע ט  וט״ש להלן פסחים פיי, שו׳ 3-2 ואילך. ועל שיעור ה

430̂ ואילך.  חכםי הטשתה ס־י, 
 ״ עיין ברשיי עיו ב׳ m תנא וברשיי שברייף שט. וכנראה שאינו אלא מדוש לדיבור .תנאי,

 כרגיל אצל הראשונים.
 *» עיין להלן, שו׳ 26, וטש״ש.

ז מה׳ שבת היב. ח  •» כיה הגירטא הנכונה, עיין דקים, ועיין רימ פ
. 2 0 4  ל* w1p׳)XX>עיין מיש לעיל ודא, טוף עם׳ , »

 «» תולדות הטבע סכיח פי׳א, טי׳ עינ.
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 ביצה (כשהוא כמצב נחל) ונתונה על המצח מפסיקה את ריר העץ. ועיי״ש שמציע
 כמה תרופות אחדות מחלב אשה למחלת עיגים.״

 ובירושלמי (פ״ח ה״א, י״א ע״ב): חלב, הדא דאת אמר בחלב בהמה טהורה, אבל
, שהעיר שהוא מקוד  בחלב בהמה טמאה כדי לכחול עץ אחת. ועיץ במאירי ע״ו ב
 הר״מ (פי״ח מה׳ שבת ה״ב). ועיץ בפיה״מ להר״מ וברע״ב פ״ח מ״א ובמלא״ש שם.
 אבל מסתימת לשץ התוספתא והברייתא שבבבלי משמע שלא חילקו בץ חלב בהמה טהורה

 לחלב בהמה טמאה, אלא בץ חלב בהמה לחלב אדם.
. ירושלמי רס״ח ומקבילות הנ״ל ועיץ מ״ש לעיל, שו׳ ה ע י מ י ג ד ם כ י  26. מ

 24, םד״ה ר׳ יהודה.
ן וכר. וכ״ה בד, וסתם משנתנו ה ף ב ו ש י ל ד ׳ כ ו ה א ד ו ה ׳ י  27-26. ר
 דפ״ח היא איסוא כר׳ יהודה. ובכי״ע ובכי״ל: ר׳ (בכי״ל: ור׳) אלעזר אר כדי לשוף
 וכר. ובירושלמי הנ״ל: ר׳ יהודה אומד כדי מזיגת הכום. ולהלן שם (י״א ע״ב) למשנתנו
ק י  (*מים כדי לשוף את הקילורית״): הדא דאת אמר באילץ מיא דטלא, ברם באילץ ד
 כדי להדיח סני מדוכה. וכן פסק הר״מ בפי״ח מה׳ שבת ה״ב, ועיץ מאירי ע״ו םע״ב.
 ובבבלי ע״ח א׳: אמר אביי בגלילא שגו, ועיץ בתשה״ג אמף הוצ׳ מק״נ (ירושלים תש״ב),
 עמ׳ 4, ובר״ח במקומו. ולס״ז אסשר ש*אילץ דיק״ שבירושלמי כוונתו למי הגליל שהיו
 מדיחץ בהם את סני המדוכה שדכץ בה את סממני הקילור, אבל בסתם מים הולכים
 אחרי השימוש המצוי ביותר, והוא כדי גמיעה לת״ק וכדי למזוג בו את הכום כר׳

 יהודה,״* ולסי שיטת התוםסתא גחלקו במי גליל, ומשגתגו כר׳ יהודה.
. וכ״ה בד, בכי״ע ובכי״ל. ובבבלי ת י ע י ב ר ן ב י ק ש מ ל ה ר כ א ש ם ו  27. ד
י משקץ ברביעית וכר. ובתוםס׳ שם ד״ה דם: בתוםסתא ל מי ג כ  ע״ח א׳: ת״ר דמ ו
י ג י משקץ, וכן גראה, דהא כל מיגי משקץ איגן ברביעית, דיץ ושמן ר מ א ש  גרמ ו
 ודבש ומימ שיעורן כדתנן במתניתץ. וכנראה שכוונת התוססות היא למלה *ושאר״, שהרי

 השינוי בץ *כל״ ובמיני״ אינו מעלה ואינו מוריד.
ת ח ן א י ל ע ו ח כ י ל ד ׳ דמ כ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  28-27. ר
 וכר. וכ״ה בד, כי״ע וכי״ל. ובבבלי הנ״ל המחלוקת הסוכה: ר׳ שמעץ בן אלעזד אר
 וכר, רשב״ג אומר וכר. ובירושלמי ס״ח ה״א, י״א ע״ב: תני דם כדי לכחול עץ אחת.

 ועיץ להלן.
ם וכ״ה בבבלי הנ״ל, ובירושלמי ליתא. ומחלת י ק ר ב ן ל י ל ח ו ך כ כ  28. ש
 עינים זו נזכרה כמה פעמים בתלמוד,!׳ וטיבה המדוייק לא נתברר.*׳ וכנראה שצדק
, כלומר נקודות נוצצות s  פדוים הנ״ל (לעיל הע׳ 7rap£Xa/i^52שהכוונה למחלה ) 1
 בקרנית העץ. ועיץ לעיל ם״ו, שר 17, ומש״ש. ועיץ מ״ש להלן. והגאונים פירשו

 (עיץ אוה״ג התשובות, עמ׳ 72): רוח שאוחזת את העץ, ונקרית ברקית.נ«

 » עיין ם״ש פרויס בספרו .Biblisch-Talmud. Med, עם׳ 322, ובהע' 9 שם.
 «» לסי סםודת היתשלסי, עיין לעיל שוי 24, ד״ה ר׳ יהודה, עיין סש״ש. וכן סוכה מן
 הירושלמי בריש ההלכה שהעמידו את משנתנו כרי יהודה, ולפי פירוש המפרשים בירושלסי כאן
 ש.אילץ דידך כותתנו למים רנילים, הרי משנתנו לא כת״ק ולא כרי יהודה של הירושלמי, עיין
 בשי״ק רס״ח. ושיעור סזיגת הכוס הוא שלשה רבעים של רביעית, והוא פחות מכדי נמיעה, עיין

 ם״ש בפנים לעיל, שוי 24, סד״ה המוציא.
 ו• עיין בבלי פסחים קי״א ב׳, גיטין ס״ט רע״א, בכורות ל״ח ב׳ ובתוספות שם ד״ה וסימנך.

 » עיין ס״ש בה פרוים הנ״ל (לעיל העי 49), עסי 307, ואילך.
 •» והשתמשו בשם .ברקית״ אף לעוורון נסור, עיין בסשנ׳ בים פיו ס״ג ובירושלסי שם.
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 ובבבלי הוסיפו שהתנאים כאן אינמ חולקימ על הת״ק, אלא שהכוונה לדם מיוחד,
 לדפ תרנגול ברא (דוכיפת). וכנראה שדפ הדוכיפת הוא כחומץ לשנים, סב לבישתא וביש

 לטבתא, עיין בבבלי גיטין פ״ח םפ״ב.
ר וכד. בבבלי הנ״ל: רשב״ג י א ׳ מ מ ר ש ׳ מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  29. ר

 אומד וכו׳.
ך כ ו ח ל י ן ל ח ו ו ר ו ד. בד: לחרוד, בכי״ע: לחוורואר, ובכי״ל: כ  30-29. ש
 לחודואר. ובבבלי הנ״ל: ליארוד. וברש״י שפ: ובתופפתא ראיתי: לחורור, והן טיפות
 דקות של לובן הנולדות בעין. ובתוספות שם ד״ה שכן: דבתוםפתא קתני בהך מילתא

 גופא שכוחלץ לחורוד.»5
ר קבוע וכוי. ובתוספות שם (ל״ח ב׳ ד״ה י ר  ולהלן בכורות פ״ד סה״ב וה״ג: ו
 ומימניך): ובתופפתא במכילתין כתוב יאור במקום חורוור (כלומר, ״חודוור״ שבמשנה
 ובברייתא שם ובתופפתא כאן). וקרוב לוודאי איפוא שלפנינו כמה שמות למחלה אחת: יארוד,
 חוורור, וריר. ואשר לטיבה יפה העיר פרוימ הנ״ל (לעיל הע׳ 49), עמ׳ 308, על האגדה בפםר
 טוביה (ב׳ י׳) שטוביה נתעוור ע״י Xewcw/xaTa. ומלה זו באמת נתרגמה ע״י הטורי

 (הוצ׳ לגרד, עמ׳ 76): חורורא.55

 ובמכילתא משפטים פ״ט (הוצ׳ הורוביץ, עמ׳ 279): את עין עבדו, שומע אני אפילו
ר ו ר (בדפוסים שם: ירוד), ת״ל ושחתה, לא אמרתי אלא מכה שיש בה ו  העלת ח
 השחתה. ומכאן שחוורור היא מכה שאץ בה השחתה. ומתוך הבבלי שבת הנ״ל מוכח
 שיארוד(־־חוורור) היא מכה שוקעת בתוך העין, מה שאין כן ברקית שהיא צפה על פני

 העין (*ומימניך גוא לגוא ברא לברא״). ועיץ בכורות ל״ח ב׳ ובתופפות שמ הנ״ל.
 ובבבלי שבת שם הוסיפו: ומאי ניהו דמא דכרושתינא, ופירש״י עטלף. ובירושלמי
 פ״ח ה״א, י״ח רע״ב: תני דם כדי לכחול עין אחת. ר׳ יוסי בר׳ בץ בשם ר׳ יוחנן

 בדפ עטלף שנו. ועיין ד״ח ע״ח אי.
כד. ב ו י י פ ח כ ו מ ו ל ה א ר א ה ל ד ש ן ע י מ כ ו מ ר ה ש א ק י צ ו מ  30. ה
 במשנתנו פ״ח מ״ב: נייר כדי לכתוב עליו קשר מוכפין, והמוציא קשר מוכפץ חייב.
 ומסתימת לשץ המשנה משמע שלא חילקה בין אם עדיין לא הראה את הקשר למוכמ,
 ובץ אם כבר הראהו. והיא כר׳ יהודה להלן. וכן פמק הר״מ בטי״ח מה׳ שבת הט״ו.
 ובדמב״ן למשנתנו: ויש לפרש והמוציא קשר מוכסין חייב, אפי׳ לאחר שהראהו למוכס.

 ופתמא כר׳ יהודה.

 ואשר לקשר מוכפץ, הדי נשתמרו בידינו קבלות של המוכפ ובהן מפורש שם
 המשלט וטיב המכס, וכן נמצאו כמה חותמות של מתכת שהיו מקשרים אותן לפחורה
 ששלמו בעדה מכם. ומתוך המוגיא בתלמוד נראה שמדברים כאן בקשר של נייר גרידא,
 ומכאן שהמכס היה פעוט שלא היה כדאי לעשות קשר מקלף (עיץ רש״י ע״ח רע״ב
 ד״ה קלף), ולפיכך מסתבר שמדברים כאן במכם של גשרים,** והמכס היה קטן מאד.ל5

 ״ בתוםפוח בכורוח ליח ב׳ דיה וסימנך: דהחם בפרק המוציא יין דם כדי לכחול עין אחת
 שכך כוחלין ליחוור. ובתוספתא גרס להו >צ*ל: לה כן< וכוי.

 ״ בכתובת פצפורי נזכר השם רבי פא (עיין מיש להלן תעניח פיג הע׳ 9, ובירוש׳ כפשוטו,
 עם׳ 277, הע׳ 3) חיורורא, שכגראה פירושו ר׳ יסא בעל החוורר בעינו, עיין בידיעות החברה

 לחקירת איי וכו׳ חייב (חשיו<, עם׳ 3».
 »« עיין בבלי שבת ליג ב׳ וע״ז ב׳ ב׳ ובתוספות שם m הרבה.

 ״ שהרי ברור שאין םדברים כאן בםכס של סחורה. שהחותסת שלה היתה של סתכת, והיתה
 מחוברת לסחורה, ואין סוציאין את החותסח בלי הסחורה.



117 32 , מ  שבת פ״ח ע

 והמוכמ היה קומע וקושר הרבה קשדימ בביתו«5 והיה מוכר אותם לאנשים שהשתמשו
 תכופות בגשר. בםנימ הנייר היה חותמ בשתי אותיות גדולות (majuscules)59 ומקשרו
 וחותם עליו נוב\זרך. בראש הגשר היה העובר מדאה את הקשר למוכס העומד שמ, והוא
 היה קורע את הקשר וסותר את הזזותמ החיצוני, כדי שלא יוכל להשתמש בו שנית.
 מאידך גיסא היתה בידי העובר קבלה ששלמ את המכס, וכך אסשד היה לבדוק שלא
 שיחד את המוכס שעמד בראש הגשר. ואעס״י שלא מצאתי סמוכים להשערתי בשום

.  מקום אחר, הרי רק על סיה אפשר להבין את הברייתא ואת הםוגיא בבבלי, ע״ח ב,
. וכן בכי״ל: לבעל מכם. ס כ מ ל ה ע ב ו ל ת ו א ר ה ו ל ר מ ש מ י ש נ ס מ . 3 2 - 3 1 
 ובד ובכי״ע: לבעל המוכס. ובירושלמי ס״ח ה״ב, י״א ע״ב: שהוא ראוי להראותו למוכס
 אחר. ובבבלי הנ״ל: מפני שצריך לו. ונחלקו שם אמוראים למה צריך לו, ואץ מכאן
 סתירה לאף אחד מן הסירושים שם, מסני שבעל המכס היה בוודאי ממנה איש אחר
 שיבדוק אם לא שחדו את הראשץ שיתן לו לעבור בלי מכם ולא נתן לו קשר, והבדיקה
 היתה יכולה להיות או ע״י בעל המכס עצמו, או ע״י ״רהיטי מוכםא״, או ע״י מוכס

 שני. ועיץ מ״ש לעיל.
. בבבלי ע״ח ב׳: המוציא נייד מחוק ו וכו, ש ב י ע ו ו ר ר ס ט א ש י צ ו מ  32. ה
 ושטר סרוע אם יש בלובן שלו וכף. והבבלי הוסיף על משנתנו (*נייר מחק כדי
 לכרוך על סי צלוחית קטנה של סלייטץ״«»), שאם יש בלובן שלו כדי לכתוב שתי

 אותיות חייב, ואעס״י שאינו ראוי לצור ע״ס צלוחיתו, ואין הלובן בטל לגבי המחק.
 ובירושלמי ס״ח ה״ב, י״א ע״ב: הוציא שטר חוב עד שלא הראהו לבעל חוב
 חייב, משהראהו לבעל חוב סטור. ולא דבר הירושלמי אלא בהוה, שהלוה סרע לשלחני
 והוציא ממנו את השטר, והראה לבעל חובו שכבר שולמ החוב, חייב, אבל אמ הכנים
 אותו בחזרה לביתו, סטור, שאץ השטר שוה כלומ ועומד לקריעה, או לשריסה, מסני
 החשש שמא יאבד ממנו וימצאנו המלוה ויבוא לגבות ממנו סעם שנייה. ולס״ז ברוד
 שבהוציא הלוה (או אדמ אחר) אנן קיימין, ולא בהוציא המלוה. והירושלמי חולק על

/ לסרש״י שם, ועיין מ״ש להלן.  האוקימתא של רב יוסף ואביי בבבלי ע״ח ב
 ואח״כ שנו בירושלמי: נייר מחוק (כלומר, סיםקא מן המשנה הנ״ל״). תני אם יש

 בו חלק כדי לכתוב שתי אותות חייב.
ת וכף. בכי״ל ובבבלי הנ״ל: או י ח ו ל י צ ל ס ך ע ו ר כ י ל ד ו כ ל ו כ ב  33. ו
 בכולו וכף, ואף לסנינו הוא וי״ו החילוק. ומכאן הביטוי** *לצור ע״ס צלוחיתו״, עיץ

, ב״מ ז׳ ב׳ ובמסורת הש״ם שם.  ירוש׳ ב״מ ס״א ה״ו, ח׳ ע״א, בבלי ב״ק מ״ט ב,
א וכף. כלומר, אסילו אץ בו חלק כלל, ואסילו ו ה ל ש ע כ ו ר ר ס ט  34. ש

 אינו ראוי לצור ע״ס צלוחיתו.
. מכאן מוכיחים בתוםסות (ע״ט ו ב ו ל ח ע ב ו ל ת ו א ר ה ו ל ר מ ש מ י ש נ ס  35. מ
/ וכן בירושלמי הנ״ל: , ד״ה חזי) שבמוציא הלוה עםיקינן, וכרב אשי בבבלי ע״ט א  א
 שהוא ראוי להראותו לבעל חוב אחר, ועיץ מ״ש לעיל. ורב יוסף ואביי נדחקו לסרש

 «» עיין מ״ש לעיל ח״א, עם׳ 219, ומוכח משם שיש לפנינו קשר ממש, ועיין בפיה״מ להרימ
 למשנתנו כאן.

 •» בר״ח ע״ח בי: בי אותיות בכתב יוני, שהן נדולות מאותיות שלנו (ועיין בנמרא וברש״י שם).
 ואפשר ששתי האותיות סימנו את תתנת הסכם.

 0• עיין לעיל פ״ד, שוי 35.
 !• בכמה נוסתאות של המשנה: נייר פסול. ועיין בפיה״מ להר״מ ובסלא״ש.

 » לעניין שטר חוב פרוע. ועיין כמשני ס״ח סמ״ב.
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 במוציא מלוה, מפני לשק הברייתא שבבבלי: המוציא שטר חוב עד שלא פרעו חייב וכר.
 ומכאן משמע שבמלוה עפיקינן, עיי׳׳ש. אבל בר-ח שם מפרש את כולמ במוציא לוה.

a51ת וכר. כלומד המוציא שטרי צוואות (־ ו א ק ת פ ת ה ו א ק ת י י ד ר ט ש . 36 
 tfcfaai<0(ושטרי משכנתאות ) Kai1dr0T וכר חייב אעפ״י שאץ בהם כדי לצור ע״פ
 צלוחיתו ואין בהם מקום חלק. ובבבלי ע״ח ב׳: המוציא שטר חוב עד שלא מדעו חייב,
 כלומר, בכל שהוא. ובר״מ םי״ח מה׳ שבת הט״ו: המוציא קשר מוכמץ חייב, אעפ״י
 שכבד הראהו למוכפ ונפטר בו, שהרי ראיה היא לעולם. ומכאן שכל דבר שהוא משמש

 לראייה שיעורו בכל שהוא.
. וכיה ה ז ו ו את המז י ל ב ע ו ת כ י ל ד ם כ ו ט מ ו פ כ ד ף ו ל  36—37. ק
 (*ודוכפופטופ״ בוי״ו החבור) בכי״ע ובבבלי ע׳י׳ט דע״ב. אבל בד: קלף דכפטופ וכר,
 וכן בכי״ל: קלף דכפופטופ וכר, ופירושו (כמו שפירש במנ׳י׳ב) קלף שהוא דכםוטטופ,
 וכן אפשר לפרש אף את הגירפא שלפנינו, עיץ מ״ש הדי״ן אפשטץ במבוא לנוה׳י׳מ,
 עמ׳ 1089, וכ״ה כנראה מפקנת הבבלי, כפי שהבץ לנכק ר״י בלוי בספרו שטודיען

 צום אלטהעבראעישען בוכוועזען (בודפשט 1902), עמ׳ 27. ועיץמ״ש להלן.
,i<rx«rros8 ר שהכוונה למלה היונית ע ש ש 3 • ף ע  ואשר למוצא המלה, כנראה שצדק ל
 כלומר, עור שחלקוהו מעוביו לשנים. אלא שקראו את החלק העליק כלפי השער קלף
 םתם, והחלק התחתק כלפי הבשר נקרא קלף דוכםוםטום, או בקיצור דוכסוטטום. וצריך
 לכתוב בשניהפ בצד הפנימי, עיץ התאור באוה״ג התשובות, עמ׳ 74, ובר״מ ם״א מה׳

 תפילץ ה׳י׳ז וה׳״ח. ועיץ מ״ש בלוי הנ״ל, עמ׳ 22 ואילך.
 ובמשנתנו פ״ח מ׳ע: קלף כדי לכתוב עליו פרשה קטנה שבתפילץ, שהיא שמע
 ישראל.** ואמרו עליה בירושלמי: הדא דאת אמר בקולף פני העור (כלומר, החלק
 העליק, עיין מ״ש לעיל), ברם בהן דוכפופטק, כדי לכתוב שתי פרשיות שבמזוזה. אבל
 ברמב׳ץ ע״ט טע״ב (וממנו בריטב״א ובד׳ץ) פירש את הירושלמי להפך, והיינו שפני

 העור הוא הצד הדבק לבשר, עיי״ש.
ב וכר. במשנתנו הנ׳י׳ל: קלף וכר, וכנראה שאף כאן ו ת כ י ל ד ה כ ע י ד  37. י

 הכוונה לקלף, אבל עיץ מ״ש להלן.
ה קטנה. כ״ה בכל הנוטחאות, אבל במשנתנו הנ״ל ובברייתא ש ר ה פ י ל ב ע ו ת כ  ל
 שבבבלי ע׳״ט ב׳ מפורש: פרשה קטנה שבתפילץ. וכתב בם׳ יש מדד למשנה: י״ל דקמ״ל
 שיהא שיעור הקלף גדול כל כך לכתוב עליו שמע ישראל שתהיה ראויה וכשרה לפרשה
 שבתפילין, כלומר כתב אשורי מיושר, וגליק מלמעלה ומלמטה והצדדין שיעור הראוי,
 ובץ אות לאות כמלוא אות, והריוח בץ שיטה לשיטה כדינו, מה שאץ צורך לכל אלו

 כשנכתב פרשת שמע ישראל רק כדי לקרות מתוכו ק״ש על מטתו וכדומה.
 ולפ״ז אפשר שהגירםא -יריעה׳* שברישא נכונה, ומדברים כאן ביריעה שאינה
 ראויה לתפילץ,״ ולפיכך אמרו כאן שהמוציא ידיעה, סתמה ראויה לכתוב עליה שמע

 לתינוק,** ושיעורה יותר קטן מקלף של משנתנו שראוי לכתוב עליו שמע של תפילץ.
ו שמע. עיין מ׳י׳ש לעיל, ועיץ בבלי גיטץ ט׳ אי.  38. ז

 «• אצל קרויט, טלימ שאולות מלשון יון ומי, עמ׳ 188.
 »• במקצת נוסחאות נוסף שם: דוכסוסטוס כדי לכתוב מחה, ואינו ברוב הנוסחאות, עיין דקים

 ומלאיש למשנתנו, ואינה בכי׳יל במשנה שבירושלמי, וכן מוכח םסוניות התלסודים.
 *» ועיין בהגהות הרש״ש ובהגהות חשק שלמה עיט ב׳.

 »• עיין תוספתא דים פיב היא וברייף גיטין ט*ה סי׳ תצ׳ח, במפרשים שם ובטירד סי׳ רס־ג
 ובנדי וככיח שם.
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ת וכר. וכ״ה ו ש ע י ל ד ט כ י . ט ט י ט ת ה ו א ל ב ב ג י ל ד ד כ ע י  39-38. ש
 בד ובכי״ע. וכן מעתיקים בתוםס׳ (פ׳ ב׳ ד״ה המוציא) בשם התוםסתא, וכן הגיה רש״י

 בבבלי שם. ויש לפנינו שתי הלכות, שיעור הוצאת שערל• ושיעור הוצאת טיט.••
 אבל בכי״ל: שעד כדי לגבל בו את הטיט לעשות פי כור וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל
 בד״י ובכתי״י,•• ויש לנו כאן הלכה אחת בשיעור הוצאת שעד, והוא כדי לגבל בו כמות
 קטנה של טיט הראוי לעשות פי כור של צורפי זהב,•׳ ואילו שעור הוצאת טיט עצמו
 לא גשגה כאן, ושעורו בעשיית פי כור םתםנל והוא שעוד יותר גדול מכור של צורפי
 זהב. וכן פםק הד״מ בסי״ח מה׳ שבת הי״א: טיט כדי לעשות פי בור״ וכר, שיעד

 כדי לגבל טיט לעשות פי כור של צורפי זהב.
ר וכר. כלומר, לסתום פי כור וכר, עיץ במאירי ע״ח ו י כ ת פ ו ש ע  39. ל

 רע״א. ועיץ מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 156.
. כלומר, קרם קטן של ברזל, ה נ ט ה ק ר י נ י ן צ ה ת מ ו ש ע י ל ד , כ ן י מ ח  מ
 או של נחשת, עיץ מ״ש להלן הכ״א, שר 50, וס״ט ה״ה שר 9. ובגיגוד לכור של
 צורסי זהב שהיו משתמשים בו בםובץ (משנתנו פ״ח מ״ד) היו צורפי ברזל ונחושת
 משתמשיפ בפחמים של עץ. ועיץ מ״ש קרדם בקדמוניות התלמוד (גרמנית) ח״ב, סוף
 עמ׳ 654. ועיץ ד״מ פי״ב מה׳ שבת רה״ב, ואפשר שרבינו לא חילק בץ פחם וכץ
 גחלת.3ל ועיץ בצפנת פענח על הד״מ שם. ועיץ בבלי צ׳ א׳ ובמשנה הנ״ל ומ״ש להלן

 פ״ט, שר 7.
) שהיו מחממץ בו מים u t X t A p i o p / . הוא כלי , ה נ ט י ד א ק ל  miliarium .40(מ ו

 ע״י שהיו נותניפ פחמים מבםגים (בתוך כלי קיבול מיוחד) ומים מבחוץ.»ל
ן וכר. כל הברייתא בבבלי קמ״ב י ח נ ו מ ן ו י ל פ ו ק ן מ י ל א כ י צ ו מ ה . 4 1 - 4 0 

 א׳. ועיץ לעיל ם״א ה״ם, שר 22, ד״ה הםוחר ומש״ש.
ו וכר. עיץ דק״ם, עמ׳ 336, הערה ג׳, צ מ ו ק ו ב י ת ו ע ב ט ו ו י ל ד ג ם  41. ו

 והשוה הםיגנק בתוספתא נגעים ם״ז ה״ח.
. *סטור אבל אסור דתרגומא אטבעות״ (רמב״ן ר ו ט ן פ ה ש ב ב ו ל ה מ י  42-41. ה

 ם״ב םע״א).
. דבגדיו בטלי לגביה, ועליו הוא ר ו ט ה ס י ז ר ו ה י ד י ו ב י ת ו ע ב ט  43-42. ו
 פטור, שחי נושא את עצמו. (רש״י). ועיץ בירושלמי פ״י ה״ו, י״ב ע״ג, ובמשנת נגעים

 פי״ג מ״ט.

 ז• והוא כדי לנבל בו טיט שנעשה מרביעית שופכין, עיין בבלי עיט אי.
ר של צורפי זהב.  כלומר, כשהוא כבר מנובל. וסי כור שבברייתא שבבבלי הנ״ל פירושו סי מ

 עיץ דק״ס, עמי 170, הע׳ הי, ועיין בהי גאוניפ בתרביץ שיי, עטי 125.
 •ל ושםא העדיפו צורפי זהב את הטיט הפנובל בשער על סתם טיט שהיה מנובל בתבן >עיין
 שפות ה׳, ז׳ ואילך, ולעיל שביעית ם״ה הי״ח, עסי 189). אבל עיין ערוך ערך סרק נ' וס״ש ד״י

 בראנד בספרו כלי החרס בספרות התלמוד, עסי קכ״ד, הע׳ 186.
 «ל כםסורש בבבלי ע״ח םע״א וע״ט אי. אלא שבר״ח >שם ושם) ובערוך (ערך סי כוש<

 ובםאירי שם נרסו בבבלי: טיט כדי לעשות סי כוש.
 «ל וכיה בכל הדפוסים הישנים של הר״פ, וכן בר״מ על קלף שבביה״ס כאן (כ״י רבינוביץ)
 ובכ״י תימני. אבל בכ״י תימני עתיק: פי כור של צורפי זהב, וכן נוסף בין השורות בכ״י תימני אתר.

 «ד עיין להלן פיט, שוי ד.
 •ל בבלי מיא א', מיי הריח שם, סיהימ להרים סיג מY ורייך כת״י, עיין בדקים בסקוטו שם.
 תו היא, מראה, הנירםא הנמנה, עיין מיש ר״י בראם־ הנ״ל (לעיל העי 70), עסי רעיה, ובהע׳ 38

 שם. ועיי״ש בצער, עפ' רעיז.
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. שאילו היה אותו עליון אחוז בהן ולא מלובש ב י י ן ח ה ת ש ו מ ו כ ל י א  43. ש
 חייב הנושא. (ו־ש״י).

, כדי לזבל קלח של כרוב ק ד ר וכוי. במשנתנו פ״ח מ״ה: זבל וחול ה פ ל ע ו  ח
 דברי ד׳ עקיבה. וחכ״א כדי לזבל כדישה.«ל והתוספתא הזכירה חול פתם, וכנראה שזו

 היא דעת ד״ע במשנה, ונקטו שם חול הדק משום דברי החכמים, עיץ מיש להלן.
ת וכר. בירושלמי פ״ח ה״ד, י״א ע״כ: תני שמואל עמר ו מ כ י ל ד ד כ פ  44. ע
 ואפר כדי לכסות בו דם צפור קטנה. וכבר הראו בח״ד ובתופ״ב שמכאן הוא מקור

 הר״מ בפי״ח מה׳ שבת הי״א.
. בבא זו ליתא בירושלמי. ועיץ ר ו ר ה ד ה ז נ ט ר ק ו פ א צ י ו ה י ז  45. א
 בבלי ע״ז ל״ח ב׳. ובתופפות בכורים העיר על נקודות הכפף יו״ד פי׳ פ״כ ומשנה

 למלך רפי״א מה׳ טומאת צרעת. ועיץ מ״ש בתפ״ר ח״ג, עמ׳ 203.
. פיסקא ממשנתנו פ״ח מ״ה. ועיץ במלא״ש שם. ד י ף פ י כ ל פ ן ע ת י י ל ד  כ
ם וכר. וכ״ה י מ כ י ח ר ב ד ק ו ל ד ו ח א ב ב י ק ׳ ע י ר ר ב ן ד י א ר  46. נ
 בד. אבל בכי״ע ובכי״ל: נראץ דברי ד׳ יהודה וכר. ונראה שגירסתינו נכונה, ופירושה
 שרבי שנה במשנתנו אף אח דברי ר׳ עקיבה בחול דק (כדי לזבל וכר), מסני שראה
 את דבריו, אבל בחול גמ שנה את דברי החכמים גרידא, מפני שהלכה כרבים וראה את
 דבריהמ. וכגראה שר״ע לא חילק בין חול דק וכץ חול גמ ושער את שגיהמ בכדי
 לזבל, כסתם דברי התופפתא לעיל. (ע״פ ח״ד). ולפי הברייתא בבבלי שבת צ׳ א׳
 (״והתניא הבורית והחול״) אפשר שיש מי ששער חול כדי לכבט בגד קטן וכר, ועיי״ש
 בתוספ׳ ד״ה בורית, ובבבלי חולץ פ״ח אי: היכי דמי חול הדק וכר כל שאץ היוצר

 צריך לכתשו. ואיכא דמתגי וכו׳ היכי דמי חול הגס וכו׳ כל שהיוצר צריך לכתשו.
ב ודברי חכמימ וכר. •״ודב״ב״ ליתא בשאר הנוסחאות, ״ ב ד  ובכי״ו: בחול דק ו
 ובכ״י הנקודות הן סימן מחיקה ולא מימן הקיצור (״ודברי בן ברוקה״״ל). ושיבוש ברור
 הוא, שהרי אין מכםץ בחול הגם (משנת חולין פפ״ו), ואף לא מצאנו שחכמים סוברים

 כמותו.
ת וכר. כל הברייתא עד ״אנדםי״ ו נ ב ב ה ש נ ט ד ק ו מ י ל ד ד כ י  47-46. ס
 היא פימקא ממשנתנו פ״ח מ״ד. ואמרו בבבלי (פ׳ ב׳): תנא כדי לסוד אצבע קטנה

 שבבנות. והנשים היו משתמשים בסיד כדי להשיר את השער.
. וכ״ה בכי״ע. ובד: כלכל, והיא כעץ גידמת הבבלי ל ו כ ת כ י ל ו ש ע י ל ד  47. כ
 והמשנה שבירושלמי. אבל בכי״ל כאן: כדי לעשות בנכול (ונמחק ע״י קו וע״י גקודות
 מלמעלה) כנכול. וכ״ה (״כנכול״) במשנה הוצ׳ לו. ובכ״י קויפמן, פרמה ורי״ף כת״י
 (לפי דק״פ, עמ׳ 166, הערה ה׳): כנבול. ובפיפקא שבבבלי (פ׳ ב׳ וכן בנזיד ג׳ א׳):
ד כלכול. ובתשובות הגאונים (עיץ אוה״ג, התשובות, עמ׳ 80): כילכול. בת ו ס  כדי ל
 צידעא וכר, צידעא כשאשה קולנעת שערה כולו, משיירת מ)מנו דבר מועט כץ אזנה
 לפחזתנה] כנגד צידעא, ומביאה טיד טרוף שנהוא חבוט] וטזזה את אותו שער נוהוא
 נקרא] בת צידעא, ואינה קולעת אותו נאלא מטילה אותו כנגד פניה וכר). ועיץ רש״י

 נדה נ״ב בי.
ד (וכ״ה במשנה שבבבלי) אנטופי. ו מ . בכי״ל: כדי ל י פ ד נ ת א ו ש ע י ל ד  48. כ
 ובמשנה כ״י קויפמן ופרמה: כדי לעשות אנטופי. ובמשנה ד׳ נפולי ובהוצ׳ לו: אנטפי.

 »ל כלומר, חציר, עיין ט״ש לעיל ח*א, פוף עמ׳ 341.
ל לעיל שו׳ 44. והיה ציל: דריביב״ב. • 
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/ וכבר פירשו קרוים ולעףלל שהכוונה למשחה ידועה,  ועיץ דק״ם, עמ׳ 166, הערה ה
. ובמלונו של היזיכיום ערך Nlwirov, מעיר שהיא משחה המורכבת מתערובת N C T C O T T I O P 

 של הרבה סממנים. ועיין מ״ש להלן.
. ט ו ב א ח ו ה ן ש מ ז ה ב י מ ח ׳ נ י ר ר ב ד , ו ה צ י ב א כ ו ה ן ש מ ז  49-48. ב
 כ״ה בכל הנוסחאות (בשינויים קלים). וכן בירושלמי ס״ח םה״ד: אמר רבי נראין דברי
, יהודה כעשוי כביצה, ודברי ר׳ נחמיה בחבוט. כלומר אם הסיד עשוי כבד כביצת  ר
 הגיר (עיין ד״ח במקומו) מגלגלין אותו על בת צידעא, ואם הוא טרוף נותנים אותו
, גחמיה בביצת הגיר. ׳ יהודה בחבוט ודברי ר : גראין דברי ר , , ב  במשחה. אבל בבבלי ס
 ומסורת זו מקורה בסירוש הבבלי של אגדיסי שהסיקו שמ: מאי אגדיסי אסותא, והיו
 מגלגלים את ביצת הגיר על המצח כדי להאדימו ולעדנו, »ל אבל בכלכול היו גוועים םיד

 חבוט, ומר באתריה ומר באתריה.
. סיםקא ממשנתנו ס״ח מ״ה, ומוםיסה , ס ובו ו מ ל ו ת ק ו ש ע י ל ד ה כ נ  49. ק
, ב/• תנא  התוםסתא את שיעור הקולמוס, כדי שיגיע לקשרי אצבעותיו. וכן בבבלי ס
 קולמוס המגיע לקשרי אצבעותיו. ובירושלמי (ס״ח ה״ה, י״א ע״כ) היא מימרא של ר׳
, יוחגן. וגםתסקו בירושלמי ובבבלי שם אם מםסיק כשהוא מגיע עד הקשר  חייה בשם ר
 העליק, או שצריך להגיע עד הקשר התחתק.יל ובר״מ סי״ח מה׳ שבת ה״ד: קולמוס
 המגיע לראשי אצבעותיו. ועיץ בתוםס׳ רע״א למשנתגו. ועיץ בח״ד ובםםרו שושנים

 לדוד למשגתגו.
. והכווגה לבולמ (גםכא, ה נ ט ה ק ר י נ ו צ נ מ ת מ ו ש ע י ל ד ס כ ל י  50. ב

 wXos0של מתכת. וכן להלן ס״י ה״ה: נחשת כדי לעשות ממנו צינירא קטנה. ועיין)
, 39, ד״ה מחמין.  מ״ש לעיל, שו

 אבל בכי״ע: בולם כדי לעשות ממנו צלוחית קטנה של סילייטץ. וכע״ז בכי״ל.
 ובד: בולמם לעשר הימנו קטנ׳ צלוחי׳ של סלטון. וכנראה שצ״ל בד: בולומ לעשר
 הימנו נצנורה] קטנה, צלוחית של סליטון, כלומר הרכבה של שתי הנוסחאות. ולסי
 גירסת כי״ע וכי״ל הכוונה היא לבולוס של זכוכית,°« והיא חתיכה עבה של זכוכית!״
 שהיו מתיכים אותה ועושים ממגה כלים. וצלוחית של סולייטין היא כלי זכוכית הקטנה

ר 35.  ביותר, עיץ במשנתגו ס״ח םמ״ב. ועיץ מ״ש לעיל םס״ד, ש
/ ונראה . וכ״ה בבבלי ס״א א ת ח א ן כ י מ י י נ ת ה ש ע ב צ ס י ל ד  51. כ
 בסירושו שזכוכית חדה צריך שיהא בה כדי שיוכל לחתוך שתי נימץ כאחת מן האריג.״
, ובחידושים המיוחסים להריטב״א ובמאירי ובחידושים המיוחסים  ועיין בסירש״י ע״ג א

 לל מלון למלים שאולות מלשון יון ומי, עם׳ 64.
 »ל עיין רש״י כאן במקומו ובמרק ט׳ ב' דיה שמחה ועץ ו׳ ב' ד״ה מפני.

 «ל ועיין מ״ש בחרביץ ש״ב, עטי 236, הע׳ 3,
 «<» עיין טכילתא בשלח טס׳ דויהי פ״ד, עטי 101.

 81 ואינה ראויה (טחמת עוביה< לא לנרור בה ולא לפצוע ניטין בה.
 «» עיין להלן כלים ביב פיא ה״ה, עעים פיה הי״א וט״ש בתםיר ח״נ, עטי 187. ועיין מיש קרויס
 בקדטתיות התלטוד ח״ב, עט׳ 127. והעיר לי פרופ׳ יחזקאל קוטשד על שרי״ר, עטי 86, שוי 8:
 והפוצע שני חוטין נדר, וקרוב לוודאי שצ״ל שם: נדד, והירושלמי מפרש מהו פוצע, עיין במאמרו של
 קוטשר בתרביץ שט״ז, עס׳ 45, וסוף עפ׳ 47 ואילך על נדד (=פצע< כדיבור טכני בפלאכת הארינה.
 ועיין מיש סהרי׳ן אפשטין במבוא לנוה״ס, עסי 1221, אלא שלא באר את העניין כל צרכו. וחכם עדיף
 מנביא (עיין תרביץ, עם׳ 45 הניל), שכן כתב רב סעדיה בס׳ האנרון שלו (תרביץ שי״ט, עס׳ 100):
י ן חיי וכוי. ד ד ו ד אות, מן קפדתי כאורנ חיי (ישעי׳ ל״ח, י״ב) ותת׳ יתתן אתקפלו כטיול נ י ד  נ
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• ובמשנתנו פ״ח מ״ו: זכוכית כדי לגרור בו ראש דבי  להר״ן ע״ג א׳ ובמלא״ש פ״ ז נ
 הכרכד. וכבר העיד במאירי על הברייתא שלנו בבבלי: אידי ואידי חד שיעודא הוא.
 ולפיכך הביאה הרי״ף פ״ח סי׳ שצ״ז והד״מ םי״ח הי״כ. ועיץ בירושלמי פ״ח ה״ו,

 י״א פע״ב, בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 157, ועמי 201.
ל וכר. במשנתנו ק ש ׳ מ מ ו ב א ק ע ר בן י ז ע י ׳ ל ן ד ב ר א ו ר  51—52. צ
 פ״ח מ״ו: צרור אכף• כדי לזרוק בעוף. ר׳ אליעזר בן יעקב אומר כדי לזרוק בבהמה.
 ונתפרש כאן (ובבבלי פ״א א׳) שבפחות משעור זה אינה מרגישה. ועיץ נם בירושלמי

 הנ״ל, י״א דע״ג. ופפקה הר״מ בפי״ח מה׳ שבת הי״א.
. בבבלי הנ״ל: משקל עשרה זח, וכ״ה בר״מ הנ״ל. ן י ר נ י ה ד ר ש ל ע ק ש  52. מ
 והיא היא, וכן כתב הר״מ בפ״י מה׳ אישות םה״ח: והדינר הוא הנקרא זוז בכל מקום.
 ועיץ מלא״ש פאה פ״ח מ״ז ובפיה״מ להר״מ שם הוצ׳ הרצאג, עמ׳ 40 ועמ׳ 41,

 ובתשב״ץ ח״ג פי׳ ל״ו ומ״ש רח״י שעפטיל בערך מילץ שלו עדך זוז.
> ן̂י׳̂ . בכי״ל: כדי לעשות פפיפם.״ והיא אבן קטנה (0$ פ פ י ם ת מ ו ש ע י ל ד  כ
ק כתב בתוסב״כ: ובירושלמי  שהיו משחקים בה,»» ושהיו מרצםים בה את הרצפה.ל• ו

 (פ״ז ה״ב, י׳ דע״ב) משמע שהוא לשק רצפת אבנים.
ת וכר. כלומר, התופפתא מפרשת שאפילו לא ב ש ם ב י ד א מ ן ל י נ  53-52. מ
 צבע בבישול סממנץ ביורה אלא צבע בדם חייב, וכפירוש הירושלמי, עיץ להלן. ובילקוט
 תרומה סי׳ שס״ד: תוספת דשבת פ׳ הגוזז. ועורות אלים מאודמי׳ (הוא הפסוק שאליו
 מפמיך בעל הילקוט את התופפתא). מנץ למאדים בשבת שהוא חייב, שנ׳ ועורות אלים

 מאדמים.״ ועיץ בח״ד שפירש ע״פ פירש״י לתורה שמות כ״ה, ה׳. ובממ״ג
 פ״ה, י׳ ע״ד: וגרפינן בתופפתא מניץ למאדים שהוא חייב שגאמר עודות אלימ מאודמימ,
 וגרפינן בירושלמי (פ״ז ה״ב, י׳ רע״ג) מה צביעה היתה במשכן שהיו משדבטץ בשרביט
 בעורות האלים והדם נצדד שם ונצבע. וכנראה שזו היתה להם הדרך היחידה לקיים
 את הצבע בקביעות.•• ועיץ בבלי ב״מ פ׳ ב׳ דרוש׳ ביצה פ״ג ה״ז, ס״ב ע״כ, ומ״ש

 בפפרי היליניפמומ בא״י (אנגלית), עמ׳ 184 ואילך.
ה דם. כלומד, דווקא אם נ מ א מ צ י ל ש ה כ ר ו ב א ח י ו ה י ז  53י-54. א
 הדם יצא היא חבורה, וחייב משום נטילת נשמה, כי הדם הוא הנפש, כמו שפירש

 בתוםב״כ, ועיץ להלן.
. וכ״ה בד ב י י ה ח י ז ר ת ה א צ ל ל ו כ ן י י א פ ש ״ ע ם א ד ר ה ר צ  54. נ
 ובכי״ל. אבל בכי״ע חסרות המלים ׳״נצרר הדם״, ולפי גירפא זו משמע שהכל עניץ
 אחד, ואעפ״י שלא יצא חייב משום -חבורה״. וכן בברייתא שבבבלי ק״ז בי: ואיזו

 «» במהיג שמות, הוצ׳ רימ מרגליות, עמ׳ תשכיח: מאי בציעה הואי במשכן, שכן עושין האורגין
 אם טעו ועשו תכלת בםקום ארגפן, או ארנפן בםקום תכלת, בוצעין אוחן וחחרין ואורגין כפדר. ועיין

 ריפ ססיט פה׳ שבת.
 <« כיה ברוב נוסחאות המשנה >ע־פ טשלי כיו, חי), עיין בטמא לנוהימ לטהריץ אפשטין, סוף

 עם׳ 1063.
 » והיא היא, והוא שינוי גוסח רגיל, עיין מיש להלן עירובין פיז, שו׳ 68-67.

 •• עיין תוספתא סנהדרין פיה רה־ב, ובסקבילות, ועוד בכיס.
 ל• תוספתא אהלות פיח ודי ועוד. ועיין תסיר ח״נ, ריש עפ׳ 156.

 «• וט״ש בילקוט אח״כ אינו שייך לתוספתא ונשמט שם הציון לתנחופא, עיין בחנחוטא הוצ׳
 בום־ תרופה סי׳ הי.

 •• ועיין בבלי עיה פעיא ומיש בשוית אבגי מר אויה פי׳ קעיג-קעיד, ולהלן פיט, הע׳ 71.
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: והחובל  היא חבורה שאינה חוזרת נצרד הדס אעפ״י שלא יצא. וברמב״ן שם ק״ז א,
, מאי חובל שנצרר הדם ולא יצא, וכנראה שכוונתו ם ו ת  בהן חייב, כבד מסורש ב

 לברייתא שבבבלי.©״ הנ״ל, ולא לתוםסתא שלסנינו.
 ברמ הרמב״ן עצמו להלן שם«• הוכיח ק הירושלמי הנ״ל שדווקא אם הוציא דם
 חייב משום חבורה, אבל אם נצרר הדם חייב משום צובע, וכמו שסירש״י במשנה שמ
, ע״א, והנכון בס״מ שם, ושלא כק״ע  דסי״ד בל״א. ועיץ בירושלמי םנהדרץ רסי׳י׳א, ל
 שסירש שבשבת חייב משום חבורה אם נצרר הדם. ועיץ מיש בעצמו בםוגיץ כאן ס״ז

. , , הירושלמי להר״מ, עמ, נ״ז, אות ט  ה״ב ד״ה הדא, ועיץ מ״ש בסירושי לה
, קע״ו ומי, קצ״ז, והשוה שו״ת ר״א בן הר״מ  ועיץ מ״ש בשו״ת אבני נזר סי

, י״ח, ומ״ש בח״ד כאן.  בברכת אברהם סי
ה וכר. כל הקבוצה באה דרך אגב ע״ס הקשר ק ש א מ ו ה ם ש ד ן ל י נ  55. מ
 של *מנין״ דוגמת משנתנו ס״ט, כמו שהעיד בח״ד, ועיץ מ״ש במחברתי מדרשי תיק,
 עמ, 8 ואילך. וכבר העידו כמה מן הראשונים שנביא להלן שהדרשות כאן הן אסמכתא

 בעלמא, וההלכות הן בקבלה.
), בליקוטים , (נ״ח א,  והברייתא שלגו הובאה בם׳ המסתזז לר״ן גאץ עידובץ ל״א א
 ממגו בתרביץ ש״ב, עמ, 8, סיה״מ להר״מ, סירוש הר״ש, הרא״ש והרע״ב מכשירץ ס״ו
, הראב״ד וסי, רבינו הלל כת״י לתו״כ שמיני רס״ח, נ״ד ע״ד,*״ מדרש הגדול  מ״ד, סי
, רכ״ה, ל״ד ע״ב, ובשו״ת , חלה סי  ויקרא, עמ, 237 (בשם *תנו רבנן״), או״ז ח״א ה
, תשם״ח, קי״ד ע״א,>• מכירי תהלים ס״ס, י״ז, ח״ב כ״ב ע״א, םסר הזכרץ  שם סי

 לר״א בקראט, מ״ז ע״ג.»• ועיץ במשנת מכשירץ ס״ו מ״ד.
, ה״ד, נ״ה ע״א: אשר ישתה . בתו״כ שמיני סרש, ח ה ת ש ם י י ל ל ם ח ד י ו ג  ש
, למעלה מזה ק הוא אומר מנחל בדרך ישתה וכר. ובסי, הראב״ד שם: סי  זה הדם, ו
 הוא אומר ידץ בגוים מלא גויות מחץ ראש וכר, ובתוםסתא שבת כבד סמכו אותו לדם
 חללים ישתה, ומדרשות הם, זה דורש לסי דעתו וזה דורש לסי דעתו. ועיץ חולץ
, שר״ש סובר שדם מגסתו אינו מכשיר, ולית ליה *מה לי קטליה כולה מה לי  ל״ה ב
), ולסיכך מביא בתו״כ את הסםוק בתהלים (*מחץ ראש״),  קטליה סלגא״ (נדה נ״ה ב,
 שאסילו דם מגסה מכשיר. (תוססות העזרה שמיני, ס״ח ע״א, בשם ז״ר). ועיץ חולץ

. ,  ל״ו א׳ וכריתות כ״ב א
. עיץ בם, משנה אחרונה מכשירץ ס״ו מ״ד ר מ ה ח ת ש ב ת נ ם ע ד , ו נ  56. ש
 שהקשה למה לא הביאו ראייה מסםוקים הקודמים (בראשית כ״ז, ב״ה, ועיי״ש י״ט, ל״ב
 ואילך), עיי״ש שנדחק. אבל מסתבר שנקטו סםוק זה מסני שמרומזים בו גם דבש חלב

 ושמן.*•
ה וכר. ילקוט ת״ת כ״י דברים ל״ב, י״ד. ק ש א מ ו ה ש ש ב ד ן ל י נ  מ

ה וכר. עיץ בחזץ נחום מכשירץ ס״ו מ״ד ק ש א מ ו ה ן ש מ ש ן ל י נ  57. מ
 שתמה למה לא הביא את סוף הסטוק שנקט בתחילה: ושק מחלמיש צור (דברים ל״ב,

 «« עיין מ״ש בתשלום תוספתא, עט׳ 6 ואילך.
 !• וכן כטה סן הראשונים, עיין אוזצו״י, עפ׳ 100, ויש להוסיף נם את המאירי ק״ז אי.

 » בשם תוספתא שבת פ״ח, כחלוקת הפרקים שלפנינו.
 •י עד: סנין לדם נדה.

 »• עד: סנץ לדם נדה, כבארז הנ״ל.
 »• ולא הביאו משם ראייה אלא ליין ודבש, אבל לא לשםן וחלב, סשום שאמה כתובה שתייה

 אצל שניהם.
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 י״ג). אבל מסתבר שהביאו מן הקבלה (ישעי׳ כ״ה, ו׳) מפני ששמ מפורשת שתייה.
 ועיין בליקוטים מס׳ המפתח הנ״ל, וכנראה שיש שם השמטה בדסום, עיי״ש.

ה וכו׳. פי׳ רבינו הלל לתו״כ שמיני כת״י ק ש א מ ו ה ב ש ל ח ן ל י נ  58. מ
 הנ״ל. ובבבלי נדה נ״ה בי: חלב הא שה דכתיב ותפתח את נאד החלב ותשקהו. וכבר
/ עמ׳ 493) על רמזי ההפטרות להדוקח,  העיר ד״מ שטדשץ (הכרמל החדשי ש״ג חוברת ט
 בשלח, ג׳ ע״ג: ותפתח את נאד החלב. במדרש שהוציאה לו דדיה והניקתו (עיי״ש

 בהכדמל ח״י, עמ׳ 532).
ל וכד. עיין ירושלמי תרומות פי״א סה״ב, מ״ז ע״ד. ט ן ל י נ  59. מ

ה וכר. בטיה״מ להר״מ, במדרש הגדול, ק ש א מ ו ה ה ש ד ם נ ד ן ל י נ  60. מ
 בפי׳ הרא״ש וכפ׳ הרע״ב הנ״ל חסרה בבא זו, אבל ישנה בשאר הראשונים שהבאנו
 לעיל. ובכי״ע: חסרה המלה -נדה״ וכ״ה בפירוש הר״ש הנ״ל ובתוספי נדה י״ט ב׳
 ד״ה כתיב, והיא היא, כמו שמוכח מן הכתוב שהוא מביא. ועיין ר״ש מכשירין פפ״ו,
 והובא ברשב״א בממכתין קמ״ד א׳. ובשאר הראשוניפ שצוינו לעיל (שר 55) הנירמא
 בתוספתא היא כמו שהיא לפנינו (*לדם נדה״). וכ״ה גם בפ׳ הישר לר״ת, ד׳ ווינה,
 פ״ח ע״א, הוצ׳ מק״נ, עמ׳ 34, פי׳ הראב״ד לתו״כ שמיני סוף סרש׳ גי, נ׳ ע״ד,
 רמב״ן נדה י״ט ב׳ ד״ה ירד»« ותופפ׳ הראש שם. ועיין בתופפ׳ הרא״ש שם כ״ג א׳
. מנץ לנדה שהוא משקה שנ׳ א מ ו ח נ  ד״ה ואץ דנץ. ובמכירי זכריה, עמ׳ 118: ת
 ממקור דמיה וכר. ובמשנת מכשידץ פ״ו מ״ו: ר׳ אלעזר כן עזריה אומר דם הנדה
 אינו מכשיר. ועיין בבבלי נדה י״ט ב׳ ובראשונים שמ שצוינו לעיל. ועיץ באו״ש פ״י

 מה׳ טומאת אוכלין ה״ה.
ן וכר. הראשונימ שצוינו לעיל, שר 55. ודרשה זו י ע ת ה ע מ ד ן ל י נ  62. מ

 נם בבבלי נדה נ״ה ב׳. ועיץ במשנת מכשירין ם״ו מ״ה.
. וכע״ז בכל הנוסחאות ובראשונים הנ״ל. ה ק ש א מ ו ה ף ש א י ה מ ן ל י נ  63. מ
 אבל במ׳ המסתח לד״ן הנ״ל חסר, ובמקומ -שגאמר״ הממוך גורמ -ואומר״, ולפ״ז

 הפסוק שלהלן היא דאייה נוםסת שדמעה היא משקה. ועיין להלן.
. וכ״ה בד, בפיה״מ להר״מ ובמכידי הנ״ל, וצ״ל: ם י ו מ ל ז ו י י פ ע פ ע ׳ ו נ  ש
 ועפעפנו (ועפעפינו), כמו שהוא בכי״ל ובר״ש ד״ר.ל« ובכי״ע וכן בשאר הראשונים

 הנ״ל: ועפעפינו, וכ״ה במקרא.
 ואשר לראיה מן הפמוק למי האף כתב במלא״ש מכשירין מ״ו מ״ד: נראה דדריש
 ועפעפינו, ואף אפינו, בחילוף עי״ן באל״ף וכר, ועוד דברישא דקרא כתיב ותרדנה
 עינינו דמעה, ולמה ליה למכתב בתר הכי ועפעפינו יזלו מים, אלא למי האף איצטריך.

 ועיין גם בתיו״ט שם.
ד וכר. ערוך ערך זרוע בשם תופפת שבת פרק א י ו ה ע ש ו ר ז ן ל י נ  64. מ
 הגוזז וערוגת הבושם ח״ב, עמ׳ 40. ובםמ״ג עשץ כ״ב, ק״ה ע״ב: ויניח (כלומד, תפילץ
 של יד) בזרוע, במקום קבוצת הבשר שיש שם הגקרא קיבורת וכר, ותגיא בתופםתא
 מניין לזרוע שהוא קרוי יד שנאמ׳ ותהיינה העבותים אשר על זרועו וכר. וכנראה שיש
 לפנינו כאן קטע ממדרש הלכה לפרשת תפילין מוף בוא, ולא מצאתיו במקומ אחר
 בספרות חז״ל. ואף דרשה זו כשאר הדרשות כאן אינה אלא אסמכתא, והעיקר כקבלת

 »« ושם כדחנינא בחוספחא מסכי שבח פיח וכוי, והיתה לפניו חלוקת הפרקים כלפנינו.
 ל« בכייי ספרדיים גרן עקוםה לפני וייו היא כיכ קצרה עד שלפעםים היא נקראת כסו

 ירד.
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 רבותינו במכילתא סוף בוא ובבלי מנחות ל״ז ב׳ ובמקבילות•• ועיץ כבאור הגר״א או״ח
 ריש םי׳ כ״ז ד״ה בראש.

/ כלומר, מי שאחזו רעב חזק (רעב ו כ מ ו ו מ ל ו ו ב ז ח א י ש מ ן ל י נ  66-65. מ
 של שור, 80uXt/*os/) ביום הכםורים, עיץ במשנת יומא ם״ח מ״ו, תוםםתא שם פ״ד
 רה״ד, ירושלמי שם ה״ד, מ״ה רע״ב, ובבלי שמ ס״ג ב׳. ועיץ מ״ש םרוים בספרו

 Biblisch-Talmudische Medizin, עמ׳ 209.
. וכ״ה בכי״ע. ובכי״ל חסדה המלה , כו , ו נ ה ש ל י ב ו ד ת ו ן א י ל י כ א מ  66. ש
. ודבלה קעילית היא דבילה מובחרת** ומרוה.00! , בו , ו נ , ש י ל י ע  ״דבילה״. ובד: דבלה ק
 ובירושלמי יומא הנ״ל: מניץ שמאכילין אותו דבילה וצימוקין של תרומה מן הדא ויתנו
.112 , , י״כ, ובקה״ז שם, עמ ,  לו סלח דבילה ושני צימוקים. ועיץ בבבלי הנ״ל ובקה״ר ז
. בירושלמי ס״ח ה״ב, י״א ע״ב: הוציא , בו ד ו ח א ם כ י ר ס י נ נ א ש י צ ו מ  67. ה
:( , ב, , כמו שהגיהו המסרשים. ובבבלי (צ , כו  כלי נצרים חייב, וצ״ל: שני נצרים ו
ר  צורי«» דקל שתים, וברש״י שם: נצרים קלוסים לעשות סלים. ועיץ מ״ש לעיל, ש

 23-22, ובהערה 38 שם.
. וכ״ה בד ובבבלי הנ״ל. אבל בכי״ע ובכי״ל: תודי דקל שנים. ד ח ל א ק י ד ר ו  ת
ו בכה״י השונים המסורות ק בירושלמי הנ״ל: תורי דקל שנים. ואף כאן נשתמרו לנ  ו

.633 , מ  השונות של כני א״י ובני בבל, עיץ מ״ש לעיל ה״ב, ע
, 89) והר״ח במקומו  ואשר למלה ״תור״ סירשוה הגאונים (אוה״ג, התשובות, עמ
 שהם חוטי הדקל, הגידץ שמתחת הקליסה, ואץ ״תור״ אלא ״תורא״ בארמית, שורה,

.332 ,  חוט, עיין מ״ש לעף בסלורה ה״ב, עמ
! דקל, 0 2 י ר ו , שבת הי״ג: נצרי דקל, והן חוטי העץ, שתימ. ח  ובר״מ סי״ח מה

 חץ קליסי החריות, אחת.
. כ״ה בכי״ע ובכי״ל, ובכי״ו נשמטה המלה אחת ת ח ה א ע י ט נ ה ל ר ו מ  68-67. ז
, אחת לנטיעה שתימ. וכנראה שיש כאן עירבוביא של שתי גירםאות.  בט״מ. ובד: זמור
 וכן בירושלמי ס״ח ה״ב, י״א ע״ב: זמורות לגטיעה שתים. ולסי גידםת הירושלמי צריך

 «״ ולא עוד אלא שנראה שהדרשה שלנו נססכה לדרשת הסכילתא סוף בא שהזכרנו שהוכיחו
 שם שפניחין תפילין על נובה של יד. ולכאורה סותרת הדרשה שלהם את פשוטו של מקרא .על
 ידך״, שהרי בלשון בני אדם זרוע לחוד ויד לחוד, והוכיחו בתוספתא שבלשון תורה אף הגובה של
 יד, הזרוע, נקרא יד. ועיין היטב בבבלי ערכין י״ט ב׳, ומ״ש בערונת הבושם שהזכרנו בפנים.
ד שהוא זרוע) ספני  והתוספתא דייקה בלשונה, ואפרה טנין לזרוע שהוא יד (ולא להפך: טנין ל
 שלעניין תפילץ אנן קיימין, וכבר הוכחנו שםניחין אותן בנובה של יד, ואין לנו אלא לפרש שאף
 זרוע הוא בכלל יד (.על ידך״), ואין הדרשה סותרת את פשוטו של סקרא. ועיין בתוספות מנחות
 לץ א׳ ד״ה קיבורת. ובסי יריאים סי׳ טיז ח־״ו, ז׳ ע״ב) מביא בשם פ׳ הקוסץ (טנחות לץ אי): אין
א זרוע פטור טן התפילין וכר. והוא כנראה ט״ס, עיין ביריאים השלם, סי׳ שצ״ט, עסי 420. ל  לו א

 •י ירושלםי בכורים פ״נ רה״נ, ס״ה ע״נ.
 0><« םשכרת, עיין תוספתא כריתות פ״א ה״כ, בבלי נזיר ד׳ א׳ ועוד בכ״ם.

 01! בכי״ט שם: צוארי דקל וכוי. וצואר הדקל הוא אפקותא דדקלא, עיין סוכה י״נ רע״א
 ובר״ח שם. וכן בה׳ ראו, עסי 24 סתרש: צואר של דקל ססככין בו. ועיין ט״ש ר״ע לעף בפלורה
 ח״ב, עם׳ 327, וח״נ, עסי 23, בהערה שם בשם מהריין אפשטין. וכן ביבמות מ״ו א׳: רםו ליה ארויסא
, ובתשה״נ שערי צדק כיו רע״ב (אוה״נ שם, עסי 108) שרו (צ״ל: שדו) ליה אפסרא ה י ר א ו צ  ב

. וכנראה שנירסת כי״ס משובשת. ה י ת ו ק פ א  ב
 02! כ״ה בר״מ בדיח ובכ״י על קלף ובשלשה כתי״י תימן. אבל בר״מ ד׳ רוסי וקושטא:
: צורי דקל. והנכון בספרי הר״פ הוא כלפנינו, וכן במאירי ספ״ח: חורי ד פ  תורי דקל. ובד״ו ר

 דקל והם קליפי תריות.
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 לסרש -זמורות לנטיעה״ זמורות העומדות לנטיעה, אבל אט הוציא לנטיעה ממש חייב
 אפילו באחת, עיין במשנתנו ס״י מ״א, ובירושלמי שם רפ״י, י״ב ע״ב, ומ״ש בפירוש
 הירושלמי בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 164. ועיץ בבבלי צ״א א׳ ומ״ש בתופפות צ׳ ב׳
 ד״ה אם. ולפי זה לשיטת התופפתא חייב בהוצאת זמורה העומדת לנטיעה אפילו באחת,

 משני שזמורה יותר חשובה מגרעץ לנטיעה. ועיץ מ״ש להלן, שו׳ 70, ד״ה גדענין.
. ואעפ״י שזמורות הן מאכל פילים (עיץ להלן י ד ג י ה א פ ל מ ה כ מ ה ב  68. ל
 פי״ד ה״ח, ובמקבילות), הני מילי בזמורות יבשות, אבל כאן בזמורה דכה עמיקינן, שהיו
 מאכילץ אותה לגדיים. ואף כאן פירושו -לבהמה״ אם היא ראויה לבהמה, ורגילים

 להאכיל אותה זמורות. ועיץ להלן.
. ב״ה בד ובירושלמי הנ״ל. ובכי״ל: לעצים כשאר ׳ י צ י ר ע ו ע י ש ם כ י צ ע  ל
 עצים. ולפנינו נשמט בט״מ. ומסתבר שכן (בגי׳ ד) היתה הגידפא אף לפני סופר כי״ע,
 וההשמטה מתחילה להלן, כמו שסידרנו בשנו״ם. ואף כאן פירושו שהזמורה היא יבשה
 ואינה ראויה אלא לעצים, ולפיכך שיעורה כשיעור עצימ, והיינו כדי בישול כגרוגרת

 מביצה קלה.«»
ת וכר. בירושלמי ובבבלי פירשו י נ ר ו ק ה ה ו א ו פ ב ה ו ז י א ל י ב  69-68. ח
 שפיאה היא צתרא, כלומד, צתרא ורודה, ועל קורנית אמרו בבבלי שהיא חשא, קורנית
 מקורפפת, עיץ מ״ש לעיל ח״ב,»>» עמ׳ 558. והמינים הללו עומדים לאכילת אדם, או
 לאכילת בהמה, או לעצים, כמפורש במשנת שביעית מ״ח מ״א, ועיי״ש בפירוש הריבמ״ץ
ר 44 ואילך.  ובתופפות הרא״ש נדה נ״א א׳ בפירוש השני למשנתנו. ועיץ להלן םי״ד, ש

 ואזוב סתם (בלי שם לוי) כשר גט להזאת טמא מת ולטהרת מצורע.

ת וכר. כ״ה בד, בכי״ל, בירושלמי הנ״ל ובר״מ פי״ח ר ג ו ר ג ה כ ל י כ א  69. ל
 ה״ז. ולפנינו נשמט בט״מ, ובכי״ע ההשמטה יותר גדולה, עיץ בשנו״ם.

. כלומר אורך האזוב לא פחות מטפח,*״ ומצותו ה א ז ר ה ו ע י ש ה כ א ז ה  70. ל
 לכתחילה בשלשה גבעולים בהזאה על טמא מת.*״

. וכ״ה השיעור לגרעינץ (גלעינים) בירושלמי ם״ח ם י ת ה ש ע י ט נ ן ל י נ ע ר  ג
 ה״ב, י״א ע״ב, ובבבלי צ׳ ב׳,לי! ועיי״ש בתופםות ד״ה אם, ובמשנתנו ט״ט מ״ז. וברש״י
 שם: המוציא גרעינים. גרעיני תמרה. ולפ״ז אפשר לפרש שלנטיעה פירושו שהוציא על
 מנת לנטוע, ומכל מקום אם הוציא פחות משנים פטור, מפני שבטלה דעתו אצל כל אדם.
 שהרי מגרעץ אחד יצא דקל גרוע, ודרכם היה לגטוע ארבעה גרעינים. שנימ על גבי
 שנים, שהיו מתאחדים, אבל בכל אופן לא גדעץ אחד, כעדות הקדמונים.**׳ ועיץ מ״ש

 להלן.

. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. ובבבלי הנ״ל: אם לאכילה ר י ז י ח א פ ו ל מ ה כ מ ה ב  71. ל
 כמלא פי חזיר.••! וגרעיגי תמרה הם מאכל בהמה, עיץ בבלי כ״ם א׳, קמ״ג א׳, ביצה

 «>״ כירושלמי פיח סודה, י״א ע*ב, ובבלי פ׳ סעיב.
 »•! ובהערה 48 שם צ׳ל: זדב (במקום: ודג<.

 «״! ידושלסי סוכה פיג סודא, נ״נ עיג; בבלי גדה כיו אי.
 06! עיין במשנת טרה פסי״א. ועיין בטי משנה אחרונה שט פייא טיט דיה מצות.

, עמ׳ 196, הע׳ די. וכן ליתא בה׳ גאונים ט ך  ל«« אבל בשני כתייי שם חטרה בבא זו, עיין ת
 שסירםט מהריין אפשטין בתרביץ שיי, עט׳ 126.

 «•« עיין פ*ש פליניאוס בפפרו תולדות הטבע ט״ח מיז, טי׳ ליב.
כפלא פי חזיר, וכפה הוא  ••« אבל בה׳ גאונים הניל: אם לאכילה אחח, וחסרוה שם הסלים .

 מלא פי חזירי. ועיין מיש להלן בפנים דיה כסה בשם כייל כאן ועוד.
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, ד״ה משום םידא. ומדברים כאן בגרעינים יבשים / ועיץ רש״י עירובץ כ״ו א  כ״א ב
 שאינם ראויים למציצת אדמ, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 463.

, ע״ב: והנכץ דהכא כשאץ לו חזירים כלל, אלא  ובחידושים המיוחסים להד״ן צ
,  שהוא מוציא בסירוש לאכילת בהמות משערים כאכילת חזיר. ובתוםסות ביצה כ״א ב
 ד״ה הני םוסלי כתבו: חזני גרעיני תמרה אינן ראויץ לבהמה אלא ע״י תיקץ גדול

 וכר. אבל חזירים היו אוכלים אותם כמות שהן בלי שום תיקץ.
 ובר״מ פי״ח מה׳ שבת ה״ז: המוציא גרעינץ אם לאכילה חמש וכו׳ ועיץ להלן
 בתוםסתא. ובעל כרחינו אנו אומרים שהיתה לו גירםא אחרת בבבלי הג״ל. ועיץ שם
 במ״מ ובדק״ם, עמ׳ 196, הערה ה׳. ולשיטת הר״מ שנותן שיעור באכילת אדם צריך
 לסרש שהגרעינים היו רטובים והיו ראויים למציצה, ולא היו מוציאים סחות מחמשת
 גרעיני תמרים בשביל הלחות שבהם. ואסשר שהר״מ מסרש שמדברים בגרעינים ממינים

 אחרים, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 463 הנ״ל.
ר אחת. וכ״ה בירושלמי ובבבלי בהוצאות שלסנינו. ובבבלי י ז י ח א ס ו ל ה מ מ  כ
ק היה דרכם להדליק ולהסיק בגרעינים, עיץ  מוסיף אם להםיק כדי לבשל ביצה קלה. ו
, כ״ט א׳, ביצה כ״א ב׳ ועוד. ולסי הר״מ הנ״ל צריך  ירושלמי םס״א ד׳ ע״ב, בבלי כ׳ א,
 לסרש *אם להסיק״, כלומר, אם הגרעינים יבשים ואינם ראויים לאכילה, ומוציאם להסיק
 וכר. אבל לסירש״י אף מקודם בגרעינים יבשים עםיקינן, והכל תלד במחשבתו ובמגהג
 המקום. והמלים *כמה מלוא סי חזיר״ חסרות בכי״ל, וכל כבא זו חסרה בבבלי בכ״י

 ובראשונים. עיץ דק״ם שהבאגו לעיל. ועיץ לעיל, הע׳ 109.
ן חמש. וכע״ז בירושלמי הנ״ל. ובבבלי: ו ב ש ח ׳ ל ר מ ו ם א י ר ח  72-71. א
 אם לחשבץ שתים, אחרים אומרים חמש. וסירש״י: לחשבץ, כמו שנותנים מימן לכל
 דינר משוט. חמש, דעד ד׳ כללות חשיב איניש ולא מינשי, ואץ צריך לתת מימן, אבל

 חמש מינשי ומותיב םימנא לכולהו.
 ולולי דברי רש״י היה נראה שמדברים כאן בטבלה של חשבץ (abacus) שקדמוני
 הקדמונים היו מניחים עליהם צרורות לשם חשבץ. והיו בה חמשה קוים,״״ עיץ באנציקלוסידיה
 של Pauly-Wissowa ח״א ערך abacus, עמ׳ 5 ואילך ובציורים שם, עמ׳ 7. ועיץ

 בתשלום הנ״ל ח״ג (1918), עמ׳ 4 ואילך.
. וכ״ה ל שהן ו כ ר ס ע מ ו ו י צ ע ע מ ג ו נ ת מ י י ב נ ב א א מ י צ ו מ  72. ה
 (*ומעפרו״) בד ובכי״ל. ובכי״ע בטעות: מעציו ומאבניו. ופירש בת״ד שהברייתא כר״א
 חםמא (גגעים סי״ג םמ״ג) הסובר שאבניו ועציו ואפרו מטמאץ במה שהן. ובקונטרס
 תוצאות חיים להגר״מ זעמבא זצוק״ל םי׳ י״ח ם״ק ז׳ תמה מכאן על פירוש הגד״א
 במשנת נגעים (הנ״ל) שכתב: שאם האבן שלמה היא מטמאה כמה שהיא, אפי׳ פחות
 מכזית, אבל אם איננה שלמה אינה מטמאה בפחות מכזית, והרי כאן מוכח שאפילו
 העצים והעפר מטמאים בכל שהן. ובפי׳ הרא״ש שם כתב: דחשיב כל חד וחד כאבר
 מן המת, ועיי״ש בפי׳ הר״ש ועיץ מ״ש בצפנת פענח פי״ח מה׳ שבת ה״ה. ולפי דעת
 המפרשים הנ״ל לת״ק של משנת נגעים חייב בכזית. ובתוספתא מעילה ספ״א: אבני בית
,  מנוגע ועציו ועפרו מצטרםין זה עם זה. וכנראה שאף לעניץ הוצאת שבת הדץ ק

 עיי״ש בהכ״ט.
 ברם אץ הכרח לסרש שהברייתא היא כד׳ אלעזר חםמא, ואםשד שמחמת איסורי

 10 נ ובכל קו הע גוסות, והסספר היה מסתמן ע״י מקום הנוםא שתחבו בה את הצרור, או את
 תרעין.
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 הנאה אתינן עלה,״! וכמו שאמרו בירושלמי (פ״ט ה״ו, י״ב רע״ב ופ״י ה״ו, י״ב ע׳׳ג):
 ומודה ר׳ שמעץ באימורי הנייה,״! כלומר שחייבין עליהפ בכל שהוא (כמו שפירש בם׳
 ניר), כר׳ יהודה בפ״ט מ״ו, ויותר ממנו, שמחייב בכל איפורי הנאה בכל שהוא.״!
 ולפ״ז אין מכאן שום פתירה לדברי הגר״א הנ״ל. ועיץ בתוספות בכורים שפירש
 שהברייתא שלנו כר׳ יהודה הנ״ל, ועיי״ש שהעיר על דבדי המשל״מ פפי״ד מה׳ אכל.
 ובמנחת יצחק נירש שחייב בכל שהוא מפני שמצניעין אותן לשורפן, ודינם כאבני

 מזבח ומקק פפדים (פ״ט פדו).
ה וכר. במשנתנו א ו פ ר ׳ אם ל מ ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש , ר ל ח ו  73. כ
 פ״ח ממ״ג: כחול, כדי לכחול עין אחת. ופירשו בירושלמי (פ״ח ה״נ י״א ע״ב): שכן
 אשה בוחלת אחת מעיניה ומטמנת חבירתה ויוצא לשוק. וכן בבבלי פ׳ א׳, לפי פירוש
 הר״ח ורש״י. ובמחברת הערוך לר״ש פרחץ ערך צם, נ״ז םע״ב: מנהג ארץ ישראל
p בסדין, וכשכורכץ אותו על פניהן מניחות דרך  ובבל ואפפמיא כל הנשים מכפץ «
 שפת הפדץ חור אחד כגגד עץ אחת להפתכל בו וכר. ולפלא שלא הזכיר מקורות חז״ל.
 ובס׳ היובל לכבוד ר״ל גיגצבורג, עמ׳ רם״ט, הבאתי אף ממקורות חיצוניים קדומים שכן

 היה המנהג.
 ובבבלי שם הפיקו שר״ש בן אלעזר אינו חולק על משנתנו, והוא מדבר בעירניות״!
 שגוהגות לצאת גלויות פניפ. ועיץ בהשגות הראב״ד פי״ח מה׳ שבת ה״י שחלק על
 פירוש זה, אבל הגאונימ והר״מ ידעו כן מן המציאות של זמנם, וכן גוהגות הכפריות
 הערביות גמ בזמננו, בניגוד לבנות ערים גדולות. ובר״מ ה׳ שבת הנ״ל: המוציא כחול
 בץ לרפואה בין לתכשיט כדי לכחול עץ אחת, ובמקוט שאץ דרכן להתקשט אלא בכחילת
 שתי עינים והוציאו להתקשט עד שיוציא כדי לכחול שתי עינים. ולפ״ז הכל תלוי בדעתו

 ובכוונתו, ועיץ בתופפות פ׳ א׳ ד״ה אם לרפואה.
ת וכר. בד: המוציא מין ו פ ו ה מן ע י י ה מן ח מ ה א מן ב י צ ו מ  75-74. ה
 בהמי p חייה וכר. ובכי״ע ובכי״ל: המוציא בהמה חיה ועוף וכר. וכ״ה בבבלי צ״ד אי.
 וכע״ז בירושלמי פסחים פ״ד ה״ג, ל״א ע״א. ובירושלמי ע״ז מ״א ה״ו, מ׳ ע״א: דתני

 הוציא מן הבהמה ומן החיה ומן העופות וכר.
 76-75. ח י י ן פ ט ו ר י ן, בבבלי הנ״ל העמידוה שלא נחלקו החכמים על ר׳ נתן
 אלא בבהמה שמכבידה את עצמה כשנושאים אותה אבל באדם אף הם מודים שהחי נושא
 את עצמו, ומשנתנו פ״י מ״ה (-את החי במטה״) היא ככולי עלמא. ועיץ בתופםות שם
 ד״ה אבל. ובירושלמי הנ״ל מוכח שאף באדם חולקים החכמים על ר׳ נתן עיי״ש, ועיץ
 במוגיית הבבלי כאן. ומ״מ אף בירושלמי (פ״י ה״ו, י״ב ע״ג) אמרו על משנתנו הנ״ל
 (-את החי במטה פטור אף על המטה״): דחייא טעץ גרמיה, ולא העירו שמשנת יחיד

 היא.

 •י! עיין ם״ש לעיל ודב, עם׳ 821, שו׳ 21.
 *!! ועיין בירושלמי תרוסות פיו היא, סיד עיא: סודי ריש בן לקיש באיסורי הנייה, כלומר

 שאסורין בפחות מכשיעור.
 «!! ומה שפוטר ר׳ שמעון בפיי מיה במיח מן הםח, כבר העמידוה בירושלסי שם במח נוי

 שמותר בהנאה.
 »״ כלומר, בכפריות, כפירוש הנאונים ורש״י, עיין אוהינ, התשובות, עם׳ 79.
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 פ״ט (פ״י בד ובכי״ל)

. וכ״ה בכי״ל. ובכי״ע: לנישבין. ובד: לכשפי/ ם י ב ש נ ן ל נ י ק ת מ י ש נ פ  1—2. מ
 וצ״ל: לנשפים (־לנשבים), כלומר רשתות לצוד בהן חיות ועופות. ובירושלמי (פ״ח ה״ב,
, ב׳: שמצניעץ אותן לנישבץ. ומתקינן  י״א ע״ב): שכן מתקינץ אותן לנשבץ. ובבבלי צ

J.38 שבתוספתא ושבירושלמי פירושו מכין ומזמין אותן, עיין מ״ש לעיל פ״א הערה 
ר וכר. בירושלמי ס״ח ה״ב, י״א ע״ב: זיפי י ז ח ב ה ש ש ק ן מן ה י ס י ז נ  2. ש
 חזיר אית תניי תני שתים. אית תביי תני אחת. מאן דאמד שתים, באילץ רכיכתא, מאן
 דאמר אחת, באילץ קשייתא. ובבבלי צ׳ ב׳ לא הובאה דעת הת״ק אלא דעת ר״ש בן
 אלעזר להלן בסתם: מקשה של חזיר אחת. וברש״י שם: מקשה של חזיר. נימין קשין
 שבשדרה של חזיר. אבל בתשה״ג אסף (אוה״ג, התשובות, עמ׳ 80) ובערוך (ערך מקשה):
 מקשה של חזיר הנימץ הקשות שבצואר חזיר ושבץ כתיסיו שהן קשות ומשונות מכל
 שערו, שבהן תוסרין הרצענץ, ומשמע שהם סירשו ״מקשה״ שערות קשות, וכבר הוכיח

 בעה״ש מן התוםסתא והירושלמי שהמי״ם של מקשה הוא מי״ם השימוש.
. לסי סירוש הגאונים ו פ ו ר ג א ש ו ל ת ר ט ן ח י ר ב י ז ח ן ב י ק ל ו ח  3. יש ש
 הג״ל פירושו שאפילו בקשות יש מחלקים בץ השערות הקשות שבחטרתו ובין השערות
 הקשות שבצוארו, ובראשונות חייב אפילו על אחת ובשניות חייב על שתים דוקא. ועיץ

 בירושלמי הנ״ל ולעיל פ״ח, שר 2 ומש״ש.
ן וכר. כל הברייתא בר״מ פי״ח מה׳ שבת הי״ג. ובמ״מ פ ד ג מ צ א מ י צ ו מ  4. ה
 שם: תוספתא פרק המוציא. ובמגדל עוז שמ: מצמר הגפן ומצמר כלך כו׳ עד ד׳ טפחים

2 . ט ״  בתום׳ ס
. הוא הצמר הרך שגמצא בעיקרי שטף העזים, עיץ בתוםסות הערוך ך ל ר כ מ צ  ו

 השלם, עמ׳ רכ״ג, עדך כלך. ועיין אוה״ג, התשובות, עמ׳ 21.
י מ. עיץ ד״מ הג״ל וס״ט הט״ו. ובתוםסות בכורים כתב: ל ה גט ו ר כ א ש  5. ו

 כל הגטוים סרט לגארגים שאץ שיעורם במלא היסט כסול, במשנתנו סי״ג מ״ד.3
. בר״מ הג״ל: כדי לטוות חוט ארוך ארבע טסחים. ועיץ ל ו ס ט כ י ס א ה ל  מ

 מ״ש ברס״ח, שר 1—2, ד״ה מלוא הסיט.
. בכי״ע: כשיעור לטומאתן כך ן א י צ ו ה ר ל ו ע י ך ש ן כ א מ ט ר ל ו ע י ש  6. כ
 שיעור להוצאתן. וכן בבבלי ע״ט םע״א: הבגד שלשה על שלשה למדרס, השק ד׳ על
 ד׳ וכו׳, ותאגי. עלה הבגד והשק והעור כשיעור לטומאה כך שיעור להוצאה. ובר״מ

 > וכבר העירותי שם שבמשנת כלים מצוי מאד תקן, התקין במשמעות הכין. וכן מותקן מתוקן
 שבב״ר פ״ל, ח׳, עמ׳ 274 (כמה פעמים באותו עמוד) ובמקבילות, פירושו מוכן. ועיין ס״ש רמא״ש
 בסבואו לסדר אליהו רבה, ריש עפ׳ 120. ואני פעיר על כך מפני שתכופות לא עמדו על פירושה.
 וכן לדונפא בירושלפי ברכות פ״ז ה״ה, י״א סע״נ: דר׳ יתה טעם כסא ומתקן לה וכוי, ופירושו שרי
ן אותה למחר, ומכאן הוכיח הירושלמי שפלא אותה י כ מ  יונה היה טועם את הכוס בליל שבת ו
 יין, שאם השלים בה מים, הרי שנינו השותה משקין מזונין שעבר עליהן הלילה דמו בראשו. ועיי״ש

 במפרשים שנדחקו. ועיין בהוספות ר' אליהו אשכנזי לס׳ השרשים לרד״ק ערך תקן.
. 2  2 והיתה לפניו חלוקת הפרקים כלפנינו, עיין לעיל פ״ח, העי 4

 3 אבל עיין במאירי למשנה שם. וכן בירושלמי פץ ה״ב, י׳ ע״כ: אם לארונ כמלוא רוחב
 הסיט כפול (אבל קשה להבין את הטשך הירושלמי לסי נירסא זו, עיין בס׳ ניר שם), וכן בבבלי
 ע״ט אי, ועיייש ברש״ל וברש״א ובדק״ס, עפ׳ 167, הע׳ קי. ופשיטא שאין לשון התוספתא כאן םוכיח

 כלום.
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 הנ״ל: המוציא מן הבגד או מן השק או מן העור כשיעוק לטומאה כך שיעורן להוצאה,
 הבגד שלשה על שלשה, השק ארבעה על ארבעה, העור חמשה על חמשה. ומלשונו
 ברור שדוקא בהוציא בגד שלשה (טפחים) על שלשה (טפחים) חייב, אבל אם הוציא
 בגד שלש (אצבעות) על שלש (אצבעות) פטור. ואעפ״י שבגד כזה (אם הוא מצמד או
 פשתן) מקבל טומאת מת וטומאת שרצים, מ׳י׳מ מכיוון שהוציאו פחם חזקתו שאינו ראוי
 לכלום. וכן שנינו להלן בתופםתא כלים ב״כ פ״ו ה״ו: שלש על שלש וכו׳ ולעולם
 אינה טמאה עד שיצניעגה לבגד. ועיץ היטב בדי״ף כאן פ״ב פי׳ שי״ט ומ״ש בתם״ר
 ח״ג, עמ׳ 89, ועיץ ד״מ פכ״ב מה׳ כלים הכ״א. ונראה שמטלית שלש על שלש דינה

 כמוכץ, עיץ להלן, שו׳ 11, ד״ה מוכץ.
 ואם הכניפו לבית או הצגיעו בקופסא, הדי אץ כאן הוצאה סתם, אלא הוצאה
 מפורשת להצניעו לבגד, וחייב, כמשנתנו פ״ז מ״ג. ועיץ בתוספתא כלים הנ״ל רה״ו,

 ומ״ש בתס״ר הנ״ל. ועיץ להלן, שר 56-55, ומש״ש. ועיץ מ״ש להלן בסמוך.
ם וכר. נראה י נ ט ם ק י ל ן כ י ב ם ו י ל ו ד ם ג י ל ן כ י א ב י צ ו מ  7-6. ה
 שבבא זו אף היא בכלל מה ששנינו לעיל בסמוך כשיעור לטומאתן כך שיעור להוצאתן.*
 והיינו במקום שהכלי אינו מקבל אלא כל שהוא, ואינו -מידי חוזי״, הדי במקומ שהוא
 נקרא כלי לעניץ טומאה הוא נקרא כלי לעניץ שבת, בץ לעניץ היתר טלטול (עיץ
 בבלי כאן קכ״ג א׳ ובתופפ׳ שמ ד״ה מדלענץ), בץ לעניץ חיוב הוצאה. ולס״ז המוציא
 כלי חרם שאינו מקבל אלא כל שהוא, מכיוץ שנקרא כלי לעניץ טומאה,* אף הוא כלי
 לעניץ הוצאת שבת. ועיץ במשנתנו פפ״ח ובירושלמי שמ ומ״ש בירושלמי כפשוטו,
ק הוכיח בתופפות בכורים כאן מכמה מקומות בבבלי, עיי״ש, ועיץ גפ בעיטור  עמי 158. ו

 בכורים.
 ולם״ז אם הוציא ארג שלם אפילו הוא פחות משלש על שלש חייב, מפני שהוא
 כלי לעניץ טומאה* הרי הוא כלי אף לעניץ הוצאת שבת, וחייב בכל שהוא.ל ועיץ

כל שהוא״.  מ״ש להלן, שר 9-8, ד״ה ובמשנתנו בעניץ -
ת וכר. ר״מ םי״ח ב ה ל . ש ב י י ה ח י ז ר א ה ו ה ל ש ת כ ל ח א ג י צ ו מ  7. ה
 מה׳ שבת סה״ה. ובהוםפה למשנתנו ביצה פ״ה מ״ה (עיץ במבוא לנוה״מ להרינ״א,
 עמ׳ 961): המוציא גחלת לר״ה חייב, ושלהבת פטור (להלן ביצה פ״ד ה״ז). והקשו
 בבבלי שם (ל״ט א׳): והתניא המוציא שלהבת כל שהוא חייב.* א״ר ששת כגץ שהוציאה
 בקיסם, וכר, בדלית ליה שיעורא וכר, הא דתניא המוציא שלהבת פטור היכי משכחת
 לה, כגץ דאדייה אדויי לרה״ר, ועיי״ש בד״ח. אבל הר״מ הנ״ל פסק שהמוציא שלהבת
 סטור, ולא הזכיר שום תנאים. ועיץ בבית הבחירה למאירי ביצה, עמ׳ 235. ועיץ מ״ש
 להלן ביצה הנ״ל, שר 37-36, ד״ה המוציא. ועיץ מ״ש לעיל ם״ח, שר 39, ד״ה

 פחמץ, ועיץ מ״ש להלן בממוך.

 * וטיש בין כלים גדולים פירש בעיטור בכורים שמדברים בכלים הנגרריפ, אפילו הכי חייב,
 עיץ בתוספות ח׳ ב׳ דיה לא.

 * ריפ פיח טה׳ כליט הטיו, ועיייש בריש הסרק; תוסס׳ חולין גיד ב׳ ד״ה הדקין: רטבין שם
 ניה א׳ ועוד.

 * עיין בבלי כאן סיג ב׳ ותרכ שפעי פרש׳ ו׳ ודח והייא, ניג עיא וע׳ב.
 ל ופשיטא שלעגיין טוםאה יש כסה כלים שהם טהורים, כגון כלי גללים, כלי אטים, או שאין
 להם בית קיבול וכדוסה, וסיס חייבים עליהם בהוצאת שבת, ולא אמרנו אלא שאם הם כליט לעגיין

 טומאה הם כלים לעניין הוצאת שבת. ועיין בירושלמי ספיח.
 » כלומר, התוספתא שלפגינו, ועיין בבלי ברכות נ־נ אי.
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. ן ב ר ו ד נ מ ת מ ו ש ע י ל ד ׳ כ מ ו ד א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש ל ר ז ר  8—9. ב
 כלומד, כשיעור עוקץ חד של ברזל. ובם׳ השרשים לד״י אבן ג׳נח ערך דרב, הוצ׳
ק כמו מחט גמה שנותנץ אותו במלמד ר  בכר, עמ׳ 112: ראיתי לרב שרירא גאץ ז״ל, ד
ק שמתעקם ק שהוא הולך נכחו במעגליו איגו מכאיבו, וכל ז  הבקר בשעת חרישה, שכל ז

 נכנם בבשרו ומכאיבו, נמצא מכונו לתלמיו. ועיץ רש״י ודד״ק ש״א י״ג, כ״א.
ו?  ובמשנתנו ס״ט מ״ו: ומיני מתכות כל שהן. ושאלו בבבלי שם (צ׳ א׳): למאי חז
 תניא ר׳ שמעץ בן אלעזר אומד שכן ראוי לעשות ממנה דרבן קטן. ועיץ בסיה״מ
כר, למאי חזי? חזי לביזרא דקרא.  להר״מ שם. וכן שם ק״ג א׳: החורש כל שהוא ו
 ועיץ גם בירושלמי שם סי״ב ה״ב, י״ג ע״ג, ובמקבילות. ועיץ או״ז ח״ב סי׳ נ״ה, י״ב
 ע״כ. הרי לך שכל שהוא שבמשנתנו לאו דווקא ובשבת *מידי דחזי״ בעינן,• שהרי אץ
 כאן כלי שלם. ושמא אף בכלי שלם אנו זקוקץ למידי דחזי ו*כל שהוא״ לאו דווקא,
 לא לעגיץ טומאה ולא לעגיץ שבת, עיץ בבבלי ם״ג ב׳ ובתוספות שם ד״ה אדיג,>״
, כלים םה״ג ובהשגות שם. ועיץ מ״ש הרחיד״א ביעיר אוזן, עץ זוכר  ובר״מ סכ״ג מה
 מערכת כ׳ אות כ״א (בשם כללי ד״ב אשכנזי) ובתיו״ט מקוואות רס״ג. ועיץ מ״ש

 להלן.
 ובר״מ סי״ח מה׳ שבת ה״ה: מיני מתכות הקשים, כגץ נחשת וברזל, כל שהן.
 ונקט נחושת וברזל דווקא (סרס לעוסרת ובדיל) ע״ס התוםסתא כאן, כמו שהעיר במרכבת

 המשנה שם.
. כלומר, קרם קטן. ועיץ בבבלי ה נ ט א ק ר י נ י ו צ נ מ ת מ ו ש ע י ל ד כ . 9 
 הנ״ל, ומשמע שם שאף שיעור הצינירא הוא ה*כל שהוא״ שבמשנתנו הנ״ל, עיץ מ״ש
ר 39, שנינו: פחמץ כדי לעשות מהן צינירה קטנה. ולם״ז אף  לעיל. ולעיל פ״ח, ש
ר 50, p הגחלת שלעיל. ועיץ מש״ש. ועיץ לעיל פ״ח ש  שיעור הפחמץ בכל שהוא כ

 ד״ה בילם.
. ק ן וכר. במשנתנו רם״ב: אץ מדליקץ לא בלכש ולא בחו ת ש ל פ ת ש ר ו ע  נ
 ובבבלי שם (כ׳ ב׳): ולא בחוסן. א״ד יופף נעורת של פשתן. ובתופפות בכודיפ כאן: משמע
 דנעורח חזי לפתילה, וצ״ע בש״ם רס״ה. וכנראה שיש שם ט״ם, וצ״ל: רס״ב. ברם
 דברי ר׳ יוםף נדחו שם ק הסםוק בישעי׳ והסיק אביי: כיתנא דדייק ולא נפיץ. וכן
ק וכר, פשתן שלא ננערה, ולפ״ז אץ מדליקץ אלא בסשתן ו ח  בירושלמי שם: ולא ב
 שננערה, והיא נעורת של פשתן שלנו. ובמרומי שדה לנצי״ב הביא מכאן ראייה לשיטת
ק אמרנו לעיל (שר 5) , שהרי במוציא צמר ג ק  רש״י כ״ז םע״ב שאץ מדליקץ בצמר ג
 ששיעורו הוא כמלוא היסט הכפול, ובנעורת של פשתן שהיא ראויה לסתילה חייב בשיעור
 פתילה קטנה שהיא פחותה ממלוא היסט כסול. ברם רוב הראשונים חולקים על רש״י,
 ופשיטא שאץ מכאן סתירה לדבריהם, שהדי אמרו (בבלי ע״ח א׳): אזול רבנן בתר

ק לא היה שכיח כ״כ בימיהם לפתילה.  דשכיחא לקולא, וצמר ג
. כ״ה ו י פ ת ן כ י ה ב ר ב ו ש ק י ל ד ר כ מ ו ן א ת י נ ב , ר ה ח י ש  11-10. מ
 בד, בכי״ע ובכי״ל (אלא שבכי״ל נשמטה המלה *כתיסיו״), ובכי״ו נשמט בט״ס. ופירושו
ץ כתיסיו שלא ישמט, עיץ מ״ש לעיל  ששיעור המשיחה הוא כדי לקשור את החלוק כ
ק בירושלמי סוטה ס״א ה״י, י״ז םע״ב (ומקבילה בב״ד): ר 36. ו  ח״ב, עמ׳ 657, ש

ד המעבד ועיי״ש קכ״ג אי. ועיין ד כל שהוא, ק״ג ב׳ ד  • עיין בבלי ק״ב ב׳ ובתוספי שם ד
 ס״ש ועדיי שור בהערות לס׳ העתים, עסי 348, העי םיו.

ד סהתלסוד עצסו. א  «<! אסנם לפי סדוש הרשביא שם אין ר
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 איזוריהם התירו וכו׳ קשרי כתמיהן התירו. ובירושלמי כאן (פ״א ה״ב, ג׳ ע״א): ולא
 לבורסקי וכו׳ משיתלבש בגדי אומנותו. ובבבלי שם (ט׳ ב׳): משיקשור בין כתיפיו. וכן
 בתו״כ דיש שמיגי ה״ה, מ״ג דע״ד: הגדה מתניה קשרה כתיסיה. ועיין במשנת מקוואות

 ס״י מ״ד.
 והר״מ השמיט הלכה זו, וגראה שאץ משיחה אלא חבל של פשתן,״ והרי אמרו

 במשנתנו (מ״ח מ״ב): כדי לעשות אזן לקפה, ופסקה הר״מ בפי״ח הי״ב.
ה וכר. כ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ע נ ט ר ק ו ד ך כ ו ת ן ב ת י י ל ד ן כ י כ  11. מ ו
ן כדי ליתן לתוך וכר. ובבבלי ע״ח ב׳: מוכץ כדי לעשות כדור קטנה, י ב  בטעות: מ ו
 וכמה שיעורו כאגוז. וכן בר״מ פי״ח מה׳ שבת הי״ב: מוכץ כדי לעשות בו כדוד
 כאגוז. וברור שאף מטליות ג׳ על ג׳ הם בכלל מוכץ, עיץ ד״ח שבת מ״ח א׳. ובמשנתנו
 (כלים רפכ״ח): שלש על שלש שנתנה בכדור, או שעשאה כדור בפני עצמה טהורה
 (כלומד, טהרה מטומאתה הישנה). ופירש הר״ש: עשה ממנה כדור, שלקח הבגד וכרכו
 עגול, כמין כדור, כמו שהנשים עושות לתינוקות לשחק בו.״ ולפ״ז יש הבדל כץ הגירמאות,
 ולשיטת הבבלי הוא שיעוד יוחד גדול וצריך שיהא במוכץ עצמן בכאגוז, אבל לשיטת
 התופפתא שיעור המוכץ הן פחות מכאגוז, ומספיק אם כמותן יחד עם החומר שנותנץ

 לתוכו הוא כאגוז. ועיץ מ״ש להלן בשם כי״ל.
. כ״ה בד. ובכי״ע (-וכמה״), וכע״ז בבבלי הנ״ל. ז ו ג א ה כ נ ט ר ק ו ד ה כ מ  כ

 אבל בכי״ל: וכמה כדור קטגה ע ד כאגוז. ועיין מ״ש לעיל.
. בבבלי צ׳ אי: ארגמן ה ר י א א ל מ ג ו ו ד נ מ ל מ ו ט י י ל ד ן כ מ ג ר  12. א
 ט ו ב״ כל שהוא, ובתולת (בפי׳ הגאונים ור״ח: פתילת) הוורד אחת. ופירש״י שם
 בלשץ שני שאף אדגמן ראוי להריח, ופירש כן מפני שהברייתא מנתה שפ מיני בשמים,
 ומה לו לארגמן בקבוצה של בשמים. אבל הגאונים (אוה״ג, התשובות, עמ׳ 89) והר״ח
 (פ״ח פע״א) פירשו שגפ פתילת הוורד היא צמר גפן צבוע בצבע הוורד, וממילא אץ
 הכרח להוציא ארגמן מידי פשוטו. ומתוך פירוש הגאץ והר״ח בפתילת הוורד משמע
 שגפ ארגמן הוא מטלית קטגה של ארגמן, ומתוך חשיבותה (עיץ במשנת כלימ פפכ״ז)

 שיעורה בכל שהוא. וכל שהוא לאו דווקא, עיץ מ״ש לעיל, שר 9-8, ד״ה ובמשנתנו.
 ולעיל בבבלי שמ הקשו על משנתנו (ששנתה: איססים ופואה כדי לצבוע בהן בגד
 קטן פי סבכה, כלומר הבבא שלהלן בסמוך): ורמינהי המוציא ממנים שרויין כדי לצבוע
ק דוגמא  בהן דוגמא לאירא?״ ותירצו: לפי שאץ אדם טורח לשרות מממניפ לצבוע ב
 לאירא.״ מעכשיו ברור שהתוספתא שלנו מדברת בצבע ארגמן החשוב, ועל ידי שהוא
ק שלהלן בממוך. ק  חביב״ אדם טורח לשרות מממנים לדוגמא,״ מה שאץ p סטים ו
ב כל שהוא וכר״) שהבאנו לעיל ו  וכנראה שגם הברייתא שלהלן שם בבבלי (״ארגמן ט

 !! עיין להלן עירובין פיר, שו׳ 80.
 ״ ועיין בפיה׳מ להר״ם שם שפירש אחרת, והוא מטעם אחר, עיין בסדרי טהרות שם, רנ״ב

 עינ, m או, אבל הוא אימ־ חולק על עצם העניין שאפשר לעשות כדור מםטלית.
 3 נ כיה במדרש שכל טוב, עם׳ 278, בערוך ערך ארנםן וברים פייח םה׳ שבת היה.

 » מוך של צמר, או של פשתן, וכדומה, עיין ריח צ׳ בי, ופי׳ הנאונים לטהרות, עם׳ 57,
 ובהערה 3 שם. וברשיי במקוםו: מעט צמר וכו׳, כדי ליתן באירה של קנה של גרדי, ושיעורה מועט.

 »! ועיייש בבבלי עיט אי.
 •« עיין בירושלמי פין רהיב, ט׳ מעיד, ובסקבילות.

 ל׳ כלוסר, שםנסה לעצםו אם הצבע עולה יפה, ואינו רוצה להפסד צבע יותר מכדי צביעה
 אירא.
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 אף היא מדברת בצבע אדגמן (ובפתיל של וורד העומד לצבוע בו), והיא אינה חולקת
 על התוספתא כאן, מפגי שהוא כל שהוא הוא דוגמא לאירא, עיץ מ״ש לעיל, שו, 8—9,

 ד״ה ובמשגתגו.
ה וכר. סיםקא ממשנתנו ס״ט מ״ה, ולא הוסיפה הברייתא א ו ס ץ ו ו ק ם ו י ט  ס
ק (־וקוצה, וכ״ה בכי״ע). ובכי״ל חמרה המלה ״וקוץ׳/ והיא סיםקא ק  במינימ הללו אלא ו
 ממש של משנתנו. וקבוצה זו נשנית יחד אף להלן סרה פ״ט ה״ז ובתנחומא נשא סי׳ ח׳

 (בובר סי׳ י״ד).
 וסטים הוא Isatis tinctoria, עיץ מ״ש בח״א, עמ׳ 280 וח״ב, עמ, 551, ועיץ
 במדרש חכמים שהביא הר״א סינקלשטץ בשנו״מ לססרי ראה, עמ׳ 164. וקוצה היא
 קורטם הצבעים, Carthamus tinctorius" וסואה היא rubia tinctorum, עיץ לעיל

 ה״ב, עמ, 643, ועיץ לעיל, הע׳ 18.
. וכ״ה (״סי סבכה״) גם בד ובכי״ל. ובכי״ע: ה כ ב י ס ן ס ט ד ק ג ה ב מ  13. כ
 כםבכא. ובמשגתגו הג״ל: כדי לצבוע בגד קטן סי סבכה.״ אבל במשנה שבירושלמי,
 קויפמן, פרמה, כ״י אוקםסורד, ד׳ נסולי ועוד (עיין דק״ם, עמ׳ 193): כסבכה (כשבכה).
 ובבבלי ע״ט א׳ בכל הדסוםים הישנים: למבכה, ובכי״מ שם: על סי סבכה (עיין דק״ם,
). ובמשנה הוצ׳ לו, במלא״ש בשם ם״א: בסבכה (כשבכה), וכ״ה  עמ, 167, הערה ש,
 בערוך ד׳ סיזרו ערך סבכה. ומיגגץ המשגה מגומגם, והיה צ״ל: כדי לצבוע סי סבכה,
 דוגמת םיגנץ המשנה בשיעורי שבת בכ״מ. ונראה קצת שבמשנה של מסדר התוםסתא
 חסרה המלה כסבכה, אלא שגו םתם: כדי לצבוע בגד קטן, כמו לעיל ס״ח, שר 19,
 ולהלן שר 55. והוםיסה התוםסתא ששיעור בגד הוא סי סבכה. וסירש״י: בראש הסבכה
 שעשאה בקליעה נותן מעט בגד, ועל סי התוםסתא הוםיסו אח״כ במשנתנו, ושמא הגירםא
 הנכונה במשנתנו היא ״בסבכה״, וסירשה התוםסתא שהבגד הקטן בסבכה הוא סי הםבכא.

/ סוף עמ׳ 161, סוף הערה ג׳.  ועיין דק״ם סםחים נ״ה ב
ה וכר. במשנתנו ס״י ל ע מ ה ל י ס ו ו ת ד נ ו ס א ב י צ ו ה ן ל י ו כ ת מ  14-13. ה
 מ״ג: המוציא וכר כלאחר ידו, ברגלו, בסיו ובמדסקו, באזנו ובשערו ובסונדתו וסיה
 מלמטה, בץ סונדתו לחלוקו ובחסת><2 חלוקו, במנעלו בםגדלו סטור, שלא הוציא כדרך
 המוציאץ. ובכל הדברים הללו כולם מודים, חוץ מהמוציא בסונדתו וסיה מלמטה,21 שר׳
 יהודה מחייב. במה דברים אמורים שמתכוץ להוציא בסונדתו וסיה למטה, אבל אם התכוץ
 להוציא בסונדתו וסיה למעלה, וטעה והסך את הסונדא אף ר׳ יהודה מודה שהוא סטור.
 וכן שנינו להלן שם במשנתנו (ס״י מ״ד): המתכוץ להוציא לסניו ובא לו לאחוריו סםור.

 ועיץ מ״ש להלן. ועיין להלן בתוםסתא ב״מ ס״ח הי״ג והי״ד.
ו וכר. כלומר, שנתכוץ להכניס לתוך הסונדא ונשמט החפץ ק ו ל ת ח ס ח ב  15. ו
* סטור, מסני שלא נתקיימה מחשבתו, 2 ק י  לתוך כסילות החלוק, שהיה לסעמים כמין ח

 והוציא בשמירה סחותה ממה שהתכוץ.

 «« עיין פ״ש ר״ע לעף, פלורה ח״א, עם׳ 394. ועיין במדרש חכמים שהבאנו בפנים, והלעז
 שם הוא התרנום של פואה שלא נזכרה בספרי שם.

 «« וכ״וז בכיי אוקספורד בבבלי ע״ט א', עיין דק״ס שם.
 0« כ״ה (.ובחפת״, או .בחפת״, או .ובחיפת״) בכ״י קויפמו, פרמה, קטעים מן העיזה, סשניות
 עפ פי׳ הר״מ כת״י, ד׳ נפולי, משנה שבירושלמי, כתי״י שבבבלי ובראשתים, עיין דק״ס, עפ׳ 9«1,

 הע׳ די.
 «« פפני שפי הסונדה, החנורה, סנור, אין החפצים נשטטים מתוכה.

 » עיין בסשנת שקלים פ״נ פ״ב: בפרנוד חפות וכוי. וכבר הוכחתי בספרי הילעיסמוס בא״י



 134 שבת פ״ט עמ׳ 37

. ב י י ח ה מ ד ו ה ׳ י ה ד ט מ ה ל י פ ו ו ת ד נ ו פ א ב י צ ו ה ן ל י ו כ ת מ  16-15. ה
 בבלי צ״ב ב׳. ור׳ יהודה מחייב מפני שאף בזה לפעמיט דרך הוצאה בכך, כשט שחייב

 המוציא לאחריו והווכוץ לכך, עיץ בבבלי הנ״ל.
. כמפורש במשנתנו פ״י מ״ד הנ״ל. ובירושלמי ר ו ט ו פ ה ו ש י ר ח א ו ל א ל ב  17. ו
 (פ״י ה״ד, י״ב ע״ג) ובבבלי הנ״ל המיקו שאף בזה נחלקו התנאים, ומי שמחייב במתכוין
 להוציא לאחריו ובא לו לפניו, מחייב אף במתכוץ להוציא לפניו ובא לו לאחריו,
 ומשנתנו הנ״ל היא שבורה ושני תנאים שנו אותה, עיץ מ״ש הרי״ן אפשטץ במבוא
 לנוה״מ, עמ׳ 295. והמוגיא בירושלמי לעיל שם משובשת, וצריך להגיהה כמו שהגיה
 בפ״מ במקומו. וכן הגיה מדעתו בתופפות העזרה״ לחו״כ חובה מ״ז, מ״א ע״א, ד״ה אף,

 עיי״ש דברים של טעם. ועיץ באו״ש פ״א מה׳ שבת הי״ב.
א וכר. בד, כי״ע וכי״ל: ואם וכר, כלומד, אבל אם י צ ו ה ן ו ו ו כ ת ם נ א  18. ש

 נתכוץ להוציא לאחריו ונתקיימה מחשבתו, אף אתם מודים שהוא חייב.
ו וכר. עיץ בשנו״מ. ועיץ להלן, שר 43. ד ד י ח א  19. ב

. עיץ מ״ש להלן פםחים פפ״ו, שר 64-62, ד״ה ברם. ו י פ  ב
. ב״ה (-ולוגזץ״) בד, בכי״ע, בתו״כ, ן י ז ג ו ל ז ו ג ל מ ן ב י ז ח ו ם א י נ  21. ש
 חובה, פרשה ז׳ ה״ט, כ״א ע״ד, ובבבלי צ״ב ב׳. ובכי״ל כאן: לוגזין. ובכי״ו בטעות:

 גלוגזין.
 ואשר לפירושה כבר הראינו לעיל ח״ב, עמ׳ 660, שהיו לוגזץ את הצמר במלגז,

 כלומד מותחימ אותו במץ קלשץ (או שמורקימ אוחו במלגז), עיי״ש.
,(/cepxts, KepdSos) צ״ל: בכדכד, וכן במודית כרכודא . ן י ט ב ו ש ר ו כ ר כ  ב
 והוא שבט האורגימ שהיו מחבטים בו על חוטי השתי כדי לצפפן.״ וכרכד, כדכיד, הוא
 גם שבט חבטה בכלל, כמשמעותו ביונית. ועיץ ערה״ש ערך כרכד ובמלץ למלים שאולות

 מלשון יץ ורומא של קרוים, עמ׳ 298, ערך כרכד.״
. כ״ה בד, ן י ר ו ט ם פ ה י נ ם ש י ב ר ת ה ו ש ר ו ל ה ו א י צ ו ה ה ו נ ק  21—22. ב
 בכי״ע ובכי״ל, וכן מוכח כתו״כ ובבבלי הנ״ל, ובכי״ו נשמטו המלים -שניהם םטוריך
 בטעות. ועד כאן מדבר במלאכות שכל אחד יכול לעשותן לבדו, ואץ הכרח במיוע של
 השני, ולפיכך םטורץ, דכתיב בעשותה, העושה כולה ולא העושה את מקצתה. ובבבלי

 לעיל שם הביאו ברייתא ששנתה שאף בזה ד׳ מאיר מחייב, עיי״ש.
 ובירושלמי פ״י ה״ה, י״ב ע״ג: קני גירדי רבי פוטר, ר׳ אלעזר בי ד׳ שמעץ
 מחייב. אמר לו דבי כך שמעתי מאביך (כלומד, שהוא פטור) וכר. ובבבלי צ״ג ב׳: אף
 אנן נמי תנינא שנים שהוציאו קנה של גרדי חייבץ וכר, לישמעינן קנה דעלמא, מ״ש
 דגרדי וכר, שנים שהוציאו קנה של גרדי פטורץ ור׳ שמעץ מחייב, כלפי לייא? אלא
 אימא חייבץ, ור״ש פוטר. הרי לך שבתחילה מבד התלמוד שבקנה קל עםיקינן, וכמו

 היהודית (אנגלית), עפ׳ 171, הע׳ 59, שפרגוד חפוח פירושו שיש שם חיפח כמין חיק. ועיין נמ בביר
 פע״ה, הי, עט׳ 383, ובהערות שם בטוף העמוד.

 ״ ספר זה גדפט בווילגא חר״ה, כלוטו־ כחמש עשרה שנה לפני שהופיע בדפופ פירוש בעל
 פימ לירושלמי טועד.

 » עיין אוהיג התשובות, עמ׳ 82, ופ״ש לעיל פיח, שו׳ 3, דיה השוביט.
 » ויש להופיף דוש׳ תרופות פיח ודה, פיה ע״ד: ראש הכרכד. וכן בירושלטי גיטין פיה היט,
 פ־ז ע״ג: הדא דאת אפר בדארעא וכוי, וצ״ל: בכרכדא. ובהשגות הראב״ד פיא מה׳ טועות עניים
 היי םעתק םשמ: בהן ברברתי, וצ״ל: כרכד׳. ובחי׳ הרשביא גיטין סיא א׳ (בד־ו): בהן ברביה,

 וצ׳יל: כרכרה.
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 שםידש״י: קנה גרדי, אורחא דמילתא ננקט], והוא העולה ויורד בשתי (עיץ תוספתא
 כלים ב״ב פ״א רה״ב), ולפ״ז דינו כקנה ששנינו כאן בתוספתא,״* אבל לפי מסקנת
 התלמוד בקנה גרדי כבד עםיקיגן (עיץ בתוםסות שם ד״ה אלא), והוא קגה גרדי שמניע
, , כו  את הקידום, וכמסורש בירושלמי סי״ז ה״א, ט״ז ע״א: קנים וחבלים של קוריים ו
״ ולסי . ( ק ב ו  מהו לטלטל כלי קודיים בשבת? אמר ליה אין מטלטלץ (כלומד, מסני כ
 מסקנת הבבלי והברייתא בירושלמי ס״י הג״ל, קגה גרדי שייך לכלל ששנינו להלן
 בסמוך, להוצאה שאץ אחד יכול לעשותה. ועיץ ירושלמי חגיגה ס״ב ה״א, ע״ז ע״ב

 (במעשה דאחר), ויתבאר אי״ה במקומו.
. וכ״ה בכי״ל ובתו״כ הנ״ל ובבבלי ם י ב ר ת ה ו ש ר ה ל ו א י צ ו ה ה ו ר ו ק ב . 2 3 
/ והוא מדברי ר׳ יהודה. אבל בד ובכי״ע מוסיף כאן: שניהם סטורץ. וגידםא  צ״ג א
 משובשת היא, שהרי שנה לעיל *שניהם סטורץ״, ולמה לא ערב את הכל יחד ולא

 הםתסק בשניהם סםורץ של הםיסא. וסתם משנתגו (ס״י מ״ה וסי״ג מ״ו) כד׳ יהודה.
ם ח י י ב י ן וכר. כלומר, ואסילו זה אינו יכול וזה אינו יכול, י נ  25. ש א י ן ש
 ואעס״י שכאן אסשר לומר שבכגץ דא אץ אחד מהם נקרא מסייע, אלא כל אחד ואחד
 עושה את כל המלאכה, עיץ בחידושי הרמב״ן צ״ג א׳ ובתוםס׳ שם ד״ה תלתא ומ״ש
 בתופפות העזרה לתו״כ חובה, נ״ד ע״ג ד״ה יחיד. ועיץ באו״ש פ״י מה׳ שבת הכ״ג
כר, ר 6-5. אבל ברשב״א שם: עיקר דרשה העושה את כולה ו  ומ״ש להלן םי״ב, ש
 בעשותה העושה את כולה הוא לבדו וכר, עיי״ש. ועיץ באגלי טל מלאכת זורה ם״ק ד׳,

 אות ד׳.
ה וכר. כל הברייתא להלן כריתות כ א ל ן מ ה ד מ ח ה א ש ע ם ש י נ  26-25. ש

 ס״ב ה״ח: שנים שחטא אחד מהן ואץ ידוע וכר. ועיץ מ״ש להלן.
ן וכר. כלומר, יתנו ויאמרו אם ו ע מ ׳ ש י ר ר ב ל ד כ א ת ה ו י ל ו ע נ ת י  27. י
ק סובר ר׳ שמעץ ק להםך. ו  אני חייב חטאת היא כולה שלי וחלקך נתץ לי במתנה, ו

 במשנת כריתות ס״ה מ״ה, תוספתא שם הנ״ל ולהלן שם ס״ג ה״ג.
. המקורות הנ״ל. וסידשו בבבלי (כריתות ז׳ ב׳): דגברא ידיעה ר ט ו י פ פ ו ׳ י ר  ו

 בעי, דכתיב או הודע אליו חטאתו.
י וכר. תוספתא הנ״ל. ו ל ם ת ש א א י ב ה מ ז י ש ס ו ׳ י ה ר ד ו  28-27. מ
. ד ל : והתניא ר׳ יוסי אומר זה מביא אשם תלוי וזה מביא אשם ת ,  ובבבלי שם כ״ג א
ד (כגץ שעשה מלאכה בשבת סמוך ליוה״כ שלא היה בידו ל  ובמקום שסטור מאשם ת
) סטור לגמרי, כלעיל. ועיץ בח״ד, ודבריו תמוהים, דמאי שייך ד ל  םיפק להקריב אשם ת
 לא איקבע איםורא גבי שבת אחרי שקידש עליו היום (שהרי ר׳ שמעץ מחייב חטאת),
ת ה״ב. ואסשר לקבל ו מ  עיץ בתוספות כריתות י״ז ב׳ ד״ה מדםיסא ובר״מ ס״ח מה׳ ש
 את פירושו, ולהניח שיש כאן אשגרה מבריתות פ״ב וס״ג, ומדברים במקום דלא איקבע

. ד ל  איםורא, ומודה ר׳ יוסי במקום דאיקבע איםורא שחייב אשם ת
ה ר ס ר כ ס ו ח ן מ ה ד מ ח ה א י ה ם ש י נ ש י ב ס ו ׳ י ה ר ד ו מ  29-28. ו
כר. וכ״ה להלן כריתות ם״ב ה״ח הנ״ל. ובמשנתנו שם (פ״א מ״ד): אלו מביאות ואינו  ו

ד א׳ ואילך (ועיין ש בתוספות צ״נ ב׳ ד״ה אמר מר< אי אפשר  ״ ואעפ״י שלפירוש ר״ח צ
ב נחפן. ר  לפרש כן, אבל עיי״ש צ״ד סע״ב שעיקר הקושיא היא פן הברייתא של ועי תנא קטיה ד

ת ותעשית האת, עם' קע״וז, העי 1 והעי 2. ודבריו שם א  ל« ועיין מ״ש הרשברנ בספרו ה
ט טעה  צריכים תיקון בסקצת. והוא עירבב שם את ההוה אמינא שבבבלי ואת הססקנא, עיי״ש, ו
 בפירוש הירושלםי פ״י, והעיקר שם כפירוש בעל פ״ס. ועיין ס״ש קרויס, קדמוניות התלסוד כרך ב׳

 ח״ב, עס׳ 124, העי 3.
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 נאכל וכו׳ שתי נשיפ שהפילו, אחת ממין פטור. ואחת ממץ חובה. אמר ר׳ יוסי אימתי
 בזמן שהלכה זו למזרח וזו למערב, אבל אמ היו שתיהן עומדות כאחת מביאות קרבן
 ונאכל. ופירשו בגמרא שמביאין חטאת אחת ומתנין עליה. והקשו שהדי ר׳ יוסי לית
 ליה תנאי (כדלעיל ומקבילות), ותירצו: מודה ר׳ יוסי במחופד כפרה, התם גברא בעי
 ידיעה, דכתיב או הודע אליו חטאתו וכו׳ אבל הכא וכו׳ לאישתרויי באכילת קדשים.
 והביאו ראייה גם מלשץ משנתנו נשם םס״ה): ר׳ יוסי אומר כל חטאת שהיא באה על
 חטא אין שנים מביאים אותה. ולא הביאו שם את התופפתא הנ״ל והתופפתא שלנו

 שמפורש כן בדעת ר׳ יוסי.
 ובתוספות הדא״ש שם״ פירש שר׳ יופי בא לפרש את דברי הת״ק, ולפ״ז הלכה
 כברייתא שלנו, אבל בפיה״מ להר״מ שם ובפפ״ה כתב שאין הלכה כד׳ יוסי, וכן פסק

 בחיבורו בפ״א מה׳ מחופרי כפרה ה״ז שלא כד׳ יומי.
ת וכוי. וכ״ה גם בכי״ע, וצק׳ השמיט ברייתא ר ג ו ר י ג צ ח א כ י צ ו  30. ה

 שלמה. וכ״ה בירושלמי פ״א ה״א, ב׳ ע״ב, ובבבלי פ׳ אי.
. כלומר, שנודע לו אחרי שהוציא את הראשץ, ר ו ט ת פ ו מ ל ע י ה ת ש  30—31. ב
 פטור, מפני שיש ידיעה לחצי שעור, כחכמים במשנתנו פפי״ב. ובבבלי הנ״ל מומיף כאן:
 ר׳ יוסי אומר בהעלם אחד לרשות אחד חייב, לשתי רשויות״ פטור. וכע״ז גם בירושלמי
 הנ״ל. וסובר ר׳ יוסי שרשויות מחלקות. ועיין מ״ש להלן בסמוך, שו׳ 32, ד״ה הוציא

 כחצי גרוגרת.
י וכוי. בד, כי״ע וכי״ל: עד שלא נ י ש ב ה ש א י ל ד ש ן ע ו ש א ר ל ה כ א  31. נ
 הוציא וכוי. וגירםתינו לכאורה מדוייקת, והעיקר הוא שנאכל הראשון לפני שנח (שישב)
 השני, ואפילו נאכל אחרי שהוציא את הראשון פטור. וכן בירושלמי הנ״ל להלן שמ,
 ב׳ ע״ג: אמד ר׳ יומי (הוא ר׳ יומה האמורא) פעמים שהוא מתעפק בגרוגרת שלימה
 והוא פטור, היך עבידא הוציא חצי גרוגרת והניחה, וחזר והוציא חצי גרוגרת, ולא
 הספיק להניחה עד שנשרפה הראשונה. וכן בבבלי הג״ל: אמר דבא הוציא חצי גרוגרת
 אחת והניחה, וחזר והוציא חצי גרוגרת אחת והניחה וכר, ואם קדם והגביה ראשונה
 קודם הנחת שנייה, נעשית ראשונה כמי שנקלטה או שנשרפה ופמור, אבל עיץ מ״ש

 להלן בסמוך, שר 32, ד״ה ובירושלמי.
ת וכר. לפיגירםת ו מ ע א ב ר ך א ו ת ו ב נ ת נ ת ו ר ג ו ר י ג צ ח א כ י צ ו  32. ה
 הירושלמי והבבלי שהבאנו לעיל ששנו ברישא דברי ר׳ יומה שמחלק בין הוציא לרשות
 אחת להוציא לשתי רשויות הדברים מובנים יפה. אבל לפי גירפת התופפתא משמע שלת״ק
 אץ הבדל בין רשות אחת לשתי רשויות, וממילא אפילו אם הניחה בתוך ארבע אמות
 אחרות צריך להיות חייב, ואפילו לא העבירו דרך החצי הראשץ. ועיץ בפירוש ד׳
 פורת שהביאו בתוספות פ׳ א׳ ד״ה והעבירה. וכנראה שלפי מפורת התופפתא כל הברייתא

 כר׳ יומה, והחילוק בץ רשות אחת לשתי רשויות מבואר כבבא שלנו.

 ״ עיין בשטמיק על תליון שם אות י*ד, וביתר באור בשטמיק וויען תרליח ובפלאיש פיא מיד.
י רשויות פטור. וכיה ביד רמה ביב ניה בי, ת ש ת אחת חייב מ ו ש ר  «־ בריח פ־ א׳: מ
. ועיין בתופפות כאן פ׳ א׳ וביב הנ״ל דיה א ת ב י ת מ א ד ס ר י א נ י ן ה י ד  והוא טוסיף: ה
 בהעלם. ובירושלםי כאן פיא היא, ב׳ עיב, הסיקו שאין הבדל, ובין שהוציא םשתי רשויות, בין
ת ו ש ר  שהוציא לשתי רשויות פטור, עיין מיש בירושלמי כפשוטו, עם׳ 6. ובבבלי ביב ניו אי: ב
י רשויות פטור. וכן גרס הרשבים שם. ועיין נם כריתות י״ז א׳ בהוצאות שלנו. ת ש  אחח חייב, ב
י רשויוח פטור. ושמא הנכון כגירסחנו בביב, ואין הבדל ח ש ת אחה חייב, ל ו ש ר  ובדו שם: ב
 בין הוציא משתי רשויות ובין הוציא לשתי רשויות, ובשתיהם פטור, כמסקנת הירושלטי הניל, וציע.
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 ובירושלמי ם״א ה״א, ב׳ םע״ב: דתגי הוציא חצי גרוגרת והניחה, וחזר והוציא
, יוסי  חצי גרוגרת, אמ הגיחה בתוך ארבע אמות לראשוגה חייב, ואם לאו פטור. ר
,  אומר אם העבירו דרך עליה חייב, ואם לאו סטור. והגה גם הרישא שם היא בשיטת ר
, יוסי שאיגו חייב  יוסי שמצריך רשות אחת, אלא שתגא אחר הוסיף בשיטת ר
, יוסי מובד המהלך כמגיח, וממילא אם  דווקא אלא אם העבירו דרך עליה, מסגי שר
 הסתח רחב יותר מד, אמות, והוציא מצד השני של הסתח, הרי תיכף כשהוציא הוי ליה
 כמניח מחוץ לד׳ אמות של הראשונה, כלומר, לרשות אחרת, ובטל הצירוף, ואינו מתחייב

 אלא אם העביר דרך עליה, כלומר בתוך ד׳ אמות של הראשונה, ועיין מ״ש להלן.
ו וכו׳. וכ״ה בד ובכי״ע. ובכי״ל לנכק: אם י ל ך ע ר ן ד ר י ב ע  33. אם ה
 העבירו וכר. ואעס״י שהניח את החצי הראשץ בתוך ד׳ אמות לסתה (כמסורש לעיל)
 מ״מ משכחת לה שלא יעביר אותו דרך עליו, בנ\ך *שהיה הסתח רחב חמש אמות,
: ואמר  והוציא אחת לכאן ואחת לכאן״, כמו שמעמידה בירושלמי הנ״ל.30 ובבבלי ס׳ א,
 רבא הוציא כחצי גרוגרת והגיחה, וחזר והוציא חצי גרוגרת והעבירה דרך עליה חייב
 וכר. ועיץ בתוםס׳ שם ד״ה והעבירה, ועיין במה״ס בירושלמי ס״א ה״א ד״ה דתגי הוציא.
ו וכר. בד, כי״ע וכי״ל: משערו וכר, והיא ר ע ס ג ב ו ז א ה ל ל מ ט ו נ  34. ה
 היא. ובבבלי צ״ד ב׳: הגוטל מלא סי הזוג (*מלא ראש המםסרים״) בשבת חייב, וכמה
 מלא סי הזוג שתים, ר׳ אליעזר אומר אחת וכר. ובמשגתגו (ס״י מ״ו): הגוטל צסרגיו זו
 בזו, או בשניו, וכן שערו וכר ר׳ אליעזר מחייב, וחכמים אוםרץ משום שבות. והעמידוה
 בירושלמי!* ובבבלי שהמחלוקת היא בנוטל ביד (*זו בזו״) דווקא, אבל בכלי אף חכמים

 מחייבים,32 וכאן בכלי עםיקינן. ועיץ מ״ש להלן שר 41, ד״ה לאחרות חייבת.
 ובתוםסתא מכות ס״ה ה״ה: יש תולש שתי שערות עובד משומ ארבעה דברימ משום
 נזיר, משום מצורע, משום יומ טוב, ומשום מקיף. ובנימוקי יוסף שם ס״ג םי׳ אלף ע״ז:

 30 ועיין בסי ניר שם שכתב: .והא דלא מוקים לה וכוי שחצי הנרונרת הראשונה מונחת להלן
 מדי אמות וכוי, משום דסשםע ליה דהא דתני ואם לאו, לא מחלק רק בתצי נרונרת השנייה אבל
 בתצי נרונרת הראשתה רישא וסיפא מיידי בעניין אחד״. ולא זכיתי להביו את דבריו, שאם הניח את
 הראשונה להלן סד' אפות של הפתח, תיכף כשהוציא יש כאן הוצאה, ולר' יוסי שהוא סובר מהלך
 כמניח דמי למה יהא חייב כשהוציא שנייה, אפילו אם העבירה דרך עליה, אם הניחה בתוך ארבע
 אפות אחרות, והרי לשיטת הירושלםי, הסובר מהלך כמניח אינו חייב במעביר ד' אמות בר״ה אלא
 בזורק, או בקופץ (עיין ט״ש בירושלטי כפשוטו, עפ׳ 8 ואילך). ולפיכך שנו בתוספתא כאן במפורש:
 הוציא כחצי נרונרת ונתנו בתוך ארבע אסות, כלוסר, לפתח, כדי שיתחייב סשום הוצאה אם העבירו

 דרך עליו.
 31 עיי״ש פ״י רחץ, י״כ סע״נ. ועיין ם״ש להלן, הערה 48. ולהלן שם בירושלסי: דברי חכסים
 ר׳ אחא ר׳ נחום בשם רב לעולם אינו חייב עד שיטלנו בקרסטל. והפלתים שנו בפירוש הפלה,
 והנכון הוא בק״ע ובפ״ס שפירשו שהוא ננוסטרא מנוסטרא). וכן בסי האורה, עט׳ 52: אבל בכלי,
 מון אחסל, או מוסתר (ועיין בהערות שם). והוא כלי שנוטלים בו צפרנים, וטורטין בו שערות,
 עיין אוה״נ טרק, עסי 21, ועה״ש ערך ננסטר. ת״ל שבירושלטי צ״ל: עד שיטלע בקלסטל, כלומר,
 בקנסטר (עיין לעיל ח״ב, עט׳ 658, העי 47), והיינו באיזטל שמנרדין בו, ^ד7ז<ןו׳0*, כפירוש ר״ב

 פוספיא בננוסטרא שבבבלי טו״ק הנ״ל.
 32 הרשב״ם (בתוספות מכות כ׳ ב׳ ובריטב״א שם, ועיין נם בתוספות כאן צ״ד ב׳ ד״ה אבל
 בכלי) פירש שהלכה זו היא בשיטת ר׳ יהודה נרידא שהוא סחייב בםלאכה שאינה צריכה לנופה,
 שהרי אינו צריך לשערו. והאתרונים ציינו לשו״ת הריב״ש סי׳ שצ״ד הסובר שמוזז חייב אפילו אינו
 צריך לשער, עיי״ש. ועיין ס״ש סהרש״ם בארחות חיים של ר״ן כהנא סוף סי׳ ש״נ. וכבר הראה בס׳
ד ב׳ ד״ה סחלוקח  םנחת סולת להנרד״צ פדוקלא, קיץ עד, שכן פפורש ש בחי׳ הסיוחסים להר״ן צ

 (בשם רש״י), וכד שיטת הרמב״ן (ק״ו א׳) הסאירי (קד ב׳) ועוד.
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 כדתניא בתומסתא על שלשה מקומות חייב בב׳ שערות, בשבת ובםאה ובתולש סימני
 טומאה ע״כ. ועיץ מ״ש בתשלומ תומסתא, עמי 44, ובתפ״ד ח״ב, עמ׳ 172. ועיץ מ״ש

 להלן.
. בבבליהנ״ל: ב י י ת ח ו ר ו ח ן ש י ב ת מ ו נ ב ל ת ו ו נ ב ן ל י ב ת מ ו ר ו ח  35. ש
 ומודים חכמים לד״א במלקט לבנות מתוך שחורות שאפילו אחת חייב. ודבר זה אפילו
 בחול אמוד משום שנאמד לא ילבש גבר שמלת אשה. ובר״מ פ״ט מה׳ שבת ה״ט: ואם
 לקט לבנות מתוך שחורות אפילו אחת חייב.״ וכתב בח״ד שמלשון הר״מ משמע דדווקא
 במלקט לבנות מתוך שחורות חייב אפילו באחת, אבל במלקט שחורות מתוך לבנות אינו
 חייב אלא בשתים, מפני שבטלה דעתו אצל כל אדם. והסיק: ועדיץ צריך תלמוד. ועיץ
. ובכי״מ בבבלי שם: ך נ  ברש״י מכות כ׳ ב׳ שכתב: -שחורות מתוך לבנות לא גדםי
ר שהוא חייב. נ כ ר שחודו׳ ושחורו׳ מתוך ל ת  ומודי׳ חכ׳ לד׳ אליע׳ במלקט לבנו׳ מ
כר. ואם היתה לרש״י גידםא זו ר ו ס ר (צ״ל: אפי׳) בחול א  ולבנו׳ מתוך שחודר א
׳, הרי ברור שהוא פוכר כשיטת הר״מ לפי  ומחק את המלים -שחורות מתוך לבנות׳,
ק בעל ח״ד הנ״ל, והוא מתאים להמבד רש״י לעיל שמ ד״ה במלקט. אבל אפשר י  ד
 שלפני רש״י היתה הגירםא: במלקט לבנות מתוך שחורות ושחורות מתוך לבנות, ודבר
כר (עיץ בתופפות ובתוספי שנץ במקומו), ולפיכך הגיה דש״י, מפני  זה אפילו בחול ו
 שמלשץ גירמא זו משמע שאטור ללקט שחורות מתוך לבנות אפילו בחול, וזה לא יתכן.
 ועיין בטיו״ד פוף פי׳ קפ״ב ובב״י שפ. אבל מלשץ התופפתא ברור שלעניין שבת אץ
 הבדל, ואם רוצה להתראות זקן ומלקס שחורות מתוך לבנות (עיץ בבלי ב״ק ס׳ בי),

 חייב, כמו שפירש בח״ד.

 ובירושלמי פ״ו ה״א, ז׳ ע״ד: אין דואץ במראה בשבת, אם היתה קבועה בכותל
״ פעמים שהיא ר פ א ׳ אחא בשם ר׳ בא טעמא דהדץ ד  רבי מתיר, וחכמים אוםרץ. ר
 רואה נימא אחת לבנה, והיא תולשתה, והיא באה לידי חיוב חטאת״ וכר. ומלשץ
 הירושלמי משמע שבמלקט לבנה מתוך שחורות בשבת אפילו ביד חייב חטאת. וכן
 בכל בו ה׳ שבת ובארחות חיים ח״א, מ״ז ע״ד, ה׳ שבת פי׳ פ״ה: והמלקט לבנות מתוך
 שחורות אפילו ביד חייב. ולא מצאתי חבר לשיטה זו. ועיץ באו״ש פכ״ב מה׳ שבת
 הי״ד שהביא את הירושלמי, והסיק שכ״ה פשוטה של הברייתא, ולא ידעתי מניין הוא

״ .  לו

 *« וכיה לשון הטור והשרע ארח ריש סי׳ שימ, אלא ששם הוסיפו כלשון הבבלי: ודבר זה
 אפילו בחול אסור, ולפיכך לא הזכירו אלא לבנות מתוך שחורות, אבל הריס הרי לא הזכיר כאן

ל שדבר זה אפילו בחול אפור, עיין מיש להלן בפנים. ל  כ
 »« והרי בקבועה בכותל אין לחשוש שמא ישיר במראה עצמו נימין הפדולדלין, עיין בבלי

 קטיט אי. ועיין מיש להלן פי״ג, שו׳ m ,71 ואמ.
 »« והביאוהו הנאונים והראשונימ, עיין אהצרי, עמ׳ 69 ואילך, ועיייש עמי 70 מה שהביא בשם

 ס׳ התרוסה סי׳ קניה על האיסור באיש, עיייש בם׳ התרומה.
 •« ובריפ פייב םה׳ עיז היי: הטלקט שערות לבנות מתוך השחורות םראשו, או םזקנו, טשליקט
 שערה אחח לוקה, םפני שעדה עדי אשה. ובהשנוח שם חלק עליו, והוא פובר שאינו אלא איסור
 גרידא, ואינו לוקה, ועיייש בעבודח המלך שחטה על הריפ הפוםק שבכגון דא לוקה מדאורייתא,
 למה לא מנו חסשה לאווין בתוספתא מכות (שהזכרנו לעיל בפגים, שו׳ m ,34 ובתוספתא), והייגו
 שתלש לבנות מחוך שחורות. ותמה אני על תפיהתו, והרי בתוספתא מנו מצורע, כלומר, שעובר
 על חולש סימני טופאה, וכי אפשר להעלות על הדעת שאיש שחלש שער לבן משחין ומכוח שבפאת
 ראשו יתחייב משוס לא ילבש גבר שמלת אשה, והרי כוונת התלישה היא לעקור את מימני הטומאה,

 עיין בתוספות מיר ניט א׳ דיה והא קא גדיל.
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/ וכע״ז ו כ י ו ל כ ן ב ל ט , נ ר ו ט ת פ ב ש ן ב ל ט נ ן ו ב ו ו ר ש ר פ  36—37. ש
 בד. אבל בכי״ע ובכי״ל: שפרשו רובן נטלץ (כי״ל: ניטלץ) בשבת, ואם נטלן בכלי וכד.
: שפרשו רובן ביד מותר, בכלי חייב חטאת. ,  וגירםא זו מתאימה למסורת הבבלי צ״ד ב
 והקשו שמ: מי איכא מידי דבכלי חייב חטאת, וביד מותר לכתחילה? הכי קאמר סירשו
 רובן ביד מותר, בכלי סטור אבל אסור, לא סירשו רובן ביד סטור אבל אמור, בכלי

 חייב חטאת.
 ובםירש״י שם: ציצין. כמץ רצועות דקות המורשות מעור האצבע סביב הצסורן.
, שם״ג אות י״א, ח״א, נ׳ י  שסירשו רובן. קרובץ לינתק. ועיץ היטב באו״ז ה׳ נדה ס
 ע״א. אבל עצם התוססתא (מקוואות ס״ו םה״י) אינה עניץ לכאן, עיי״ש. ועיין ברש״י

 ובתוםסות כאן, בעניץ סרשו כלסי מעלה.
, . וסירשו בירושלמי (ס״ז ה״ג, י ת ר ג ו ר ג ן כ ב ג מ ה ץ ו ב ח מ ה ב ו ל ו ח  37. ה
 ע״ג) שהחולב חייב משום קוצר. ובבבלי צ״ה א׳: חולב חייב משום מסרק, ועיץ ברש״י
 שם ובשי״ק לירושלמי הג״ל ובגליץ הש״ם שם. ואשר למחבץ סירש הר״ח (צ״ו ב׳)
( ,  והערוך (ערך חבץ) שמוציא חמאה מחלב. ובאמת כן נהגו האברים (אסילו בזמגגו ברוסי
 שהיו מחבצים (מערבים וממרםים, עיץ עה״ש ערך חבץ) את השמנת עד שנתהוותה
 החמאה. אבל הגאוגיםלנ ורוב הראשוגים פירשו שמחבץ הוא העושה גבינה ע״י נתינת
 דבר המעמיד בתוך החלב, ואץ מחבץ אלא עושה חובצא (גביגה). ומגבן הוא *המקפה
/ ועיץ  גבינה, ומקבץ פתיתי החלב הקפד לעשותם חריץ של גבינה״ (ערוך ערך גבן א
), או *שלש אותו החלב שנדבק ובונה ממנו בכלי עיגול אחד״ (ר׳ יהונתן ,  ד״ח קל״ד א

). ובה׳ גאונים (הנ״ל): המגבן, דמשד ליה גובני.  בשטמ״ק ב״מ ס״ט א,
״ ובבבלי כאן: מחבץ חייב  וסירשו בירושלמי הג״ל: המגבן והמחבץ חייב משום לש.
״ את ל ב ג מ  משום בורר, מגבן חייב משום בונה. ובבבלי תענית י׳ א׳: משל לאדם ש
, 47, ד״ה  הגביגה, גוטל את האוכל ומגיח את הסםולת. ועיץ מ״ש להלן סי״ב, שו

 נותגין שמשמץ.
ש מרבגן דמדקדקי דאמרי כי החולב והמחבץ והמגבן כגרוגרת  ובר״ח צ״ו ב׳: ד
 דברי הכל וכר. והיא גם שיטת הרי״ף, שהעתיק בס״ז סי׳ שס״ט: גרםיגן בסרק המצניע
 תנו רבנן החולב והמחבץ והמגבן כגרוגרת חייב חטאת. ואמריגן חולב משום מאי מיחייב
/ ולס״ז הרישא היא קבוצה מיוחדת העומדת / וכ״ה שיטת רש״י בסםחים ם״ה א ו כ  ו
 לעצמה, ואף רבנן מודי בה, ולא נחלקו אלא על הסיפא.•* ואפילו לשיטת החולקים יש
 שאמרו שלסנינו קבוצה מיוחדת מטעם אחר, והוא מסני שכאילו אי אסשד לומר להלן:
ק הירושלמי הנ״ל מוכח שהחכמים חולקים  וביום טוב לוקה, שהרי אוכל נסש הם.» ו

 ל• עיין בהלכות נאונים שנתפרסמו בחרביץ שיי, עסי 129.
 »» ועיין בבלי קל״ד א׳, והעיר עליו בתכ״ט.

 י« בכייי שם: שםנבן, עיין בהוצ' םלטער, סוף עסי 33.
 •» ולשיטת בעל הסאור שנביא להלן, שוי 40-39, אף הסכבד כלול בקבוצה זו, ולא נהלקו

 אלא על המרבץ ואילך.
 !» עיין רסב״ן צ״ה א׳ ובטלחסות סכ״ב. וברשב״א צ״ה אי: אבל בתוספו׳ אסרו דאף סחובר
 באוכל נפש טותר טן התורה והכי לא קאי אוזלת דבש אלא אועך תרתי, דהיינו טכבד ומרבץ.
 ובתוספות שלפנינו ליתא, עיין בתוספות כאן צ״ה א׳ ד״ה והרודה, ביצה כ״א א׳ ד״ה הואיל. ועיי״ש
ה רפינ סד״ה אין צדין: וטשפע ודאי דהזיד בירט לא קאי אםנבן מ  בדברי הרשב״א עצסו. וברין ב
/ אפשר דלא קאי ארורה חלות דבש וכוי. אבל רבינו בעצסו ססיק שם: ועדיין אין כל זה סחוור  ה
 ומי. ובראבי״ה ת״ב סי' תשס״ז, עם׳ •44: והייתי דוחק לפרש סלתתא דרי אליעזר ורבנן בחולב

 חלב טמא, וכן סחבץ וסנבן, ורודה חלת דבש ןכשהדבישן ומי, עיי״ש.
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 על הכל, שהרי שם שנו קבוצות של שתים, שתים: המכבד המרבץ (״חייב משום דש״),
 המגבן המחבץ (,״חייב משום לש״), החולב והרודה חלות דבש (״חייב משום קוצר״). ולפי
 פדר זה נשנו החולב והדודה בפיפא. ואף על החולב חלקו החכמים״ (ויום טוב לא נזכר

 שם כלל), כפי שהוכיח ברמב״ן, קמ״ד ב׳. ועיין מ״ש להלן.
. וכע״ז בכי״ע ובכי״ל. ובד נשמט -המכבד״ בט״ס, ץ ב ר מ ה ד ו ב כ מ  38-37. ה
 ואין להמתייע ממנה. ובירושלמי הנ״ל מחייב בשתיהן משום דש.״ ובבבלי משמע שחייבו
 משום אשווי גומות, והוי ליה כבונה (ועיין בתופפות צ״ה א׳ ד״ה שרא), או גמר
 מלאכה דבניין ומכה בפטיש הוא (רמב״ן צ״ה א׳). ועיין בבבלי להלן שם ובתופפ׳ ד״ה

 והאידנא ומ״ש להלן. ועיין מ״ש באגלי טל מלאכת חורש אות כ״ב.
. וכ״ה בד. אבל בכי״ע, בכי״ל, בירושלמי ובבבלי הנ״ל ך פ ה ץ ו י ח  38. ו ה מ ר
 ליתא. אבל להלן פט״ז הי״ד: לא יתן אדן שמן על גבי טבלה של שיש להתעגל עליה,
 לפי שאין פכץ ואין נופחין ואין מדיחין את הקרקע ביומ טוב ואין צריך לומר בשבת.
 ועיין בבלי קנ״א בי. ואף בזה מחייב ר״א חטאת, וכלשץ ראשץ שבתוספות צ״ה א׳
 ד״ה שרא. ועיין ד״מ פכ״א מה׳ שבת ה״ג, בהגהות מיימוניות, במרכבת המשנה ובאו״ש

 שם.
ש וכו׳. עיין במשנתגו שביעית פ״י מ״ז, עוקצץ ם״ג מ״י. ב ת ד ל ה ח ד ו ר ה  ו

 ועיין ירוש׳ שביעית שם ה״ז, ל״ט ע״ד, בבלי כאן צ״ה א׳, ב״ב ס״ו א׳.
ר וכר. בירושלמי הנ״ל לא נזכר ו ט ב פ ו פ ט ו י ן ב י ת ב ב ש ן ב י  40-39. ב
 יו״ט לא בדברי ר׳ אליעזר ולא בדברי חכמיט. ובבבלי הנ״ל: אחד זה ואחד זה אינו
 אלא משום שבות. ולפי גירפא זו אפשר לפרש שאחד החולב וכו׳ ואחד המכבד וכו׳
 איגמ אלא משום שבות. ובעל המאור םי״ז מי׳ תס״ז והרשב״א בחידושיו צ״ה ד״ה
 והאידגא הוכיחו מלשץ התוספתא שאחד זה ואחד זה פירושו אחד שבת ואחד יומ טוב,
 וממילא אפשר לסרש כשיטת הרי״ף שברישא לא נחלקו כלל, או כשיטת בעל המאור
 והדשב״א עצממ שאף במכבד לא נחלקו אלא במרבץ ואילך, עיי״ש. ועיין מ״ש לעיל,

 שר 37, בשם הרמב״ן שהוכיח מן הירושלמי שאץ לפרש כן.
ת וכר. וכ״ה הסדר בד. ובמשנתנו ם״י מ״ו ם ק ו פ ה ת ו ל ד ו ג ה ת ו ל ח ו ב ה . 4 1 
 בכי״מ: וכן הגודלת וכן הפוקסת וכן הבוחלת, ד׳ אליעזר מחייב, וחכמים אופרין משום
 שבות.״ ולפי מסורת זו נשנית פוקםת יחד עם גודלת. ונראה שזו היא ממורת הבבלי
 לפי המםקנא שם, ומכיוץ שהפפיקו בברייתא שלנו בין כוחלת ופוקםת ב-גודלת״, משמע
 שפוקמת אינה מעין כוחלת, מעבירה פיקפ (פוך) על פניה, אלא מעץ גודלת (קולעת את
 השערות), ופיקומ כאן הוא סדור מיוחד של השעדות.» ולפיכך הפיקו בבבלי (צ״ה א׳):

 גודלת ופוקסת משום בונה.
 אבל בכי״ע ובכי״ל כאן הסדר הוא: הגודלח והכוחלת והפוקםת וכוי, וכ״ה הפדר
 כברייתא שלנו בבבלי צ״ה א׳, וכ״ה הסדר בכל נוסחאות המשנה בהוצאות שלפנינו
 ובכתי״י מטיפומ א״י, וכן יוצא מדברי ר׳ אבין בבבלי שפ צ״ד ב׳. ולפי גירסא זו

 » ועיין ירושלמי פסחים פ״ד ה״נ, ל׳ עיד (ובמקבילה שבע׳ז פיא היו, ליט ע״ד<: ואינו חולב,
 ואינו נחז וכוי, ומשמע קצת ששתיהן הן מלאכות מדאורייתא, ולא רק נתז בלבד.

 » ודווקא בביח, אבל בשדה חייב משום חורש, כמפורש בירושלסי לעיל שם ה״ב, ט׳ סעיד.
 » ועיין בפיה״מ להר״מ, ומתוך פירושו סשסע קצת שאף לפניו היתה נירסא זו במשנתנו.

 «< עיין ערוך השלם ערך פקס, ועיין ריח ציו רע״ב ופירוש ריש בן היתום מו״ק, עם׳ 35, ופי׳
 הר׳מ בפיה״ם כאן, ורשיי צ׳ד בי. ועיין בפי׳ הראיה שהביא בחידושים המיוחסים להרין, ורבינו

 למד את פירושו מן הירושלמי בהשוואה לדברי ר׳ אבין שבבבלי, עיי׳ש.
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ד מ ו ל , כ ת ל ח ו ן כ א מעי ת הי מ ק ו ם ע ש מ ש ז מ ״ ס ל ת ומוקמת, ו ל ד ו ץ ג ת ב ל ח ו  מםמיקה כ

ו ג ת נ ש מ י ל מ ל ש ו ר י ו כ ק י ס ך ה כ י ס ל . ו ( ש הג״ל ״ ה ע ץ ב י ע ל סגיה ( קם (סוך) ע ה סי ר י ב ע  מ

י ו שג ״ הי ם ו ק ס ״ ל ץ ש ו י כ מ . ו ת ע ב ו ם צ ו ש בת מ י קםת חי : הםו ב ע״ד) ״ ל (םם״י, י ״ נ  ה

חד ם גשגה י א , ו ע ב ו צ ג י י ת עג ל ח ו ם ב ד ע ח א גשגה י אם הו , ו י ו ו תל ש ו ר י י פ ר ם ה י נ ב ו  מ

. ע ״ צ . ו ר ע ש ל ה חד ש ו ד מי ו ד ו ם ש ו ר י ת פ ל ד ו ם ג  ע

( ״ב סע״ג י ם ( י ש מ ל ש ו ר י ם ה ל ע ״ נ י ה ל ב ב ת ה נ ק ס ה מ ת שו ל ח ו כ ת ו ל ד ו ג ר ל ש א  ו

ל ו ח כ מ ת ב מ ש ו א ר י שהי נ ס ם כותבת,ל< מ ו ש ת מ ב י י ת ח ל ח ו כ ש » ו , ה נ ו ם ב ת משו ב י י ת ח ל ד ו ג  ש

ת העץ. ח  ת

ר כ ת ו ל ד ו ץ ג ו ב מ צ ר ע ז ע י ל ׳ א מ ר ש ק ב ו ל י ו ח נ . וכאן יש ל ת ב י י ת ח ו ר ח א  ל

ל ב , א ת ו ר ח א ה כן ל ש ו ע ש א כ ל ר א ז ע י ל , א ב ד י א חי ל , ו ת ו ר ח א ץ שעושה כן ל ב ה ו מ צ ע  ל

ו מ צ י ע נ ר ס ת צ ו א י ד י ל ב ט ו נ א ב ל ר א ז ע י ל , א ב ר י א חי ל ך ש ס ה א ל ו הדין הו י נ ר ס ל צ ט ו נ  ב

/ ד ב ״ י צ ל ב ב ב , ו ג ב םע״ ״ , י ז י רה״ ״ י ס מ ל ש ו ר י ו ב ק ו שהסי מ , כ ר ם סטו י ר ח א ל ל ב  א

י ר ב ד ע מ מ ש מ . ו י ל י כ ל ל יסה ב ו ט י ו ל ד ת י ל לאמן א ו כ ץ י , א ו ר י כ ה י שם: ל ״ ש ר י ס  ו

ת ה״ח. ב , ש ה ט מ ״ ס מ ב ״ ר י ה ר ב ד ע מ מ ש , וכן מ ד ח א ל ל ט ו ג ל י ס ב א י י חי ל כ ב ו ש ג י ב  ד

ש ר ו ס כן מ . ו ר ו ט א ס י הו ר ד ה י ר ב ח מ א ד א ה ל מ עשה כז לסי הגד״ג): וכן א ה״מ ( כן בסי  ו

ל ב ׳ ש״מ. א ש סי י ח ר ״ ו א ט ץ ה ש ל ח מ כ ו כן מ , ו ר ח א ו עשה ל ל י ס ב א י י חי ל כ ב י ש ר י א מ  ב

וחםימ דושימ המי י החי לס נתן ( ו יהו נ י ב ר ץ וץ. ו ם ו א ר מ ח טלן א ״ל: אמ נ י הנ מ ל ש ו ר י  ב

. וכן ס״ מ מיאו ך משו כ ם ב ד י א נ ך ב ר ץ ד א ד : ״ ת הבבלי ש גם א ר י ) ס ד ב׳ ״ ן צ ״ ר ה  ל

ו ץ ד ג ג ע״ב: ב ״ , ל ב ״ ו ה ״ ם ס י סםחי מ ל ש ו ר י ב ד עמיקיגן. ו י ץ ב י ד ע , ו י ר ש במאי ר י  ס

י ס ל ד ש ו ר ך ב י ל ר א. ה ר הו ח א בח כ ץ ז ד ה ץ הן, ו ם ו א ר מ ח מ גטלן א , א ר כ י ו ל כ ר ב ב  ם

, ר ח א ה כן ל ש ו ע ר ב ו ט ם ס ל ו ע א ל , והו ד ח א ס ל ח י ״ ב י ל כ ד ל ץ י ק ב ו ל ץ חי י א מ ל ש ו ר י  ה

ה ד משנ ד . ועיין בם׳ מ ם י ש ר ס מ ש ב ״ י י , ע ד ח א ה כן ל ש ו ע ש י כ ל כ ת ה ו מאמן א נ י א י ש נ ס  מ

ת ה״ח. ב ט מה׳ ש ״ ^ ס ו ו ק ם א ב ו מ ו ״ ז ר ג ה  ל

׳ ס ת ב ב ת ש ס ס ו ת ק (ד׳): כ ד ך ש ר ך ע ו ר ע . ב ר כ ה ו י ג ה ס ש ח א נ ק א ת  42. ל

ה ש : א ״ל י הנ ל ב ב ב . ו ק ר ו ש ש ב י ד ש ג ב ה ב י ה סג ש ח א נ ק א ת ר ל מ ו ר א ז ע י ל ׳ א א ר י צ ו מ  ה

א ת ת י א א ד ׳ ע״ג): ה , י י (ס״ז ה״ב מ ל ש ו ר י ב . ו ת ע ב ו צ י ש ל סגיה מסג ק ע ר ר ס י ב ע א ת  ל

. ׳ ה - ׳ ת ד ו ה א ״ ם ׳ ק א סי ״ ח ח ״ ו ר א ז י נ נ ב ת א ״ ו ש ץ ב י ע . ו ם מלבן ׳ משו ו כ ה ו פ ה א ק ר ש  ד

. י מ ל ש ו ר י ל ב ב ה א ״ ר 52, ד , ש ש להלן ״ ן מ י  ועי

י ״ כ י ב ל ב ב ק ב . ו ל ״ ך הנ ו ר ע ה ב ״ כ , ו ק ר ״ע: ש בכי . ו ל ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ  ם ר ק. ו

. ם ו ד ע א ב ו צ ש ו ד י ס היא היא, ו ר 44. ו ף ש ו , ס ש להלן ״ ץ מ י ע ״ ו , ם י נ ו ש א ר ב  ו

ם (ה׳ ד י א ד בחי מ ר שמכאן ל י ע מ ה ״ כ ת . ב ב י י ה ח י ז ר ו ה ל א מ ש ן ב י  43. ב

ם חסי ו ם המי דושי בחי ק מכתיבה.״* ו , ח ל א מ ש ב ב י ת חי ו כ א ל מ ל ה כ ב ׳ ב׳) ש ל ט׳ םי ל ת כ ב  ש

ל ה״ב, עמ׳ 672, שוי 22, ד״ה היה עתיד. י ע  •* עיין מ״ש ל
ת העינים ע י ב צ ו ל א ר  ל* כני׳ כי״י וראשתים, עיין דק״ס, עם׳ 205, העי וי. ואף ביונית ק

.inroypcuptfc ך ר ף ע ל וסקוט סו ד ד י  p&a\novs<6 $׳viroyptupttv roi, עיין בםלונו של ל
רה נראה לכאו ף ס״ק אי. ו ח סי׳ ש״ס סו ר ך השלחן א ר ל שיטת הירושלמי בס׳ ע  ** והעיר ע
א בנטילת השערות. ל ל ב כת יבלת, א א בנטילת צפרנים, או בחתי ל א אסרו כן א  שאף בירושלמי ל
י רבינו ירוחם, אדם, נתיב י״ב ר ב ל ד ך השלחן הנ״ל העיר ע ר ל בס׳ ע ב ה 31. א ר ע  ועיין לעיל, ה

י איע חייב חטאת, עיי״ש. וצ״ע. ל כ רו ב ו שאף בנטילת השער של הכי י ר ב ד , שטשםע כ ד  ח
 י* עיין דק״ס, עט׳ 205, העי זי.

ב ת ו כ ל את סשנתנו (סי״ב ס״נ< ששנתה: ה ל א פירשו כ י ק״נ א׳. ובירושלסי ל ל ב ב אר ב  ״» כמבו
׳ יוסי (עיי״ש רה״נ,  שתי אותיות בין בימינו בין בשמאלו וכו׳ חייב. והטעם הוא מפני שהעמידוה כר
ב יעקב ן ר ׳ יוסי חייב משום רושם, שדרכו בין ביפין ובין בשפאל, והוא כפתרו ר  מ ע״נ), והרי ל
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 להד״ן ק״ג םע״א: וי״ל להוצאה מילתא שכיחא היא לשמאל כמו לימץ (כלומר, ולפיכך
 חייב בהוציא בשמאל כמשנתנו פ״י מ״ג), אבל כתיבה שהיא מלאכה דקה, לאו אורח
 ארעא למיכתב בשמאל. ועיץ ברש״י למשנתנו צ׳י׳ב א׳ ובירושלמי שם. ולכאורה משמע
ק היתה מלאכה זו במשכן, ודרכה בכך.  שדווקא במלאכות מעץ הוצאה חייבו בשמאל, ש
 ובמשנתנו פפ״י: הנוטל צפרניו זו בזו וכר. ומסתימת לשונה משמע שאפילו נטל מיד

 ימץ, ובהכרח שעשה כן בשמאל. והר״מ השמיט כל ברייתא זו. וצ״ע.
ו וכר. וכ׳י׳ה בד. ובכי״ע: לאחר ידו וכר. ובכי״ל: באחד ידו וכר, ד ת י ח א  ב
 וצ״ל: באחד ידו. ועיץ לעיל, שר 19, ובשנו״פ שם. ועיץ בפיגנץ קבוצה זו במשנתנו

 פ״י מ״ג ופי״ב מ״ה.
. וכ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ע חפרה מלה זו. ועיץ בשו״ת מהר״ח אר׳ז פי׳ ו י פ  ב
 קט״ח וטי׳ קצ״ט, שרית יוטף אומץ להרחיד׳י׳א סי׳ ע״ז, אגלי טל, מלאכת הקוצר אות
 כ״ט, שו״ת אבני נזר או״ח ח״א סי׳ פ״ז, ואו״ש פכ״א מה׳ שבת ה״ו. ואפשר שהגירסא

 בכי״ע נכונה, ולפנינו הוא באשגדה ממשגתגו גדיי מ״ג ופי״ב מ״ה.
ת וכר. כלומד, ו ר ו ר ו צ ז ת נ ץ ו ר א י ה כ ל נ ך ע ל ה ה מ י ה ו ש  44. א
 אע״ג שיש כאן שני דברימ, תלישה שלא כדרכה, וכחו גרידא, מ״מ אסור לעשות ק
 אם מתכp לתלישה. ועיץ מ״ש ד״י ענגיל בגליוני הש״ס ק״א אי. ובכי״ל: או שהיה
ק על גבי וכר. וכנראה שמלה זו נכנסה מן הגליץ שלא במקומה, עיץ ר  מהלך ש

 לעיל שר 42, ד״ה מרק.
ם וכר. כלומר, במקום שאינו מתכp לתלוש. י ב ש י ע ב ל ג ם ע ד ך א ל ה  45. מ
 ובבבלי עידובץ ק׳ בי: תני חדא מותר לילך ע״ג עשבימ כשבת, ותניא אידך אמור וכר
 והאידנא דקיימא לן כד״ש כולהו שרי. אבל בירושלמי עירובץ פ״י ה״ח, כ״ו ע״ב,
 וביצה פ״ה ה״ב, פ״ג ע״א, משמע שאמוד לעשות כן, כמפורש בוי״ד פ״ד, גי, הוצ׳ ד״מ

 מרגליות, עמ׳ פ״ה, עיי״ש.
ה וכר. בירושלמי (כלאיפ פ״א ה״ב, כ״ז ע״א) ל י כ א ן ל י ש ל ו ש ע ל ו ת  46. ה

 פירשו עולשץ—טדוקמימץ, כלומר, הינדבי, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 341.
 ובמשנתנו פי״ב מ״ב: החודש כל שהוא, המנכש והמקדםם והמזרד כל שהוא חייב.
 המלקט עצים אם לתקן כל שהן וכר. ובבבלי שס (ק״ג א׳): ת״ד התולש עולשץ והמזרד
 זרדים אם לאכילה וכר. והבבלי קיצר וכלל אף את הברייתא שלהלן כבבא זו, והעיקר
 כלפנינו, מפני שמקדםם ונמדד זץ עבודות האילן,!׳ וכאן בתולדות חדישה אנן קיימץ.
^ ולפ״ז מזרד שבברייתא א  ועיץ ברש״י שם שפירש שהמזרד פירושו שמוציא קנים מן ה
 אינו כמזרד שבמשנה שם וכמזדד שלהלן. אבל מתוך דברי הר״מ דם״ח מה׳ שבת**
 מוכח שפירש את משנתנו שאף מקרםם ומזדד תולדות חרישה הן (אם נתכוץ לייפות את

 הקרקע). וכנראה שלמד p מן הברייתא שבבבלי.

ה הא מני. ומסתבר שאם חייב משום רושם ביד שמאל שחייב כן בכל  בבבלי שם, וכפירש־י ד
 המלאכות חוץ םכותב, כדברי בעל חיי אדם. ועיין םוש הנר״י שור בהערותיו לס׳ העתים, עם׳ 351,
 הע׳ עינ. ברם מה שהביא הרב בשם פ׳ התרומה ה׳ תפילין שהשוחט בשמאל בשבת סטור אינו כן
 עיי״ש בלשון ס׳ התרומה סי׳ דה, והעיקר הוא כסו שהסיק הנר״י שוד בעצמו (בטוף ההערה שם)

 בפירוש בעל ספר התרומה, עיי׳ש.
 !» עיין שביעית פיב סיג, ע״ז ספ״נ, ירושלםי כאן פיז דב, י׳ עיא, בבלי סרק נ׳ א׳ (ובסיוחס

ה ואלו הם תולדות. , שם) ועוד. ועיין בפנחת חינוך סצוה ל״ב, אות א׳ (החרישה) ד  לרש,
 » וכפי שנחבארו דבריו בחדושים שבריש ספר סעשה רוקח, ושנדפסו ש בשרח הרים ד׳

 ליטסיאה, ס׳ ע״א.
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. כלומר, אם נתייבשו, או במקום שאץ בני י ד ג י ה א פ ו ל מ ה כ מ ה ב  47-46. ל
 אדם אוכלץ עולשץ, חייב כמלוא פי גדי שהוא פחות מכגרוגרות. ובבבלי הג״ל מוסיף

 כאן: אם להיסק כדי לבשל ביצה קלה.
. לפי פשוטה היה אפשר לפרש שאם נתכוין לתקן ל שהן ץ כ ר א ן ה ק ת  47. ל
 את הארץ חייב בכל שהוא, וברישא שלא נתכוין לתקן את הקרקע פטור משום דבר
, שמעץ, וסםוק רישא אץ כאן מפני שלפעמיפ תולש את העולשין  שאינו מתכוין כר
 והשרשים נשארים בארץ, ואינו מייסה את הקרקע, ולסיכך סטור אסילו אם נעקרו
, ע״א: קצר לצורך עשבים חייב משום קוצר, ואינו  השרשים. וכן בירושלמי ס״ז ה״ב, י

 חייב משום מייסה את הקרקע.
 ברם מתוך הבבלי הנ״ל מוכח שהתולש עולשין אי אסשר שיתלוש אותם וישאיר
, ותירצו שהרישא היא בתולש באגם, או *לא צריכא דקעביד בארעא p א  את השדשיס ב
 דחבריה״. וסירש בערוך (ערך םבר ה׳) שבסםוק רישיה דלא ניחא ליה סטור *כגץ
 דעביד בארעא דלאו דידיה, דכיץ דלא מטי ליה הנאה שרי״. ועיץ ברש״י ובסידוש רב
 האיי גאץ שהביא ברשב״א במקומו. אבל רוב הראשונים חלקו על הערוך, וסירשו שבקרקע
 הכירו הרי אץ לו שום צורך לתולש ביפוי הקרקע, וסטור משום מלאכה שאיגה צריכה
) פירש שבכל מקום ששתי  לגוםה.53 והרא״ה (לסי החידושים המיוחסים להד״ן ק״ג א,
 מלאכות געשות ע״י מעשה אחד, והוא איגו מבוץ אלא לאחת, ולא גיחא ליה כלל
 בשניה, סטור אסילו בסטוק דישיה, *והייגו דגקט דעביד בארעא דחבדיה דבדידיה לא
 םגי דלא ניחא ליה בה״. ועיין בם, עבודת ישראל לר״י קמחי על יומא, ם״ח ע״ב ואילך.
 ובםסר מרכבת המשנה על הר״מ ריש ה׳ שבת כתב שאף בבבלי הנ״ל *לא צריכא
 דקעביד בארעא דחבריה״ סירושו שתלישה משכחת לה בלא סםוק דישיה, והיינו כשתולש
 בשדה חבירו, ומכיוץ שחבירו לא ניחא ליה כלל בתלישה זו, הרי אינו מייפה את
 הקרקע. ואץ פסוק רישיה מחייב אלא דווקא אם מלאכה זו אי אפשר לעשותה כלל בלי
 סםוק רישיה, אבל אם יתכן לעשותה אף בלי סםוק רישיה, פטור באינו מתכוין אפילו
 עשה אותה בסםוק רישיה, וממילא סטור משום מייסה את הקרקע אסילו תלש משדה
תכp לצורך העשבים גרידא, מסני שתלישה תתכן בלי יסוי קרקע כשעושה  עצמו אם נ
 כן בשדה הכירו. וכן סירש מדעתו הגרד״צ מדוקלא בםסרו מנחת מולת, ק״ו ע״א,
 והסתייע בדברי שלטי הגבורים סי״ג שכתב: *ואני כתבתי בחדוש, דכל מעשה שאסשר
 לעשות בלא הסםיק רישיה, אז אסילו עביד אותו מעשה אסי׳ בסםיק רישיה שרי, כי
 לא מתכוץ לעשות בסםיק רישיה, והארכתי שם ומדברי הרשב״א סיוע גדול לדברי, כי

 ק״ו המ דברי מדבריו״.<5 ועיץ מ״ש להלן סי״ב, שר 24-23, ד״ה וברשב״א.
. הרמב״ן בחידושיו (קי״א א׳) הביא מכאן ם י ת ב ש י י ן ח ל ו כ ן ב ו ו כ ת ם ג  א
 דאייה שייסוי קרקע היא מלאכה לעצמה, וחייב משום חורש, כמסודש בירושלמי (ס״ז
 ה״ב, י׳ רע״א), ולא כמו שחשב מקודם *שייסוי השדה אינה מלאכה, אבל תלישת עשבים

 3« תוספות שם ק״נ סע״א, רסב״ן שנביא להלן בפנים ועוד.
 »» ואין ראייתו מדברי הרשב״א מוכרחת, עיי״ש. ופירוש בעל מרכבת המשנה בנפרא הוא
 בנינוד לפירוש הנאונים והראשונים, וקשה מאד להעמיס ולהדחיק אותו ללשון התלמוד. ואף מצד
 הסברא יש ויש לערער עליו. ודברי בעל שלטי הנבורים םסתברים בכגון רא אם אפשר שהמלאכה
 הראשונה מתקיימת לפעמים בלי שתעשה כלל הטלאכה השניה, עיין בר״ח קי״א בי. ואשר לדברי
 הר״מ בפיח מה׳ שבת ה״ה שלא הזכיר את אוקימתות התלמוד, הרי האמת היא כדברי בעל נודע
ד שהר״ס כבר הזכיר לעיל שם דיני חורש, וכאן מדבר בחיובי קוצר  ביהודה סהדו״ת ארח סי׳ ל
 ובשיעוריו. וס״ש שם בפירוש התלסוד כיון סדעתו לפירוש הר״ח ק״נ ב׳ ותוסס׳ רי״ד ק״נ א׳ ד״ה

 אטו. ועיין מיש הנר״י שור בהערותיו לס׳ העתים, עס׳ 349, העי ס״ט.
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 היא המלאכה המחייבתו, ומשום תולש מחרינן ביה, אלא שהתלישה חשובה להתחייב עליה בכל
 שהוא כשהוא מתכוין ליסוי השדה״.״ ובחידושים המיוחסים להר״ן ק״ג א׳ (בשם הרא״ה):

 ואם נתכוין לשתיהן חייב שתים כדאמדי׳ בירושלמי, וצ״ל שם: כדאמדינן בתוספתא.
 ומלשץ התופפתא כאן משמע שדוקא אם נתכוין אף לקצירה חייב שתים, אבל אם
 נתכוין ליפוי הקרקע גרידא אינו חייב משום קוצר. ובירושלמי פ״ז ה״ב: י׳ ע״א הנ״ל:
 קצר לייפות את הקרקע, מהו שיהא חייב משום קוצר ומשום מייפה את הקרקע? ופוף
 דברי הירושלמי שם מגומגמים קצת, עיץ מ״ש בספרי הירושלמי כפשומו, עמ׳ 136,
 בשם פפר ניר, אלא שמסתבר שמקום הספק הוא שבאינו מתכוץ לעצים אסשד שהוא
 פטור לכ״ע משומ קוצר, מפני שכל עצמה של קצירה היא לצורך העצים, עיין בתופפות
 ע״ג ב׳ ד״ה וצריך, וכמו שכתב בם׳ ניר שם. ועיץ רש״י מו״ק ב׳ ב׳ ד״ה משום מאי
 ובתופפ׳ שט ד״ה וצריך. ועיין בשיטה לתלמידו של ר׳ יחיאל מפרים, עמי יי, ובהערה

 11 שמ, ובמאירי שם, עמ׳ י״ג.
ש וכוי. כלומר שלא נתכוין לעשות מלאכה ל ת ק ו מ ע ת ה מ י ם ה  47י-48. א
 כלל, כגון שגתכוין להגביה את התלוש וחתך (לשיטת אביי בבבלי ע״ב בי), או אפילו
 נתכוין לחתוך את התלוש ותלש את המחובר (לשיטת דכא שפ), פטור. ועיין בשו״ת
 אבני נזר אריח ח״א פי׳ רנ״ב ואילך ובאו״ש ם״ א מה׳ שבת ה״ח. ועיין להלן פפ״י ומש״ש.
ה וכר. כלומר, הכורת שריגי אילן, אם הפ רכיפ ל י כ א ן ל י ד ר ד ז ר ז מ  48. ה
 וראויים לאכילת אדמ וכר. וברייתא זו מפרשת את משנתגו םי״ב מ״ב: והמזרד כל
 שהוא חייב. המלקט עצים אם לתקן (כלומר, אם לתקן את האילן, כמפורש להלן) כל
 שהן, אם להסיק וכר. והמזרד שבמשנתנו הוא תולדות זורע. ועיץ מ״ש לעיל, שר 46,

 םד״ה ובמשנתנו.
. עיין בחידושים על הרמב״ם בשו״ת הר״מ ד׳ ל שהן ן כ ל י ן א ק ת  49. ל

 ליפםיאה, ם׳ ע״א, ד״ה המזרד.
ן וכר. כלומר, שנתכוין גם להשתמש בזרדץ חייב משום ל ו כ ן ב י ו כ ת ם מ  א
 קוצר ומשום זורע, אבל אמ לא נתכוץ להשתמש בזרדין פטור משום קוצר, עיין מ״ש

 לעיל, שר 47, םד״ה ומלשון.
. עיץ ידוש׳ פ״ז ה״ב, ט׳ ת ח ה א כ א ל ץ מ ר ו ח ה ש ו ר ו ח ה ר ו פ ו ח  50. ה
 םע״ד, לעיל שם, ט׳ ע״ד, כלאים פ״ח ה״א, ל״א ע״כ, פנהדרץ פ״ז ה״ה, כ״ד ע״ד.
. ובמאירי שם:  ובבבלי כאן ע״ג ב׳: תנא החורש והחופר והחוp כולן מלאכה אחת ק
 החורש במחרישה, והחופר במדנא] וכר, והעושה חריץ בקרדום או באיזה כלי כלן

 מלאכה אחת הן ותולדת חרישה. ונראה מדבריו שאינו אב אלא אם חורש במחרישה.
 אבל באו״ז ה׳ שבת מי׳ נ״ה, ח״ב י״כ ע״ג: -כולן מלאכה אחת זץ פי׳ ה״ד משה
 מיימץ (פ״ז מה׳ שבת ה״ב) אחד החורש או החופר או העושה חריץ ה״ז אב מלאכה
ק חפירה היא בקרקע ועניין אחד הוא עכ״ל,•* אבל בירושלמי פ׳  שכל אחת ואחת מ
p נעץל־ תולדות דחרישה.׳* והאי חפר n כלל גדול (ה״ב, ט׳ פע״ד) תני ר׳ חייא חפר 
 וגעץ וחרץ אע״פ שאץ בדעתו לייפות את הקרקע אפור״. וברור שלפי פירוש המאירי

 ** ועיין במנחת חינוך טצוה ל״ב אות נ׳ שנקט בשיטה זו, וכבר השעו עליו בס׳ שביתת השבת
, םאלצאן, ליו ע״נ, ובס׳ מנחח סולח שהזכרנו בפנים שנעלמו ממנו לפ״ש דברי הרמב״ן הנ״ל.  להגר,

 »« ועיין בםניד םשנה במקומו וםיש באו־ש שם. ועיין באגלי טל מלאכת חורש אוח בי.
 ״ כלומר, עשה חריצין ונעיצין, עיין בבלי ב״ק נ׳ ב׳.

 *« ועיין במלא״ש פ״ז טיב דיה החורש, וכיוון לדברי בעל האח (שלא נדפס מימיו), אלא
 שהוא השינ מכאן על הסס״נ, ולפלא שלא העיר שהם דברי הרמב״ם.
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 הג״ל היא חרישה ממש ואב מלאכה היא, כפירוש הד״מ, אבל אם חפר ועשה חדיצין
 ונעיצץ לא לשמ יפוי הקרקע אינן אלא תולדות, כשיטת הירושלמי. ועיץ מ״ש להלן,

 שר 51, ד״ה התולש.
. וכ״ה בד ובכי״ע. ובכי״ל: ת ח ה א כ א ל ט מ פ ו נ ה ש ו ת ו כ ה ש ו ד  50—51. ה
 הנוםם (במקופ: והנופט). ובבבלי ע״ג ב׳: תנא הדש והמנפץ והמנפט כולן מלאכה אחת
): הדש הוא המפרק  הן. ופירשו הגאונים (אוה״ג, הפירושים, עמ׳ 30) והר״ח (ע״ד א,
 מן האוכל פסולת שהיא מחוברת לו וכר, והמגפץ את האוכל מן עפרותו חייב משום
 דש, וכן המנםט«5 נמולל שבלים].״• אבל ברש״י: המנפץ פשתן בגבעולין, והמגפט צמר
 גפן בקשת״ כדרך האומגץ, וצמר גפן גידולי קרקע הוא, להכי קרי ניםוט דיליה תולדה
 דדש שמפרק גרעינין ממנו, ולא קרי ליה תולדות מנפץ דצמר (כלומר, שנשנית במשנתנו
 ס״ז מ״ב כאב מיוחד). וכן סירשו במאירי ובחידושים המיוחסים להר״ן. וגדאה שכותש
 שבתוםסתא מקביל ל*מנסץ״ שבבבלי, והיא כתישת הסשתף• היא ניסוצה, והיינו הסרשת
 קסמי העץ מן הסשתן,״ אעס״י שאף כתישת התבואה בכלל דש היא (עיין רש״י ע״ד

ק עני).  א׳ ד״ה ש
 ובחי׳ המיוחסים להר״ן הנ״ל: והמנסץ והמגסט וכר, וכולהו דש גמור נינהו, ואב
 אחד הוא, אלא ששממ משתגה. וכ״ה דעת התוססות ע״ד א׳ ד״ה אע״ג. ועיץ מ״ש בם׳
 אגלי טל מלאכת דש אות א׳. אבל בם׳ ידיאים השלם סי׳ דע״ד, ריש עמ׳ 264,

ק תולדות.  ובמאירי סירשו ש
ר וכר. בירושלמי ם״ז ה״ב, ט׳ דע״ג: דתגי צ ו ב ה ר ו צ ו ק ה ש ו ל ו ת ה . 5 1 
 ד׳ חייא הקוצר הבוצר המוסק הגודר התולש האורה כולק משומ קוצר. וכ״ה להלן שם
 י׳ ע״א. ובבבלי (ע״ג ב׳): תגא הקוצר הבוצר וכר, כולן מלאכה אחת. וחסר שמ התולש.
 ובאו״ש ס״ז מה׳ שבת ה״ד כתב: אמנמ בתולש סליגי הירושלמי עמ הבבלי דשיטת
 הירושלמי היא דתולש הוי בעצם סוג מלאכה דקוצד, וחייב משום אב, תה דחשיב שית
 מילץ, ושיטת הבבלי דלא מייתי תולש בהך ברייתא, דהירושלמי מייחםה לד׳ חייא,
 סברה דתולש איגה אלא תולדה דקוצר, וכן כתב רביגו בס״ח ה״ג, ותולש תולדה דקוצר.
 ולא ירדתי לסוף דעת רבינו בזה, שהרי ברור מכל דברי הירושלמי שם שמדברים
 בתולדות ולא באבות, והירושלמי התחיל באב *הקוצר״ ומנה אח״כ את התולדות, ו״שית
 מילץ על כל חדא וחדא״ כולל גם את האב. וכן בירושלמי ב״ק ה״א, ב׳ ע״א: תולדות
 הקרן גגיחה, נגיפה גשיכה, רביצה, בעיטה, דחייה. ר׳ יצחק מקשי גגיסה נגיחה עיקר
 הן,»• ואת עביד לץ תולדות, אלא מתחיל בעיקר ומסיים בתולדות.״ והירושלמי לשיטתו

 שמוגה אף חופר (חררך לתולדות, עיץ מ״ש לעיל, שר 50, ד״ה אבל.

 •• ממי קדם של ד״ר לוין ס״ה, עפ׳ 16 : וכן המנפש. ובערוך ערך פץ א׳: וכן המנפס
 (והשוה ני׳ כי״ל בתוספתא). והנכון כלפנינו שכן גירסא זו (מנפט, נפט בטי״ת< מקויימת ע״י רוב
 הנוסחאות של הבבלי (וכ״ה בה׳ נאונים שבתרביץ ש״י, עם׳ 124) והתוספתא, והיא נם נוסחא יותר

 םקורית, שהרי אין סלה זו סצויה במקש אחר.
 ״• כיה בריח ובערוך הנ״ל, ובערך דש נ׳, ובפי׳ הנאונים ליתא. ועיין ס״ש על סלילת שבלים

 בשבת להלן סי״ד. שו׳ 47-46, דיה ולעצם.
 «• וכן סעתיק נם בסאירי. ועיין דק״ס, עפ׳ 156, הע׳ וי.

י עיין ביר סל״נ, נ׳ עפ׳ 290, ובמנחת יהודה שם.  ג
 » עיין ס״ש הרשברנ בספרו הארנ ותעשית הארנ, עמ׳ עיוז. ועיין בבאורי רי״א שטיין על

 הספ״נ ברבעון תלפיות (תשרי תשכ״א), עפ׳ 317.
 »• עיין בבלי ב״ק ב׳ ב׳ וטכילתא דרשביי, עט׳ 178, וטכילתא דריי טשפטים רפ״י ורפי״ב.

 » ועיין ירושלפי כאן פ״ז ה״ב, ט׳ סע״ד.
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 ומלשץ הבבלי והתופפתא (-מלאכה אחת״) משמע שכולן אבות. וכן פסק הר״מ
 בם״ז מה׳ שבת ה״ד. וכן בחידושים המיוחסים להד״ן: מי׳ כולן אבות הן וכר, וזה
 בזרעים וזה באילנות, וכן פירש דבינו יהונתן ז״ל דכולן קוצר הוא, אלא שאץ שם זה
 נופל על זה, ואבות הן כל אחת ואחת, ולא תולדות, אלא שאב אחד הוא ולא שנים
 ושלשה, ולא מיחייב מכל החמשה אלא חסאת אחת. ובם׳ יריאים השלם פי׳ דע״ד, סוף

 עמ׳ 262, ובמאירי סידשו שהן תולדות.
 ואשר לתופפתא, כנראה, שכיוונה לתלישת זרעים שדרכם בתלישה ולא בקצירה,•*

.p והיא תלישה היא קצירה לעניין שבת, ושתיהן אבות 
. וכ״ה בד. אבל בכי״ע ובכי״ל: והאורה, וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל, ר ד ו ע ה  ו
ק כ ר 100, וח״ב, עמ׳ 583, ובהערה ד שם. וכן נ  ועיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 72, ש

 שכן גודרים (או נודדים) בתמרים ואורים בתאנים.
. וככי״ו ך ה . כ״ה בכי״ע ובכי״ל. ובד חפרה המלה - ת הן ח  52. מ ל א כ ה א

 בטעות: מלאכה אחת הדש.
. בד: המכבש וכר, והנכץ כלפנינו, וכ״ה ת ח ה א כ א ל ט מ ח ו פ ה פ ו ב כ מ  ה
 (-המכבס״) בכי״ע ובכי״ל. וכן מעתיק בשם התופפתא ברמב״ן קי״א אי, והביאו במגיד
 משגה פ״ט מה׳ שבת הי״א. וכן בירושלמי פ״ז ה״ב, י׳ ע״ג: והמוחט והמכבס מלאכה
 אחת היא, וכן בר״מ ה׳ שבת הג״ל: המכבס בגדים הרי הוא תולדת מלבן וחייב, והפוחט
 את הבגד עד שיוציא המימ שבו הרי זה מכבס וחייב, שהסחיטה מצרכי כיבוס היא כמו
 שההגםה מצרכי הבשול. ועיין גם בטכ״ב שם הט״ו. והעיד על כל זה בתוססות בכורים

 כאן.

 והנה בתוםסתא כאן לא נתברר מהו האב של מכבס וטוחט, ובר״מ שהבאנו לעיל
 מפורש שהוא מלבן. אבל ממקום הברייתא בירושלמי משמע שכיבוס היא תולדת צובע.
 וברמב׳ץ הנ״ל: והסוחט בגד תולדת צובע כדרך מלבן.״ ובמשנתנו (פ״ז מ״ב) נמנה
 ליבץ של צמר כאב מלאכה. וליבץ הצמר הושג ע״י שתי מלאכות, ע״י כבימה במים

 וע״י גפוד, עיץ בבבלי ב״ק צ״ג ב׳ ובתופפות שם ד״ה הא.
 אבל בירושלמי פ״ז ה״ב, י׳ רע״ג: הזץ דמגפר עא למנץ (כ״ה בשרי״ר, עמ׳ 85)
ר כ כר הדא איתתא דשרקה אפה, דשדק׳ מעזלה, ההן חייטא דיהב חוטא גו פומיה ו  ו
 חייב משום מלבן. כלומר, זה שמגמד עצים לכלים וכר. ואשה זאת שמשרקת•• את
 פניה,״• שטודקת את המטוה שלה,״ החייט הזה שנותן את החוט לתוך פיו חייב משום
 מלבן. הרי לך שתולדות לבץ הוא הגיפוד, הפירוק וכדומה, שמולידץ לובן מזהיר (עיץ
 בבלי, ק״מ םע״א, וברש״י שם). ועיץ בחידושי הראב״ד לב״ק צ״ג ב׳, עמ׳ רכ״ח,
ק שהיו משרבטץ ש מ  ד״ה נפצה. ואח״כ אמרו בירושלמי שמ: הצובעו. מה צביעה היתה ב

 •• עיין במשנת אהלות סייח מ״ב, ועיין מיש לעיל חיא, עפ׳ 139 ואילך.
 ד• עיין בכימ ובלח״ט פיט הייא הנ״ל. ועיין טוש בס׳ סנדות סולת להגרד׳צ מדוקלא, קייח
ל דברי בעל החידושים הםיוחסים להרץ קי״א א׳ עם דברי הרםבץ  סעיב. אבל כשאנו םשוים את כ
 קשה עלינו לקבל שכיוון ב.יש מפרשים• להרטב״ן עיי״ש. ועיין בשרת אבני מר ארח סי׳ קניט, אות

 כי, דברים של טעם, כדרכו. ועיין מיש להלן בפנים.
 » כלוסר םעבירה שרק על פניה, והכוונה, כנראה לצבע טזהיר, עיין בטי בן םירא ני, ח׳ (סן

: כשםש םשרסת וכוי.  תנקה)
 •• ועיין םיש לעיל, שו׳ 42.

 ™ עיין להלן תוספתא ביק ט״א היינ ובבלי שם קייט בי, ואנו רואימ משם שהע סורקים את
 הבנד כדי לנקותו, ועיין טיש הרשברנ בטפרו הארג ותעשיית הארנ, עט׳ שיב ואילך.
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 בבהמה, בעורות אלימ מאדמים וכר, והסוחט והמכבמ מלאכה אחת וכד. ומכאן שכבום
 היא תולדת הצביעה, מסגי שהמשקים כשנכגםימ לאריג משנימ ומכהימ מיד את צבעו,
 כדרך שהדם כשנכנס לעור מאדים אותו. ולבץ צמד אינו אלא הסרת הלכלוכית בכבימה
 וגתיגת ברק לאותו לובן ע״י סירק וגיסור. וכן בסחיטה משתנה שוב המראה ע״י

 יציאת המשקץ.
, וכתובות  ועיץ בם׳ הישר לר״ת שבת םי׳ ר״ל, כ״ד ע״ד ואילך, בתוםסות קי״א א
/ ועיץ בם׳ יריאים השלם , ובשטמ״ק כתובות ד א , א׳ ד״ה האי, ברשב״א קי״א א  ו
 סי׳ רע״ד, עמ׳ 270 ואילך, ובהערות שם, ומה שהאריך בשו״ח אבני נזר או״ח ח״א
 סי׳ קנ״ז ואילך, ובמנחת סולת, קי״ח ע״ב ואילך. ואשר לשאלה אם יש כבוס ביין (עיין
 בשו״ת אבני נזר הנ״ל סי׳ קנ״ח), רמז הרמב״ן הנ״ל לסוכה מ׳ א׳ וב״ק ק״ב א׳,
 עיי״ש ברש״י. ועיין מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 256, וח״ב, עמ׳ 568 ועמ׳ 569. ובבראשית

 מ״ט, י״א: כבם ביין לבושו וכר, ועיי״ש בתרגום אונקלום.
. וכ״ה בד, בכי״ל, ברמב״ן, במ״מ ובירושלמי ה מ צ י ע נ ס ה ב כ א ל ה מ ט י ח  53. ס
 הנ״ל. ובכי״ע בטעות: צביעה מלאכה וכר. וכנראה שהצבעים סברו שאין לחכות עד
 שיתנגב הבגד (או הצמר) מאליו, מסני שבלא סחיטה מיד תשאר בו לכלוכית, וכשנגמר
 כבוםו היו מיד סוחטים אותו (עיץ מכשירין ס״ה מ״ו), כדי שיהא מוכשר לצביעה,

 ולסיכך עשו אותה מלאכה בסני עצמה.«ל
ן וכר. והוא הדץ למלאכות שנשנו לעיל (חוץ מחורש ח ו ט ה ר ו ר ו ב  53—54. ה
 וזורע), וכן מבואר בד״מ ס״ח מה׳ שבת ה״ה, ה״ו ה״ז, ה״י, הי״א, הט״ו, הט״ז וס״ט
 ה״א. וכן בירושלמי ס״ז ה״ב, י׳ ע״ב (אחרי שנתבארו כל המלאכות עד מלאכת האופה
 ועד בכלל): כל אלץ שיעודיא אמ לאוכלץ כגרוגרת, אמ לבהמה כמלוא סי גדי, אמ
 לבשל כדי לבשל ביצה קלה, אמ לארוג וכר. ועיין ירושלמי מעשרות ס״ד ה״ד, נ״א

 ע״ב.
• ונחלקו האחרונימ בבורד אמ הסםולת מצטרסת ת ר ג ו ר ג ה כ ל י כ א  54. ל
 לכגרוגרת, או שצריך שיהא באוכל לבד בגרוגרת. ובמנחת חינוך מצוה ל״ב, סוף אות
 ר ואות ז׳, הסיק שצריך שיהא באוכל גרידא כשיעור, אבל בישועות יעקב סי׳ שי׳-ט
 סוף אות א׳ תסס כדבר סשוט שהסםולת מצטרסת לכשיעור. וכן מוכח מלשץ הירושלמי

 (ס״ז ה״ב, י׳ ע״ב): גטל לתוך ידו כגרוגרת ובירר חייב.״
. ולסי זה בעיסת הכלבים שעירב בה הרבה מורק י ד ג י ה א ס ל מ ב ה כ מ ה ב  ל

 (עיץ חלה ס״א מ״ח) חייב בסחות מכגרוגדת.
. כלומר, כסי סבכה, עיץ לעיל, שר 13 ומש״ש. ד קטן ג ו ב ע ב ו ב צ  55. ל

. ן א י צ ו ה ר ל ו ע י ך ש ן כ א מ ו ט ר ל ו ע י ש ם כ י ר ב ד ל ה ר כ א ש  56-55. ו
 וכע״ז בכל הנוסחאות. וכנראה שיש כאן אשגרה מלעיל, שר 6. וכאן צ״ל: שיעור
 מלאכתן כשיעור הוצאתן. עיץ ד״מ ס״ח מה׳ שבת הט״ו והט״ז, בהשגות שם (והעירו
ק  עליו המסרשים כאן) ובמרכבת המשגה שם. ועיץ בתוספות ע״ו ב׳ ד״ה המוציא. ו

 מוכח p הירושלמי סי״ב םה״ב, כפירושו המוכרח של בעל ס״מ שם.

ל וצ״ל שסברו שצביעה שהיתה במשכן היא צביעת היריעות וצביעת הדזוטין בארגמן (עיין ! 
 בשי״ק ובסי ניר), ואי אפשר לצבוע בלי נקוי, כביסה וסחיטה מוקדמת, שהרי בירושלמי מוכח
 שלדבריהם סחיטה היא אב מלאכה, עיי״ש. וחלקו על מה שאמרו לעיל בירושלםי שם: מה צביעה
 היתה בטשכן שהיו טשרבטין וכר. ושסא הכוונה שם לצביעה שלא ע״י שרייה בסמסנין, אלא לצביעה

 עיי טיחה בששר וכדוסה, עיין ס״ש לעיל פ״ח, שו׳ 53-52, ובהע׳ 89 שם.
 גל כפי שהוכיח לנכון הנר״י שור בהערות לס׳ העתים, עט׳ 333. ועיין במנחת סולת, ק״י ע״א.
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. וכ״ה בד, בכי״ל, בירושלמי ת ו א ט ש ח ל ב ש י י ו ח ט ר ו מ ה ו ו מ ט ו ק  56—57. ה
 פ״ז ה״ב, י׳ טע״ב, ובבבלי ע״ד ב׳ ובכורות כ״ה אי. אבל בכי״ע: חייב שתי חטאות.
 ואמרו בירושלמי ובבבלי הנ״ל שהתולשו חייב משום גוזז והמורטו משום ממחק. ובקוטמו
 אמרו בירושלמי שחייב משום מכה בפטיש, ובבבלי ע״ד ב׳ אמרו שחייב משומ מחתך.
 ופירש״י: התולש את הכגף. נוצה גדולה מן כגף העוף. והקוטמו לאחר שתלשו, חותך
 ראשו שהוא דק, וראוי להגיחו בכר ובכםת נחייב] משום מחתך.״ דקפיד לחתוך עד

 מקום שהוא ראוי, וגם מן הקגה אורג כובעים וכר.
 ועיין מ״ש לעיל רם״ח במחלוקת הראשונים אם דווקא כתולש מעוף חי חייב משום

 גוזז או אפילו במת, עיי״ש בציונים לראשונים ולאחרונים.
ב וכר. לפי פשוטו משמע ו ט ט ו י ה ב ר ו ה ה ט מ ה ב ן מ י ק ג ו ן י י  57. א
 שבבריא עפיקינן, ואעפ״י שהוא מצטער מחמת צמאון, ואעפ״י שאין כאן אלא מפרק כלאחד

 יד, ואוכל נפש ביו״מ. ועיץ מ״ש להלן.
. בבבלי כתובות פ׳ אי: תניא ר׳ מרינופ אומר נונח ת ב ש ׳ ב מ ו ך ל י ר ן צ י א  ו
 יונק חלב בשבת, מאי טעמא יונק מפרק כלאחר יד, ובמקום צערא לא גזרו רבנן.
 ופירשו הרי״ף (כאן פכ״ב סי׳ תקמ״ד), הר״י»ל ועוד שר׳ מרינומ חולק על הת״ק שם
 ועל אבא שאול להלן, ומתיר אפילו בשבת בחולה שאין בו מכנה. ועיץ מ״ש להלן
 בשם הר״ח. ובפיםקי די״ד יבמות פי״ד פדייה תניא כתב: ונ״ל דלא גרסינן התם (כלומר,

 בכתובות) בשבת, אלא ביו״ט.
. להלן נדה פ״ב ה״ה: ב ו ם ט ו י ה ב ר ו ה ה ט מ ה ב ו מ נ י י ן ה י ק נ ו  58. י
 יונק תינוק מן הנכרית ומהבהמה טמאה, ומכולן הוא יונק ואפילו בשבת. היה גדול
 אמור. אבא שאול אומר יונקין היינו מבהמה טהורה ביומ טוב. וברייתא זו (ולא הברייתא
 שלנו כאן) הובאה בבבלי יבמות קי״ד א׳. ואמרו שמ עליה: היכי דמי, אי דאיכא מכנה
 אפילו בשבת נמי, ואי דליכא פכנה אפילו ביום טוב אמור, לא צריכא דאיכא צערא,
 וקסבר מפרק כלאחר יד הוא, שבת דאיםור טקילה, גזרו רבנן, יו״ט דאיסוד לאו, לא
 גזרו רבנן. ועיץ בדברי ר׳ מרינום שהעתקנו לעיל. וברמב״ן שפ: וד״ח ז״ל כתב כאן5ד
 האי צערא פכגה היא,»ל כי היכי דלא תקשי לך מהאי דיבמות וכר. וכן בדי״ף פכ״ב
 הנ״ל: וחזינן מאן דקא מוקים לה להא דר׳ מרינופ בצערא דאית ביה סכנה, כי היכי
 דלא תקשי ליה וכר. וברור שכיוון לדברי הר״ח הנ״ל.לל וכן בס׳ הפרדס לרש״י, ח׳

 ע״ד, ממ׳ האורה, עמ׳ 52: יונק מפרק כלאחר יד, ובמקום סכנה לא גזרו בה רבנן.
 והנה מדברי הברייתא כאן ברור שהת״ק חולק על אבא שאול, שהרי כאן לא נזכר
 כלל קטן שמתמו מסוכן אצל חלב (עיץ ביבמות שם), ומשמע ממתמיות הלשון שבבדיא
 אנן קיימץ, אלא שמצטער מחמת צמאונו,יל ובו אוסר הת״ק ואבא שאול מתיר. ועיץ

 יל לשיטת הירושלמי שמחייבו משום מכה בפטיש, עניין הקטימה הוא שמתקן את הכנף, עיין
 בשי״ק בירושלמי ד״ה והטורטה, ועיין לעיל פיה, שו׳ 25.

 <ל עיין בתוטפות כתובוח ט׳ א׳ דיה נונח, יבמוח קיד א׳ m שבח.
 •ל כלומר, בכחובוח. ובריח כאן קסדה אי: וטפרקינן לא צריכה דאית בה צערא, וסברא

. ורבינו מפרש כאן את שיטת אבא שאול, ולא את שיטח ר׳ טרינוס.  מפרק כלאחר יד הוא ובו,
 •ל כלומר, שהוא םצטער כל כך שיש לחשוש שסא יסחכן מחמח הכאב.

 לל וכבר העיר בתשבץ ח״ב סי׳ רע״ב: ובכל םקום שכתוב בהלכוח, ואיכא מאן דאמר הוא
 ריח ז״ל. תפשט ספיקו של ר״א אפםוביצר בהערוחיו להראבי״ה ח״א סוף סי׳ שיל, עם׳ 373,

 העי 7.
 »ל וכטו שכתבנו לעיל, וכשיטת ר״ת בתוטטוח יבפוח וכחובוח הנ״ל (לעיל הע׳ *7).
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 ברמב״ן כתובות הג״ל ד״ה גונח ומ״ש בתוספות ד״י הלבן בכתובות, עמ, ם״ג (אלא
 שסוף דבריו שמ מגומגמים מאד, עיי״ש).

ה ר ע ק ך ה ו ת ו ל ם א ו כ ך ה ו ת ב ל ו ל ח ת ה ו י ד ד ה מ ש ל א ק א ת  59-58. ל
ת בגה. במגילת סתרים לרבינו גםים:«ד האשה המניקה, בשיקסה החלב בשדיה ק א י ג ת  ו
 ונעשית חתיכות אץ מותר לחלוב אותה ביד בכלי בשום סנים ביום השבת, ודבר זה
 כתוב בתוםסתא דשבת סרק המוציא, לא תקל אשה מדדיה ותחלוב לתוך הכום או לתוך
 הקערה, אבל להגיק את בגה מותר. ומתוך הלשץ משמע שיש כאן תרגום מלולי מן
 המקור הערבי. ורביגו סירש ״ותגיק את בגה״ שבתוםסתא כמו ״אלא תגיק את בגה״,
 כלומר תניק אותו מדדיה, ולא תקל מתחילה בכוס כדי להשקות אותו אח״כ. אבל באו״ז
 ה׳ שבת מי׳ נ״ח, ה״ב, י״ג ע״ב, מביא את התוםסתא, ומוסיף: וסי׳ רב נסים גאץ זצ״ל,
 למדנו מיכן דאשה מינקת כשמתקשה לה חלב בשדימ שאין לה רשות להקל ביד, ואין
 דבר זה מותר אלא ביגיקת התיגוק בלבד. וכלשץ זו מביא בשם ר״ן גאץ גם במרדכי
 ס״ח םי׳ שע״א. ובעל האו״ז הםתסק בדברי רבינו נםימ והעיר: שמא מדכתב ואץ דבר
 זה מותר אלא ביניקת התיגוק בלבד, ש״מ דאסילו על גבי קרקע נאסור], ועיץ מ״ש

 להלן.
 ובדוקה סי׳ מ״א: בתומ׳ לא תקל האשה חלב מדדיה ותחלוב לתוך הכום או לתוך
 הקערה ותגיק את בגה, משמע בכלי אסור לחלוב דתולדות דמסרק הוא, אבל על גבי
 קרקע מותר, מדלא אמד לא תחלוב סתם. ועיץ בתוםסות קל״ה א׳ ד״ה מסגי, ומ״ש

 באו״ש ס״ח מה׳ שבת ה״י.
א תביק את ל  ברם הלשץ בתוםסתא ״ותניק את בנה״ מגומגמ, והיה צריך לומר: א
א תניק את ל  בגה. ובבגדי ישע על המרדכי רס״ח כתב: וראיתי בקצת םסרים שהגיהו א
 בגה. אבל הסירוש הגכון הוא בשבה״ל השלמ ה׳ שבת סוף סי׳ קכ״ג, מ״ח ע״א: תוססתא
 לא תקלח״* אשה חלב מדדיה וכו׳, כתב ר׳ בנימץ אחי גר״ו שזה שגוהגת סעמים רבות
 שמקלחות מן החלב בסי התינוק, כדי שיהא אוחז את הדד ויינק אץ בו אימוד, אבל
 מה שנוהגת להתיז מן החלב על נשיסת רוח רעה אסור, שהרי אץ בו סכנה וכר. וכן
 סםק בשו״ע או״ח סי׳ שכ״ח ם״ק ל״ה. הרי לך שסירש שלא תקלח מדדיה לתוך הכלי
 מחמת אמונה טסילה ותניק אח״כ את בנה, ולא דברו אלא בהווה.״ וכעץ זה פירש
 מדעתו בבגדי ישע על המרדכי רס״ח: סי׳ שחולבת תחלה בידים, שלאחר ק תניק את
 בנה, שמתחילה אסשר שאינו טוב להניק כשהדדין מלאץ חלב. וזו היא משוטה של
 התוםסתא. ואין לדייק ממנה לא אימוד ולא היתר לחלוב על הקרקע, מסני שהברייתא

 תסמה את המגהג הרווח.
ה וכר. בתוםסתא א מ ה ט מ ה ב א מ ל ת ו י ר ב ג א מן ה ן ל י ק ג ו ן י י  59—60. א
 נדה ס״ב ה״ה ובבבלי יבמות קי״ד א׳ אמרו: יונק תינוק מהנכרית ומבהמה טמאה וכר.
 וכן בירושלמי ע״ז ס״ב םה״א, מ׳ מע״ג: תני יונק התינוק והולך מן הנכרית ומן בהמה
 טמאה, ומביאין לו חלב מכל מקום, ואיגו חושש לא משום שקץ ולא משומ טומאה.

ז לסי ארחות חיים ה׳ שבת סי׳ י״ז, ח״א, מיה ע״ג. ועיין בספתח לסי מגילת סתרים בתרביץ • 
 שי״א, עמי 280, סי' קע״ו.

 ״ הגירסא בשבה״ל בטוחה, שכן יוצא ססירושו, וכן סעתיק בתניא ה׳ שבח סוף סי' י״ט. אבל
 קרוב לוודאי שבנוסח שהיה לפני רבעו היתה הגירסא לא תקל ה א שה (בהי״א הידיעה, כגירםת
 בעל ס׳ הרוקח) ונתחברה ההייא של האשה לפלה שלפניה, ויצא: לא תקלח אשה וכוי, ולסעשה אין

 הבדל, עיין מ״ש להלן בפנים.
• ועיין מ״ש ד״ח אפפענהיים בבית תלסוד של ווייס ח״ה, עמי 328.  נ
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 ובארו בבבלי יבמות הנ׳י׳ל שפתם תינוק מפוכן הוא אצל חלב, ועיץ להלן בפיפא. ולפיכך
 הפיק הר״ח ביבמות (לפי הרשב׳י׳א שם): מהאי מתניתא שמעינן דחלב נכרית כחלב בהמה
 טמאה, ולא התירוהו אלא לתינוק מפוכן לבד. והרשב״א הביא את התופפתא כאן״
 כראייה לדבריו. וכן הביאוה במאירי שם, עמ׳ 429, ובנימוקי יוסף שם פטי״ד ובדיטב״א

 ע״ז כ״ו א׳ ובר׳ץ על הרי״ף שם רפ״ב.
 ודוב הראשונים דחו את דבריו מכוח משנה מפורשת בע״ז דפ״ב: אבל נכרית
 מניקה בנה של בת ישראל ברשותה. ועיץ בבלי שם כ״ו א׳. ובאו״ז ע״ז פי׳ קמ״ו,
 ה״ד, כ״א ע״ב, כתב: אע״פ שהוא מותר כדפרישיח, אעפ״כ צריכין להזהיר את המינקת
 שלא לאכול נבילות וחזיר, וכ״ש שלא להאכילן דברים טמאימ, דאמר בפ׳ אץ דורשץ
 בירושלמי (חגיגה פ״ב ה״א, ע״ז סע״ב) גבי אחר מה גרם לו, ומפרש התם יש אומרים
 כשהיתה מעוברת בו היתה עוברת לפני ע״ז והריחה מאותו המץ, ונתנו לה ואכלה וכוי,
 וכל מה שהאשה אוכלת זה התינוק אוכל וכר. ועיץ בבלי מוטה י״ב ב׳ וברש״י שם.
 והדאשונימ הנ״ל הביאו גמ ממדרש שמות רבה (פ״א סי׳ כ״ה) שמשה לא רצה לינק
 מן הגויות ובתוספות הרא״ש ליבמות קי״ד א׳ הומיף: ואמרי׳ במדרש חלב מטמא חלב
 מטהר, כשנולד רבי גזרו שמד שלא לימול וכר ומחמת אותו חלב טהור שיגק אגטוגיגומ
 זכה שעשה תשובה מתגייר.״ ובתנחומא שגדפמ מכבר שמות סי׳ זי: אבל גויה מניקה
 בנה של ישראל ברשותה. מהו ברשותה, אוכלת מתחת ידיה ומגיקתו. והוא כדברי האו״ז
 הנ״ל, ועיץ בתו״ש להרמ״מ כשר פרשה שמות, עמ׳ רמ״ו. ולפ״ז אין סתירה גם מן
 הירושלמי ע״ז הנ״ל שאמרו שם: אבל נכרית מיניקת בנה של ישראל, דכתיב והיו
 מלכים אומנייך, ושרותיהם מיגיקותייך (ישעי׳ מ״ט, כ״ג. ועיין בתרגום שמ), שיניקו את
 התינוקות ברשות ישראל, וכפירוש התנחומא. ועיץ פדש בפתח עינימ להרחיד״א ע״ז כ״ו

 א׳ ובמקורות שציין שם.
. בכי״ע: אץ לך דבר שעומד ש פ ח נ ו ק י פ נ פ ד ב מ ו ר ע ב ל ד ן כ י א . 6 1 - 6 0 
 בפני פיקוח נפש. ובד: נמותר] שאץ כל דבר עומד בפני פיקוח נפש חוץ מע״ז וגילוי עריות
 ושפיכות דמים. וכ״ה בכי״ל, ברשב״א ובנ״י יבמות הנ״ל ולהלן פפט״ו. ובכי״ו נשמטה

 המלה -עומד״.

 פ״י (פי״א בד ובכי״ל)

ד וכר. כנראה שצ״ל: הזורק י ח י ת ה ו ש ר ד ל י ח י ת ה ו ש ר ק מ ר ו ז  1. ה
 מרשות הרבים לרשות הרבים ורשות היחיד באמצע וכר, כמו שהוא בד, כי״ע, כי״ל
ק מוכח בירושלמי פי״א ה״א, י״ג ע״א, בברייתא דשמואל, והשיבוש  ובבלי צ״ז פע״ב. ו
 שלפנינו מקורו בראשי תיבות שנשתבשו, שהיה כתוב: הזורק מרה״ר לרה״ר ורה״י באמצע
ק כותב הרא״ש בשו״ת  וכר, וקרא הפופר: הזורק מרה״י לרה״י ורה״ר באמצע וכר. ו

 ״ בתוספת שבת פיי, וכיה בלי שנביא להלן, והיתה לפני הרשב״א חלוקת הפרקים כפו שהוא
ד ובכיל, ועיין לעיל re, העי 87.  ב

 ** עיין בתופטות עץ י׳ ב׳ דיה איל, ובבית המדרש של יעללינעק חיו, עמ׳ 130, וםיש קרויס
 בצופה הצרפתי חניח, עם׳ 65 ואילך. ועיין במדרש בראשית רבתי של ר׳ פשה הדרשן, הוצ׳ הריח

 אלבק, עמ׳ 86, ובהערות שם. ומלשון הראיש משמע שהשתמש במקור אחר.
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 שלו כלל פדה מי׳ ב׳: ורי״ש כותבץ גג שלה קצר, עד שנקראת במקום אחר כמץ
 יריד.!

 ואגו מציעים להגיה כאן בתוםסתא מסני שאנו הולכים אחרי רוב הנוסחאות, אבל
 לא מענו בסגים הגומה, מסגי שאסשד ואסשר שהגוםחאות הוגהו על סי הבבלי והירושלמי,
 והנכץ כלסנינו. וכן שנינו במשנתנו פי״א מ״א: הזורק וכר מרשות היחיד לרשות היחיד
, עקיבא מחייב וחכמים סוטרים, ונתבאר בשני התלמודים שהחכמים  ורשות הרבים באמצע, ר
 סוברים קלוטה לאו כמי שהונחה דמי, ואסילו זרק למטה מעשרה טסחים סוטרים החכמים,
), ומשום , שם, וברש״י צ״ו א,  מסני שאץ כאן הנחה ברשות הרבים (ועיץ במשנה ב
 מעביר בר״ה אץ כאן, אם במקום שזרק אץ ד״ה רחב ד׳ אמות,* ומסרשת כאן התוםסתא
 שאם העקירה והנחה בתוך ד׳ אמות של רשות הרבים סטור, כשיטת החכמים, אבל אם
 הן מחק לד׳ אמות, חייב משום מעביר ד׳ אמות ברשות הרבים, אעס״י שעקירה והנחה
: אץ צריך לומר בזורק מרשות היחיד  היו ברשות היחיד. וכן מסורש במאירי צ״ז ב,
 לרשות היחיד ורשות הרבימ באמצע, שאם היה ברשות הרבים שבאמצע ד׳ אמות חייב.
/ אות ב׳ ואילך, ומש״ש  ועיץ היטב מ״ש הגר״מ זעמבא בםסרו תוצאות חיים מי׳ ג
 בסי׳ א׳ אות ג׳ (בעגיץ העברה). ולגירםא זו הלשץ שבםיסא, וכן הבבא שלהלן (שתי

 םרטאות וכר), מתפרשת בגקל.
. לסי גירםת ב י י ת ח ו מ ע א ב ר א ץ ל ו , ח ר ו ט ת ס ו מ ע א ב ר ך א ו ת  2-1. ב
 רוב הגוםחאות סירושו שאמ אין ד׳ אמות בצרוף של שתי רשויות הרבים סטור, מסני
 שקלוטה לאו כמי שהוגחה דמי* (וכחכמים של משגתגו הג״ל), ואם יש בין שתיהן ד׳
 אמות חייב מםני שדשדות מצטרסות,* וכמבואר בבבלי, ועיץ בירושלמי הנ״ל.5 ועיץ
 במאירי שם צ״ז ב׳, ומ״ש במרכבת המשנה סייג מה׳ שבת הי״ז ובתוצאות חיים הנ״ל

 סי׳ ר, אות ג׳. והגידםא שלסנינו בתוספתא נתסרשה לעיל בממוך.
ה נ ו ת ח ת ה ל נ ו י ל ע ק מן ה ר ו ז י ז ב ל ג ו ע ת ז ו א ט ר י ם ת  3-2. ש
p לארבע n ,וכר. וכ״ה בד. ובכי״ל: זרק מן התחתונה לעליונה תוך ארבע אמות סטור 
 אמות חייב. ובכי״ע חסרה כבא זו. ולסי הגירםא שלסנינו ברישא של התוםסתא בבא זו
 מתפרשת כסשוטה, ששתי רשויות (סתם םרטא היא רשות הרבים, עיץ לעיל פ״א ה״ב)
 חלוקות (כגץ שאחת גבוהה מחברתה י׳ טפחים) מצטרפות לשעור ד׳ אמות. אבל לפי
 גירםת רוב הנוסחאות ברישא כבא שאינה צריכה היא, שהדי אם שתי רשדות מצטרפות
 בהסםק רשות היחיד, קל וחומר כשאין רשות היחיד ביגיהן, כסי שהעירו המסרשים.
 ושמא סירושו שאעפ״י שהחמץ עבר כאן למעלה מעשרה טסחים (כשזרק מן התחתונה
 לעליונה, או להסך), מ״מ מצטרף מה שתחתיו לד׳ אמות, כמסורש בירושלמי כאן סי״א
 ה״א, י״ג ע״א: היה עומד בר״ה חדק למעלה מעשרה רואץ שאם תסול,» אם נחה בתוך

 ! עיין ס״ש בתס״ר ח״נ, עפ׳ 124, שם, עמ׳ 164-163, ועוד.
 * עיין פ״ש לעיל פ״א, שו׳ 4-3, ד״ה וסבואות הפפולשין.

 « ואין כאן הוצאה מרשות הרבים לרשות היחד.
 » עיין בר״ח צ״ח ב׳ וברשב״א צ״ח א׳ (בשם רב האיי<, ומ״ש בשרת אבני מר ארח סי' רמ״א.
 » הפירוש בדושלמי אינו בטוח. ולפי הפדוש השני שבק״ע מ־ד ורשות היחד באמצע)
 סוברת הברייתא של שטואל שאין השטח של רשות הרבים הראשונה מצטרף לשנייה, ואינו חייב אלא
 אם יש ד׳ אסות ברשות הרבים השנייה, וקס״ל שאעפ״י שרשות היחד ספסיקה בין עקירה והנחה
 וסבטלת את הצרוף של השטחים, מיס חייב על השנייה אם עבר שם ד׳ אמות רצופות. והסשך לשון

 הדושלטי מסייע לפדוש זה, עיי״ש.
7 הירושלמי בלשונו, ולא אמר כעין לשון.הבבלי י א ד לדושלמי שנתקשה למה ה  • עיין בם׳ נ
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 ארבע אמות (כלומר, ממקום שזרק) פטור, ואם לאו חייב. והקשו שם מברייתא דשמואל
 (שהיא מעין הרישא שלנו) שמוכח משם שאץ רשות היחיד מצטרפת לד׳ אמות, ותירצו:
 תמן שאם חפול קרקע שתחתיה רשות היחיד, ברם הכא שאם תפול קרקע שתחתיה
 רשות הרבים. ולפיכך אפילו עבר דרך מקום פטור (למעלה מעשרה) מצטרף מה שלמטה
 לתוך ד׳ אמות. ועיין בבלי צ״ט ב׳ ובתוספות שם ד״ה או ובתופפות ו׳ א׳ ד״ה התם.
. כלומד, אם נחה בתוך ארבע אמות ממקום ר ו ט ת פ ו מ ע א ב ר ך א ו ת  3. ל
 שזרק פטור, אפילו אם החפץ עשה באויד באלכםץ יותר מד אמות, עיץ בם׳ ניר

 לירושלמי הנ״ל.
ר וכר. כלומד שזרק מן האטרטא, ה ט ל ר ו י ד א ל ט ר ם א ק מן ה ר  3—4. ז
 שהיא רשות הרבים, לרשות היחיד, אעפ״י שהרשות היחיד הוא בכרמלית, והחפץ עבר
 מרשות הרבים לרשות היחיד דרך כרמלית, חייב, כאילו הוציא מרשות הרבים לרשות

 היחיד בלי הפסק ביניהן.
 ובירושלמי פ״א ח״א, ב׳ ע״ג: היה עומד בר״ה וזרק לדיר, או לסהר, דרך כרמלית
 חייב. ואם הוציא פטור (מפני שמהלך כמניח). והרישא היא בתוכנה כמו הברייתא שלנו.

 ועיץ מש״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 9.
ה וכר. סתם בקעה היא כרמלית, עיץ מ״ש לעיל פ״א, ע ק ב ׳ הן ב י פ  4. א

 שר ד, ד״ה והבקעה.
. כ״ה בכי״ל, אלא ששם ב י י א ח י ט ל ם ו ל י ט ך ט ר ת ד ו נ ח ק מן ה ר ו ז  5. ה
 בטעות: ופלטיא (וםלטא?) במקום: -לפלטיא״. ובכי״ו וכן בד: פטור. ובכי״ע יש כאץ
 השמטה ע״י הדומות, וצ״ל שם: לפלטיא נחייב. מן החנות לפטיו ומטטיו לפלטיא] פטור.
 ופירושו כמו ברישא, והיינו הזורק מתוך רשות היחיד דדך כרמליתל לרחבה גדולה,״

 שהיא רשות הרביפ, חייב כבדישא. ועיין בבבלי ה׳ ב׳, ר א׳, צ״א ב׳.
ו וכר. כלומר, שהחפץ נח לרגע בםמיו, ומשם הוצא לפלטיא י ט פ ת ל ו נ ח ׳  מן ה
 פטור, מפני שלא עשה מלאכתו בבת אחת, עיץ במשנתנו פ״י מ״ב ובירושלמי ובבבלי

 הנ״ל.
. כ״ה (-פטור״) בכי״ל. ובכי״ו וכן בד בטעות: ר ו ט א פ י ט ל פ ו ל י ט פ מ  6-5. ו

 חייב. ועיין מ״ש לעיל, שר 5, על גירמת כי״ע.
ו וכר. כלומר, שתי כדמליות, עיץ לעיל, י ז ב ל ג ו ע ת ז ו ע ק י ב ת  6. ש

 שר 4, ד״ה אפי׳.
. כ״ה בכי״ע ובכי״ל, והמוקף חמר ר ו ט ה פ נ ו ת ח ת ה ל נ ו י ל ע ן ה מ  7-6. ו
ק הגיה הגר״א. ובד בטעות: ומן העליונה לתחתוני בתוך ארבע אמות פטור, חוץ  שם, ו
 לארבע אמות חייב. ושמא אפשר לקיים את גירםת כי״ו, וצריך להשלים אחרי -חוץ
 לארבע אמות״ את המלה -פטור״. כלומר, בץ זרק בתוך ארבע אמות ובין זרק מחוץ
 לארבע אמות פטור, משום ששתיהן p כרמליות. ואגב שהזכיר ברישא (בשתי פרטאות
 זו על גבי זו) את הזזילק בץ תוך ד׳ אמות ובץ חוצה להן הזכיר אף כאן את שתיק,
 ושתיהן לפטור. ומתוך לשץ התוספתא משמע שלכתחילה אפור לטלטל מכרמלית לכרמלית,
ק פמק הר״ח ק״א ב׳״ (וממנו כפ׳ העתיפ,  כשיטת הירושלמי פי״א ה״ה, י״ג ע״כ. ו

 (ח׳ סע*ב<: הזורק סתחילת ארבע לסוף ארבע דרך למעלה מעשרה חייב (עיייש ברש־י. אבל
 עיין בתוספות שם ובהעוח הראביד פי״ב סה׳ שבח המ״, אבל הדין דין אסת לכל השיטוח), עיייש.

 ל עיין פ״ש לעיל פיא, שו׳ 8, דיה והאסטוניות.
 « עיין ס״ש לעיל פ״א, שו׳ 3.

 • אבל עיין בראבי׳׳ה ח״א סי׳ רל׳ינ, עם׳ 323, ובהע׳ 24 שם.
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 עמ׳ 53), ם, יריאים השלם סי׳ רע״ד, ק״ב ע״א, והרוקח םי׳ צ״ט.״ אבל לשיטת
 הבבלי מה לי שתי כדמליות, מה לי כרמלית אחת, ובשתיהן מותר לכתחילה לטלטל

 פחות מד, אמות.
ק וכר. רשב״א ק׳ א׳ ד״ה ר״ש בשם ר ז ה ו ע ק י ב ב ל ג ה ע ט ר ת מ  7— 8. א
, ב׳ (ז׳ ע״א מן הספר) ד״ה וגדולי המוזברימ. ועיין  תוספתא סי״א,״ וממנו במאירי ח

 בתוםסות בכורים שהעיר על הרשב״א, ובאר את דברי הר״מ שנביא להלן.
ם י ח ס ה ט ר ש ק ע מ ו ק ע ר ז ם ש ו ק מ ׳ אם יש ב ו ן א ו ע מ ׳ ש  8— 9. ר
. וסשימא שיש ברחבו ארבעה״ כמסורש בבבלי ק׳ א׳ בברייתא שלהלן ב י י ה ח י ז ר  ה
 הי״ג, שר 39. וסובר ר׳ שמעון שדץ בור בבקעה כדץ דיר וסהר בבקעה, וכשם שחייבנו
 לעיל (בה״א) בזורק ק האיםרטא לדיר וסהר שבבקעה, כן הדין גותן שיהא חייב בזורק
 מן האיסרטא לבור (עמוק עשרה ורחב ארבעה) שבבקעה. ואסשר לומר, בהשערת בעל
 תוססות בכורימ, שאף הת״ק מודה בזה, ואץ ר״ש חולק אלא מוסיף.*! וכן נקט הראב״ד
 בהשגות סי״ד מה׳ שבת ה״ו כדבר משוט דלכולי עלמא בור שבכרמלית רשות היחיד
 הוא. וכן אסשר לסרש גם להלן, שר 39 ואילך, שאץ ר״ש חולק על הת״ק, וכסשוטו

/ עיץ מ״ש להלן, שר 40-39, ד״ה ובם, יריאים.  של הבבלי ק׳ א
 אבל בר״מ סי״ד מה, שבת ה״ו (לסי גירםת כ״י רביגוביץ על קלף ושלשה כת״י
 תימן): בור שבכרמלית הרי הוא ככרמלית, ואסילו עמוק מאה אמה ורוחב (בכ״י תימן?
 ורחב) מאה אמה. וכן מביא במעשה רוקח בשמ ג״א. וברשב״א ובמאירי הג״ל (לעיל
 שר 7—8) מעתיקים בשמ הר״מ: ורוחב ארבעה. וכן מעיד במגיד משגה שכן הוא ״בםסרי
 רבינו הראשוגימ שבאו בארץ הזאת״ (כלומר, ססדד). ואץ הבדל למעשה בין שתי

/ ד״ו י״ג ע״א.  הגירםאות. ועיץ גמ בעבודת הקדש להרשב״א בית א׳ שעד ג
 אבל במגדל עוז שמ: *בור שבכרמלית הרי הוא ככרמלית, ואסילו גבוה מאה אמה,
 עכ״ל רוב הםסרים הגמצאים ביגותיגו״. ומוכח שבםסרים הללו גשמט שיעוד הרוחב.
 וכן בשאלה לחכמי לוניל״ העתיקו: אעס״י שהוא עמוק מאה אמה (ולא הזכירו את
 הרוחב). והשיב להמ הר״מ: אבל יראה לי מדבריכם שיש בםסר שלכם חםרץ דברים,
 וזהו נוסח הםסר בור שבכדמלית הרי הוא ככרמלית, אסילו עמוק מאה אמה, אם אין

 0! עיין אהצו״י, עט׳ 125. ועיין להלן, הע׳ 25. אבל שיטת הבבלי היא שמותר לטלטל
 טכרטלית לכרטלית, עיין בהערת ר׳ יעקב כהנא (אצל הגר״י שור) לס׳ העתים, עט׳ 53, הע׳ ס״ד.
 ואף לשיטת הירושלסי כתב בס׳ יריאים (הלשון בס׳ יריאים השלם סשובש, והנכון הוא בס׳ יריאים
 דיו סי׳ ק״ב, מ״ח עיב): כגון ים ובקעה, אבל ים וים, בקעה ובקעה, שרי. וכ״ה בס׳ הרוקח שהזכרנו
 בפנים. ורבותינו כתבו כן כדי שלא להרחיב את הסחלוקת בין שני התלםודים. וכנראה שפסקו כן
 להלכה, ונראה שםקורם בשיטת הנאתים, עיין היטב בשבה״ל השלם עניין שבת סי׳ ק״י, ס׳ ע״א.
 אבל מסתיטת לשון הר״ח טשטע שאין טטלטלין מכרמלית לכרמלית אפילו םבקעה לבקעה, וכן

 משמע מלשון התוספתא כאן. ועיין מ״ש לעיל פ״א, שו׳ 9, ד״ה לא מתוכו.
 !! והיה לפניו חילוק הפרקים כמו שהוא בד ובכי״ל, ועיין נם לעיל פ״ט, הע׳ 82.

 וכן בכסה ברייתות להלן היה, ה״י ואילך לא נזכר רוחב ארבעה, וספכו על המפורש
 בה״ה-ה״ז. ואעפ׳י שאף הבקעה היא עמוקה, הרי בבקעה הטדרון טתלקט עשרה טסחים ביותר
 מד׳ אמות, מה שאין כן הבור שעמקו הוא באשבורן, או שהוא טתלקט עשרה טפחים בד׳ אמות או

 פתות מהן, עיין להלן, שו׳ 18.
 «« בירושלמי לא חילקו סעולם בין הסימון אפר ר׳ פלוני ובין ר׳ פלתי אופר, ובשתיהן
 לפעסים השני חולק על הראשון, ולפעםים אין שם סחלוקת כלל. ואף בסיננון הבבלי אין כאן כלל

 קבוע בהחלט, עיין ר״ן ניטין פ״ו סי׳ תתקכ״ד.
 שרת הריט הוצ׳ הרא״ח פרייטן זצוקיל סי׳ נ״ט, והעירו עליה כרשב״א ובטגדל עת הנ״ל•
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 בו ארבעה. וכ״ה בד״מ בדפופימ בכל ההוצאות שבדקתי.״ ואץ ספק שאץ כאן טעות
 סוסר בספרים הקדמונימ של הר״מ, אלא שרבינו חזר בו.•! ועיין היטב במרכבת המשנה

 במקומו שבאר את תשובת הד״מ, ודבריו מוכרחים.
 נמצאנו למדים שלשיטת הר״מ במהדו״ק בור עמוק עשרה ורחב ד׳ בכרמלית בטל
 לגבי כרמלית, ולמד כן מדברי התוספתא כאן, ופירש שהת״ק לעיל חולק על ר׳ שמעץ
 ופוטר כשזרק מר״ה לבור שבכרמלית, וכן הסיקו ברשב״א ובמאירי הנ״ל. ועיין ברשב״א
 שם שהקשה על דבינו מכמה מקומות בבבלי, וחילק שם בין סלע, או תל, שבכרמלית
 שמחיצותיו גיכדות, שהוא רשות היחיד גמורה אפילו בכרמלית (ועיין גם לעיל ה״א),
 ובין בור שאץ מחיצותיו ניכרות. ברם אחרי חזרת רבינו״ אץ שום הכרח לפרש שהת״ק

 חולק על ר׳ שמעץ, ועיץ מ״ש להלן, שר 40-39.
ד וכוי. כ׳י׳ה בכל הנוסחאות, וכן מעתיק י ח י ת ה ו ש ר ה ל ו ש י ש ו ב  9—10. מ
 בשם התוספתא ברשב״א וכמגיד משנה (בשפ הרשב״א) פי״ז מה׳ שבת ה״ד, והעיר
 עליהם בתוםסות בכורים במקומו. ובבבלי ק׳ א׳: תניא נמי הכי מבוי ששוה לתוכו וכד,
 והיא הברייתא שלנו, כמו שכתב ברשב״א שם *אלא שדרך בעלי הגמ׳ לקצר בלשץ
 הברייתות בהרבה מקומות ולשנות בלשץ, ובלבד שתהא הברייתא קיימת״. מעתה ברור
 ש-שוה לרשות היחיד״ פירושו -ששוה לתוכו״, כלומר שאץ קרקעיתו עשוייה מדרץ,
 אלא שבפופו הוא הולך ושופע לרשות הרביפ, כפירוש המפרשים, ומדברים כאן במבוי

 הפתופ שיש לו שלש מחיצות.
ת וכוי. השגות ו מ ע א ב ר ך א ו ת ם ב י ח פ ה ט ר ש ה ע ב ו ם יש ג  11-10. א
 הראב״ד פי״ז מה׳ שבת ה״ד ורשב״א הנ״ל. ופירושו כמו שפירש״, (ק׳ א׳ ד״ה תל):
 שהוא מדדץ והולך ומתלקט מעט מעט עד שמגביה עשרה טפחים מתוך ד׳ אמות הרי
 הוא כאילו זקוף כולו. ובירושלמי עידובץ ם״א ה״א, י״ח ע״ג: היה שם גדר,״ אם
 מתלקט הוא עשרה טפחים מתוך ג׳ צריך קורה, ואם לאו אץ צריך. אית ועיי תני
 מתוך ארבע. מאן דמד מתוך שלש רבנן, מאן דמד מתוך ארבע ר״מ. והארכנו בזה

 להלן עירובין פ״ד, שו׳ 70, ד״ה וכן מפורש, ולהלן שם.
. וכ״ה בד, בכי״ע, ברשב״א ובבבלי הנ״ל. ובכי״ל ה ר ו ק י ו ח ך ל י ר ן צ י א . 1 1 

 בטעות: צריך לחי וקור׳.
ת ו ש ר א כ י י ה ד ד ה י ח י ת ה ו ש ר ע ל פ ו ש ם ה י ב ר ת ה ו ש  12-11. ר
׳״. וכנראה . בבבלי הנ״ל לא העתיקה, ואף הרשב״א קיצר אותה במלה -וכו ד י ח י  ה
 שהתופפתא פוכרת שבכגץ דא רואים את כל השםוע ככבש היורד מר״ה לרשות היחיד,
 ובמחיצה עקומה. ועיץ היטב בירושלמי םי״א ה״ג, י״ג ע״א, ובמקבילה שבכלאים פ״ו ובשנות
 אליהו כלאים פ״ו מ״ב. ועיץ רשב״א ה׳ ב׳ ד״ה בכותל משופע. וצ״ע. וםשיטא שבפתח

 המבוי עדיץ המדרץ גבוה ג׳ טפחים, שאפ לא ק הרי יש הפמק בץ המדרץ והמבוי.

 •! וכן בנליון חריט על קלף, כחיי רבינוביץ (בכיי טאודור<: ם־א אם אינו רוחב די.
 •! וכן הבין בטאירי הניל שהר״ט חיקן אורכ את דבריו. והואיל והשואלים לא העתיקו את

 הנוטחא הקדוםה אלא נוסחא לקויה בחסרון השלים רבינו את החיפרון לפי דעתו האחרונה.
 ד! ברשביא ובטאירי שט תטהו אף על הנוטה הטתוקן של הריט, ושאלו, אם אין בבור רוחב
 ארבע, הרי הוא םקום פטור וחולק רשות לעצטו, ולטה דינו ככרטלית? ועיין בביט בטקוטו
 שפתרץ שאין םקום פטור בכרטלית, םשהם דטצא טין אח פעו תיעור, וכפיש הרין וכוי. וכבר חמה
ח הייא. עיייש.  במעשה רוקח במקומו, לפה הביא פרן בשם הרין, והרי כן פפודש בריפ עצפו להלן פ

 ועיין בבלי עירובין ט׳ א׳ ומליון השיט לירושלמי כאן פי*א היב.
ה וכן נדר.  » כלומר, חל, עיין טיש לעיל טיא, שו׳ 2, ד
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, הב״ל: שוה לרשות הרבים וגעשה ם וכר. בבבלי ק׳ א י ב ר ת ה ו ש ר ה ל ו ש . 1 2 
 מדרון לתוכו וכר, כלומר שבסתחו שוה המבוי לרה״ר, והוא שוסע ויורד לתוך המחיצות

 שלו.
ם וכר. כל הבבא עד *אין י ב ר ת ה ו ש ר ע ל ס ו ש ד ה י ח י ת ה ו ש  14-13. ר
 צריך לחי וקורה״ גשמטה בכי״ע ע״י הדומות, וישגה גם בד ובכי״ל. והרשב״א קיצר
, ובבבלי איגגה. וכאן סירושו שסוף המבוי יורד ושוסע לרשות ״ ר כ ו  אותה במלה *
 הרבים, ורואים את גובה המדרץ כמחיצה למבוי, והשאר הוא כבש לרה״ר ודיבו כרה״ר,

, א׳ וברש״י שם ד״ה תל.  עיין בבלי ק
ה וכר. ב ו ש ג ם י ע א צ מ א ן ה ה מ ו ב ג ן ו א כ ל ן ו א כ ה ל ו  14—15. ש
 כלומר אם המבוי השוסע לרשות הרבים שוה בתחילתו ובםוסו, אלא שבאמצעיתו יורד
 ושוסע בחלק מן המבוי, ואח״כ הוא שוב שוה עד סוסו, ומשמ ואילך שוסע ויורד לרשות
 הרבימ, הרי האמצע בידץ כחריץ לחלק העליץ וכגדר לחלק התחתץ, ויש כאן שגי
 מבואות, ושגיהם סתומים מכל צדדיהמ. ובירושלמי עירובץ ס״א ה״א, י״ח ע״ג: היה
 מוגדרן (כלומר, מדרון) באמצע המבוי לעליוגימ בידץ משומ חריץ, ולתחתוגימ משום

 גדר.
ד י ח י ת ה ו ש ר א כ י י ה ר ד ה י ח י ת ה ו ש ר ע ל ס ו ש ד ה י ח י ת ה ו ש  16. ר
 וכר. כלומר, אם מדרץ יורד מרשות היחיד אחד לרשות היחיד שגי, אף כאן המדרץ
 גידון כאילו הוא כולו כבש לשגי, אעס״י שגובהו בראה כאילו הוא מחיצה לראשון,
 ומכאן ואילך השסוע הוא pn למחיצתו, מ״מ בידץ גם כמחיצה עקומה לשגי. ועיין

/  בבלי צ״ט ב
/ אץ כאן אלא חזרה י ב ר ת ה ו ש ר א כ י י ה ר ם ה י ב ר ת ה ו ש ר  17-16. ל

 של סיכום.
, הב״ל. ם וכר. רשב״א ובבלי ק׳ א י ב ר ת ה ו ש ר ל ב  17. ת

. כ״ה בד, כי״ע, כי״ל ורשב״א הג״ל. ובבבלי: ר׳ ב י י ו ח י ב ל ג ן ע  18. ו ג ת
ק ובה על גביו חייב. ובכי״ו ר  חגיגא בן גמליאל אומר תל המתלקט עשרה מתוך ארבע ח

 גשמטה המלה *חייב״ במעות.
ר וכר. כלומר, אם מתלקט ו ט ת ס ו מ ע א ב ר ך א ו ת ן ב כ ת מ ו ח  18— 19. ס
 סחות מעשרה טסחים בתוך ארבע אמות דיבו כקרקע שוה, ואם העביר עליו סחות מארבע
 אמות איגו כמוציא מר״ה לרשות היחיד, וסטור. וכן אם העביר ד׳ אמות חייב, ואין

 דיבו ככרמלית שרחבה ארבע ופחותה מעשרה, אלא דיבו כקרקע שוה.
ה וכר. כ״ה בד ובכי״ע. ובכי״ו ר ש ה ע ו ב ם ג י ב ר ת ה ו ש ר ג ב  20-19. ג
 בטעות: גג ברשות היחיד וכר. ובכי״ל בשמטה בבא זו ע״י הדומות. ומכאן ואילך
 הברייתות בסמכות למשגתגו סי״א מ״ב: חולית הבור והסלע שהן גבוהין עשרה ורחבן

 ארבעה, הבוטל מהן והבותן על גבן חייב וכר.
ר וכר. כ״ה (*סטור״) בד ו ט ת פ ו מ ע א ב ר ך א ו ת ן ב כ ת מ ו ח  20—21. פ
 ובכי״ע, ובכי״ו גשמטה המלה *פטור״ בטעות. ובראה שהמליפ ״פחות מכן״ p באשגרה
 מלעיל, והכוובה לפגיגו: למטה מכאן, כלומר שלא גתן על גבי הגג אלא למטה ממבו,«״
^ ועיין א  דיבו כרשות הרבים, וכמשבתגו פי״א מ״ג: למטה מעשרה טמחימ כזורק ב
) שחורי רשות הרבים כרשות ,  בםירש״י צ״ו ב׳ ד״ה כזורק. ולשיטת אביי (בבלי ז׳ ב

ד הוא, ואפילו ח י ל םקום שהוא רשות ה  ״! במאירי עירובין צ״ט א׳ (149 ע״ב): שהגג בכ
ד ב׳ (28! ע״א) ד״ה ע.  למטה מעשרה. וכגראה שכוונת הרב היא למה שכתב שם פ
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 הרבים, פטור אמ זרק פחות מד׳ אמות, אבל אם זרק ד׳ אמות חייב. ולשיטת רבא
 (שם) הברייתא תפתר כמשנתנו הנ״ל, כשהדביק בצד הגג דבילה שמנה וכדומה.

מ וכר. בח״ד ובתכ״מ העירו על שאלת ר׳ מרדכי י ב ד ת ה ו ש ר ד ב ו מ  21. ע
 בבבלי צ״ט ב׳. וכנראה שלא הכירו בבבלי ברייתא זו, עיץ בתכ״מ שתמה גם על
 הראשונים שם שלא הביאוה. אבל עיץ בבעל המאור בפי״א בטוגיץ ובתירוצו שם

 מתורצת גם קושייתו. ועיין בתופפות שמ ד״ה או ועיץ בירושלמי ם״י ה״ב, י״ב ע״ג.
ן וכר. כלעיל, שר 21-20. ועיין רשב״א ח׳ א׳ ועוד. כ ת מ ו ח  22. פ

ם וכר. פירוש הגאונים לטהרות כלים פי״א מ״ז, י ב ר ת ה ו ש ר ה ב ר ו נ  23. מ
 עמ׳ 24, ערוך ערך פרח א׳, ועיץ בהערות שם. ובירושלמי פ״א ה״א, ב׳ רע״ד: תני
 ר׳ הושעיה מנורה שהיא עומדת בר״ה גובהה עשרה ופירחה ארבעה, המשתמש מתוכה
 לרשות הרבים, ומרשות הרבים לתוכה חייב. א״ר מנא לא סוף דבר מנורה, אלא אפילו
 קנה בר״ה גבוה עשרה טפחים, וטבלה נתונה בראשו וכר. ועיץ שם לעיל בממוך.
 ובשי״ק שמ ד״ה קנה העיר שבירושלמי לא ידעו את הברייתא שבבבלי ק״א א׳ שזו
 היא שיטת ר׳ יוסי בר׳ יהודה, אבל חכמיפ פוטדימ בקנה. והבבלי יעמיד את הברייתא
 שלנו שהמנורה עצמה עבה גי, עיי״ש בתופס׳ ד״ה ויש. ובתכ״מ העיד על הירושלמי
 הנ״ל, ולמד מדברי ר׳ מנא עצמו שהמנורה היא עבה ג׳, שאמ לא כן מה הוסיף ר׳

 מנא.
ן וכר. כלומר, פחות מעשרה טפחים דינה כרשות הרבים, מסני כ ת מ ו ח  25. פ
 שאץ כרמלית לכלים, כשיטת כמה מן הראשונים,•* וכן מוכח להלן. (תופפות בכורים).

 ועיין במרכבת המשנה פי״ד מה׳ שבת ה״ח ומ״ש להלן, שר 32, ד״ה פחות מכאן.
ם וכר. עיין במ״א או״ח מי׳ דם״ו מ״ק ז׳ ד״ה י ב ר ת ה ו ש ר ה ב ל ג  26-25. ע
 ודע שבאר כמה פרטים בדץ עגלה בר״ה. ובהלכה זו ממתיימות התופפות לםי״א מ״ב.

 ועיין מ״ש לעיל הערה 12.
ם וכר. במשנתגו פי״א מ״ג: י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ל ל ת ו כ ק ב ר ו ז  27. ה
 הזורק ארבע אמות בכותל למעלה מעשרה טפחים כזורק באויר. ופירשו בה בירושלמי
 כמקומו ובבבלי (ז׳ בי, ק׳ א׳) שזרק דבילה שמנה ונדבקה לכותל למעלה מעשרה טפחים,
 והרי אץ כאן מקום הנחה, ודינו כאויד, ואין רה״ר למעלה מעשרה טפחים. ואמרו שם
 בבבלי (הנ״ל): אמר רב יהודה אמר רב א״ר חייא זרק למעלה מעשרה והלכה ונחה
 בחור כל שהוא באנו למחלוקת ר׳ מאיר ורבנן, לר״מ דאמר חוקקץ להשלים (-רואץ
 בכוונת הלב כאילו חקק הוא דש בו ד׳ על ד׳״), מיחייב, לרבנן דאמדי אץ חוקקין
 להשלימ לא מיחייב (כלומר, אלא עד שיהא בחור ד׳ על ד׳). תניא נמי הכי זרק
 למעלה מעשרה והלכה ונחה בחור כל שהוא ד״מ מחייב, וחכמים סוטרץ. ועיץ גם

 בירושלמי במוגיץ.
 וברשכ״א ח׳ ע״א: -ותניא בתופפתא הזורק בכותל למעלה מעשרה טפחים והלכה

 וישבה לה בחוד שהוא ד׳ על ד׳ חייב״. והתופפתא שנתה כאן בשיטת החכמיפ הנ״ל.
. ר ו ב . וכ״ה בכי״ע, בכי״ל וברשב״א הנ״ל. ובד בטעות: ב ר ו ח ה ב ה ל ב ש י  ו

. במשנתנו הנ״ל: הזורק ארבע אמות ת ו ש ר ת ל ו ש ר ן מ י ל ט ל ט ן מ י א  28. ש
p חייב. ובבעל המאור רפי״א: כל ד׳ אמות בר״ה גמרא גמירי לה (בבלי צ״ו א  ב
 ב׳), וכולהו תולדות דרשות היחיד לרשות הרבים נינהו, לפי שד׳ אמות של אדם קונות
 לו, וברשותו דמיץ, וכשמוציא חוצה לזץ, בזורק או במעביר, כמוציא מרשות היחיד

 «׳ שוית הריי סיגש סי׳ כיה, רש׳י ח׳ סעיא, תופסות ה׳ א׳ דיה כאן ועוד.
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 לר״ה דמי.!2 והוא, כגראה, הסבר הגאונים (עיץ אוה״ג קידושין, התשובות, סוף עמ׳ 61). וג״ל
 שכ״ה הפירוש בתוספתא כאן, והיא עוגה על משגתגו הג״ל, ומשלימה ומבארת אותה.

ר ו ד ה כ א צ י ם ו י ב ר ת ה ו ש ר ר ב ו ד כ ן ב י ק ת ש מ ו ש ל י ן א ו ג  29. כ
 וכר. לסי סשוטה מירושה שהמשחק בכדור ״שמתמו כמה דעיילה טסי מיגח גיחא ליה״
, אמות גרידא חייב, וכשיטת הר״מ ), מ״מ אמ יצאה הכדור ד  (בבלי סנהדרין ע״ז ב,
. אבל הגאוגים (עיין אוה״ג, ,  בסי״ג מה, שבת הכ״א. ועיין ברשב״א ובמאירי צ״ז ב

 הסירושים, עמ׳ 61) ורש״י ועוד חולקים. ועיין גם בחי׳ הראב״ד ב״ק, עמ׳ ם/
ה וכר. מ ו ן ג כ , ו מ י ח ס ה ט ר ש ה ע ה ו ב ם ג י ב ר ת ה ו ש ר ה ב ס ו  31-30. ק
 בבבלי (ח׳ א׳) אמר רבא שגומא סחותה מעשרה טסחים אין דיגה כרשות הרבים (עיין
 בתוםסות שם ד״ה אמר ליה). והקשו שם: היתה קוסתו מוגחת ברשות הרבים גבוהה
 עשרה ורחבה ארבעה אין מטלטלץ לא מתוכה לרשות הרבימ, ולא מרשות הרבים לתוכה.
 סחות מכאן (סירש״י: או בגובה, או ברוחב) מטלטלץ. וכן בגומא. מאי לאו אםיסא
 (סירש״י: האי וכן, אסיסא גמי קאי, דסחות מכאן מטלטל לכתחילה, אלמא רה״ר חשיב
, דהוי רה״י, קתני וכן בגומא, וכבר ,  ליה). לא ארישא. וסירש״י: אגבוהה י׳ ורחבה ד

 העירו מסרשי התוםסתא שהברייתא שלגו מסייעת לסתרץ הבבלי.
 והראשוגים שם (עיץ בתוםס׳ רי״ד ובחידושים המיוחסים להר״ן) הקשו מאי וכן
 בגומא, ״דהשתא בקוסה דלא קביעא, גבוהה עשרה ורחבה ארבעה הויא רשות היחיד,
 גומא דקביעא לא כל שכך׳ (המיוחסים להר״ן), או ״אטו מקוסה מביא ראיה לגומא״
 (תום׳ די״ד). וסירש בתומ׳ רי״ד: וכן בגומא, וכן דין קוסה זו כמו (הקוסה) נהגומא], מה
 גומא עשרה הויא רשות היחיד, אף קוסה גמי הויא רשות היחיד, ואע״ג דהוי כלי.
 ותירק זה, אעס״י שהוא דחוק יתכן גם בתוםסתא, אבל התירק שבמיוחםים להר״ן אינו

 הולם את לשון התוםסתא.
 ולולא דברי רבותינו הראשונימ היה נראה לסדש שבקומה וגומא שיש בהן סירות
 עםיקינן, כמפורש להלן: אבל יורד לתוכן ואוכל. ובבבלי ק׳ א׳: אמד אביי בור ברשות
 הרבים עמוקה עשרה ורחבה ארבעה וכר מלאה פירות, וזורק לתוכה פטור, מ״ט וכו׳
 סירות מבטלי מחיצתא. ועיי״ש בתוספות ד״ה פירות שלאו דוקא מלא, אלא אפילו אם
 חציו מלא ג״כ ממעט את השיעור. ולס״ז יש כאן רבותא בגומא יותר מבקוסה, שאעפ״י
 שיש בה סירות אץ הסירות ממעטים את העומק, מסני שהניח אותם שם על מנת לאוכלם,
 וכדברי רב האיי (מובא ברשב״א שם) והר״ח (ק׳ ב׳): אי אצנענהו לסירי בבור למהדר
 ולמיכל מינייהו לבתר הכי, לא ממעטי בבור. ועיץ בתוםסות שם ד״ה סירות הנ״ל
 וברמב״ן ק׳ א׳ שלא הסכים לסירוש רב האיי והר״ח ולסירוש התוססות הנ״ל.»2 ועיין
 גם ברמב״ם סי״ד מה׳ שבת הכ״ג וכמגיד משנה שם.23 וסשיטא שכל זה אינו שייך כלל

 בקומה, שמחמת גובה אתיגן עלה, ואסילו מלאה עסר רשות היחיד היא.

ד רע״א םד״ה נתכון  1ג ועיין בבלי עירובין ל״ב סע״ב. ושיטה תמוהה מאד במאירי שם ל
 לשמת בר״ה. ועיי״ש בהערה, ותיקוני המו״ל לעיל שם אינם נכונים, עיי״ש.

 ״ ובירושלמי פ״י ה״ב, י׳ב ע״נ: שמואל אמר קופה שהיא מליאה פירות תתנוה ברשות הרבים,
 נבוהה עשרה ורחבה ארבעה ומשתמש מתוכה לרשות הרבים, או מרשות הרבים לתוכה, פטור.
 ושואל הירושלמי: מה ופלינ? כלומר, האם הוא חולק על ר' יוחנן שאמר לעיל שם: אבן שהיא
 נתונה ברשות הרבים וכוי חייב. ומתרץ הירושלמי: כאן כשהפכה על צדה (כלומר, את הקופה
 והשתמש ממנה), וכאן (כלומר, באבן) בשלא הפכה על צדה. ושמואל לא הזכיר נוםא, ואפשר

 שבגופא הפירות פטעטיפ את השיעור, כדברי אביי בבבלי, וכפירוש הרמב״ם והרמב״ן.
 ולשיטת הרמב״ם, הרפב״ן ושאר פוסקים הברייתא כאן היא בשיטת ר' יוחנן בבבלי שם.



 158 שבת פ״י עמי 43

׳ וכר. בתכ״מ ובשירי מנחה י ב ר ת ה ו ש ר ן ל כ ו ת ן מ י ל ט ל ט ן מ י  31. א
 העידו על התוספתא עידובץ פ״ז (בכי״ע פ״י) ה״ג ואילך שנשנו שם כמה ברייתות

 מעץ שלנו.
ל וכר. כ״ה בד, כי״ע וכי״ל, וכ״ה בברייתות כ ו א ן ו כ ו ת ד ל ר ו ל י ב  32-31. א

 הנ״ל בעירובץ. ובכי״ו נשמט ע״י הדומות.
ר וכר. בהכרח שהדברים עונים על ו ט ת פ ו מ ׳ א ך ד ו ן ת א כ ת מ ו ח  32. פ
 קופה, אבל בגומא אפילו נטל ק הגומא וטלטל מחק לד׳ אמות ממקום שנטל נמי
 פטור, מפני שעקר מכרמלית. ושיטת התופפתא שאץ כרמלית בכלים, כירושלמי פ״י ה״ב,
 י״כ ע״ג: אץ לך מיטלטל ברשות הרבים ונעשה כדמלית אלא אדפ בלבד.״ והוא כשיטת
 רש״י (ח׳ סע״א), התוספות (ה׳ א׳ ד״ה כאן) הראייה (מובא בחידושים המיוחסים להר׳ץ

 ח׳ א׳) ועוד, עיץ מ״ש לעיל, שר 25, ד״ה פחות מכן.
ר וכר. בבלי עירובץ י״ב א׳. ועיץ בהשגות צ ח מ ל נ כ נ ם ש ן י ו ש  33. ל

 הדאב״ד פט״ו מה׳ שבת הי״א.
ה וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל ה ו ב ה ג צ י ח ו מ ו ל ש ן ע פ כ א א ל  34-33. א
 בכ״י ובראשונים, ולפנינו שם בטעות: אלא אפ כן יש לו וכר, ולגירפא זו הלשץ

 שלהלן מגומגם מאד, עיי״ש בדק״מ, עמ׳ 35, הערה מ׳.
ם וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל ח״א, עמ׳ י ר ו מ מ א י ר ב י ד מ  34. ב

 227, הערה 14.
ח וכר. בכ״י יש כאן ריוח בץ שתי המלימ, ובשאר הגומחאות: ת פ  35. א ב ל כ
 אבל נכנם בפתח וכר. ובבבלי הנ״ל: אבל עשרה וכר, וגירמא זו מתאימה יותר לגירפת
 כי״ו, ובמשנת עידובץ פ״א מ״ח: כל פרצה שהיא כעשר אמות מותרת, מפני שהיא כפתח.
ם וכר. ירושלמי פי״א ה״ה, י״ג י ח פ ה ט ר ש ה ע ו ב ם ג י ב ע ש ל  35— 36. ס

 ע״ב, בבלי עידובץ ם״ז ב׳.
ם וכר. כלומר, ואפילו בתוך ד׳ אמות, משום שאץ מוציאץ י ו ל כ ו ת א מ  36. ל

 מרשות היחיד לכרמלית, עיץ להלן.
. ומטלטלץ מכרמלית לכרמלית בפחות מד אמות, ר ת ו ה מ י ז ר ן ה כ ת מ ו ח  פ
 וכמו שאמרו בירושלמי הג״ל: מכיוון שהים מקיפה מכל צד כמי שכולה כרמלית אחת

 (שהדי אץ הפםק כץ הכדמליוח).״
. תנאי זה עולה על הרישא, אפ הפלע ם י ת א ת פ י ב א כ ה י ד ש ב ל ב  37. ו
 גבוה עשרה ורחב ארבעה, וכמו שפירשוה בירושלמי הנ״ל,«« וכן תירץ רבא בבבלי
 הנ״ל. אבל אם הוא יותר מבית םאתיס, אף אם יש עליו בית דידה אטור לטלטל אפילו
 בו (אם אץ שם מחיצה), שהרי קדמו מחיצותיו לדידה, וכמפורש בבבלי עירובץ כ״ד א׳
 ועוד. ובירושלמי הנ״ל: יותר מכאן נעשית כמחיצה שהוקפה זרעים שאץ מותר לטלטל
 בה אלא בארבע אמות.״ ושיטת הירושלמי היא שכל מחיצה העולה מאליה אינה מתירה

 ״ ועיין מיש בירושלטי כפשוטו, עמ׳ 8.
 ״ ודווקא טשום שהיא כרטלית אחת, שהרי שיטת הירושלטי והתוספתא היא שאין מטלטלין

 לכחחילה טכרסלית לכרמלית, עיין סיש לעיל, שוי 7-0 סדיה וסן העליונה, ובהע׳ 0! שם.
 •« הלשון בירושלסי שם ססורסת, וציל שם סיד אחרי הסיסקא שלעיל בתוספתא םה שכתוב
 להלן שם: וטטלטלין בה עד בית סאתים, ועיין מליון דמום שם, בנועם ירושלסי. וס״ש בירושלמי

 כפשוטו, עם׳ 172. אבל קשה להדחיק לתוך הירושלפי את פירוש הבבלי, עיין בס׳ ניר שם.
 ״ אעפיי שהיא סחיצה נםורה לעשותה רשוח היחיד בבית םאתים. ועיין היטב בבבלי עירובין

ד סע־ב ואילך. ועיין ידושלסי עירובין פ״ ה־ח, כיו עיב.  טיו א׳ וסוכה כ
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ק אמדו בירושלמי עירובץ ס״א ה״א, י״ח ע״ב (ובמקבילה  לטלטל יותר מבית מאתים. ו
 שבסוכה ס״א ה״א): הדלה עליה את הגפן ואת הדלעת. הדא דתימד על בית םאתים,
 אבל יתיר מבית םאתים נעשה כמחיצה שהוקמה זרעים וכר, כלומר, מכיץ שהגסן והדלעת
 לא ניטעו לשם מחיצה, אסילו הדלה אותם בידים,״ אסור לטלטל במבוי אם הוא יותר
 מבית םאתים. וכן להלן שם סיב היא, כ׳ ע״א: הכותל (עיץ מ״ש להלן עירובץ ס״א
 הט״ו) והאילן ואישות קנים נידונץ משומ דיומד. עלו מאיליהן מטלטלין בהן עד בית

 םאתים. עשאן ביד (כלומר, נטען לשם כך) מטלטלץ בהן אסילו כור אסילו בוריים.
 ובבבלי הנ״ל סירש רב אשי שאימתי אסור לטלטל מן הסלע לים דווקא אם אץ
 המלע יותר מבית םאתים, שמותר לטלטל בתוכו, אבל אם המלע הוא יותר מבית מאתימ
,  שאסור מדרבנן לטלטל בתוכו, התירו כאן להוציא מרשות היחיד לכרמלית בתוך ד

 אמות,״ ודנו בו כדץ כרמלית וכדמלית.
ה וכר. סימקא ממשנתנו סי״א מ״ה. ובכולמ הסטוד ש ב י ם ל י ק מן ה ר ו ז  ה
 הוא מסני שזורק מכדמלית לרשות הרבים, או להסך, או מסני שזורק מרשות היחיד

 לרשות היחיד דרך כרמלית.
/ ומסני שמשנתנו , א . בבלי ק ר ו ט ם ס י א ל ט ד ת ם א ק מן ה ר  39-38. ז
 סתמה את דבריה ואסשד לסרש *יבשה׳* רשות היחיד שביבשה, דומיא דםסינה שהיא
 רשות היתיד שבים, שנתה התוםסתא בסירוש *איםתרטא״ שהיא רשות הרבים, עיץ לעיל

 ס״א ה״ב ולעיל ה״א.
ם י ח ס ה ט ר ש ק ע מ ו ק ע ר ז ם ש ו ק מ ם יש ב ׳ א מ ו ן א ו ע מ ׳ ש  40-39. ר
. בבבלי הנ״ל מביא מכאן ראייה לדברי אביי שאץ המים מבטלים את ב י י י זה ח ר  ה
 המחיצה, ודינו כזורק מרשות הרבים לבור ריק, עמוק עשרה ורחב ארבעה. ובחידושי
 הרשב״א שם: ואיכא למידק, אדמםייע ליה מדר, שמעץ, לותביה מדרבנן דסטרי, דאלמא
 מיא מבטלי מחיצתא. ויש מי שסירש דת״ק ור״ש לא נחלקו בהא, דלכולי עלמא לא
 מבטלי מחיצתא, אלא בעיקרא דמלתא סליגי, דת״ק םבר דבור עמוק עשרה ורחב ארבעה
 בכרמלית הרי הוא ככרמלית, ור״ש מבר רשות היחיד הוי וכר, דאי עיקר סלוגתייהו
 במיא אי מבטלי מחיצתא או לא, ליסלוג בבור מלא מים, דמתבדד סלוגתייהו ביה טסי,

 וזהו דעת הרמב״ם ז״ל וכר, עיץ מ״ש לעיל שר 9-8, ד״ה אבל בר״מ ואילך.
 ובם׳ יריאים השלם סי׳ רע״ד, עמ, 292: ד׳ שמעץ אומר אם יש במקום שזרק
 עמוק עשרה ורוחב ארבע, סי׳ שמתלקט י׳ מתוך ד׳ חייב,30 סי׳ ר׳ שמעץ מסרש ואינו

 חולק. ועיץ בהערת רא״א שיף שם, הערה קס״ז. ועיץ מ״ש לעיל, שר 9-8.
^ יש לומר דע״כ י ת  ברמ במיוחס להריטב״א שם הקשה קושיית הרשב״א הנ״ל, ו
 (=דעד כאן) לא סלעי רבנן עליה דר״ש אלא בבור שביס, משום דמבירא להו דכרמלית
 משמת מיא משחינן,״ ונמצא שכדמלית צף על הכל, אבל בבור דעלמא רבנן מודי דלא

 »« הירושלמי סובר שקורה משום מחיצה, ומחיצות המבוי אזן מתירות בלי הדלאת הגסן
ד אי) מ״מ סובר  והדלעת. ואעפ״י שהדלה בדים (והוא עדיף מגדירת הסירצה שבבבלי עירובין כ
 הירושלמי שאנו הולכים אחר עיקר ועפן והדלעת שהיא סחיצה שנעשתה פאליה. ועיין בתוספות

ד א׳ ד״ה קמה.  סוכה כ
 «* ובטעם הדבר אמרו שם שאם נאסור להוציא מפנו לים יסברו שהיא רשות היחד נסורה
 ויבואו לטלטל בכולו, והעדיפו לבטל בכנון דא את האיסור של הוצאה מרשות היחד לכרטלית בתוך

 ד׳ אסות, כדי שיתקיים הגדר של איסור טילטול בקרפף שלא הוקף לדירה יותר טבית סאתים.
 >י« עיין לעיל העי 12.

• עיין בבלי ק' בי.  נ
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 מבטלי מחיצתא, דאי לא, אדמפלגי בבור שבים, ליפלגו בבור דעלמא (כלומר שמלא
 מים, כמפורש ברשכ״א הג״ל). וכן, כנראה, סובר גם הרי״ד בתוספותיו שם ד״ה מלאה.
 ולפ״ז חולק כאן הת״ק על ר״ש, וכן מסתבר, עיץ מ״ש בם׳ משנה אחרונה מקוואות
 ם״ב מ״ה ד״ה שהוא כמקוה, עיי״ש דברים נכוחים מאד. וכן משמע להלן כפמוך, עיץ

 מש״ש. ועיין בשנות אליהו לתופםתא כאן (במשניות הוצ׳ ראם).
. נ״ל שדברי ד׳ ב י י ה ח י ז ר ה ה מ ה א א ק מ מ ו ו ע ל י פ ר א ו ב ב ו . 4 0 
 שמעץ לעיל הוא מאמר המופגר, ובבא זו מדברי הת״ק היא, כלומר, הזורק p האפטדתא
 לים פטור, אבל הזורק לבור מלא מים אפילו אפ הוא עמוק מאה אמה״ אץ המים
 מבטלים אותו, והזורק לתוכו מאםתרטא חייב. ואס הוא בים וסביבותיו סלע קצר (שאץ
 המים צפים על גבו) חייב, כדין זורק מרשות הרבים לרשות היחיד דרך כרמלית, וכמפורש
 לעיל ה״א. וכן משמע מתוך כל העניין שבמקומ מימ עסיקינן, כמו הברייתות שלעיל
 ושלהלן. ולפי פירוש זה מפורש כאן כדברי בעל תופט׳ רי״ד והמיוחס להריטב״א הנ״ל.

 ועייי גס להלן עירובץ פ״ו, שו׳ 73, ד״ה בור ומש״ש.
ן וכר. וכ״ה י ל ט ל ט ן מ י ם א י ח פ ה ט ר ש ה ע ה ו ב ם ג י ב ה ש ג י ם  40—41. פ
 בירושלמי פי״א ה״ה, י״ג םע״א. ובבבלי ק׳ סע״ב חמדות המלים ״גבוהה עשרה טפחים״
 בברייתא זו. ובתוססות ק״א א׳ ד״ה ר״י הביאו את התוםסתא כאן׳3« והםתייעו ממנה
 שעל גבוהה עשרה חולק ר׳ יהודה, מפני שהמטלסל משתמש מכרמלית (הים) לרשות
 היחיד (הספינה) דרך מקום פטור (למעלה מעשרה), והוא מותר לכתחילה. והובאו דבריהפ
 והראייה מן התוספתא ברמב״ן וברשב״א ק׳ םע״ב. ועיץ גם במיוחס להריטב״א ק״א א׳

 ד״ה אלא. ועיץ מ״ש להלן.
 ואם הפפינה פחותה מעשרה טפחים מטלטלץ מתוכה לים ולהפך, מפני שמטלמלץ
 מכדמלית לכרמלית אפילו לשיטת הירושלמי, בכגץ דא שהים מקיף את הספינה מכל

 צד, כמפורש בירושלמי להלן במוגיץ, ועיץ לעיל הע׳ 25.
ן וכר. וכ״ה בבבלי י ל ט ל ט ה מ ר ש ה ע ה ו ב ן ג י א ה ו ר ש ה ע ק ו מ  42. ע
 הנ״ל. ופירשו בבבלי שמטלטלין מתוכה לים ע״י זה ששופך על חוד הפפינה, והשופכים
 יורדים דרך הדפנות לים, ואץ כאן אלא כוחו, וכוחו לא גזרו בהוצאה לכרמלית, אבל
 להכניס p הים לפפינה הרי אי אפשר דרך חודה. ופירש״י ורוב הראשונים שבגבוהה
 עשרה סובר ר׳ יהודה שמותר אסילו להכניס p הים לפםינה, עיץ מ״ש לעיל ברישא.
 ואמ אינה עמוקה עשרה הרי כולם מודים שמטלטלים ממנה לים ומן הים אליה, כדץ
 כרמלית מכרמלית, וכמו שכתבנו לעיל. אבל בתוססות רי״ד וברמב״ן שמ (סד״ה כחו,

 ודבריו מתבאריפ ע״י התופס׳ רי״ד עיי״ש) סירשו אחרת בבבלי, ועיץ מ״ש להלן.
, ואיגה גבוהה מ י ח פ ה ט ר ש ם ע י מ ה מן ה ק ו מ  ובירושלמי הנ״ל: אם היחה ע
 p היפ עשרה טפחימ, מטלטלץ מתוכה לים, אבל לא p הים לתוכה. ושאלו שם: ולמה
 מתוכה לימ מותר, מפגי שאיגה גבוהה עשרה (כלומר, שהיא כרמלית), אץ כיני אפילו
 מן הימ לתוכה? ולמה p הים לתוכה אמור, מפגי שהיא עמוקה עשרה, אץ כיגי אפילו
 מתוכה לימ? א״ר אבץ ולמה מתוכה לימ מותר מפני מכנה. ומפשט לשץ הירושלמי

 » ומתייק הדיבור .אפילו עמוק מאה אמוד, כלומר אפילו יש בו הרבה מים. ועיין בשרת
 הר״פ תיל (לעיל הע׳ 14<. ואפילו לדעת החולקיפ על הרימ יש לפרש את משנת עירובין פ״נ מ״נ
 שנקטו בבור סאה אםה כםליצה בעלמא אנב סאה אמה שלהלן שם בפשנה. ועיין בחיר כאן

 שפירש, שאף בבור סלא םים עסיקינן.
ה יי, אבל ברמב־ן וברשביא שהבאנו להלן בפנים ק ו ס ע  נ* והם העתקו: נבוהה י׳ ו

 חסרות הסלים .ועסוקה י׳ י, ואין צורך בהן ואינן בשום נוסח של התוספתא.
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ק פירש בתוםפ, ו  משמע שלא גחלק ר׳ יהודה ברישא ואף הוא אוסר בגבוהה י׳ טפחים (
 רי״ד הנ״ל גמ בבבלי), ולא התיר אלא אמ הפפיגה היתה משוקעת במים בעומק עשרה
 (ולא כמו שפירשו בבבלי שבחלל הספינה היו עשרה טפחים) ובלטה מעל המים בפחות
 מעשרה, ובכגץ דא קיימת םכנה אם לא יתירו להוציא מתוך הספינה למימ, ויש חשש
, יהודה אלא להוסיף על דברי הת״ק,  שהםסיגה תשקע במים יותר מדאי. ולא בא ר

 כמו שסירשו בתוםםות רי״ד הגיל.
/ והובא בלשץ זו גם בראבי״ה סי׳ רל״ג, ח״א, סוף עמ, 323,  ברם הר״ח ק״ב א
 גורמ בירושלמי: א״ד אבץ למה מן הים לתוכה אמור מסני הםכנה.34 ולסי גירםא מקורית
 זו תוסס הירושלמי שמדינא מותר להכניס אסילו מן הים לתוכה, מסני שאץ הםסינה
 בולטת עשרה טפחים p המימ, ודינה ככרמלית, אעפ״י שיש בעומקה עשרה.3$ ועיץ
/ ובתופפ׳ רי״ד וברמב״ן הנ״ל פירשו ע״פ הבבלי שר׳ יהודה בא  בבלי עירובץ צ״ג ב

 להוציא מסברא זו, עיי״ש.
ו וכר. כל הברייתא בשם התומפתא ברוקח מי׳ ז ו ב ת ז ו ר ו ש ת ק ו נ י פ ס . 4 3 
 קס״א, והוא העיר שהברייתא הובאה בבבלי סרק הזורק (ק״א ב׳), וציץ לבבלי עידובץ
 כ׳ א׳, כ״ה א׳, מ״ד א׳, צ״ד א׳ (וכולמ בעניץ מחיצה שנעשית בשבת). ובם׳ והזהיר
 ויקהל, קכ״ז ע״א: שנו חכמים בתוםסתא םסינות קשורות זו בזו וכר, כל הברייתא.

 וכבר הבאנו בתשלום תוםסתא, עמ׳ 6, שכוונתו לברייתא שבבבלי הנ״ל.
ו וכר. כנראה, שהוי״ו נמחקה בנקודה למעלה, ז ו ל ז ן מ י ל ט ל ט מ ן ו י ב ר ו ע  מ
 כלומד, קרי: מערבץ וכר. וכ״ה בד, בכי״ל, ברוקח ובבבלי הנ״ל. ובכי״ע: מטלטלין
 ומערבין מזו לזו וכר, כלומר, מטלטלץ מזו לזו כשהן לאדם אחד, ומערבין כשהן של
 שנים. ובמשנתנו סי״א מ״ה: םסינות קשורות זו בזו מטלטלץ מזו לזו וכר, ובירושלמי
 שט: והן שעיריבו. ובבבלי ק״א ב׳: לא נצרכה אלא לערב ולטלטל מזו לזו, וכדתניא

 וכר (הברייתא שלנו).
. כלומר, אסילו הותר הקשר בשבת חזרו ן ד ו מ י א ו ל ר ז ו ח ר ת ו  44-43. ה
 לאימורן, ואץ אומרים כאן הואיל והותרה מקצת השבת הותרה כולה, שהרי נעשה הסמק
 בץ הםסינות. (תוססות ק״א ב׳ ד״ה נסםקו עיי״ש). אבל בתוםמות עירובץ (י״ז א׳ ד״ה
 עירב) מוכח מדברי הר״י שדווקא אם הותרו בחול חזרו לאיפוק, אבל אם הותרו
 בשבת, אף בכגץ דא אמריגן שבת שהותרה מקצתה הותרה כולה. ועיץ גם ברא״ש שם

 פ״א סי׳ כ״ג. ועיץ ד״ח ס״ג מה׳ עירובץ הכ״ה וכמגיד משנה שם.
. בכי״ל: חזרו להיתק ן ר ת י ה ו ל ר ז ן ח י ע ט ו ן מ י ן ב י ד י ז ן מ י  45-44. ב
 הראשץ. וכ״ה בבבלי. ונחלקו הראשונים אם ספינות שנקשרו במזיד חזרו להיתירן
 הראשץ גם לעניץ היתר טלטול, עיין ד״מ הנ״ל םס״ג ובנו״כ שם ובתוססות ק״א ב׳

 ד״ה כי. ועיץ מ״ש להלן.
 ו״בץ מוטעיך סירש״י: מתעםקין בדבר אחר לקשרו ונקשר מאליו. וכנראה שיש
 כאן מליצה רגילה, עיץ להלן סי״ג םהי״ד, ביצה ס״ד םה״ד, ד״ה רס״ב (כי״ע רס״ג).

/  ועיץ רש״י ר״ה כ״ה א
ם וכר. כבא זו חסרה בכי״ע, אבל י ב ר ת ה ו ש ר ת ב ו ש ו ר ת ס ו ל צ ח  45. מ
 ישגה גם בד, בכי״ל, ברוקח ובבבלי הג״ל ובכולם ״כרשות הרבים״ (בבבלי בדסוםים:
 לר״ה, והיא היא). ולס״ז נראה שהסירוש הוא שהמחצלות היו סרוםות לרוחב דה״ר, בץ

 »• כלומר, שיש סכנה שהספינה תשקע עוד יותר, כמו שפירשנו לעיל בפנים.
 » ועיין היטב בפ״מ פי״א רה״ה ד״ה מן מה דאמר ר' מסי.
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 כל חצר וחצר.״ ולט״ז יכולים בעלי החצרות שבץ כל מחצלת ומחצלת לערב ביניהם
 ולטלטל מחצר לחצר דרך בץ המחצלות המתומות מכל הצדדים. ואם נגללה בחול אחת
 המחצלות שבאמצע נאסרו, שהדי יש כאן ארבע חצרות בץ מחצלת ומחצלת, ולא עירבו
 אלא שתים שתים. ואם חזרו ופרפו אותן בשוגג אפילו בשבת הותרו לכ״ע. ואם פרסו
 אותן במזיד יש בה מחלוקת הראשונים שהבאנו לעיל. ועיץ להלן עירובץ פ״ז, שו׳ 54

 ואילך.
 ובתוםפ׳ ד״ה כי מוכח שד״ת לא גדם כאן בר״ה, עיי״ש, ולפי פידושנו לעיל,
 שיטת רבינו תם שם קיימת אפילו לגידסא רשות הרבים.״ ובד״ן בפוגיץ (פםי״א) הביא
 בשם ר״ת שאפילו נפרצו המחיצות החיצוניות בשבת ונעשתה ר״ה, וחזרו ופרסו אותן
 במזיד מותר לטלטל בחוק, ולא אמר רב נחמן בבבלי שם לטלטל אלא במחיצות שנעשו

 מתחילה בשבת, אבל לא במחיצות שחזרו. ועיץ בב״ח או״ח מי׳ שמ״ב.
ת וכר. בבלי הנ״ל, עירובץ כ׳ א׳, כ״ה ב ש ת ב ש ע נ ה ש צ י ח ל מ כ  47. ש

 אי, תופםתא שם ם״ז הי״ג.
. רוקח פי׳ קמ״ג, ראבי״ה ח״א פי׳ ב ו ר י ע ן ב י ב י י ה ח נ י פ פ ב ם ש י ת  48. ב
 ר״א, עמ׳ 281, שם סוף סי׳ רל״ג, עמי 324, מי׳ ת״ח,»« עמ׳ 466, שבה״ל השלם ענץ
 שבת סי קי״א, סוף עמ׳ 82, מאירי עירובץ מ״ג א׳ (59 ע״ב), שם צ׳ א׳ (139 ע״א),
 ועצם ההלכה גם בעבודת הקדש להרשב״א בית א׳, שעד ד׳ סי׳ חי, ד״ו כ״ז ע״ב,

 והביאו במאירי שם.
 ונתבאר בדשב״א שם שמחיצות הבתים צריכות להגיע עד תקרת הפפינה, או ממופות
 לחקרה פחות משלשה אם המחיצה גבוהה שבעה ומחצה, ודינה כדץ טדקלץ מחולקת
p (עיץ בבלי עידובץ ע״ב א׳־-ב׳). וכן כתב הרשב״א שם שאפילו בכגץ דא המחיצות 
 יותר גרועות ממחיצות טרקלץ, מפני שלא נעשו אלא לצגיעות, ואם יש שם חדד לגוי
 אוסר עליהם אפילו בחדרים. ובמאירי שם: -אבל מחיצות שבתוך הפפינה אינן קבועות,
 אלא שעושה אותן כל אחד לעצמו לשעה לאכל שם בצניעות, ומחיצה העשויה לצניעות
 אינה מחיצה, כמו שבארנו בפרק שני״ (ב״ה םע״ב). ולפיכך אוסר עליהם הגד אפילו
 בחדרים. אבל מ״מ לעניץ עירוב אין הבתים כאהלים שבשיירה, עיץ ד״מ פ״א מה׳

 עירובץ ה״ג ומ״ש להלן עידובץ פ״ב, שר 20.
 נמצאנו למדים שיש כאן חידוש בתוספתא, ואץ ללמוד הלכה זו p הברייתא שלעיל
 שאץ מטלטלץ מפפינה לספינה בלי עירוב, שהרי דופני הפפינה p מחיצות גמורות לעניץ
 זה,«י ומעכשיו צ״ע למה השמיטו הר״מ,•* הטור והשו״ע את ההלכה שלנו, ולא הושלמה

 •« שהרי בתיהם היו פתוחים לתצרות, והחצרות לרשות הרבים, או למבואות. ולפעמים היו
 לחצרות פתחים נם מצד השני למבוי אחר, ואפשר היה לסתום אחד מהם.

 ד נ כלוםר שהיו שם כסה םחצלות פרוסות לרוחב רשות הרבים, ולא עללה אלא האמצעית,
 ואין כאן רשות הרבים, אלא םבוי סתום שלא עירבו בו.

 » תניא בתופפתא דשבת פרק עשירי >כ*ה בכי״א שם<. והיה לפניו חילוק הפרקים כלפנינו
 וככיע.

 •נ עיין בבלי עירובין צ׳ ב׳ ובתוספי שם m דהא, ואף שמואל בעצמו אפר שם דהלכה כרב.
 ><» ועיין היטב בקובץ על הר״מ פיא מה׳ עירובין ודה ובמרכבת המשנה בהד שם. ברם
 בשושנים לדוד עירובין ro ט״א הסיק שאין צורך בעירוב בשני בתים בלי חצר של רביט בנתים,
 אבל שחי ספינוח כב׳ חצרות של רבים הן, עיייש, ואפילו אין בתים בטפינה צריכים לערב. ובבבלי
 (קיא בי) שאלו על טשנתנו גפי׳א פיה: טפינות קשורות זו טטלטלין טזו לזו): טשיטאז ותירצו: לא
 נצרכא אלא לערב ולטלטל עעיייש בפירשיי). ואפילו אם נעטיד את טשנתנו בשתי טפיגות טשא של
 יחידים (והטלחים הם עבדיהם וב'ב<, אף על כך יש לשאול פשיטא, שהרי הטשנה לא ירדה כאן
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, שס״ב. ולעגיץ גוי , ע״פ הב״י םוף םי  אלא בהגהת הרמ״א באו״ח סי׳ שם״ו ם״ק ב
 שאוסר עליהם, עיץ להלן שם בשבה״ל הג״ל ובה״ג ד״ו, י״ז ע״א, כ״ז ע״ג, וד״ב,
, , 55, ובהערות הד״ש הורוביץ לתגיא רבתי ה  עמ׳ 81, ועמי 131, ובאוה״ג עירובץ, עמ

, 48, הערה מ״ז, והשוה דשב״א ומאירי הגיל. ועיץ מ״ש להלן.  שבת מי׳ י״מ, עמ
. בד: ושא׳ ר צ ח ן ב י ו ד ש ן כ י ה ר ם ה י ת ם ב ה ן ל י א ר ש א ש  49-48. ו
, שאין וכר. וכן בכי״ל: ושאר םסינות שאץ וכר. וכנראה שהנכץ כלסנינו, ו נ י ם  ם
ר 20-  וכ״ה בכי״ע, בדאבי״ה ובשבה״ל הנ״ל. וממש כםיגנץ זה להלן עירובץ ס״ב, ש
 21, וכע״ז הגיה הגר״א מדעתו. וסירושו ששאר האנשים שבספינה דינם כשרויץ בחצר,
 ואיגן צריכים עירוב, ואיגם אוסרים זה על זה ולא על האגשים שבבתים שעירבו. אבל
ם אינם חלוקים וכר, משמע שסירושו *ושאר״, א ת שכתבו: ו ע  מתוך ההמשך בשבה״ל ו
 ושאר םסיגות, עיץ בב״י טאו״ח סוף סי׳ שס״ב. ועיץ גם בראבי״ה סי׳ ר״א ומי רל״ג

 הג״ל.
ה וכר. וכ״ה בשבה״ל הנ״ל. ובירושלמי סי״ז ה״א, ט״ז נ י ס ם ב ם ש י ח ו ו  49. ל
 ע״א: לווחץ של םסינה.״ ותסקיד הלוחות לא נתברר, וסשיטא שבםסינה יש צורך
 בלוחות. ויתכן שהיו משתמשים בהם גם לשינה. והיו עושים מהם תבה כעץ מטה,»
 ובבוקר היו מסרקים אותם, כדי שלא לדחוק את הםסינה, וכדי שיהיו מוכנים מיד לתיקץ

 הםסיגה בשעת הצורך. ואגב שהזכירו כאן את הםסינה שנו כאן את כל דיניה.
ם וכר. וכ״ה בשבה״ל הג״ל. י ל ו כ ת א ו ר י ן ס ה ן ב י ם כ ו מ י ם ה  49—50. א
. ובכי״ל: מידות או כלץ (אלא ששמ במלה אחת). אבל בכי״ע: , י , או כל י  וכן בד: ס
 סירות או אוכלין. ובירושלמי הג״ל: אם היו מכוםץ (־־מכמץ)» על גבי כלי או על גבי
 אוכלץ וכר. וכגראה שאף בכי״ע צריך לגרום כמו בכי״ל, שהדי אף סירות אוכלץ הן.
ם וכר. וכ״ה בד, בכי״ל ובשבה״ל הנ״ל. ובכי״ע: י ל י כ ו ס כ ן כ י ה ר  50. ה
ל הכלים וכר, כלומר, שאמרו עליהם  הרי הן ככיםויי הכלים וכר. ובירושלמי: ככיסוי כ
 במשנתנו םסי״ז שניטלץ בשבת. והמיקו בירושלמי שם: והוא שיהא עליהן תואר כלי.
: והוא שיש תורת כלי עליהן. ועיי״ש ברש״י ובתופפות. ותורת כלי ,  ובבבלי קכ״ו ב

.38 ,  אינה אלא תאורת כלי, תואר כלי, עיץ מ״ש ד״ח ילץ בקונטרםים ש״א, עמ
כר. ם ו י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ן ל ל י י א ש ר ש ״ ב ן ד ה א ל ת א י  51-50. ל
ה ש ל ש  וכ״ה (*מעשרה טפחים״) אף בד, כי״ע וכי״ל. וכל המפרשים הגיהו:» למעלה מ
 טפחים. ברם וודאי אץ כאן, שהרי בכי״ע גם להלן בעירובץ פ״ב הי״ג: שורשי אילן
p מרוח אחת לא א p ל ה טפחים וכר, אף על פי שהן ש ר ש p ע א  שגבוהין מן ה
ר 50-49. ואעפ״י כר, עיץ מש״ש, ש  ידרומ ויעבור עליהן וכר, ואץ גתלץ באילן ו

 להשמיע לנו הדוש זה של בעל שושנים לדוד, ואם נסבור שבכגון רא אין צורך בעירוב, הרי אין
 כאן הדוש בספינות ססתם שני בתים. אבל בירושלסי שם אמרו על משנתנו הנ״ל: והן שעיריבו,
 וטשטע פן הלשון שאין אפשרות לטלטל םספינה לספינה של שני אנשים בלי עירוב. ועיין ס״ש

 להלן עירובין פ״ה, שר 22, ד״ה טרקלין.
 ><=שלספינה, שבספינה.

 ** עיין ס״ש להלן סי״נ, שו׳ 67.
 » אבל אם היו סכוסין פאתפול הרי טטלטלין אותן אפילו אין להם תואר כלי (עיין בסלחסות
ח ד״ה ועוד חנן התם האבן על פי החבית, ברשב״א ובסאירי קכ״ו בי), ובירושלםי שהבאנו להלן  פ

 בפנים (שו׳ 50) הצריכו בהם תואר כלי.
 »» על הכתיב אדן ( = אדם), עיין לעיל ח״א, עסי 1, שוי 1.

 &» ע״פ פשנת עירובין פ׳י ט״ח ובבלי שם ק' אי.
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 שבשאר הנוסחאות שם הגירםא היא ״שלשה טפחים״, הרי יתכן שהגיהו את הנוסח ע״פ
 אותה הברייתא שבבבלי שם ק׳ א׳.

 ושמא סברה התוםסתא ששרשי אילן שאין בהם סירות, אם הם למסה מעשרה
 טפחימ דינמ כעמוד, והם גרועים מאילן שיבש.•* ומדברים כאן באילן שעומד על שטת
 הנהר, ומלמדת התוספתא שלא יקשור חבל בשרשים ויטבול, מפני שהמים עמוקים, ואין

 דגליו מגיעות לארץ, ונמצא שהוא נתלה באילן בשבת.
. ב״ה בד, כי״ע וכי״ל. כלומר אם המקום שטובל ץ ר א ת ב ו ע ג ו  52. ד ג ל י ו נ
 בו אינו כל כך עמוק והוא יכול לטבול כשרגליו נוגעות בארץ מותר לו להאחז כשרשימ
 כדי שלא יםחף למים יותר עמוקים, שהרי יכול לעמוד בלעדי האילן, ואץ כאן משתמש

 באילן, ועיין פוכה פ״ב םמ״ג.
ע וכר. יפה פירש בתופפות בכורים ל פ ר ב ו ש ק ל ה ב ח א ב ו ה ה ל ת ל ג ב  א
 שיש כאן כעץ מקבילה לברייתא שבעירובין (תופפתא עידובץ פ״ב הי״ג הנ״ל): אבל
 בור שיח ומערה וגדר מטפמ ועולה, מטפפ ויורד, ואפילו הן מאה אמה. ופירש״י: דטעמא

 (כלומר, באילן) לא משום טירחא הוא, אלא משומ שלא יתלוש מן המחובר וכר.
ה וכר. בירושלמי ברכות פ״ג סה״ד, ר ע״ג: ר׳ יוסי בן יוםיי* הוה נ י פ ס ו ב  א
 אתי באילפא חמא חד בר נש קטר גרמיה בחבלא מיחות ומיפחי, א״ל לא תפק נפשך

 וכר. ואף הלכה זו באה לכאן אגב הלכות הספינה ששנינו לעיל.
ר וכר. כ״ה בכי״ע כ ז נ ד ו י ח י ת ה ו ש ר ם ל י ב ר ת ה ו ש ר ק מ ר ו ז  53. ה
 ובכי״ל (אלא שבכי״ל נשמטה בטעות המלה ״היחיד״) וכן הגיהו המסרשים מדעתמ. אבל

 בד ובכי״ו בטעות: הזורק מרשות היחיד לרשות הרבימ.
 ובמשנתנו פי״א מ״ו: הזורק (כלומר, מרשות הרבים לרשות היחיד) ונזכר לאחר
 שיצתה מידו, קלטה אחר, קלטה כלב, או שנשרפה פטור וכר. ושאלו בבבלי (ק״ב אי):
 הא נחה חייב, והלא נזכר, ותנן (כלומר, בפיפא של משנתנו) כל חייבי חטאות אינן
 חייבץ עד שתהא תחלתן ופופן בשמה וכר. אמר רבא תרתי, הזורק ונזכר מאחר שיצתה
 מידו, אי נמי לא נזכר וקלטה אחר וכר. רב אשי אמד חמורי מחפרא וכר. ובתופפות
 רי״ד שם: אע״ג דרבא פרשה פירוש מרווח, וכדמשמע פשטא דמתניתץ, חזאי קלטה,
 או קלטה קתני, ותרתי מילי נינהו, נראה לו דוחק לרב אשי לערב במתניתין דץ קלטה
 אחר, או כלב, עם נזכר, דמה עניץ זה לזה, כולה מתניתין מיירי בפטור הנזכר, ולמה
 עירב התנא םטוד קלטה אחר או כלב, שהוא עניץ אחר, ומה טיבו של זה אצל זה,»

 מש״ה אמר חמורי מחטרא וכר.
 ברם בירושלמי בפוף פרקץ מוכח שפירשו כרבא (עיץ שם בק״ע ובט״מ), ולא
 היה נראה להם דוחק כלל. וברור שהם פירשו ע״פ התופפתא כאן, ורבינו הקדוש שנה
 ברישא את משנת החכמים כאן שסוברים שאץ אנו אומרים קלוטה כמי שהונחה, וכץ

 •» עיין ירושלמי ביצה פ־ה ה־ב, סיג עיא, ובבלי עירובין ק' בי.
 ל» עיין מיש על אמורא זה בתסיר ה״ב, עפ׳ 99.

ד רמה ביב ניה ב׳ כתב (בעניין ידיעה לחצי שיעור): וכיון דאיתידע ליה בנתים מקסי  » ב
 דגטרה לה הוצאה, נעשית ראשונה כטי שנקלטה, או נשרפה, דפטור, דידיעה היא דמתיא ליה לידי
 חיוב חטאת, וראשונה כי אתידע ליה לאו בר חיובא הוא, דחצי שעור הוא, ואטטול הכי נעשית כסי
 שנקלטה, או שנשרפה, ותו לא חזיא לאיצטרופי בהדי בתרייחא. וכנראה שכן הסביר רבינו את
 דברי רבא בבבלי כאן, והיינו מכיוון שנזכר בין עקירה להנחה, הרי היא כפו שקלטה אחר וקלטה
 כלב, ואין ההנחה מצטרפח לעקירה, וסרה בזה קושיית בעל תוספי ריד. ועיין בתוצאות חייש

 להנריס זעםבא זצוקיל סי׳ יי.
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 אמ נזכר לפני שנחה, ובין קלטה אחר, סטור, מפני שעדיין לא נחה, ולהוציא משיטת
, ע״ד) הםוברימ קלוטה כמי שהונחה, ודעת רבי  התנאים (עיין ירושלמי פ״א ה״א, ב
 עצמו (בתוםסתא כאן) הסובר שאויר מחיצות כממשן, ואסילו נזכר כשנכנס לאויר רשות
 היחיד, או שקלטה אחר חייב. ולא הוזכרו במשנתנו הנ״ל קלטה אחר, קלטה כלב וכו,
 אלא דרך אגב, מסני שרבי שנה את משנת החכמים, כמות שהיא. (מבוא לנוה״מ להרי״ן אסשטין,

 עמ, 627 ואילך).
, ובמקבילות שצוינו בגליון שם, והסיקו שמ שלא חייב רבי אלא  ועיין בבבלי ד׳ ב
 ברשות היחיד מקורה, דאמרינן ביתא כמאן דמליא דמיא, אבל שאינו מקורה לא. ובירושלמי
 כאן רסי״א, י״ב ע״ד, מחלוקת אמוראים בזה, והאמוראים הבבליים סוברים כשיטת הבבלי,
 אבל אמוראי א״י שם םוברימ שאסילו ברשות היחיד שאינו מקורה מחייב רבי, וכסשטות
 התוססתא כאן. וכן כגראה, סברו אמודאי א״י בבבל, עיין בבלי גיטין ע״ט א׳ ובתוםס׳

 שם ד״ה כמאן, והשוה ירושלמי הג״ל.
ת ו ש ר ד ל י ח י ת ה ו ש ר ק מ ר ם ז א ם ש י מ כ ח , ל ה ר ד ו  54—55. מ
 הרבים וכר. ב״ה בכי״ע ובכי״ל, וכן הגיהו המסרשים. אבל בד ובכי״ו בטעות: מרשות
 הרבים לרשות היחיד. ובזורק מרשות היחיד לרשות הרבימ מודה דבי, שהרי אין כאן
 מחיצות, ולשיטת הבבלי בוודאי שאין דשות הרבימ מקורה. וכן מסודש בירושלמי ס״א

. , א,  ורסי״א הג״ל, ובבבלי ה
ל וכר. סיםקא ממשגתגו םסי״א. ל כ ה ה  56. ז

. כלומר, ב י י ה ח כ א ל ת מ ו ש ע י ל ד ן כ ה ד מ ח ל א ה ש ג ג ש מ יש ב א . 5 8 
 אמ יש שיעור מלאכה בשגגה של אחד מחייבי חטאות שבת שנזכרו לעיל, חייב. ואמ
/ ואיגו , אמות ושגג בד׳ אמות האמצעיות חייב. ובתכ״מ סירש ע״ס הבבלי ק״ב א  העביר ח

 גראה, שהרי ברוב העבירות יכול לסרוש, עיין בתוםסות שם ד״ה ובמאי.
 ובםסרי זוטא סרש, שלח, עמ׳ 286 (ילקוט שם רמז תשמ״ח): בשגגה שתהא שגגה
 מתחלה ועד סוף, לא בזמן שתחלתו שוגג וסוסו מזיד, תחלתו שוגג וסוסו אגוס (ואגום,
 הרי סטור מן הקרבן), תחלתו מזיד וסוסו שוגג, תחלתו מזיד וסוסו אגום, תחלתו אגום
 וסוסו שוגג, תחלתו אנוס וסופי מזיזי,״ בית שמאי אומר נידץ על השגגה ואחר כך
 גידץ על הזדץ והאוגם, ובית הלל אומר אם אץ שגגה מתחילה ועד סוף סטור. ואעס״י
 שהדברים נשנו שם לעניץ שגגת ע״ז, מ״מ קרוב לוודאי שכן הוא אף בשאר חייבי
 חטאות, כהערת רח״ש הורוביץ שם והסירוש סתום מאד. ומלשץ םסרי זוטא נראה שהוא
 חולק על משגתגו (כדרכו בכמה מקומות), ובשיטתו מצריכים ב״ה שגגה מתחילה ועד
 סוף, ואסילו הזיד בתחילה ובסוף ושגג באמצע סטור. ושמא באה התוםסתא כאן להוציא

 מדעה זו.
ת וכר. מילתא באפי גפשה היא, והברייתא ב א ש י ה ע ש ד ו ה י י ד ה צ י  59-58. כ

 מבארת חיובי קרבן במלאכת שבת, כפירוש המפרשים.
. בירושלמי פפי״א: המתעפק בשבת פטור וכר. ר ו ט ק מ מ ע ת ה מ י  59—60. אמ ה
 היך עבידא, הרי אני קוצר חצי גרוגרת וקצר כגרוגרת פטור. ועיין מ״ש לעיל פ״ט

 טהט״ו, שר 47—48.

 •» לכאורה אין כאן (וכן לעיל: תחלתו מזיד וסופו אנוס) אלא מליצה בעלמא, שהרי בשניהם
 פטור, ופשיטא שחציו באונס וחציו במזיד פטור. ושפא הכותה כאן: תחלתו אנוס וסופו מזיד ובאמצע
 שוע, ועליה אומרים בית שםאי שהוא נידון על השננה, ואם יש בה שיעור קרבן חייב, אעפ״י שתחילתה

 בפטור וסופה בפטור, עיין מ״ש להלן בפנים.
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ת ובר. לסי א ט ב ח י י ה ח כ א ל ה מ ת ו ל א ע ע ש ד ו ה י י א ה ל ל ב א . 6 1 
 הבבלי (ם״ט א׳ ומקבילות) היא שיטת מונבז. ובירושלמי לא נזכר שהלכה זו תלויה
 במחלוקת ד״ע ומונבז, ונראה משם שכן סמקו שם את ההלכה, עיץ תרומות ס״ז ה׳י׳א,
 מ״ד ע״ג, ב״ק פ״ז ה״ב, ה׳ ע״ד, שם ה״ה, ר ע״א, שבועות ס״ג ה״א, ל״ד ע״ב. וכצ״ל
 גם בירושלמי בםוגיץ םפי״א, י״ג ע״כ, תרומות ס״ו ה״א, מ״ד ע״א, וכתובות פ״ג ה״א,

 כ״ז ע״כ, כמו שהגיהו המסרשים. ועיץ מ״ש לעיל ס״ח םה״ה, שר 12, ד״ה ולס״ז.

 פי״א (פי״ב בד וכי״ל)
. סיםקא ממשנתנו רטי״ב. ב י י ה ח י ז ר ו ה ה ל ש ה כ נ ו ב  1. ה

. וכע״ז ב י י ה ח י ז ר ט ה י ט ת ה ן א ת ו נ ט ה י ט ת ה ן א ת ו ד נ ח א  1—2. ו
, אלא שבבבלי הובאה בבא זו בסתם (ולא בשם ר׳ יוסי), ,  בד ובכי״ע ובבבלי ק״ב ב
 ובירושלמי ס״ז ה״ד, י׳ ע״ד, ורםי״ב, י״ג ע״ג: תני אחד מביא את האבן ואחד מביא
 את הטיט המביא את הטיט חייב. ר׳ יומה אומד שגיהם חייבים. ומוסיף בירושלמי:

 טבר ד׳ יוטי אבן בלא טיט בניץ.
 ובכי״ל כאן: אחד נותן את האבן ואחד נותן את הטיט חייב.׳ ולפ״ז פירושו שבין
 הנותן את האבן וכץ הנותן את הטיט שניהם חייבים. ולגירפא זו מתאימה התופפתא
 לירושלמי הנ״ל, אלא שבתופםתא לא הובאה דעת החכמים.* וכדמב״ן ק״ב ב׳ (בשם
 התופפות): ונפתייעו ממה שמצאו בתופפתא הבונה כ״ש ה״ז חייב. די״א א׳ נותן את
, נותן את הטיט. וגירםא זו מתאימה לכאורה לכי״ל ולירושלמי. ברם מתוך  האבן וא
 דברי התופסות (ק״ב ב׳ ד״ה וליטעמך) ומתוך דברי הרמב״ן עצמו מוכח שיש כאן חסרץ
 בהעתקה וצ״ל: וא׳ נותן את הטיט נהנותן אח הטיט חייט. ודברי הרמב״ן הובאו בקיצור
 במיוחפ להדיטב״א וכמגיד משנה פ״י מה׳ שבת הי״ב, אלא שהם המתפקו בזה, שכתבו:

 והכי מוכח בתופפתא, או: וכן מוכח מן התופפתא. ועיץ להלן.
, ן י נ ב ה ל נ י ק ת ה ם ו ו מ י ד ב ל ג ה ע נ ת נ ן ו ב א ת ה ל א ט ו נ  3-2. ה
. בבבלי הנ״ל: אימא פיסא ב י י ה ח י ז ר ט ה י ט ת ה ה א י ל ן ע ת א נ ל פ ש ״ ע  א
 ר׳ יומי אומר ואפילו העלה והניח על גבי דימום (פירש״י: שורת אבני חומה) של
׳ יומי אומר״, והופיפו: ובתופפתא נמי ר  אבנים חייב. ובתופפות שם מחקו את המלים -
 לא גרם ליה.׳ ולפי גירסת התופסות כולה ר׳ יוסי היא, ואף החכמים מודים לו. ובירושלמי
 הנ״ל מפורש שהחכמים חולקים על ר׳ יוסי ברישא. ואח״כ הביאו בירושלמי: הבנאי
 שיישב את האבן בראש הדימופ חייב. והופיפו: למי נצרכה, לרבנן. וברש״י ק״ב כ׳

 םד״ה עילאה: והוא מילתא דד׳ יופי.
 וברמב׳ץ הנ״ל טען שאץ שום הוכחה שהבבלי כיוץ לבבא שלנו, שהרי כאן מפורש

-והתקינה לבניץ, ואפשר דהיינו צדודי ועםרא״, ואץ מכאן קושיא על שמואל שמ.

 ! ופשיטא שאפשר ואפשר מאין כאן אלא השטטה בטעות עיי הדומות (עיין גי׳ כי*ע<. וכן
 סביא בארז חיב ריש סי׳ ע״ח. ro עיג, כשם הירושלסי, ושם בוודאי היא טיס, כסי שטוכח טטחלוקת

 ר׳ יוסי, עיייש.
 י וכבר הוכחחי במבוא לחט״ר חד, עט׳ ייג ואילך, ולעיל חיב, עמי 633, שבכייי שוניס של

 התוספתא נשתמרו לנו טטורות שונות החלויוח במחלוקת הירושלמי והבבלי.
 י כלומר, בסיפא, כפי שמוכח םדברי הרסבין, שהרי בתוספות עצמן הביאו לפי דבריו דברי

 ר׳ יוסי ברישא. ועיין בחד.
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 וברשב״א ק״ב ב׳ העיד: דבכולהו מסרי (כלומר, של הבבלי) גרםי בה ר׳ יוסי.
 ואח״כ הופיף: וי״ל למי שיטחן דכולה ר׳ יוסי היא, וכך היה מקובל ביק. ולפי פירוש
 זה התוספתא בגירםה שלנו מתאימה לבבלי, ובגירסת כי״ל, לירושלמי. ולפירוש דוב
 הראשונים בבבלי, יש לנו ג׳ נוסחאות (לסי גירםת כי״ו בתוםסתא). נוסח הירושלמי
 והבבלי ברישא שהיא מדברי חכמים (ור׳ יוסי סובר ששניהם חייבים), נוסח הירושלמי
 בםיסא שהיא אף לדברי חכמים, נוםח הבבלי בםיסא שהיא מדברי ר׳ יוסי. נוסח התוםסתא

 שכולה ר׳ יוסי.
 ומסקנת הבבלי היא שבאבן על הקרקע חייב ביישוב בעלמא ובםמיכה בעסר, ובנדבכים
 האמצעים אינו חייב אלא אם הוסיף גמ טינא (חמר), ובנדבך העליץ אסילו ביישוב

 בעלמא, אלא שמשם לא נתברר, אם החכמים חולקים עליו.
. כלומר, אעפ״י שהאבן אינה מחוברת ר ב ל ד כ ע ל ק ר ק א כ י י ה ד ה  4. ו
 לנדבך,* דינה כקרקע לכל דבר, ונקנית בכסף, ומקנימ מטלטלין על גבה, ואין כותבץ
 עליה גט וכדומה. ובבא זו ליתא בירושלמי ובבבלי, ולא מצאתיה בשומ סוםק.« וסשיטא

 שלא גאמרו הדברימ אלא באבן, אבל לא בדבר שיש עליו צורת כלי.•
. במשגתגו רסי״ב: הבונה ה נ ט ה ק ח י ס ד ט ח א ה ו ל ו ד ה ג ח י ס ד ט ח  4—5. א
 כל שהוא, והמםתת והמכה בסטיש ובמעצד והקודח כל שהוא, וסירש״י: כל שהוא אכולהו
 קאי, אמסתת ומכה בסטיש וכר. ולס״ז מסרשת התוםסתא ש״כל שהוא״ במכה בסטיש
: רבה ור׳ זידא דאמרי תרוויהו כל דאית ביה ,  עוגה אף על ההכאה. ובבבלי ע״ה ב
, ד״ה מכה ובמה שהאריך  גמר מלאכה חייב משום מכה בפטיש. ועיץ בתוםסות ק״ב ב
 בהגדרת מלאכה זו במרכבת המשגה ס״י מה׳ שבת הי״ד. ובם׳ ידיאים השלם מי׳ רע״ד,
 ק״מ מע״ב, ובמאירי ק״ד ב׳ סםקו שאץ מכה בסטיש אלא אחרי שהבגיץ כבר הושלם,

 ואינו מחוסר אלא הקשה אחרונה. ועיץ ב״ד ס״י, עמ׳ 85, ומ״ש בתם״ר ח״ב, עמ׳ 296.
ב וכר. וכ״ה י י ה ח כ א ל ת מ ע ש ן ב ד ס ל ה ס ע נ ר ו ק ה ב כ מ ף ה  6-5. א
 בד ובכי״ל וכ״ה במשנתנו רסי״ב ובברייתא שלנו בבבלי ק״ג א׳. אבל בכי״ע: בשעת
ר מלאכה וכר. וכ״ה במשנתנו הנ״ל בד׳ פיזרו, וכ״ה במשנה שברי״ף ובערוך ערך מ  ג

 קרנם, עיץ דק״ם, עמ׳ 219, הערה ג׳,ל ועיץ מ״ש להלן.
. בבבלי הנ״ל: שכן מרדדי טסי ן כ ש מ ת ה ד ו ב ע ן ל י ם ן ט י ד ד ר ן מ כ ש . 6 
. ובמשנתנו הנ״ל: מסני שהוא כמתקן מלאכה. ובבבלי ק״ג א׳: מאי  משכן עושץ ק
 קעביד? רבה ורב יומף דאמרי תרווייהו, ממני שמאמן את ידו. ושאלו ע״ז: אלא מעתה
ק מרדדי  חזא אומנתא כשבתא הכי נמי דמחייב? אלא אביי ודכא דאמרי תרווייהו ש
 טסי משכן עושץ כן, תניא נמי הכי רשב״ג אומד וכר. וסירש״י: מכץ ג׳ על הטם
 ואחת על הסק, להחליק הקורנס שלא יבקע הטם שהוא דק, ובעלי מטבע במקומנו דאיתי

 » עיין בסירש״י ובמאירי ד״ה זהו ביאור המשנה. ובר״מ פ״י מהי שבת הי״ב: ובנדבך העליון
 אפילו העלה את האבן והניחה על גבי הטיט חייב, שהרי אין מנידוין עליה טיט אחר. וכנראה שניסח
ה את הטיט״) ועיין בס״ס ובלח״ס שם. ובירושלטי הנ״ל (בפנים): י ל  ע״פ התוספתא (.שלא נתן ע
 הכל סודין שאם נתן את הטיט תחילה ואחר כך נתן את האבן שהוא חייב, כלומר ואפילו בנדבכים

 האמצעיים. ופכאן שבעליון אפילו בלי טיט חייב. ועיין להלן העי 5.
 » וכנראה שרובם פירשו שהיא מדברי ר' יוסי, והחכמיט חולקין עליו, כשיטת רש״י והרמב״ן,

 או שססרשים אותה שחיברה סלסטה ולא נתן עליה את הטיט סלסעלה, עיין לעיל העי 4.
 e עיין בסשנת כלים ס״כ ס״ה ובסי סשנה אחרונה שם ד״ה קבעו. וסה שהביא לעיל שם ח־״ה
ת כלי נקרא כוסת, ר ו  מסת) בשם הרא״ש אינו סדוייק, והלשון ברא״ש הוא: כל דבר שאין עליו צ
 וסעולם לא אפר שהכופת שם איטי כלי, שהרי בפירוש כתב שם: כוסת של חטרה הוא, וטיוחד לישיבה.

. ו  י ועיין בפירש״י ע״ה ב׳, לטי גירסת הרב המגד בס״י טה׳ שבת מי
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 עושץ כן. ובחידושים המיוחסים להריץ מוסיף בהסבר הדברים: והד ליה כמתק המלאכה,
 אעפ״י שאינו מכה על הסעולה אלא על הסק. ופירוש זה קשה מאד, שהרי סוף כל

 סוף מתקן את הקורנס למלאכה, ומה עניינו לסעולה שעושה אח״כ.
 ברם רב האיי נאק (עיין ם׳ העתים, עמ׳ 347, ובקיצור ברשב׳י׳א במקומו) והר״ח
 פירשו שאביי ודכא דחו את הטעם של לימוד אומנות בכלל, אלא שהטעם הוא שהוא
 מאמן את ידו לאותה מלאכה עצמה, *ולא דמי לנוטל מגל לקצור ולא קצר וכו׳ אלא

 אותה הכאה מלאכה חשובה״. וכן פירש גמ הר״מ, עיץ בפיה׳י׳מ פי״ב מ״א.
 ואין פפק בעיגי שפירשו כן ע״פ הירושלמי (סי״ב םה״א, י״ג ע״ג, ופסחים ס״ו
 ה״א, ל״ג ע״ב) שאמרו שם: וקשיא על דרבן שמעץ בן גמליאל, אילו נטל לקצור• ולא
 קצר שמא כלום הוא? א״ר אדא אתיא דרבן שמעץ בן גמליאל כר׳ יהודה, דתני
 השובט והמקטקט על האריג הרי זה חייב, מפני שהוא כמיישב בידו,« והכא מפני שהוא
 כמיישב בידו. וכגראה שהבי״ת של -בידו״ באה בגרור של הבי״ח של -כמיישב״,
 והכוונה היא כמיישב ידו. ובריטב״א כ״י ירושלים (והבאתיו בפפרי הירושלמי כפשוטו,

, לתקן מלאכתו. ו ד ת י  עמ׳ 174): וגרפי׳ בירוש׳ וכוי, ופריק מפני שהוא כמיישב א
 ולפי דרכנו למדגו שאף בשובט ומקטקט על האריג אין כאן מלאכה בגוף האריג,
 אלא רק אמץ היד למלאכה, והוא שלא כשיטת הבבלי ע״ה ב׳, צ״ז בי. ועיץ מ״ש

 לעיל פ״ח, שו׳ 3—4.
ח וכוי. ירושלמי פי״ב ה״א, י״ג ע״ג, פפחיפ פ״ו ה״א, ל״ג ע״ב, בבלי ד ו ק  ה
 ק״ג ב׳. ובמשנתנו רפי״ב: הקודח כל שהוא חייב, ופירש״י (ק״ג רע״א) שנוקב עושה
 חור בלי כוונה למלאת אח החור, אבל קודח כוונתו למלא את החור. ובבבלי שם נחלקו
 רב ושמואל, ולרב חייב הקודח משום בונה, ולשמואל חייב משומ מכה בפטיש, וכגץ
 שקדח במסמר חד וארוך והניחו בתוך החור ע״מ לתלות בו. ועיץ הפירוש בר״ח ק״ג ב׳.

 ועיץ בפיה״מ להר״מ שחולק על דש״י ועיץ במרכבת המשנה פ״י הי״ד והט״ז.
 ובה״ג פכ״ג מה׳ שבת (ד״ו, כ׳ ע״ד; ד״ב, עמ׳ 90): הקודח כל שהוא חייב. למאי
 חזי? לככא דאקלידא (לשן של מפתח), והוא במנחות נ״ז א׳. ועיין ברש״י שם. אבל
 במיוחם לרבינו גרשום במנחות שם פירש שהנקב הוא במפתח (של עץ) עצמו, וחייב בכל
 שהוא מפני שראוי להכניפ לתוכו שן קטנה של עץ. ולפי פירושו הסוגיא היא בשיטת
 רב הסובר שיש בנין בכלימ, והיא מגלה על הפירוש בבבלי ק״ג רע״א: בשלמא לרב
 מיחזי כמאן חזר חורתא לבניינא, כלומר, ואפילו אם הוא קודח נקב כל שהוא במפתח

 של עץ. אבל עיץ במרכבת המשנה הנ״ל מ״ש בשימת הר״מ.
 ודבינא מובר במנחות שם שכל שהוא לאו דווקא, אלא צריך נקב שיכנס אויר
 דרכו, אלא שהמשנה מחייבת אפילו נקב נקבים דקים מאד, אם הם מצטרפים כולם
 ביחד לשעור, שאילו היו במקום אחד היה אדר נכנפ לתוק, כפירוש המיוחמ לר״ג שם.

ק אורה במקומו.  ועיץ מ״ש זקן זקגי הגאץ בעל ק
 ולכאורה נראה, שכאן מדברים בקודח במחובר לקרקע, וחייב לכ״ע משום בונה, שאם
 החיוב הוא משום מכה בסטיש, הדי כבר גגמדה המלאכה, ולמה חולק ר״ש להלן. ועיץ

 מ״ש להלן, שו׳ 8, ד״ה הצר, ובהע׳ 11.

 « כלוםר, אילו עטד לקצור, עיין ט*ש על פעל .נטל־ להלן סוכה פיר, שוי 21, שוי 35, שו׳ 39.
 ועיין טיש ריט זולאי בקונטריסים של ריח ילון שיב, עט׳ 69, והוא העיר אף על לשון פיוטי ארץ

 ישראל: טען לצאת, כלומר, עסד לצאת, עיייש. והגאון והריח הניל פירשו: נטל סגל לקצור.
ר אינן טגוף הברייתא, אלא פירוש הירושלטי. ועיין ד  « נראה שהםלים .מפני שהוא כטיישב ב

 פיש בירושלפי כפשוטו, עם׳ 176.
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. וכ״ה בכי״ל. ובד: והגודר. ובכי״ע: והגורד, וכ״ה בירושלמי. ובבבלי: ר ד ו ג ה  7. ו
 המגדר. וברש״י: המגרד כלונםות, או קלפים, דהיא תולדה דממחק. ובירושלמי פ״ז ה״ג,
, םע״ג: הגורד ראשי כלונמות חייב משום מחתך. ובבבלי ע״ה ב׳: המגרד דאשי  י
. ובר״מ פ״י מה׳ שבת הט״ז: והמגרד כל שהוא ובו, הרי זה תולדת מכה  כלוגסות וכו,
 בפטיש וחייב. ובםי״א ה״ז: המגרד ראשי כלונםות וכו׳ משום מחתך.״״ ועיץ במגיד

 משנה ובמרכבת המשגה שם. ואף כאן החיוב הוא משום ממחק, עיץ מ״ש לעיל.
. וכ״ה בירושלמי. ובבבלי: המעבד כל שהוא, הצר בכלי צורה כל שהוא, ץ צ ו ק ה  ו
 ועיין מ״ש ע״ז להלן בדברי ר׳ שמעון. וקוצץ לא נזכר בברייתא שלנו שבבבלי. ובק״ע
 פירש: והקוצץ עצים, או מה שאינו צריך לכלי. ולכאורה נראה שהעיקר כפירוש הראשון.
 ואעם״י שבקוצץ לעצים נתנו שיעור בכדי לבשל ביצה קלה נעיץ בבלי ק״ג א׳), אבל
 הרי ״כל שהוא״ כאן הוא לאו דווקא, עיץ מתופפות ק״ג ב׳ ד״ה המעבד. ברם אם
 החיוב הוא משום מכה בפטיש, הרי כבר נגמרה המלאכה, ולמה יחלוק ר׳ שמעון להלן.

 אבל עיין מ״ש להלן ד״ה הצר, ובהע׳ 11.
ו וכו׳. וכ״ה בירושלמי (בשינוי ל ו ת כ ח א י ד ק י ד ש ׳ ע ו ן א ו ע מ ׳ ש  ר
 סדר) ובבבלי הנ״ל. ובכי״ל בטעות: רשב״ג או׳ עד שיקדיח וכו׳. ובכי״ע חסרות המלימ
 ״ר׳ שמעון או׳״. ובגליץ שמ הושלמה המלה ״אינו״ (למני ״חייב״), כלומר, אינו חייב

 עד שיקדה וכו׳.
 ובפירוש הדברימ נראה מרש״י שפירש שהכוונה עד שיקדח נקב מפולש, עיי״ש
 ד״ה הקודח. ולפי׳ הר״מ בפיה״מ (שאין הבדל בץ נוקב וקודח) פירושו שיקדה כל מה

 שנתכוץ לקדות מתחילה בבת אחת, כמו בגידור וכדומה.
ה וכר. בבבלי ע״ה ב׳: הצר צורה בכלי וכו׳ חייב משום מכה ר ו  8. ה צ ר צ
 בפטיש. ובר״מ פ״י מה׳ שבת הט״ז: והצר בכלי צורה אפילו מקצת הצורה״ וכר הרי
 זה תולדת מכה בפטיש וחייב. ובירושלמי פ״ז ה״ב, י׳ ע״ג: הצר צורה, הראשץ חייב
 משומ כותב, והשגי חייב משומ צובע, חימר בה אבר, ובא אחר וגמדה חייב משום מכה

 בפטיש. ועיץ ד״מ פי״א הי״ז,״ וביד איתן שם שציין למקור הר״מ.
. וה״ה במפשיט את העור, עיץ ירושלמי סםחים ו ל ו ת כ ד א ב ע י ד ש  10-9. ע
 הנ״ל. אבל בכותב מודה ר׳ שמעץ שחייב בתיבה אחת, אפילו רוצה לכתוב את כל
 הםמוק, וכן באורג מתחייב בשגי חוטים, אפילו רוצה לגמור את כל האריג.״ ובתוספות
 העזרה לתו״כ חובה הנ״ל (בהע׳ 13), ח׳ ע״כ, סירש שלא סטר ר״ש אלא בעוסק בגוף

 >»! ועיין בחידושים על הרמב״ם בשרת הר״מ ד' ליפסיאה, ניג ע״ב.
 !! ובמאירי ע״ה ב׳: .הצר בכלי צורה, ר״ל שנשלם הכלי, חה עושה בו צורה לנאותו, הואיל
 ואין הכלי צריך לה כלל, הרי זה הכאה בפטיש, ולא סוף דבר בהשלמת הצורה, אלא אף בתחלתה,
 וכמו שאמרו בססכת זו (ק״נ בי) הצר צורה כל שהוא, שכל שהוא נמר מלאכה אין הנפר נעשה
 בפעם אחת לבד, שאף הכאה הוא מכה וחתר ומכה״. ברם בסוניין לא נתבאר שהצר מקצת צורה
 חייב משום םכה בפטיש, ואפשר שחייב םשום כותב, או משום צובע, ולפיכך פוטר ר׳ שמעון עד
 שינמור את כולה. ומה שאטרו בבבלי (ע״ה בי) שהצר צורה בכלי חייב משום טכה בפטיש פירושו
 שעושה את הצורה בבת אחת כדעת היש מפרשים שהביא במאירי שם. ואדרבה מדבריהם שנדחקו
 לפרש שעשו את הצורה בבת אתת משמע שאם עשה מקצת צורה איטי חייב משום מכה בפטיש.
 אבל סדברי הנאונים (עיין אוה״נ, הפירושים, עפ׳ 36) והר״ח ברור שפירשו כפירוש הרםב״ם.

 ולפיכך אין לזח מפירוש זה.
 ־« והר״פ חילק בין צר צורה בכלי ובין צר בכותל, כפיי בעל מרכבת המשנה שם.

 3נ כמפורש בתו״כ חובה פ״א היו, ט״ז ע״ב, ובבלי ק״נ ב׳, ועיי״ש בתוספות ד״ה תריץ. ועיין
 תו״כ אחרי פץ ה״ו, פ״נ ע״א, ומכילתא דרשב״י, עמי 19.
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 אחד, אבל בכתיבה, שהתיבות מחולקות, וכן באריג, שהחוטים נפרדים, כיוץ שעשה מלאכה
 שכיוצא בה מתקיימת במקום אחר חייב, עיי״ש.

 ובכולם חולק הת״ק ומחייב בכל שהוא, כמפורש בבבלי (חוץ מצובע שלא נזכר שם),
 אלא שכל שהוא לאו דווקא, עיץ מ״ש לעיל, שו׳ 7, ד״ה והקוצץ.

. כלומר, בכל שהוא, כמלאכות שנשנו ב י י ה ח י ז ר ר ה י ע ב מ ה ה ו ב כ מ  10. ה
 לעיל (בה״ב ובה״ג בדברי הת״ק), עיין ר״מ םי״ב מה׳ שבת דה״א ורה״ב.

ד וכוי. ברש״י כ״ה מע״ב: שמא יפתפק ממגו. ותגיא בתוספתא נ ן ב מ ן ש ת ו נ  ה
ק לנד חייב משום מבעיר והמפתפק חייב משום מכבה, במסכת ביצה בגמרא  הנותן ש
 דיו״ט (כ״ב א׳). ורש״י העתיק את לשץ הברייתא שבבבלי, וכנראה שלא כיוץ לתופפתא
 שלנו, עיץ מ״ש בתשלום תומפתא, עמ׳ 6 ואילך. והר״מ פי״ג מה׳ שבח ה״ב םטק
 כלשץ הברייתא שבבבלי הג״ל. ובם׳ יריאים השלם, קמ״ג ע״א, חושב לה בין תולדות

 מבעיר, עיי״ש.
. פטור משום דבר שאינו מתכוץ, אבל ר ו ט ם פ ו ק מ ם ל ו ק מ ו מ ל ט ל  11. ט

 אפור. ועיץ לעיל פ״ג, שר 31, ד״ה הדולק.
. מפני שאם הטהו על צד האור הרי הוא ב י י ה ח י ז ד ו ה ד ל צ ו ע ה ט  ה
 כנותן שמן לנר שיש בו שמן, וחייב משום מבעיר, ואם הטהו לצד אחר הרי הוא כאילו
 נוטל ממנו שמן, וחייב משומ מכבה, או כלשץ הירושלמי פ״ג ה״ז, ו׳ ע״ג: לפניו משום
34̂, ד״ה נר שעל גבי  מבעיר, לאחריו משום מכבה. ועיץ מ״ש לעיל פ״ג, שר 33-

 הטבלה.
 ונחלקו הראשונים בחיוב נוטל שמן מנד דלק בשבת. לשיטת הד״מ בפיה״מ מ״ב
 מ״ב, הראב״ן, ע״ז ע״ג, והרא״ש ביצה פ״ב סי׳ י״ז האיסור הוא משום גדם כיבוי,
 ומכיוץ שהוא ממעט בדלק אף ר׳ יוסי מודה שהוא חייב, ועץ במרככת המשנה פי״ד
 מה׳ שבת ה״ד. אבל בעלי התופסות״ סוברים שהחיוב הוא משום שכרגע שנוטל את
 השמן הוא מעמם את זוהר הנר, ונמצא מכבה ממש, אבל כשחותך מלמטה בנר של

 שעוה, שאינו ממעט בשעת מעשה את הנר, אינו אלא גרם כיבוי, ופטור.
. וכ״ה בבבלי כריתות כ׳ א׳, בקטע מן ב י י ה ח י ז ר ה ה ח ז ה א ב כ  13-12. ו
 הנניזה שפרסם שכטר, עמ׳ 10, בכי״מ, במיוחס לר״ג שם, בר״מ ובהשגות ם״א מה׳
 שבת ה״י, במאירי כאן ע״ג אי, בתוםפ׳ כת״י ובתופפ׳ הדא״ש.״ ופירשו במיוחפ להד״ג,
 הראב״ד ובתופםות הנ״ל שנתכp לכבות כל אחת מהן, אלא שמתחילה כיוץ לכבות נר
 ראשץ, ואח״ כ נר שני, ונתחלף לו הסדר והקדים שני לראשץ, אבל אם נתכוץ לזה
 גרידא וכבה אחר פטור, שהרי לא נעשתה מחשבתו. אבל הר״מ הנ״ל פירש כפשוטו
 שאפילו נתכוין לזה וכיבה את זה חייב, שהרי געשה אותה מלאכה שכיוץ לה, ועיץ

 כמאירי הנ״ל ומה שהאריך בזה במרכבת המשנה שם.
נ גרפונ םמור, ופירשו שנתכוץ רק לדאשץ, וכבה את השני, וכשיטת 6 ד ו ע  ורש״י ו

 הראכ״ד ותופפ׳ כת״י הנ״ל (אלא שגחלקו •נירפא גרידא).
. כ״ה בד. וכן בכי״ל: וכבת את ר ו ט ה פ י ז ר ק ה ל ו ד ת ה ה א ב כ  15. ו
ק פמק בר״מ פ״א מה׳ שבת הי״א. וטעם הפטור ק מוכח בבבלי הנ״ל. ו  הדלק פטור. ו

 »> במה כיב א׳ דיה והפםחפק, והסכים להם בארז חיב ה׳ ערב שבת פי׳ כיח, ז׳ עיג, ובה׳
 ירט סי׳ שפיח, עיג עיד.

 »! לפי השמטות טשטסיק שם אות זי. ושט הובאו שתי הנירסאות.
 •« עיין בתוספוח שם ייט רעיב, פסחים ל״ג א׳ דיה נחכוין, סנהדרין פיה ב׳ דיה להגביה,

 רשביא שבת קיר םעיב.
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 הוא משום שבשעה שכבה הוא כיוץ להדלקה, ובשעה שהדליק הוא ביוץ לכבוי. עיין
, הנ״ל.  רש״י כריתות הג״ל ד״ה ליקדם ומאירי כאן ע״ג א

 אבל בכי״ו ובכי״ע בטעות: חייב.
. וכן בירושלמי מ״ב ה״ה, ה׳ ע״א: הבעיר וכיבה ת ו א ט י ח ת ב ש י י  16. ח
 בנפיחה אחת חייב שתים. ובבבלי הנ״ל: בנשימה אחת חייב. ופירשו בטעמה: נהי דאקדומי
 לא אקדים, אחורי נמי לא מאחר. כלומר, אעם״י שרצה להקדים אחד מהם ולא הקדים,
 אבל מ״מ גמ לא אחר. ובהשמטות לשטמ״ק:״ ולקק מפרש אם חייב אחת או שתים.
 ועיין שם כ׳ ב׳ וברש״י שם ד״ה להקדים. ועיץ היטב במיוחס לר״ג שם ובשטמ״ק שם

/  אות י
ם וכר. בבלי ביצה י צ ע ת ה ן א ת ו ד נ ח א ר ו ו א ת ה ן א ת ו ד נ ח  16—17. א
/ וםירש״י: מביא את האור נחייב] משום מבעיר את הגחלת, דכשהוא מוליכה  ל״ד א
 היא מתלבת מרוח הליכתו. ובר״ח שמ משמע קצת שנקט נותן את האור, מסני שבלעדיו
 אין כאן בישול כלל, ובאמת מי שגתן את הגחלת בכירה סטור מכלום, ואין כאן מבעיר,
 עיי״ש היטב. והתוםסתא נקטה כאן את סדר הבישול, שאדם נותן מקודם קדירה ריקגית
/ מן המקרא שם,  ואח״כ גותן מים ואח״כ את הבשר, כמו שדייק רש״י ביחזקאל כ״ד, ג
 והביא את הברייתא של הבבלי שם, ועיץ בצסנת סענח ס״ט מה, שבת ה״ד שציץ גמ

 לבבלי מגילה ט״ו םע״א.
 והר״מ בס״ט הנ״ל סםק ע״ס ברייתא שלגו וסירש *שכולם חייבים משום מבשל,

 שכל העושה דבר מצרכי הבישול הרי זה מבשל״. ועיץ מ״ש להלן.
. בבבלי הנ״ל: שוסת את הקדרה מאי קא עביד? ה ר י ד ק ת ה ן א ת ו ד נ ח א  17. ו
, שמעץ בן לקיש הכא בקדרה חדשה עםיקינן, ומשום לבץ רעסים נגעו בה.  אמר ר
 ומשמע מתוך הבבלי שכל אחד חייב כדינו. ולאו דווקא משום מבשל. אבל הר״מ לא
 הזכיר *קדירה חדשה״, וסםק כסתם התוםסתא שלנו, ועיי״ש בהשגות ובשאר נושאי כלי

 הר״מ. ועיין להלן.
. וכ״ה בד״מ הנ״ל. אבל בבבלי חסרה בבא זו, וכן ר ש ב ת ה ן א ת ו ד נ ח א  ו
 לכאורה נכץ, כי מה לי בשד, מה לי תבלין, והתנא היה יכול להומיף מאכלים עד אץ
 סוף, וכנראה ששנו כאן בשד ע״ס הסםוק ביחזקאל כ״ד, ג׳ הנ״ל. ועיץ מ״ש בשו״ת

 הרלב״ח סוף סי׳ כ״א. וברייתא בםגנץ שלנו גם להלן הי״ח, שר 55 ואילך.
ס וכר. עיין רמב׳ץ י״ח ב׳ ד״ה והוא מגיס. י ג ה ד ו ח א א ב  18. ו

ד ח א א ב ם ו י צ ע ת ה ן א ת ו ד נ ח א ר ו ו א ת ה ן א ת ו ד ג ח א  20-19. ו
. בבבלי הנ״ל הקשו על הרישא שלנו: והתגיא ן י ב י י ם ח י נ ו ר ח א ם ה י נ ס ש י ג ה  ו
 אחרץ חייב, וכולן סטורץ? לא קשיא, הא דאייתי אור מעיקרא, הא דאייתי אור לבסוף.
 ולס״ז היא הםיסא שלגו, אלא שהבבלי שגה שהביא אור לבסוף, וממילא הוא לבדו

 חייב, ועיין מ״ש להלן.
 והנה נוםחת ד וכי״ו (וכן, כגראה, היה גם בכי״ע אלא שיש שם השמטה ע״י הדומות)
 מקויימת אף ע״י הד״מ הנ״ל שססק: אבל אם שפת אחד את הקדרה תחילה, ובא אחר
 ונתן את המים וכר ונתן את התבלין, ובא אחר ונתן את האור, ובא אחד ונתן עצים
 על האור, ובא אחר והגיס, שנים האחרונים בלבד חייבים משום מבשל. וכ״ה הגירמא
 גם בכל הדסוםים הישנים (לרבות ד׳ רומי, קושטא, ויניציאה רס״ד ועוד), וכ״ה בשלשה
 כת״י תימן, וכן מביא במעשה רוקח על הד״מ בשם כת״י משנת הקי״א, אלא ששם

 חמרה המלה *בלבד״.

 ל« הנ״ל לעיל העי 15. ועיין נם בשטט״ק שם אות י״א.
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 ובשו״ת הדלב״ח״ מי׳ כ״א (והעיד עליו במעשה רוקח במקומו), כ״ט סע״א, כותב
 שחכם אחד בצפת העיד שיש גירםא אחרת ברמב״ם, אלא שהגידסא ההיא שהוא היה
 אומר היא שבוש בודאי, כי יש עליה יותר ויותר קושיות. ואעפ״י שהרלב״ח לא הזכיר
 את הגירםא המוטעה, הדי קרוב לוודאי שהיא הגידסא שהזכיר מהר״י בי רב:«! יש מי
 שמחליף הגירמא ומטעה הספר, ואומר שלא זכר הרב ז״ל נתינת האור בחלוקה הב׳.
 ונירפא זו נמצאת באמת בר״מ ב״י רבינוביץ על קלף: ובא אחד ונתן את התבלין, ובא
 אחד ונתן את העצים על האור, ובא אחד והגים שנים אחרונים בלבד חייבים משום
 מבשל. ולא נזכר שם נתינת אור. ואץ ספק שגירםא משובשת היא, כמו שכתב מהר״י

 בי רב שם.
 ובמעשה רוקח על הר״מ שם כותב: ׳״שוב זימן השי״ת לידי נוםחא אחרינא כתיב׳
ה האחרוני׳ בלבד חייביפ״. ונוםחא זו היא נוחה ש ל  יד משנת הקפ״ב, וכתוב בו ש

 יותר מדאי להיות אמיתית, אחרי שלא נמצא לה סמך בשומ כת״י אחר.
ו נ י והנה מצאתי אני ססר מוגה שכתוב בו בדברי רב  ובכ״מ שם מה״ד כותב: -
 כבבא דפיפא, ובא אחר וגתן את העצים, ובא אחר וגתן את האור, ולגירמא זו ניחא
 שאין חיוב כ״א בב׳ האחרונים בלבד, דגתן עצים קודם שיתן חברו את האור אין שם
 רמז בישול כלל. ואין נראית בעיני נופחא זו, מפני שאינה מכוונת לא עמ הגמרא ולא
 עם התוספתא״. וכוונת רבינו שאין הנוםחא מכוונת עם לשץ הגמרא שלא נזכר שם
 בפירוש חיוב המגים, אבל לעצם ההלכה אץ סתירה מן הבבלי לנוסחא זו שהביא.><2 ולא
 עוד אלא שבכי״ל כאן גורם: ואחד גותן את התבלין, ואחד גותן את העצים ואחד נותן

ם  את האור ובא אחר והדגים (צ״ל: והיגים) שנים אחרונים חייבין. ואעפ״י שיש ש
נותן את התבלץ״  השמטה, ונשמט ע״י הדומות מ״נותן את התבלץ״ שברישא עד -
 שבסיסא, מ״מ אנו רואים ברור שאף בכי״ל היתה הגירסא בפיםא נתינת עצים ואח״כ

 נתינת אור כבר״מ מונה שהביא מדן.

 ברם אף כאן כי״ל הוא יחיד בץ הנופחאות של התופפתא כשם שגידמת הפפר
ב ו  המונה היא יחידה בנוסחאות הר״מ, ואף היא נוחה יותר מדאי, כדי לקבל אותה נגד ר
 הנוסחאות. ולא עוד אחרי שראינו לעיל (ד״ה ובשו״ת הרלב״ח) שבכ״י עתיקים של הד״מ

 נשמטה הבבא של נתינת אור, הרי מסתבר שהמשלים השלים אותה ע״ס הסברא.
ל  ולפיכך נראה שאין לזוז כאן מרוב הנופחאות בתופפתא שהן רוב הנוסחאות ש
 הר״מ. ובוודאי שפשוטה של לשץ הר״מ משמעה שכולמ חייבימ כאן משום מבשל,
 וברישא שכולם היו בעצה אחת להשתתף בבשול, וכל אחד עשה מלאכה, והכינו את
 הבישול כסדר הרגיל, כולם חייבים משומ מבשל,״ אבל בפיפא הרי הראשונים לא עשו
 כלום ואינו חייב אלא המגיח את העצימ על האור והמגים, אבל המביא את הגחלת

 פטור, מפני שסוסה ליבבות.»

ב בדברי הרימ נעתק כמעט מלה בטלה בשרת אהלי תם טי׳ קכ״ט (תפוז  »« באור מהריי בי ר
 ישרים, פיא עיב< בשם הםשיב עצסו, וכבר תמה עיז במעשה רוקח שם. ועיין בשרת חיים שאל
ב לר׳ תם יחיא,  להרחיד״א ח״ב סי׳ אות י׳ ששער שהמעתיק סצא את התשובה ששלח טהר״י בי ר

 וסבר שהיא םר׳ תם.
 «! בשרת שלו סי׳ ניא. ועיין ם*ש סרן בכים במקומו.

ב הנ״ל. ועיין מיש בשרח חיים שאל הניל (לעיל הע׳ 18).  ״ עיין לעיל שם בשרת מהר׳׳י בי ר
 «« כסו שפירש בשו־ח מהריי קודקס (שפרסם החיריא בסוף ספרו חיים שאל ח׳ב ד׳ ליוורנו,
 חידושי סופרים, לינ עיא ואילך) סי׳ וי, עיייש שבאר את שיטת הרים באריכות, ועיין גם בשרת

 מהריי בי רב סי׳ נ״א הנ״ל ובשרת הרלביח סי׳ כ״א הניל ובצפנת פענח על הר״מ במקוסו.
. ד  » עיין ביק פיו מ
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 ובעל מרכבת המשנה בםה״ד המיק: ״דכי היכי דמסרשים הא דקאמר בגמרא האחרץ
 חייב, ר״ל האחרץ שבבישול, ולא קחשיב המגימ, אע״ג דבודאי ההגםה אחרי נתינת האור,
 דאין עניין להגםה כלל קודם נתינת האור ומי/נ* וא״כ בהכרח שנים חייבים דהיינו
 הגותן האור והמגים, ואם״ה נקים בברייתא לשץ האחרץ חייב, שר״ל האחרון שבבישול
 חוץ מן המגים, שהוא אח״כ כשתתחמם הקדרה, דאז חייב על ההגםה, וזה רמזה התוספתא
 ובא אחד והגים, וא״כ פשוט נמי דמ״ש רבינו שנים האחרונים חייבים, ר״ל האחרוגימ

ק מן המגים״.  שבבישול, דהיינו הגותן את האור והגותן את העצים, ח
, (ג, ע״ג) שדחה את דברי הרלב״ח, ופירש , ג  ועיין בשו״ת הרשד״ם או״ח סי
 שהר״מ עוסק כאן רק בחיוב משום מבשל, ולסיכך חייבים רק שגי האחרוגים, אבל מי
 שנותן את האור בלי עצים סטור משום מבשל, אבל חייב משום מבעיר. אבל מסתבר
 כסירוש הרלב״ח ומהר״י בי רב. וכל המסרשים נדחקו מאד ליישב את דברי הר״מ גם
 ע״ס הבבלי שהעמידו שם את הרישא בקדירה חדשה (עיין מ״ש לעיל שר 17, ואחד

 נותן את הקדירה), אבל לא זכיתי להתחוור בדבריהם.
ם וכר. במשנתנו סי״ב מ״ג: י ר ס י נ נ י ש ב ל ג ת ע ת ה א ט ר ט ס ר ו ם ה . 2 1 
 הכותב שתי אותות״ בין בימינו בץ בשמאלו, בין משם אחד (סירש״י: שתיק אלסין),
 בץ משתי שמות (סירש״י: אל״ף בי״ת), בץ משתי מממניות״ בכל לשק חייב. אמר ר׳
 יומי לא חייבו שתי אותות אלא משום רושמ, שכך היו כותבץ על קרשי המשכן, לידע
 איזה בן זוגו וכר. וכבר ראינו לעיל (ס״ט, שר 43) שהירושלמי מעמיד את כל משנתנו
, יומי, ולא חייבו כותב בשמאלו אלא משום רושם (וכ״ה בבבלי לסי אמורא אחד),  כר
ק משמע מסדר , יוסי היא, אבל לת״ק סטור, ו  ולס״ז אף הרישא של הברייתא שלנו ד
, ששנו שם:  הברייתא שבתו״כ ויקרא, חובה, ס״א ה״ה, ט״ז םע״א, ושבבבלי ק״ג ב
 אמד ר׳ יוסי וכר לסיכך שרט שריטה אחת על שגי גםרין, או שתי שריטות על נסר

 אחד חייב.
 ואם אף הרישא של משנתנו כר׳ יוסי, הרי בוודאי שמסתבר סירש״י והמאירי ששם
 אחד סירושו ״שני אלסיך, שכן היו כותבץ אות אחת בסוף הקרש הראשץ וכסלו אותה
 בתחילת הקרש השני. וכן אסשר היה לזווג קרשים ע״י עשיית םריטה אחת לוכסן על
, ומ״ש בשו״ת אבני  שני קדשים. עיין בירושלמי בםוגיין. ועיין בממקנא שבבבלי ק״ג ב,

 נזר או״ח ח״א סי, קצ״ט.
 ובתנחומא כי תשא סי׳ ל״ג: ויאמר ה׳ אל משה כתב לך. ילמדנו רבנו הכותב שתי
ת בהעלם ו ת ו 2 בהעלם אחד בשבת מהו שיהא חייב. כך שנו הכותב שתי א « ת ו ת ו  א
, יוסי, ומשמע  אחד חייב, שהוא רושם ומחלל את השבת וכר. וםתם בעל הילמדנו כר
 מלשונו שרושם גרידא הוא אב מלאכה, וכותב אינה אלא תולדת רושם,27 ולא היתה
 כתיבה במשכן, אלא רישומ בקרשימ. ובסיה״מ להר״מ םידש שלד׳ יומי כתיבה ורשום

 י 8 עיי״ש בשרת מהר״י בי רב הנ״ל.
 » וכ״ה בקביעות בתוספתא כי״ו. וכ״ה במשניות מטיפוס א״י, וכ״ה הכתיב בשאר נוסחאות

 מדוייקות של מקורות א״י, עיין מיש עץ בפירוט להלן ביצה פיד, שר 9, ד״ה והכותב.
 »2 פירש הר״ס בפיה״ס: סיפנים, כפו שכותבין בני אדם, א׳ שיורה על אחד, ובי שיורה על

 שנים וכר. ועיין בפי' רב האיי נאון באוה״נ, הפירושים, עמ׳ 66, ובפניד משנה פי״א סח׳ שבת ה״י.
 »* ב״ה בדיר, עיין לעיל העי 24.

 ״ שהרי בשאלה לא נזכרו שתי אותות םשם אחד, או שכתב בשמאלו וכדוםה, והשאלה היא
 על שתי אותות שיש להן משמעות כשהן לעצמן, דונמת .לאי שבלוחות שהמדרש מסמיך להן את

 הדרשה.
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 שניהם אבות הן, עיי״ש. ועיץ מ׳י׳ש באבני נזר הנ״ל, ובתוספות העזרה על התו״כ הנ״ל,
 ח׳ ע״א, ומ״ש בס׳ מנחת סולת, קל״ד ע״כ ואילך.

ו וכר. בד, כי״ע וכי״ל: אמ׳ ד׳ יוסי ב י י א ח א ל ב י ק ׳ ע ׳ ר מ  22-21. א
 וכר. וכ״ה במשנתנו. בתו״כ ובבבלי הנ״ל.

ת וכר. כ״ה בד. ח ת א ו א ן ו כ ה מ ע י ר ש י א ר ת ב ח ת א ו ב א ת  23. כ
p ואחת א  וכע״ז בכי״ע ובכי״ל, ובכי״ו נשמט ע״י הדומות ובמשנתנו פי״ב מ״ה: אחת ב
 בקורה, כתב על שתי כותלי הבית, על שני דפי פנקס, ואץ נהגץ זה עם זה פטור.
 והתנאי של -אץ נהגץ זה עם זה״ עונה על כותלי הבית (כגץ שכתב על הזרת מבחוץ,
 כמפורש להלן פהי״ג) ועל דפי הפנקס (כנץ שכתב על דף החיצוני ועל דף הפנימי).
 אבל אם כתב על שני כותלי הבית מבפנים (על הזוית מבפנים) חייב, כמפורש במ״ד
 ולהלן םהי״ג. וכן אם היה הדף החיצוני צר והפנימי רחב יותר, וכתב אות אחת בסוף
 החיצוני ואות אחת בפוף הפנימי חייב, שהרי נהנות זו עם זו, כמפורש במשנה ד׳.
 ומשלימה התופפתא שאמ כתב אות אחת בראש יריעה מצד שמאל ואות אחת בראש
 יריעה מצד ימץ חייב, שהרי אפשר להדביק זו לזו. ועיין ירושלמי מגילה פ״א ה״ט,

 ע״א ע״ג, ובק״ע שם ד״ה א״ל שכן, ובשי״ק ד״ה שכן אפי׳ פמרימ.
 ובבבלי ק״ד בי: א״ר אמי כתב אות אחת בטבריא ואות אחת בציפורי חייב, כתיבה
 היא, אלא שמחוסר קריבה. והתנן כתב על שני כותלי הבית ועל שני דפי פנקמ ואץ
 נהגץ זה עם זה פסוד? התמ מחוסר מעשה דקריבה, הכא לא מחומר מעשה דקריבה.
 ופירש״י שבשני דפי פנקמ (אחד למטה מן השני) אינם נהגים אלא ע״י קציצה (כלומר,
קק את הדף הראשץ ויתן אותו על גבי השני), אבל אם כתב על  רק אם יתיר או י
 לוח אחד בטבריא ועל לוח שני בציפורי אינם מחוסרים אלא קריבה בעלמא, בלי שום

 מעשה אחר. ועיין בד״מ פי״א מה׳ שבת הי״ב ובמ״מ שט.
 ורב האיי גאץ (הובא בדשב״א במקומו) והר״ח פירשו אחרת את הבבלי, והרשב״א
 הביא לו פיוע מן הירושלמי, אבל הגידמא בירושלמי, כנראה, משובשת, עיץ מ״ש בירושלמי
 כפשוטו, עמ׳ 176. ועיץ בהגהות יפה עינים ק״ד ב׳ שהשיג על פירוש זה. ועיץ
 בירושלמי פי״ג ה״א, י״ד ע״א, והפירוש הגכץ שם הוא בשערי תוא״י, פוף עמ׳ 180.

ו וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד: אף על פי שמדביקן״ ז ו ל ן ז ק י ב ד פ מ ״ ע  24. א
ק הגיהו המפרשים. ולעיל ח״א, עמ׳ 429,  וכר. ובכי״ל: אפ מדביק זו לזו וכר. ו
 הערה 27, הבאנו כמה מקומות שהדבור -אף על פי״ משמש במקום -הואיל״, ולפ״ז יש

 כאן נתינת טעם למה הוא חייב.
. כלומר, שהשלים שלא בכוונה את שם הויה (עיץ ו ל ו ם כ ש ל ה ׳ כ י מ  25. א
 מ״ש להלן). וכנראה שנשנה כאן אגב גררא מן הפיםא, שאם לא קרא מה שלפניו, ולא
p לקדשו, וטשיטא שלא עשה כלומ, ובכותב כ ת  ידע שהוא משלים את השם, הרי לא נ

 בשוגג עםיקינן, ופטור מחטאת.
ת השם. וכ״ה בד. ובכי״ע חסרה בבא זו, ואינה ם א י ל ש ה ת ו ח ת א ו  26. א
 גם בבבלי ק״ד ב׳. אבל ככי״ל: להשלים את השם. וכן מעתיקים בשם התופפתא בחי׳
 הרשב״א ובמיוחט להריטב״א ק״ד בי. ובירושלמי םי״ג ה״א, י״ד ע״א: הכל מודץ
 בכותב את השם (כלומר, שם הויה) עד שעה שישלים (שהרי אם לא השלים לא עשןן
 כלום). כתב אות אחת להשלים את השמ וכר. וממועד שבשט הויה עםיקיגן, עיץ בהגהות

 הרד״ל שם.

׳ !126. ט , ע מ י ה ו נ א ל ו ב מ ן ב י ט ש פ ן א י י ר ה ש מ י ן מ י י , ע ( ן י י י ש ל ב ן ( ק י ב ד ר מ מ ו ל , כ ו נ י נ פ ל ן כ ו כ נ ה  «׳־ ו
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 ובחידושי הדשב״א הנ״ל כתב על דברי רב אשי (ק״ד כ׳) *להשלים שאני״.
 ולכאורה הוה משמע דדוקא להשלים את הםםר, אבל להשלים את השם לא, דאם איתא,
ק להשלים את הםסר, אבל בתוספתא  ליתני להשלים את השם, ואנא ידענא דבל ש
׳ את השם וכר. ומשמע מדבריו שפירש אף כאן את י ל ש ה  גרםינן כתב אות אחת ל
 המלה *השם״ כמו בשאר מקומות לעניץ שבת,״ שהכוונה לתיבה. ועיץ בהגהות הרד״ל
 הנ״ל. ובאמת לגבי שם הויה יש כאן סברא לחיוב, מה שאץ ק בהשלמת הספר, שהרי
 בכתיבת השם לא עשו הראשונים כלום, אסילו כשתצדף את כולם יחד, והגומר את
 האות האחרונה מקדש למסרע את כל השם, מה שאץ ק בהשלמת םסר שלכל הסחות יש
 כאן מעשה לסני ההשלמה בצרוף, ואץ כאן *כל שק״ כלל, ומכאן משמע שדבינו סירש

 כמו שכתבנו.
 בדמ מתוך הירושלמי הנ״ל משמע שבשמ הויה עםיקינן, ולס״ז לא נזכר כאן כלל
 שהמשלימ את התיבה חייב. אלא שצריך עיץ כעצם הדבר, שהרי אף כאן עשה הדאשץ
 מלאכה שמתקיימת במקום אחד, ואסילו כתב שתי אותיות הראשונות של שם הויה, ולמה

 סטרו בירושלמי את הראשץ? ועיץ בהגהות הרד״ל הנ״ל.
. וכ״ה בד. אבל בכי״ע, כי״ל, רשב״א, מיוחם ב י י ר ח ס ם ת ה ם א י ל ש ה  27. ו
 להריטב״א וירושלמי הג״ל: להשלים את הספר. וכבר פירש בחסדי דוד אסילו לסי
 גירםת הדסום שהוא חייב כאן מסני שכוונתו היתה להשלים את הםפר (בניגוד לרישא).

 ועיץ באו״ש ס״א מה׳ שבת ה״ח ובצסנת סענח סי״א מה, שבת ה״ט.
 ובבבלי ק״ד ב׳: תנא כתב אות אחת והשלימה לספר וכר חייב. ועיץ בר״מ סי״א

 הנ״ל.
ל וכר. וכ״ה ם ע ש ו ר . ה ר ו ט ב ס ת ת כ י נ ב ת ר כ ו ע ל ה ע ע ר ק מ  28-27. ה
ק מעתיק הרשב״א (ק״ג ב׳) בשם התוספתא. וכן להלן גיטץ פ״ב ה״ד (לעניץ  בד ובכי״ל, ו
 גט): המקרע על העור כתבנית כתב פסול, הרושם על העוד כתבנית כתב כשר. ובכי״ע
ת העור וכר. ולט״ז שיטת התוספתא היא שקריעה על העור כתבנית  כאן: המקרע א
 כתב אינו כתב, לא לעניץ שבת ולא לעניץ גט, אבל רושם על העור הוא כתב אצל

 שניהם.
 וכבר העיר הרשב״א הנ״ל על המתירה ק הירושלמי (סי״ב ה״ד, י״ג ע״ד? גיטץ
 ם״ב ה״ג, מ״ד ע״ב) שמבואר שם להפך בץ לעניץ שבת ובץ לעניץ גיטץ. וכן ברשב״א
 גיטין כ׳ ב׳ םד״ה כדינרי: ותוב גדםי׳ בירוש׳ הקורע על העור כתבנית כתב כשר,
, נאמרו דברים בהפך, הקורע סטול, ם ם ו ת ב  הרושם על העור כתבנית כתב סםול.«« ו
 הרושם כשר, ואיסשר שהוא בטעות ידי םוסר, אלא שמצאתיה ק בתום׳ שבת ס׳ הבונה,
ק התימא שהדמב״ם ז״ל כתב (מ״ד מה׳ גיטץ ה״ז, ועיי״ש  כמו שהיא שנויה כאן. ו

 במ״מ) וערק שניהם, וכתב הקורע על העוד, וכן הרושם על העוד כגץ כתב כשר.!3

 ״ כשנתנו סי״ב סם״ג, תו״כ ויקרא חובה פ״א, שם אחדי מות ה״ד ואילך, ט״ז ע״א, ירושלמי
 פי״ב ה״נ, מ ע״ד, בבלי ק״נ בי.

 >»« בארז ח״ב סי׳ ע״נ, ט״ז סע״ב, מעתיק כשם הירושלמי פ׳ הכתה כגירםת התוספתא כאן (עיין
 אהצרי, עם׳ 130). ושמא צ״ל שם: ואסרי׳ בתוספתא וטי, ומ״ש .ואסרי' בירושלמי״ היא אשנרה

 מלעיל שם.
 31 בטאה״ע סי׳ קכ״ה (בד״וז< םעתק בשם הר״מ: או שרשם על הטבלא (במקומ: על העור)
 וכוי. ואימת אלא טעות הדפוס. ובטור כ״י בביה״ס כאן (ENA 1619): הסקרע על העור תבנית
ר תבנית כתב, הרי זה כשר. וכ״ה בטור ד׳ אינשבורנ (פשנת שי) ו ע ל ה  כתב, או שרשם ע
 וריווא די טרינטו. ובאינקונבלים של הטור נשטטו בטעות (ע״י הדוטות) הסלים .או שרשם על

 העור תבנית כתב״.



 176 שבת פי׳׳א עמ׳ 48-47

 ובד״מ פי״א מה׳ שבת הט״ז: הקורע על העור כתבנית כתב חייב משום כותב,
 הרושם על העור כתבנית כתב פטור. ובמ״מ שם: -ירושלמי ותוספתא. ובמקצת נוסחי
 התופפתא נמצא הפך מדברי רבינו שהקורע פטור והרושם חייב. ועיקר הנוםחא הוא
 כדברי רבינו לחייב הקורע ולפטור הרושם, וכדברי הירושלמי״. והנה ראינו שבארבע
 נוסחאות התופפתא שלפנינו, וכן ברשב״א הנ״ל, הגידפא היא כמקצת הנופחאות שהביא
 הדב המגיד, בץ בתוספתא כאן ובין בגיטץ.32 אבל במאירי גיטץ כ׳ ב׳ (עמ׳ 72) כותב:
, והרושם על העור כתבנית כתב כשד. ד ש  וכמו שאמרו בתופפתא המקרע כתבנית כתב כ
 בדם לא רחוק הדבר שהמאירי העתיק ע״פ פפק הר״מ פ״ד מה׳ גיטץ הנ״ל, כרגיל
 אצלו. ואשר לר״מ עצמו מתקבלים דברי בעל מרכבת המשנה םי״א מה׳ שבת הנ״ל
 שהר״מ פירש שהירושלמי מדבר בשיטת ר׳ מאיר שעדי חתימה כרתי, ולפיכך סומל
 ברושמ, ממני שאינו מתקיימ, אבל בשיטת ר׳ אלעזר (שהלכה כמותו) כשר בעדי ממירה.
 ועיץ במעשה רוקח במקומו (בה׳ גיטץ) שציין לפרי חדש אה״ע פי׳ קכ״ה אות ג׳,

 עיי״ש. ועיץ בצפנת פענח פ״ד מה׳ גיטין הנ״ל.
ר וכר. עיץ מ״ש לעיל בשם הירושלמי שפוטר ברושם. ו ע ל ה ם ע ש ו ר  27—28. ה
 ואף הוא, כנראה אינו פוטר אלא בדבריפ שנבלעיפ בעוד (עיץ במשנת טוטה ם״ב מ״ד),
 ואינו כתב, מפני שאינו מתקיימ ועובר מעצמו (ולא מחמת דבר אחר, עיין בר״מ פי״א
 מה׳ שבת הט״ז), והוא הדץ בטורט על העור, מפני שהפריטה נעלמת מעצמה, ואינה

 מתקיימת. ועיין להלן שר 45.
ם וכר. במשנתנו פי״ב מ״ד: כתב בדיו וכר ובכל י ז ו ג י א פ ל ק ב ב ת  28. כ
 דבר שהוא רושמ. ומשלימה התופפתא את הרושמים ומתקיימיפ, וכ״ה להלן גיטץ פ״ב
 ה״ג בד ובכי״ו. קלפי אגחים וכו׳ הם ממיני הצבעים, עיץ במשנת שביעית פ״ז מ״ג

 ושבת פ״ט מ״ה.
. ב״ה בכל הנופחאות כאן וכ״ה ברשכ״א הנ״ל וכ״ה בגיטץ ש ו ר ק ב ה ל ח  29. ב
 הנ״ל, וכן מעתיק משם באו״ז ח״א ה׳ גיטין מי׳ תשי״ז, ק״א מע״ג. ומכאן שכתב חלב

 הקרוש מתקיים.
ת וכר. וכ״ה להלן גיטץ הנ״ל. ובמשנת גיטין נקט עלה של י ה ז ל ל ע  ע
 זית גרידא. והטעם, כנראה, מפני שבו היו רגילים לכתוב, עיץ במלונו של לידדל וטקוטט
Das Buch בפםרו W. Shubart ועיץ מ״ש .•n-eraXuTpbs וערך iK<pv\\o<popiu עדך 

 bei den Griechen und Romern, הוצ׳ שניה, עמ׳ 2, ועמי 171.
ן וכר. וכ״ה (-חזרין״) בכל הנומחאות כאן וברשב״א הנ״ל, י ר ז ה ח ל ל ע  30. ע
 וכ״ה בגיטץ בד ובכי״ו. אבל בכי״ע שפ: על עלי זרדץ. ובתופפות ניטץ כ׳׳א ב׳
 מעתיקים בשם התופפתא: ועלה ורדץ (ב״ה בד׳ פיזרו), או: ועלה ורדים (ד״ו). ועיין
 לעיל ח״ב, עמ׳ 635, הערה 74. וחזרץ רגילים אצל כדישץ במקורות שלנו, עיין מ״ש

 לעיל ח״א, פוף עמ׳ 341, ועיץ להלן יומא ם״ד, שר 10, ומש״ש.
א ו ה ר ש ב ל ד א ע מ י י ל ק ן ש י א ר ש ב ו ד א א מ י י ל ק ן ש י א  31—32. ש
א וכר. וכ״ה בכי״ל אלא שבכי״ו נשמט אח״כ ע״י הדומות, והשלמתי ע״ס מ י י ל ק  ש
 כי״ל. וכ״ה הפיגנץ להלן גיטץ ט״כ ה״ג בכי״ע. אבל בד ובכי״ע כאן: שאץ של קיימא
 פטור. זה הכלל כתב דבר שהוא של קיימא על דבר וכר. וכ״ה ברשב״א ק״ג פע״ב
 הנ״ל, שם קט״ו ב׳ ד״ה הא דאמרי׳, מ״מ פי״א מה׳ שבת הט״ו (ועיץ ברמב״פ שם).

 וכ״ה הטיגנץ להלן גיטץ פ״ב הנ״ל בד ובכי״ו. ועיץ במשנתנו פי״ב מ״ה.

 82 ואף הנירסא בניטין שוה בכל נוסחאות התוספתא שם, וסקויימות נם עיי בעל אח חיא ה׳
 ניטין סי׳ תשייז, קיא רעד, הרשביא תיל והדין ניטין סיב סי׳ תכ׳ט.
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א וכר. ירושלמי סי״ב רה״ד, י״ג מ י י ל ק א ש ו ה ר ש ב ב ד ו ת כ י ד ש  32. ע
 ע״ד. ועיין אהצו״י, עמ׳ 129.

ה וכר. המיגנץ *אם יש״ מ ו ק מ ם יש ב ה א ל ו ד ת ג ח ת א ו ב א ת ו כ  33. ה
,  הוא באשגדה מלהלן, ובד, כי״ע וכי״ל: אעם״י שיש וכר. וכ״ה בירושלמי ס״ז ה״ג, י
 רע״ד (ושם בשיגוי סדר, מוחק לפני כותב). ובבבלי ע״ה, ב׳: ת״ד כתב אות אחת

 גדולה ויש במקומה וכר. ועיץ ר״מ פי״א מה׳ שבת ה״ם.
. וכ״ה בכי״ע. וכן בד: שתי אותר. וכבר הדאיגו לעיל, הע׳ ת ו ת ו י א ת  34. ש

 24, שכן הוא הכתיב של א״י.
. וכ״ה(*חייב״) ב י י ת ח ו ת ו י א ת ב ש ו ת כ י ל ד ה כ מ ו ק מ ם יש ב  34—35. א
 בד, בכי״ל, בירושלמי ובבבלי הנ״ל. ובכי״ע: פטור, ולפי גידמא זו חולק ד׳ מנחם בר׳
3 ומה שאמרו להלן 4 /  יוסי על הת״ק,33 ומבדת הת״ק היא כמבואר ברא״ש ם״ז סי׳ ט

, יוסי.  שאפילו מחק דיו חייב היא בשיטת ר׳ מנחם בר
. וכ״ה בד. ובכי״ע וכי״ל ליתא. ובבבלי הנ״ל ק ח ו מ ן ב י א ב ש ת ו כ ב  36. ו

 חסרה כל הסיפא, ובירושלמי הנ״ל משובש.
ב וכר. בר״מ סי״א מה׳ שבת ה״ם: י י ל ח ק ל ק ב ל ת ו כ ב ה ת ו כ ד ב מ ו  ח
 הכותב על מנת לקלקל העור חייב, שאץ חיובו על מקום הכתב אלא על הכתב, אבל
 המוחק על מנת לקלקל סטור. ובמ״מ שם: תוםסתא. ועיץ במרכבת המשנה שם ומ״ש
 בשו״ת אבגי גזר או״ח ח״א סי׳ ר״ו אות ו׳ ואילך. ועיין בבלי גיטץ י״ט א׳ וברש״י

 שמ ד״ה מקלקל הוא ובתוםס׳ שם ד״ה מוחק.
ד וכר. ד״מ הג״ל, ובמ״מ שם: גמ זה שמ בתוםסתא. ס י ם ב ל ג ו ע י ה ד ל ס  37. ג
 והתוםסתא הובאה גם ברא״ש ס״ז סי׳ ט׳ וברבינו ירוחם, אדם, נתיב י״ב חי״ד. וכתב
 שמ הרא״ש בטעמה שהרי מחיקת אות שגכתבה בטעות כמאן דליתא דמי, ועיקר חיוב
 מחיקה היא בשביל מחשבת הכתיבה, הלכך אסילו טשטוש דיו גמי. ולס״ז אסילו גסלה
 דיו על קלף חלק ומחקה ע״מ לכתוב חייב חטאת. וכן טטק בטאו״ח מי׳ ש״מ: המטשטש
 בדיו שעל הקלף ויש במקומו לכתוב ב׳ אותיות חייב. ועיץ בב״ח שם. אבל כגירמא
 שלפנינו בטור כ״ה בכל הדסוםים הישנים, לרבות שלשה אינקונבלים (בד״ק בטעות:

 בידיו, במקום: בדיו) ובטור כת״י.
. ואעם״י שהכתב שמחק חשוב יותר מן ב ו ת כ ת ל נ ל מ ק ע ח ו מ א ה ל א . 3 9 
 הכתב שבדעתו לכתוב, מ״מ חייב, שהדי אפשר לכתוב על המחק כל מה שרוצים, ואינו
 עגיץ למחלוקת שבבבלי גיטץ י״ט א׳ הג״ל. ועיץ מ״ש ידידי הגרא״א פריימ במשנת

 אברהם (סירוש לס׳ חסידים) ח״ב, עמ׳ מ׳.
. לסי סשוטו ב י י ה ח י ז ר ו ה ה ל ש ן כ ק ת ת ל נ ל מ ק ע ח ו מ ה  40-39. ו
 פירושו שאם יש בעצם המחיקה תיקץ, כגץ מחיקה של דיו בץ שתי אותיות (כסי׳ בעל
 ה״ד), או מחיקה של אות יתירה במ״ת, חייב בכל שהוא. עיץ מ״ש בשו״ת אבגי גזר
 או״ח ח״א מי׳ ד״ו, אות ר ואילך. ועיץ במגחת חיגוך מצוה ל״ב, אות ל״ה, ומ״ש

 3« ברש״י ע״ה ב׳ שם: הא קמ״ל מאן תיק ר׳ מנחם בר׳ יוסי. וסירש לפי גירסת הבבלי
 שהיא ש נירסת התוספתא לסי רוב הנוסחאות.

 »« וסובר הת״ק (לפי נירסת כי״ע< שאין להחטיר בטחיקה טבכתיבה, ואיטי חייב במוחק אלא
 דווקא אם יש בסקוםו כדי לכתוב שתי אותיות באותו כתב ובאותו נודל עצמו, ומסילא אם טחק
 אות נדולה, הרי אין כאן מקום לשתי אותיות דכוותה. אבל ר׳ מנחם בר׳ יוסי סובר שאות נדולה
 דינה כדיו שנפלה על נבי קלף, ואם יש במקומה כדי לכתוב שתי אותיות בינוניות מאותו כתב חייב,

 עיין ם״ש בחידושים הסיוחסים להר״ן (ע״ה ב׳) בשם תלמיד הרשב״א.
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 עליו במנחת פולת, קל״ה סע״ג ואילך. ובמנ״ב פירש על פי הבבלי ק״ד ב׳: רבא אמר
 כגץ שנטלו לתג ו של דל״ת ועשאו רי״ש. ועיץ בדש״י ובמאירי שמ בשם הירושלמי,
 ומ״ש באבני נזר הנ״ל אות א׳ ואילך. ועיין מ״ש בהירושלמי כפשוטו, עמ׳ 149. ובר״מ
 פםי״א: וכן המוחק את הרשום לתקן הדי זה תולדות מוחק וחייב. ובצפנת פענח שם

 ציין לכאן. ועיין במשנת אברהם הנ״ל.
ת וכר. כלומר, שהיה צריך ו ת ו י א ת ה ש א ש ע ת ו ח ת א ו ב א ת ו כ  40. ה
 לכתוב שני זיינין, וכתב בטעות חית, ומחק חלק מן הגג, חייב במחיקה זו משום כותב

 שתי אותיות, עיין בבלי ק״ד םע״ב. ועיין באבני נזר הנ״ל.
ת וכר. כלומר, שהיה צריך לחי״ת ח ת א ו ן א א ש ע ת ו ו ת ו י א ת  41-40. ש
 גרידא, וכתב בטעות שתי זיינץ, ואח״כ עשה ביניהם גג וחברם לחי״ת, חייב משום

 מוחק שתי אותיות. (צפנת פענח, השמטות לה׳ שבת םי״א הי״ג, ק״י ע״ד).
י ת , ש ת ו ת ו י א ת ו ש ד י ו ב ש ע נ ת ו ח ת א ו ב א ו ת כ ן ל ו ו כ ת  42-41. נ
. ד ו ט . בשאר הנוסחאות: ט ב י י ה ח י ז ר ת ה ח ת א ו ו א ד י ו ב ש ע נ ת ו ו ת ו  א
 ופירושו שנתכוון ממש לכתוב אות אחת אלא שעלו בידו שתי אותיות בטעות, ברהיטות
 הכתיבה, טטור, וכדין משנתנו פי״ב מ״ה: נתכץ לכתוב חי״ת וכתב שני זיי״נץ וכו׳
ב (כגירפת י י  פטור. ובבבלי ק״ד םע״ב: תנא נתכוק לכתוב אות אחת ועלו בידו שתים ח
 כי״ו). והתניא•׳ פטור? לא קשיא הא דבעי זיוני,•׳ הא דלא בעי זיוני. וכבר נדחקו בו
 המםרשימ הראשונימ במקומם והפופקיפ,״ ורובפ פירשו שאפ בעי זיוני פטור. אבל
 בתופפ׳ רי״ד פפי״ב פירש שהוא פטור אם לא בעי זיוני, וחייב אם בעי זיוני, אלא

 שאף הוא פירש זיוני תגץ, עיי״ש.
 ברם במרכבת המשנה פי״א מה׳ שבת הי״א כתב: נ״ל פשוט וברור דרכינו (כלומר,
 הרמב״ם)•׳ מפרש הא דמשני בגמרא, הא דבעי זיוני כפשוטו, חזך ברייתא דתניא חייב,
 דבעי זיוני,״ ד״ל שהוא צריך לכתוב שני זיי״נין,״ ואע״ג דנקיט נתכוץ לכתוב א׳
 וכתב ב׳, מתפרש דומיא דברייתא הנזכרת בסוגיץ (ק״ד ב׳), הרי שהיה צריך לכתוב את
 השם ונתכוק לכתוב יהודה וכר, שכוונתו לכתוב יהודה היתה בטעות וכר, ולא בעי זיוני
 פירושו שאינו צריך לזיי״נץ, וכתבן בטעות,״ עיי״ש. ועיץ בשלטה״ג םפי״ב מ״ש על

 הר״מ ומ״ש להלן שם בשם קונטרס הראיות להדיא״ז.
ת וכר, לפי הגירסא שלפנינו פירושו כמו שכתבנו ח ת א ו ו א ד י ו ב ש ע נ  42. ו

 לעיל, והברייתא מדברת כמתחייב באות אחת, כגץ שהשלים את הםפר.

 יי כיה בריח ובנוטתאות ישנות, עיין ברטבין ספייב ובתוספי ק׳׳ה א׳ m והתניא. ואפשר
 שעל פיה הגיהו כאן בשאר הנוסחאוח: פטור, ואפשר שהניחו כן עיפ משנתנו שהבאנו בפניט.

. י נ י י ד ב׳ דיה גתכוון טעתיק: ז  ••במאירי ק
 ״ עיין בס׳ התרומה סי׳ קייד, אח ח״א טי׳ תשט״ו, קיא עיג, ועוד.

 •« וכיה ברסב״ם בכל הדפוסים הישנים: הכותב אות אחת סמוך לכתב או כתב על גבי כתב,
. ברם בכל כחהיי ב י י  והמתכוון לכתוב חיית וכתב שני זיינין, וכן כיוצא בזה בשאר אוחיוח ח
 שבדקתי (לרבוח כיי רבינוביץ על קלף) חסרה המלה .חייבי. והוא כגירסת ד״ח של הרםב״ם.
 וכן היה לפני הרב המגד. וברור שהיא הגירסא הנכונה, שהרי הריט פסק לעיל שם רזיט) שדווקא
 בהשלים אח הספר באוח אחה חייב, אבל לא באוח אחת סמוך לכתב. אבל פירוש הגאון בעל

 מרכבח המשנה בנטרא הוא פשוט ופחקבל, אעטיי שאינו עניין לדברי הרםבים.
 «« כפירוש בעל תופפ׳ רייד שהבאנו לעיל בפנים. ועיין בשלטהיג פפייב.

 «» עיין לעיל, הע׳ 36.
 !» ובכיוון לכתוב אוח אחת וכתב שתים, אס יש כאן פתעפק בחצי שיעור, עיין באבגי נזר

 ארח חיא סי׳ קפיז ופי׳ ר׳ אות זי.
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ת ו ת ו י א ת ן ש א ש ע ן ו ר מ ג ד ו ח א א ב ן ו י ד ו ק י ג ג ב ש ת  43-42. כ
 וכר. בתוםםות בכורים כתב: *ואתי כמ״ד בירושלמי (םי״ב ה״ד, י״ג ע״ד, גיטין מ״ב
 ה״ג, מ״ד ע״ב) דהא דאמר גבי גט וכתב ולא המטיף דיו ועשה אותיות ע״י נקודות,
 מ״מ אם עירב כשד, והוי כתב, ולכן גבי שבת נמי המערב חייב״. ברם הפשט המשוט
 בירושלמי הוא שהמחלוקת היא אם הטיף דיו בתכיפות עד שטיפות הדיו נתערבו ונעשו
 אותיות. ולחד מ״ד כשר, ודינו כאילו כתב, ואץ כאן חק תוכות, וחד מ״ד םובד שהגט
 םםול מפני שהמטיף אינו ככותב אלא כחק תוכות, והאות נעשית מאליה ע״י עירוב
 הדיו שבנקודות, אבל אפשר שאף הוא יחייב בשבת, שאץ בה חילוק בץ חק תוכות חזק
 יריבות.״ ואפשר שאפילו כתב ע״י שפיכת דיו על הנייר, שאינו גט לכולי עלמא,
. ושמא  (עיי״ש בירושלמי), חייב בשבת, שהרי מ״מ כחו הוא, עיץ בבלי זבחים פ׳ א,

 בשבת מטור לכולי עלמא, ממני שאץ דרך כתיבה בכך.
 אבל בנידץ שלפנינו שהנקודה הושלמה לאות ע״י כתיבה בקולמוט אף בגט כשר.
 וכן כתב בב״י אה״ע סי׳ קכ״ה (והעיר עליו בשדה יהושע בגיטץ במקומו) בשם הכל בו
 (לא מצאתי בכל בו סי׳ ם״ו ובארחות חיים ה״ב, עמ׳ 159): *אמגם מיו״ד וא״ו, וכיוצא בהן,

 לעשות מטיפה שגמלה אות שלימה אץ בכך כלומ וכשד, כי זה חק יריכות וכשד ע״כ״.
ב וכר. במשנתנו (פי״ב מ״ד ומ״ה): על י י ם ח י נ מ כ ת מ י ו ז ל ה ב ע ת  43. כ
 שני כותלי זויות וכו׳ והן נהגץ זה עמ זה חייב וכר, ואץ גהגץ זה עמ זה פטור.
 וסירשה התוםסתא שאם כתב על הזוית בסנים הרי גהגות זו עם זו במקירה אחת, אבל

 על הזוית מבחק אינן נהגות זו עם זו.
ן וכר. לעיל נתבאר שבכותב אינו חייב אלא י ל ו י ס ס ל ק ר ב י י צ מ  44. ה
p כן. ועיץ באליהו רבה  בכתיבה שיש לה קיימה, וכאן מוסיף שאף בתולדות כתיבה ה

 או״ח םי׳ ש״מ, אות י״א, שהביא תוםסתא זו.
. כ״ה ן י ר ט ו ם ס י מ כ ח ב ו י י ח ר מ ז ע י ׳ ל ו ר ר ש ל ב ט ע ר ט מ  45. ה
 (*וחכמים״) בכל נוסחאות התוםסתא, וכ״ה במשנתנו סי״ב מ״ד במשנה שבבבלי. אבל
 ברוב הנוסחאות של המשניות ובמשנה שבירושלמי: ור׳ יהושע סוטר (ועיין במלא״ש שם

 ובדק״מ, עמ׳ 225, הע׳ ז׳).
ך ובו׳. בד: בן טיטרא וכר. ובכי״ל: בן כ א ב ל ד א מ א ל א ל ר ט  46. בן ס
 םוטרא. אבל בכי״ע: בן םטדא. ובירושלמי סי״ב ה״ד, י״ג ע״ד: והלא בן םטדא לא
 הביא כשמים ממצרים אלא בכך. ובבבלי ק״ד ב׳: והלא בן םטדא הוציא כשסים ממצרים

 בםריטה שעל בשרו.»

 » ברשב״א ק״ד ב׳ כתב: מהא דאמרינן הביע כנון שנטלו לננו של חי״ת ועשאו שני זיינין
 שמעינן דבכהאי נוונא לא מיקרי חוק תוכות, שאינו אלא כמפריד בין שתי אותיות דבוקות וכוי.
 וכתב עליו הר״ן בספי״ב: ול״נ דאין מכאן ראייה, דלנבי שבת ליכא קסידא בין חק תוכות לחק
 יריבות, רכל היכא דהויא מלאכת מחשבת מיחייב, שהרי אפילו מוחק על מנת לכתוב חייג וכבר
 כתב כן בסי קרית ספר (על הלכות ס״ת< למאירי ז׳ ע״ד: התם >בנפ׳ שהזכיר הרשב״א) מלאכת
 סחשבת אסרה תורה, ומאחר שנחכון לכך חייב. ועוד שהרי מלאכת שבת ממשכן למדנוה, ובסשכן
 היו מסמנים הקרשים באותיות בכל ענין וכוי, אבל כל שאנו צריכימ לכתיבה (כלומר, כנון גט) חק
 תוכות אינו כלום. וכן ברוקח סי׳ ריפ: אע״נ דפשפע בסי הטביא נט תיניינא (כ׳ א׳) וכתב ולא
 חקק, סה שנדחקות בדפוס אינה כתיבה, דווקא לנבי נט, אבל ביום טוב אסור לספן, דלא סיבעיא
 לר׳ יוסי דםחייב בפי הבונה סשום רושם, אלא (כ״ה בדי קריפתה, ובד׳ פאנו בטעות: ולא) לדברי

 הכל, לא נרע םקוסוס וקנקנתום וכוי.
 «» סירש״י: שלא היה יכול להוציאן כתובים, שהיו החרטוסים בודקין כל היוצאים שלא

^  יוציאו כשפים ללםדם לבני טדינה אחרת. ועיין בכורות פ״ד פ
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, וכ״ה כד׳ א ר ט  אבל בכ״י אוקספורד, כ״י מובחר של הבבלי, הגירסא היא: בן ס
 שונצינו (עיין דק״ס, עמ׳ 226, הע׳ ני). וכן בתוספתא סנהדרין םס״י בכי״ו: וכן עשו
״ בלוד. וכן במקבילה שבירושלמי יבמות פט״ז ה״ו, ט״ו ע״ד: לבן א ר ט  לבית ט
 פטרא.» וכן בבבלי פנהדרין פ״ז א׳ (בד׳ שונצינו ובעין יעקב הדאשק): בן פטרא (עיץ

 דק״ס שם, עמ׳ 190, הע׳ ע׳).
 ולפיכך נראה שהגירסא הנכונה היא כמו ברוב נופחאות התופפתא כאן: םטדא, או
 םוטדא (ברי״ש), והגירםא -םםדא״ נולדה ע״י הדרש בבבלי -םטת ד א מבעלה״, אבל
 דרש זה אינו נמנע גם לפי הגירםא םטדא, בדרך אל תקרי.״ ובן םטדא זה אינו אותו
 האיש (כדעת ר״ת, עיץ בתופפות ק״ד ב׳ ד״ה בן בד׳ ישנים), אלא הכוונה לאיש אחר
 שהביא כשפים ממצרים, עיין מ״ש רצ״פ חיות בהגרן של האדאדעצקי ח״ד, עמ׳ 33,
 והדברים ידועימ. ושמא צדק ברילל (יאהרביכער שלו ח״ה׳-ו׳, עמ׳ 201) ששער שפירוש
, וגירסת כי״ל וד של התוספתא, וכן גירסת הירושלמי a w T i f a ,שם זה הוא -מושיע״ 

 ביבמות מסייעות לו.
. בכי״ע: נאבד את ן י ח ק פ ל ה ת כ ב א י י ח ד נ ח ה א ט ו י ש נ פ מ  47-46. ו
 כל הפיקחין. ובירושלמי הנ״ל: אנו מאבדץ כמה פיקחין. ובבבלי: אמדו לו שוטה היה,
 ואץ מביאין ראיה מן השוטים. ופירש״י: שוטה היה, שטות היתה בו לעשות מה שאץ
 דדך בני אדם עושימ, ומסר נפשו על הדבר. ומכאן משמע שמרימה על גוף בן אדמ

 חי נחשבת ככתב, שהרי הסריטה מתקיימת.
. כ״ה בכל ר ו ס ב פ ת ו כ ו ו ד י ז ב ח ו א , ה ב י י פ ח ו מ ל ו ק ז ב ח ו א  48-47. ה
 הנוטוזאות וקשה להגיה. וכנראה שעיקר ההלכה נעוץ בשיטות של לימוד הכתיבה. את
 התלמיד היו מדריכים בתחילה באחיזת הקולמומ כהוגן, ולא שמו לב לאותיות שיצאו
 מתחת ידו, ואח״כ היו מלמדים אותו להוציא את האותיות כשורה. ולפיכך בדרגא הראשונה
 שהראשץ אחז בקולמום וכתב, והשני אחז בידו של הכותב להשגיח עליו שלא יצדד את
 הקולמופ, הרי עיקר המלאכה נעשית ע״י האוחז בקולמום, והשני לא עשה כלום והאוחז

 בקולמופ חייב.
ו וכוי. כלומר, אם הראשץ כבר יודע בעצמו לאחוז את ע י י ס  48. נ ח כ ו ו ן ל
 הקולמוס כהוגן, והאוחז בידו מלמדו להוציא אותיות נכונות, הרי עיקר המלאכה נעשית
 ע״י האוחז ביד, והמחזיק בקולמוס אינו עושה כלום, עיין בתוספ׳ ע״ז נ״ד א׳ ד״ה
 כגץ. ועיין במשנת פרה פי״ב סמ״י, בתיו״ט ובתפארת ישראל שם ובאחרונים שנציץ

 להלן. ונותנת התופפתא שתי דוגמאות: שוגג ומזיד לרישא, וגדול וקטן לפיפא (למיוע).
פ וכר. בחיוב חטאת עמיקינן כאן, וכל השאלה היא ו מ ל ו ק ז ב ח ו ג א ג ו  49. ש
 רק על השוגג, ולפיכך אם השוגג אוחז בקולמוס וכותב והמזיד אינו אלא אוחז ביד
 השוגג כדי ללמדו להחזיק את הקולמופ, הרי כל המלאכה נעשית ע״י השוגג, וחייב

 חטאת. ועיץ בפ׳ בכור שור יו״ד פוף פי׳ ב׳ ובאליהו רבה או״ח פי׳ ש״מ אות י״א.
 ובכי״ו מומיף כאן: ושוגג אוחז בידו וכותב חייב. מזיד אוחז בקולמוט. וכ״ז חטר
 בד, כי״ע וכי״ל, ואינה אלא הכפלה בט״מ. ומכל מקום עדיין יש כאן הספק הרחוק
 שנשדדה לנו גירםא אחרת, וכמו שהגיה הגר״א. אבל בוודאי שאץ לה קיום, ולפיה

 צריך להגיה בכל הברייתא, כמו שעשה הגר״א.

 » בד ובכי׳ע שם: לבן סטדא.
 » בסנהדרין פיז הטיז, כיה רעד: לבן טוטדה.

 •» וחדל לא נמנעו לדרוש דליית כסו רייש, עיין בבלי כאן ייב ב׳ לפי גירסת הערוך ערך
 סר. ועיין רשיי ודק״ס במקוסו. ועיין מיש בתרביץ חכיז (טבח חשייח), עפ־ 187, ובהערה 44 שם.
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. ודינו כברישא, שעיקר המלאכה , ו ט ב מ ת ו כ ו ו ד י ז ב ח ו ג א ג  50. ו ש ו
 געשית ע״י האוחז בקולמוס, ולפיכך מטור השוגג מן הקרק. ועד כאן היא הדוגמא

 לרישא.
ו וכר. ר״מ מי״א מה׳ ד י ז ב ח ו ל א ו ד ג מ ו ו מ ל ו ק ז ב ח ו ן א ט  51-50. ק
 שבת הי״ד ומגיד משנה שם. וכאן נותנת התוםמתא דוגמא למיטא (*גתכוץ לסייעו״)
 שהגדול מלמד את הקטן לכתוב אותיות הגונות, ומתחילה מחזיק הקטן בקולמוס והגדול
 אוחז בידו ומגהג אותה להרגילה בכתיבה נכוגה, ואח״כ גוטל הגדול את הקולמוס בידו
 והקטן מגהג את יד הגדול, ובשלב השלישי מומר הגדול את הקולמוט לקטן ונותן לו
 לכתב לבדו. ולטיכך בתחילה חייב הגדול, שהרי הוא עושה את עיקר הכתיבה, ובםיסא
 סטור ממני שהקטן הוא הכותב. ועיץ באו״ש על הר״מ הנ״ל, אבל סירושו מיוסד על
 הגהות בכבות שלעיל. ועיץ במנחת חינוך מצוה ל״ב, אות ל״ד, ד״ה הכותב אות א׳,

 וכנראה שהרב לא עיין בתוםסתא עצמה, עיי״ש.
ת וכר. במשנתנו ח ת א ו ב א ת ם כ א ם ש י מ כ ח ל ל א י ל מ ן ג ב ה ר ד ו מ . 5 2 
 ססי״ב: הכותב ב׳ אותיות בשתי העלמות, אחת שחרית ואחת כץ הערבימ, ר״ג מחייב
 וחכמים סוטרץ, ומידשו בירושלמי ובבבלי שר״ג סובר שאץ ידיעה לחצי שיעור (בירושלמי:
 לחצי מלאכה), ודיגו כאילו לא גודע לו בגתימ כלל. ומשלימה התוםסתא שבשתי שבתות אף
 ר״ג מודה שהימים שבנתימ מחלקימ ואץ החצאימ מצטרסים. וזו היא הברייתא הראשוגה
 שבבבלי כריתות ט״ז ב׳ עיי״ש. ועיין מכילתא ויקהל ס״א, עמ׳ 346, ומ״ש בםסרי הירושלמי

 כסשוטו, עמ׳ 119. ועיץ במכילתא דרש8״י, ויקהל, עמ׳ 224.
 ברם בד ובכי״ל: מודה ר׳ אליעזר (בד: אלעזר) לחכמים וכר. ובכי״ע: ומודה רבי
 לחכמים וכר. וכל המסרשים הגיהו ע״ס משגתגו והבבלי כריתות ט״ז ב׳ הג״ל: מודה
 ר׳ גמליאל, כגירמת כי״ו. וקשה לבטל לגמרי את גירסת ד וכי״ל, שדווקא הקושי שלה

 מוכיח על מקוריותה. ואסשר מאד שהיא נכוגה.
 והגה וודאי גמור הוא שר׳ אליעזר סובר שכותב אות אחת סמוך לאות הכתובה
 מכבר חייב, כמסורש בתוםסתא ביצה ס״ד ה״ד (בגי׳ ד, כי״ו וכי״ל), ודיגה כאחת על
 האריג שבמשגתגו רסי״ג, כבבלי ק״ד ב׳. ובירושלמי סי״ג ה״א, י״ד ע״א, שנינו: כתב
 אות אחת בחול ואות אחת בשבת ר׳ אליעזר מחייב וכר אחת בשבת זו ואות אחת בשבת
 הבאה ר׳ אליעזר מחייב חטאת וכר. וסירש הירושלמי שם שהםיסא דומיא דרישא שכתב
 אות אחת סמוכה לחברתה, ובשתיהם מחייב ר׳ אליעזר על האות האחרונה, ומשום גמר
 מלאכה.״ וכן מוכח בירושלמי שבת ס״ז ה״א, ט׳ ע״ב, עיץ מ״ש בםסרי הירושלמי
 כסשוטו, סוף עמ׳ 125. אבל בבבלי כריתות י״ז א׳ שנו: דתניא הכותב שתי אותיות
 בשתי שבתות, אות אחת בשבת זו, ואות אחת בשבת זו, ר׳ אליעזר מחייב וכר. ומוכח
 שם שסירושו שהטעם הוא משומ שאץ ידיעה לחצי שעור,» ומדברימ שעשה בשגגת
 שבת חדץ מלאכות, ולסיכך אץ הימימ מחלקים, ודיגו ככתב אות אחת בשחרית ואות
 אחת בערבית, ור׳ אליעזר סובר כד״ג. אבל אם כתב בזדץ שבת ושגגת מלאכות הרי
 מודה ר׳ אליעזר שאץ הימימ מצטרסים, עיץ בכריתות שם ט״ז ב׳. ועיץ היטב בבבלי

 שם י״ט ב׳ ובתוםסתא שמ ס״ב הט״ו.

 ל» ועיין לעיל שם בירושלמי: כתב אות אחת בטיבריא ואות אחת בציפרין חייב דלא כן כר׳
 אליעזר. והפירוש קשה, עיין בס׳ ניר שם. וכט־אה שהגהת בעל שערי תורת א״י שם, סוף עטי 180,

 נכונה, עיי״ש.
 «» ומון שכתב שתי אותיות על שני קלסים, עיין בשטס״ק שם.
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. בח״ד תמה מה עניינה לצרוף ב ו ם ט ו י ת ב ח ת א ו א ת ו ב ש ת ב ח ת א ו א . 5 3 
 של שני ימים, שהרי בשבת אץ חיוב מלקות וביו״ט אץ חיוב חטאת ופשיטא שאץ
 מצטרפין. וכנראה שאץ באן אלא גרדא בעלמא ונקט ע״פ הסדר בתוספתא ביצה ם* ד

 ה״ד הנ״ל.
. ואף ר׳ אליעזר ת ח ה א כ א ל מ ן ל י פ ר ט צ ם מ י מ י י נ ן ש י א  55-54. ש
 מודה בזה (עיץ מ״ש לעיל), וכשיטת ר׳ יופי במשנת כריתות ם״ד מ״ב. ועיין במכילתא

 דרשב״י ויקהל, עמ׳ 224 הנ״ל.
ו וכר. כלומר, דיו יבש, עיץ קרויפ קדמוניות התלמוד י ד ת ה ן א ת ו ד נ ח  55. א

 (גרמנית) ח״ג, עמי 309—310.
. בבבלי ק״ד ב׳ (ובמקבילות) פירשו: ם ו ת נ ק נ ק ת ה ן א ת ו ד נ ח א  56-55. ו
 קנקנתום״ וכר חדתא דאושפכי. ופירש״י: אנחרמינט. ובמגילה י״ט דע״א כתב: םם
 שצובעץ בו מנעלים שחורים. וכבר העירו החכמים״* על דברי סליניאוס בתולדות הטבע
 (פל״ד פל״ב, סי׳ קכ״ג) שכתב על הקנקנתום: -בשם שנתנו לו מימנו היונים את הקורבה
 שבץ חרתא דאושםכא ובץ נחושת, שהדי קראו לו קנקגקתום״. והכווגה לתמיפת הוויטריאול

 שהשתמשו בו לכתיבה (״דיו של מתכת״) ולצבוע בו עודות.
. הכלל שמתבאר מן הברייתא שלפנינו הוא ן י ב י י מ ח י נ ו ר ח א ם ה י נ  56. ש
 שהכל תלוי במים, ולפני שנתן את המים לא עשה כלום. ובנתינת המים לתוך המממנים
 (דיו, או קנקנתום), או בנתינתם לתוך המים, מתחייב. ולא נתברר כאן משומ מה הוא
 חייב, משום צובע, או משום לש. ועיץ בבלי ריח א׳ ומוכח משם שבבבל לא הכירו את
 הברייתא שלנו. ועיץ מ״ש על תופפתא זו במרכבת המשגה ם״ג מה׳ שבת ה״ב,!!
 באגלי טל מלאכת לש פי׳ ט׳, אות י׳ ואילך, וכפ׳ שביתת השבת לד״י מאלצאן,
 מלאכת לש, אות כ״ב. ומתוך דברי הברייתא להלן: אחד נותן את המים ואחד גותן את
 הדיו, אחד נותן את הדיו ואחד נותן את המים, אחד נותן את המים ואחד נותן את
 הקמח וכר משמע שטעם אחד בכולם וחייב לכל הפחות אף משום לש, ור׳ יומי בר׳

 יהודה חולק אף על דיו, ופוטר בו משום לש.
 ועיץ ד״מ פ״ט מה׳ שבת הי״ד ום״ח הט״ז ובהשגות ובמ״מ שם. ואץ לעמוד
 בברור על פירוש הד״מ בבבלי י״ח א׳ הנ״ל. ועיץ עכשיו בפירוש הד״מ לשבת־5 שם,
 ואץ הוכחה משם אם רבינו פירש שהחיוב הוא משם לש, ונתינת המים היא תחילת
 הלישה וע״י השרייה היא גגמרה מאליה אח״כ, או שהחיוב הוא משום צביעה, והצביעה
 מתחילה מיד ונגמרת אח״כ בקליטת העץ בצמר, עיי״ש. ועיץ כאחרונים שצויגו לעיל
 ובם׳ חלקת בנימץ לשבת שם (ל״ז ע״ד ואילך) שהציע את שיטת הראשונים במוגייא

 שם. ולפלא שאף אחד מן הראשונים לא הזכירו את התוספתא כאן.
ם וכר. בד כאן בטעות: אחד את נותן הדיו ואחד ו ת נ ק נ ק ת ה ן א ת ו ד נ ח א . 5 6 

 נותן אח הקנקנתוס וכר.

 •» טלה זו נכתבת אף קלקנתום (קלקנחוט<, עיין בשנו׳ט כאן, ואין הבדל ביניהן, עיין ט״ש
 לעיל ח״ב, עט׳ 658, הע׳ 47.

 «* עיין ט״ש ל׳ לעף בטטרו Graphische Requisiten ח״א, עם׳ 147 ואילך, עהיש ערך
 קלקנתום, קרוים, קדמוניות התלמוד ערמנית) ודג, עט׳ 311 ועוד.

ר ס ן. ואם נירםא זו ו  !« בטעשה רוקח םביא בשם ריס כתיי את הגירסא: דיו וססנין ו ס
 נכונה נופל כל היטוד של הגאון בעל סרכבח המשנה, דטה לי כרשינץ, טה לי סורסן, עיין בריס

 פפ״ח ובבבלי קניה בי.
 » בירחון סיני תיש, טבת-שבט, עפ׳ קיכ.
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ח וכר. בבלי י״ח א׳, מ ק ת ה ן א ת ו ד נ ח א ם ו י מ ת ה ן א ת ו ד נ ח א . 6 1 
. וכבר כתבנו לעיל שמתוך דברי הבבלי מוכח שלא הכירו את הרישא  שם קנ״ה ב,
 (אחד נותן את המים ואחד נותן את הדיו וכר), וממילא צריך לסרש שמילי מילי קתני,
 ולא עוד אלא שמשמע שם שכל הבבות נשנו כבדייתות מיוחדות, ולפיכך סירשו קמח
 לעיפה ועפר לטיט, ברם מלשץ התוםמתא כאן משמע קצת שהכל בדיו עמיקינן, וכשהיו
5 וקמח. ונראה שהיו נותנץ בו 3 ם ח  מכינץ דיו יבש היו נותנים במים עפרורית של פ
 קמח כדי שהחומר שכותבץ עליו יקלוט את הצבע,״ והיו מגבלץ את הכל ביחד ויוצרים

 דיו יבש, ואח״כ היו מערבץ אותו במים, וכותבים בו.

 פי״ב (פי״ג בד ובכי״ל)
מ וכר. וכ״ה בכי״ע, כי״ל ובבבלי ק״ה ג י ה ב ל ג ן ע י ט ו י ח נ ג ש ר ו א  1. ה
. ובד: על גבי הגמ.« ובירושלמי סי״ג ה״א, י״ד ע״א: על גבי הגב. והגאונים (אוה״ג,  א,
 הםידושימ, עמ׳ 67) והר״ח גרסו בבבלי: על גבי הגם, ופירשו שהיא חוט העובר לאורך
 ולרוחב כמץ גמ״א יוגית. ולפי םירושמ הוא מעץ אימרא שלהלן. ואף למי הגירפא
.  שלמגיגו *הגם״ מירושו בקצוות האריג במקום שהוא עבה. ועיץ בסידש״י ק״ה א,
 והחכמימ לשיטתמ במשגתגו רסי״ג שסוברים שאץ הבדל בץ תחילת האריג ובץ מופו

 (לסני שנגמר לגמרי), ואינו חייב אלא אם ארג שני חוטץ.
א וכר. כלומר בתחילת הבגד שהיו אורגימ בו מץ אחר ד מ י א י ה ב ל ג ע  ו
 בצבע אחר, ועיין מ״ש בח״ב, עמ׳ 662. ולא נתבאר כאן ולא בבבלי השיעור, ומוכח
 ששיעורו כמלוא רוחב הסיט. אבל בירושלמי מסורש: אסילו כל שהוא חייב. ודינן

 כשסה, עיץ להלן.
. במשנתנו פי״ג מ״א: ר׳ אליעזר אומד ד ח ׳ א י פ ׳ א מ ו ר א ז ע י ׳ ל  2-1. ר
 האורג שלשה חוטץ בתחילה ואחד על האריג חייב. ולפ״ז דץ הגפ והאימרא כאריג.

. ,  ועיץ בבבלי כריתות י״ס ב
ם וכר. וכ״ה בבבלי הגיל (אלא י ת ה ב ש ל ב ש ח ל ר ה ע פ י ס ב ל ג  2. ע
, בתי נירץ), ובירושלמי חסר. ובשסה אנו מחמירים ואץ צורך ברוחב הסיט,  ששם: ג
 ואם ארג ברוחב ג׳ בתים חייב. ועיץ במרכבת המשנה פ״ט מה׳ שבת הט״ז ובהשלמות
 והוםסות למשגיות סדר מועד, הוצ׳ הד״ח אלבק, עמ׳ 416 ואילך. ושלשה בתים הללו
 הם *כל שהוא״ שבירושלמי, עיץ מ״ש לעיל ס״ט, שר 9-8, ד״ה ובמשנתגו. ועיץ מה

 שהאריך בם׳ ניר לירושלמי שם.

 ״ עיין רש״י כאן כ״ג א' ד״ה לגבל ואח־דנ, התשובות, עסי 23, והוא מתאים לסציאות של
 יצירת דיו מפן העתיק, עיין באנציקלוסידיות לעתיקות יון ורומי ערך atramentum. ואף עפר
 שלנו הוא עפר הפחם, או אפר. והוא הוא, כרגיל בטקרא (בפדבר י״ט, י״ז, דברים ט׳ כ״א ועוד),

 וכן שנו בבבלי ייוז א׳ .אפר״. והכל ביצירת דיו עסיקינן כאן שהיו בו עפר טחסים, קםח ומים.
 »» עיין ס״ש לעיל פ״ח, העי 28. ובר״ם כת״י שהבאנו לעיל העי 51: ושורץ דיו וסמנין
 ו ס ו ר ס ן וכוי. ואם נירסא זו סקורית, והיתה לפני הר״ס (בסהדורה בתרא שלו) הגירסא במשנת
 שבת (ס״א ם״ה): דיו וססטנין וסודסן וכוי, הרי אף שם בתוצרת דיו עסיקינן. ועיין בבלי קנ״ה בי.
 ושמא היו תנאים ששנו כאן .מורסף במקום .קסח״, ובבבלי שנו אותה כברייתא מיוחדת לעניין אחר,

 כשם ששנו את הככא של קמח.
 « ואף בכי״ו אין להבחין יפה אם יש כאן ניס״ל או נו״ן.
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. וכע״ז בד ובכי״ע. ב י י ה ח י ז ר ה ה ל י ח ת ן כ י ט ו ה ח ש ל ג ש ר ו א  3. ה
 אבל בכי״ל ובבבלי ליתא, והגר״א ז״ל מחקה גפ כאן, וכנראה שמקומה בשר 2: אפילו

 אחד. האורג שלשה חוטין וכר, וכדעתו במשנתנו דפי״ג. ועיץ להלן שר 5-4.
ן וכר. כלומר, שפה דינה כאבנט קטן ט ל ק צ ל צ ה ל מ ו ה ד ה ז מ  4-3. ל
 שהוא חייב אפילו לא ארג בו כמלוא רוחב הפיט. ובתופפתא כלים ב״ב פ״ה ה״ט:
 שפה שפרשה מן הבגד וכר טמאה, מפני שהיא כגגגלץ, כלומר, צלצול קטן, עיץ מ״ש

 בתפ״ר ח״ג, עמ׳ 86. ובירושלמי מביא דוגמא זו לגפ (גב) ואימרא, עיץ מ״ש לעיל.
ן וכר. וכ״ה בכי״ע ובכי״ל. ובד: והאורג שלשה י ט ו ה ח ש ל ג ש ר ו א ה  4. ו
 בתים וכר. ובבבלי הג״ל: והאורג ג׳ חוטץ בתחילה ואחד על האריג חייב, טתמא כר׳
 אליעזר. וכן, כנראה, מתמה התופפתא כר׳ אליעזר לעיל פ״ח, שר 3-2, עיץ מש״ש

 ד״ה ובמשנתנו.
ה אחת. במשמעו פי״ג מ״ו: צבי כ א ל ל מ ן ע י ב י י ם ח י ג ן ש י א  5— 6. ש
 שנכנפ לבית ונעל אחד בפניו חייב. נעלו שניפ פטורץ. לא יכול אחד לנעול וגעלו
 שנים, חייבץ. ור׳ שמעץ פוטר. ומלשון התופפתא שנחגה דוגמה לשניהפ חייכיפ (להלן
 בסמוך) בצד אחד והניחו ואח״כ צד השני משמע שאם צדו שניהם כאחת אפילו זה
״ ר כ  אינו יכול וזה אינו יכול פטור, ומתמא כר״ש. וכן משמע מן הלשון *שאין שנימ ו
 שהוא לשונו של ר׳ שמעץ לעיל ם״ט, שר 25, עיין מש״ש ד״ה שאץ שנים. אבל עיץ

 מ״ש באר׳ש ם״י מה׳ שבת הכ״ג.
. וכ״ה ן י ב י י ן ח ה י ג , ש ו ח י נ ה י ו נ ש ו ה ד , צ ו ח י נ ה ן ו ו ש א ר ו ה ד  6. צ
 בכי״ע. ובכי״ל חסר כ״ז, ובד חסר *צדו השני והניחו״. ומלמדת אותנו התופפתא שאץ
 ההנחה מבטלת את הצידה הראשונה, ואם הניחו הראשץ במקום שמחוסר צידה וצדו
 השני, שניהם חייבים. והוא הדץ אם הניחו הדאשץ וחזר וצדו חייב שתים, כמפורש
 להלן, שר 9, עיץ מש״ש. ומלשץ התוספתא משמע שאינו חייב אלא אס הניחו, אבל
 אם נשתמט הצבי מידו מחמת שלא אחז בו כהוגן, איגלאי מלתא למפרע שלא צד אותו,

 ופטור.
. כלומר, ר ו ט י פ נ ש ה ב ו י י ן ח ו ש א ר י ה נ ש ו ל נ ת נ ן ו ו ש א ר ו ה ד  7. צ
 שהראשץ לא הניחו אלא מפרו ליד השני, אעפ״י שהשני מחזיקו ואינו מניחו לברוח,

 ומופיף שמירה, פטור, דוגמת משנתנו פפי״ג. ועיץ ברשב״א ק״ז א׳ ד״ה אף אנן.
. וכ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ע בטעות: חייב. ר ו ט ם פ י ח ת י פ נ ה ש ש ל י  7—8, ש

 ועיין בבלי ביצה ל״ו סע״א ורש״י כאן ק״ו פע״א.
ח וכר. עיץ במשנתנו הנ״ל, ובחידושימ המיוחסים ת פ ת ה ן א ו ש א ר ל ה ע  8. נ

 להר״ן שם ד״ה ישב אחד על הפתח ולא מלאהו.*
. ומפורש ה י נ ה ש ד ל צ ב ע י י ן ח ו ש א ר ל ה ע נ ח ו ת פ ן ו ו ש א ר ר ה ז  9. ח
 כאן שאעפ״י שהצבי כבר ניצוד, מ״מ אפ בטל את הצידה, ושוב צדו חייב. וכן מוכח
 לעיל, שר 6, ד״ה צדו, עיין מש״ש. והוא שלא כפפק בעל מגן אברהפ או״ח פי׳
 שמ״ז אות י״א. וכבר השיגו עליו p התופפתא כאן (ומן הרישא לעיל) באליהו רבה
 סי׳ שט״ז אות ט״ז, בהגהות הרש״ש ק״ו ב׳, באבני נזר או״ח ח״א מי׳ קצ״ג. אות י׳,

 י לכאורה נראה שיש כאן חידוש רב בםשנתנו, והוא שהייתי סבור שאעפ״י שהראשון לא םלא
 אח הפחח, ויש סקום לצבי לברוח, הרי ם־ם יפחד לצאח דרך הפחח םשום שהאדם העוםד בפחח
 יתפוס אותו בידו, והייתי אוסר שהראשון חייב םשום צידה (עיין ריפ סיי סה׳ שבח הכיב), ופשםיעה
 לט המשנה שמימ אין כאן צדה גמורה, ספני שסוף כל סוף יש לו סקום לברוח, והראשון פטור

 והשני תייב. ולפי פירוש זה אין משנתנו עניין כלל לברייחא שלנו.
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 ועוד. ועיין בראשון לציץ וביש מדר למשנה להגאץ ר״י ברלץ למשנתנו םפי״ג, ולפלא
 שלא הזכיר את התוספתא, ועיץ מ״ש במבוא לח״א, עמי ט״ו ואילך.

. כ״ה בכל הנוסחאות. ובירושלמי ר ו ט ן ס ט ק ה ו ל ו ח ר ו ג י י ח ב  10. ה צ ד צ
 סי״ד ה״א, י״ד ע״ב: הצד צבי חיגר מומא חולה קטן סטור. ובבבלי ק״ו בי: חיגר
 וזקף וחולה סטור. והר״מ ס״י מה׳ שבת הכ״ד הזכיר קטן ע״ס התוםסתא והירושלמי.
 ובמאירי ק״ו ב׳ ד״ה הצד: וגדולי המחברים כתבו כן בקטן, ואסשר קודם שיהא יכול
ק כל כך,* ועיץ ר״מ ס״ב מה׳ יו״ס מה״ז. ועיץ במשנת ב״ק ס״ה םמ״ו ובירושלמי ד  ל
 שם, לסי שרי״ר, עמי 241, שוי 27, ובבבלי שם נ״ד מע״א. וכתב במאירי בב״ק שם,
 עמ׳ 161: *ועגיין הקטן בזה, כל שלא הגיע ללמוד חרישה, שמתוך ביעוטו אינו נשמר״.
 ובשבת הנ״ל כתב: ואץ הסרש בחולה שהזכרגו בץ חולה מחמת עייסות לחולה מחמת

 שאר סיבות.* ואשר לסומא שבירושלמי הבבלי חולק, עיץ מ״ש להלן בסמוך.

. לכאורה משמע שאף כאן בצבי עםיקינן. וכן מסורש ב י י ן ח ש י ת ה ד א צ  ה
י סומא וכו׳) מומא דשן חייב. חיגר ת  בבבלי הנ״ל: ת״ר הצד צבי (בד״ח ק״ז אי: מ
 וזקן וחולה סטור. ומסרש שמ: הני בעיץ דבויי, והני לא בעיץ דבויי, דכמאן דכסיתי
 דמו,• כלומר, לסומא וישן צריכים לארוב ולהתגנב להמ, מסני שהמ מרגישימ ויברחו,
 אבל לחיגר ולזקן איגם צריכים לארוב, מסגי שאיגם יכולים לברוח. אבל בירושלמי
ק חדא וסתה חדא, כלומר שעוצם אחת מעיגיו וסותח אחת. מ  הנ״ל: ישן חייב דו ק
 והעיר ברד״ל שמ על מדרש סוף שה״ש: מה צבי זה בשעה שהוא ישן עינו אחת
 סתוחה ועינו אחת קמוצה וכוי.׳ וסיים ברד״ל שם שלסי זה משמע שדווקא צבי ישן

 חייב, אבל שאר חיות ישן כמומא ושניהם למטור, כשיטת הירושלמי שסוטר בסומא.

 וביוץ בזה לאליהו רבה םי׳ שט״ז מ״ק גי, שהעיר על דברי הירושלמי והרוקח
 םי׳ ע״ח, והוכיח ק הבבלי הג״ל שהוא חולק על הירושלמי, ומחייב גם בסומא, ובזה
 הרי בוודאי אין חילוק בץ צבי לשאר חיות. ולסיכך סםק הר״מ בס״י םהכ״א: הצד את
 הישן ואת הסומא חייב (וכ״ה בממ״ג לאוין ם״ה, י״ד םע״ד) ולא הזכיר כלל צבי.

 ומוכח שכן הדץ בכל החיות. ועיץ בישועות יעקב או״ח סי׳ שט״ז, אות גי.
ל הברייתא במסתח לר״ן ה וכר. כ י ל י ע נ ו י ך ו ב ו י ש נ ו ד י צ  11-10. ה
 גאץ ק״ז א׳ (מ״ד ע״ב) בשם תוססת שבת עיי״ש. והברייתא שלנו בבבלי ביצה כ״ד
 אי. ובארו בלשץ אחד בבבלי שם שההבדל בין יוני שובך וכדומה לתרנגולץ ויוני הרדמיאות

 3 שיטי כזה בין המקורות מצוי מאד, עיין ש להלן עירובין פ״ו, שר 13, וסש״ש.
 » שפא כוונתו לקטן שכוח ריצתו הוא פחות מריצת אדם בינוני, והוא נחשב כניצוד ועומד
 ביחס לאדם. ומכאן יוצא שכל בריה שאינה יכולה לעוף, או לברוח ולהשתמט מבן אדם, אין בה

. ה ד  םשום צ
 « בבבלי ק״ו בי: והתניא חולה? א״ר ששת לא קשיא הא בחולה סחסת אישתא (קדחת), הא
 בחולה פחסת אובצנא. ופירש״י והר״ח מןז אי) שחולה מחטת אובצנא (עייפות) הצרו פטור.
 והרב הפניד פ״י מה׳ שבת הכ״ב הביא בשם הר״ח שמחמת אוכצנא חייב, והוא כפירוש אחר שהביא

 בערוך ערך אש אי.
 » כ״ה בכ״י אוקספורד (עיין דק״ס, עפ׳ 232, העי קי), בר״ח ק״ז א׳ ובאוה״נ ביצה, עפ׳ 56.
 י ובתרנום שה״ש שם (פ״ח, י״ד): תהי דטי לטביא, די בעידן דדםיך עינא חרא קפיץ ועינא
 חרא יהא פתיח, או כארזילא דאילא, דבעידן דעריק וכוי. ובתוספי חולין נ״ט ב׳ ד״ה והרי צבי
ו שאנו קורין צבי וכוי, וחזינן נטי דבשעה שהוא ישן ה  (וציין להן בקומץ מנחה כאן): ור״ת אופר ח
 עיט, אחת פתוחה, ואטרינן בטדרש שה״ש וכוי. והטדקדקים היונים טספריפ (לפי Bochart בספרו
 Hierozoicon ח״א ס״א פכ״ה, עט׳ 926) שהצבי (SOPK&S) ישן בעינים פתוחות. ולפ״ז הכותה

 לאוחילא, Antilope dorcas, והיא נקראת ביותית על שם ראייתה החדה והפופלנת.
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 הוא, שיוני שובך אץ מזונותיהן עליו,* ולפיכך אעס״י שחוזרות בעצמן לבלובן בערב,
 מ״מ אינן נחשבות ברשותו, מה שאץ כן תרנגולים וכדומה שמזונותיהם עליו, ומכיוץ
 שהם חוזרים בעצמם למזונותיהם הרי הם כניצודים ועומדים. וכן נתבאר חילוק זה גם

 להלן םי״ז, שו׳ 56 ואילך, ובבבלי שבת קנ״ה ב׳, עיי״ש.»
ק כרשני תרומה לתוך שובכו  ולעיל תרומות פ״י, שו׳ 20 ואילך, שנינו! נותן א
 ואינו חושש. ועיץ מ״ש בפירושה בח״א, עמ׳ 469. ואפשר שהפירוש הוא, ואינו חושש
 להפפד תרומה, אעפ״י שיוני השובך אינן ברשותו ואץ מזונותיהן עליו מ״מ מותר, שהרי
ק שירצה ונהנה מאכילתן. אבל מלשץ התופפתא  פוף כל פוף הן שלו ויכול לצוק כל ז
 שם משמע יותר כמו שפירשתי: שאם לא כן למה לא שנו בקיצור: מאכיל אדם כרשיני

 תרומה ליוני שובכו.
ן וכר. כלומר בקנים כמץ כדים שהיו עושים בראשי י ח י ם ט ו ב נ נ י ק  11. ש

 הגגות. ועיץ מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 515, ד״ה ועושץ טפחים. ועיץ מ״ש להלן.
ת וכר. בד: הרדמיר, ובכי״ע: הרדסייאות, ובכי״ל: דורמיות, ו י מ ד ר  12. ו י ו נ י מ ה
 וכפ׳ המפתח הנ״ל: ויוני הרדפיות. וכן רבו הגירמאות בשאר המקומות שמנו שט מץ זה,
 עיין מ״ש מהרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ, עמ׳ 27 ואילך. וכבר נחלקו ד׳ חייא ור״ש
 ברבי (בבבלי חולין קל״ט בי) אמ הן נקראות על שמ הורודומ המלך (שגדל אותן
 במגדלימ בארמונו), או על שם מקומן (רודמיות, מן האי רודום). ושני הפירושים יש
 להם ממוכימ ממקומות חיצוניים, עיץ מ״ש קרוימ בקדמוניות התלמת (גרמנית), עמ׳ 525,

 העדות 975-974, מהרי״ן אםשטץ הנ״ל, עמ׳ 29.
 והחילוק בץ העופות הללו שברשותו וכץ העופות שאינן ברשותו נשנה גם בהרבה

 מקומות אחרים, ועיץ מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 515, פד״ה ועושץ.
. במשנתנו דפי״ד: חיה ועוף שברשותו ר ו ט ה פ ד ר צ פ ו ח ן מ י א ר ש ב ל ד כ  ו
ק חייב. ונחלקו הראשונים ב׳״פטור״ שבברייתא שלפנינו אם הוא  הצדן פטור והחובל ב
 פטור ומותר (ואגב ששנינו לעיל חייב, נקט הכא פטור), או פטור ואפור, ככל פטורי
/ קמ״ג ע״ג, ובהערות ר׳ מאיד יונה שם, הערה  שבת. עיץ בעיטור ה׳ יו״ט מחלוקת ה

 כ״ו. ועיץ בראכי״ה ח״א סוף פי׳ רל״ה.
. בבבלי ק״ו ב׳: ת״ד הצד חגבץ גזץ ב י י ן ח י ש ו ת י ן ו י ב ו ב ד ז צ  13-12. ה
 צרעץ ויתושין בשבת חייב דברי ר׳ מאיר. ופירש״י ובחידושים המיוחדים להר״ן שחגבץ
 ומין נאכלין,״! ושיעור דברי ר׳ מאיר הוא שבץ שמינו ניצוד״ וכץ שאץ מינו ניצוד
 (כגץ צירעין ויתושץ) חייב, כדעת ר׳ אליעזר בבבלי ק״ז ב׳. ובאליהו רבה מי׳ שט״ז
 אות י״א הביא ראייה מן התופטתא כאן לשיטת דש״י. אבל העיר על הירושלמי (פי״ד

 » מפני שהן טשוטטות וממלאות את כריסיהן בחוץ, עיין בבלי ביב כינ א׳ ועוד.
ד ע״ב, ומיש בפירושו בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 181. ועיין רימ  « אבל עיין בירושלמי ססייג, י
/ במגד משנה שם, ברמבין, רשביא ובסיוחס להריטביא קיו בי, רשב״א ביצה כיג בי, י  פיב סה׳ ירס ה
 ביח הבחירה לסאירי שם, עס׳ 138, ודין שם פיג סי׳ תתציד. ויש להוסיף את כל הראשונים הניל

 באהצרי כאן, עט׳ 134.
 »׳ אלא שרשיי פירש שגיזין הם הגבים טהורים, וכבר תטהו עליו טן הבבלי בכורות ז׳ ב׳
 (עיין במל״מ פיא מה׳ םאכלות אסורות הכיא שציין לו רעיא בגליון הש״ס במקומו, ומה שחטה עליו
 במנחת טולת, להגרדיצ טדוקלא, קכיט ע'ב<. ועיין תוספתא בכורוח פיא היח וםיש בתסיר חיב,
 ריש עם׳ 268. ועיין ריס סיג סח׳ םאכלוח אסודוח הינ ובצפנח פענח שם. ובבבלי ביצה ליו ב׳
 מוכח שדבורים אין בטינן גיצד. אבל באליהו רבה טי׳ שטיז, אות י״א, בקרן אורה בסוגיין ובצליח
 ביצה ליו ב׳ העירו שטרן (בביי טארח טי׳ שט״ז< פירש אח הבבלי שם: קט״ל שדבורים מען נעור.
 «« מון חגבים וגתין. ועיין ריח ק*ז סעיא, וטשפע פדבריו שלכל הפחות חגבים הוא טין הנעור.
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ן ץ אי ז י ף ג א ר ש ו ר ז ב ״ פ ל . ו ב י ץ חי ש ו ת ץ חגזין י ב ו ב ץ ז ז י ד ז צ : ה ם ו ש נ ש , י׳יד ע״א) ש  ה״א

ת ב , ש ה י מ ״ ם מ ב ״ ר ה ה ד״י. ו ״ ק ד ״ י ש ץ ב י ר בהן, ע ט ו דה ס הו , י י ר ר ה ד, ש צו י ן נ נ  במי

י ל ב ב מ ב ״ ר ר י כ ז ה ם ש י נ י מ ל ה ז כ ״ ס ל ם צידה. ו נ י מ ץ ב א ם ש י ר ב ד ם ב בי ף חג ה א נ ד מ ״ כ  ה

י מ ל ש ו ר י ה א ו ת ס ם ו ת . ומן ה ם ם ש י מ כ ח מ ה י ק ל ו ם ח ל ו ל כ ע , ו ד צ י ן נ נ ן במי נ ת שאי ו י ר  הן ב

ג ה שהשי מ ד ו צ ה ה ״ ק ד ״ י ש ץ ב י ע . ו ד צ י ן נ נ ץ מי א ת ש ו י ד ב ם ב בי ו חג ל ל א כ ל ע ש מ ש  מ

. ש להלן ״ ץ מ י ע . ו מ כאן ״ כ ת ו ב י ל  ע

דה הו ׳ י ה ר ן הי כ ף שמ: ו י מ ו מ . ו ל ״ י הג מ ל ש ו ר י ה ב ״ כ . ו ר ט ו ה ס ד ו ה ׳ י ר  13. ו

ו ג י מ ב ל ש ם כ י ר מ ו ם א י מ כ ח : ו ל ״ נ י ה ל ב ב ב . ו ד ו צ י ו ל כ ר ד ר ש ב ל ד א ע ל ץ א ב י י ץ ח ר א מ ו  א

ך ר ו צ א ל ל : ש ש ר י ) ס , ז א ״ ק ו ( נ ת נ ש מ י ב ״ ש ר . ו ר ו ט ד ס ו צ י ו נ נ י מ ץ ב א ל ש כ , ו ב י ד חי ו צ י  נ

י ק ו מ ד א, כ ץ הי ע מ , ש ד ה לגומה, ו כ י ר ה צ נ י א ה ש כ א ל א מ י הו , ו ד ו צ י ו נ נ י מ ץ ב א . ד ר ו ט  ס

ת ו ט א ״ ס ׳ ק י א ס ״ ח ח ״ ו ר א ז י נ נ ב א ב , ו ם כאן י ר ו כ ת ב ו ס ם ו ת ז ב ״ ה ע מ ר ת ב כ . ו א ר מ ג ה ב  ל

ה כ א ל מ ב ב י י ח ה מ ד ו ה ׳ י י ר ר ה , ו ר ט ו דה ס הו ׳ י ר ה ש ש ב ר ו ס מ ו ש ג ל א ש ת ס ס ו ת / ק ה  ה

י ג י ל ס ן ד ג ב ר מ ו ״ ר : ו ב ת כ ת ש ״ ה מ ״ ׳ ד ז כ ״ ד ק ״ י ׳ ר מ ם ו ת ץ ב י ע ״ ו . ה ס ו ג ה ל כ י ר ה צ ג  שאי

ב י י ח מ , ש ר מ ו ל כ א ( ד ו ה ׳ י ר ב כ י י ח מ מ ד ״ י ד ת , א ץ ש ו ת י ץ ו ע ר ת צ ד י צ ל ב י ע ל ן ד ק ר י ס  ב

י מ ל ש ו ר י ב י כאן ו ר ה א ש ל ס ל . ו ש ״ ׳ הן ר י ר ט ס ם ד י מ כ ח , ו ה לגוסה) כ י ר ה צ ג י א ה ש כ א ל מ  ב

. ר ט ו דה ס הו ׳ י ר ש ש ר ו ס  מ

י ״ ש ל ר ם ע י ק ל ו ) ח א ל ה ש ״ ׳ ד ז א ״ ת ק ו ס ם ו ת ץ ב י ע ם ( י נ ו ש א ר ה מן ה מ מ כ ר  ב

י מ בממ״ ״ ר ת ה ע ן ד כ , ו דה ם צי ו ש ו מ ל ל ם ה י נ י ל מ ר ע ו ט ך ס ר ו צ ד ל ו צ ל י ס א מ ש י ד ב ו מ  ו

ם ד ם צ י מ ע ס ל י ש א ד ו ו ב , ו ה ל י כ א ם ב י ר ת ו ם מ בי י חג ר ה ם, ו בי ד חג ו צ ל י ס ר א ט ו ס ל ש ״ נ  ה

ם ל ש י ע ץ ל י סה, ע ו ה לג כ י ר ה צ ג ה שאי כ א ל מ ב ב י י ח מ מ ״ ר ה א ש ל ד א ו א ע ל , ו ו כ ר ו צ  ל

. ׳ ת ז ו , א ל ״ נ ר ה ז י נ נ ב א ן ב י עי . ו ל ״ נ ם ה י נ ו ר ח א ו ב ר י ע ה י ש ס , כ א ״ כ  ה

: י סירש״ . ו ל ״ נ י ה ל ב ב י ו מ ל ש ו ר . י ׳ ו ב ר ו ו ט ל ס ט ת ה ע ש ם ב י ב ג ד ח צ  ה

ם י ב ג ח ל ש ״ נ מ ה ״ ר ת ה ט י ש ל . ו ץ ד מ ו ע ץ ו ד ו צ י י הן נ ר ה , ו ת ו ר ו ו ע ת ם מ ה י נ י ל ע ט ת ה ע ש  ב

׳ ר כ ) ו ז ב׳ ״ ק ר ( ז ע י ל ׳ א ר ם כ י ר ב ו ו ס א ז ת י י ר ב ם ב י א נ ת ה ש ש ר ס ך ל י ר דה, צ ן צי נ ץ במי  א

. ב י ה חי ד י ן צ נ י מ ץ ב א ם ש י ר ב ד ף ה א ) ש ו ב׳ ״ ק ר ( י א  מ

י ל ב ב ב ע ו ״ י כ , ב ד ) ב ״ ה (*בן מהבאי ״ כ . ו ר כ ׳ ו מ ו י א א ב ה ן מ ׳ ב ז ע  14. ל

ת ו מ ב ן י ל ה ם ל ץ ג י ע . ו : בן אחבאי י מ ל ש ו ר י ב . ו י ר בן מחב ז ע ל » א ׳ : ר ל ״ י כ ב . ו ל ״ נ  ה

י מ ו י ר ״ כ ב , ו י ו ר בן אחו ז ע ל : א ׳ א׳ ש ר ף ס ו א ס ר ק י ש ו י כ ר ״ ו ת ב . ו ת ו ל י ב ק מ ב ד ו ״ ד ה ״ י  ס

ר ״ ב ד ב . ו ר כ ׳ ו מ ו י א ו ח ן א ר ב ז ע ל ׳ 1252: א מ , ע ׳ , ג ר סצ״ח ״ ב ב ״ ו . י י ב ח ן א : ב ם ׳ ש  ב

׳ מ , ע ג ר ו ב צ ג י ל ג ״ ר ג ׳ ה צ ו א ה ״ ר ח ט כ י ש ז נ ג ב . ו ר בן אחמי ז ע ל ׳ 67: א מ , ע ן מ ר ב י ׳ ל צ ו  ה

ה אחת) ל מ ב י ( ב ה א ה : בן מ ל ״ צ , ו ר כ ׳ ו מ ו י א ב ה ה מה) א ל מ גמחקה ה ו ה ( ר בן מ ז ע ל  122: א

ב השמ. י ל ט ׳ 109, ע מ , ע ם ג ש ר ו ב צ ג י ל ג ״ ר ש ה ״ ץ מ י ע . ו ר כ  ו

ו ג ת ג ש מ . ב ר כ ם ו ד ת א ו ש ר ן ב נ י א ר ש ס א ף מ ו ע ה ו י ה ח מ ה ד ב צ  15. ה

, ו ת ו ש ו ר ה ת מ ר א ב א מ ת מ ם ו ת ה ה ש א ר נ . ו ר ו ט ק ס צ ו ה ת ו ש ר ב ף ש ו ע ה ו : חי א ״ ד מ ״ י  ס

, מ ד ת א ו ש ר ו ב נ י א ר ש ס א מ מ י א ב ת ה ו ב ר י ת נ ף ב ו ע ה ו , חי ו ר צ ח ר ב מ ו ל , כ ד צ ך ה כ י ס ל  ו

ם י ב ש ח מ נ ה מ ש , משו ב י , חי דה ץ צי ד מ ו ח ה והמ מ ל ו ד ר ג צ ח ו ל ס נ כ ם נ י א ר , ה ו ם ב י ל ד ג  ו

ק ח ץ מ ג כ ם ( ד ת א ו ש ר ו ב נ י א ר ש ס א ו ש נ ת ל מ י י מ א מ ת ס ם ו ת ה . ו ו ת ו ש ר ם ב נ י ו א ל י א  כ

׳ ע״ג. ת ובירושלמי יומא ס״ג ה״ה, ס מ ת ה ד א׳ ד״ה א ת צי ו פ ס ו ת  *« עיין ב
. י ר רב א ו ת י ה ל ר תנא זה ב כ ת מ סו ב הסקו ו ר  «! ב

ר, עם׳ 38. והשוה גירסת הילקוט שם ופסי ת רסא״ש לריש תו״כ שהוציא לאו ו ר ע ה  »! עיין ב
א חדשה חל״א ר ד י ה האנגלי ס פ ו צ ׳ 210. ועיין פ״ש הר״א פינקלשטין ב ה פ״ב הט״ו, הוצ׳ הינד, עפ ל  כ

 (1941), עסי 234, הע׳ 32.
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 לתחום) הבהמות שרועות בו אינן ברשותו. ועיין בתוספתא, בירושלמי ובבבלי סוף ביצה
 ובבבלי כאן מ״ה ב׳. ובכי״ל יש כאן השמטה. ועיין מ״ש להלן.

ן וכר. כלומד, אם י ר מ ו ח מ ס ש ׳ י ם אע׳ ד ת א ו ש ר ב ר ש פ א ן ה  16. מ
 הבהמה והחיה באות מן האפר שברשות אדפ וגדלות בו, אעפ״י שנכנמו לחצר גדולה,
ק פטור. ובד: לאפר שברשות אדם וכר, ואין לאפר אלא באפר,*! כלומד, בהמה וחיה צ  ו

 הגדלות באפר שברשות אדם. ובכי״ע: בין אפר וכר, וצ״ל: מן אפר וכר.
ק צ ה  ובמאירי למשנתנו הנ״ל כתב: זהו שביארנו כמשנה בחיה ועוף שברשותו ש
 פטור מ״מ לכתחילה אסור, כדין כל פטורי שבת וכר, ויש אומרים שלא נאמרה משנה
 זו אלא בעוף וחיה המדבריות שגדלו ברשותו, אבל תרנגולים ואוחים ושאר הביתיים אף

 מרשות הרבים לבית מותר. ועיץ בשו״ע או״ח סוף טי׳ שט״ז ובאליהו דבה שם,
ה וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע י ה ח מ ה י ב ב ל ג ה ע ד ו צ מ מ ר ו פ  16— 17. ה
 ובכי״ל: הפורש מצודה לבהמה חיה וכר. ונראה שהנכון כלפנינו, שהרי הפיפא שלהלן
 מקויימת גם ע״י הדאשוניפ. ופירושו שפרמ את המצודה על ידי חיה ועוף, כשביל חיה
 ועוף,״ כלומר שעדיין אינם לפניו. וגידפת כי״ע וכי״ל קשה שלפיה גורפ בפיפא ״על
 גבי״ ושם מוכרחים לפרש על גבם ממש, וא״כ כיצד אפשר לומר ״אפ נבנםו לתוכה״

 והרי הם כנוסים ועומדים שם.
. כלומר, אעס״י שנכנסו לשם וניצודו סטור, ר ו ט ה פ כ ו ת ן ל י ס נ כ פ נ ״ ע  17. א

 מפני שבשעה שפרם לא היו שם, ולא היה ברור שיבואו.
. וכ״ה בד. ובכי״ע ב י י ה ח כ ו ת ן ל י פ נ כ ם נ ף א ו ע ה ו י ה ח מ ה ב  17— 18. ל
 ובכי״ל: הפורש מצודה על גבי בהמה וכו/לי והנכץ כלפנינו, ופירושו אפ פרמ את
 המצודה לבהמה חיה ועוף (שהיו לפניו) כנגד דרך הילוכן, ונכנסו לשם חייב. וכן
 בתופסות י״ז בי: אע״ג דבשבת נמי אס פירש מצודה אינו חייב חמאת, שאינו יודע אמ
 יצוד אם לאו, מ״מ גזרו לפרוש מצודה, דפעמים אתי לידי חיוב חטאת, כגון שבשעת
 פריפתו ילכוד, דהכי קתני בתופפתא הפורס מצודה לבהמה או לעוף ונכנם לתוכה חייב.
 וכן הובא ברשב״א ובמיוחס להריטב״א שם. וברור מתוך דבריהם שאם ניצודו בשעת
 פריסת המצודה חייב. וכן מוכח בשו״ת מהר״ח או״ז סי׳ מ״ז. ובמנחת חינוך מצוה ל״ב
 אות כ״ח כתב על דברי התופפות: ואיני מבין, אפילו אם יודע שנכנפ, כיק דנכנפ
 מעצמו, בלא מעשה שלו, ודאי פטור וכר. וכדבריו משמע במאירי י״ז ב׳ שכתב: אלא
 שיש כאן עוד מקום עיון, והרי אפילו פירט בשבת אין כאן חיוב חטאת הואיל ומאליהן
 הן באות. ועיין במנחת סולת, קכ״ט ע״ג, ובשר׳ת אבני נזר או״ח ח״א סי׳ קצ״א אות ז׳.

. ר״מ ס״י מה׳ שבת ר ו ט ה ס ד ו צ מ ן ה ף מ ו ע ה ו י ה ח מ ה ק ב ר פ מ  18. ה
. ״ ר כ  הכ״ד. וכמגיד משנה שם: ״תוספתא פר׳ י״ג,״ ואני תמה למה לא אמרו מותר ו
 ובמרכבת המשנה שם: וטעם האיסור סשוט, דעינינו הדואות דכל מלאכה שחייבץ על
 עשייתה חייבין ג״כ על ביטולה, כמו אורג ובוצע, קושר ומתיר, תופר וקורע, כותב
 ומוחק, בונה ופותר וכר, שאין כן מפרק דלא משכחת לה מפרק ע״מ לצוד, הילכך הוי

 «נ בחילוף הרגיל בין ביית ולמי״ד במשנה ובתוספתא, עיין במבוא לנוה״מ לטהריין אפשטין,
 עסי 1110 ואילך. ועיין בשנרס (לשו׳ 16-18) גי־ כייל, ואפשר לסדר שפ אח ההשמטה באופן אחר,

׳ ד.  והיינו שגשטט שם: .מאפר . . . חייב״, ולפי זה גרס בכי״ל מי
 »« דוגמת .ועל גבי החולים׳ שבםשגת תרופוח פייא מיי. ועיין גם חגיגה פינ פרז, יבטוח סטיא

 ועוד בכ״מ במשניות ובברייתות.
 ״ אצל צוקרמנדל נכפלה בטעות בבא שלמה, והיא, כנראה, טעות הדפום.

 «> והיה לפניו חילוק הפרקיט כבד ובכי־ל, עיין לעיל פיח, הע׳ 23.



189 53-52 , מ  שבת פי״ב ע

 לה מלאכת קלקול, מיהו מ״מ הא ודאי דםטור אבל אסור, כדץ כל המקלקלין. ולא
 זכיתי לרדת למוף דעת הרב שהרי משכחת לה שכל זמן שלא פרק את המצודה מעל
 גבי בהמה איבו יכול לתפופ בה חיות אחדות, והוא מפרק את הבהמה מן המצודה כדי
, דאע״ג דמותד  לטרום אותה מחדש. ובקרית מפר להמבי״ט במקומו: המפרק חיה וכו,
 וקורע חייב, היינו משום דהוו במשכן, האי לא הוי במשכן, ועיין בגליוני הש״מ לר״י

, ד״ה תוד״ה מפרק.  ענגיל ע״ג ב,
 וממתבר כמירוש הרב המגיד שבאר שהטעם הוא משום מוקצה, ונראה שלמד כן
) שהקשה על דברי הגמרא (שאמרו שם: נכנפה לו צפור תחת  מדברי הרשב״א (ק״ז א,
 כנפיו יושב ומשמרה עד שתחשך): *יושב ומשמר אבל גוטל לא? ואמאי אמילו ליטול
 למה לא, כיץ שכבר ניצוד? וי״ל דמדאורייתא ודאי מותר, אלא שאםור לטלטל משום

 טלטול דמוקצה״. ומה לי ליטלה מתחת כנפיו, מה לי לפרקה מן המצודה?
. כלומר, ואפשר גם ם ד ו ן ק ה ה מ י ז ע א ו ד ן י י א ן ש י ר ו ט ם ם ה י נ ש . 1 9 
 ששניהם םתמו את הפתח בבת אחת ושניהם פטורים, ולםיכך אץ כאן אשם תלוי לכל
 אחד, או חטאת על תגאי, עיין בגליוגי הש״ט לר״י עגגיל סוכה ט״ו א׳ ומ״ש בשו״ת

.  אבני נזר או״ח ח״א טי, קצ״ב, אות ד,
י וכר. במשנתגו פםי״ג: ישב הדאשץ על נ ה ש ז ן ו ו ש א ה ר ב ז ש  19—20. י
 הפתח ומלאהו ובא השני וישב בצידו, אעפ״י שעמד הדאשץ והלך לו הדאשץ חייב

 והשני פטור. ועיץ להלן.
ם וכר. בבא זו י נ פ ב ו מ ד צ ד ו ח א א ב , ו ח ת פ ל ה ד ע ח ב א ש  21-20. י

. ,  נשמטה בטעות בכי״ע, אבל ישנה בד ובכי״ל. וכן הביאה הדשב״א ק״ז א
ם וכר. י נ פ ב ו מ ב ל ש י ד ו ח א א ב ח ו ת פ ל ה ד ע ח ב א ש  22-21. י
 כלומר, אעפ״י שמוסיפים שמירה על שמירה פטורים, הא למה הדבר דומה לצבי שמור
 בבית מגופה, ובא אחר ונעלו במנעל ובא שני ותלה עליו מנעל אחר ששניהם פטורים,

 עיין ברמב״ן םפי״ג, ברשב״א ובר״ן שם.
ן י ו כ ת מ ם ש ״ ע ו א כ ו ת י ב ב א צ צ מ נ ח ו ת פ ל ה ד ע ח ב א ש -23 24. י
ך וכר. במשנתגו םפי״ג: ישב הראשץ על הפתח ומילאהו, ובא ש ח ת ד ש ב ע ש י  ל
 השני וישב בצידו, אעפ״י שעמד הראשץ והלך לו, הראשץ חייב והשני ממור, הא
 למה זה דומה לנועל את ביתו לשמרו ונמצא צבי שמור בתוכו. ולכאורה הפירוש הפשוט
 שהמשל הוא לגועל במגעל בית מוגף (בלי מנעל) שאינו אלא מוםיף שמירה על שמירתו,
 וכמו שרצו לסרש בתחילה המסרשים שהעתקנו לעיל. אבל הדמב״ן (והובא גם במ״מ ס״י
 מה׳ שבת הכ״ג) והרשב״א שם סירשו את המשנה הג״ל ע״ס התוםסתא כאן שהכווגההיא
 שמותר לשני לעשות p ממני שלא גתכוין לצוד, עיי״ש. ועיץ ד״מ ס״י מה׳ שבת הכ״ג.
 וברשב״א הסיק ע״ס הירושלמי שמותר לו לכתחילה לנעול את הדלת, אמ מתכוין
 לשמור את הבית ולא לצידת הצבי. וכבר תמהו עליו בחידושים המיוחסים להריטב״א
 ובר״ן במקומו. ועיץ בשלטה״ג םסי״ג, וכסי שהמביד את דבריו בישועות יעקב או״ח מי׳
 שט״ז אות ה׳, שאין סםיק רישא אלא בעניץ אחד כגץ שחותך ראש הבהמה ודעתו שלא
 תמות והדבר בלתי אסשרי, וכיץ שמכוץ לחתוך דישה הרי מכוץ להרוג אותה, אבל אם
 נועל ביתו בשביל שמירת הבית, גוף העשייה היא מלאכת היתר, אלא שנזדמן הדבר
 שצבי בתוך הבית, והוא ניצד ע״י נעילת הבית ואין אימוד בגוף העשייה, זה לא נקרא
 סםיק רישא, כיץ דיש בה שני עניינים נמדדים, ועיי״ש שהביא ראיה לדברי הדשב״א.
 ועיץ מ״ש לעיל ס״ט, שו׳ 47, ד״ה ברם (בשם הרא״ה), וד״ה ובספר. ועיין באבני
 נזר או״ח סי׳ קצ״ד. אבל רוב הראשונים חולקים בזה על הדשב״א, עיץ בראשונים
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 שצוינו לעיל ועיץ במאירי יומא ס״ד ב׳ ובשיח יצחק שם, קל״ד ע״ג, ובשו״ת חיים
 שאל ח״ב םי׳ מ״ב אות ב״ד. ועיץ מ״ש להלן, שר 25, ד״ה אץ לך שחייב.

. וכ״ה בכי״ע. ובכי״ל מוסיף כאן: למה ה ב ש ח מ ה ל ד ה צ מ ד ק י ש נ פ  24. מ
 זה דומה לנועל את המגדל ונמצא צבי בתוכו, למתכסה בטלית ונמצא צפורת בתוכה,
 אעפ״י שמתכp לישב עד שתחשך פטור, מפני שקדמה צידה למחשבה. וכן היתה הגירמא
 לפני הדמב׳ץ. ובד מופיף: אץ לך שיהא חייב אלא המתכוץ לצוד, אבל קדמיה צייד׳
 למחשב׳ פטר, למה זה דומ׳ וכר. ואפשר לפדר את ההופפה (בסוף ההלכה בסוף שר
 25), והיא היא. ועיץ בבלי ק״ז רע״א. ומדברי הדשב״א אץ לדעת אם היתה לפניו

 גירפת כי״ו וכי״ע, או שהיתה לפניו גירפת ד, והפפיק לפני המשל.
ד וכר. עיץ מ״ש לעיל, שר ו צ ן ל י ו כ ת מ א ה ל ב א י י ח ך ש ן ל י  25. א
 23—24, ד״ה וברשב״א. ועיין במרכבת המשנה פ״י מה׳ שבת הכ״ג, ובגליוני הש״מ לד׳

 יוסף עגגיל מ״ג ב׳.
ת וכר. כל הברייתות (עד שר 31) נעתקו ב ש י ב כ ת ם ו ן מ י מ ע ו ן ל י  26. א
 ברי״ף פפי״ד. וכן הובאה התופפתא במדרש שכל טוב ח״ב, עמ׳ 289, במ׳ האורה סי׳
 ס׳, סוף עמ׳ 53 (=פפר הפרדפ לרש״י פי׳ ק׳, ד״ק ח׳ ע״ד), תודת האדפ להרמב״ן
 שער המיחוש, דייו ו׳ ע״א, סמ״ג לאוץ ם״ה, כ״ב ע״א«> רשב״א ק״ט רע״ב, מאירי
 ק״י ב׳ (ע״ד ע״א) ד״ה בכור, רא״ש ספי״ד, שו״ת מהר״ח או״ז סי׳ נ״ז, י״ז ע״א,
 א״ח ח״א ה׳ שבת טי׳ של״ד, נ״ה ע״ד, טור או״ח סי׳ שכ״ח, רבינו ירוחם, אדם, נתיב

 י״כ ח״ט ואגודה שבת טי׳ קכ״ח, קכ״ז ע״ד.
 והברייתא שלנו נסמכה למשנתנו פי״ד מ״ג ואילך שאטדה לבריא ולחולה שאץ בו
 מכנה לעשות מעשה שניכר ממנו, או מאופן עשייתו, שעושה כן לשם רסואה. ומוסכם
 מכל הפוסקים שאיסור רסואה בשבת הוא משום גזירה שמא ישחק מממנים לרפואה, עיץ
 ד״מ פכ״א מה׳ שבת ה״כ. ועיץ בבלי נ״ג ב׳, ברי״ף שם פ״ה פוף פי׳ שנ״ז ובפ׳
 התרומה ה׳ שבת פי׳ רל״ז. ועיץ ירושלמי פי״ד ה״ג ובמה״פ שפ ד״ה זה. ועיין

 בהגהות הרד״ל שם, ואינו מוכרח, עיץ ר״מ הנ״ל הכ״ח ובבבלי קמ״ז ב׳.
,mastix ,naarlxn'^ ואשר למופתכי אעפ״י שרבו בה הנוסחאות,״* ברור שהכוונה 
 שהמדרש (ב״ד פפצ״א, עמ׳ 1136) מתרגם בו את הבושם לוט. ועיץ בהערות ר״ח
 אלבק שם ובפלורה של ר״ע לעף ח״א, עמ׳ 196 ואילך. ובד״ן על הדי״ף הנ״ל:
 מצטכי (כן גרמ ברי״ף) מי שרף, וכך שמו בלשץ ערבי. ובכפו״פ פמ״ח, הוצ׳ לונץ
 פוף עמ׳ תרפ״ב (וציץ לו לעף הנ״ל): קטף פי׳ הוא מצטכא כך קבלתי מאבא מורי

 זלה״ה. ובהערה שם: עץ האוצר שרף שלועסים אוחו אחרי התקשותו ללבן את השניפ.
ה וכר. עיץ מ״ש לעף הנ״ל, עמ׳ 197. ס ח ה י י ר נ פ ם מ  27-26. א

ם וכר. וכ״ה בכי״ל, ברי״ף, ברשב״א, ברא״ש ובמאירי הנ״ל. ד א יש ו ף א  27. ל
 וכ״ה באגודה הנ״ל פי׳ קכ״ז, קכ״ז םע״ג. ובד: לא יטוף אדם וכר. וכ״ה בשכל טוב
 הנ״ל. ובכי״ע: לא ימיף (אצל צוקדמנדל בטעות: לא יפיף) וכר. וברוקזז פי׳ ק״ו:

 בתוםםתא לא ישיף אדם וכר.
. כ״ה בכל הנוסחאות, וכ״ה ברוקח וברשב״א הנ״ל. אבל ברי״ף, ו י נ ש ש ב ב ם י  ס

, והעתיק את לשון חריט פכיא טח׳ שבח  •> ושם: תניא בתוספתא אין לועטין הטצטכי וכו,
 הכד, ועיין בסים שם.

 ><« עיין בשנרס. וברייף: מוסכי, בשכל טוב: סשטיכי, בסי הפרדס: טוסתכי, ברסב״ן, בראיש
 ואצל רבינו ירוחם: מצטכי, ברשביא: טצטיכא, באנודה: משתיקי, בשרת מהריח אח: אצטבא׳.
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 שכל טוב, רא״ש, מאירי ואגודה הנ״ל חמרה המלה *יבש״. וכן בר״מ הנ״ל והמעתיקים
 ממנו: אין שמץ את השנים בסם בשבת. וברבינו ירוחם הנ״ל: ולא ישוף אדם שינו
ו השינים וכר. ועיין ר וכר. ובטור או״ח הנ״ל: אץ לועמץ מםטכי, ולא שפין ב כ ש  ב
 בב״ח שם. אבל באליהו רבה מי, שכ״ח אות מ׳ הסיק שהוא ט״ם בטור והסתייע מקיצור

/  סיםקי הרא״ש לבעל הטורים שבת סי״ד סי׳ י
ץ וכר. וכ״ה בד. מ ו ח ן ו י ן י ה ע ב מ ג א י ו ל י נ י ש ש ב ש ו ח  29-28. ה
 אבל בכי״ע, כי״ל וברי״ף הג״ל: לא יגמע בהן את החומץ וכר. וכ״ה במשנתנו סי״ד
 מ״ד, וכ״ה במקבילות לברייתא שלגו, עיין מ״ש כל הברייתא לעיל ח״א, סוף עמ, 459

 ואילך.
, יהודה ברכות ל״ו א׳ ד״ה ו וכר. עיין בתוםפ׳ ר נ ו ר ג ש ב ש ו ח  30-29. ה

 דתניא. ועיץ ד״מ פכ״א מה׳ שבת הכ״ד וכמגיד משגה ובהגה״מ שם.
ו וכר. וכ״ה בכי״ע, בכי״ל, ברי״ף, במדרש שכל טוב, ברמב״ן נ ד ר ע א י ע  30. ל
 ובר״מ בדפומימ הישנימ. ובד: לא יערענו. וכ״ה במאירי ובאדחות חיימ ובד״מ הנ״ל

 בד״ח. ועיין מ״ש על כ״ז לעיל ח״א, עמ׳ 460.
ן וכר. רוקח מי, ק״ו י ט ט ו ח ו ב ל ע י ש ן מ כ , ו ו ש א ר ש ב ש ו ח  31. ה
 הנ״ל. ובשו״ת גאוגי מזרח ומערב סי׳ ם״ז (-ארחות חיים ח״א מי׳ שכ״ח, ג״ה ע״ג,
 אוה״ג, התשובות, עמ׳ 124): אבל הראש מסני צערו הקשה התירו חכמ׳ לסוך על מכתו
 שמן בלבד, שכך שגיגו החושש בראשו ומי שיש לו חטטץ בראשו וכר. ועיין מ״ש
 לעיל ח״א, מוף עמ׳ 461 ואילך. ובם׳ הסרגמ מי׳ קמ״ה: מי שיש לו חטטץ בראשו סך

 בשק כדרכו בשבת או ביום הכפודים וכר. ועיץ בבלי יומא ע״ז ב׳.
ץ וכר. כ״ה בכל הנוסחאות כאן ובמקבילות מ ו ח ן ו י ו מך י נ י א  32-31. ו
 בתוססתא ובירושלמי. וכן במשנתנו סי״ד מ״ד: החושש במתניו לא ימוך יין וחמץ, אבל
 םך הוא את השמן. אבל בשו״ת הגאונים ורוקח הנ״ל: ואץ מך את החומץ ששמן דרכו
 לסוך וחומץ אץ דרכו לסיכה. וכנראה שאץ כאן אלא קיצור, שהרי כתב הגאץ מסורש:
 התירו וכר שמן בלבד. וכל עיקר החידוש כאן שאינו ק יין וחומץ, אבל היתר סיכת
 השק מובן מאליו, שהרי התירו לסוך על גבי מכה ממש, כמסורש אזלן בסמוך, ומכ״ש
 על גבי חטטץ שאיגן אלא צמחים מעין שחץ. אבל הגאץ סירש אחרת, עיץ מ״ש לעיל

 ח״א, עמ׳ 462.
ו וכר. עיץ מ״ש על ברייתא זו לעיל ת כ י מ ב ל ג ן ע מ ם ש ד ך א  32—33. ס

 ח״א, עמ׳ 461.
ן וכר. השלמתי מ ז י ב ת מ י ת א ב ש ה ב ל ו ח ת ל י ת ג ל ן א י ש ו  34-33. ע
 ע״ס ד, כי״ע וכי״ל. וכ״ה בעדך גם בירושלמי ברכות ס״א ה״ב, ג׳ ע״א, שבת סי״ד
 מה״ג, י״ד ע״ג. ובכי״ו גשמט ע״י הדומות מ*אימתי״ עד *בשבת״ (בשר 36). וסירשו
, א׳) שאלונתית היא *יץ ומים צלולץ ואסרםמץ דעבדי לבי / ע״ז ל  בבבלי (ק״מ א
 מםותא למיקר״, ומכאן שהיו שותץ את האלונתית. אבל בירושלמי הנ״ל הגידמא היא:
ן אלונתית לחולה בשבת וכר. וכנראה שאף למניגו *עושיך הוא באשגרה ממקומות י כ  ס
 אחרים בתוםסתא,״ וכאן הכוונה ל*םכץ״, שהדי מסודש להלן: אימתי בזמן שטדסה מערב

 שבת וכר. ואלונתית היא ohavdis, עיץ מ״ש לעיל ח״א, סוף עמ׳ 203.
. כ״ה (*אסורה״) בד, כי״ע וכי״ל. ה ר ו ס ת א ב ב ש ר ע ה מ ס ר א ט ל . 3 4 

 » עיין לעיל תרופות ס״ט, עם׳ 157, שוי 28-27, ובמסורת התוספתא שם; דמאי פ״א, סוף
 עם׳ 86, ועוד בכ״ס.
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 ופירושה שאס טרפה באיסור אסור לסוך בה. ובירושלמי הנ״ל הגי־רסא: אסור, ואף שם
 סירושו שאף אם טרף בשבת אפור לפוך בו.

ת וכר. בבלי קל״ד א׳. ובירושלמי ב ש ה ב ל ו ח ן ל מ ש ן ו י ן י י פ ד ו ן ט י א . 3 5 
 ביצה ס״א ה״ט, ס׳ ע״ד: ר׳ אבהו בשם ר׳ יוחנן העושה אלינתין בשבת חייב משום
ח (כ״ה בשרי״ר, עמ׳ 172). ושמא מתחיל כאן עניין אחר, ואץ מדברץ כאן י ק ד  מ
 באלונתית, אלא ביץ ושמן גרידא, ובזה בלבד מתיר ר׳ מאיר. ועיץ מ״ש בח״א, עמ׳ 396.
ר וכר. יוחסין השלם, 43 ע״א, בשם ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש ׳ ר מ  37-36. א

״ בשבת. כ ״ ק י ד ס  תוססתא ב
י וכר. בבבלי הנ״ל: ב י ל נ א ל א מ ׳ כן ל מ ו י א נ א פ ש ״ ע  38— 39. א
 אעפ״י שאני אומר כך וחבירי אומרים כך מימי לא מלאני וכר. ועיץ מ״ש על פיגנץ
 זה לעיל ח״א, עמי 68, שר 57. ובירושלמי הנ״ל: אעם״י שאני מיקל לאחרים, מחמיר
 אני על עצמי, דהא פליגי עלי חברי. ועיי״ש בירושלמי ברכות כמה דוגמאות לתנאים

 שלא עשו כדבדיהמ.
ם וכר. במשנתנו פי״ד מ״ג: כל האוכלץ י ל ק י ד ם מ י ל ב י ז ן מ י ת ו  39. ש
 אוכל אדם לרפואה, וכל המשקין שותה, חוץ ממי דקלימ וכומ עקרימ, מפני שהן לירוקה,

 אבל שותה הוא מי דקליפ (בכ״י אוקפפורד מוםיף: וכוס העיקדץ) לצמאו.
 ואשר לעניינם הרי סיב מי זבלים לא נתברר״ ומי דקלימ פירשו בירושלמי ובבבלי
 שהם מים היוצאים מבץ שגי דקלים, ויש שגרמו במשנתנו ״מי דקרים״.״ וכוס עיקרים
 פירש״י משקה שכותשים לתוכו עיקרי (שרשי) ירקות ובשמים. ואמרו בבבלי (ק״י סע״א)
 שהשותה כוס עיקרים לירוקה נעקר, ולא התירו כן אלא לאשה (עיי״ש קי״א אי). ובוי״ד
 סי״ב ג׳ אמרו שדברי תורה הם כוס עיקרים לבני מעים, ומכאן שהיו שותים אותו
 כרפואה לבני מעים. וכנראה שהכל תלוי מאופן ההכנה, וכשהיו מכיגים אותו לרסואה

 לבני מעים לא היה מזיק, עיץ בבבלי ק״י םע״א.
 ולהלן מו״ק פ״ב ה״י שנינו: שותץ מי זבלץ ומי דקלץ וכוס עיקרץ במועד,
 שבראשונה היו אומרין אין שותץ מי זבלץ ומי דקלים וכומ עקרי׳ במועד, עד שבא
 ר׳ עקיבא ולימד ששותץ מי זבלץ ומי דקלים ובום עיקרץ במועד. ומכאן מוכח שאף
 ר׳ עקיבא לא התיר אלא בחול המועד גרידא. ועלינו לפרש שהברייתא שלנו משלימה
 את הפיפא שבמשנתנו: אבל שותה הוא מי דקלים לצמאו, ומופיפה התופפתא שהוא הדץ
 מי זבלץ וכופ עיקרץ (בני׳ כ״י אוקפפורד במשגתגו), מפגי שבא״י היו גם בריאים
 שותים אותם להנאתם, אעם״י שיש בהם גם מגולה נגד עצירות, עיין מה שכתבנו לעיל.

 ועיץ מ״ש בםירושנו להלכות הירושלמי להר״מ, עמ׳ מ״ב, אות קי.
ק עקרץ שלא . במשנתנו הנ״ל: ופך ש ו י ל ג ר ו ו י ד ו י י נ ן פ ה ח ב י ד מ  40. ו

 לרפואה.
. כנראה שהמים הללו היו מועילים לעור. ועיץ ל ד נ ס ת ה ן א ה ח ב י ד א י  ל

 מ״ש לעיל פ״ג, שר 36, ד״ה אבל.
ן וכר. דרכפ היה להדיח את הקמגימ ביץ מפני י י ה ב ג ת ב צ ח ו ה ר ש א  41. ה

 הזיעה, וממילא אפילו אמ מתכוונת לרפואה מותר. ועיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 462.

 ״ כחלוקת הפרקים שלפנינו וכי״ע.
 » הר״ש קליין שער (הסוקר שיא, עם׳ 129) שהכוונה למי המעיין הנקרא חמח אבו דבלא,
 ושםיםיו היו םסריחים (עיייש, עם׳ 130). וריש קרויס >שם ש׳ב, עם׳ 32) השינ עליו, ואין בדבריו

 ססש. ום״פ עדיין קשה לקבוע את הפירוש הברור.
־ עיין על כיז במבוא לנוהים לטהריין אפשטין, עמ׳ 91 ואילך. 4 
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ה ר ש מ י ה מ א ב ל ל ב , א ל ו ד ג ם ה י ב א ו י ר ב י מ מ ם ב ד ץ א ח ו ר . 4 2 
 וכר. וכ״ה בכי״ע ובכי״ל. וכע״ז בירושלמי סי״ד סה״ג, י״ד ע״ג, ובבלי ק״ט םע״א.
 ובד בםעות: במי טבריה אבל לא במי הגדר ולא במי המשר׳ וכר. ועיץ בברייתא
 שבבבלי לעיל שם.״ ומכיוץ שהיו רוחצים במי טבריא וכדומה אפילו שלא לרםואה

, ד״ה רוחצין.  הרי מותר לרחוץ בהן אפילו אם גתכוץ לרפואה. ועיץ בתוספות ק״ט א
. וכ״ה בירושלמי הג״ל, ר ת ו ה מ י ז ר ה ה ר ה ס ה ל א מ ו ט ת מ ו ל ע  44-43. ל
 ואמרו עלה: בלבד שלא ישהא, כלומר, שאמ הוא שוהה, הרי מוכת שלא גתכוץ לטבילה
 אלא לרסואה. ובבבלי ק״ט ב׳: רוחצין במי טבריא ובמי משרה ובימה של סדום ואעס״י
 שיש לו חטטים בראשו, במה דברים אמורים שלא גשתהא, אבל גשתהא אסור. וסירשו
 רש״י ושאר הראשונימ שבלא נשתהא מותר מסני שגראה כאילו כוונתו להקר (עיי
). ועיין ר״ח רי״ף, דמב״ן, דשב״א וחידושימ המיוחמימ להר״ן, ואנו דואימ  בבלי נ״ג ב,
 שגחלקו הראשוגימ בסירוש הבבלי שמ, והר״ח והרי״ף מוברימ שבמימ הרעימ שבים
 אסילו אמ לא גשתהא אמור. ולשיטת הירושלמי והתוססתא בוודאי שאץ הבדל בץ מי
 משרה ומים רעימ שבימ, שהרי אץ כוונתו אלא לעלות מטומאה לטהרה. ואמרו בבבלי
 ביצה י״ח םע״א: סעמים שאדם בא בשרב ורוחץ אמילו במי משרה, ועיי״ש היטב,
 ובירושלמי שם ס״ב םה״ב ובציץ ירושלים שבגליץ שמ. ועיין ד״מ סכ״א מה׳ שבת
 הכ״ט ובמ״מ שמ. ועיץ מ״ש להלן ביצה ס״ב, שר 26-25, ד״ה אומ׳ וד״ה ובירושלמי.
: תניא כוותיה דשמואל , ג וכר. בבבלי קל״ד ב ו ס י ם ב ל ג ם ע י ן מ ת א י  44. ל

 אין נותנין חמין ושמן על גבי מכה בשבת, אבל גותגין חוץ למכה ושותת ויורד למכה.
ש וכר. בבלי קל״ד מע״ב. ועיין ב ג י ו ס ם ש ו ב ך י ו ם מ ד ן א ת ו  45. נ
/ מהדר ד״מ מרגליות, עמ, שכ״ט, איכ״ר  ירושלמי סט״ז ה״א, ט׳׳ ו ע״ג, וי״ר סט״ו, ד

 ס״ד, כ״ג.
ן וכר. בבבלי חילקו בץ י ש ב ן י י ת ו ת א כ ל ש ו ב י י מ א ג ל ל ב  46. א
 כתותץ חדשים וישגים. וסירש הר״ח (קל״ה א׳) ועוד שכתותין ישגימ אמורימ, מסני

 שדיגם כרטייה. ורש״י שם סירש להסך. ועיץ לעיל ס״ה, שר 10, ומש״ש.
. בבבלי קג״ה ל ב ג א י ל ד ש ב ל ב , ו י ל ח ק מ ך ק ו ת מ ל י ן מ י ג ת ו  47-46. ג
 םע״ב: ת״ר אץ גובלץ את הקלי (סירש״י: קלי, קמח של תבואה שנתייבשה כשהן
 קליות בתגור וכר), וי״א גובלץ. מאן י״א א״ר חםדא ר׳ יוסי בר׳ יהודה היא, והגי
 מילי הוא דמשגי. והבבלי לשיטתו שבדבר שאיגו בר גיבול גמור (כגץ מודםן) חולקץ
 רבי ור׳ יוסי בר׳ יהודה, ולרבי אץ גותגץ לתוכו מימ, ור׳ יומי בר׳ יהודה מתיד,»2
 וקמח קלי דיגו כמורםן, וגותגץ לתוכו מים, ומגבלץ ע״י שיגוי, מסגי שקלי איגו בר

 גיבול מדאורייתא.
 וכבר הראינו לעיל םסי״א ששיטת התוססתא היא שר׳ יוסי בר׳ יהודה איגו מחלק
 בץ בגי גיבול ואיגן בגי גיבול, ובכולס סוטר מדאורייתא בגתיגת מים, ומחייב כשמגבל.
 ולס״ז בדבר שאיגו בן גיבול מתיר לכתחילה לתת מים, ומחייב מדאורייתא כשהוא מגבל.
 ואף לשיטת התוםסתא אץ הברייתא כדבי, שהדי הוא מחייב שמ בגתיגת מים בין בדברים
 שהם בגי גיבול, ובין בשאיגן בגי גיבול. עיץ מ״ש בםסי״א בשיטת הר״מ והראב״ד

 וסייעתם.

ס גליון שלא במקומו, וציל: בסי טבריה במי הגדר אבל לא במי המשר׳, נ כ  וכנראה שבד נ
 כהנהת הססרשים.

 » עיין לעיל שם בבבלי ובתוספות י״ח א׳ ד״ה אבל.
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. ץ ב ח א י ל ד ש ב ל ב ש ו ב ד ך ה ו ת ן ל י ז ו ג א ן ו י מ ש מ ן ש י נ ת ו  48-47. נ
 כבא זו נשמטה בכי״ע, אבל ישנה בד ובכי״ל, ושם הגידםא: שלא יגבל. וכן מעתיקים
 בשם התוספתא ברוקח םי׳ קט״ו וכמגיד משנה״ פכ״א מה׳ שבת םהי״ז. אבל בר״מ שם:
 וכן המחבץ תולדות בורר הוא, לפיכך אעפ״י שנותנץ שומשמץ ואגוזים לדבש לא
 יחבצם בידו. והיתה לפניו הגירפא בתוספתא כגידפת כי״ו. והר״מ פפק על פי הבבלי
 צ״ה א׳ שמחבץ חייב משום בורר, ואף כאן מכיוץ שהיה מחבץ וממדס את התערובת
 עד שהדבש הופרד מן הגוש, חייב משום בורר. אבל כבר הראינו לעיל פ״ט, שר 37,
 ד״ה ופירשו בירושלמי, ששיטת הירושלמי היא שמחבץ חייב משופ לש, ולפ״ז אץ הבדל
 בץ גירםתינו ובץ גירםת ד, כי״ל והראשונים. ועיץ גם להלן. ועיץ שו״ע או״ח פוף

 סי׳ שי״ם וסי׳ ש״מ ם״ק י״א.
. וכ״ה ל ב ג א י ל ד ש ב ל ב ת ו ב ש ה ב ל ו ח ן ל י ק ם ו ל ן ג י ד פ ד פ  48. מ
 (*יגבל״) בד. ובכי״ע ובכי״ל: יחבץ. ומדברים כאן בחולה שאינו יכול לאכול פת קיבר
 קשה, ומותר לפרפר בשבילו עיגול של פת חטים מגופות (עיץ ח״א, עמ׳ 66, שו׳ 46)
 ולתת מים לתוך הפירורים, ובלבד שלא יגבל (או לא יחבץ, עיץ מ״ש לעיל). ובפי
 ידיאים השלם פי׳ רע״ד, קל״ג ע״כ: ולפרד לחם מותר, מאחד שגטחן כבד, לא מציגו
 טוחן אחר טוחן וכוי. ועיץ בהערות שם. ולם״ז חולה לאו דווקא, ולא דברו אלא בהוה.
 ועיץ בשו״ת הרשב״א ח״ד סי׳ ע״ה ובשו״ע או״ח סי׳ שכ״א ט״ק י״כ. ועיץ באגלי

 טל מלאכת טוחן פי׳ ז׳, אות י״ז, פ״ק ה׳ ואילך (פ״ז ע״א).
. בכי״ל: אבל עושה מעשה קדרה ל כ ו א ה ו ר י ד ה ק ש ע א מ ו ץ ה ב ח ל מ ב  49. א
 ובו׳. ומעשה קדרה פירש הד״מ (ברכות פ״ו מ״ה): כגץ הדיפות וגריסים וחבריה״
 העשויה מן הקמח והמלת ודומיהן. וכאן מותר לחבץ מפגי שמעשה קדרה בלילתה דכה,

 ואץ כאן גיבול. ועיין בבלי קנ״ו א׳.
ם וכר. להלן י ל ה ן א י ש ו ן ע י א ר ש ז ע י ׳ ל ד ם ל י מ כ ם ח י ד ו  50-49. מ
 פוכה פ״א ה״ח, ירושלמי שבת פ״כ ה״א, י״ז ע״ג, בבלי שבת קכ״ה ב׳.״ ולעיל שם
 וכן להלן קל״ז ב׳ ועירובץ מ״ד א׳ הוא מאמר בשם ד׳ יוחנן. ופירשו המפרשים כאן
 שהברייתא שלנו משלימה את משנתנו פי״ז מ״ז, ולדברי החכמים מותר לפקוק ולקשור,

י ר ב ד מ  עיץ במשנתנו פוף שבת ובבבלי קכ״ו ב׳ ובתוספות שפ ד״ה ו
ו וכר. בכי״ו נשמטה בבא זו, והשלמתיה ע״פ שאר הנופחאות. ק ל ח ל מה נ  50. ע

 ברם גם במקבילה בפוכה פ״א חמרה בכי״ו.״
. ירושלמי םי״ב ה״א, י״ג ע״ג, בשינוי ב י י ה ח ר ו נ ל מ ה ש נ ב ק י כ ר מ ה . 5 3 
 סדר (דברי ר׳ פימאי לפני דברי ר״א בר׳ שמעץ). ובבבלי מ״ז א׳ במתם (כלומר, ולא
 נזכר שם ר״א בר׳ שמעץ). וםירש״י שם שחייב משום מכה בפטיש, מפני שאץ בניץ
 בכלים. וכ״ה שיטת בעל ם׳ ידיאים השלמ מי׳ דע״ד, ק״מ ע״ב ואילך, עיי״ש. אבל
ק בדברים רבה פ״ג, א׳: כך שנו חכמים,  בירושלמי הנ״ל מפורש שחייב משום בוגה. ו
 המרכיב קנה מנודה בשבת חייב חטאת. א״ר אבהו בש״ד יוחנן המרכיב את המנורה
 בשבח כמי שעושה בית וכוי. וכן מוכח מהמשך התופפתא, שהדי בבניץ עמיקינן כאן.
 וכ״ה שיטת הגאונים, עיץ אוה״ג, הפירושים, עמ׳ 65. ועיץ תופפות ע״ד ב׳ ד״ה חביתא

 ״ ושם תופפחא פיינ, ועיין לעיל טיח, הע׳ 23.
 ** ברעיב ברכוח שם: וקפח שנתבשל בסים, מון הלביבות וכוי, עיין שיב יינ, וי.

 «« בשם תניא נטי הכי וכוי, מי׳ כייי וראשונים, עיין חךס, עסי 285, הע׳ צי.
 «« ושם השארחי אח הנוסח כםות שהוא, הואיל ואין שם עיקר טקוטה, ושפא קיצר שם מסדר

 התוספתא.
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, ד״ה האי שםובדימ שבמקום שבונה כלי משלם, ובמקום שצריך אומן, יש בניץ  וק״ב ב
 בכלימ, ועיץ דאבי״ה ה״ב מי׳ תשל״ז, עמ, 436 ואילך. ועיץ מ״ש ד״י בדאנד בםמרו

 כלי החרם בםמרות התלמוד, עמ׳ ש״ב, על מנודה של פרקים.
/ ופידש״י: של םיידץ המחץ . וכ״ה בד ובבבלי מ״ז א ר ו ט ן פ י ד י י ל פ ש  ו
 ומלבנץ הבית בסיד יש להן קנים של פרקים וכו׳, וכשהוא טח למטה, אי אפשר לו
 אלא בקנה קצר, וכשהוא הולך ומגביה מומיף קנה על קנה ומאריכו. פטור. שאץ זה

 גמרו, שהדי צריך לחזור ולפרקו תמיד. וכן מובא בערוך ערך קן בשם יש מפרשים.
 אבל בכי״ע: ציידץ, ובכי״ל: צירץ, וצ״ל: צידץ, וכ״ה בירושלמי הנ״ל. וכן גרמו
 הגאוגים (אוה״ג, התשובות, עמ׳ 48. ועיי״ש בפירושים, עמ׳ 65) והר״ח גם בבבלי. וכתב
 בערוך הג״ל: פי׳ רב שר שלום גאץ קנה של ציידץ, ולא של מיידץ, ומורידץ בהן
 העופות מן האילגות הגבוהץ בדבוקא וכר. ואף כאן אפשר לפרש כםירש״י שהטעם הוא
 מפני שמופיף קנה על קנה לפי צרכו, ואץ כאן אלא הופפה עראית לבניץ. ועיין בפי׳
 הר״ח מ״ז ב׳. ובירושלמי הנ״ל פירשו שטעמ הפטור הוא ׳*מפני שהוא מלמעלן למטן״.
 כלומר, כשהוא מוסיף את הקנים הוא מוםיםן מלמטן ולא מלמעלן, ודחו שם פירוש זה,«
 והמיקו: כאן לשעה, כאן לשהות, כלומר שאין כאן אלא בניץ לשעה, עיץ מ״ש מהירושלמי
 כםשוםו, עמ׳ 332, ד״ה רב הושעיה. ועיין מ״ש ר״י בדאנד בםסרו כלי החרם בססרות

 התלמוד, עמ׳ ש״ב, על קנה של ציידץ.
ב וכר. וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל. ופירשו הגאונימ י י ה ח ל ו ג ן ע ר  54. ק
 (אוה״ג, התשובות, עמ׳ 48) ע״מ משנת כלימ םי״א מ״ז ששניהם הם מכלי שיר, והעגולה
 קשה להדביקה יותר מן הפשוטה, ויש בה מלאכה להחזירה. ועיץ גפ בםיה״ג לכלימ שם,

/  עמ׳ 23 ואילך, ובפי׳ הר״ח מ״ז ב
ל וכר. ראבי״ה ח״א מי׳ ר״ו, עמ׳ 293, ד ג מ ל ו ע נ ת מ ו ע ו צ ו ר ו ל ט מ ש  נ
 בשם רשב״ט (ר׳ שמואל בר׳ נטרונאי) שהביא ראיה מכאן שמותר להחזיר רצועות מקטורן
 שנשמטו עיי״שן או״ז ח״ב ה׳ שבת םי׳ ם״ז, ט״ו ע״ד, בשם התופםתא ומייתי לה
 בירושלמי (פט״ו ה״ב, ט״ו ע״א); ד״מ פ״י מה׳ שבת מה״ד, ובמ״מ שם: תוספתא? כל

 בו ה׳ שבת וארחות חיים שם מי׳ קי״א, ח״א מ״ח ע״ב (לשץ הד״מ).
. וכ״ה בד, בד״מ, כל בו, וא״ח הנ״ל. אבל ל ג ד ב ה ו ט ר מ ש נ ו ש  55-54. א
 בכי״ע, כי״ל, ראבי״ה, או״ז וירושלמי הנ״ל ליתא. ופירושו לפי הגירםא שלנו שנשמט
 רוב הרגל מפני שהרצועה רפתה ונתמתחה, ומותר להחזיר אותה לנקב אחר, כדי להדקה

 על הרגל. ועיץ בתוספת שבת מי, שי״ז אות ר.
. כלומר, לא התירו לו אלא להשחיל את הרצועה ר ו ש ק א י ל  55. ו ב ל ב ד ש
 לנקב ולקשר את שני ראשיה על גבי רגלו (שאינו קשר של קיימא), אבל לא יקשור
 את הרצועה למנדל עצמו. ועיץ ראבי״ה ואו״ז הנ״ל. ועיץ במשנתנו פט״ו מ״ב. ובתוםסתא
 מקוואות פ״ז (בד פ״ח) ה״ב שנו: וקשרי מנעל ומנדל וכר, וקשרי רצועות מנעל וסנדל.

 עיץ מ״ש בתמ״ר ח״ד, עמ׳ 45.
ו וכר. עיץ במשנת כלים סכ״ו מ״ד, תוספתא י נ ז א ת מ ח ה א ק ם ס נ ל ש ד נ  ס
 שם ב״ב ס״ד ה״ה ואילך, ירושלמי ס״ו ה״ב, ח׳ ע״א, יבמות סי״ב ה״ב, י״ב ע״ד,
. וכנראה שהאזנים הם הלולאות שלתוק היה מכנים את הרצועות.  בבלי כאן קי״ב א,
 אבל רש״י סידש: אזגיו שכלסי גב הדגל, שאוחזו בהן כשנועלו. ולא דאיתי אזנים

 בציורים הרבים של הםגדלים העתיקים.

 «י עיין מ״ש בירושלמי כפשוטו. עם׳ 174.
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. בערוך ערך תרפיח, וכן ברש״י פ׳ ב׳ פירשו שהן ו י ת ר פ י ו ת מ ת ח ו א  56. א
 רצועות (ורש״י קי״ב א׳ פירש אחרת), וכן פירש ביבמות ק״ב ב׳. ומן הבבלי יבמות
 שפ, וכן מן הירושלמי הנ״ל, משמע שהיו תרפיות של שיער ושל עץ.» וכנראה שהתרפית

 (או טדפית) היתה חלק מן הנעל שממנה יצאו הרצועות, והיא שימשה במקופ אוזן.
ו וכר. פירש הר״מ (כלים פכ״ו מ״ד) שהוא החלק הקדמי מ ט ו ל ח ט י נ ו ש  57. א

 שמכמה את האצבעות.
. כד, כי״ע וכי״ל: נשמט חוטמו וכר. ר י ז ח ה י י ז ר ו ה מ ט ו ק ח ס פ  58-57. נ
 וכן בירושלמי פט״ו ה״ב, ט״ו ע״א: חוטמו שנשמט אית תניי תני מותר להחזיר, ואית
 תניי תני אמור להחזיר וכר מ״ד מותר, ברפץ, מ״ד אפור, באפוצץ, כלומר, אמ הנקבים
 (עיין לעיל שפ) רפים, ויכול להחזיר לתוכם את קצות החוטם בקלות, מותר, אבל אם
 הם אסוצים (חוצים ודחוקים) שצריך להדחיק לתוכם את הקצוות, אסור, מפני שנראה
 כאילו מתקן מנא. ועיין בתוספות מ״ח סע״א ד״ה הא בחדתי ובראבי״ה ח״א סי׳ ר״ז,

 עמ׳ 293 ואילך.
ן י ל י ע כ ל נ ע ם ו י נ י ק ב ל ג ן ע י ר ד ו ס מ ן ה י נ י ב ג ה ן ו י ג ד  58— 59. ה
 וכר. בירושלמי ס״ז ה״ב, י׳ ע״א: ההן דשטח צלץ, צימוקין, מםוסלה, בוקלמה, חייב
 משומ מעמר. ומכאן שכל שהוא שוטח אוכלין והן נדבקין זה לזה יש בו משוס מעמר.
 ואעפ״י שגחלקו הראשוגים אם הלכה כאביי (בבלי ע״ג ב׳) הסובר שאץ עימוד אלא
 בגידולי קרקע,״ מ״מ פשיטא שהירושלמי איגו מחלק בזה, שהרי הוא מחמיר בה׳ שבת
 ומחייב באוכלים משומ בונה ומשומ מכה בפטיש. ומלמדת אותנו התופפתא שאעפ״י
 שאסור לעמר בשבת בכגץ דא (כמפורש בפיםא: ובלבד שלא יחזיר), מ״מ אין איםור
 בפירוק העימוד, עיין מ״ש לעיל, שר 18, ד״ה המפרק. וכן בירושלמי פי״ד ה״ב, י״ד
 ע״ג: מותר לשבר ואסור לקבץ. וכבר פירשתי בהירושלמי כפשוטו, עמי 183, שהכווגה
 היא שמותר לשבר אוכלים אבל אפור לקבצם יחד משומ מעמר, עיי״ש ועיץ מש״ש,

 עמ׳ 138. ועיין ד״מ פ״י מה׳ שבת הי״א ולא מצאתי את מקורו.
 ועלינו להוסיף שהקדמונים היו נוהגים לחבץ את הענבים, התאנים והתמרים בצורת
 גביגות, ובסורית ,״גובנץ״ פירושו צמוקים, גרוגרות ותמרים יבשים ודבוקים (כבשא
 דאהיני), עיין במלץ ללשץ סורית של פיץ סמית, סוף עמ׳ 643, ערך גובן. ומסתבר
 שאף גבינין שבתוספתא אינן אלא צלץ (עיין מ״ש בח״א, עמ׳ 339, הע׳ 4) וצימוקץ,

 ולפנינו אותה הדוגמא שנתן הירושלמי שהעתקנו לעיל.
. משום חשש מעמר, עיין מ״ש לעיל. ר י ז ח א י ל ד ש ב ל ב  59. ו

. בכי״ע: ל כ ו א ע ו ר ק ת מ ו ר ג ו ר ל ג א ש י ל ט פ ה ו ר מ ל ת ל ש ת ו  59— 60. ח
 הותל של תמרה וכר. ובםיה״ג לכלים פט״ז מ״ה: דתניא אותל של תמרה ופטיליה של
ע ואוכל. ועיץ ערוך ערך פטיליא ור״ש כלים שם. ובירושלמי פ״ז ט ק  גרוגרות מ
ג « ר י ת מ  ה״ב, י׳ ע״ג: תני ר׳ הושעיא חותל של תמרים ופטילייא של תמרי׳ קורע ו
, ה׳, י ״  וכר, ואץ זו החרה? נעשה כשוכר את החבית לוכל ממנה גרוגרות. ובוי״ר ם
 הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמ׳ ר״ז: כהותל (כגי׳ כי״ע) של תמרה שמשאתה מנערו אץ בו

 » .אפילו כולו של עץ כשרי. אבל מיש שפ לפני כן: .והן שיהו תרטיותיו של עץ* טיט היא,
 וצ׳יל: של עור, כמו שהעתיק הרמב־ן כאן פיו א׳.

 » עיין יריאים השלם סי׳ רעד, עם׳ 264, ובהערה כיב שם, ומיש בס׳ מנחת סולת להגרדיצ
 סדוקלא, קיו עיב.

 ״ וכיה בירושלמי כאן פטיו סהיא, טיו עיא. ושם רפיו, ז׳ עד: חותל של תפרי׳ קורע ומחד
 וכו׳ (כיה בדיו, ובדיה משובש).
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: תניא חדא ,  מאומה,35 ועיין מ״ש בתמ״ר ח״ג, סוף עמ׳ 51 ואילך. ובבבלי קמ״ו א
 חותלות של גרוגרות ושל תמרימ מתיר ומפקיע וחותך, ותניא אידך מתיר אבל לא

 מפקיע וכר.
 ואשר למהות הכלים מירשו הגאוגים36 שחותל הוא כלי קלוע מהוצץ של דקל.״
 ועיין רש״י כ׳ מע״א וקמ״ו א׳ הנ״ל. ועיץ מ״ש ד״ע לעף בפלורה ח״ב, עמ׳ 351
 ואילך. ופטיליא (irariWiov, irAr^XXa) הוא מל מיוחד לתאנים ולתמרים, עיץ מ״ש

 לעיל ה״ב, עמ׳ 721.
. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. ומדברי רש״י בבבלי קמ״ו ר ו ש ק א י ל ד ש ב ל ב  60. ו
 א׳ הנ״ל משמע שהחותלות היו להמ כיםויימ הקשורימ בחבל. אבל מגירמת הירושלמי
) משמע יותר שהיו סוגרים את החותלות ״ ר כ  (*קורע ומתיר״) ומתשובתו (*געשה כשובר ו
 ע״י שקשרו את ראשי הקליעות, וכשהתירו, או קרע את ראשי הקליעות בטל ממגו שמ
 כלי (עיין במשגתגו כלים סם״ז םמ״ה ומ״ש בתם״ר ח״ג, עמ׳ 52), וממילא אסור לקשור

 אח״כ דהוי לי כמתקן כלי.
ת ח א ו ב ר י ת ה ל ל ו כ י א ו מ י י ל ק א ש ו ה ר ש ש ל ק ל כ ל כ ה ה  61-60. ז
ו וכר. במשגתגו מט״ו מ״א: ר׳ מאיר אומר כל קשר שהוא יכול להתירו באחת י ד י  מ
 מידיו אץ חייבין עליו. ובקשר של קיימא עםיקיגן, שהרי בקשר שאיגו של קיימא אץ מי
 שמחייב חטאת, וכסירוש הראשונימ במשנתנו. ואיגו חייב לר״מ אלא בקשר של קיימא
), עד שאינו יכול להתירו באחת מידיו. וכתב בה״ג ,  ובקשר מהודק (עיין בבלי קי״א ב
, מאיר. ולס״ז ר  ד״ב, עמ׳ 91: ושדר רב צמח בר סלמוי ריש מתיבתא דהילכתא כ
, קכ״ד, מ״ח ע״א  התוםסתא שלנו הלכה היא. וכן הביאה להלכה בשבה״ל השלמ מי

, י״ט). ועיץ בב״י טאו״ח סי׳ שי״ז ובדרכי משה שם. י א רבתי ה׳ שבת סוף ס י נ ת ־ ) 
, יהודה ד , מאיר אלא כ ר  ולא מצאתי להם חבר, וכל הראשונים סםקו שלא כ
 בממ״ב: כלל אמר ר׳ יהודה כל קשר שאינו של קיימא אץ חייבץ עליו. והרי״ף והר״מ
 דס״י סםקו על סי הבבלי (קי״ב א׳) שצריך גמ קשר של מעשה אומן (ובמעשה הדיוט
 סטור אסילו אם הקשר של קיימא), ועיץ גם בר״ח שם. ועיין מ״ש בתשובת הר״י
 קורקום סי׳ ז׳ (שסרםם החיד״א בסוף חיים שאל ח״ב, חידושי סוסרים, ל״ד ע״ד).
, יריאים השלם  והרא״ש במקומו ועוד סםקו כר׳ יהודה בלי שום תוססת תגאים, ועיין בם
 םי׳ רע״ד, קל״ז ע״א, ובהגהות שם, ובטאו״ח ריש מי׳ שי״ז, ועיי״ש בב״י שהביא את

 שיטות הראשוגים במהות קשר של קיימא. ולס״ז אץ הלכה כברייתא שלגו.
א וכר. השלמתי ע״ם ד. וכ״ה בשבה״ל ה י ד ש ו ע י ל ׳ ע י ב י י ן ח י  62. א
 השלם הג״ל. ואף שגם בכי״ע ובכי״ל חסר מ״מ מסתבר שיש כאן השמטה ע״י הדומות.
מ וכר. כלומר, מותר לקשור את ו ב א ו ב ר ש ו ה ק ר ס ר ב ו ש ק ל ה ב  63. ח
 צד השגי של החבל לאבוס, ולא חיישיגן שמא יתיר אח״כ את החבל מן הסרה ויקיים
 את הקשירה לאבומ. והברייתא הובאה בירושלמי מ״ה ה״ב, ז׳ ע״ב, ובבבלי קי״ג א׳.

 ועיץ במשג׳ סט״ו מ״ב ובירוש׳ עירובץ מ״ג ה״ג, כ״א ע״א.
. בירושלמי כאן ס״ה הג״ל מעמידה או כר״ש בן אלעזר ה ר פ ו ב ר ש ו  3»־-64. ק
 שמתיר להשתמש בצדי בהמה בשבת (עיץ מ״ש להלן סוכה םס״א), או בקושר חבל

 לחבל הקשור בבהמה דהוי ליה משתמש בצדי צדדימ, והוא מותר לכ״ע.

 85 בססיקחא דר״כ, שובה, קס״נ ע״א: אינו יפה למאומה.
 » עיין אוה״נ, התשובות, עפ׳ 20, ועיי״ש עסי 18.

 ״ בתוספתא טע״ש פ״א ה״י, עטי 245: דיתבאות של תמרה ופוטליאות וכוי, עיין ס״ש לעיל
 ה״ב, עסי 721.
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ו וכר. מהמשך הדברים נראה ת ו ן א י ל ט ל ט ת מ י ב ך ה ו ת ב ל ש ב  64. ח
 שבבא זו מתקשרת עם שלפניה, וחבל שבבית אינו מוקצה, ומותר לקשור בו טרה
 ואיבום, וכדברי רב בבבלי שם. אבל בבבלי הנ״ל מיימו כבבא שלמעלה: ובלבד שלא
 יביא חבל מתוך ביתו ויקשור בפרה ובאיבוס, ולפיכך הקשו ממנה על רב, ותירצו שרב
 מדבר בחבל של גרדי. ואעפ״י שהבבלי חולק על התופפתא ואינו מוכר שכל מה שבבית
« מ״מ אנו רשאים ללמוד מכאן שגם בבבלי קי״ג א׳ השאלה היא משום , ק ו מ  הוא מן ה
ק פירשו הרי״ף פט״ו מי׳ תל״ז והר״מ כפ״י מה׳  מוקצה (ולא משוט בטול החבל), ו
 שבת ה״ג שמותר לקשור בחבל גרדי מפני שאץ כאן אימוד מוקצה. ועיץ במפרשי
 הר״מ שם. ולשץ התוספתא מםייעח להם. ועיץ בתשובת מהרי״ק פי׳ ח׳ שגדפמה במוף

 חיים שאל להחיד״א ח״ב (חידושי פוסדים), ל״ה ע״א.
ן וכר. כלומר החבל שבתוך האוצר (7י»ך0#-ז7&), עיץ י ל ט ל ט ן מ י ק א ח פ ה ב  ש

ר 42.  מ״ש לעיל פ״ג, ש
ק וכר. בבלי קי״ג א׳ ופסחים י״א א׳, ושם מומיף: ור׳ פ פ ג י ש ל ל ד ב  65. ח
ר עניבה גופא קשירה כ  יהודה אומר כורך עליו פונדא או פפיקיא ובלבד שלא יענבנו ו
ר 61-60, ד״ה זה הכלל ומש״ש),  היא. והתופפתא כאן היא בשיטת ד״מ (עיץ לעיל, ש
 ומתירה לענוב לכתחילה מפני שאינו קשר של קיימא וגם יכול להתירו באחת מידיו.
 ועיץ בבלי קי״א ב׳ ובתופםות שם ד״ה עניבה לד״מ. ועיץ בירושלמי פט״ו םה״ב

 ובשי״ק ובמה״פ שם.

מ וכר. במשנתנו פי״ז מ״ב: י נ ו מ ד ן ב י ד ר פ מ ן ו י ז ו ג י א ן ב י ע צ פ  66. מ
כר. וברוקח  נוטל אדם קרנפ לפצע בו את האגמים, וקורדום לחתוך בו את הדבילה ו
ר ך רימונים פ ל אדם קורנום לפצוע בו אגוזים וכר. הילכך מותר ל ט ו נ  טי׳ קט״ו: -
ן רימונים ומחתכץ בדבילה לאותה י ר כ פ מ  ולשבר אגוזים, בתופפתא מפצעץ אגוזים ו
 שבת ולא משבת למוצאי שבת״. והעיקר כלפנינו: mm״n\ ברמונימ, כלומר מגלים את
 פרידות הרימונים״ מתוך הקליפה, עיץ מ״ש להלן. וכן בה״ג ה׳ שבת פכ״ד, ד״ו כ״א
 ע״ד (ד״ב, עמ׳ 113): מפצעץ באגוזים ומםרדים ברימונים ומחתכץ בדבילה וכר. והברייתא
p ברמונים״, ועיץ מ״ש ע״ז ־ ^ ״ ׳ יוסי שלהלן. ובכי״ע חסר ׳  הובאה לכאן אגב דברי ר

 להלן.
. ל ו ח ש ל ד ק ן מ ק ת מ א כ ו ה י ש ג פ ח מ ב י ש א צ ו מ ת ל ב ש א מ  68-67. ל
 וכ״ה בד, בכי״ל ומז״ג ד״ב. אבל בכי״ע ובה״ג ד״ו: מפני שהוא מתקן וכר. והנה
 ברוב המקומות ״מפדדין ברמונים״ פירושו שמותר להוציא את הפרידות מתוך הרימק,
ק מקודש לחול, אבל משומ איפור ת מ  ולפי פירוש זה לא אפרו כאן אלא מפני שהוא כ
 בורר אץ כאן, אפילו אם מוציא להניח. אבל דעת כמה ק הפוםקים שאפור להוציא את
ל מנת להניח, •» עיץ במהדי״ל ה׳ שבת,» בדרכי משה או״ח פי׳  האוכל מן המפולת ע

i תרי״א ובאגלי טל מלאכת בורר ם״ק ר אות י׳, ע״ח ע״א. ולפיהפ צריך לפרשyn-iD1 

 «« עיין מיש לעיל ט״נ, שו׳ 42, ובהע׳ 33 שם.
ק עיט הבבלי קטיו אי, עיין טיש להלן, ת ע  •« עיין פרש בודא, עפ׳ 334. ואפשר שהרוקח ה

 שוי 88-67, ובהערה 42.
 •» אבל אפשר שהכוונה כאן שאפילו בסמוך לחשיבה ממש אטור לעשות כן, עיין טיש להלן,

 שו• 69, ד״ה עם חשיכה.
 «* ד׳ קריפתה שכיו, לץ עיא. וסה שהביא שם בשפ ס׳ הפרנס, כיה לפנינו בס׳ הפרנס סוף
 סי׳ קליד: וסותר לקלוף שוסין או בצלים בשבת ולאכול סהן בו בעם (ופכאן שסוחר אפילו להגיח).
 ועיין בירושלסי פיז היב, י׳ עיא, ובראשונים שציין באהצו־י, עס׳ 93, וטיש בירושלמי כפשוטו, עט׳

, עיט סעיב ואילך. י טל טלאכת בורר טיק ו׳, אות מ ל ג  139. ועיין מ
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 ברמונים ששוברים את הקליפה ומגלים את המדידות (עיץ הלשון במשנת ערלה ס״ג
p בדמוגים״, ועיץ גירםת הרוקח לעיל ומ״ש להלן בסמוך. ־ ^  מ״ה). ובכי״ע חמר ״

 ועיין בדא״ש ביצה מ״א סוף סי׳ כ״ג ובאגלי טל הנ״ל אות י״ג, ע״ח ע״ג.
ה א ו מ ׳ וכר. עדות צוקרמנדל בשנו״ם שבבא זו חסרה בכי״ו אינה מ ו  68. ר ׳ י
 נכונה, והיא ישנה בכל הנוסחאות. ובבא זו נסמכה למשנתנו םסט״ו: ומציעץ את המטות

 מיום הכסורים לשבת וכר.
. בבבלי קט״ו רע״א: יום כיסורים שחל להיות בחול מסצעץ ם י נ ו מ ר ן ב י ד ר ס  מ
 באגוזים ומסרכםץ ברימוגים וכר. אבל בר״מ ס״א מה׳ שביתת עשור ה״ג (בד׳ רומי
 ובכי״י, לרבות כת״י רביגוביץ על קלף): ומסרדץ ברמוגימ וכר ובסרידת רמוגים. וכן
 גרמ בבבלי גמ בעל המאור פפט״ו והרא״ה, עיץ בחדושים המיוחסים להר׳ץ םסט״ו.

 אבל בר״ח שמ: מפרכץ ברמוגימ.״
ש ין. וכן בירושלמי טפט״ו, ט״ו ע״כ: שכך הוא מתיר ו ב כ י ח ין ב ד מ  69. ו
 להדיח כבשים ושלקות וכר, כלום הוא מותר להדיח כבשימ ושלקות לא p המגחה
p ולמעלן. וכן בירושלמי סםחים ס״ד ה״ד, ל״א ע״א: מהו להדיח כבשץ ושלקות 
 המגחה ולמעלן. אבל בבבלי קי״ד מע״ב: תגיא כוותיה דד׳ יוחגן יוה״כ שחל להיות
 בשבת מותר בקגיבת ירק וכר. וסידש״י קי״ד ב׳ והר״מ בס״א מה׳ שביתת עשור ה״ג
 שהכווגה לחיתוך העלים, ועיץ גם בתוםסות שם ד״ה אלא. אבל הרמב״ן (קי״ד ב׳)
 כתב: ומזה הירושלמי (שהעתקנו לעיל) נתברר לנו קניבת ירק שאמוד כאן שהוא הדחה
 בעלמא, וכן שנינו בתוםסתא, שאלו מנקב (צ״ל: מקנב) ממש בורר הוא וחייב, אבל
ק הסתייעו p התוםסתא ברשב״א קט״ו א׳ ד״ה  (צ״ל: אסלי)״ בתלוש מניח הוא.״ ו
 יוה״כ ובמיוחט להריטב״א קי״ד ב׳ ד״ה מותר. ועיץ מ״מ ס״א מה׳ שביתת עשור ה״ג.

 ובמצסה שמואל ציץ גם לבאורי הגר״א או״ח סי׳ תרי״א ם״ק ב׳.
 והריני כמומיף על דברי רבותינו שאץ לומר שיש כאן מחלוקת של התוספתא
 והירושלמי על הבבלי, שהרי בירושלמי פסחים מ״ד הנ״ל אמרו: נראץ דברים (כלומר,
ח כבשים וכר) בדבר שדרכו לבוא בצונץ, אבל דבר שדרכו לבוא י ד ה  שמותר ל
. כלומר, בעוד שהיורה רותחת הוא מקנב את ב נ ק  ברותחין עד דיידא» גלשה הוא מ
 הירק (ואפור לו להדיח לפני חשיבה). הרי לך ברור שהחזה זו קנוב הוא, והוא מםלק
 את הלכלוך ע״י הדחה. ולהלן שם בירושלמי התירו לקנב אפילו דבר שדרכו לבוא
 ברותחץ. ועיץ במאירי פפט״ו, ולפלא שלא העיר על הירושלמי הנ״ל. ואץ כאן אלא גילוי
 מילתא בעלמא על הלשץ -מקנב״ שהכוונה להדחה, ובוודאי שאץ כאן מחלוקת בהלכה

 בץ הירושלמי והבבלי.
 ובתופפתא כאן לא נזכר החילוק כץ יוה״כ שחל להיות בחול וכץ יוה״כ שחל

 » וכ״ה בר״ם שהבאנו לעיל בפנים בד״ק ובד״ו רס״ד והעררים אחריהם. וכנראה שתקנו
 בריס ע־פ הרב המניד שם שגרס כן בנמרא, עיי״ש. וכן במאירי קי״ד ב׳ ד״ה קניבת: בשלסא
ת רסונים. ועיין נירסת ו ר י פ ר ו ך רסוגים ומי, ולעיל שם ד״ה ירט בפיצוע אגוזים ו י  ס

 הרוקח שהעתקנו לעיל, שוי 88.
 ** ־אפילו. ועיין בהערה שבהוצ' החדשות של הדפב״ן, ויש שם דרך רחוקה.

 ** כלומר, שהרי הוא קתב ביוה״כ לסוצאי יוה״כ, והיינו להניח, ויש כאן בורר.
 »» צ״ל: דיירא־דאיירא, כלוסר היורה. ובשרי״ר, עם׳ 115, שוי 28: מן דאמרה גלשה וטי,
 וציל: סן דאיירה גלשה. וכבר הראיתי בקרית ססר שי״ד, עם׳ 223, על הירושלפי שבת ס״ד היא,
 ר ע״ד: ההן דכמר אייח: (צ״ל: איירה) צריך םחסרתיה צבחד, כלוסר, זה שםטסין יודה ומי. וכן
 בירושלמי טרק פ״א ה״ב, פ' ע״ב: איירא דציפורין איתפחת במועדא וכר, ופירושו היורה של בית
 המרחץ של ציפודין וכוי, עיין בהערתי אצל ר״ש קליין בסי הישוב כרך א', עפ׳ 218 (לעמי 140 שם<.
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 להיות בשבת. ועיץ בבבלי קי״ד ב׳ ואילך ובירושלמי פסחים הנ״ל. ומשני התלמודים
 מוכח שכל האיפור הוא מפני שמקנב לאכול בערב, אבל בשבת לאכול מיד מותר לכ״ע.

 ועיץ מ״ש להלן.
ם חש י כ ה. בירושלמי ובבבלי הנ״ל: מן המנחה ולמעלה. ובירושלמי פ״א דה״ב,  ע
 ג׳ ע״א: אנן תנינן סמוך למנחה. תני ר׳ חייה סמוך לחשיכה וכו׳ הדא אמרה אפילו
 חשיכה דתנינן דבתרה מנחה היא. אבל כבר העיר הגר״א (או״ח סוף סי׳ רנ״ב) ש״עמ
 חשיכה״ פירושו עם חשיכה ממש, וכ״ה הםיגנץ בכמה מקומות.» ולס״ז אסשר שלא
 התיר ר׳ יוסי לפצוע באגוזים ולהוציא את האוכל, ולפרד ברמונים,״ ולהדיח בכבושין
 (עיין במשגתגו ביצה ס״א סמ״ח) אלא בסמוך לחשיבה ממש״ שאוכל מיד. ועיין באגלי
/ ע״ז ע״ג (בעניץ בורר אוכלץ ע״מ לאכול לאלתר).  טל מלאכת בורר מ״ק ה׳, אות ט

 ומטעמ זה לא הביאו בירושלמי ובבבלי את דברי ר׳ יוסי מסגי שאין הלכה כמותו.
: וכל ם י ר ו פ כ ם ה ו  ובתו״כ אחרי פרק ז׳ ה״ה, פ״ג ע״א, שנינו לעניין י
 מלאכה לא תעשו, יכול לא יקנב את הירק ולא יציע את המטות ולא ידיח את הכוסות,
 ודין הוא נאמר כאן מלאכה, ונאמר מלאכה במלאכת המשכן, מה מלאכה האמור׳ במלאכת
 המשכן שיש עמה חשובה (כלומר, שהיא מלאכת מחשבת), אף מלאכה האמורה כאן שיש
 עמה חשובה. ולפי דרכנו למדגו שמותר גם להציע את המסות ע״מ להסב ולאכול עליהן
 במוצאי יוה״כ (עיין להלן) ולהדיח את הכופות לשתות בהפ לערב במוצאי יוה״כ. ולא
 עוד אלא שהברייתא לא הזכירה כלל שאין עושין כן אלא מן המנחה ולמעלה, וכולן
 נתמעטו מפני שאינן מלאכת מחשבת.״ יתר על כן מכאן משמע שהתירו לעשות כן
 כיוה״כ שלא יתעכב לעשות מלאכות אילו בערב, ונמצא מפתכן מחמת רעבץ,»5 שכן
 אמרו בירושלמי (פסחים פ״ד ה״ד, ל״א ע״א): אם אומר את כן, אף הוא משתבש
 (כגי׳ שרי״ר, עמ׳ 115, שו׳ 29) ולא מקנב, ונמצא בא לידי פכנה. ופי׳ בפ״מ בל״א
 שהמכנה היא שיאכל ירק בתולעיו. ומטעם זה היה אפשר להתיר לו גם להדיח את
 הכום מבעוד יום (עיץ ירושלמי שבת פ״א ה״ג, ג׳ ע״כ, ומ״ש מהירושלמי כפשוטו
 סוף עמ׳ 31 ואילך), אבל כאן התירו לו גם להציע את המטה ע״מ להסב עליה, ומוכח
 שהפכנה היא פכנת רעבון, וכפירוש בעל ק״ע וכפירוש ראשון שכפ״מ. ויש מכאן סיוע
 לפירוש בעל המאור פפט״ו, הרמב״ן והמאירי (קי״ד ב׳ ד״ה יו״מ) בבבלי שפירשו שם

 מפגי עגמת נפש העתידה לבא אמ יהא צריך במוצאי שבת לטרוח וכו׳.>5

 •» עיין מיש לעיל פ־א, שו׳ 25-24, ובהע׳ 30 שם.
 ״ עיין מיש לעיל, שו׳ 68-67, דיה לא משבת.

 «* בוייר פטיו, הוצ׳ ריפ מרגליות, עם׳ שכיח: רבי ור׳ ישמעאל בר׳ יוסי היו יושבין ועוסקין
 במגילת קעות ערב חשעה באב עם חשכה. ובמקבילה שבירושלטי פט״ז היא, טיו עיג: פן המנחה
 ולמעלה. ברם בקטעים סן הנניזה שפרסם סהריין אפשטין בחרביץ שיג, עם׳ 242, חסרות המלים
 .מן המנחה ולמעלה׳ (ועיייש בהערת הריניא). וסאידך גיסא הסרוח הסלים .עם חשיכה׳ מייד
 בכייי אוקספורד ואינן גם במקבילה שבאיכ״ר פיד, כי, הוצ׳ בובר, ע״ז עיא. ולפ״ז לא נזכרו כלל

 שעוח היום בחחילח הספור.
 י» ועיין בהשגוח הראביד פכ״נ סה׳ שבח וח ובפי׳ הרסב״ן על התורה אסור כיג, כיד. ועיין

 רשיי fy סעיב דיה אלא לאו לקניבח ירק.
 >י« כטובן שאין טכאן ראייה נםורה, שהרי יחכן שלא נקטו כאן אלא מטבע קבוע לעניין שבח
 וירט (עיין להלן בפנים מסכילתא דרשביי) של םלאכות םותרוח, ועושה הכל על טנח להשתטש בו

 ביום. ושמא כיוונו־ בתרכ בקניבת ירק וכו׳ לתינוקות, והכל לבו ביום.
ח ב׳ דיה אבל לא משבת ליוהיכ וברין פטיז טי׳ תמ״ה  !» ועיין היטב במיוחס להריטביא ק

 דיה ומדאטרינן.
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 וברייתא זו שבתו״כ נשנית (בשינויימ קלימ) גמ במכילתא דרשב״י בא, עמ, 19,
 לעניין יר׳ט, אלא ששם המירוש הוא לקנב, להדיח את הכלימ ולהציע את המטות ע״מ

 לאכול באותו יומ. ועיץ היטב בירושלמי מםחים ס״ג ה״ג, ל׳ ע״א.
. בה״ג שבת סט״ז (ד״ו י״ת ע״ד? ת ב ה ש ת ו א ת ל ב ש מ מ י ל ן כ י ח י ד  70. מ
 ד״ב, עמ׳ 94): ת״ר מדיזזץ כלים בשבת (בד״ב חמר) לאותה שבת, אבל לא למוצאי

 שבת, כיצד קערות וכר. 52
. וכ״ה בד. ובכי״ע ובכי״ל ליתא. ת ד ה ת א ב ש ו ל ת ז ב ש א מ ל ל ב  70—71. א
 והגכץ כלמנינו, ופירושו שאמילו כלימ שאינו משתמש בהם אלא בשבת גרידא אסור
 להדיחם בשבת זו לשבת אחרת, אעפ״י שמכין משבת לשבת, מפני ששבות קרובה התירו,
, ובמאירי שם םד״ה יוה״כ. ובר״מ םכ״ג  שבות רחוקה לא התירו, עיין בבלי קי״ד ב
ה שבת. והשוה ת ו א  מה׳ שבת ה״ז: אלא אם כן הדיחו לאכול בהן מעודה אחרת ב
, ובחי, המיוחמימ להר״ן שמ ד״ה ולא משבת זו.  לשק בה״ג הג״ל. ועיץ בבלי קי״ז ב
ת וכר. עיין ירושלמי פפט״ו, ט״ו ע״ב, ב י ש ל י ל ן ב ה ל ב כ ד א צ י  71. כ

.  בבלי קי״ח א,
. וכ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ע: בסעודה, והיא היא. ה ד ו ע ס ן ל ה ל ב כ א י  72. ש
 וסתם סעודה בשבת היא סעודת חצות היום.53 והיוגים שבתקוסה ההיליגיםטית קראו
 לאותה סעודה אדיםטץ (PL<TTOV&), ואכלוה באמצע היום.54 ובברייתא שבירושלמי הג״ל:
 לחצות. ובבבלי הג״ל: בצהרימ. וכן להלן ביצה ס״ד, שר 30: אחד לילך בו שחרית

ה וכר, עיין מש״ש, שר 31-29 ד״ה שנים. ד ו ע ס  לבית המדרש, ואחד לילך בו ב
ה וכר. וכ״ה (״שאם ירצה״) בכל צ ר מ י א ת ש ו ס ו ה כ ר ש ן ע י ח י ד  74. מ
, נ״ה: כתוססת, מדיחין  נוסחאות התוםסתא כאן ולהלן בהצעת המטות. ובדוקה ריש סי
ך יסב על אחת ר ט צ , מצעות שאם י ך באחד שותה מהן, מציעץ י ר ט צ , כומות שאט י  י

 מהן.
ן וכר. בבלי ב י ל ל ן כ י ל ס ק ו מ י א ה ל ל א י ל מ ן ג ב ת ר י ל ב  75. ש
. וסירש״י: רבותא גקט, וכל שכן צבועים, עיין בבבלי שם. ובירושלמי לא  קי״ג א,
 נזכרה הברייתא שלנו ולא החילוף בץ חדשים לישנים, וצבועים ללבנים, ולא בץ אם

 אץ לו להחליף ויש לו להחליף.

 פי״ג (פי״ד בד ובכי׳-ל)
. בירושלמי סט״ז ה״א, ט״ו ע״ג: בכתבי הקודש ש ד ק י ה ב ת כ ן ב י ר ו ן ק י א . 1 
, ,  אלא מן המגחה ולמעלה. וכ״ה בירוש, מגילה ס״ג ה״ד, ע״ד ע״ב, וי״ר סט״ו, ד

, ע״ז ע״א, מם׳ םוסרים סי״ד ה״ג. ,  הוצ, ד״מ מרגליות, עמ, שכ״ט, איכ״ר מ״ד, כ
. וסירש״י. . וכ״ה בד ובבבלי קט״ז ב, ן בהן י ש ר ו ד ן ו ה ן ב י ג ו ל ש ב  א
 שוגץ בהן, כגץ מדרש שה״ש וקהלת.* ובכי״ע ובכי״ל: אבל שוגץ ודורשץ בהן. וכ״ה

 ״ ומשם ואילך כלשון הברייתא שבבבלי קי״ח אי. והנכון בה״נ ד״ב שם, ובד״ו נשמט קצת,
. ש ״ י י  ע

 3» עיין ם״ש יוסיפום בספרו חיי יוסף פנ״ד סי' רע״ז.
 »» עיין חיי יוסף הנ״ל, וירוש׳ ברכות פ״ד ה״א, ז' ע״כ.

 « עיין ירוש׳ סנילה פ״ב ה״נ, עינ ע״ב, ובבבלי שם ד׳ א׳ וברש״י ד״ה לסיועי, ואינו עניין
 לכאן. ועיין להלן העי 3.
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 כירושלמי ובמדרש וי״ר, איכ״ר ומפ׳ פופרימ הנ״ל. ושמא פירושו ששובץ אותן כעל
 פה, ולא אפרו לקרות בהמ אלא מתוך הכתב. ואעפ״י שאמרו* דברימ שבכתב אי אתה
 רשאי לאומק על פה, הרי כבר העיד בריטב״א יומא ע׳ א׳: והנכץ בזה מה שנראה
 מן הירושלמי (יומא פ״ז ה״א, מ״ד ע״ב, ומקבילה כפופה פ״ז) שלא אפרו לקרוא על
 פה אלא דברים שבכתב שהם מחובת קריאה בצבור וכר. ובממ״ג ה׳ מגילה, ר״נ ע״א:
 שאר דברים שבכתב לא נאפרו על פה אלא להוציא אחרים ידי חובתן וכר. וכן הכריע
 בשו״ת הדדב״ז ח״ד (ליוורנו תי״ב) סי׳ קל״ה. ועיץ בטאו״ח סי׳ מ״ט, בב״י ובב״ח
 שם. ועיין במחזיק ברכה, בברכי יוםף ובשיורי ברכה שם. ואין פפק שהיו שונים תורה
 ביחידות בעל פה כדי שיהו הפסוקים שנונים בפיהם. וכן בספרי שופטים פיס׳ ק״ס,
 עמ׳ 211 (בכ״י בדלץ): משנה התודה שעתידה להיות שונץ אותה על פה ולהשנות
 לאחרים. וכע״ז בכ״י מדרש חכמים שם. והכוונה שם לא למשנה אלא לתורה עצמה,
 עיין היטב במאירי מנהדרין כ״א ב׳, עמ׳ 74, מה שהביא שם בשם יש גורםץ.3 ולא
 גזרו על קריאה בכתובימ בשבת אלא בקריאה מתוך הפטר, שמא ישב בביתו ולא יבוא
 לבית המדרש, אבל מותר לו לשנות את הכתובים בעל פה. ומכל שכן שמותר לו לשנות
 את הכתובים בשבח בעל פה, לשיטת ר׳ גחמיה להלן. ומםיגנץ הבבלי שם משמע קצת

 שאף בבא זו ר׳ גחמיה היא, עיי״ש.
ן צריך לו דבר וכר. ובכי״ע: י א ק וכר. בד: ו ו ד ב ר ל ב ו ד ך ל י ר ם צ א  2. ו
 ואץ צריך לומר דבר וכר. ועיץ בשנו״פ בוי״ר הג״ל. והגכץ כלסגיגו ובגירםת ד,
 ואין־ואפ,* וכצ״ל בכי״ע: ואץ צריך לממד) דבר וכר. ובכי״ל: צרך לו דבר לבדוק
 וכר. ובירושלמי: צרך דבר נוטל ובודק. ובבבלי הנ״ל (בכי״מ): נצרך לו פפוק מביא

 פפד ורואה בו.
ן וכר. ר׳ נחמיה חולק י ר ו ן ק י ו א ר מ י מה א נ פ ה מ י מ ח ׳ נ ׳ ר מ  2—3. א
 על משנתנו רפט״ו שנתנה טעם לאיסור הקריאה מפני בטול בית המדרש, אלא הטעם
 הוא מפני גזירת קריאה בשטרי הדיוטות. ואפילו במקום שאין ביטול בית המדרש אסור.
 ובבבלי הנ״ל אמדו ששמואל פוכר כר׳ נחמיה, ורב חלק עליו, ופסק שבמקום שאץ בית
 המדרש קורץ. ועיץ בתופםות שם ד״ה ושמואל. ופפק הר״ח (קט״ז ב׳) ועוד שלא כר׳

 נחמיה. ועיין רשב״א.
 אבל בירושלמי אמרו מעתה וכו׳ במקום שאץ בית המדרש יקראו ז לית לך אלא
 כהדא דתני ד׳ נחמיה, דתני ר׳ נחמיה מפני מה אץ קורץ וכר. ואין שם חולק על
ק בירושלמי  ההלכה שאפילו במקום שאץ ביטול בית המדרש אץ קורץ בכתובים בשבת. ו
 מגילה פ״ג ה״ד, ע״ד ע״ב: הגע עצמך שחל חמשה עשר להיות בשבת, לקרות במגילת
 אפתד אץ את יכול, שאץ קורץ בכתבי הקודש אלא p המנחה ולמעלן. והרי כאן
 מבטלץ לכתחילה תלמוד תורה דרבים מפני קריאת המגילה (עיץ בכלי שם ג׳ א׳), ולמה
 אסרוה לקרות בשבת, ובעל כרחינו שסתם הירושלמי הולך בשיטת ד׳ נחמיה שמחמת
 גזרת שטרי הדיוטות אתיגן עלה. ברם לשיטת הבבלי אץ קורץ במגילת אסתר בשבת
 מפני גזירה דרבה,« אבל מחמת קריאת כתובים בשבת לית לן בה, שהרי אץ כאן טעם

 של ביטול בית המדרש.

ד היא, ry• ע״ד.  > בבלי גיטין ס׳ ב׳ ומקבילות. ועיין ירוש׳ מגילה פ
 » ועיין ס״ש בגסטח לספרו של גרשום שלום Jewish Gnosticism וכו׳ עוירק תש״כ<• עט׳

 118, הע׳ 3.
 * עיין פ״ש לעיל ח״ב, עסי 808, הע׳ 28, ולהלן עירובין טיז, שו׳ 41-40, ד״ה ולפיכך.

 « מגילה ד׳ ב׳ ומקבילות, ועיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, עט׳ 278.
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. ן ת ו ן א י ז נ ו ג ן ו ת ו ן א י ל י צ ן מ ו ש ל ל כ ב ם ו ו ג ר ן ת י ב ו ת ו כ י  5-4. ה
ץ שקורץ בהן וכץ שאץ  במשנתגו רסט״ז: כל כתבי הקדש מצילץ אותן מסגי הדליקה, כ
כר, ולהיכן מצילץ אותן למבוי  קורץ בהן. ואעס״י שכתובים בכל לשץ טעונים גניזה ו
 שאיגו מפולש. ומתברר מטוגיית הבבלי (קט״ו א׳ ואילך) שטעונימ גניזה שבמשנתנו הוא
 למעליותא. ורב הוגא מפרש את משגתגו: וכץ שאץ קורץ בחך, כגץ כתובים. ואעס״י
ם גניזה, ואמור לאבדם י נ ו ע ט - מ ״ ץ מצילץ אותם מן הדליקה מ א ש - ץ ש  שכתובים בכל ל
 בידים. ורב חמדא מפרש: וכץ שאץ קורץ בהן ואעס״י שכתובים בכל לשץ, כלומר
 מצילץ אותם מפגי הדליקה, טעוגים גגיזה, כלומר, וטעוגימ גניזה אמ בלו (*ומקק שלהן

 טעץ גניזה״).
 והנה מהמשך לשץ התוספתא להלן משמע שגוגזץ אותן הן לגדיעותא, ואטור להשהותן
 בבית, וטעוגץ גניזה,• ולס״ז מוכח שמירשו את משנתנו הג״ל: ואעס״י שכתובים בכל
 לשץ וטעוגים גניזה, מ״מ מצילץ אותם. ואעס״י שבדקתי בכמה כתי״י של משנתנו
 (לרבות שגי קטעימ מן הגניזה) ובכולם כתוב *טעונימ״ (טעוגין, טעועץ) בלי וי״ו, מ״מ
ב חמדא שבבבלי משמע ששנה במשנתנו וטעונים בוי״ו. וכן במם׳ םוסרימ ב״י  מדברי ד
 אדלר (פט״ו ה״ב, לפי שנו״מ בהוצ׳ היגר, עמ׳ 275) מעתיק: ואעפ״י שכתובץ בכל

י ן גניזה. נ ע ו ט  לשץ ו
 ובבבלי קט״ו א׳: מיתיבי היו כתובים תרגום וכל לשץ מצילץ אותן מפני הדליקה,ל
 תיובתא דרב הונא. אמר לך רב הונא האי תנא טבר ניתנו לקרות בחך. וברור שלבבלי
 היתה מסורת אחרת, שהרי גרסו שם להלן בברייתא שלפנינו: מצילץ אותן מפני הדליקה.
כר. ולס״ז ד׳ יוסי  ר׳ יומי אומר אין מצילץ אותן מסני הדליקה. א״ד יומי מעשה ו
 חולק על הבבא שלסנינו, מה שאץ ק למסורת התופסתא שהיא ממתייעת מדברי ד׳
 יומי. ומדברי הירושלמי בטוגיץ אץ להכריע בברור לא לשיטת הבבבלי ולא לשיטת
 התוספתא, אלא שלסי המםקגא שם מוכח שסירשו כרב חמדא שכתובץ בכל לשץ מצילין

 אותן מן הדליקה.
לל בבית  ועיין מ״ש רצ״מ סיניליש בספרו דרכה של תורה, עמ׳ 24, ור״נ ברי
 תלמוד של ווייס ח״ד, עמ׳ 74 ואילך (ושם צוינה הספרות שדנה בעניץ), ומהרי״ן

 אסשטץ במבוא לנוה״מ, עמ׳ 648 ואילך, ורובם כבר עמדו על עיקר הדברים.
כר. ל ו א י ל מ ן ג ב ל ר צ א א ת ם ל ׳ ח ך ר ל ה ה ש ש ע ה מ מ ו ׳ י ׳ ר מ  5. א
ק לעיל מע״ש מ״א הי״ג, עמ׳ 246: אמ׳ ר׳ יוםה  כ״ה (*ר׳ חלסתא״) בכל הגוםחאות. ו
א חלפחא ב א ׳ יוחנן בן נורי אצל ר׳ חלפתא וכר. אבל בבבלי קט״ו א׳: מעשה ב  בא ר

כר. ועיין מ״ש ע״ז לעיל, ח״ב, עמ׳ 681.  שהלך ו
ק במתיחת המאירי לאבות, • ו ן וכר. בד ובכי״ל: של ר׳ יוחנן וכר. נ ח ו  6. ש ל י
׳ יוחנן בן נזיף, ולא נאמר ר  י״ב ע״כ, מונה בץ החכמים שנזכרו בתוספתא שבח: *

 משמו דבר, אלא מאחד שקרא את שמו רבי, אלמא חכם היה״.
. וכ״ה בד, במאירי, ובכי״א בבבלי הנ״ל. ובכי״ע: בן הנזוף, ובכי״ל: ף י ז ן נ  ב

לה •"ד ה״א, עץ־ ע״ד, סטיקתא  • התרגום נחשב להם כתורה שבעל סה געיין בירושלמי מי
.  רבתי סי׳ הי, י״ד ע״ב, ובהערות רםא״ש שם. ועיין אהצו״י בםגילה, עסי 81) שאסור היה למתבו

 י מליון כי״ס שם סוסיף: ונונזין אותן. ובבבלי הרי מודאי צריך לפרש: וממין אותו אם בלו,
 תו היא שיטת רב חסדא לעיל שם. ומחוודתא שמליון נוסף ע״ס התוספתא, אבל הבבלי לא גרס

 בה סלים אילו.
ק גבן סקוסו של כי״א) הרשב״ץ שהבאנו להלן ת ע  * וכ״ה בבבלי בכ״י אוקספורד, וכן מ

 כפנים.
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 בן הנזיף. ובבבלי הנ״ל: יוחנן הנזוף, ובתשב״ץ ח״א מי׳ בי, ז׳ ע״ד, מעתיק משם: כן
 הנזץ. ועיין מ״ש על שם זה הד״ש קליין בלשוננו ח״א, עמ׳ 338. ובירושלמי פט״ז
 ה״א, ט״ו ע״ג, וכן במפ׳ פוםרים ם״ה הי״ז, הוצ׳ היגר, עמ׳ 161, ובפט״ו ה״ב שם,
 עמ׳ 274, ובמ׳ סופרים ב׳ (שבע מפכתות קטגות הוצ׳ היגר, עמ׳ פ״ב) הסיפור מקוצר.
. וכ״ה בד ובכי״ע (אלא ת י ב ר ה ה ה ב ל ע ב מ ל ג ב ע ש ו ה י י ה  8-7. ש
 ששם: על גבי). ובכי״ל: שהיה עומד על גבי מעלה וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ובירושלמי
 הג״ל: שהיה עומד על הבגיין בהר הבית. ובקטע מן הגניזה שם (תרביץ ש״ג, עמ׳ 242):
 שהיה עומד על הבניים וכר. ולפ״ז אץ ״הבניין״ אלא הבנאין, הבנאים (כהערת מהרי״ן
ב על גבי הבניין וכר, ש ו  אפשטין בתרביץ שפ). ובמפ׳ פופריפ פ״ה הנ״ל: שהיה י
 אבל בפט״ו שם: שהיה עומד על גבי בניין וכר. ולפי נומח הירושלמי ומם׳ פופרים
 פט״ו משמע שהיה רבן גמליאל משגיח על מלאכת הבגאימ (דוגמת ישראל עומד על
 גביו, או גדול עומד על גביו) בהר הבית, ולפי דרכנו למדנו שבנייגי המקדש היו

 נתוניפ למקוחו של הנשיא בזמן דבן גמליאל הזקן.
י ענעלאו. כ״ ב ו וכר. וכ״ה במס׳ סופרים פ״ה ופט״ו בד״ר ו י נ ב י ל מ א  8. ו
 ושיבוש ברוד הוא, וצ״ל: לבגיי (וכ״ה בירושלמי בקטע מן הגניזה), כלומר, לבנאי.

 ובשאר גוסחאות התוםסתא, הירושלמי והבבלי: לבנאי.
. וכ״ה בכי״ל ובירושלמי. ובכי״ע: וכגאו וכר. ובד: ך ב ד נ ת ה ח ו ת ז נ נ  9. ו
 תגנזו וכר ובבבלי: שקעהו תחת הנדבך. וברוב נוסחאות מפ׳ פופדיפ פט״ו: גנזו (כלומר,
 פקודה לבנאי), ובפ״ה שם: מלק את השורה ושקעו זה תחתיו. ובמפ׳ פופרים בי: ואמר
 לבנאימ לשאת הדיימומ ושקע זה תחתיו. וכנראה שהניחו במקום חלול וכנו עליו. ועיין

 להלן.
ו וכר. כלומר, והפסד יתקלקל מחמת לחלוחית י ל ה ע פ ט כ י ל ט ה ש ב י ר  10. ע
 הטיט. ולפ״ז צריך לומד שהטיט נשאר שם זמן רב, אבל אם הטיט אינו אלא לשימוש

 בבניין (וכדומה) הרי ימצאו את הספר מיד לפני שגתקלקל לגמרי. ועיץ להלן.
. פירש״י (קט״ו פע״א) שלא היו בונים ת י ב ר ה ה ה ב י א ה ט ל י  11-10. ט

 בטיט אלא בטרכםיד (עיין לעיל שם פ׳ ב׳ ובמקבילות). ועיץ מ״ש לעיל בפמוך.
. כלומר, הרי לחלוחית הטיט מתחילה לקלקל את ד י ן ב ת ו ן א י ד ב א י מ כ  11• ו

 הפפד מיד.
ה וכר. זו היא דעת רבי פ ר ו ת ם ה ו ק מ ן ב ת ו ן א י ח י נ א מ ל  12-11. א
 עצמו, והוא סובר שאץ צורך לגנוז אותן במקום המוצנע, אלא אם היו מונחץ במקום

 המוצנע מניחץ אותן במקום התורסה. ועיץ במשנת תרומות ס״ח מ״ח.
ק בכי״ע ובבבלי ובמס׳ סוסרים הנ״ל: והן . ו ן ה י ל י א ן מ ר ק ב י ן נ ה  12. ו
 מרקיבין וכר. ובד: והן מתאבדץ וכר. וכ״ה בבבלי כי״א. ובכי״ל: והן מאבדין ומדביקין

 (צ״ל: ומדקיבץ) מאיליהן. ויש כאן הרכבה של ב׳ הנוסחאות.
מ וכר. כלומר, ו ת נ ק נ ק ב ס ו ו מ ו ק א ב ר ק מ ם ב ס ן ב י ב ת ו ו כ י  13-12. ה
 אם היו כתובץ בצבע של זהב (או בזרניך). כצבע אדום, או בשרף אילן, או בגסרת

 נחושת• אעפ״י שאץ קורץ בהן, מסני שמ״ת צריכה דיו דווקא מ״מ מצילץ אותן.
 ובבבלי קט״ו בי: בעא מיניה דיש גלותא מרבה בר רב הונא היו כתובץ בסם
 ובםיקרא בקומומ ובקנקנתומ בלשץ הקדש מצילץ אותן מפני הדליקה, או אץ מצילין
 וכר, והא רב המנונא תנא מצילין. א״ל אי תניא תניא. מאי תניא אמר רב אשי

 « עיין בבלי ק*ד בי, ומ״ש לעיל פפייא, שו׳ 56-55.
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 כדתניא אין בין םמרים וכר. ולפי גירםא זו ברור שהבבלי לא ידע כלל מן הברייתא
 שלנו. אבל כבד העיד הרמב״ן: ולא גרמינן מאן תניא והיכי תניא וליתא בשום נוםחא,
 וברייתא היא, ומצאתיה שנויה בתוספתא, והכוונה איפוא לתוספתא שלנו. וכן העיר
 ברשב״א ובמיוחם להריטב״א במקומו. וכן בקרית םסר להמאירי:״! ובםסרימ שלנו גורסים
 שם ברייתא אחרת וכר, והיא בברייתות בסרק י״ג״ דשבת בנסח זה היו כתובים כסם
 בםיקרא וכר. וכן בחידושים המיוחסים להר״ן במקומו? והגירמא הנכונה, והא אמר רב
 המנונא תניא מצילין, אי תניא תניא ותו לא, והיא מתניא בהדיא בתוםסתא, דתניא התם
 היו כתובים בסם ובמקרא בקומום ובקנקנתומ מצילין אותן ממני הדליקה. ובכ״י אוקםסודד
 בבבלי חסר ״מאי תגיא א״ר אשי וכר אשורית על הםסד בדיו״ (והושלם בגליץ), עיין

 דק״ם, עמ׳ 258, הערה ם/ ועיין מ״ש להלן.
. כלומר, צריכים גגיזה, שמא יבוא לקרוא בהם ברבים. וכן ן ת ו ז ין א ו ג ג  13. ו
 בםסרי ואתחנן מי, ל״ו, עמ, 66: כתב שלא בדיו וכר, או שכתב את האזכרות בזהב

, ובממ׳ מומרימ מ״א ה״ח, הוצ׳ היגר, עמ׳ 106.  הרי אלו יגגזו. וכ״ה בבבלי ק״ג ב
ת וכר. ו נ י נ ע מ ם ו ש ת ה ו ת ו א ן מ ה ש ב י ס ש ״ ע ת א ו כ ר ב  13—14. ה
:  וכ״ה בד, כי״ע וכי״ל. וכע״ז נשנה להלן ידים ס״ב םהי״ב. ובבבלי ם״א ב׳ וקט״ו ב,
ע ין אעס״י שיש בהן אותיות של שם״ ומעניינות הרבה שבתורה וכר. י מ ק ה  הברכות ו
 ובירושלמי פט״ז ה״א, ט״ו ע״ג: ברכות שכתוב בהן עניינות הרבה מן התודה. ולא

 גזכרו שמ אותות של שמ כלל. וכ״ה במם, םוסריס סט״ו ה״ד, עמ, 276.
): כגון תשעה של ר״ה שיש בהן מלכיות וזכרונות  ו*הברכות״ סירש״י (ס״א ב,
 ושופרות. ובמדרש שכל טוב ה״ב (עמ, 270, ועמ׳ 291) סירש: והברכות דהייגו הסיוטין.
, (בשם  ואשד לאותות השמ מסתבר הסירוש שהביא בחידושימ המיוחסים להר״ן קט״ו ב
,  יש מסרשים) ״דלאו שמ גמור קאמר וכר אלא שם שמשמש במקום שם גמור, כגץ ג
ת ו ר כ ז , םע״ד, העתיק בשם הבבלי: אעס״י שיש בהם א , ז ,  יודי״ן״. ובתשב״ץ ח״א סי, ב
 של שם וכר, ועיץ מ״ש להלן שר 14, ד״ה ובבבלי. ולהלן שם (ח, ע״א) כתב על
 המעשה שלהלן, שאותו אדם שאבד בידים טומום של ברכות בוודאי לא כתב אזכרות
ק משנץ  שלמות אלא *כמו שגהגו לכתוב במקום שם בן ד׳ אותיות שלשה יודי״ן, ו

 בשאר שמות לכתבן קמועי האותיות״ (כלומר, אלים, אלדים, אלקים).
. ובכי״ל: אין ן מ ו ק מ ן ב י ס ר ש ל (ג ו נ ז י ן) ג ב ן א ת ו ן א י ל י צ ן מ י  14. א
 מצילץ אותן וגוגזין אותו (צ״ל: אותן) אלא גשרסץ במקומן (ועל המלים *וגוגזץ אותו״
 גקודות לסימן מחיקה). ובד ובכי״ע: אץ מצילץ אותן אלא גשרסץ במקומן. וכע״ז הוא
) שלא גרסו גוגזין בברייתא זו.  גם בבבלי הנ״ל, וברור מתוך הםוגייא שם (ם״א ב,
 ובתשב״ץ הנ״ל: אלא מניחץ אותן ונשרסין במקומן. ובירושלמי ובמס׳ םוסרים הנ״ל: אין
 מצילץ אותן מסני הדליקה (ולא יותר). וכנראה שבכי״ו ובכי״ל נכנם גליץ שלא במקומו,
 וצ״ל: אץ מצילץ אותן אלא נשרסץ במקומן וגונזץ אותן. כלומר, בחול. ועיץ בתוסס,
 רי״ד רסט״ז, ובתשב״ץ הנ״ל. ולמי גידמא זו בדור שבחול מצילין אותן וגונזץ אותן.

 ועיין מ״ש להלן בסמוך ד״ה כותבי ברכות.
, הוםיסו בד״ח ע״ס הרש״ל: p ואזכרותיהן. ובדק״ם שם, עמ, 258,  ובבבלי קט״ו ב
: *(הן ואזכרותיהן) ליתא בכל הדסוםים הישנים והומימו המהרש״ל וכר״. ברם  העדה מ,

 0! ד׳ אחמיר, ב׳ ע״נ, הוצ׳ ר״מ הרשלר, עמ׳ י״ט.
 !! והיתה לפניו חלוקת הפרקים כלפנינו וכי״ע.

 2! שתי הםלים האחרתות חסרות בבבלי ס״א ב', ואינן נם בה״נ ד״ב, עמי 3«.
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 לא מדעתו הוסיף הדש״ל את המלים האלו, וכ״ה בבה״ג שבת פט״ז, י״ח ע״ג, ובתשב״ץ
 הנ״ל, ז׳ מע״ד. אבל בה״ג ד״ב, עמ׳ 93, וכן בשכל טוב ח״ב, עמ׳ 270, חסרות מלים

 אלו.
. וםירש״י: שהרי לא יצילם בשבת. ה ר ו י ת פ ר ו ש ת כ ו כ ר י ב ב ת ו כ . 1 5 
 ובתשב״ץ הנ״ל העיר על הבבלי בתמורה י״ד בי: כותבי הלכות כשורפי תודה. וטירש״י.
 שאץ מצילץ אותן בשבת מפני הדליקה. אבל בשטמ״ק שם אות ג׳ בשם גליון פירוש:
 ומאן דמשכח ליה או גונזו, או שורפו. והדברים תמוהים. ואפילו אם נפרש לעיל *אלא
 נשרפין במקומן״ אף בחול, ואינו עושה מעשה להצילן, מ״מ לאבק בידים בוודאי אפור,
 כפי שמוכח להלן. ובירושלמי הנ״ל: כותבי ברכות שורפי תורה, ופשיטא שאינה אלא
 מליצה, ופירושה כמו בבבלי. ושמא *ירש בעל הגליץ ש-גשרטין במקומן״ פירושו כמו

 להלן, שר 19, ד״ה אלא נשרפץ. ולפ״ז חולק ר׳ ישמעאל על הרישא.
ל וכר. א ע מ ש ׳ י י ר נ פ ו ל י ל ו ע ר מ א ת ו ו כ ר ב ב ת ו ה כ י ה ש . 1 6 - 1 5 
 וכע״ז בירושלמי ובמפ׳ פופרים הנ״ל. ובבבלי הנ״ל: מעשה באחד שהיה כותב ברכות
 (עיץ דק״פ) בציק וכר. ובה״ג פט״ז (ד״ו י״ח ע״ג, ד״ב, עמ׳ 93) הנ״ל: שהיה כותב
י וכר. ועיין בתופפתא ע״ד פ ו ׳ י ר  ברכות בציק, ובאו והודיעו את ר׳ ישמעאל כ

 פ״ג ה״ז ובבלי גיטץ מ״ה ב׳.
ת וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ובירושלמי ובמפ׳ ו כ ר ל ב ס ש ו מ ו ל ט ט  17. נ
 פופרימ הנ״ל: תכריך של ברכות וכר. והיא היא, עיץ מ״ש בפפרי ההילניממופ בא״י,
 עמ׳ 206, הערה 30. והיו כותבים מתחילה על דפימ מיוחדימ ואח״כ מדביקיפ ׳״כל חד

 וחד בראשיה דחבריה״ וגוללים אותם כמץ מגילה, עיץ מש״ש.
. עיץ מ״ש בתשב״ץ ח״א סי׳ ן ו ש א ר ר מן ה ת ו ן י ו ר ח א ש ה ג ו ה ע ש  18. ק

 ב׳, ח׳ ע״א הנ״ל.
ן וכר. בבבלי קט״ז ת ו ן א י ל י צ ן מ י ן א י נ י י מ ר פ פ ם ו י נ ו י ל ג  19-18. ה
 א׳ מוכח שפירשו את הגליונים שבברייתא שלנו כמשמעותמ בכל מקום, והפיקו שם: ופםרי
 מינים הרי הן כגליונים. ופירש״י: כגליונים חלקים שלא נכתב בהם מעולם. אבל להלן
 בתלמוד שפ:« דד׳ מאיד קרו ליה אק גליץ (פידש״י: קרי ליה לספרי המינץ אץ
 גליץ, לפי שהן קורץ אותו אונגילא). ד׳ יוחנן קרי ליה עץ גליץ (ועיץ בדק״ם,
 עמ׳ 261, הערה ת׳). וכבד העידו שאף לעיל הכוונה לפפרי הנוצרים שהם קוראים להם
 בשורה טובה.״ וכן מוכח p הירושלמי שהביא כבא זו בלי שום פירושים. וכן מצורפים
 הגליונים ופםרי מינץ להלן ידים פ״ב הי״ג.״ וכנראה שלפי מםקנח הבבלי חזר בו
 מפירושו הנ״ל לגלימות•! ופירש גליונות כדברי ד׳ מאיד וד׳ יוחנן. ומתוך סוגיית

 «׳ בד״י ובכתי״י, עיץ דק*ס, עמי 260. הע׳ ס׳.
 <« עיץ פיש בכר בצופה הצרפתי חל*ח (1899), עט׳ 39 ואילך. ועיין בערונת הבשם הוצ׳

 ר״א אודבך חיב, עפ׳ 230.
 •> ולעיל שם הייא ספודש שגליונות במשטען הרגיל טטסאין את הדים. ולפירוש הבבלי
 בברייתא שלגו עלינו לפרש שבבבא שלגו הכוונה לגלימות שפירשו סן הספר, עיין בבלי rap אי.

 ועיין ס״ש להלן בסמוך בפגים.
 •י ובאמת קשה להגיח שלא ידעו בסמייא ?ו בבבלי את כוונת הגלימות, בשעה שידעו את
 דברי ר׳ מאיד ור׳ יוחנן שהובאו בבבלי. ושפא הכוונה בתירוץ הבבלי: .לא, גלימין דססרי מעיך
 הוא ש״גלימים וספרי םיגים׳ פירושו גליוגים של פפרי הפעים, והרי פפרי פינין הפ הפפרים שלנו
 שבדי המעין, והם צרפו להם אף את האון גלימות שלהם, ודעו שגלימות של ספרי הפינים הס
 ספרי הבשורה, ואין םצילין אותן אע־פ שיש בהם אזכרוח ופסוקימ מן התורה. ושוב שאלו עליה:
 השתא פפרי מעין גוסייהו אין מצילין, גליתין פיבעיז כלומר, הרי אף אח הספרים עצמם שבדיהם
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 הירושלמי אץ הכרח לפרש *םפדי מיניך כפירוש הבבלי, וקרוב שהם פירשו *םסדי
 מינץ״ כתבי הנוצרים שיש בהם הרבה פסוקים p התורה.

/ אבל . וכיה בבבלי קט״ז א ן ה י ת ו ר כ ז ה ן הן ו מ ו ק מ ן ב י ם ר ש א נ ל  19. א
 בכתי״י שם חםר כל זה,״ והטעם הוא מפני שבדץ שריםת האזכרות נחלקו התנאים
 להלן. וכן בירושלמי שם: הגיליונים וספרי מינץ אית תניי תני קורע אזכרותיהן ושורסן.
 אית ועיי תני שודםן p ואזכרותיהן. וגירםת התופפתא היא כתנא זה האחרץ, ומתמה

 כר׳ טרפץ להלן.
׳ וכר. בבבלי: ר׳ יומי אומר וכר. וכ״ה י א ו מ ל י ל ג ה ה מ ו , י  20-19. ד
 ברי״ף. אבל במכירי ישעיה, עמ׳ 219: ר׳ יומי הגלילי.״ וכ״ה בתגחומא שגעתיק להלן.
ן וכר. וכיה בד, בכי״ל, בבבלי ובפפרי שנביא ה י ת ו ר כ ז ת ה ר א ד ו  20. ק
 להלן. ובכי״ע בטעות: קורא וכר, ובירושלמי הנ״ל: קורע וכר. ובתנחומא הוצ׳ כובד,
, יוסי  הוםסה לסרשה קרח סי׳ א׳: םסרי מינץ אץ מצילץ אותן בשבת מסני הדליקה. ר
ט (כנראה שצ״ל: קורע, ר ו  הגלילי אומר אמ מוציא (-מוצא) אני םסרי מינץ אני ק
 כגירמת הירושלמי) אזכרותיהן ושורף את השאר וכר. והנכץ כלסנינו, והוא קודד הוא

 קודד, כמו שגרמו הגאוניפ בבבלי, •« ופירושו שנוקב ממביב להזכדות ומוציאן.״
ל וכר. עיץ בממדי נשא מימק׳ י ט ה ם ל ל מה א א ע מ ש ׳ י ׳ ד מ  25-24. א

, ישמעאל אלא *זה מדרש דרשו וכר״.  ט״ז, עמ׳ 21. ובירושלמי הנ״ל לא נזכר ר
ה וכר. וכ״ה בד ובכי״ל ובספרי הנ״ל. ובכי״ע: ש ו ד ק ב ב ת כ נ ד ש ס ם . 2 5 
, מכות , / נדרים ם״ו ב י שנכתב וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל ובמקבילות בסוכה נ״ג ב מ  ש
/ ובירושלמי: השם. ונראה שד׳ ישמעאל בא להוציא מדעת / חולץ קמ״א א  י״א א
 האומרים שהמינים שבישראל של זמנו האמינו בקדושת התורה שבכתב״ וכתבו אח השם
 בקדושה, ולפ״ז היה אפשר לעלות על הדעת שאסור לשרוף גם את שאר הםסר, ומכ״ש
 שאסור לשרוף אח השם, ולסיכך הביא ראיה ממגילת סוסה, שלמען השלום מותר לאבד
ק שמותר לשרוף את הםסרים שכתבום המיגים,  אסילו שם שגכתב בקדושה,» ומכל ש
 כדי שלא להגיח שם לא להם ולא למעשיהם. ועיץ ד״מ ס״ו מה, יסודי התורה ה״ח.
, ישמעאל אומר ספדי מינים כיצד הוא עושה קודר את האזכרות  אבל בפפרי הנ״ל: ר

 ושורף את השאר.״ ד׳ עקיבא אומר שורף את כולו, מפני שלא נכתב בקדושה.״
ו וכר. וכ״ה בד ובפפרי הנ״ל. אבל בכי״ע״ ובכי״ל: שישרפו. ח מ י  27. ש

 אין סצילין, כ״ש את הגליתים שלהמ (כלומר, של הםינין). ותירצו שלפיכך שנו ״הנליונים וספרי
 מיניך ללמד אותנו ששניהם שוים, ודין הספרים כדין הגליתים, ומצוה לשורפם, עיין ר״ס פ״ו סה׳ יסודי

 התורה ה״ח.
 ״ עיין דקים, עפ׳ 259, העי הי. וכן אינן בברייתא שלנו שהעתקו להלן שם.

 י« אבל בסכירי תהלים פקל״ט, עסי 270: ר׳ יוסי אוסר אף בחול וכוי.
 •! עיין פיה״ג לטהרות, עסי 141, וערוך ערך קד.

 ״* ועיין בהערה 18 בפיה״ג שם.
 » ואפרו: לא לפיטחת טאודייתא דטשה אתיתי וכוי, עיין בבלי קטיז בי.

 » כפי שםסיק להלן: על אחת כסה וכסה שיםחו הן והזכרותיהן.
נ עיין בסי יריאים השלם סי׳ שס״ו, קצ״ז ע״ב, ובהערות שם. ועיין תשב״ץ ח״א סי' ב׳, ז׳ ! 

 ליד ואילך.
 »« בפדרש בפדבר רבה פ״ט, סוף סי' ל״ו, לא מכרו דברי ר' ישםעאל, אלא דברי ר״ע
י אוסר, כלומר, ר׳ יוסי ןהגלילי] וכוי, ופתרו הסופרים: ר׳ ישפעאל,  גרידא. ושפא צ״ל בספרי: ר״

 משומ שהוא בעל מחלוקתו של ר׳ עקיבא. ועיין ס״ש לעיל שו׳ 25-24, כשם הירושלסי.
 » אצל צוקרמ׳ בטעות: שיפרקו.
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( נ ״ ג ק = ה ( ז י נ ע מן הג ט ל ק י ח ת ך מ ל י א ן ו א כ . מ י ו כ ן ו י ל י צ ן מ י א ם ש ש  28. כ

. א י ד ב ט נ ת ק י ר פ ס ב  ש

. ל ו ח ף ב : א י ״ ש ר י . פ ר כ ת ו ל ו פ מ ן ה א מ ן ל ת ו ן א י ל י צ ן מ י ך א  29. כ

ף א ל ש ״ מ ק א, ו י הי ל י ל ג י ה פ ו ׳ י ר , ו ן נ קי ת עפי ב ש ב ו ש ש ר י ) פ ה כך ״ ׳ ד ז א ״ ט ק ת ( ו פ פ ו ת ב  ו

. ת ו ר כ ז א ם ה ו ע ד ב א י חן ש י , מנ ת ו ב כ א ל ו ב א י מ ש ש ו ש ח ץ ל א ם ש ו ק מ  ב

ה ״ כ . ו ר כ ו ו א ב ר ו ק ו ו ל ט ו ד נ ח ו א ש א ר ד ב ו א ז ה ח א ר ש פ  30. פ

ז ח א ת ש י ל : ט סו ח הגיהו והדסי ״ ד ב . ו ר כ ה בה ו ס כ ת מ ה ו ל ס ו בד: נ . ו נ ״ ג ק ל ו ״ י , כ ע ״ י כ  ב

י ת ו ש א ב ו ן ה כ . ו ״ ד ח א ד * ״ ע ד ח א * מ מ גשמט ש , ו ד ה ב ט מ ש ש כאן ה ת י מ א ב . ו ר כ ר ו ו א  ה

. ( ר פ י פ נ פ ת ל י ל , ט ר מ ו ל , כ ר ד י ס ו נ ״ א (בשי ע כ ס ״ י ק ל ב ב ר ב ס ט ת ו י ל ל ט ת ש ו ב ב  ה

ו ז ב ח א ר ש ס ב ס ם ר ש ל ב מ ר מ א ב ׳ ב ה ר י מ ר ׳ י : ר ד ״ ו ע ״ , ט ו ז ה״ ״ ט י פ מ ל ש ו ר י ב  ו

ץ ד ד י צ נ ש ר מ ו א ו ה ז ב ה כבה. אח ב מ כ א י ו נ ש ד ה צ מ מ י ן מ ת ו ד נ ח ד א צ » מ ר ו א  ה

, י נ ד ש צ ם מ י תן מ ו ד נ ח ד א צ ר מ ו א ו ה ת שאחז ב י ל . ט ה כבה ב ט כ א , ו ו א ב ר ו ק ו ו ט ש ו  פ

ן י עי ״ ו . ה ת ב ה כ ת ב פ כ א ה ו ף ב ט ע ת מ ה ו ל ט ו ץ נ ד ד י צ נ ש ר מ ו א ז בה ה ח ה כבה. א ב ט כ א  ו

י ״ ב ן ב י . ועי כ בי ״ ט ק ו ש ק י פ ה ה ש מ ׳ ו כ א ״ מ ק י ש ל ב ב ב ב ר ר מ דה א הו ב י ר ר מ א מ  ב

ו ש א ר ר ב ו א ר שאחז ה פ מ: פ מי ת שבדפו ש ב ו ש מ א ה מ ד י ג ל ה ך ע מ א מ הו , ו ד ״ ל ׳ ש ח מי ״ ו א  ט

ת ו ב כ ץ ל ו כ א מ ו מ ה ו א ל י פ א , ש ח כ ו י מ ד ו ה א ז מ ר י י ג פ ל . ו ר כ ה ו ה ב ס כ ת מ ה ו ל מ ו ד ג ח  א

. ם ח ש ״ ב ן ב י , ועי י ר  ש

י מ ל ש ו ר י ב י ו ל ב ב א ב ת י ו ל א ז ב . ב ר כ ד ו ח ו א ש א ר ר ב ו א ז ה ח א י ש ל כ . 3 2 

, ז ״ ס ת פ ב ג ש ״ ה ה ב א ישנ י ל ה ב א הביאה. א ו ל ״ ת ה ב ב מה׳ ש ״ י פ מ ב ״ ר ף ה א , ו ל ״ נ  ה

ר פ א: פ ר הו ד פ , ה ג ״ ח ע ״ , י ם ו ש ״ ג ד ״ ה ב . ו א ת פ פ ו ת ו ב ג י נ פ ל ר ש ד פ ׳ 93, כ מ , ע ב ״  ד

א ת פ פ ו ת א ב י נ ׳ 336: ת מ , ע ד ״ נ ׳ ר א מי ״ ה ח ״ י ב א ר ב . ו ר כ ת ו י ל ׳ ט ו כ י ו ל ן כ כ ׳ ו ו כ ז ו ח א  ש

פ י א מ ד נ ו מ ל ם נ ש מ . ו ה כ ה כ ב ם כ א , ו ו ש ב מ ת ש מ ״ ו ו ש א ר ו ב ל ט ו ר נ ו א ו ה ז ב ח א י ש ל  כ

ן ״ ר ה מ ל י ת חי ו ח ר ׳ א ס ץ ב י ע . ו ה ר ע נ ר ל ת ו ת מ ל ח ה ג פ מ ל ה ל ע פ נ ר במפה, ש ו א ז ה  אח

. ה מ ל ם ש ר ם כ ש ש ב ״ ג מ ״ ף כ י ע ב ס ״ ׳ י י ד ס ״ ל ׳ ש י ח ם ״ ו א א ג ה  כ

ת י ל ו ס א ב צ ו י , כ ר כ ז ו ח א ה ש ר ו ד ת ס א ס י נ ׳ 298: ת מ , ע ב ״ ב ח ו ל ט כ ש ש ר ד מ ב  ו

י ז ח ה ו ש י ע ת א , ד א ו ת ה י צ י ם דזמן צ ו י א ב ק ו ד ר ו כ ) ו א ת פ פ ו ת ב ר ש ד פ כ ר ( ו א ה ה ז כ ח א  ש

ח י ג ש א ה ל א ש ל פ ל . ו א א, ל ת הי י צ י מן צ ו ז א ה ל ל י ל , ד י שבת ל י ל ל ב ב ״ א , ה ש ע א ת  ל

ה 26. ר ע , ה ל י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו י ל ה כ ו ב נ ש , ש א כאן ת פ פ ו ת  ב

א מ ס , מ ר מ ו ל . כ ה מ ו ר ת ת ה א א מ ט ר מ ו נ ת ך ה ו ת ל ל פ נ ר ש פ . פ 33 -32 

י ל ב ד מ פ פ ת ה ל א י צ ה ל ל ו כ ו י נ י א א ו מ א ט ו ל ה י צ מ ם ה , א ר פ ס ת ה ל א י צ מ ה ו מ ו ר ת ת ה  א

ל כ י ב נ ת ה . ו ל י צ ה ן ל ף מטמאי י א נ : ת ו ע״ד ״ , ט ג ז ה״ ״ ט י פ מ ל ש ו ר י ן כ כ . ו ה מ ו ר ת ע ב ו ג נ  ל

, שהרי ת וכלי י ל ט ה דומיא ד ק י ל ד י ה ר שאין מצילין אותו מפנ פ פ כנראה שםדברים כאן ב  » ו
, עיין ר פ ס ת ה ל א י צ ה י ל ד ת (כשאי אפשר באופן אחו־) כ ו ב כ ר ל ת ו א והירושלםי פ ח פ ס ו ח  לשיטת ה
ל ב ו וכוי. א ה שאחז ב ר ו ר ת פ י שם גורס: ט ל ב ב ב ן ואילך. ו ן שר 34-33 ר״ה מכבי ל ה  ס־ש ל

, שו׳ 32, ד״ה ובמדרש. ה .תורה", ועיין מיש להלן ל מ ה ה ר ס  בכי״ס שם ח
ר שהדברים ב ח ס ם ׳ יוסה היא. ו ר ׳ ז [ע]ירא ד ׳ שםואל בשם ר : ר ו ר ס ך שם א ו מ ס ן ב להל  » ו
׳ ח סי ר ל עיין ברסב״ן בסוניין ובבאורי הנר״א א ב ל ק״ע ופ״ם. א ע ל ספיג, וכפירושיהם של ב  עונים ע

. ד ח כי , או Y W 
ר בראשו נוטלו וכו׳. ה שצ־ל: האו א ר נ  ״ כ

ה. ם סצו א במקו ל ן א רו לעשוח כ ו דווקא, והכוונה שלא התי א א תעשה ל ה ל ח ו  עשה ד

ם מצוה. ו שלא במקו ל ם כיבוי אפי ר ר לעשוח נ ח ו ב יהודה ס ר ל כח משם ש םו י ק״כ רע״ב, ו ל ב  ועיין ב
ם עסיקינן. ודוחק. י ר פ בה ומגדל של ט ה תי ד ש ב  ושמא פירש ש



 שבת פי׳׳ג עמי 59 209

 קודש לא תגע לרבות את התרומה. ונשאר בקושיא. ועיין במשנת תרומה פ״ח מי״א.
 (תומםות בכורימ).

. בירושלמי ה מ ו ר ת א ל ל ל ב ש א ד ק י ה ב ת ל כ י צ ה ן ל י ב כ  34-33. מ
 הג״ל: תני אף מכבין להציל. מתניתא דר׳ שמעץ דאמד אין דבר משומ שבות עומד
 בפני כתבי הקדש. וברשב״א קט״ו א׳: ובירושלמי אמרו שאמ אינו יכול להציל אלא
 בכבוי מציל לר״ש דאמר מלאכה שאינה צריכה לגופה פטור עליה, ואע״ג דמשומ שבות
 איכא, אין לך דבר של שבות עומד בפני כתבי הקודש. וכ״ה במיוחס להריטב״א והר׳ץ
 על הרי״ף רפט״ז. וכן בראבי״ה ח״ב מי, תשנ״ז, עמ, 459: ויש מרבותינו שאמרו הא
 דמשמע הכא שבשבת אסור לכבות וכו׳ שהרי רק להציל כתבי קודש או שאר מילי
 דמסרשינן התם שרי, אבל לא לכבות, כל הני אליבא דר׳ יהודה נינהו, אבל אנן דקיימא

 לן כר׳ שמעץ דאמד מלאכה שאיגה צריכה לגוסה מטור עליה וכר.
 ברם הראבי״ה בעצמו דוחה את דבריהמ, ומוכח מדבריו שהוא מוכר שהבבלי חולק,
 והמוגיא שפ היא אפילו לר׳ שמעץ. וכן הוא במרדכי רפט״ז סי׳ שצ״ג״ג שהבבלי חולק
 על הירושלמי. וכן במאירי רפט״ז ד״ה והמשגה הראשוגה הביא את הירושלמי, וסיים:
 אלא שלא יראה מםוגייא זו כן. ועיץ במגיד משנה סכ״ג מה׳ שבת הכ״ו. ולפי דברי
 הראבי״ה, המרדכי והמאירי סובר הבבלי שאסילו ר׳ שמעץ אסר לכבות כדי להציל
 כתבי הקודש, אעס״י שאין כאן אלא שבות לדעתיה, מסגי שלא כל השבותימ התירו
 בהצלת כתבי הקודש, כשמ שלא התירו כל השבותימ במקדש, כממורש בירושלמי עירובץ
 פ״י רהי״א, כ״ו ע״ג, ופסחים ם״ה דה״ח, ל״ב ע״ג. ועיין בתוססות עידובין ק״ב ב׳
 ד״ה והעליץ. ועיין במגיד משגה הג״ל ובדמב״ן, רשב״א, חידושימ המיוחסים להריטב״א

 והמיוחמימ להר״ן שבת מ״ו םע״ב.
ו וכר. בכי״ע, כי״ל וקג״נ: את כולו. ובד: ל ו ל כ ל ע י צ ש מ ד ק ה  34. ש
 מציל כולו. והדברים םתומימ. ולכאורה משמע שבכל קודש עסיקינן ואסילו בדבר שאינו
 אוכל, ואסילו בקדשי בדק הבית, ומשום הממד הקדש אתינן עלה. ויותר נראה שאף כאן
 באכלי קדשים עמיקיגן, דוגמת תרומה שהוא אוכל, ומציל את כל הקודש, ואף בנאכל
 להדיומ אית ביה כבוד שמים, עיין רש״י קי״ז רע״א ד״ה הכא, ודין הקדש כדין כתבי
 הקדש,31 שמציל את הכל.32 ומ״מ לא נתבאר אם מציל דווקא לחצר המעורבת כדין

 חולץ ותרומה (סט״ז מ״ג), או אסילו לחצר שאינה מעורבת, כדין כתבי הקדש.
. כלומר, מן ו י ל ח ל מ י צ מ ך ש ר ד א כ ל ת א ל צ ן מ י ה א מ ו ר  35-34. ת
 החולץ שלו, ודיני הצלת החולין מבוארימ במשגתגו סס״ז מ״ב ולהלן בסמוך. ובכי״ל:
 בתרומה אין מציל כדרך שמציל מחוליו. וכן בקג״נ: אינו מציל כדרך שמציל מחולין.

א כדרך שמציל וכר, כגי׳ כי״ו, ד וכי״ע. ל  וקיצור לשון הוא, והכווגה, א
ת וכר. כל הברייתא בה״ג שבת סט״ז, ד״ו ב ש ב ל ו ם ט ו י ן מ י ל י צ  35. מ

 30 והיא הגהה שם, עיי״ש שמסיים בה: עיכ הג״ה.
 31 ועיין רש״י קט״ז סע׳ב.

 32 בתוספות בכורים פירש ע״פ הר״ן (בשם הרי״ד< פט״? סי׳ תנ״ב שאחרים סצילים גם באבלי
 חולין את הכל, מפגי שאין לחשוש שפא יבואו לכבות, שאין אדם בהול על ספוט של אחרים, ואפילו
 אם יוכל לזכות מן ההפקר, ואף בהקדש כן, שהרי אין הוא ממונו. וכבר השיג עליו בשירי מנחה,
 שהלא בשיטת התוספתא אפילו מכבה אין כאן אלא שבות, כמפורש לעיל, והרי״ד לא אמר את
 דבריו אלא בשיטת הבבלי. ובר מן דין, אין כאן עניין לספון נכוה, או לססון הדיוט, וכל שהםאכל
 הוא שלו (אפילו אם הוא כהן, ומשולחן נבוה קא זכי) לעניין אכילה הוא בהול ובהול שלא ילך

 לאבוד.
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 י״ח רע״ד, ד״ב, עמ׳ 93. ועיץ בבלי קי״ז בי, ויש שם שינויים בץ בגירםא בץ
 בםדד.

. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ופירש״י שהכוונה ם י ד ו פ כ ם ה ו י ת ל ב ש א מ ל ו . 3 6 
 למוצאי יוה״כ. ובתופפות שם (ד״ה אבל) פירשו שאפור להכץ אפילו ליוה״כ בשביל
 תינוקות. וברשב״א שם דייק מדלא קתני ולא מיום הכפורים למוצאי יום הכפודים ש״מ
 שמותר להציל סעודה אחת משום סכנה. וכ״ה במיוחס להדיטב״א ובד״ן ועוד. והםתייעו
 p הירושלמי סט״ז ה״ג, ט״ו ע״ד, שמפורש כן להיתר. ומוכח מתוך דבריהם שבשבת
 אפוד להציל אפילו פעודה אחת למוצאי יופ הכפורים. אבל כבד הוכחנו לעיל פפי״ב,
 שו׳ 69, ד״ה ובתו״כ, שלשיטת הירושלמי ״משום פכנה״ פירושו פכנת רעבץ (ולא
 ענמת נפש), והרי אמרו בירושלמי פפחיפ פ״ד ה״ד, ל״א ע״א: שנייא היא םכנת יום
 הכסורים שחל להיות בשבת, שנייא היא סכנת יום הכפורימ שחל להיות בחול, כלומר,
 אתמה.33 ומסתבר שהוא הדץ בשבת שחל להיות בערב יוה״כ שמותר להציל מזון פעודה

 אחת, שהרי בשניהמ אמרו בירושלמי •*משוס מכנה״. ודווקא בקניבת ירק אמור לעשות
 כן בשבת שחל בערב יוה״כ, שהרי אף ביוה״כ לא התירו לעשות כן אלא מן המנחה
 ולמעלה, אבל בהצלה מן הדליקה אמ לא יציל בשבת, מניין יהיה לו ביומ הכיפורימ.
 ולשיטת הירושלמי לא דברו כאן כלל כשאין לו סעודה כלל למוצאי יוה״כ (שיש בה
 חשש סכנה), אלא הכוונה ליוה״כ עצמו בשביל תינוקות, כסירוש התוססות, עיץ מ״ש

 להלן בממוך.
. וכ״ה בה״נ הנ״ל. אבל בבבלי הנ״ל ת ב ש מ ל י ד ו ס כ ם ה ו י א מ ל  37-36. ו
 אמרו: ומצילין מיום הכסודים לשבת. וכבד סירש באו״ש סכ״ג מה׳ שכת הכ״ה שהדבר
 תלוי במחלוקת ר׳ ישמעאל וד׳ עקיבה במשנתנו פפט״ו. ברם מתוך דברי התופפתא כאן
 ברוד שאץ מדברימ כאן במעודת מוצאי יוה״כ, שהרי בירושלמי שהבאנו לעיל מפורש
ק אם חל בשבת. ובעל  שמצילים מיוה״כ למוצאי יוה״כ אפילו אם חל כחול, ומכל ש
 כרחנו אנו אומרים שאין מדברים כאן בסעודת מוצאי יוה״כ אלא בכל סעודות שבת.

 ועיין מ״ש לעיל בסמוך ד״ה ולא משבת.
ן וכו׳. וכ״ה בכל נומחאות התופפתא, י מ ז ך י ד כ ח א ל ו י צ א י ל  38-37. ו
 לרבות קג״נ, וכ״ה בה״ג הנ״ל. ובבבלי קי״ז ב׳ נאמד כע״ז לעניץ התוספתא לעיל פ״ג
 ה״י, שו׳ 26. ובמשנתנו סט״ז מ״ב: מצילץ מזץ שלש סעודות, הראוי לאדם לאדם וכד.
 ובירושלמי שם (ה״ג, ט״ו דע״ד): אית תניי תני מצילץ ואח״כ am[, אית תניי תני
 pro ואחר כך מציל וכר, ותלו לה שם במחלוקת החכמים ור׳ יוסי בד׳ יהודה להלן.
 ואעפ״י שאמרו להלן במשנתנו (מ״ג שם): ואומר לאחרים באו והצילו לכם וכר, ומשמע
 שהוא אינו יכול להציל בשביל אורחים שבדעתו להזמץ, מפרש לה הירושלמי שהמשנה
 מדברת בזמן שאינו יכול להציל לבדו את הכל מחמת מהירות התפשטות הדליקה, ומתירה
ק פירש גם הבבלי את המשנה שפ, שהרי כן  המשנה לקרוא לאחרים להציל. וכנראה ש
 אמרו (ק״כ א׳): חשבץ מאי עבידתיה, מהפקידא קא זכו. ומשמע שבאינו יכול להציל
 לבדו עםיקינן, שאם יכול להציל, אלא שאסרו לו לעשות ק משום שבות, אינו ברור

 שיהא נקרא הפקר משום כך.״
 ואעפ״י שבנידץ שלפנינו אינו מציל אלא לחצר המעורבת, ובהיתירא קא טרח,
 פירשו בבבלי קי״ז ב׳ שאמרו עליו להציל יותר מג׳ מעודות שמא אתי לכבויי. אבל

 ** ועיין להלן שם שפיפ חילקו בין יוהיכ שחל להיוח בשבח ובין חל להיות בחול, והוא
 כבבלי כאן קייד ב:

 »« ופשיטא שאינו חמה לאיסורי הנאה דרבנן שאיסורן פחפת עצפן.
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 בירושלמי (סט״ז ה״ג, ט״ו ע״ג) םידשו שהאימור הוא שלא יבוא להציל משבת לחול.
, שמעץ, ולדידיה אפילו מכבה אינה אלא  והירושלמי לשיטתו שמעמיד את המשניות כד

 שבות, עיין לעיל, שר 33.
. וכע״ז ה וכו, א ד ד ת ה ל פ י צ ה י ל א ש ן ד י ה א י י ק ת נ ל פ י צ  39-38. ה
ק׳ בטעות: כפת) נקייה י  בכל הנוסחאות וכ״ה בה״ג הג״ל. אבל בכי״ע: מציל פת (אצל צ
ך להציל סת הדראה וכר. ואץ צריך סירושו אינו רשאי, עיין מ״ש לעיל י ר  אץ צ
 ח״ב, עמ, 785, הערה 35 ולהלן עידובץ ס״ה שר 27, שמ שר 47. ובבבלי: הציל סת
, כמו שסירש  נקיה אין מציל סת הדראה וכר. וסת הדראה היא סת חזרא (־מורק)

 לנכץ ר״ע לעף במלורה ח״א, עמי 718.
ל וכר. וכע״ז בכל הנומחאות, בה״ג ובבבלי י צ ה י ל א ש ה ר א ר ד ת ה ס . 3 9 

 הנ״ל. ובכי״ע משובש.
. וכ״ה בה״ג הנ״ל, וסידשו שאמור להציל בכוונה סת ך כ ן ב י מ י ד ע ן מ י א  ו
 הדראה מקודם, כדי שיוכל לומר אח״כ שרצונו כסת נקייה. ובבבלי חסרה בבא זו,
 ועיין כדש באו״ש סכ״ג מה, שבת ריש הכ״ה. ולעיל שם בבבלי נשנית הלכה זו לענץ
3 עיי״ש, $ /  התוספתא שלעיל ס״ג ה״י, שר 26 הג״ל. ומחלקת זו גם בבבלי מו״ק י״כ ב

 ועיין מ״ש להלן בסמוך.
. וכע״ז בכל ך כ ן ב י מ י ד ע ׳ מ מ ו ה א ד ו ה , י י ד ה ב ם ו , י  39—40. ר
, יהודה , יומי בד  הנומחאות, אלא שבקג״ג בטעות: אץ מערימץ וכר. ובה״ג: משומ ר
, הג״ל. ובה״ג ד״ב, עמ, 93 הנ״ל, מעתיק מיד  אמרו מעדימץ. וכ״ה המיגנץ בבבלי קי״ז ב
 אח״כ גמ את הברייתא הנ״ל שבבבלי: נשברה לו חבית וכר. ובירושלמי טט״ז ה״ג,
, כץ (צ״ל: יהודה, כמו שהגיה בס״מ) אמר , יוסי בי ד  ט״ו דע״ד: תני אין מערימץ. ר
ק ואחר כך מציל. מאן  מערימץ. אית תניי תני מצילץ ואח״כ מזק. אית תניי תני מז
ק כמאן דמד מערימץ וכר. ולמי הירושלמי אף הרישא כאן שנויה  דמד מציל ואח״כ מז
, הנ״ל,  במחלוקת זו. אבל בודאי שאף בםיסא חולקימ, ועיץ היטב בבבלי מו״ק י״ב ב

 ודלא כתכ״מ שמירש שהמחלוקת סמוכה לרישא גרידא, עיי״ש.
י וכר. וכ״ה בד, בכי״ל, בקג״ג ת ע מ ש ש י ק ה בן ל ד ו ה , י , ר מ  41-40. א
, ויומא ס״ה א׳. אבל בכי״ע: אמ׳ ר׳ שמע׳ ק אלע׳38 שמעתי וכר.  ובבבלי מ״ג ב
 וסירשו בבבלי שם בטעמו, מסגי שאדם בהול על מתו, ואם לא תתיר לו להציל את
 המת מן הדליקה יבוא לכבות. ובחצר מעורבת עמיקינן, ומחמת טלטול גרידא אתיגן עלה.
ר וכר. בבלי קי״ז ב׳. וכאן אין חשש שתשדף המת ו נ ת ת ב ח ס י כ ש  42-41. ה
 אלא שתתםחם ותתייבש מחמת החום, עיץ להלן, ובהלכות קצובות, הוצ׳ ר״מ מרגליות,
, יוציא ממנו מזץ שלש סעודות ל כ א ו מה י ן ל י א  עמ׳ 70: ואס שכח סת בתנור, ו

 ומותר. ועיץ בב״י טאו״ח סי׳ רנ״ד ד״ה ומ״ש אם בשוגג.
. בבא זו ליתא בבבלי, ת ב ד ש ח א ן ל ו ב ש ן ח ה מ ה ע ש ע א י ל ד ש ב ל ב  43. ו
 אבל ישנה בה״ג שבת טט״ז, י״ח ע״ד, ד״ב, עמ׳ 94, מדרש שכל טוב ח״ב, עמ׳ 292.

 ופירשו במגן אברהם (עיי״ש במחצית השקל) ובבאור הנר״א ארח סי׳ של״ה ט״ק ני שהכותה
 שם לברייתא שלנו. ועיין בתוספות קל״ט ב' ד״ה מ״ש, ובהגהות הרש״ל שם. וכ״ה בשיטה לתלמידו
 של ר״י פפריס, עסי ק״ב, ובתוספי הרא״ש שם, עמי ל״ט, ולמדו סםנה להערכה בםלאכה גםורה

 בחולו של סועד, עיי״ש בשיטה ת״ ל. אבל עיין בהעםק שאלה לשאילתות סי' ק״ע, אות טיז.
 •« בפתיחת המאירי לאבות, י״ב ע״כ (דיר, כ׳ ע״ב<, מנה את ר׳ יאודה בן לקיש שנתחדש
 שסו בתוספתא שקלים, ולא הזכירו בין התנאים של תוספתא שבת שמנה אותם לעיל שם. וכנראה

 שהיתה לפניו כאן כנירסת כי״ע.
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 וכן בפ׳ והזהיר פוף בשלח, עמ׳ 44: ולענין פת ששכח בתנור, כך שנו חכמים בתוספתא
ו חשבץ לאחד השבת. וכבר הראינו מ  מי ששכח פת בתנור וכו׳ ובלבד שלא יעשה ע
 בתשלום תופפתא, עמ׳ 6, שבעל פ׳ והזהיר קורא לבדייתות שבתלמוד תופפתא, ולא
 מצאתי בכל הספר שמ הבאה מן התופפתא ממש, ואף כאן הפיסקא היא מן הבבלי,

 והםיום הוא מבה״ג הנ״ל.
ן וכו׳. וכ״ה ה מ ה ע ש ע  והנה בכל הנופחאות שלפנינו הגירםא היא: ובלבד שלא י
״ל,37 וכצ״ל גם במ׳ והזהיר (״עמהן״ במקום ״עמו״). ועיין באו״ש נ  גם אצל הגאונים ה
 פכ״ג מה׳ שבת שהגיה כאן (ע״פ המשנה פט״ז מ״ג): שלא יעשו עמו כוי. וקשה להגיה
 נגד הדפום המקויים ע״י ארבעה כתי״י והגאונים. ונ״ל קרוב לוודאי שבנידון לפניגו יש
 לחשוש שלא יבוא הוא לתבוע אותם לדין, שישלמו לו לכל הפחות דמי פת מפוחמת,
 ואעפ״י שהזמינם להציל להם. עיין בשו״ת תרומת הדשן סי׳ שי״ז ובהגהת הרמ״א חו״מ

38 וזה בוודאי אסור מפני שמוכר להם חלק מן הפת בשבת.«3 . ״ן מ  סוף סי׳ ד
 ואינו דומה למשנתגו פס״ז מ״ג שבדליקה עסיקינן התם, והוא אינו יכול להציל
 לבדו, עיין מ״ש לעיל, שד 38-37, ד״ה לא יציל, ומהפקירא קא זכו, והוא אין להם
 כלל תביעה עליהמ. והר״ח אלבק (בהשלמות ותוספות למשנה סדר מועד, עמ׳ 418) רוצה
 לפרש גם את משנתנו (בשיטת הירושלמי) שאם היו פקחים ומבינים שאין הוא רוצה
 לתת להם מתנה עושין עמו חשבק, ומשלמיפ לו מה שנהנו, עיי״ש. והפירוש הנכץ בירושלמי

 הוא בק״ע שם.
ר וכד. וכ״ה ו א ת ה ן א ה ז ב ח א ל ש ד ג מ ה ו כ ה ת ד י י ש ב ל ג  45-44. ע
 בד ובכי״ל. ובכי״ע: שאחז בהן האור.״» וזו היא סיסקא ממשנתנו פט״ז מ״ה, ולא הוסיפה
 התוספתא אלא: וחכמים לא הודו לו. ברם כבר הראה מהרי״ן אפשטץ (מבוא לנוה״מ,
 עמ׳ 456) שבכמה נוסחאות של המשנה חסרות המלים ״שאחז בהן את האור״, והן נופפו
 במשנתנו ע״פ הירושלמי במקומו שאמרו שם: כיני מתניתא משיאחוז האור בהן. וכן
 בקג״נ כאן חמדות המלים האלו. וזהו רק לעגיץ הגירפא, אבל לעניץ הפירוש הדי אמרו
 מפורש בירושלמי שר׳ שמעון בן ננס מתיר לפרופ עליהן עוד אפילו משאחז בהן האוד,
 מפני שעור הלח מתחרך ואינו נשרף ומגין על הכלי. וע״ז לא הודו לו חכמים, ומברו שאין
 לפרוס עור אחרי שאחז בהן האור. ובמשנה שבבבלי בכי״מ: שלא תאחז בהן את העור.

 ועיין בבבלי ק״כ רע״ב ובחידושים המיוחסים להר״ן שם ומ״ש מהרי״ן אסשטץ הנ״ל.
ת וכד. פימקא ממשנתנו פט״ז מ״ו. ו ב כ א ל ב י ש ר כ נ . 4 6 

י וכד. א מ י ף בן פ פ ו ל י ו ש ר צ ח ה ב ק י ל ה ד ל פ נ ה ש ש ע  47-46. מ
 ירושלמי פט״ז ה״ז, ט״ו ע״ד; יומא פ״ח ה״ה, מ״ה ע״ב: נדרים פ״ד ה״ט, ל״ח ע״ד;
 בבלי קכ״א אי, דב״ר הוצ׳ ליברמן, עמ׳ 70. ובפתיחת המאירי לאבות, י״ב ע״ב (ד״ר,

ד לאחר השבח. ובדיב חסרות המלים .עד לאחר השבת״.  ׳» אלא שבה־ג דיו בטעוח: ע
 38 תיל ראייה לדבריו מטה שאמרו בב־ר פטיט, די, עם׳ 502. אבל אין סביאין ראייה סן

 האגדות.
 39 ולא התירו כן במשנתגו פכ״ג מ־א אלא משום מצות קרבן פטח כמפורש בטפרי זוטא
 בהעלוחך, עמ׳ 257 (ועיין מיש בירושלמי כפשוטו, עמי 471). ועיין במגן אברהם ארח סי׳ שיו ט״ק

 ו׳, אות ט״ו.
 >» אבל גם בםשנחנו שגביא להלן בפנים, ברוב הנוסחאוח: שאחז בהן א ת האור. וכן בברייחא
 שבבבלי ק״כ סעיא בכיי אוקספורד (עיין דקיס, עם׳ 273, הע׳ הי): שאחז בו את האור. וכן לעיל
 םע״ש רפיב, עם׳ 248: תלתן של תרומה שחפה בה את בח כהן ראשה, ועיין םיש מהריין אפשטין

 בםבוא לנוהים, עם׳ 1265.
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, ע״כ): ונתחבר עוד (כלומר, בתוספתא שבת) שם יוסף בן םימאי שם, ולא החבר שם  כ
 משמו דבר, אלא שםוסר עליו מעשה חסידות, ושלא חסיד היה ולא חכם. ובבבלי הנ״ל
, יוסי בן מימאי משיחץ, וכע״ז בדב״ר הנ״ל. והעיר  בכ״י אוקםסורד ובראשונים: ר
 בדק״ם, עמ, 274, הערה ת׳: ״וכ״ה נזכר ביבמות קט״ו א׳ אבא יוסי״. בדם ביבמות
 שם ממורש שהיה בזמנו של דבי, ואבא יוסי שלנו היה כנראה בזמן יותר קדום, עיין

 מ״ש להלן.
ה וכר. במשנת ערכין ס״ט ת ו ב כ י ל ר ו ס ל צ ה ש ר ט צ י ק ש נ ו א א ב  47. ו
 מ״ ו נמנתה בץ בתי ערי חומה קצרא (מבצר) הישנה של צסורי. ובבבלי כאן מוסיף:
 מסני שאסטרוסומ של מלך היה. וכנראה שהכוונה לאגריסם השני. ועיץ בבלי סוכה כ״ז
 א׳: שאל אסטרוסום של אגריסם המלך את ר׳ אליעזר וכר כגץ אני שיש לי שתי
 נשים אחת בטבריא ואחת בציסורי, ויש לי שתי סוכות אחת בטבריא ואחת בצסודי וכר.
 וברי״ף ד׳ קושטא כאן: ובאו אנשי םבריא ושל צסורי לכבותה. אבל נראה שהמלה

 ״טבריא״ נשתבשה מ*קםטריא״.
. בירושלמי מוסיף: אמר להן הניחו לגבאי שיגבה חובו. ן ח י נ א ה ל  48-47. ו
 ובבבלי: ולא הניחן מסני כבוד השבת. ובדב״ר הנ״ל: ולא הניח להמ, אמ׳ היאך אני

 מקיימ בכל ממונך.
.nrapxos7Z , ן וכר. כנראה שכאן הכוונה לקצין הסרשים . ה ב ם ש ו כ ר ס ה ל ו 4 9 
י וכר. וכ״ה מדר ההלכות בד. וכן משמע קצת ו ג מ ל י ל ן כ י ר י כ ש ן מ י  50. א
. אבל בכי״ע, כי״ל ,  שהיה הסדר לסגי הירושלמי ס״א ה״ה, ד׳ ע״א, והבבלי י״ט א
ג י ן כלים לגוי וכר.״ אבל  וקג״ג באות כאן הי״ג והי״ד שלהלן. ובכי״ע: אץ ג ו ת
 כגירםתיגו כ״ה גם בד, כי״ל וקג״נ. וכן הובאה בבא זו בבבלי הג״ל. וכבר גתקשו
 הרבה רבותיגו הראשוגים בטעם האיסור. ובעל המאור בםס״א סירש (בשיטת הרי״ף)
 שהטעם הוא מסגי שביתת כלים, ובית שמאי היא. וכבר תמהו עליו,» שאם מטעם
, יהא אסור. ורוב הראשונים חזו  שביתת כלים אתינן עלה אסילו אם השכיר ביום א
 םעם זה וסירשו שאסילו ב״ה אוסרים להשכיר בע״ש, הואיל והוא מקבל שכר והגוי
 מתחיל במלאכה מיד, נראה כאילו מתנה עמו, או כאילו הוא שלוחו של ישראל, ואסור
 להשכיר אמילו בהבלעה.״ אבל להשאיל מותר אמילו בע״ש, כמסורש בברייתא שבבבלי

.  י״ח ב,
 ברם גם בר״מ ס״ו מה, שבת הט״ז משמע שמירש שמטעמ שביתת כלימ אתינן

 עלה, וב״ש היא ואץ הלכה כמותם, ועיץ מ״ש להלן.
י ש י מ ח ב י ו ע י ב ר ב ת ו ב ב ש ר ע י ב ו ד ג י ת ב ו ר ג י ן א י ח ל ש ן מ י  50—51. א

 !» בתשובות נאוני מזרח ומערב סי׳ נ״א (אוה״נ, עם׳ 14): מהו לשנר ע״י נוי כלים בשבת וכר.
 כך ראינו שאסור לשנו־ עיי נוי פרקםטיא וכו׳ אאיכ נתנם לו םע״ש וכוי, ואם יקשה לך זו ששנינו אין
ם ביד נוים בשבת >צ״ל: בערב שבת) ובשלישי וברביעי סותר, ההוא להוציאו י ל ל חי ן כ ש  מ
 לים הנדול שהוא דרך רחוקה מאד, ועשו חכמים הרחק נדול בכך. ולכאורה משמע שהכוונה
 לברייתא שלנו, ונרס בה .אין משלחיך במקש .אין משכיריך, והיא כעין נירסת כי״ע, ולפי נירסא
 זו נופלות כל הקושיות. אבל אפשר ואפשר שצ״ל שם: אין םשלחין אינרות, כהנהת הסרל, והכותה
 לברייתא הספוכה. ולפי פירוש הגאון אין סתירה בין שתי הברייתות על פשלוח אנרת שבבבלי

 שם, עיין בהערה ג׳ שם. ועיין ס״ש להלן, סוף שו׳ 58-57, ד״ה ואפשר לפרשו.
 *• עיין בפלחפות שם, בתוספות י״ט א׳ ד״ה לא ישכיר, ברשב״א שם ועוד.

 «» עיין בראשונים הנ״ל, בהשגות הראבY פיו, םה׳ שבת הט״ז, בחידושים הסיוחםים להר״ן
 י״ט א׳ סד״ה כיוצא בו, בםאירי וברא״ש שם.
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. בבבלי הנ״ל: כיוצא בו אץ משלחין איגרת וכר. ובירושלמי ס״א ה״ח, ד׳ ע״א: ר ת ו  מ
ד לא בערב שבת ולא בחמישי בשבת, ב״ש אופרץ אפילו  אץ משלחץ איגרות ביד ג
 ברביעי. וב״ה מתירץ. ובמ׳ המנהיג ה׳ שבת מי׳ קמ״ו, ק״ד ע״א, העתיק: וב״ה מתירין
 אפילו בערב שבת. ובאו״ז ה״ב פי׳ קמ״ו, ל״ט ע״ג, גרפ כלפנינו, אלא שאף הוא
 פירש שב״ה מתידץ אפילו בערב שבת. ולפ״ז הברייתא שלנו היא לא כב״ש ולא כב״ה.
 ולהלן שם בבבלי: ת״ד אין משלחץ איגרת ביד גוי ערב שבת אא״כ קוצץ לו
 דמים. נואם לא קצץ] (כמו שמפרש רב ששת שם) ב״ש אומרים כדי שיגיע לביתו, וב״ה
 אומרים כדי שיגיע לבית הסמוך לחומה וכר, והאמרת רישא אין משלחץ.״ הא דקביע
 בי דואר במתא, והא דלא קביע בי דואר במתא. ופירשו הר״ן והטור (או״ח סי׳ רמ״ז)
» אבל משלחץ בד׳ ת ב  שאם לא קביע בי דואר במתא ולא קצץ אץ משלחין בערב ש

 וה׳. ולפ״ז הברייתא שלנו היא בכגץ דא, והיא כב״ה.״
ן וכר. וכ״ה בירושלמי הנ״ל בשרי״ר, ה כ ף ה מ ו ל י ו ע י ל ו ע ר מ  52-51. א
 עמ׳ 69, ובבבלי בכת״י ואצל הראשונימ, עיץ דק״מ, עמ׳ 31, הערה כי, אלא ששפ
 מומיף: ואמרי לה על יוסף החפיד. וביוחפץ השלפ, 70 ע״א: ובפ״ק דשבת וכו׳ וכן

«. ו  בתופפתא בסרק י״ג.» אבל היו נוסחאות בבבלי שחסרה שמ בבא ז
ו וכר. טימקא ממשנתנו טט״ז מ״ח. ועיין ת מ ה ת ב ו ק ש ה מ ל י א מ ל  52—53. מ

 להלן.
ל וכר. בבלי קכ״ב א׳ בשינוי טדר (*ליקט י כ א ה פ ל י ב ש ט ע ק י  54-53. ל
ר ״), אבל בכי״מ שם וכן בה״ג ד״ב, עמ׳ 95, חטרה הבבא של כ ר ״ לפני *מלא ו כ  ו

ר (אבל ישנה בה״ג ד״ו, וכפדר שבבבלי). כ  מלא מים ו
ר 31 . עיץ בראשונים שנציץ להלן םי״ז, ש ר ו ס ל א א ר ש ל י י ב ש ם ב א  54. ו

 ושר 32, שנחלקו הראשונים אם אסור לישראל אחר, עיי״ש.
. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ומפרש הדי״ף ר ו פ ה א י ז ד ו ה ר י כ מ י ש ו ל ג ב  55. א
 פט״ז פי׳ ת״פ: גזירה שמא ירבה בשבילו. וכ״ה בד״מ פ״ו ה״ג. ועיץ מ״ש להלן
 בממוך. ולעניץ טיב ההכרה, עיץ באוה״ג, התשובות, עמ׳ 115 ואילך. ועיץ בתופסת
 שבת פי׳ שכ״ה אות מ׳ שהעיר על דברי הש״ך יו״ד מי׳ רכ״ו אות י״א (והוא מן
 הירושלמי נדרים פ״ה ה״ב, ל״ט פע״א), ואינו עניץ לכאן, אלא העיקר כדברי הגאונים

 שהדבר תלוי באומד דעתו.
. בבא זו ליתא ת ר ח ת א ב ש ו ל מ ה ע ש ו ע ו ו ל י ג ר מ י ש נ פ  55— 56. מ
 בבבלי הנ״ל. ומדברי התופפתא מוכח שיש כאן טעם נופף, ואפילו במקום שאץ לחשוש
 שמא ירבה אמור במכירו. וכן הוכיחו כמה p הראשוניט מתופפתא זו שאפילו עשה הגוי
 לעצמו שלא בפני ישראל אפור אפ הוא מכירו, עיץ בראבי״ה ח״א פי׳ ש״פ, עמ׳ 405,

 »» כלופר, ברישא של הברייתא שלנו, כפירוש רשיי והרימ בפירושו לפפ׳ שבת, עמ׳ קכיא (עיין
 לעיל פ״א, הע׳ 9) ועוד, ודלא כהראיה שהביא בחידושיט הטיוחםים להרין, עיייש.

 » עיין בביח על הטור שם טיש בשפ בורג ה׳ שבת סיא, י*ז ע*א. ולדעתו פירש בהיג שלא
ל המפרשים, ולא זכיחי להבין מניין לו זה. ועיין נם בהיג, דיב, עפ׳ 82, ומוכח שרשיי פירש עיט כ  כ

 בהינ.
ל אם לא קצץ, ועיין בשרח ל  •» אבל לשיטת הרי״ף והריפ פיו מה׳ שבת סדדכ אין סשלחין כ

 טהו־־י בי רב טי׳ ניה ובביי טאו׳׳ח סי׳ רפיז, וטיש לעיל העי 46.
 י* והיה לפניו חילוק הפרקיפ כבכי׳ו וכייע. ועיין לעיל פיז, הע׳ 49.

 «» עיין דקים, עם׳ 31, הע׳ לי, בשם ס׳ העחים ןעט׳ 12 ן. ואף חלק טן הרישא חפר שם
 בקצת נוסחאות, עיין סיש בשרת םהריי בי רב הניל.
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 או״ז ה״ב סי׳ שנ״ח, ע״ו רע״א, והובאו דבריו במהר״ח או״ז סי׳ ס״ה, כ״ו ע״ג. וכן
 הסתייעו מכאן בתוספות ביצה ג׳ א׳ ד״ה גזירה (־*הגהות אשר״י פ״א םי, א׳) ובהגהות
p לםמ״ק סי׳ רפ״א, ד׳ קרימונה, קמ״ה ע״א,«< ובדבינו ירוחם, אדם, גתיב  רביגו ס
 י״ב חי״ב (קרוב לסוסו) שאסילו צלה הגוי דג מליח לעצמו, ולא שייך בו שמא ירבה

 לישראל אמור, מסגי שמרגילו לשבת הבאה.
, צ״ג (־אוה״ג, עמ׳ 114): מי שהיה שדד בץ הגוים  ובתשה״ג הוצ׳ קורונל סי
 בשבת ולא היה לו מה יאכל, גכנם לבתיהם של גוים ומצאם אוכלים לחם חם וחלב
 שחלבו אותו היום, וסירות תלושים מן הקרקע, ודרכו לאכל עמהם בחול וכו׳, לא ימה
 עשה ועובר וסושע הוא בדבר זה, שאעס״י ששנינו נכרי שהדליק את הגר משתמש
 לאורו ישראל, הא קא תנינן בתוססתא בד״א בשאץ מכירין אבל מכירו אסור, וכ״ש זה
 שדרכו לאכול עמהם בחול. וגם אותה נש]שגיגו ברבן גמליאל וזקנים שהיו באים בםסינה
 ועשה הגוי כבש לירד בו וירדו בו הזקנים, ואעמ״י שהיו מכירץ ר״ג, (או) איגו דומה
 הגר וכבש לסת וחלב, לסי שהגר וכו׳ גר לאחד גר למאה, וכן הכבש, אבל סת וחלב
 וכר. ולכאורה אץ הגידץ דומה לראיה, שהרי בגידץ שלו לא ידעו הגוים שיבא ישראל, ועשו
 לעצממ, ואץ כאן הטעמ שמא ירבה, ולמה אסור. ולסיכך קרוב לוודאי בעיגי שהגאון
 כיוץ לתוםסתא כאן ולא לברייתא שבבבלי, וכאן הרי מסודש שהטעמ הוא, ממגי שהוא

 מרגילו לשבת הבאה, ולסיו אסילו עשה לעצמו אסור.
 ברמ בבבלי קכ״ב א׳ שאלו: הא רבן גמליאל מכירו הוה? אמר אביי שלא בסניו
 הוה (כממורש להלן שר 66-65, עיץ מש״ש). רבא אמר אסילו תימא בסניו. גר לאחד
 גר למאה. הרי לך מסורש שאם עשה הגוי שלא בסני ישראל מותר, אםילו אם הוא
 מכירו. אבל כבר כתבו בתוםסות שם ד״ה אמר אביי שאף אביי מודה בטעם של נר
 לאחד גר למאה, אלא שבגידץ רבן גמליאל שהיה נשיא לוא היה עושה בסניו היה נראה
 שעושה בעיקר וביחוד בשבילו. אבל אם עשה שלא בסניו, הרי אינו נראה שעשה
 בשבילו, ומטעם שמא ירבה אץ כאן, משום שנר לאחד נר למאה. ולכאורה יש כאן
 סתירה מסורשת לטעם התוםסתא שאומרת, ממני שלא ירגילו לשבת הבאה, וא״כ אף
p במ״א  בכבש צריך להיות אפור, ואפילו שלא בפניו אם הוא מכירו. ברם כבר ^
 או״ח סי׳ שכ״ה, אות ב״ח, שאץ חוששץ לשבת הבאה אלא בדברים רגילים ותדירימ,
 אבל בםסיגה, הרי אץ רבן גמליאל תדיר בספינה עם אותם גויים. ואעפ״י שמדברי
 הגאץ מוכח שאם הגד הדליק לעצמו נר מותר לישראל להשתמש לאורה, אעס״י שהוא
p במ״א הנ״ל, שלא חששו אלא שמא ירבה הגד בשביל ישראל בשבת  מכירו, כבר ^
 הבאה, אבל לא שיעשה בשבילו מלאכה שאינה צריכה לגד כלל, ובנד אם ידליק, ידליק

 לשניהם.
 אבל הר״מ במ״ו מה׳ שבת םה״ג סםק שדווקא כל דבר שאסשר להרבות בשביל
 ישראל אסור במכירו. ובהגה״מ שם אות ז׳ העתיק את לשץ התוםסתא. וכן בר״ן סט״ז
 מי׳ ת״מ (במשגה שם ד״ה ואם בשביל ישראל) העתיק את לשץ התוםסתא, אעס״י
 שמדבריו להלן שם מוכח שהוא סםק ששלא בסניו שרי, אסילו במכירו. ונראה שהם
 ממכו על סשטות לשץ הבבלי הנ״ל ששלא בסניו מותר, אסילו אם הוא מכירו, ואץ
 אנו חוששים שמא יעשה ק בשבת הבאה. וכן מוכח מלשץ הגאונים (עיץ אוה״ג, התשובות,
 עמ׳ 115) והרי״ף הנ״ל שכל האיסור במכירו הוא שמא ירבה בשבילו עכשיו, וטעם

 «< בדפוס זה ובכל המרדים אחריו לא מכר המקור, אבל בד״ק מפורש: ב ת ו ס י, אלא
 ששם בפעות: ספני שםרנילו לשנה (וצ־ל: לשבת) הבאה.
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 התוספתא הוא לאו דווקא. וכן ברשב״ש סי׳ קע״ה, ל׳ ע״ד: ובתוספתא אמרו שאם הגוי
 מכיר הישראל אסור שמא ירבה בשבילו. ועיין ברמכ״ן ססס״ז, קכ״ב ע״א, ובסמ״ג

 לאווץ ם״ה, כ׳ ע״ב, שהביאו את התופפתא.
ג וכד. וכתב עלה ברמב״ן הג״ל: ג ו ש ן ב י ל ב א ר ש מ י ו א ש ע מ ש ל ו כ ו . 5 6 
 רישא דברי הכל, והך פיפא לא ידענא מאן קתני לה דמשווה שוגג ומזיד, אלא שיש
ו קתני ור׳ יהודה היא. ושמא היה קשה לו לרבינו שאין ״אפור״ זה  לומר אפור ל
 דומה ל״אפור״ שנשנה לעיל שהוא אסור לכל ישראל, ולאו דווקא לאותו ישראל שנעשה
ו קתני. ושמא הברייתא  בשבילו (עיץ בתופם׳ קכ״ב א׳ ד״ה ואם), ולפיכך הגיה: אסור ל
 כר׳ ישמעאל בנו של ר׳ יוחגן בן ברוקא, עיין לעיל פ״ב, שו׳ 55 ואילך ושד 60,

 ומש״ש.
 וכפ׳ התרומה פי׳ רמ״ח: וכן אם עשה ישראל מלאכה בשבת בשוגג בדבר שאץ
 אכילה, כמו הדליק הנר, או עשה כבש, אפור ליהנות בו באותה שבת וכד. ועיין מ״ש

 להלן ביצה פ״ד, שד 19, ד״ה ובכי״ו.
. ת ב ש ם ל ד ו ם ק י מ ה י ש ל ש ת מ ו ח ל פ ו ד ג ם ה י ן ב י ג י ל פ ן מ י  58-57. א
 כ״ה בכל הגומחאות. ובבבלי י״ט א׳: ת״ר אץ מפליגץ בפפינה פחות מג׳ ימיפ קודם
 לשבת. ובמפ׳ שמחות כ״י אדלר פ״ו ה״י (עיין בשנו״מ בהוצ׳ היגר, עמ׳ 133) מוסיף:
 אין פורשץ בים הגדול סחות משלשה ימים קודם לשבת. ובירושלמי פ״א ה״ח, ד׳ ע״א:
 אין מפרישץ לים הגדול לא בערב שבת ולא בחמישי בשבת, ב״ש אופרין אפילו ברביעי.
 ובית הלל מתידין. ופירשו הרשב״א, י״ס א׳, והדא״ש פ״א מי׳ ל״ח, שב״ה מתירין
 ברביעי, ולפ״ז דווקא פחות מג׳ ימימ אמור, אבל שלשה ימים מותר.״׳ אבל עיץ ברוקח
 בסי׳ קצ״ז שהביא ראיה מתגחומא ריש שלח (במ״ר שפ): כך שגו דבותיגו אין מפליגין
 בפפיגה לים הגדול שלשה ימים קודמ לשבת. ועיין מ״ש הגר״י שור בהערותיו לס׳

 העתימ, עמ׳ 2. ועיץ להלן פסחים, פוף עמ׳ 512, לעניץ הלשץ כאן.
 ובטעם האיפור כתבו הגאוגיפ (עיין אוה״ג, הפירושימ, עמ׳ 8), הר״ח והרי״ף
 בהלכותיו במהדו״ק (עיץ בבעל המאור) שמדברים כאן בספיגה גוששת ומטעם איסור
 תחומץ אתינן עלה. ולפ״ז במים עמוקים מותר להפליג אפילו בערב שבת. וכבד תמהו
 עליהם בראבי״ה ח״א סוף פי׳ שפ״ה, עמ׳ 416, מן התופפתא כאן שמפורש *בים הגדול״.
 וכן תפס עליהם במאירי י״ט א׳ מן הירושלמי״ ומדרש תנחומא הנ״ל. ועיץ ברא״ש
 הנ״ל שהביא את הברייתא שבירושלמי בשפ תופפתא, ועיץ בתשב״ץ ח״א פי׳ כ״א, י״ז

 ע״כ (ואפשר שהעתיק מן הרא״ש).
 אבל בשו״ת הרי״ף ד׳ ליוורנו פי׳ שי״ז ובהלכותיו שלפנינו (פ״א סי׳ רצ״ט) חזר

 ״« ועיין בביי טארח ריש סי׳ רסיח שהסיק בדעת החיה שאמור לצאת אפילו ביום די, וכיה
 דעת כסה סן האחרונים, עיין בטנן אברהם שם אות בי. וכן סוכה ברור טלשתו של הרזיה שם,
 ואעסיי שהוא מביא את מחלוקת של ביש וביה בירושלמי (ולא הביא כלל את דעת התיק), וביה הרי

 מתירין ברביעי, הוא סובר שהבבלי חולק, עיין בביח בסי׳ רפיח שם.
 >» ובאםת בירושלסי אין זכר לכך שאין תחוםים למעלה מעשרה. וקרוב מאד שהירושלמי
ד היא והיב, והשוה בבלי שם מיג א׳.  סבר שיש תחומין לםעלה םעשרה, עיין בירושלמי עירובין פ
 ואף בבבלי עצמו (שם) היא בעיא שלא גפשטה. ואף התוספתא סוברת שיש חחוסין לסעלה םעשרה,
 עיין מיש להלן, שוי 61 סדיה ואשר. ולט״ז עצם טעם הגאוגים קיים, והתירו לצאת ג׳ ימים לפני
 השבח, ספני שלא יצא בערב שבח (ודעו כיוצא בשיירה, עיין להלן פדיה ולפי שגי ום״ש בירושלמי
 כפשוטו, עם׳ 58, העי 1), וכשתגיע השבת יהיה מותר לו משוט טכנה, כשיטח בעל המאור שנביא

 להלן. ועיין בארז חיב סי׳ קפיו, ליט עיג ועוד.
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, ימימ הוא מובל משינוי ווסת, ואחר ג׳  בו, ופירש שמטעמ עונג שבת •נעו בה, וכל ג
, שבת הי״ג. ועיין בשו״ת הר״מ  ימימ דעתו מתיישבת עליו. וכן הוא בר״מ פ״ל מה
 הוצ׳ הרא״ח פריימן זצוק״ל מי׳ מ״ז, עמ׳ 64. ובבעל המאור הג״ל כתב שמטעמ חילול
/  שבת אתיגן עלה, 52 וכל ג׳ ימים קודם לשבת קמי שבתא קדיגן בה (פםחימ ק״ו א
) וגראה כמתגה לדחות את השבת. ועיין בתשב״ץ הג״ל ובשו״ת הריב״ש ,  גיטין ע״ז א
, י״ח. ולטעמים הללו צריך למרש שאגו גוהגימ היתר ממני שרוב בגי אדם איגמ  סי
 מםליגימ למרחקים אלא לצורך מזונות ודכוותיה, והתירו להם, כשם שמותר להפליג

 לצורך מצוה, כמפורש להלן, כן כתב בראבי״ה הג״ל, עמ׳ 416. ועיין במאירי הג״ל.

 אבל הרשב״םנ* פירש שהברייתא שלנו ב״ש היא, והסתייע מן הירושלמי הג״ל,
 ופירש ב״ה מתירין שבירושלמי שב״ה מתירץ אפילו בע״ש, והלכה כב״ה. וכ״ה דעת
, קי״א, מ״א ע״א), או״ז , ישעי׳ דטדאני (לסי שבה״ל השלם ריש סי / ר  הראב״ן סי׳ ם
 ח״ב סי׳ קמ״ו, ל״ט ע״ג ועוד. ועיץ גם בם׳ המגהיג מי׳ קמ״ו, ק״ד ע״א. ועיץ מ״ש

ר 59—60, םד״ה רבן. ועיין להלן, סד״ה ולסי, ובבלי ם״ט ב׳ וברש״י שם.  להלן, ש
 ויש שסירשו שהאיסור הוא משום שט במים, 54 וגזירה שמא יוליך את הםסיגה, או
 שמא יעשה חבית של שייטץ. ובחידושים המיוחסים להר״ן הביא בשם הרמב״ן55 והרא״ה
 שהברייתא מדברת בססינה שכל נוסעיה, או רובם, הם ישראל, והםסגים בלבד הם גוים,
 וטעם האיסור משומ דהוי ליה כמתגה לעשות מלאכתו בשבת ע״י גוי, ודווקא ג׳ ימים
 דחשיב קמי שבתא56 וכו׳. ולס״ז מותר לנסוע בססינה שרוב נוסעיה הם גדם, דאדעתא
 דידהו עבדי. ועיין מיכומ הטעמימ בארחות חיימ ח״א ה׳ שבת מי׳ תכ״ב, נ״ז ע״ד.
 ועיץ מ״ש להלן, שר 59, ד״ה סמק, טעמ חדש לגמרי בהיתר הסלגה בםסינה בערב שבת.
 ולסי שני הטעמים האחרונים גראה לבאר את הםסרי שוסטימ מי׳ ר״ג, עמ׳ 239:ל5
ת הםסיגה ליס הגדול אלא  זה אחד משלשה דברימ שדרש שמיי הזקן אין ממליגימ א
 קודם לשבת שלשה ימים, במה דברימ אמורימ בדרך רחוקה, אבל בדרך קרובה מסליגימ
. ומן הלשץ (״אין מסליגימ את״) ברור שאץ מדברים כאן בגםיעה בתוך הםםיגה ה ת ו  א
 גרידא. ואסשר לסרשו בשני מנים. שבזמנו של שמיי הזקן היו הםסיגות של ישראל
 ומלחיה יהודים, ואומר שמיי הזקן למלחים להסליג את הםסינה סחות מג׳ ימים קודם
 השבת שלא יבואו לידי שבות של הגהגת הםסיגה בשבת, אבל קודם לכן מותר וכדעת
 בעל המאור הג״ל, וכשם שמותר לצאת בשיירה בשבת ג׳ ימים קודם השבת, כמסורש

 בשמחות ס״ו ה״י. ועיץ ריב״ש סי׳ י״ז הג״ל, ושו״ת הרדב״ז הג״ל (בהערה 55).
דם קודם לג׳ ימימ, מסגי  ואסשר לסרשו שאץ מסליגין סרגמטיא בםסיגה ע״י ג
 שהוא כמתגה אתם להוליך את הסרגמטיא בשבת, וגזרו כן בדרך רחוקה, כמסורש בדברי

 הגאון שהעתקנו לעיל, הערה 41. ועיץ מ״ש בםסרי הירושלמי כסשוטו, עמ׳ 58.

ן מצור ה מו מ  » וכן משמע קצת מן הירושלםי שאמרו שם בסמוך: אם היה דבר של ס
 לצידון סותר. ואין ״של סמה״ אלא .שלסמה״ (בסלה אחת, כסו שהוא בשרי״ר, עם׳ 69, שר 24),
ה כרניל בתוספתא, עיין פרש לעיל ח״ב, עס׳ 502, הע׳ 20, ועמ׳ 728, ולהלן שקליס ס״א מ  שלא ס
 שו׳ 45, ד״ה מותר בז יכין. ומכאן משמע שהאיסור ברישא הוא מפני חילול שבת מחמת הםמה.

 ועיין להלן עירובין פ״נ, שו׳ 26-25, ד״ה מחנה ומש״ש.
 » לפי תוספות עירובין ם״נ א׳ ד״ה הלכה, ס׳ התרומה סי׳ רכ״ד ועוד.

ת כאן, הפירושים, עס׳ 8, ועירובין, התשובות, עפ׳ 34, תוססות וס׳ התרומה הנ״ל. ת  » עיין א
 » ועיין נם בשרת הרדב״ז (ליוורנו תי״ב) סי' ע״ז.

 »* עיין מ״ש לעיל בסמוך ד״ה אבל בשרת בשם בעל המאור.
 ״ הוספה ממכילתא לדברים, עיין בהערות הר״א סינקלשטין שם.
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ם וכוי. עיין מ״ש על צורה זו לעיל ח״א, עמ׳ 227, י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  58. ב
 הערה 14.

ת וכר. בבלי ותנחומא הנ״ל. ובירושלמי הנ״ל ליתא. ו ש ד ר ה ב ד ד ל ר ו י  ב
. בד: פוסק, ובכי״ל וקג״נ: י ד׳ ר ב ת ד ו ב ש ת ל נ ל מ ו ע מ ק ע ם  59. פ
 ופומק וכר. ובכי״ע נשמטה כל הבבא. ובבבלי הנ״ל: ופופק עמו על מנת לשבות ואינו
 שובת דברי ד׳. והיא היא, שהרי גם לפנינו הכוונה כן. ובתשובות הגאונים גיאוניקה
 ח״ב, עמ׳ 86 (-אוה״ג, התשובות, עמ׳ 18) נראה שהגאון פירש *וסומק״ כמו *או
 פוסק״, ורבי חולק על הרישא ומתיר לצאת פחות מג׳ ימים לפני השבת, ובלבד שיפסוק

 עמו. ולפלא שהגד״ל גינצבודג ז״ל לא הדגיש בפירוש דברי הגאץ, עיין מ״ש להלן.
ר וכר. כ״ה ו צ . מ ך י ר ו צ נ י ׳ א ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  60-59. ר
 בכי״ל, בקג״נ ובבבלי הנ״ל. ובכי״ו, וכן בד, חמר *אינו צריך״. ובתשה״ג הג״ל: משמא
 דמר יעקב גאץ בר מרדכי נ״ע איתמרא, והכץ איפתבירא ליה, דהא דתניא כפיפה רבן
 שמעון בן גמליאל או׳ אינו צריך על כוליה מימריה וכר. כלומר, ולפיכך מותר להכנפ
 לפפיגה בערב שבת, עיי״ש. ולפירוש זה מתיישבת קושיית הראשוגים הג״ל על הדשב״ם
 שפירש את הרישא שהיא בשיטת ב״ש, והרי ד׳ ורשב״ג גחלקו בה, וכיצד אפשר לומר
 שנחלקו בשיטת ב״ש שאיגה משגה. אבל לפירוש הגאון לא גחלקו בשיטת ב״ש, אלא

 חלקו עליה.
י דן וכר. ירושלמי״ ובבלי הנ״ל. ועיץ בבלי פםחים נ׳ מע״ב. צ ר ל ו צ  60. מ
 ובססדי הג״ל: במה דברים אמורים בדרך דחוקה, אבל בדרך קרובה מפליגים אותה.
 ובתנחומא הג״ל: בזמן שהוא רוצה להלוך במקומ דחוק, אבל אמ מבקש לפרוש כגץ
 מצור לצידון, מותר לו לפרוש אפילו בערב שבת, שהדבר ידוע שהוא יכול לילך מבעוד

 יומ.
ה וכר. ראבי״ה סוף מי׳ שפ״ה, כ ו ת ן מ י ל ו ן ע י ם א י ה ב א ב ה ה נ י פ  61. ס
 עמ׳ 416, ושרית מהר״מ אלשקד ריש םי׳ ק״ח בשם התוספתא.*׳ ובשבה״ל השלם סי׳
ב וכר, עיי״ש ו ש י י  קי״א, מ״ב ע״א: תנו רבנן פפינה הבאה בים אץ עולץ מתוכה ל
 שמעתיק את כל הברייתא. ומכיוץ שאין דרכם של הראשונים בני זמנו של בעל שבה״ל
 להעתיק מן התופפתא ולפתוח בת״ר (מבלי להזכיר את המקור), הרי קרוב לוודאי בעיני
 שהרב העתיק מחמדיהן של גאונים שגהגו כן בהעתקות מן התופפתא, עיץ מ״ש במבוא

 לתמ״ד ח״ב, עמ׳ 8 ואילך.
 ואשר לעצם ההלכה הרי התוספתא מתמה את דבריה ופמקה שאץ יורדין מן הפפינה
 שבאה מחוץ לתחום לפני חשיכה אפילו אינה גוששת. וכן פסקו כמה מן הגאונים״• אף
 לפי הבבלי.״ וכבר אמרנו לעיל, הערה 51, שנראה מן הירושלמי שלא ידעו שם כלל

 את ההלכה שאין תחומץ למעלה מעשרה.
ם וכר. משנה עירובץ פ״ד מ״ב. ועיין י נ ק ז ל ו א י ל מ ן ג ב ר ה ב ש ע  62. מ

 כמשנתנו כאן טטט״ז.
ד וכר. פירשו בירושלמי עירובין מ״ד ה״ב, כ״א ע״ד, שהנמל ר י ו ל נ  63. מ ה א

 ״ עיין מיש לעיל העי 52.
 «» ומם: בתוספתא פרק י׳יב.

 «• עיין ס׳ העתים, עפ׳ 51, פ׳ הםעשים למי א״י בתרביץ שיא סינ, עפ׳ 14, ועיי־ש בהערות
 מהרי״ן אפשטין, עס׳ 144.

 !• עירובין מיג אי, פפני שהיא בעיא דלא איפשיטא. ועיין בטארח ס׳ תיד. אבל עיין בב״י
 ובביח שם ובשו׳ת טהר״ט אלשקר שהזכרנו בפניפ.
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 לא היה מוקף מחיצות כדץ, ולפיכך אם באו לתחום משזזשיכה, אםור להם לרדת. אבל
 אמ היה הנמל מוקף מחיצות לבית דירה היה מותר לרדת אפילו אם באו לתחום משחשיכה
 לשיטת ר״ג בדץ נתנהו גוים בדיר ומהר שבמשנת עידובץ רס״ד שם. ועיץ בראשונימ
, 282 ואילך. ועיץ בתשובת ר׳ אפרים בדאבי״ה  שציינתי בפפרי הירושלמי כטשוטו, עמ
 םי׳ שם״ו, ח״א, עמ׳ 418 ועמ׳ 421 ואילך, ובהערות שם. ועיין בב״י טאו״ח פי׳ ת״ו

 ובב״ח שם.
. וכע״ז גם בשבה״ל ושו״ת ה ב ר ם ה י מ ע ה פ נ י פ פ ה ה פ ר ט א נ ל  64. א
 מהר״מ אלשקר הנ״ל. וכתב בח״ד: ,-בא ליתן טעם למה נתאחרו כ״כ מליכנם לנמל,
 והרי היו בתוך התחום מבעוד יום, וקאמר שהיה זה מחמת שנטרפה הפפינה מעמימ
 הרבה ברוח סערה. ולמדנו מזה שאם כבר נכנסו מבעוד יום לתוך התחום, אלא שאח״כ
 אירע רוח סערה שדחף הםסינה לחוץ, ושוב נהסך הרוח וחזרו ליכנמ מותרץ, כאילו לא
 יצאו, וכההיא דתנן התם (עירובץ ס״ד מ״א) החזירוהו כאילו לא יצא״. וכוונת הרב
 לקיים בזה את סםק הרמ״א (בשם האו״ז) באו״ח סי׳ ת״ה ם״ק ה׳. ודברי האו״ז הם

 בח״ב מי׳ קמ״ו, ל״ט ע״ג.
, סעמ , כו  ובמשנת עירובץ רמ״ד: מעשה שבאו מסדנדיםץ והסליגה םסיגתם בימ ו
 אחת לא גכגמו לגמל עד שחשכה, אמרו לו לרבן גמליאל, מה אנו לירד וכר. ופירש
כר, והיה בדעתם ליכנמ לעיר ונמצאו שקנו שביתה  במאירי שמ (מ״א ב׳): מעשה שבאו ו
p לתחום וכר. והנה n ביבשה, ובאה רוח גדולה ורחקה את הספינה והפליגה בים עד 
 עצם סירוש דבינו במשגה שהרוח הטריסה את הססיגה, וגתרחקו לתוך הים הוא לפי
 משמעות לשק המשנה, ולס״ז שני המעשים שבמשנה אינם אלא אחד (כסי שמוכח מן
 התוססתא כאן), אלא שגשגו במיגנון שתי הלכות, ורבי קבע את שתי המשניות בםיגנונן.״
. בד: סיקלא. ובכי״ל ובקג״ג: סקאלה. ובשבה״ל הג״ל: א ל ק י ם ו ה ג ש  65. ע
 אםקלא.״ ובשו״ת מהר״מ אלשקר הנ״ל: אמכלא. ובשו״ת ר״א בן הר״מ םי׳ נ״ח, הוצ׳
ה אם נמתחה בשביל גוים מותר ליהודי לירד. ל כ ס א ה , עמ׳ 57: ו ק י י ר  הדא״ח ס
 ובכי״ע כאן, וכן במשנתנו םסט״ז: כבש. ובם׳ המקח והממכר לרב האיי שער כ׳, ד״ו
 מ״ה ע״ב: ואםכלא זהו מקום שעושים לירד בו p הגדולה אל הקטגה, כדגרמינן (במשנתנו
ד כבש לירד בו, יעשה״ אסכלה לירד בו. ועיץ מ״ש בתמ״ר ה״ב,  הנ״ל) עשה ג
 עמ׳ 138 (לב״ב רפ״ד). ובכי״ע כאן תרגמו םקלא (scala ,<r*AXa), כבש, ועיץ מ״ש

 על תרגומים ממץ זה (בגומחאות שוגות) בתרביץ ש״כ, עמ׳ 112 ואילך.
. וכע״ז בכל נוסחאות התוספתא, ובשבה״ל ו א ש ו ע נ י נ פ א ב ל ל ו י א ו  66-65. ה
 ובשו״ת מהר״מ אלשקר הנ״ל. וכ״ה בבבלי כאן קכ״ב א׳. וסירשו בתוספות שם ד״ה
 אמר (לשיטת אביי) שאם עשה בפגי רבן גמליאל היה אפור, מפני שנראה שנעשה לכבוד
 החשוב שבנוםעים, לכבוד הגשיא. אבל דכא בבבלי שם מגיה בתופפתא: הואיל ועשאו
ק לכבש, והואיל ונר לאחד נר ק רד בו. והוא ממגי שרבא מוכר הואיל והגד עצמו ז  נ
 למאה, מותר אפילו עשאו בפגיו. ובירושלמי טםט״ז, ט״ו מע״ד, גורמ: הואיל ולא

ל אותו היום ישבו ודנו בדבר וכוי,  «• ולפ״ז מה שאמרו בברייתא שבבבלי עירובין ם״ג א׳: כ
 אין סירושו שישבו בספינה, אלא ישבו ודנו בדבר באותה שבת. ובירושלמי שמ ס״ד ה״א, כ״א ע״ד:

ד אילו ומי. וצ״ע בדבר. נ ן אילו מ ל היום היו תי  כ
 » בם׳ המעשים שפרסם יעקב סאן בתרביץ מוא ס״ג, עסי 14: אם יהיה שם אפקני סן הססינה
 וכר, אם יהיה שם אסקני (=אסקלי בהוזלסת למי״ד ונו״ן, עיין מ״ש לעיל ח״ב, עמי 658, העי 47),

 כעין הגהת מהרי״ן אפשטין בתרביץ שם, סוף עסי 143.
 »• צ״ל: ועשה, כלומר בתוספתא גרסינן ומי, כפירוש בעל הועהות בד׳ ווין, מ״ז ע״א.
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ו עשה מותרין וכר. ועיץ לעיל שם בירושלמי ובראשונים שציין באהצו״י נ ל י ב ש  ב
 שמ, עמ׳ 151, ומ״ש בספרי הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 198. ועיין מ״ש לעיל, שו׳ 55—56,

 דיה בדם בבבלי.
ן של ממה וכר. הברייתא שלנו נממכה למשנתנו רפי״ז: כל הכלים ב ל  66. מ
 ניטלין בשבת וכר אעפ״י שנתפרקו וכר. ועיי״ש בירושלמי ובבבלי קכ״ב ב׳. והברייתא
 שלנו הובאה בירושלמי פי״ב ה׳י׳א, י״ג ע״ג (בשינויים, עיין להלן), ובבבלי מ״ז א/

 וכעין הברייתא שלנו בתוספתא כלים ב״מ ם״ה ה״ד.
י המטה וכר. הנקליטץ (A/cXtra׳dj) הם הלוחות שבראש המטה ט י ל ק נ  67. ו
 שמסב עליהם את הראש. ועיין בערוך ערך נקלט ובפיה״ג לטהרות, עמ׳ 51, הערה 12.
בם. וכ״ה בד ובבבלי הנ״ל. אבל בכי״ל: של םטיבם. ם של סקי י ח ו ו ל  ו
 ובכי״ע: של יםטיכס. ובקג״נ של םטיכם, וכ״ה בתופפתא כלים הנ״ל. ולכאורה נראה
 שגירסת כי״ל היא הנכונה, והכוונה למטה מתפרקת שהשתמשו בה בעיקר החיילים (עיין
 במלונות היונים ערך ori/Sds), וכמו שפירש יסטרוב במלונו. ויגיד עליו רעו, כלומר,

 שאר הדברים שנמנו כאן.
י כל נוסחאות הבבלי ״  אבל מידי פפק לא יצאנו, שהרי גירסת כי״ו וד מקויימת ע
» והר״ח ועוד, אלא שיש גורסים שם: סקבום, סקבס, סקיבוס, פיקבומ.»» ואף 5 ם י נ ו א ג ה  ו

 בתוספתא כלים הנ״ל גורס הר״ש: סקבם, עיץ מ״ש בתם״ר ח״ג, עמ׳ 60. ובירושלמי
 הנ״ל: דחני לווזזימ שבםסינה ושבעריסה ונקליטי המסה ורגל השלחן ויד הסכין שפירשו״
 וכר. ולפ״ז נראה שלווחים של םקיבס (םקבומ) המ לווחימ שבססינה של הירושלמי
, י ״  וסקיבס אינו אלא anlvpos, מכסה הספינה. ועיין מ״ש על לווחיפ שבפפינה לעיל פ

 שר 49.
ב חטאת. למ״ד יש בניץ בכלים, חייב משום בונה, ולמ״ד י י ס תקע ח א  68. ו
 אין בניין בכלים חייב משום מכה בפטיש. ועיץ במלחמות סי״ב ובחידושים המיוחסים

 להריטב״א ובמיוחמימ להר״ן מ״ז א׳ ובר״ן פפ״ג.
. כלומר, בדפץ אץ לגזור שמא יתקע, ר י ז ח מ ל ו ט ו ן נ י פ ו ר י  69. אם ה

 עיין בראשונים הנ״ל.
ת וכר. ירושלמי ם״ו ה״א, ז׳ ע״ד, ו ק ש ה ר ל פ ו ש ן את ה י ל ט ל ט  70-69. מ
 ביצה פפ״א, פ״א ע״א. ועיץ בבלי ל״ה מע״ב וירושלמי פי״ז ה״א, ט״ז ע״א. ומלמדת
 אותנו הברייתא שאעם״י שכל הכלים הללו עיקר מלאכתן אמור בשבת•• מ״מ מטלפלין

 אותן לצורך גופן. ועיין ראבי״ה ח״ב סי׳ תשמ״ז, עמ׳ 445 ואילך.
ה וכר. הגהתי א ר מ ת ה א מ ו ק נ י פ את ה ש ו ק ר ק ן את ה י ל ט ל ט  70. מ
ק בד נכפלו ונפתרפו  ע״פ כי״ע, כי״ל וקג״נ. וכן מוכח בירושלמי הנ״ל. ולפנינו ו
 השורות. ואמרו בירושלמי הג״ל, והוא שיהא עליהן תואר כלי, שהרי עיקר מלאכתן
 לאיפור, כמפורש להלן.״• וקרקש הוא כלי ריק שנותנים בו אגוזים, כדי ליישב את דעתו

 של תינוק, עיץ להלן.

 «• עיין אוה״נ, התשובות, עט׳ 49, ובהע׳ ד׳ שם; הפירושים, עמ׳ 20. ועיין בתוספות הערוך
 השלם, ריש עסי 242.

 •» עיין אוהינ הניל ודקים, עם׳ 91, הע׳ הי.
 ל• כיה בארז חיב פי׳ עיח, פוף אות אי, ra ע״ד, ובפלחפות פי״ב. ולפנינו בטעות: שבראשו,

 עיין אהצרי, עט׳ 127.
 •» לעניין שוטר, עיין בתופפות ליה ב׳ ד״ה והתניא, ליו א׳ דיה הא ר׳ יהודה ודיה הא ר׳ נחפיה.

 איסור הפנקס לא נזכר כאן, שהרי עיקר טלאכתו לכתוב עליו. ועיין כליפ פכ״ד ט״ז.
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ת וכו׳. ירושלמי שבת הנ״ל, בבלי קמ״ט א׳. ב ש ה ב א ר מ ן ב י א ו ן ר י א  71. ו

 ופירשוה בבבלי שבמראה של מתכת עםיקינן, ואנו חוששים שמא ישיר בה נימין מדולדלין.
. בבבלי הנ״ל: ר׳0ל מתיר במראה הקבוע ר ת ו ל מ ת ו כ ה ב ע ו ב ה ק ת י ם ה א  ו
 בכותל. והטעם הוא, שאינו ממיר אותה כדי לחתוך בה, ואמ ילך לחמש מפפדים יזכר
 בנתים שהיא שבת. ובירושלמי הנ״ל: אמ היתה קבועה בכותל רבי מתיר וחכמים אוםדין
 ובו׳, טעמא דהדץ דאסר, פעמימ שהיא רואה נימא אחת לבנה, והיא תולשתה, והיא
 באה לידי חיוב חטאת. והאיש אפילו בחול אסור שאינה דרך כבוד. ועיין באהצו״י שמ,
 עמ׳ 69 ואילך. וםשיטא שלחכמים האופרין אפילו במראה קבועה, אוסרים במראה מטלטלת
 אפילו אינה של מתכת. ובבבלי שלא נזכרה שם דעת החכמים בהכרח הטעם הוא כמו

 שאמרו שם.
ג וכר. בר״מ סכ״ג מה׳ שבת םה״ד: לפיכך ו ז ת ה א א ן ל י ש ק ר ק ן מ י  72. א
 אמור וכר לקשקש את האגוז לתינוק, או לשחק בו בזוג כדי שישתוק, כל זה וכיוצא
 בו אסור, גזירה שמא יתקן כלי שיר. וכבר העירו בתוםסות בכורים כאן ובמרכבת
 המשנה על הר״מ שם שמקורו מן התוםסתא כאן. וכנראה שרבינו סירש שקרקש הוא
 כלי שנותנימ בו אגוזימ כדי לקרקש בו (עיין ברכות מ״ב א׳), והיו משתמשימ בו
 לתיגוקות כדי ליישב את דעתם (עיין יומא ס״ד ב׳ וברי״ף שם). ובשלטה״ג םס״ו מביא
 את התוםסתא שלגו (בשם הדיא״ז?) כגירםא שלסניגו. ועיץ בירושלמי ס״ו ה״א הג״ל

 (לעיל שם בעגיין זוגין של עריסה).
ת וכר. וכ״ה ל ם ס מ ת ה א א ל ת ו ב ק מ ת ה א א ן ל י ל ס ל ט ן מ י  72—73. א
 בד. אבל בכי״ע, כי״ל וקג״נ: מטלטלץ את המקבת ואת וכר. ואף כאן אנו הולכימ
 אחר רוב הגוםחאות שמטלטלין את כולם, וכן מסתבר, עיץ להלן. ובמשגתגו סי״ז מ״ב:
 נוטל אדם קרגם לסצע את האגוזים וקרדום לחתוך בו את הדבילה מגירה לגרוד בה את

 הגבינה וכר.
 ומסםלת סירש הגאון (כלים, עמ׳ 31) שהוא כמץ מעצד שהוא סוםל בו את העץ.
 וקשתנית הוא מקדח שיש בראשו כמץ קשת שהוא מחזיק בה כשהוא מסובב את המקדח

 (terebra), כסירושו של יסמרוב.
ת וכר. כלומר, אם הוא רוצה ל מ ס י מ ב ל ג ת ע ב ק מ ה ב כ א י  74-73. ל
 לגרור גבינה קשה (עיין לעיל), או דבילה שנתייבשה, מותר לו להשתמש במסםלת, אבל

 לא יכה על גבה במקבת כדי למהר את החיתוך, מסני שהוא מעשה חול.
ת וכר. ואסילו אם רוצה לקדוח חור בדבילה, אמור י ג ת ש ק ח ב י ד ק א י ל  74. ו
 לעשות כן בקשתגית, אלא במקדח גרידא. ומה שהתירו לטלטל קשתגית, הוא מסגי שיש
 עליה תואר כלי, עיץ מ״ש לעיל, שר 70. ובערוך ערך קשט ב׳: כתוססת שבת בס׳

 אעפ״י ולא יקדיח בקשתנית.
ם וכר. כלומר, אעפ״י שמלאכתן מיוחדת י נ ב י א ל כ ם ו י ל ל י ג ל  74—75. כ
 לאימור מותר לטלטל אותם, מפני שכל הכליט ניטלין (משנתנו מי״ז מ״ד).!ל ואעם״י
 שבכמה מקומות אנו משוימ דיני טומאה לדיני שבת, וכל שאינו כלי לטומאה, אינו כלי
 לשבת (עיץ על כ״ז להלן), מ״מ בכלי גללימ אעפ״י שאינמ מקבלים טומאה מוף כל

 70 כ״ה בכת״י ואצל הנאתים והראשונים, עיין דק״ס, עמי 358, העי ני. ולפנינו: ר׳ מאיר.
 ״ לשיטת הירושלפי והתוספתא לקמן בריש פירקין משמע שםשנתנו שם מדברת בכל הכלים,
 בין סלאכתן להיתר ובין מלאכתן לאיסור, תיטלין בין לצורך גופן (ולאו דווקא במלאכה הפיוחדת
 להן) ובין לצורך טקוטן, עיין בדוש׳ פייז ה״א, טיז ע״א (לווחין של ספינה וכוי, עיי״ש<, שם רה״ב,

 שם ה״ד, ט״ז ע״ב. ועיין בבלי קכY א׳ וברש״י שם, ובתוספות ל״ו א׳ ד״ה הא.
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 םוף כלים הם,״ ומותרים בטלטול אף שהם מיוחדים לאימור. וכן דרכה של המשנה
 לשנות שכל הכלים הללו, אעפ״י שאינם מקבלים טומאה, ככלים הם לכל דבר, עיץ
 אהלות ט״ו מ״א, פרה ט״ה מ״ה, מקואות ם״ד מ״א, ידים ט״ א מ״ב. ועיין ר׳׳מ פכ״ה

 מה׳ שבת ה״נ.
ת ב ש ן ב ת ו ן א י ל מ ל ט ק מ ו ק ו ח נ י א ן ש י ב ק ו ו ק ן ח י ת ב פ י  76-75. כ
 וכר. וכ״ה (*כיפת״) בד, בכי״ל ובקג״נ. ובכי״ע במ״מ: כרפת. ויפה העירו בח״ד
 ובתס״ב לכלים פכ״ב מ״ט: כפת שפידקו וכרכמו ועשאו פנים ר״ע מטמא, וחכמיפ
 מטהרץ עד שיחוק בו (כלומר, מקום לישיבה, כמפורש בתופםתא ב״ב שם ם״ב ה״ה).
 ופירשו הגאונים (כלים פ״כ מ״ה, עמ׳ 55) שכיפת הוא עץ עבה,יל והביאו את התופםתא
 כלימ ב״ב פ״ב ה״ג (*זה שהוא חקוק טמא, וזה שאץ חקוק טהור״) ואת התוספתא שלנו
 כאן. וכן הביא את שתי התופפתות גם ביחופי תו״א כת״י ערך חגי הנביא. ועיץ בערוך
 ערך כפת האחרץ, ומ״ש להלן עירובץ פ״ו, שר 46, ד״ה בכםתים. ובברייתא שלעיל

 עסקגו בכלים, ובבבא זו אגו מדברים במטלטלים שאיגם כלים, ועיץ בבבלי קכ״ד א׳.
 והדברים פשוטים שהרי כן אמר אביי בבבלי (קכ״ג א׳): טומאה אשבת קרמית,
 טומאה כלי מעשה בעיגן, לעגיין שבת מידי דחזי בעיגן וכר. ואעפ״י שרבא אמר שם:
 מדלעניץ טומאה לאו מנא לעניין שבת לאו מגא, *לא אמרה אלא בטוף טומאה, ר״ל
 שהיתה מקבלת טומאה ונשברה בדרך שהופקעה טומאתה, ומאחר שלעניץ טומאה פדחה
ל אבל *בגלומי״ הוא מודה « , ״  טומאתה מצד שבטל תורת כלי ממגה, לעגיין שבת ק
 לאביי, הואיל והיא עומדת להעשות כלי, *זימנץ דמימלך עלייתו ומשוי להו מנא״,
 כלומר, מנא לעניץ שבת, מידי דחזי. וכ״ה שיטת הר״ן בפי״ז סוף סי׳ תמ״ד ד״ה אבל
 מחט,5ל והביאו ראיה ממשנתגו פי״ז מ״ג: קנה של זתים וכר, בץ כך ובין כך ניטל

 בשבת.
 ובתופפתא כליפ ב״ב ם״ב ה״א ואילך נחלקו תנאים אם כיפת שאינו חקוק מקבל
ק שנו שם: מעשה באחד שכיפת  טומאה, ומהם שסברו כר׳ עקיבא שהוא מקבל טומאה. ו
 שתי כיפץ של תמרה להיות יושב עליה, ובא מעשה לפני חכמים וטמאום, וחלק עליהם

 גל ואעפיי שאף לעניין שטיפה וטריקה אינם כלים, הטעם הוא פפני שהתורה הזכירה כלי חרס
 וכלי נחושח נרידא, ולא שאר סינים, כסו שהסביר פרן בכיס ט*ח פה׳ טעשה הקרבנות הט״ו (והוא
 טתורחן של ראשוניט, עיין ט׳׳ש בתסיר ודב, עם׳ 213<, או טשום שאין בולעין (עיין בראשונים שציינתי

 בתס״ר שם<, אבל לא פפני שאינם כלים.
 «ל ועיין פ״ש קרויס על כפיפ וכפית בקדמתיות החלפת־ כ*א ולב >ברלץ-וינה תרפ״ד), עם׳

 264 ואילך.
 »ל םאירי בסוניין דיה זה שהתרנו.

 «ל וכיה שיטת הארז ח״ב סי׳ פיח סד*ה טתני׳ בפ׳ כל הכליט, כיג עיב. ועיין היטב בבבלי
 קכיה א׳ ובחי׳ הרמבין שם דיה השתא תנור, וסדבריו סשםע שאף הוא סובר כן. אבל מדברי
 הרשביא שפ ומדברי החידושים הפיוחסים להרין פשפע שהם הולכים בדרך בעלי התופסות (קכיג
 א׳ דיה טדלעניין וטיט ב׳ דיה אבא ועוד) שנקטו בשיטה אחרח, והיינו בםקום שלעניין טומאה פהני
 ייחוד, היא כלי לעניין שבת אפילו בלא ייחוד, אבל בסקום שאפילו ייחור אינו טוריו־ על הכלי
ן דידן, בכופח, הרי ייחוד אינו טועיל לו לעניין ד  תודח טוטאה, איטי כלי ש לעניין שבת. ברם פ
 טוםאה, ודווקא אם נחקק טאליו טקבל טוטאה עיי ייחוד, אבל בחלק לא טהני ליה ייחוד לישיבה
 >כפפורש בתוספתא כלים ביב פיב ודג), וטיט סותר בסלסול. ועיין סיש בסדרי טהרות להגרניח
מ־ קכיה א׳. וכגראה שאף הוא טובו־ כשיטת בעלי  סראחין כלים, כיג סעיג ועיין היטב בתוסס׳ ו
 התוספות, ואעפ״י שפירש את תחילת דברי רבא (ובשברים הרי כיע מורי) מימ מסתבר שפירושו
ד שם, ולר׳ אליעזר מגעל י  קיים אף לגבי קושיית רב אשי. ועיין היטב בבבלי קסיא ב׳ ובתוספי ו

יד.  שעל גבי האיטום אף לגבי שבת .לא חזי הואי, עיי־־ש בתוספ׳ ו
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, יוםי,»ל והביא דאייה ממעשה בארבעה זקנים *והביא לפניהם אחד ראש כלינים שהוא  ר
 נטול ברהיטני ואמר על זה הייתי יושב וטיהרוהו לו. אמר ד׳ אלעזר בר׳ צדוק ראשי
 כלונסאות היו בהר הבית שעליהן אומנץ יושבץ ושמץ את האבנים ולא חשו להמ חכמים
 משוט טומאה״. והרי חריות של דקל שלא גדק לעצים אלא לישיבה מיטלטלץ בשבת, לד
 והן חריות של דקל, הן כיסץ של תמרה (כוסת) שבתוםסתא. ובירושלמי (הנ״ל בהע, 77):
 ראשי כלונםיות שחישב עליהן מאיתמל מותר לטלטלן. והן *ראשי כלונסאות״ שהבאנו

 לעיל שלא חשו להמ חכמים משום טומאה.
 והטעם הוא, שכ״ה בתו״כ מצורע סרק ב׳ ה״ד, ע״ה ע״ד: יכול אסילו ישב על
 האבן ועל הקורה ת״ל כלי, ולא אבן ולא קורה. וראשי כלונסאות וכיסת שלא חקקו
 אינם כלים, אבל לעניץ שבת אק צורך בכלים ממש אלא ביש להם תואר כלי (וכשיטת
, ד״ה וכי), ואם החליק ושיטה בדהיטני את הכוסת לישיבה תואר  ר״ת בתוםסות קכ״ו ב
 כלי עליו ומטלטל בשבת. ועיין היטב במסתח לר״ן נ״ג םע״א (שייך לנ״ב ב׳) שבאר
 את דברי אביי אליבא דדבא ע״ס מה *שאמדו כתוססת׳ במוף כבא קמא דכלימ גולמי
 כלי מתכות הרי הן ככל הכלימ אלא שהן טהודץ״. ומדבריו משמע קצת שבאר את
 כללו של רבא כעין סירוש התוססות (עיץ לעיל, הערה 75), ולא כשיטת המאירי והד״ן,«ד
 ולס״ז קשה, והרי בגולמי כלי מתכות נראה שמהגי ייחוד, ואם גמר שלא לשוף ולא
 לשבץ גמקו מתורת גלמים,9ד מה שאץ כן בכיסת שלא חקקו שלא מהני ביה ייחוד,

 וכמו שהבאגו לעיל. וצ״ע.
ם וכו׳. ירושלמי סי״ז ה״א, ט״ז ע״א, בבלי ו ה ש ה אם יש ב כ ו ד  77. מ
 קכ״ג א׳, ב׳. ובבעל המאוד סי״ז סי׳ תם״ ו נעתקה כל הברייתא בשם התוססתא, עיץ
 להלן. ואמרו בירושלמי ובבבלי (קכ״ג ב׳) שברייתא זו נשנית קודם התרת כלים, עיין
 להלן רסי״ד. ולעיל שם בבבלי (קכ״ג א׳) העמידה רבה כר׳ נחמיה הסובר (סי״ז מ״ד)
 שאין הכלים גיטלץ אלא לצורך. ועיץ בתוםסות קכ״ג ב׳ ד״ה איתיביה. ועיץ ברש״י

 קכ״ג א׳ ד״ה הני נמי ובגליץ הש״ם לרע״א שם.
׳ וכר. וכ״ה בירושלמי הנ״ל, אבל בכבלי ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  78. ר
 ליתא, ולסיכך הביאה בבעל המאור הנ״ל בשם התוםסתא, והרשב״א (קכ״ד א׳) בשמ

 הירושלמי. וכתב הדשב״א שמסתבר שאף הת״ק מודה בה, עיי״ש.
. כאן מסתיים הקטע שבקג״נ. י מ ו ה א מ ו ׳ י  79. ר

ל וכר. ירושלמי פ״ח ה״ו, י״א ע״ג, בבלי פ״א א׳. ובערוך ז ר ו ק מ ר ה ו ר  צ
 ערך מקורזלות: מי׳ מתוקנות ואין בהן חידודץ, פ״א שראשיהן חד (כפירש״י מ״ג א׳,
 ס״א א׳ ועוד), סי׳ אחר אכניס רכות (כסירוש בעלי התוססות פמחימ מ״ז ב׳ ד״ה
 באבנים וסוכה ל״ו רע״ב). ובתוםסות סוכה (הנ״ל) הסתייעו בדברי הסייטן: אשישת
 שלוחתו בקטב תלה, אשישות להניץ בתיחוח קירזולה. ומן הלשון אשישוח להניץ בתיחוח
 קירזולה למדו שהכוונה לעסר תיחוח שבקרקע הרך. אבל בסידוש מכת״י לסיוט זה
 (מ״ח חמ״א 1897, עמ׳ 147) סירש: כיתש וכתת אותה כמץ עסד תיחוח, ועשה את

 הרגבים כתיתץ דקין שהן כאבנים קטנימ ומחודדץ. וסירש ע״ס סירש״י במקורזלות.

 •ל כצ״ל שם במקומ ״ר׳ יהושע״, עיין ס״ש בתס״ר ח״נ, סוף עסי 74 ואילך.
 לל עיין ידוש׳ פ״ד ה״ב, ז' ע״א, בבלי קכ״ה בי, ובמקבילות לעיל ולהלן שם.

 »ל שהרי העתק את לשון הגמרא קכ״ג א׳ (.זיסנין דמימלך עלה וטשוי לה כלי״) בלי שש
 באור.

 •ל כסו שהכריע בסדרי טהרות לוערג״ח מראדזץ כלים, קל״ט ע״א ד״ה כלי. אבל עיין בס׳
 םשנה אוזרתה כלים סי״ב ס״ו ד״ה ונולסי.
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 וע״פ העניץ מפתבר כפירוש הראשון של הערוך שמקורזלות הן אבנים שהחליקו
 והפירו את חידודיהן. ובתופפתא כליפ ב״ק ס״ד הט״ז: םיטים שקירו לו ועשאה תנור,
 ועשה לו טפלה מבחוץ וכרי. וכבר הראיתי בתפ״ר ח״נ, עמ׳ 17, שהגירסא הנכונה היא:
 פיטום שקירזלו (במלה אחת) וכר. וכנראה שאף שם הכוונה שלקח פיטופ שהוא מחודד
 בקרקעיתו (כרגיל אצל םיטםים), הסיר ממנו את החדוד, הפכו ועשאו תנור, כלומר,

 קרקעית החדה של הפיטומ נעשתה מקום שפיתת הקדירה.
ח וכוי. ופירש״י: שלש מכניפין נ ק מ ו ו ל ט ו ה נ צ י ב כ ז ו ו ג א ת כ י ז  80-79. כ
 לקינוח, ומקנח זו אחד זו וכר. וכן מפורש להלן בברייתא שפ (כגירםת כי״מ): ת״ר
 מותר להכניס שלש אבנים מקורזלות בבית הכסא בשבת. וכן גהגו הקדמונים.״* ומתוך
 מקום הברייתא כאן מוכח שעיקרה לעניין טילמול נשנית, ועיין ברש״י פ״א א׳ ד״ה

 שיעורן בכמה, בתוספות מוכה ל״ו ב׳ ד״ה בשבת ובמאירי כאן פ״א א׳ ד״ה אבנים.
ו וכר. וכ״ה בד, בכי״ל, בירושלמי ובבבלי. אבל בכי״ע י ב ם א ש  80. א ו מ ׳ מ

 חסרות המלים ״משם אבירי.

 פי״ד (פט״ו בד ובכי״ל)

י וכר. בבלי קכ״ג בי. ואמרו להלן שם שבימי נחמיה מ ו ו א י ה ה נ ו ש א ר ב . 1 
 בן חכליה נשגית משגה זו, דכתיב (גחמיה י״ג, מ״ו) בימים ההמה ראיתי ביהודה דורכים
 גתות בשבת וכר. ובירושלמי פי״ז ה״א, ט״ז ע״א: בראשונה היו כל הכלים ניטלין
 בשבת, כיץ שנחשדו להיות מחללין ימים טובים ושבתות, הדא היא דכתיב בימים ההמה
, כיון שנגררו וכר. ועיין מ״ש ל כ ן ה ה ו ל ר ס א  ראיתי ביהודה דורכיס גיתות וכר, ו

 להלן.
ה נ ט ן ק י כ ס ה ו ר י ד ל ק ן ש ו ר ט ס א ל מ ו ז ה ו ל י ב ל ד ע ש ו צ ק  1—2. מ
. וכ״ה בבבלי הנ״ל.! ובירושלמי הנ״ל (להלן שם): כשלשה כלים ן ח ל י ש ב ל ג ע  ש
 המיטלטלין בחצר, ואילו הן מכץ קטנה ומקצוע של דבילה חומי ליסטרא. והנה מקצוע
 של דבילה הוא כלי שלפעמימ משתמשימ בו באיסור, וקוצצימ בו תאנימ מן המחובר
£ j j p o v < . \ k p ד ו ע  (u>\1(וכן זומא לסטרין, כף גדולה של מרק , )עיין שביעית פ״ח מ״ו ו
 כפירוש המלוניפ. ועיין בפיה״ג לטהרות, עמ׳ 29), ולפעמיפ היו בוחשין בה את הקדירה
 (עיין ר״ח קכ״ז ב׳ ובפיה״ג הנ״ל ורש״י הוריות י״נ בי) בשעת הבישול, ולפי זה אף
 מכין קטנה היו משתמשים בה לפעמימ לחתוך מן המחובר, ועיין בבלי עירובין ל״ה א׳.
 ודווקא כלים אילו שהיו משתמשים בהם לפעמים גס לאיסור נכללו בראשונה בתוך כל
 הכלים שאסרו להם (כפי שמוכח מלשץ הירושלמי הנ״ל: ואסרו להם את הכל), ״אבל
 אותן כלים שאין משתמשץ אלא תשמיש של היתר, ואין דאויץ לתשמיש אחר לא אסרו

 אפילו בראשונה״ (חידושים המיוחמים להר״ן קכ״ג ב׳). ועיץ בתכלת מרדכי.
ן וכר. בירושלמי הנ״ל: כיון שנגדרו י כ ל ו ה ן ו י פ י פ ו ת מ ו י ה ו ל ר ז  3-2. ח
ק מן המפר וכר. ובבבלי הנ״ל:  היו מתידין להן והולכין עד שהתירו להן את הכל ח

KOX yap r a p o i / u a rpeis tUrlv Uavoi :1230 ס י נ פ ו ט ס י ר ל א ׳ ש ם ו ל ש . ן ל ו א י ל ו כ ס  80 ב

. 1 Xitfoל אוסר ש מ ה ו ש מ כ י הטבעת: ו ת פ ח א נ ק ם ל י ק י פ ס ת ם ו ר ו ר ש צ ל ש r o / j d | a 7 T P U K T O V d * 

. ( י נ ב ״ ת י ו י ר ו ן ה י י ע ו ׳ ( ג א ״ מ ל ״ י ב ל ב ב ש ב ר ד פ ה ״ א ע ו ה , ו ן י ר ט ס י א ל מ ה ו ז : ו ם י ס ו פ ד ב א ש ל  > א

. ן י ר ט ס י א ל מ ו : ח י ל ב ב ף ב ם א י נ ו ש א ר ב י ו ־ כ ל ב ב  א
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 התירו וחזרו והתירו וחזרו והתירו עד שאמרו כל הכלים וכר. ונחלקו שם אביי ורבא
ץ לצורך גופו וכץ לצורך מקומו,  בפירושו, ולדברי דבא: התירו דבר שמלאכתו להיתר כ
 וחזרו והתירו מחמה לצל. וחזרו והתירו דבר שמלאכתו לאיפור לצורך גופו ולצורך
, רע״א, ומ״ש  מקומו אץ, מחמה לצל לא. ועיי״ש קכ״ד ב׳ וירושלמי ס״ד ה״ב, ז

.93 ,  בםפרי הירושלמי כפשוטו, עמ
ר וכר. במשנתנו פי״ז מ״ד: פ מ ן ה ץ מ ו ת ח ב ש ן ב י ל ט י ם נ י ל כ ל ה  3. כ
/ , יוסי אומר כל הכלים וכר. וכ״ה בד׳ נפולי ובקטע מן הגניזה ובבבלי קכ״ג ב  ר
 וכ״ה בכי״מ וברי״ף וברמב״ן רפי״ז ובמאירי קכ״ג ב׳ שם. אבל במשנה שבירושלמי,
׳ יוסי אומר״ והיא נשנית ר ק וסרמה (ועיץ גם במלא״ש) חמדות המלים * ס י ו , לו, ק  בהוצ
/ אבל  בסתם כבתוססתא כאן. ועיץ בגליץ בבבלי שם שהעידו שכן מוכח בבבלי קנ״ז א
 בעירובץ ל״ה א׳ מסורש: תנא קמא מבר לה כר׳ יומי דאמר כל הכלים ניםלץ בשבת
ל הכלים ניטלץ  וכר. ברם בכי״מ וכ״י אוקםסורד שם: רבנן מברי לה כמאן דאמד כ
ק בראשונים, חסרה כל הסיםקא *ת״ק םבר לה כר׳ יוםי  וכר. ובד׳ שלוניקי שם, ו
ר ויתד של מחרישה״, עיץ דק״ם שם, עמ׳ 130, הערה ע׳. ולסי גירםת כי״י הנ״ל כ  ו
 אף מעירובץ מוכח שמשנתינו נשגית במתמ, וכן מוכח p התוספתא להלן שר׳ יוסי שנה

ק גדולה. ועיץ בתכלת מרדכי. ו ס  גם צ
ק (לנםור) צ ק  ולעצם העגיץ סידש״י שממד הגדול, והיא מגירה גדולה שעשויה ל
 קורות, וכן יתיד של מחרישה, מקסיד עליהם ומייחד להמ מקום, דלא חזו למלאכה

 אחרת.
. בד ובכי״ל: אף ההוגץ. וכ״ה בירושלמי מי״ז ה״א, ט״ז א׳.* ן ג י א ף ה  4. א
 ובכי״ע: אף אגח. וכן בערוך ערך אגוז: כתוססת שבת בסרק בראשוגהנ רבן שמעץ בן
 גמליאל אמ׳ אף האגוז של מטיגה. ואץ כאן אלא ט״מ רגילה מאד בץ זי״ן ונץ סוסית,*
 והנכץ כלסגיגו: האיגן, האוגן, ההוגין, כלומר, העוגן של םסינה. ואף הוא צריך שיהיה
 חד בקצוותיו, והוא מקסיד עליו שלא יקהה בשאר שימושימ, והוא מוקצה מחמת חםרץ

 כים. אבל האגץ שאינו של םסינה מיטלטל, עיץ מ״ש לעיל םס״ה ובהערה 69 שם.
ק: כתוססת . וכן בערוך עדך צסו ה ל ו ד ן ג ר ו פ ף צ ׳ א מ ו ה א מ ו ׳ י  5-4. ר
 שבת בס׳ בראשונה ר׳ יוסי אומר אף צפורן גדולה. ובירושלמי הג״ל: אף הציפרץ.
 והוא כלי שחוסרץ בו, עיץ בערוך הנ״ל ובעה״ש שם, ואף על כלי זה הוא מקפיד
ו בשאר שימושים, והוא מוקצה מחמת חםרץ כימ, והרי הוא מעין יתיד ת ד י  שלא יקהה ח
ק של םסינה עמיקיגן, והוא מעץ עוגן, ו ס צ ב  של מחרישה. וע״ס העניץ נראה יותר ש

 עיץ בוי״ר מ״ד, ב׳, הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמ׳ ס״ב, ומש״ש, עמ׳ תתע״א.
ן וכר. כ״ה בד. ובמ׳ המפתח י ל ט י ן נ י ד א ו ר ו ת ל י פ ת א י ל ו ט ל י פ  5. א
 לרבינו נסים קכ״ד ב׳ (מ״ח ע״א): ובתופפתא ר׳ נחמיה אומ׳ אפילו טליתו ואפילו תרווד
וד וכר. ושמא צ״ל  אץ ניטלץ אלא לצורך. ובכי״ע ובכי״ל: אפילו טלית ואפילו תרו
כר. אבל גפ בבבלי קמ״ו א׳ (למי כי״מ): אפי׳ טלית  שפ: אפילו טליתו אפילו תרווד ו
 ואפי׳ תרווד אץ ניטלץ וכר. ולפנינו בבבלי שם: אפילו תרווד אפי׳ טלית ואפילו םכץ

 * אלא ששם הטדר הסוך: דברי ר׳ יופי שלהלן באו לפני דברי רשב״ג
 נ כ״ה בכ״י קהוט, ולפנינו: בסר' שעי בראש.

ג ו ן, ובשאר נוסחאות .ועל א  * וכן בפשנה בהוצ׳ לו לעיל פיו פח: פורסת על האבן ועל ה
 האגוז״. ועיין ס״ש לעיל ס״ד, העי 69. והחילוף בין זי״ן ובין נו״ן סוסית רניל מאד בכי״י, עיין להלן

/ העי 45. ט  פ
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 אין ניטלין וכר. ברם המלים *ואפילו םכץ״ אינן שם בכי״י ובראשונים, ואינן גם בבבלי
 עירובין ל״ה א׳ (עיין דק״ס, עמ׳ 347, הערה ת׳).

. בבבלי שבת (ועיי״ש קכ״ג א׳) ועירובין ך ר ו צ א ל ל ן א י ל ט י ן נ י  6-5. א
. ופירש״י, לתשמיש המיוחד להן, אבל לא לתשמיש אחר, ן ש י מ ש  הנ״ל: אלא לצורך ת
 אפילו של היתד, ועיין רש״י כאן ל״ו א׳ ד״ה הא דקתני אף שופר, ובתופםות שם,

 וברש״י קכ״ד א׳ ד״ה א״ל רבא. ועיין מ״ש להלן בסמוך.
ך וכר. ר ו צ א ל ל ן א י ל ט י ן נ י ׳ א מ ו י א י מ ת ש י ׳ ב מ ו ר א ז ע ׳ ל  6. ר
 ככי״ע ובכי״ל: ר׳ שמעון בן אלע׳ (אלעזר) אומ׳ וכר. ובד: דשב״ג אומר וכר. ובירושלמי
ק לא נחלקו בית שמאי ובית הלל על המלאין ו  סי״ז ה״ד, ט״ז ע״ב: תני אמר ר׳ י
 שמטלטלין אותן שלא לצורך ועל הריקנין שיש בדעתו למלותן, ועל מה נחלקו על שאץ
 בדעתו למלותן, שבית שמאי אומרץ ובית הלל מתירץ. אתייא דבית שמאי כר׳ נחמיה.*
 את אמרת הלכה כר׳ נחמיה ולא הלכה כבית שמאי. ובתופפתא ביצה פ״א, שר 41
 ואילך, נשנית ברייתא מעין זו בשם דשב״ג (כגירמת ד׳ כאן) לעניץ הוצאה ביו״ט, עיץ
 מש״ש. ונ״ל שלשץ התוספתא בביצה מוכיחה על דברי הירושלמי כאן, ושם שנינו:
 שמוליכץ כלים מליאים לצורך• וריקנץ למלאותן וכר. ואף בירושלמי *הריקנץ שיש
 בדעתו למלותן״ פירושו שמטלטל אותן ע״מ למלאותן שם אח״כ, והוא לצורך תשמישן,
 ולא נחלקו אלא בריקנץ שאץ בדעתו למלאותן וכר, כלומר, שמטלטל אותן שלא על
 מנת למלאותן אח״כ, אלא לשמ תשמיש אחד. וב״ש אופדץ בזה. ומכאן שאפילו כלי

 שמלאכתו להיתר אץ מטלטלץ אותו אלא לתשמישו. ועיץ בבלי קכ״ד רע״ב.
 בדם לסי ממקנת הירושלמי ב״ש מוכרים כר׳ נחמיה, אכל ר׳ נחמיה אינו סובר
 כב״ש, ומתיר לטלטל כלי שמלאכתו להיתר לצורך גופו, אעפ״י שאינו תשמישו המיוחד
 לו. ומה שאמרו בירושלמי פי״ז רה״ב, ט״ז ע״א: הא שלא לפצע בו לא. מתני׳ דד׳
 נחמיה, דאמר ר׳ נחמיה אץ ניטלין אלא לצורך, פירשו בירושלמי שבקורנמ של אגוזים
 עפיקינן, אלא שאץ תשמישו לפצוע קליפת האגוזים אלא לשחיקת האגוזים עצממ, וכפירוש
 הרמב״ן בדפי״ז לשיטת הדמב״י. ולד׳ נחמיה כלי שמלאכתו להיתר ניטל לצורך גופו,
 ואעפ״י שאינו לצורך תשמישו. והברייתא שבתוספתא לעיל בשם ד׳ נחמיה, לא הובאה
 בירושלמי, ואם נשנתה בא״י פירשוה כפשוטה, לצורך, לצורך גופה, ולאו דווקא לצורך
 תשמישה המיוחד. ולא עוד שבשיטת ב״ש מפורש בירושלמי שמטלטלץ את המלאים
 אפילו שלא לצורך, מפני שכל עצמו של איסור טלטול לא נאמר אלא בכלים, אבל לא
 באוכלים הראויים לאדם, שלכ״ע מטלטלים אותם שלא לצורך, אבל לשיטת ר׳ נחמיה
 רצו לומר בירושלמי פט״ז ה״ג, ט״ו םע״ג, שאף באוכלץ אץ מטלטלץ אותן שלא
 לצורך, כלומר מחמה לצל, עיי״ש. ולדעתו כל הגזירה היתה על טלטול שלא לצורך

 גופו, בין באוכלץ כץ בכלימ.
ה וכר. בבלי קכ״ב ב׳. ב י ה ת ד י ת ש ל  7. ד

. ופירש רבא שמ שנוטלץ אותן מפני שאץ פתירה ן י ר י ז ח א מ ל ן ו י ל ט ו  נ
 בכלים, ולא מחזירץ, גזירה שמא יתקע, כלומר שמא יתקע שם יתד, או מממר, להדקן.
ן וכר. כ״ה (*לול״) בד. י ל מ ו א ג ן ל י ל ג נ ר ת ת ה י ב ל] ו לו ת [ ל  8. ד
 ובכי״ע: דלת הלול (אצל צוקדמ׳ בטעות: חלול) של בית התרנוגלץ וכר. וככי״ל: דלת

 « ועיין להלן פט״ז, הערה 13.
 • שהרי שם לא בטלטול עסיקען, אלא בהולכה ובהוצאה מרשות לרשות, וביש סובריט שלא

 הותרה הוצאה שלא לצורך.
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ל ושל בית תרנגול וכר. ובבבלי הג״ל: ושל לול של תרנגולים וכר. ופירשוה שם ו ל  ח
 שלול הוא מחובר לקרקע, ולפיכך אין נוטלין משום םתירה במחובר לקרקע. ואשר
 לגירםא ״חלול״ שבכי״ל היא בוודאי ט״ם, או תיקץ הסופדים ע״פ הבבלי ק״ב ב׳,

, חלולה.  ועיי״ש ברש״י ד״ה לול של תרנגולין, אלא שלטי תיקוגם היה צ״ל: חלול,
ה וכר. במשנתנו סי״ז מ״ה: כל הכלים הנטלין בשבת שבריהן ר ב ש נ ה ש ס  מ
 גטלץ,ל ובלבד שיהו עושץ מעין מלאכה, שברי ערבה לכסות בהן את סי החבית וכר,
, יהודה אומר ובלבד שיהו עושץ מעין מלאכתן, שברי עריבה לצוק לתוכן מקמה  ר
 וכר, כלהלן שר 32 ואילך. והברייתא שלנו כת״ק, וכן פמק הר״מ בסכ״ה מה׳ שבת

 הי״ב.»
ה וכר. כלומר, עיקר המטה והשברים שפירשו ממנה, עיץ י ד ב ש א ו י  9-8. ה

 מ״ש להלן שו׳ 10, ד״ה היא ושבריה.
ר וכר. בד: מרקוש וכר, וברור שצ״ל: טרקוש. ובכי״ע: ב ש נ ש ש ו ק ר  9. ט
 תרקוש וכר. ובכי״ל: תרקיש וכר. ובערוך ערך תרקוש: בתוממת שבת במרק בראשונה
 תרקוש שנשבר הוא ושבריו גיטלץ בשבת. וכגראה שתרקוש, טרקוש, הוא דרגש, כדעתו
 של לעף, עיץ תם״ר ח״ג, עמ׳ 73. ועיץ בסיה״ג לטהרות, עמ׳ 65, העדה 4, ובשנו״ם

 לב״ר סם״ח, סוף עמ׳ 786.
ה וכר. ירושלמי ם״ח ה״ד, י״א ע״ב, בבלי קכ״ד ר ב ש נ ת ש י ב ת ח ס ו ג  10. מ

 ב׳, וי״ר סט״ו, ד׳, הוצ׳ הד״מ מרגליות, עמ׳ ש״ל.
ה וכר. סירש״י: היא המגוסה. ושבריה של חבית וכר. ובחידושימ י ר ב ש א ו י  ה
 המיוחםימ להר״ן שמ: ושבריה של חבית, או של המגומה. ועיץ מ״ש לעיל שר 8—9,

 ד״ה היא ושבריה.
ה ס כ א י ל ה ו ט מ י ה ע ר ה כ ך ב ו מ מ א י ל ר ו ב ת ש ו ס ם א י ל  11-10. ו
 בה וכר. בד: ולא יממות ממגה שבר לא לממו׳ בה כרעי מטה ולא לכסות וכר. ובכי״ע:
 לא יסמות הימגה לסמוך בה כרעי המיטה ולכמות בה וכר. וכע״ז בכי״ל. ובבבלי הג״ל:
 ולא יממות ממגה שבר לכסות בה את הכלי ולסמוך בה כרעי המטה וכר. ובכ״י אוקםסורד

 שם:« ואל יסמוך בה וכר, והוא כגי׳ כי״ו כאן.
 ומן הלשץ ״בה״ שבכל גוםחאות התוםסתא, ורוב גומחאות הבבלי (בירושלמי ובוי״ר
 חמרה כבא זו), מוכח שלא בשבר עםיקינן אלא במגוסה עצמה.״! ובבא זו מוםיסה שאמ
 המגוסה נשתברה באוסן כזה שאינה ראויה לכלום, אל יחתוך (או יתלוש, כלשץ הר״מ)
 ממנה שבר כדי לתקנה לממון* בה כרעי המטה וכר. וטעם האימור הוא ממגי שהוא
 מתקן כלי, כסירוש רש״י ורוב הראשונים,״ והתיקץ הוא, למי מירושגו, במגומה עצמה
 שאץ עליה תואר כלי כלל בלי התיקץ. ולסי זה אסשר לסרש גם את הגירמא שלסנינו
 בתוספתא וגירםת כי״א בבבלי, והייגו שלא יממות שבר מן המגוסה כדי לתת לה תואר
 כלי (שתהא ראויה לכמות בה מבלי חשש שיסצע את ידיו בשעת הכיסוי), ולא יסמוך

.  ל כ״ה ברוב הנוסחאות. ולפנינו בבבלי, וכן בםשניות בדפוסים המאוחרים: נטלין עמהן
 8 אלא שבדפוסים שלפנינו: שיהיו שבריהן עושין פעין ס ל א כ ת ן. והנכון כנוסחאות שלשה כ״י

. ה כ א ל  ובתוכן כת״י רבינוביץ על קלף, וכן בפעשה רוקח בשם כת׳י: פעין ס
 « עיין דק״ס, עפ׳ 283, העי פי.

 0! אבל אפשר שהלשון .בה״ הוא באשנרה םלשון הברייתא בבבלי ס״נ אי, ביצה נ׳ בי, ד' אי.
 ועיין עץ ל״ב אי.

 !! ועיין ביצה פיד פ״ה, אלא שם כנראה התיקון הוא בשבר שפירש, וכאן התיקון הוא באב שממנו
 פירש השבר.
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 בה כרעי המטה וכר, אפילו אם לא פפת ממנה, מפני שאץ לה תואר כלי כלל, ודיבה
 כעצים וכאבנים.

 אבל מדברי הר״מ בפכ״ו מה׳ שבת ה״ג מוכח שפירש שהכוונה היא שלא יםמוך
 בשבר את כרעי המטה וכו׳. וכן מפורש במאירי במקומו. וכן בה״ג ד״ב, עמ׳ 97: ולא
ו כרעי המטה. ולפ״ז בשבר עמיקינן, ו את הכלי ולסמוך ב  ישסות ממנה שבר״ לכסות ב
 והגידפא הנכונה היא איפוא בכי״ע ובכי״ל שלא יפפות הימנה (כלומר, חתיכה) כדי

 לפמוך בה וכוי.
ה וכו׳. ירושלמי, בבלי וד״ר הנ״ל. ונתבאר שם בבבלי שלא פ ש א ה ל ק ר ז . 1 1 
 נאמרה אלא דווקא אם זרקה בערב שבת, אבל אם זרקה בשבת מותרת, ודינה כבגד
 שזרקו בשבת. ומתוך הירושלמי הנ״ל משמע שהטעם הוא מפני שאינה מן המוכן,» וטעם
 זה איגו אלא בשברים, או במטליות, אבל בבגד בטלה דעתו אצל כל אדם, ואפילו
 באשפה מן המוכן הוא. וכנראה שכן פירשו בתופפות קכ״ה א׳ ד״ה אם זרקה ובחי׳
 הרמכ״ן קכ״ד םע״ב. ועיץ במאירי שם. אבל בחידושים המיוחסים להר״ן שם לא פירש

 כן, ועיין בהגהות מלוא הרועים שם.
׳ , ד ר י א ׳ מ י ר ר ב ת ד ב ש ן ב י ל ט י ן נ י ן א ש ר י ו נ י ת ר ב  13-12. ש
ן וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: דברי ר׳ יהודה, ר׳ יומי אומ׳ וכר. י ל ט י ׳ נ מ ו ה א מ ו  י
p ובכי״ל: דברי ר׳ יהוד׳, ר׳ מאיר או׳ וכר. ובבבלי קכ״ה א׳: שברי תנור ישן הרי 
 ככל הכלים הניטלץ בחצר דברי ר׳ מאיר, ר׳ יהודה אומד אץ ניטלץ. ומתוך הטוגייא
 שמ מוכח שאין להגיה. וגירמת כי״ל מתאימה לגידמת הבבלי, אלא שהקדימו בה דברי
 ר׳ יהודה לדברי ר״מ. ופירשו בבבלי שהמחלוקת היא בשברים שעושים מעשה טפקא,»!
 ואפשר לאפות עליהם כשמםיקים תחתיהמ, ונמצא שלד׳ יהודה יש כאן רבותא, והיינו
 יכולים לטעות שהשברים עדיץ עושים מלאכת התנור, ומשמיע לנו ר׳ יהודה שאפור
 לטלטלם, מסני שאץ זו מלאכת התנור ממש, שהרי בתנור מסיקים מבפנים ובאילו מסיקים
 מבחוץ, ור׳ יהודה לשיטתיה (במשנתנו סי״ ז מ״ה ולהלן ה״ו) שאין מטלטלץ שבדי כלים
 אלא אם עושץ מעין מלאכת אביהם. אבל לר״מ מטלטלץ שבדים מ״מ, ובלבד שיעשו
 מעין מלאכה, ונקטו כאן שברי תנור, ולא שברי כלים סתם, משום שיטת ר׳ יהודה

 שאפילו שברי תנור שעושץ מעשה טפקא אינם מיטלטלץ.
 אבל לפי גירפת כי״ו וד צריך לפרש שבתנור מחובר לקרקע עםיקינן, וד״מ רואה
 אותו כמחובר ממש, ואם נשבר בשבת, אץ מטלטלץ את שבריו, ולד׳ יופי תנור מחובר

 דינו כתלוש, עיץ במרכבת המשנה פכ״ה מה׳ שבת הי״ג. ועיץ להלן.
ב וכר. כ״ה בכל נוסחאות ק ע ׳ ל י ע ז ד בן י ם ר ש ה מ מ ו ׳ י  13. ה ע י ד ר
 התופסתא והבבלי הנ״ל. ובחידושי הרמב׳ץ קכ״א א׳: ומצאתי בנוסחאות ישנות העיד ר׳
 יוסי הכהן. וכן במלחמות םפי״ז: ובנופחאות בדקות מצינן העיד ר׳ יופי הכהן משום ר׳

 אליעזר בן יעקב. ועיץ גס בחידושים המיוחסים להד״ן קכ״ה א׳ ד״ה כמאן.
ת יד. במשנתנו פפי״ז: כסויי הכלים שיש י ך ב י ר ן צ י א ו ש י ו פ ל כ ע  14. ו
 להם בית אחיזה ניטלין בשבת. א״ר יופי בד״ א בכיסויי קרקעות אבל בכיפד הכלים בץ

ה את הכלי וכוי. ואם ת טטנה שבר לכםות ב פ ו ס  י־> בהינ דיו סוף ה׳ שבת, כיב עיב: ו
 אין כאן שימש, הפירוש הוא שפופת באקראי, כזה שטופת באבטיח ואינו סדקדק בצורת החתיכה, ואין

 כאן םחקן טנא. ועיין בפרכבח הפשנה פכיו טה׳ שבח ה״נ, וטיש בטיז פי׳ שיח, אות הי.
 «! וקושיית הבבלי .אלא םעתה זרק ליה לגליטיה הינ דאסור* היא לפי ההוה אטינא שמרקה

 בשבח עסיקינן, ובעל כרחינו הטעם הוא פפני שדחה אותה בידיפ, ולפיכך שאלו סה ששאלו.
 4: כלוסר, סחבת, עיין בחוםפוח הערוך השלם, עס׳ ר*ה, ערך טפקא.
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 כך ובין כך ניטלין בשבת. ובבבלי שמ: כי םליגי בכיסוי תבור, מר מדמי ליה לכיסוי
 קרקע, ומר (כלומר, ד׳ יוסי) מדמי ליה לכיסוי כלימ. ועיין ברי״ף בסוף מידקין, בבעל
 המאור ובמלחמות שם, בחידושי הרמב״ן ובמיוחמים להר׳ץ הנ״ל. ועיץ בהשגות פכ״ה

 מה׳ שבת הי״ג ובמרכבת המשנה שמ.
. מסני שעושה מעשה חול, עיץ במשנת ביצה ס״ג ת ב ש ט ב ו מ ן ב י ל ט ו ן נ י  א
: דדרו בדוחקא לדרו ברגלא וכר. וסירש״י בדוחקא , א,  מ״ג. ובבבלי קמ״ח אי״ וביצה ל
 מלשץ דוחק. אבל בר״מ בס״ה מה, יו״ט ה״ב תרגם בדוחקא: במוט. ובחידושי הר״מ
, ליסםיאה, נ״ז םע״ד): מדברי רביגו  שבתחילת ם׳ מעשה רוקח ח״א (שו״ת הר״מ ד
 נראה שגורם הני דדרו בדוהקא, בה״א, ולא דוחקא (ו)כמ״ש בעל הערוך. ויסה סירש
 ד״ן ברילל (בית תלמוד של וויימ ח״א, עמ׳ 113) שדוהקא הוא בלשון סורית מוט,»!
/ שהביא בשם ילקוט כת״י שגרם בבבלי  וכן ראיתי בדק״ם םגהדרין, עמ׳ 12, הערה י
ח ק א ושיסורא. וכתב הרג״ג שם: ומלת ו  שם ז׳ ב׳ בץ כלי הדיינים: רצועה וםגדלא ד
 דוחקא איני יודע למרשה. וברור שהכוונה לדוהקא שלנו, כלומר, מקל לרדות בו, וגרס

 דוחקא (=דוהקא) במקום ״מקל״ שבנוסחאות שלמנינו בבבלי.
. וכן בירושלמי סי״ז ה״א, ט״ז ע״א: כל שניטל ם י נ ש ן ב י ל ט ו ל נ ב  15. א
: עד שאמרו כל הכלים ניטלץ בשבת אסילו  בשנים מטלטלין אותן. ובבבלי קכ״ג ב,
 בשני בני אדמ. ואביי לעיל שמ לא התיר אלא בשתי ידימ, אבל לא בשני בני אדמ. ועיין

 בתוםסות בכורים. וגרם כאן: בשתים, ולא גרם את הםיסא להלן. ועיין מ״ש להלן בסמוך.
. וכן בירושלמי הג״ל: בשלשה,״ בארבעה ובחמשה ר ו ס ה א ע ב ר א ה ו ש ל  ש
, זעורה חלק והסיק: מכיץ דאת אמר בשגימ מותר, אסילו בארבעה ובחמשה  אסור. אבל ר
 מותר. וכן סמק הד״מ בסכ״ה מה׳ שבת ה״ו. ועיין במ״מ שם ובתוםסות ל״ה א׳ ד״ה

 ואםילו.
/ ה ש ה ת ק י ג ו וכר. ירושלמי סי״ז ה״ג, ט״ז ע״ב, בבלי קכ״ו א נ  ק

ן וכר. סירש״י: מתוקן בהזמנה בעלמא. ועיין מ״ש לעיל ס״א, הערה 38. ק ת ו  17. מ
ת וכר. בכלים סי״ז מ״ג: ו ר י ס י ס א ת מ ס ת ה ו א ל ב ט ו ת נ ו י ה  18. ל
 הםלץ של סת וכו׳, אססירות שעשה לה קנים וכר. ובסי׳ הגאונים שם, עמ, 49: כלי
 נעשית מכלי ססיר, קומה גדולה שהיא עשויה כמעשה שבכה ומצודה שאינה מקבלת
 תבואה וכר. ובבבלי סםחים י׳ ב׳: ככר בשמי קורה צריך סולם להורידה וכר. ובירושלמי
 שם ס״א ה״א, כ״ז ע״ב: כן אגן אמרין הדא סיסייארות אסילו גבוה כמה לא תהא
 צריכה בדיקה, כלומר, אתמה. ומכאן שהסיסייארות היתה גתוגה למעמים במקום גבוה,

 והיו זקוקים למקל כדי ליטול משמ את המת.
ן וכר. כלומד עץ העשוי כמין מזלג מסוצל מלמעלה ר ק ו ד א כ י י ה ר  19. ה
 (Mwavov עיין לעיל ח״א, עמ׳ 327, הערה 25, וח״ב, עמ׳ 639. ודוקרן הוא כלי

 ככל הכלים.
ה ל כ ל ן כ ו ת י ו ק י א ל ה כ ת ב ו ל ע ה ת ל י ל ש מ ת ה ן א י ל ש ל ש  20-19. מ
ה וכר. וכע״ז בכל הגוםחאות. ובד״ח הדסימו: מטלםלין את המשליא (בד: י ל י ש ב ע  ל
 המשלי׳ ־־המשלית) וכר. וכל המסרשימ נדחקו מאד בםירושה, ונעלמה מהם לס״ש התופסתא

ך גד, עיין דק״ס, עם׳ 355, הע׳ ר. ר ספות שם וערוך ע י גליון כי״מ, התו פ  ״ ל
.vectis ך דהקא, שתרגמו ר  »« עיין במלונו של פיין סמית, עמי 827, ע

ה מן הראשתים, עיין אהצרי, עמי 152, ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עמי 199. ולפנינו מ ירסת כ ! כנ 7 
ת: כשנים.  בטעו
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 במכשידץ ס״ב הט״ו: שלשל את המשלית«« להעל בה דלי, או קיתץ, וכלכלה להשיב
 עליה תרנגולת.״ ולפנינו הכוונה שמשלשלין את המשלית להעלות כה כלי, או קיתק,
 אעפ״י שאינה קשורה בהם, וכן מעלים במשלית כלכלה לישב עליה תרנגולת, כלומר,
 מעלים אפילו לשם דבר שאינו ניטל בשבוע ובמשנתנו פי״ז מ״ו: זמורה שהיא קשורה
 בטפיח ממלאץ בה בשבת. ובבבלי שם: לא קשורה לא. ופירש״י: ואפילו יש עקמומית
 בראשה כעץ מזלג וכו׳, ולא גזרו אלא בזמורה, עיי״ש, ומלמדת התוספתא כאן שמשלית
 היא כלי, כמו דוקרן שלעיל, ומטלטלין אותו בשבת. ובמשנתנו פי״ח מ״ב: כופץ את
 הסל לפני האפרוחים וכו׳. וטירש״י (קכ״ח דע׳׳ב): אשמעינן דבלי ניטל לדבר שאינו

 ניטל בשבוע ולפיכך שולץ בה אף את הכלכלה ליישב עליה תרננולת.
 ובר״מ פי״ג מה׳ טומאת אוכלץ הי״ג: שלשל את המשולת לבור להעלות בה כלי
 או קיתץ, שלשל את הכלכלה לבור, כדי שתשב עליה את התרגגולת וכוי. ומוכח שהוא
 פירש ששלשל את הכלכלה למים כדי להציל את התרנגולת. ונראה שרבינו פירש כן
 מפני הקושי שעוררנו בהערה 19, ולפיכך פירש שהכוונה למים שעל הכלכלה. ולכאורה
 היה אפשר לפרש אף כאן כן, שמותר לשלשל את הכלכלה עצמה לתוך המים (ולא
 שמעלץ אותה במשלית), כדי להציל את התרנגולת, והוא כעין מאמר רב בבבלי קכ״ח
 ב׳: בהמה שנפלה לאמת המים מביא כרים וכסתות ומניח תחתיה, ואם עלתה עלתה, ועיץ

 להלן כממוך. אלא שלפי פירוש זה המיגנץ מגומגם, והיה צ״ל: ו א ת הכלכלה וכוי.
ר וכוי. וכ״ה בד. וכן בבבלי קכ״ח ב׳ הנ״ל: ו ב ך ה ו ת ה ל ל פ נ ה ש מ ה ב . 2 0 
 בהמה שנפלה לאמת המיפ עושה לה פרנמה וכר. ובר״מ פכ״ה מה׳ שבת הכ״ו: בהמה
ר א ב ה שנפלה ל א מ  שנפלה לבור, או לאמת המים וכר. אבל בכי״ע כאן: ובהמה ט
ר וכר. ולפי גירסת כי״ע וכי׳׳ל א ב ה שנפלה לתוך ה א מ  וכר. וכן בכי״ל: בהמה ט
 נשנתה הברייתא בעיקרה לעניץ יו״ט, ולפיכך נקטו טמאה, אבל בהמה טהורה מעלה

 ושוחט, או מעלה על מנת לשחוט, עיץ מ״ש להלן ביצה ט״ג שר 8-7.
ת וכר. בבבלי קכ״ז א׳: ב ש ה ב ל י ח ת ר כ צ ו א ת ה ן א י נ פ ן מ י  22-21. א
 ת״ר אץ מתחילץ באוצר תחילה וכר. ובמשנתנו רפי״ח: מפנץ אפילו ארבע וחמש קופות
 של תבן ושל תבואה מפני האורחים ומפני בטול בית המדרש, אבל לא את האוצר.
 ופירש שמואל (בבלי קכ״ז א׳) שארבע וחמש קופות לאו דווקא אלא אפילו יותר, אבל
 לא את האוצר נכולו], שמא יבא להשוות גומות של קרקע האוצר. ולשיטתו לכאורה
 חולקת הברייתא שלנו על משנתנו, ופוכרת שאץ מתחילץ באוצר בשבת, משום שהתבואה
 שבמחמן מוקצה היא, ור׳ יהודה היא דאית ליה מוקצה. אבל בירושלמי פי״ח ה״א, ט״ז
 ע׳׳ג: מהו למנות מן האוצר כסדר הזה (כלומר, ארבע וחמש קופות). נישמעינה מן הדא
 ושוץ שלא יגע באוצר. ומן הלשץ ׳״ושויך מוכח שהחגאים שחולקים בהלכה אחרת
 מודים שלא יתחיל באוצר, ומסתבר שהכוונה למחלוקת שבבבלי קכ״ז א׳ אם מותר
 להתחיל בתבואה שלא התחילו בה בערב שבת (עיץ הגידסא ברמב״ן קכ״ז רע״א), ובאוצר
 כולם מודים שלא יגע בו. ומכאן שלא מטעם מוקצה אתיגן עלה. ועיץ בר״מ פכ׳׳ו מה׳

 שבת הט״ו ובאור שמח שם.
 אבל רב חםדא (בבבלי קכ׳י׳ו ב׳) מפרש את משנתנו הנ״ל: אבל לא את האוצר,
 כלומר, מפנץ את התבואה שבקופות, אבל לא יתחיל באוצר, ולא יפנה את האוצר כלל,

 *! כצ״ל שם, עיין מיש בתס״ר ח*ד, עמי 114. ולפנינו בטעות: הטטלית.
 «! והלשון שם הוא באשנרה מכאן, שהרי לעניין הכשר המים שעל הפשלית לא איכפת לנו כלל

 לאיזה צורך הוציא את הכלכלה, ופתם כלכלה אינה משמשת להושיב עליה חרננולת.
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 ואפילו מקצתו, ומתניתין ד׳ יהודה היא דאית ליה מוקצה. והברייתא שלנו מפרשת את
 משנתנו.

ל וכר. וכיה בירושלמי ובבבלי הנ״ל. ופירשו בבבלי: י ב ו ש ה ב ש ו ל ע ב א . 2 2 
 אבל עושה בו שביל ברגליו. וםירש״י: דדך הליכתו, דלא הוי טלטול.

ל וכר. ב א ת ה י ה ב ה ב י ה ם ו י מ ש ה ג ו ב ד ר י ה ש ל ו ד ר ג צ  23-22. ח
 וכן בירושלמי עירובץ ם״י הי״ג, כ״ו ע״ד (אלא שחסרה שם המלה *גדולה״). ובבבלי

 שם (ק״ד א׳): ורמינהי חצר שנתקלקלה במימי גשמים מביא תבן ומרדה בה.
. וכ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ע: מביא תבן ד י ד ד מ ה ו ס ו ק ן ב ב א ת י ב  24-23. מ
ו ומרדה, ובירושלמי הנ״ל: הרי זה נוטל את האבן ומוריד. וכבד תקן לנכץ ד י  ב
 בגליץ הש״ם שם: נוטל את התבן ומרדד. ובבבלי הנ״ל: מביא תבן ומרדה בה. ואף

 מרדה סירושו מרדד, שוטח בה (כלומר, בחצר).
. בירושלמי הנ״ל: ל ו ח ה ב ש ו ע ך ש ר ד ה כ ס ו ק ב ו ו ד י ה ב ד ר א י ל  24. ש
 ובלבד שלא יעשה בשבת כדרך שעושה בחול. ובבבלי (להלן שם): והתניא כשהוא מרדה
 אינו מרדה לא בסל ולא בקופה, אלא בשולי קוסה. ועיץ ירושלמי עירובץ ס״ז ה״ג,
 כ״ד ע״ג, ומ״ש בממדי הירושלמי כטשוטו, עמי 332. ובתכ״מ העיר על דברי התוססות
 עירובץ ק״ד א׳ םד״ה דרש (שו״ע או״ח מוף מי׳ שי״ג), וכדברי הר״י מסורש כאן

 כתוססתא.
ן וכר. בד: י ג ק ת ו ס מ ״ ע א ן ו י ס ס ש ״ ע ן א מ ג י ש ם ש י ר ס  25-24. נ
 נמרי׳ של בית אומן אעס״י ששסץ ואעס״י שמותקנץ. ובכי״ע (אלא ששם בבא זו אחרי
 הבבא של חבילה וכר. וכ״ה הסדר בכי״ל): נמרומ בית האומן (אצל צוקדמ׳ בטעות:
 נמדות בץ בית האומן) אף על פי שמיר וכר. ובכי״ל: נמרץ של בית האומן אע״ס

 שופץ ואעפ״י מתוקנץ וכר.
 ובבבלי מ״ט ב׳: מיתיבי נמרץ של בעל הבית מטלטלץ אותן, ושל אומן אין
 מטלטלץ אותן, ואפ חישב לתת עליהן פת לאורחץ בין כך ובץ כך מטלטלץ. שאני
 גםרים דקסיד עלייהו. ולסי גירםח רוב הנוסחאות חולקת תוספתא זו על הברייתא שבבבלי.
 אבל קרוב לוודאי שהגירםא שלסנינו נכונה, שכן שנינו בכלים םסכ״ב: הגםרין שבמרחץ
 ששגמן, ר׳ עקיבא מטמא וחכמים מטהרץ וכר. וסירושו שהבנים שעם בץ נסר לנסר
 (עיץ בסיה״ג לטהרות, עמ׳ 20, הערה 3-1) ועשאן אחד. ולס״ז בנסרים של בעל הבית
ק כלים, מותר לטלטלן, מסני שבעה״ב  עםיקינן, ואעפ״י ששיגמן, שסן והתקינן לעשות מ

 אינו חם עליהן כל כך שלא יסגמו.
ת וכר. ו ר ט ל ש ם ש ו מ ו ט ן ו י ח ב ל ש ה ש נ כ י ו מ ל ג ה ש ל י ב  26-25. ח
 וכ״ה בכי״ל, אלא ששם *שואץ״ במקום שבחץ. ובכי״ע: חבילה של גמי וכנה של
ק דרכם של הסופרים  שיחים וש (אחרי אותיות אלו ריוח בכ״י, וברור שצ״ל: וטנומומ, ו
 להניח ריוח פגוי במקום שלא יכלו לקרוא) של שטרות וכר. ובד: חבלי׳ של טבחץ

 וטומומ וכר, וצ״ל: הביל׳ נשל גמי וכנה של] שבחץ וכר.
 ובדוד שכנה של שבחץ (שוחץ, שועץ, שואץ) הוא שרש של שיחץ (כלומר,
 החלק התחתץ של השיח שממנו מםתעסים הקנים הרכימ), וכ״ה בסורית, עיץ במלונו של
ק להלן עירובץ  מיין ממית ערך כנא (עמ׳ 1761) וערך שוח, שווחא (עמ׳ 4092). ו
 ס״ד, שר 80-79: ולא בשבח של גמי, ועיץ מש״ש. ואף שם הכוונה שאץ מודדץ

 בעגםים רכים של שיח הגמי. ועיץ לעיל ח״א, עמ׳ 415.
ת וכר. עיץ מ״ש לעיל פי״ג, שר 17. ו ר ט ל ש ט ש ו מ ו ט  26. ו

ן וכר. בעורות בהמה דקה (לשיטת נ י ק ת ם ה ן א י ד ו ב ן ע י א ת ש ו ר ו ע  ו
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 רש״י קס״ז מע״ב), או בעורות לחים (לשיטת ר״ת בתוסםות מ״ט מע״א), שאץ מטלטלץ
 אותן אלא אט ייחדן לישיבה,״־ והוא הדין לכל מה שנשנה לעיל שאין מטלטלץ אותן
 בלי הכנה לישיבה. ואף טומוט של שטרות אפשד לייחד לישיבה, עיץ כלים פכ״ד מ״ז

 ובפיה״ג שמ. ועל התקינן שפירושו ייחדן, עיץ מ״ש לעיל, שו׳ 17, ד״ה מותקן.
ן וכוי. כלומר, אפילו עורות עבודים של י ד ו ב ן ע י א ש ן ו י ד ו ב ת ע ו ר ו  27. ע
 אומן, שהוא מקפיד עליהן, מטלטלין אותן, כמפורש בברייתא שבבבלי מ״ט ב׳.« ומטלטלץ
 אותן בשבת, ואפילו אם לא התקינן (ייחק) מערב שבת, וכפירוש כל הגאונימ (עיץ

 רשב״א במקומו) והר״ח (עיץ בתוספות מ״ט רע״ב). ועיין מ״ש להלן בממוך.
ר וכר. הכל הוא מדברי ר׳ יוסי, ואף הוא מודה בה שאץ מ י צ ז י ל ג ב  28. א
 מטלטלין אותן. ובירושלמי (פ״ד ה״ב, ז׳ ע״א) אמרו בשפ ר׳ ישמעאל בר׳ יוסי: אבא
 שלחא הוה, והוה אמר לנו קשרו לכם ראשי גיזיות, ואתם מותדץ לטלטלן למחר. חזקיה
 אמר אפילו מלן (=מללן, כלומר מיעך את ראשי הגיזיות באצבעותיו). ופירשו המפרשים
 שהכוונה לעורות, ואמר ר׳ יופי לתלמידיו שיעשה מעשה מבערב שבת בעורות כדי
 להתקינן לישיבה. ובבבלי מ״ט דע״ב: אמר ר׳ ישמעאל בר׳ יופי אבא שלהא הוה, ואמר
. ובשי״ק בירושלמי ד״ה אבא הוכיח ל ו ח  הביאו שלחים ונשב עליהם. ופירש״י: ואמר ב
 כן מירושלמי הנ״ל. ברם כבר הבאנו לעיל בסמוך שכל הגאונים חולקים על רש״י,
 וסוכרים שר׳ יוסי אמר כן בשבת, וכן מוכח מלשץ הברייתא שלעיל שלר׳ יוסי מטלסלין
 עורות אעפ״י שלא ייחדן מערב שבת. ולא עוד אלא שלפירוש המפרשים בירושלמי
 עדיץ אץ הירושלמי מתאיפ לבבלי אפילו לפירש״י, שהדי הצריך ד׳ יופי לעשות מעשה

 חשוב מבעוד יום, כדי לתקנן לישיבה, עיי״ש בםה״ב.
 ולפיכך קרוב לוודאי שהירושלמי אינו מדבר כלל בעורות, אלא בגיזי צמר גרידא,
 ור׳ ישמעאל בר׳ יוסי אומר שאביו היה סוחר בעורות (או פושט עורות), ומפני זה היו
 לו הרבה גיזי צמר (שהמיר מן העורות) עומדות למכירה, והתיר לתלמידימ לישב עליהן
 בשבת ע״י התקנה במעשה מערב שבת. ולס״ז אין הירושלמי מדבר בעורות כלל, ובהם
 אינו צריך ייחוד מבעוד יום, ובשיטתו לעיל, אבל בגיזי צמר וכדומה סתמן לםרקמטיא
 או לטווייה, ואסור לטלטל אותן בשבת, מבלי שהתקינן במעשה מבעוד יום. ועיץ לעיל

 פ״ג, שר 42 ואילך, ומש״ש.
ן וכר. בבבלי מ״ח א׳: טומנץ בגיזי מ ג ד ל א ת ש ו נ ו ש ל ן ו ת ש י פ צ י נ ע  ו
 צמר ובציפי צמר ובלשוגות של ארגמן ובמוכין ואין מטלטלץ אותן וכר, מהו דתימא
 חזי למיזגי עלייהו קמ״ל. ועיי״ש בתופפות ד״ה וכי וברשב״א שפ. ומשמע שכולן דץ

 אחד להן. ועיין ברמב״ן ובשאר מפרשים שם. ועיץ במשנת ב״מ פ״ב מ״א.
ש וכר. ונדרשו המפרשים מפני שהוא ראוי לבהמה, ד ח ת ה ן א י ל ט ל ט  29. מ
 ועיין בבלי פסחים כ״ג א׳ וברש״י ובתופפ׳ שם ד״ה קוצר. ועיין בצפנת פענח פכ״ה
 מה׳ שבת הי״ט דפ״ י מה׳ מאכלות אפורות ה״ב. ובשו״ע לאדמו״ד מלאדי פי׳ ש״ח
 פ״ק ט׳ חידש שבדבר שאימורו נמשך להרבה זמן, הרי הוא עומד לאכילת בהמה, או
 למכירה לגוי, גם בתוך הזמן, עיי״ש. ועיץ באמבוהא דםפרי לפפרי זוטא, רמ״ח ע״א,

 והשגתו שם חלה גם על הצפנת פענח הנ״ל.
. עיקר החידוש הוא ן י ל ו ב ג א ב ל ל ב ם א ל ש ו ר י י ב נ ר ש ש ע  30-29. מ

ד אי. ת זבחים צי ספו  ״־ ועיין בתו
ד י פ ק ן עליו, ומחלקים בין עורות של בעה״ב שאינו מ ׳ יוסי, וחכמים חולקי , בשיטת ר מר ו  >« כל

ד. , ו׳ ע׳ ב הם ובין עורות של אוםן. ועיין נם בירושלמי פ׳יד רהי  עלי
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 שאין מטלטלין אותו בגבולים, מםני שאץ פודין מע״ש בשבת, והוא אסור באכילה, אבל
 בירושלימ הרי משוט שמטלטלימ אותו. ועיין במשנתנו מי״ח מ״א ועירובין ם״ג מ״ב

 ולהלן עירובין מ״ב ה״י. ועיץ מ״ש להלן.
. כ״ה (״מעליך) גמ בד ובכי״ל ה א מ ד ו ח א ע ב מ ו ד מ ת ה י ן א  30. מ ע ל
 ובמשנתנו פכ״א מ״א. ובכי״ע: מטלטלץ את המדומע וכר. ובמשנתנו םי״ח מ״א: מסנץ
 תרומה טהורה וכר. וכ״ה בכל הנוסחאות שבדקתי (לרבות קטע מן הגניזה, אלא ששמ:
, יהוםף אשכגזי: ברוב םסרים גרסי, ממנין,  מסגים). אבל במלא״ש שם מביא בשם ר
ן תרומה וכר, וכן ג״ל עיקר וכר. ובםמיקתא רבתי רמכ״ה י ל ט ל ט  ויש מ״א דגרםי מ
 (ד׳ מראג, מ״ה ע״ג; רמא״ש, קכ״ו ע״א): כך שנו רבותינו מטלטלימ את הדמאי ואת
 התרומה טהורה (בגה) נבשבת], ולא את הטבל ולא את התרומה טמאה ולא מעשור ראשץ
 שלא ניטלה תרומתו וכר, מפני שמעשר אסור באכילה עד שתעבור תרומתו ממגו אמור
 לטלטלו, אבל התרומה טהורה מפני שהכהנימ אוכלי תרומה אוכליט אותה בשבת מטלטלים

 אותה (כלומר, אפילו ישראל) בשבת.
 ולכאורה ההלכה שלנו תמוהה מאד, שהרי כאן ובמשנתנו פכ״א בעניין טלטול
 עםיקיגן, וברור שאפילו מדומע בפחות מאה מטלטלץ אותו בשבת, ואיגו גרוע מתרומה
 שגאכלת לכהגים, והרי גמ המדומע ראוי לכהנים, וממילא מטלטלים אותו בשבת, כמפורש
 בירושלמי שנביא להלן. ואמ עיקר החידוש הוא שמותר להעלות ולהרים את הםאה מתוך
 המאה של חולין בשבת, א״כ מאי שיאטיה לכאן, שאפילו אם נאמר שאסור להעלות

 בשבת מ״מ מותר לטלטל אותו, משומ שראוי לכהן.
, יהודה  ובמשנתנו םכ״א מ״א: ומטלטלין תרומה טמאה עם הטהורה ועם החולין. ר
 אומר אף מעלץ את המדמע באחד ומאה. ולולא דברי רבותינו הדאשונימ היה נ״ל
 לפרש שר׳ יהודה מכוץ לכל מדומע, ובעיקר למדומע בתרומה טמאה. ואף שמדומע
 בתרומה טמאה אין מטלטלץ אותו בשבת, ולא אמרו ברישא שמטלטלין תרומה טמאה
 עמ החולין אלא דווקא בגיכר מקומ התרומה, ולפיכך מטלטלץ אותה אגב החולין (כמו
 כלכלה ואבן בתוכה ששגיגו לעיל שם במשגה), אבל אם גדמעה התרומה הטמאה בתוך
 החולין, הרי הכל אסור בין לכהן ובין לישראל (וממתבר שאמורה אף לבהמת כהן, עיין
 רש״י קכ״ו ב׳ ד״ה מסנץ תרומה טהורה), ודין המדומע, כדין תרומה טמאה. ולסיכך
 אמר ר׳ יהודה שמעליף* את המדומע באחד ומאה בשבת, וממילא מותר לטלטלו שהרי

 הוא ראוי לאכילה ע״י הרמת המאה.
 ובירושלמי סי״ח ה״א, ט״ז ע״ג: אית תניי תני מטלטלין את הדימוע, אית תניי
 תגי אץ מטלטלין. אמר ר׳ לעזר מאן דאמר מטלטלין, במדומע בתרומה טהורה, ומאן
 דמר אין מטלטלין, בתרומה טמיאה.3* ובאותו שיש בו כדי להעלות, אבל באותו שאין

 2ג כלומר, סריסין, וכסיננון הסשנה (תרוסות פ״ה ס״ב<: סאה שנסלה היא טאה שעלתה. וכן
 בירושלמי בכורים פ״ב ה״ב, ס״ה ע״א: סודי ר׳ שםעון באותה סאה שהעלה םתוך סאה (כנוסח
 הרש״ס, ולפנינו בטעות: מתוך סאה) שהיא טעתה מחיצה וטעתה הנייה (צ״ל: הבייה, הבאה).

 וכן בכ״מ.
 בירושלמי דמאי פ״ז ה״ב, כ״ו ע״ב: ולא נמצא טטלטל תרוטה טטאה בשבת? א״ר לעזר סשייר
 כל שהוא חולין, כהדא דתנינן תטן טטלטלין תרוטה טהורה עם הטמאה עם החולין. ולא דמיין
 תטן טמאה לצורך טהורה, ברם הכא חולין לצורך טטאה. ותירוץ הירושלטי אינו אלא באשנרה
 ספסחים פ״נ ה״נ, ל׳ עיא. וכאן הכוונה שבמשנת שבת טטלטלין טמאה לצורך טהורה שהיא ניכרת
 בפני עצמה, מה שאין כן במשנת דמאי שהכל נעשה טדוטע, ואין טטלטלין את הסדוםע בתרומה

 טמאה.
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 בו כדי להעלות לא.״ מאן תנא מטלטלץז״ ד׳ אליעזר, דתנינן ר׳ אליעזר אומר סאה
 שנפלה היא מאה שעלתה. כלומר, דווקא לד׳ אליעזר המוכר שאנו אומדים היא מאה
 שנפלה היא פאה שעלתה, ונעשה כאילו הפאה שנפלה מונחת בפני עצמה והחולץ כפני
 עצמן, מטלטלץ את הטאה הטמאה אגב החולץ,•* אבל החכמים פוכרים שהכל מעורב וכל

 החולץ מדומעץ בתרומה טמאה, ואמוד לטלטלה.
 ובבבלי קמ״ב א׳ רצו לומר שדווקא לד׳ אליעזר מעלץ את המדומע באחד ומאה,
 מפני שאץ כאן מתק, אלא הפרדת הסאה מן השאר. וחזו שם: אימר דשמעת ליה
 לחומרא, לקולא מי שמעת ליה. אבל הד״מ בפיה״מ נקט בטעם שנחזה בבבלי. ועיץ
 ירושלמי תרומות פ״ה ה״ב, מ״ג ע״ג. ובירושלמי ערלה פ״ב ה״א, פ״א ע״ד: ר׳ יודה
 עבד נאש כסוף הפרשה וכוי. כלומד, שבהעלאת הפאה אין כאן הפרשת תרומה ממש,
 ואפילו חרש שוטה וקטן מותר לו להפריש, ואיגו אלא כמסיר את האסור. ועיץ מ״ש

 בח״א, פוף עמ׳ 385.
ו וכוי. ירושלמי ערלה הנ״ל, י נ י ן ע ת ו ׳ נ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  30—31. ר
 בבלי קמ״ב ב׳. ומפורש בירושלמי שם שר׳ אלעזר בר׳ שמעץ אוסר להדים מפני
 עובדין דחול שהרי יכול לאכול בלי הרמה. ועיץ בתופפ׳ רי״ד קמ״ב ב׳ ובירושלמי

 הנ״ל.
ה וכר. משנתנו פי״ז מ״ה, ונתבארה לעיל, שר 8, ד״ה מטה. ב י ר י ע ד ב  31. ש
. כ״ה בכי״ע ובכי״ל. וכע״ז במשנתנו הנ״ל. אבל ך פ ת ה ם א ה ת ב ו ס כ  32. ל
ק בד: לצוק לתוכו מקפה. והיא אשגרה מוטעית מן  בכי״ו: לצוק לתוק פיקמה(!). ו

 הסיפא.
. בכי״ע ובכי״ל: מקפה לתינוק. ובמשנתנו הנ״ל לא ה פ ק ן מ כ ו ת ק ל ו צ  33. ל

 נזכר *לתינוק״ לא במקפה ולא בשק שלהלן.
. וכ״ה בכל הנוסחאות של התוספתא. ולכאורה אפשר לומד ק ו נ י ת  34. ש מ ן ל
 שהכוונה לשק שיש בו בכדי לסוך אצבע קטנה של תינוק בן יומו, עיץ לעיל ט״ח,
 שר 21—22, אבל עיץ מ״ש לעיל בסמוך. ועיץ בירושלמי למשנתנו הנ״ל, ט״ז ע״כ,

 ובמקבילה, ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 157.
ה וכר. ד״מ פכ״ו מה׳ שבת הי״ד. ובמ״ע שם: חבית שגתגלתה ת ל ג ת נ ת ש י ב  ח

 וכו׳ עד במקום המוצנע תוספתא. ובמ״מ שם: תופפתא פרק ט״ו.״
ר וכר. כ״ה בד, בכי״ע ובכי״ל. ובכי״ו בטעות: שניכר. ובר״מ ק י נ ח ש י ט ב א  ו
״ וכר. וכ״ה בכל הדפוסים ובכל כתה״י שבדקתי, וכן מעתיק ה ר ב ש נ  הנ״ל: ואבטיח ש
 משמו בטאו״ח פי׳ ש״ח. ובמ״מ הנ״ל: ועיקר הנםחא ואבטיח שנקרה, כלומר שנקר בה
 נחש, וכן היא בתופמתא. ועיץ בתרומות ס״ח מ״ו, ובתוספתא דמאי פ״ב הכ״ג, תרומות

 פ״ז הי״ז ועוד.

ן בו כדי וכוי, אבל באותו שיש בו וכוי, כפו שהדה הרדיל. כלומר,  » ציל: באותו שאי
 באותו שיש בו כדי להעלות אין הדין כן, אלא אפילו בטדוםע בתרוטה טמאה טטלטלין אותו, שהרי

 אפשר להרים את הסאה בשבת והכל סותר, עיין בפשנת תרופות פיה פ־ב.
 » כלופר, שטטלטלין את הםדוטע באחד וסאה בתרופה טסאה.

נ ואף אם נאסר שאסור להעלות בשבת את הטדוטע באחד וטאה סכל סקופ פותר לטלטל • 
 לר׳ אליעזר אפילו אם נדמעה בתרוםה טפאה, כפו שפירש בנועמ ירושלמי בםקוםו. אבל אין צורך

 במה שועיה בירושלמי אחיכ, עיין מיש לעיל חיא, סוף עפ׳ 285 ואילך.
 ״ כחלוקת הפרקים בד ובכייל, עיין לעיל פיח, הע׳ 23.

 •נ הואיל ולפני הריס נוסח התוספתא היה קרוב פאד לנופח כייו, הרי אפשר שהיה לפניו:
 .שנשבר׳ במקום .שניכר,.
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ה ל י כ א ץ ב ר ו מ א י ש ״ ס ע , א ר מ ו ל . כ ע נ צ ו מ ם ה ו ק מ ן ב ח י נ מ ן ו ל ט ו  35-34. נ
ץ י ע . ו ו ק ז ו י ם ו ד י א נ ק ב ו מ ת ו א א י ל , ש ן ת ו ן א י ע י נ צ מ ן ו ת ו ץ א ל ט ל ט מ מ ״ ה מ נ כ ם מ ו ש  מ

/ ב א ״ י מ ל ב  ב

/ ח א ״ כ י ק ל ב , ב ג ״ ז ע ״ , ט א ״ ח ה ״ י י פ מ ל ש ו ר . י ר כ ב ו צ ח ת ה ן א י ל ט ל ט מ . 3 5 

. ת ו י מ ע נ ת ל י כ ו כ ם ז י א ב צ ה ל ב ו צ ם ח י ל י מ ת ל ו ר ו מ ם ז י נ כ ׳ 287: ה מ , ע ד ״ , י א ״ ל ר ם ״ ב ב  ו

ף ו , מ ב ״ ל ח י ע ש ל ״ ץ מ י , ע ם י ל ה צ א ב ו ב ה צ ח . ו ם ר ש ו ד ו א י ץ ת י צ ת ש ו ל י ב ק מ ץ ב י ע  ו

. ך ל י א ׳ 635 ו מ  ע

, ע ״ י כ ז ב ״ ע כ . ו ד ה ב ״ . כ ם י נ ו ל י כ א א מ ו ה י ש נ מ ל מ ד ר ח ת ה א  36-35. ו
ח ״ י ו ס נ ת נ ש מ ב , ו ץ א ב ל צ כ א : מ ל י ע ל ה מ ר ג ש א ו ב ״ י כ ב . ו ל ״ נ י ה ל ב ב ב י ו מ ל ש ו ר י , ב ל ״ י כ  ב

. ץ ב ר ו ל ע כ א א מ ו ה י ש נ מ , מ ף ו ל ר ב י ת ל מ א י ל מ ן ג ץ ב ע מ ן ש ב , ר ל ד ר ח ת ה א א ל : ו א ״  מ

ג ״ ב ש ר ן ש ל ה ו ל ג ל א ש ת י י ר ב י ב ל ב ב ת ה ם ר י ג ו מ ח י כ ו ) ה ג ״ ב ש ה ר ״ ׳ ד ח א ״ כ ק ת ( ו פ ס ו ת ב  ו

א ת ב י ת ש מ י י ר ו ט ל ד ס ח ב מ ב צ ר ר ד ש ׳ 99: ו מ , ע ב ״ ג ד ״ ה ב . ו ל ד ר ל ח ף ע ק א ל ו  ח

, ס ״ ק ד ב מ ו מ ש ״ כ , ב ז ״ ט ת ה ב ׳ ש ה ו מ ״ כ מ מ ״ ן ד י י ע . ו ל א י ל מ ן ג ץ ב ע מ ן ש ב ר ה כ כ ל ה  ש

, ת י כ ו כ י ז ר ב ש י ב ו ט ל ר ס ח ב מ ב צ ר ק כ ם א ס מ ל ״ ר ל ה ב . א , ה ה ר ע ף ה ו ׳ 292, ס מ  ע

. ז ״ י ה ש ב ״ י י  ע

ר 39), ׳ 724, ש מ , ע ב ״ ל ח י ע ש ל ״ ן מ י י ע ק ( י ת מ א ה ל ל ש ד ר ח ן ב א ם כ י ר ב ד מ  ו

ר 20, ש ר 19—20, ו , ש ח ״ ל ס י ע ץ ל י ע ה ( ק ת מ י ה ״ מ ע ד ל א כ א מ ו ל ר ק י ע י ש ״ ס ע א  ו

ן מ ל ז ה כ מ ה ל ב כ א מ ף ל ד א מ ו א ע ו ה י ש נ מ ה מ צ ק ו ו מ נ י ל א ו ט ל ן ט י י נ ע מ ל ״ , מ ( ש ״ ש מ  ו

2 0 . ש י ק ל י ב , ח י נ ת ה מ ״ ׳ ד ח א ״ כ א ק ״ ב ש ר ׳ ה י ח ן ב י י ע . ו ק י ת מ א ה ל  ש

. ק ״ ת י ה ר ב ד א מ ו ל ה ״ נ י ה מ ל ש ו ר י . ב ר כ ת ו י כ ו כ י ז ר ב ן ש י ל ט ל ט  37-36. מ
ה ד ו ג מ ״ ב ש ר ם ש ת ש ו ס ס ו ת ו ב ח י כ ו ה . ו ר כ ץ ו ל ם ל ט ף מ ר א מ ו ג א ״ ב ש : ד ל ״ ג י ה ל ב ב ב  ו

. א ש י ר ק ב ״ ת  ל

ו ג ק ת ע ה ר ש ״ ב ב . ו ל ״ נ י ה ל ב ב ב י ו מ ל ש ו ר י ה ב ״ כ . ו ת ו י מ ע ל נ כ א א מ ו ה ש . 3 7 

ת ו י מ ע נ ה ע ש ו ד י י ש ״ ס ע א , ו ם י ש ם ק י ר ב ד ה . ו ת ו י מ ע נ ת ל י כ ו כ ה ז ב י ת ם ל י נ כ ח ה נ ו ש ר מ ל א י ע  ל

ם י ל י כ א ה מ מ ץ ל ב ה ץ ל מ א ״ * מ ! , ת ו כ ת י מ נ י ל מ כ ת ו י כ ו כ ם ז ת ג ו ב ר 3 ל 0 , ל כ ת ה ת א ו ע ל ו  ב

. ה ג י ז ה מ נ י א ת ש י כ ו כ ן ז ת ו  א

. ם י ל י מ ת ל ו ר ו מ : ז ל ״ נ ר ה ״ ב ן ב כ . ו ר כ ת ו ו ר ו מ י ז ל י ב ו ח ל ט ל ט  38-37. י
, י ר ם ב כ ם מ ס ד נ ה ד ( ״ , י י ם ס ן ש ל ה ל . ו ם י נ ס י נ צ ל ע י ס : ה , ׳ ב י ר ס ב ו , ב צ ו ח ה א נ מ ו ח נ ת ב  ו

. ן ל ה ש ל ״ ץ מ י ץ ע י נ ע ם ה צ ע ל . ו , ש א ב ך ש ר ש ע ״ ה ץ ע י ע . ו ץ ל י ס ץ ל ת ש י ב : ש ( ,  ט

ת ו ט ש פ . מ ר כ ו ו ת ו ן א י ל ט ל ט ן מ כ ו מ ן ה א מ ו ה ל ש ל כ ל כ ה ה  39-38. ז
ם ק ה ו מ ן ה ו מ נ מ נ ם ש י ל כ א מ ל ה י כ ר ת ה ו י ח ן ה ת ו א ו מ ש ל ם י א ה ש נ ו ו כ ה ע ש מ ש ץ מ ש ל  ה

ן נ ה א : מ ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב . ו ק ו מ ן ה ם מ י ל כ א מ ץ ה ת א ו י ח ן ה ת ו א ו מ ן ל י ם א א , ו ן ל י ב ש  ב

ץ א ש ם ב . א ר ת ו ל מ כ י ה ר ב ק ד ו ש י ב ו צ ץ מ מ ו ה ת ו א ץ ו מ ו ה ת ו א ו מ ש ל י ש ם ב ץ א מ י י  ק

ש י ש ץ ב מ י י ן ק י נ א כ ל . א ר ו ס ל א כ י ה ר ב ק ד ו ש י ב ו צ ץ מ מ ו ה ת ו ן א י א ץ ו מ ו ה ת ו א ו מ  ל

ל ב , א ו נ ת נ ש ת מ ט י ש א ב י מ ה י נ ס ו ב נ ר כ ז ה ח ש ״ ל ס י ע א ל ת פ ס ו ת ה ר ש ס ו ר ל ש ס ל א ד ר ן ח י י נ ע ב  ״ ו

י נ פ ש ס ב י ס ה ו ם ר ו ת ה : ו א ״ ח ס ״ י ו פ נ ת נ ש ס ו ב נ י נ י ש ר ה , ו ת ר נ ו ר נ כ ו ב ר ו ע י ש ס ש ו ס ר ו ר ש ת כ ז ם נ א ש ת פ ס ו ת  ב

, ת ו י ל נ ר ס מ ״ ׳ ר צ ו , ה א ״ , כ , ר ת י ש א ר ל ב ו ד נ ש ה ר ד ס ב . ו ( ת ו א ח ס ו נ ב ה ו ת ר ס ר י נ כ ם ( י ז ע ל ל כ א א ס ו ה  ש

, ל ו ט ל י ו ט ר י ת ה ה ם ז ע ט ט א ש ט י ש פ , ו ו י ז ע ן ל י ס ו ם ר ר ת כ ו ו פ ס ע י נ כ ה ה ב י ת ח ל ס נ נ כ נ ן ש ו י : כ נ ״ ס י ק ט  ע

א ל ס ו ב ת ו ן א י ר ע ש ן ס י ה א א צ ו ן ה י י נ ע ל ל ב , א ( ם י ס ע ׳ ס ה ז ק י ל י ש ל ב ם ( ד ל א כ א ם י ל ו א ו ר נ י א י ש ״ ט ע  א

. ה ק ת ס י ה י ם ע ד ל א כ א ס ד ל ס ו ו ע ב ו ר י ש נ פ , ס ( א ת פ ס ו ת ש ב ״ י י ע י ( ד נ י ה  פ

ר יי. פ ש ס י ע ר ב ט ת ה ו ד ל ו ו ת ר פ ס ס ב ו א י נ י ל ש פ ״ ן ס י י  30 ע

. ת ו ל י ב ק מ , ו ד ״ א ע ״ , פ ד ״ ד ה ״ א מ מ ו ׳ י ש ו ד ן י י י  «« ע
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 לו מאותו המין ואין אותו המין מצוי בשוק. רבנן אמרין מפיץ שאין אותו המין מצוי
 בשוק כמי שאין לו מאותו המין. ורבן שמעץ בן גמליאל אמ׳ מפיץ שיש לו מאותו
 המין כמי שאותו המץ מצוי בשוק. ובבבלי הג״ל: ורשב״ג געמיות שכיחי, פילץ לא
 שכיחי. אמר אמימר והוא דאית ליה געמיות וכו/ אי אית ליה פילין אמאי לא? אלא
 ראוי, הכי במי ראוי. ולפ״ז לשיטת הבבלי הדבר תלד גם בשכיחות המין בשוק.32 ולשיטה
 זו *מן המוכן״ שבתוספתא כוונתו מוכן אצל אחדים. ולשני התלמודים הבבא שלנו היא

 תשובה לד׳ נתן.
ה וכר. בבבלי קכ״ח דע״ב: מפני שהן ראויץ מ ה ב ן ל י ו א י שהן ר נ פ מ . 4 0 
 לחתול (ולא נזכר שם *דברי ר׳ מאיר״), עיין בבלי ע״ז ל׳ ב׳. אבל כבד הראינו
 לעיל ח״א, עמ׳ 141, הערה 106, שבא״י סברו שאין מים מגולין ממיתים לבהמה אלא
 מזיקים לזמן, והיו משקים אותן לבהמה,״ עיין מש״ש בפנים. ועיין לעיל, שר 34, ומדברים

 שם בחבית של יין שאינו ראוי לבהמה.
ן וכר. בבבלי הנ״ל: רשב״ג מ צ ׳ כל ע ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש  41-40. ר
 אומר וכר. וכנראה שהכוונה שרשב״א אוטד לטלטלן, אלא מניחן מיד במקום המוצנע,
 כלעיל שר 34—35. אבל במאירי קכ״ח א׳ סד״ה דג מליח: מטלטלץ וכר ומים מגולים
 מפני שראויים לחתול, ואפור לשהותן מפני הםכגה. ומדבריו משמע שר׳ שמעון מוסיף
 על דברי הת״ק ומתיר לטלטלן, אלא שצריך להשקותן לחתול מיד. וכן מסתבר, כי מה

 לי מקום המוצנע מה לי השקאה לחתול.
ם וכר. הרישא היא י ד ר י ז ל י ב ח ם ו י צ י ע ל י ב ח  41—42. חב י לי קש ו
 םיםקא ממשנתנו פי״ח מ״ב, וכל הברייתא בבבלי קכ״ח אי. ופירשו רוב הראשונים שהצריכו
 כאן הכנה מערב שבת מפני שסתם קש, עצימ וזרדימ עומדים להסקה. ובירושלמי סי״ח
 ה״ב, ט״ז ע״ג: א״ר זעירא לא אתייא אלא כר׳ חנינא דאמר עולין היינו עם רבי
 לחמת גדר והיה אומר לנו בררו לכם חלוקי אבנים ואתם מותרים לטלטל למחר. ונראה
 בפירושו שהירושלמי םבר שבעצים ואבגים, שאץ להם תואר כלי, איגה מועילה הזמנה
 אלא לשיטת ד׳ חנינא,34 ואין הבדל אם חשב עליהם לישיבה או למאכל. ודחה הירושלמי:
 א״ר יומה שנייא היא הכא שהוא ככמא, כלומר שחבילי עצים וזרדים הקשורים יחד יש
 עליהם תואר כלי, ובזה גם ר׳ יוחנן ור׳ יונתן מודים (עיי״ש בירושלמי פ״ד הנ״ל)
 שמחשבה מועילה. וע״ז שאל ר׳ אלעזד שם: והתנינן חבילי קש, קש לא כמםוזר הוא,

 כלומר, ואץ עליו תואר כלי.» ועיין במשנתנו ם״כ מ״ה ובבבלי נ׳ א׳.
 ואשר לזרדים נראה שהם ענפי האילנות שכורתים אותם בשעת הזמיר, כפירוש
 הר״מ, ומחמן לאו למאכל בהמה בלי הזמנה, ואינם הזרדים שנשנו לעיל פ״ח, שר 19,

 יחד עם לולבין וחרובץ, עיין מש״ש.

 ״ ועיין בשלטה״נ פי״ח ריש סי׳ תע״ז.
 ״ אעס״י שהיא חלשה לזטן. ועיין היטב ברשיי עיה סעיב דיה כיון דחלשא. ואפשר שנדחק
 לפרש כן, פפני שאין מי אדם מקפידימ על חלישות בהטה טמאה (שאינה ראויה למלאכה) לזסן.
 ובתכ״ס כאן העיר על דברי הרין בע־ז פ־ב סוף סי׳ אלך רליא שכתב: .ולא ישקה פהם בהפחו בראויה
 לאכילה וכוי, ולא בהמת חבירו אפילו כשאינה ראויה לאכילה, משום דסכחש לה, הכי ספרשי ממרא״.
 וכחב בב־י טיו־ד סי׳ קט״ז שהרץ פירש ששונרא לאו דווקא אלא כל בהמה טמאה במשמע, ולא נקט

 שונרא אלא לדונסא. .
 »« וכפירוש צפוראי בירושלמי פיר ה׳ב, ז׳ ע*א, שלר׳ חנינא בםחשבה נרידא סני, עיי״ש.

 «« ועיין מועם ירושלסי ובס׳ ניר במקומו, ודבריהם זיל לא נתחוורו אצלי, שהרי כבר הוכחנו
 ש״התקנה׳ בלשון א־י אינה אלא הטה, ולאו דווקא התקנה עיי מעשה, עיין מיש לעיל, שו׳ 17, ד״ה מותקן.
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ן וכר. וכ״ה (״באחת יד״) גם ת ו ן א י ל ט ל ט ד מ ת י ח א ן ב י ל ט י ם ג  43. א
 בד, כי״ע וכי״ל. ובבבלי הנ״ל: הגיטלין ביד אחד מותר לטלטלן וכר. וכן הגיה בתכ״מ
 גמ כאן, ואין צורך, והוא ע״פ מיגגון המשגה בשביעית ם״ג מ״ט: כל שאיגה יכולה

 להנטל באחת יד וכר.
. וכן בבבלי הג״ל: בשתי ידימ אסור ן ת ו ן א י ל מ ט ל ן מ י ו א א מ ל א  43—44. ו
/ , קכ״ג ב ,  לטלטלן. ופירשו המפרשים שמשומ טירחא אתיגן עלה. ועיין בבלי מ״ה ב

, ד״ה ואפילו.  ועיין בתוספות ל״ה א
כר. בבלי הנ״ל. ובמשגת שביעית ת ו י נ ר ו ק ה ה ו א י מ ב ה ו ז י י א ל י ב  44. ח
 ס״ח מ״א נתבאר שמינים הללו אינמ מיוחדים לא למאכל אדם ולא למאכל בהמה,
ר 69, ומ״ש עליהם לעיל ח״ב, ריש  ובאים גם למחשבת עצים. ועיין לעיל מ״ח, ש
, 588 (ובהערה 46 שם צ״ל: סלורה ח״ב, במקום ״ח״ג״). ועיין בתוםסות קכ״ח א׳  עמ

 ד״ה הכגיםן.
ל וכר. כלומר, כדין כל המאכלים שמותר לחלקן. כ ו א  45. ק ו ט י ם, ק ו ט י ם ו

ר 23 ואילך.  ועיין לעיל ס״ה, ש
, רי״ד: מסני שהם קשים כעצים מיחד כמאן , בתום י . ס י ל כ מ ב ו ם ק א י ל  46. ש

 דקטים להו לצורך שום תיקון, ולאו לצורך אכילה.
. ה ד ו ה ׳ י י ר ר ב ד ד י ל ב ו ל מ א י ל ד ש ב ל ב ל ו כ ו א ל ו ל ו  47-46. מ
, 567, ש״בלבד . וכבר הוכחנו לעיל ה״ב, עמ , כו  וכ״ה בד. ובכי״ל: ובלבד שימלול ביד ו
 שלא״ בםסרות התגאים הוא לעתימ קרובות מושג חיובי, וסירושו, ובלבד שימלול ביד,
, כי״ל, והבאגו ברייתא זו בתמ״ר ח״ד, עמ׳ 96, םד״ה ובלבד, ועיין גם מ״ש לעיל י  כג

ר 7, ד״ה ובלבד. ר 10, ד״ה ובכי״ע, ופ״ה, ש  פ״ד, ש
 ובכי״ע: ובלבד שלא ימלול בכלי. וכ״ה בבבלי הנ״ל בכל הדסוסים הישנימ, עיין
. וברש״י שמ מביא בשמ התוםמתא: ובלבד שלא ימלול בכלי , , 293, הערה ח מ  דק״מ, ע
 הרבה.36 ועל סיו הגיהו כן בבבלי ובתוםמתא בהוצאות החדשות. ובדק״מ הנ״ל מביא בשם
 כ״י אוקםסורד ורי״ף כ״י: שלא ימלול ביד הרבה.37 ומסתבר שגידםת כי״ע היא הגהה
, כי״א ורי״ף כ״י אלא שהםוסרים הוםיסו שם י  ע״ס הבבלי. ואף בבבלי הנכץ הוא כג
 את המלה ״הרבה״, מסני שלא ידעו שהביטוי ובלבד שלא ימלול בידו, סירושו: ובלבד
 שימלול בידו, כלומר בידו, ולא בכלי. וכן מעתיק מן הרי״ף בחידושים לביצה לבנו של
ק היה גם למני המאירי , יהודה. ו : ובלבד שלא ימלול ביד דברי ר ,  הרמב״ן י״ג ב

 שם.38

 ולעצם העניץ סוברים כמה מן הראשונים39 שבשבת אמור למלול אםילו ע״י שיבןי,
ר 56-55. ולשיטת הר״ח מלילה בתבואה ובקיטניות בשבת היא  עיץ מ״ש להלן ש
 מלאכה דאורייתא,״* ולא התירו כאן אלא בםיאה איזוב וקורנית שהם מאכל בהמה, או
 בתבלץ (עיץ להלן), אבל לא בתבואה ובקטניות.״ אבל הדי״ף כאן סי״ח וסייעתו מתירים

 36 וכ״ה ברש״י כת״י על קלף שבביה״מ כאן.
 37 ברי״ף כ״י על קלף שבבית הםדרש שלנו חסרים כאן כמה דפים.

 ושמא הכותה היא בדברי ר׳ יהודה שלא ימלול ביד, כלומר לתוך היד, אלא אוכל מיד מה
א ימלול ביר", וכמו שכתבנו ל ובלבד ש ובלבד שימלול ביד״ שבכי״ל כאן פירושו .  שפלל. ולפ״ז .

 לעיל בפנים. וצ״ע.
 «« רש״י ותוססות ביצה י״נ ב׳, ד״ח שם י״כ סע״ב ובעל הםאור כאן ספי״ח.

 0* עיין ס״ש לעיל פ״ט, שוי 51-50, ד״ה הדש והכותש.
 !» עיין מ״ש בבעל המאור הנ״ל ובמאירי כאן קכ״ח א׳ ד״ה חבילי, וביצה י״ג בי. וברשב״א ביצה
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ו מתוספתא ביצה פ״א, שו׳  למלול בשבת ע״י שינוי, והראשונימ הביאו ראייה לדברי
, עיין מש״ש. 76 -75 

ל וכד. רש״י הנ״ל. ל ו ׳ מ מ ו ם א י מ כ ח  47. ו
פ וכד. בד: וכן בחמיתה וכן בפגימ וכוי. ובכי״ע: ג י פ ן ב כ א ו ת מ ח ן ב כ  48. ו
 וכן באמיתא וכן ב6יגמ וכר. ובכי״ל: וכן במיתא וכן בפגם וכר. ובבבלי הנ״ל: וכן
כר. ובכי״א שם: וכן באמינתא וכר. והיא מינתא, ניניא, עיין מ״ש  באמיתא וכן בםיגם ו
 לעיל ח״ב, עמ׳ 630. וםיגם הוא rue ,Ruta graveolens ,irijyavov, עיין בפיה״ג

 לטהרות, עמ׳ 138, ובהערה 23 שם, ולעף פלורה ח״ג, עמ׳ 317 ואילך.
ל הנוטבלים. . בכי״ע בטעות: כל הכלים, וצ׳י׳ל: כ ן י ל ב ת ל ה ר כ א ש ן ב כ  48י-49. ו
כר. בבלי שבת ק״מ א׳ בשינוי סדר ת ו ב ב ש ר ע ן מ פ ר ט ם ש י ל ח  49. ש
ר שום שריםקו וכר). ושחלים הם תחלי כ ר שחליים ששחקן» ו כ  (כלומר, חרדל שלשו ו

. 36 ר 35-  בארמית, pepperwort, עיין מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 504, ש
. ן כ ו ת ן ל ת ו נ ה ו ת י מ ח ת ה ך א ש מ מ , ו ב ר ע א מ ל ף א ר ו ן ט י א . ו 50 -49 
 בבבלי הנ״ל: וממשיך לתוכן אמיתא, ולא יטרוף אלא מערב. ופידש״י: וממשיך. נותן.
 ולא יטרוף. כדרך שטורפץ ביצים בקערה שמכה בכח. ומנופח התופפתא» מוכח שאין
 לפרש ממשיך, נותן. ובמאירי שם: וממשיך לתוכה אמינתם (צ״ל: אמינתא) וכר, והיא
״ באותו ר פ ע מ  יבשה ושחוקה מאתמול, ונעשית אבק, ונאכלת עם השחלים, ואמר ש
. ב ר ע ב ת וכר, ולא יסרוף אלא מ ב  אבק עליהם, ובלבד שלא יטרוף אלא מערב ש
 וכן בכי״מ בבבלי שם: ולא יטרוף אלא מערב שבת. וכן בכ״י אוקפפורד שם: ולא
ע ר ב. וכן בחידושים המיוחסים להריץ שט: ולא יטרוף אלא מערב שבת. ב  יטרוף אלא מ
 כלומר, לא יטרוף ככף שמערב ומכה אותו בכח כדרך שעושה בחול אלא מערב שבת,
 אבל בשבת לא, אלא ממחה אותו וכר. וכן הגירסא ״מע״ש״ גם בם׳ יריאים השלם סי׳
 רע״ד, קל״ד ע״א. אבל בפ׳ יריאיפ הגדפמ מכבר מי׳ ק״ב, ד״ ו ל״ח ע״א: ולא יטרוף

 אלא מערב.

 ואין פפק שהנכץ הוא בגי׳ התופפתא והבבלי בהוצאות שלגז־,» ופירושו שאיגו
 מכה ומחבט בכח, אלא מערב ובולל בנחת. ולמעשה אץ הבדל בין הגירפאות.

ו מערב ש ל ת וכר. בבבלי הנ״ל: חרדל ש ב ב ש ר ע ו מ ק ח ש ל ש ד ר . ח 51 -50 
 שבת למחר ממחו בין ביד בץ בכלי ונותן לתוכו דבש וכר. ובה״ג ה׳ שבת דפ״כ (ד״ו,
 י״ט מע״ד, ד״ב, עמ׳ 110): חרדל שהמחהו (בד״ב: שהמיחו) מערב שבת למחר נותן
 לתוכו דבש וכר. ובשבה״ל השלם פי׳ ט״ט, ל״ב ע״א: וכתב רבינו שלמה זצ״ל דווקא
 שום ושחלים התרנו בריסוק ושחיקה מערב שבת ליתן לתוכו יץ וחומץ וגריפין, אבל
 בחרדל לא מגי ליה רימוק בלחוד אלא בעינן שילישנו מערב שבת שלישתו היא חשיבה,
 ואסור ליתן בחרדל המרוסק מים או חומץ בשבת וכר. ובתוספתא מפורש חרדל ששחקו
. וכשיטת רש״י גם בקונטרס הראיות לר״י דטראני (לפי שלטה״ג פ״כ סי׳ תקי״ט) כר  ו
 בשם ד׳ ישעיה הזקן. אבל הריא״ז עצמו חלק, והשוה שום ושחלים לחרדל, והצריך

 ייב ב׳: הא דתנן בפרק פפנין חבילי סאה וכוי, התם לאו מולל ממש לפרוק את האוכל מן הקשים
ך בעלמא. וכיה בעבוה׳׳ק שלו שער א׳, אות וי, ליה רעיב, וברין ביצה שפ ועוד. כ ר  קאמר, אלא מולל ל
 » בכיים שם, וכן בהיג שבת רפיכ דיו ייט פע*ד, ד״ב, עפ׳ 111, ובריפ פכיב מה׳ שבת הייב:

 שטרפן, כני׳ התוםפתא.
 » וכן בה־נ הניל גבבבא של .שום שריםקר): וטטשיך את אטיתא ונותן לתוכו.

 ״ כן פירש את המלה .םפשיך*, והיינו שפפשיך את האבק םתוך שפופרת.
 *» וכיה בהיג הניל (לעיל הע׳ 42), ברית, ברייף פיכ סי׳ תקייח, וברימ פכיב מה׳ שבת הי׳יב.
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 שיתן בכולמ משקץ מערב שבת, וכתב: ולא התירו לתת בהן בשבת אלא דבש בחרדל,״
 וגריםין בשום. ולפ״ז אין כאן סתירה לשיטת רש״י, ומירושו חרדל ששחקו מערב שבת
 ויצא ממנו משקה עצמו הרי הוא מערב למחר את שמנו (עיץ בירושלמי פי״ד ה״ב,

 י״ד ע״ג) ונותן לתוכו דבש.
 ועיין במחז״ו, עמ׳ 123, בם, התרומה סי׳ ר״כ, בם׳ יריאימ השלמ מי, רע״ד,
 קל״ד ע״א, בראבי״ה ח״א טי׳ רצ״ט, עמי 364 (ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 140),
 ובאו״ז ה״ב סי׳ ם״א, י״ד ע״ד, ובב״י טאו״ח טי׳ שי״ח. ועיץ באגלי טל מלאכת לש,

 קי״א ע״ב ואילך, ועיי״ש סיכום שיטות הראשוגים, קי״ג ע״ג, אות י״ז ואילך.
. בבבלי הג״ל מומיף: וממשיך את אמיתא לתוכן. ב ר ע א מ ל ף א ר ו ן ט י א  52. ו
ח וכר. רמב״ן, רשב״א ומיוחמ להריטב״א ל מ ת ה ן א י ש ת ו ן כ י  53-52. א
p בכל בו ה׳ שבת ובארחות חיים  קמ״א א׳, שבה״ל השלם סי׳ צ״ב, ל״ג ע״א, רבינו מ

 שם מי׳ ל״ז, מ״ו ע״א, מ״מ סכ״ב מה׳ שבת ה״כ (בשם הרמב״ן והרב״א).
 ובבבלי קמ״א ׳א׳: אמר רב יהודה הני סלסלי מידק חדא חדא בקתא דםכינא שרי,
 תרתי אסור. רבא אמר כיץ דמשני, אסילו טובא נמי. ובר״ח שם סירשו לעניץ יו״ט,
 והרי״ף ס״כ סי׳ תקכ״ה דחה את דבריו.ל» והראשונימ הנ״ל הביאו ראייה מן התוססתא
 כאן שבשבת אנן קיימץ. ועיץ להלן ביצה ס״א, שר 65, ד״ה והסלסלץ ומש״ש, ושר

 70, ד״ה ואץ כותשץ את המלח, ומש״ש.
. וכ״ה בד ובמיוחמ ד ו ר פ ץ ה ע ן ב י כ ל מ ד ש י א ב ו ק ה ס ר ל מ ב  53. א
 להריטב״א הנ״ל. וצ״ל: בעץ הסדור, כמו שהוא בכי״ע, בכי״ל (*סדור״), בדמב״ן,
 רשב״א ושבה״ל הנ״ל. והכוונה לכף שבוחשץ בה את הקדרה (סדור בלשץ מקרא).

 ובכל בו ובא״ח הנ״ל: אבל בקתא דםכינא שרי, ושינה את הלשץ ע״ס הבבלי הנ״ל.
 ומסשט לשץ התוםםתא משמע שאסילו במדוכה מותר לרסק ביד של סכין ובעץ
 המרור. וכתב בשבה״ל הג״ל שקתא דמכיגא הוא שיגוי גמור, ולסיכך מותר אסילו לכתחילה,
 וכן אם הוא מרסק בשולי הקדרה, ובזה דיין הסלסלץ ודץ המלח שוץ, והובאו דבריו

 באגור סי׳ תס״ח. ועיין ב״י טאו״ח םי׳ שכ״א.
ק פלפלץ וכו׳ הרי זה כותש ביד הסכין ד  ובר״מ פכ״א מה׳ שבת ה״כ: הצריך ל
 ובקערה, אבל לא במכתשת מפני שהוא טוחן. ומפשט לשץ רבינו משמע שאפילו אם
 כותש ביד הםבץ לא התירו לו אלא אם עושה כן בקערה, אבל לא במדוכה, וכמו
 שסםק בשו״ע או״ח סי׳ שכ״א מ״ק ז׳. ועיץ במעשה רוקח במקומו. אבל במ״א שם
 סירש: ביד המכין, או בקערה (כלומר, בשולי הקערה, כבשבה״ל הנ״ל), אבל לא במכתשת,
 כלומר, כדרכו, במדוך במדוכה. ועיץ באליהו רבה שם אות י״א. רש שחלקו בץ
 פלפלץ וכץ מלח, ודווקא בפלפלים הצריכו שני שינויים, אבל לא במלח, כמו שמשמע

 בתוספתא כאן (עיץ בבאודי הגר״א באו״ח שם).
ת וכר. בבא זו חסידה בכי״ע, אבל ישגה ר ג ו ר ג ה ו ל י ב ן ד י ק ם ר ן מ י  54. א
 גם בד, בכי״ל, ברמב״ן, ברשב״א, במיוחט להריטב״א ובמ״מ הנ״ל. ועיץ בהגהת הרמ״א

 בשו״ע או״ח מי׳ שכ״א מ״ק י״ב ובמ״א שם.
. כ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ו בטעות: ואץ החרובץ, וצ״ל: ואת החרובץ, ן י ב ו ר ח  ו

 וכ״ה בראשונים הנ״ל. ועיץ במשנת שבת פכ״ד מ״ב ובר״מ פכ״א מה׳ שבת הי״ח.

 46 ועיין לעיל סי״ב, שר 47.
 7* ועיין בשאילתות סרש׳ אטור םי׳ ק״ז ובהעםק שאלה שם, סוף אות חי. והשוה ריח שהזכרנו

 בסנימ.
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. במ״א הנ״ל כתב: ומשמע דלפני מי שיכול ללועסו כך ת ב ש ם ב י נ ק י ז נ פ  ל
 שרי. וחלק עליו בתופפות בכורים כאן. ועיץ לעיל סי״ב, שו׳ 48, ומש״ש.

. וכן בד: ובעץ הפרוד. וכ״ה במיוחס להריםב״א הנ״ל. אבל ד ו ר פ ץ ה ע  55. ב
 בכי״ל אפשר לקרוא: ובעץ הפרור, וכ״ה במ״מ הנ״ל. וברמב״ן וברשב״א הנ״ל: ביד

 הפרוד.
ד וכר. עיין ל י ד ע ל י ח ע פ נ ת מ ב ב ש ר ע ת מ ו ל י ל ל מ ל ו מ  56-55. ה
 מ״ש על מלילה בשבת להלן ביצה פ״א, שר 76-75, ד״ה המולל, ולעיל שר 46—47,
 ד״ה ולעצם העניין. ובבבלי ביצה י״כ ב׳: המולל מלילות מערב שבת למחר מנפח מיד
 ליד ואוכל וכר. וברש״י שם: *גבי שבת גרסינן מיד ליד, וגבי יר׳ט גרםינן על יד על
 יד״, כלומר, בשבת מנפח ביד אחת (עיין שם בבבלי י״ד רע״א), או מיד אחת לשניה
 (עיין בב״י טאו״ח סי׳ שי״ט). ובמאירי שם: והאי מיד ליד דאמרינן לעיל לא שינפח
 בשעת הרקתו מידו לידו, אלא מנפח ביד זו, ואם רוצה לשנותה משנה ומנפח בידו

 אחרת. ועיין בבית הבחירה שלו, פוף עמ׳ 74.
 אבל בכל גופחאות התופפתא כאן ולהלן ביצה״ הגירפא גבי שבת: על יד על יד.
 וכן מעיד ר׳ ישעיה הראשון בביצה שם שאף בבבלי כתוב בכל הפפריפ: יד על יד,
 וכתב שבאמת אין חילוק בזה כץ שבת ויו״ט ובשניהם מנפח מעט מעט, וכל ההבדל
 הוא שביו״ט מגפח גם בקנון ותמחוי. ולהלן בבבלי שם י״ג מע״ב: כיצד מנפח וכר א״ר
 אלעזר מנפח בידו אחת ובכל כחו. ופירש״י כיצד מגפח דאמריגן לעיל למחר מגפה מיד
 ליד בשבוע ועיין ירושלמי מעשרות פ״ד ה״ד, נ״א ע״ב. ועיץ מ״ש בתרביץ ש״ב, עמ׳

 236, והשוה עכשיו פירוש הרש״ם שם, ס״א ע״א.
 ואשר למנפח פי׳ בערוך עדך נף בשמ י״א: מנפח בפיו שילך הקליפה, מלשון
 ויפת באפיו. ברפ שיטת רב האיי גאק״ והר״ח (ע״ד אי) היא שאפ נטל אדמ אוכל
 שיש עליו ססולת, או עפר, וגיפחו בפיו חייב משום זורה. וברור שהמ פירשו כפירוש
ה מיד ליד באוכל, סי׳ מנענע מיד ליד שתלך הקליפה ס נ  הראשון שבערוך שמ: מ
 מלשק נפה. וכן במשנת מעשרות ס״ד מ״ה (ברוב הגוםחאות, ועיין גם מלא״ש): מנפה,
 ועיין בפיה״מ להר״מ שם. ואף להגירסא מנפח פירושו שמנפח ומנענע ביד, שהרי רב
 האיי גאץ בעצמו•* והד״ח (עיי״ש ע״ד ב׳) גרסו בביצה מ ג פח. וכן הסיק הגר״י
 מאלצאן בספרו שביתת השבת מלאכת זורה סי׳ ר, אות י״ג, עיי״ש שהביא את עיקרי

 הדברים.
. קנון (mvovv.) הוא סל, ובעיקר י ו ח מ ת א ב ל ן ו ו נ ק א ב ל ל ב  56. א
 פל בשביל פת, ועיץ פיה״ג לטהרות, עמ׳ 43. וברש״י (ביצה י״ב ב׳) פירש: קנון כלי
 הוא, ראשו אחד רחב והשני עשוי כמין מרזב קצר, ונותן הקטניות בתוך הרחב ומנענע,

 והאוכל מתגלגל דרך המרזב, והפפולת נשאר בכלי. תמחוי, קערה גדולה.
ן וכר. וכ״ה להלן ביצה פ״א, שר 74. ו נ ק ח ב פ נ ב מ ו ם ט ו ב י ר ע  57. מ
ד ואוכל אפילו בקנון ל י ד ע ל י  ובבבלי שם י״ב ב׳: מערב יום טוב למחר מנפח ע

 וכר.
. בתופפתא ביצה הנ״ל, שר 75 ואילך, מופיף (לפי ל ו ח ה ב ש ו ע ך ש ר ד  58. כ
 כי״ו ד וראשונים): המולל מלילות כשבת מנפח על יד על יד ואוכל אבל לא בקנון

 » פ״א, שו׳ 73. וכן מעתיקים משם הראשתים, עיין משיש.
 «* גנזי קדם של לוין סיה, עם׳ 16, ס׳ העתים, עם׳ 335, אוה״ג שבת, הפירושים, עמ׳ 30.

 ״« עיין אוה״ג הניל, עם׳ 32.
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, ל ״ י כ ב ע ו ״ י כ א ב ת י ה ל צ י ב ף ב א , ו ח ס ו ם נ ו ש ו ב א ז ת י י ר ה ב ר כ ז א נ ן ל א כ . ו י ו ח מ ת א ב ל  ו

. ן י י נ ע ם ה צ ע ל ה ו ״ ר 46—47, ד , ש ל י ע ש ל ״ ן מ י י ע . ו ש ״ ש ן מ י י  ע

: ל ״ י כ ע ו ״ י , כ ד . ב ר כ ע ו צ ו מ ל ה ן ע י ע י צ מ ל ו ו ל מ ל ה ן ע י ל ל ו מ . 5 9 

: מ ש א ש ל א ט ( ״ מ ק , ת י ב מ ״ כ ג פ ״ ה ט ל ש ה ב ״ כ , ו ר כ ע ו צ ו מ ת ה ן א י ע י צ מ ל ו ו ל מ ת ה ץ א ל ל ו  מ

ך כ ם ר א ו ש ש ו ר י , פ ה א ר נ , כ ל ו ל מ ל ה ץ ע ל ל ו מ . ו ד א ה מ ש א ק ת י י ר א ב י ה . ו ( ע ו צ מ ת ה  א

. י ו נ י י ש ״ ת ע ב ש ו ב א י צ ו ה ר ל ת ו , מ ו ת פ י ל ק ק ל ב ו ד נ י ד א ב ן כ י ע ר ג ה 5 ו ! , ם י ל ב ש ת ה ל א ו ח  ב

ן י ע , כ ע צ ו מ נ מ ל ה ץ ע ע י צ ט נ מ : ו ל ״ א צ מ ש , ו ל ל ת כ נ ב ו ה מ נ י ע א צ ו מ ל ה ן ע י ע י צ מ א ו ב ב ה  ו

. ך ו מ ס ן ב ל ה ש ל ״ ן מ י י ע . ו ת ו א ח מ ו ע נ ב ר ד א ג ה ג י ג ה ה ל ש ל ק ב , א ק ח צ ת י ח ג ל מ ע ת ב ה ג  ה

, ד ל ב ב . א ע ״ י כ ה ב ״ כ . ו ל ש ו ב מ ל ה ן ע י ל ש ב מ י ו ו ס א ל ה ן ע י ס ו א  ו

א ב ל ש : כ ב ״ ב מ ״ כ ו ס ג ת נ ש מ ב . ו ל ש ו ב מ ת ה ר א כ י ו ו ס א ת ה : א ן א ף כ ג א ״ ה ט ל ש ב ל ו ״ י כ  ב

ן י י ע . ו ג ״ ה ת ם ב , ש ה ט מ ״ מ מ ״ ן ד י י ע . ו ת ב ש ן ב י מ ח ו ב ת ו ץ א ר ו ת ש ב ב ש ר ע ן מ י מ ח  ב

׳ י א מ ״ ח ה ב ״ י ב א ר ק ה י ת ע מ ו ש מ א כ ו ץ ה כ ג ה . ו ב ״ ד ע ״ ל , ק ד ״ ע ׳ ר י ם ס ל ש ם ה י א י ר , י ם  ב

ל ו ש י ר ב ח ל א ו ש י ן ב י ר א מ ו ה א י ה ץ ש י מ ר מ ז ע י ל ו א נ י ב ר י מ ת ע מ ש ׳ 256: ו מ , ע ז ״ צ  ק

׳ , ד א ״ פ ׳ ר י ק ם ״ מ ם ב ח ו ״ י י ש י ח מ ״ ו א ט ן ב י י ע . ו ה י פ ר א ח ה א י פ ן א י ן א כ , ו ר כ ת ו ב ש  ב

. ל ״ נ ג ה ״ ה ט ל ש ב , ו א ״ ט ע ״ ל , ק ה נ ו מ י ר  ק

ה ר ג ש א ר כ א ב ת ה ה ל ל ו כ ״ י ל ש ו ב מ ל ה ן ע י ל ש ב מ י ו ו פ א ל ה ץ ע מ ו א ו ע ״ ״ י ת כ פ ד י ג  ו

, ענד 113), י ״ ב ש ר א ד ת ל י כ ׳ 168. מ מ , ע ד ״ ע פ פ י ו א ( ת ל י כ מ ו ב מ צ ר ע ז ע י ל ׳ א י ר ר ב ד  מ

, ״ ל ע ל ״ י ע מ ל ו ג נ י נ פ ל ל ב . א ( ׳ ו ב ״ ם ט ש י ( ל ב ב ) ו א ״ ע א ם ״ , ס א ״ ב ה ״ ה פ צ י ב י ( מ ל ש ו ר י  ב

, ל ל מ ד נ ב ם כ א ״ ש ל ו ל מ ת ה ץ א ל ל ו מ ו ש ״ ד מ ד ל א ה מ ש ״ ק ת א א ״ ם ד י ג ו ל ל י פ א ד ש ו א ע ל  ו

. ב ק ר ח ו ד א ב ו ל ה י ע ו ל נ ש ו ר י פ , ו ב ו ו ש ת ו ל א ו ל מ ר ל ש פ ד א צ י  כ

5 2 ה צ י ב ו ל ה ז כ ל ת ה כ י י א ש מ ש , ו א י ה ו ש מ ו כ ״ י כ א ב ם ר י ג ת ה ו א ג ח ג ה ה מ ז ו ש מ  ו

ט ״ ו ר י ח ל א ח ת ש ב ש ה ב ל י ל מ ף ל א ר ש ז ע י ל ׳ א ם ר ש ד ב ם י מ א ג ׳ י ד י ב י ת ם ו ׳ ד ר , ו ב ״ מ  ר

: ב ״ א ע ״ , ם א ״ ב ה ״ ה ם צ י י ב מ ל ש ו ר י ב . ו ל ו ח ל ב י ח ת י ך ש י ר ת צ ב ש ט ל ״ ו י ת מ ו ט מ ת ה ע צ ה ל  ו

ר ״ . א ת ב ש ט ל ״ י ץ מ ל ש ב מ ן ו י פ ו ץ א א , ו ת ב ש ט ל ״ י ת מ ו ט מ ת ה ן א י ע י צ י מ מ א ח ת י  א

ו נ ת ג ש מ ת ( ב ש ת ל ב י ש ל י ל ת מ ו ט י מ ת ה ן א י ע י צ ן מ כ , ש ת ב ש ב ל ו ם ט ו י ן מ י ע י צ ה מ מ ל א ו ל י  א

5 3 . ת ב ש ת ל ב י ש ל י ל ן מ י ל ש ב מ ץ ו מ ו ן א י , א ת ב ש ט ל ״ י ו מ ל ש ב ו י ו א פ א י , ו ( ו ״ ט פ ן פ א  כ

ה ר ע ש ה י ש ״ פ ע א . ו ת ב ש ת ל ב י ש ל י ל ת מ ו ט מ ת ה ץ א ע י צ ץ מ א ר ש ז ע י ל ׳ א ר ר ב א ם מ ש  ו

5 > ה ק ו ח ת ר י א ר ט נ ״ ו י ת ב ו ר ת ו מ ת ה ו כ א ל ר מ א ש ם ל ב ג ו ר י ו ע כ י ר צ ה ה ש ע ה ד ת י ה ו ש  ז

. ה ץ ז י ג ע ר ב מ ו ד ח ו א ע צ מ א י מ ה ש ב ת ו כ י ל ת ע ג מ א נ מ ל ״ , מ ד א  מ

ל העי 41. י ע  81 עיין ט״ש ל
 ״ תשטטה שם, כשם שנשמטה כאן הברייתא ברהט״ז (שוי 54 ואילך) שהיא שייכת להלכות שבת

 ואינה כאן וישנה בביצה פ״א, שוי 71 ואילך. ועיין מ״ש לעיל, שוי 58, סד״ה כדרך.
 58 ועיין ראבי״ה ה״ב סי׳ תשנ״א, עם׳ 454, ובאו״ז ח״ב, סוף סי׳ שמיב, ע״כ ע״ד.

 ״ שהרי אפילו חעיה אליבא דב״ש לא הצריך אלא פת תבשיל ודוסין, עיין בבלי ביעה י״ז בי,
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 פט״ו (פט״ז בד ובכי״ל)

ד וכד. וכ״ה בד. י ח י ת ה ו ש ר ף מ ו ע ה ו י ה ח מ ה ן ב י ר ק ו ן ע י  1. א
 והנכץ הוא בכי״ע ובכי״ל: ברשות היחיד, וכן בבבלי קכ״ח ב׳: בחצר, כלומר אץ עוקרץ
 את רגליהם מן הקרקע אפילו ברשות היחיד, אעפ״י שאין מוציאן משם. והאימור הוא
 משום מוקצה, כפי שמוכח ממשנתגו (-הבבא שלהלן), והם גרועימ מעצים ואבגים, דאין
 משתמשין בבעלי חיים (תשובת הרא״ש בשו״ת מהר״ח אר־׳ז פוף פי׳ מ״ב). ואעפ״י
 שלשיטת הירושלמי מוקצה אפילו לגגוע בו אמוד,! מ״מ לא אפרו לגגוע בבעלי חיים,
 כפי שמפורש להלן, ובמשגתגו מי״ח מ״ב ועוד בכ״מ. ועיץ בתופפות קכ״ח ב׳ ד״ה
 אץ, שהיתה לפניהם גירסא אחרת בברייתא זו. ועיץ מ״ש להלן בממוך ד״ה עד שיכנפו.
ן וכר. ומבואר בבבלי הנ״ל שנקטו כאן *דוחץ״ דוקא, ה ן ב י ח ו ל ד ב  2. א
 אבל לא מדדין,* מפני שכללו ברישא כל עופות, ותרנגולת אמוד לדדות דמקפיא נפשא,ג

 ולפיכך שנו: דוחץ בהן, דבר המותר בכל, אפילו בתרגגולת.
. כלומר, מרשות הרבים לרה״י. ועיץ באליהו רבה פי׳ ש״ח אות ו ס נ כ י ד ש  ע

 פ״א.
ל וכר. פימקא ממשנתנו פי״ח מ״ב. ופירש״י: אשמעינן דכלי פ ת ה ן א י פ  כ ו

, ומש״ש. 20  ניטל לדבר שאינו ניטל בשבת. ועיץ לעיל פי״ד, שר 19-
. כלומר, עלה האפרוח. ובכי״ע: עלו וכר. ובירושלמי ו ל ט ל ט ר ל ו פ ה א ל  3. ע
 פ״ג ה״ז, ר רע״ג, פי״ח ה״ב, ט״ז ע״ג: ותני עלה עלו מאיליהן אטור לטלטלן. ובבבלי
ק עליו אפוד.  מ״ג א׳: והתניא אסור לטלטלו? בעודן עליו. והתגיא אעפ״י שאין עו
 א״ר אבהו בעוק עליו כל בין השמשות. מיגו דאיתקצאי לבץ השמשות איתקצאי לכולי

 יומא. ועיי״ש בתופפות ד״ה בעודן.
 ובד: עליה ואטוד לטלטלו. ובכי״ל: עליו אפור וכר. ולפ״ז הפירוש הוא: שיעלו
 וירדו עליו, ואפוד לטלטלו. ולפי גירסא זו משמע קצת שאסור לטלטלו כל היום, אפילו

 ירדו, כברייתא השניה שבבבלי.
ב וכר. במשנתנו פי״ח מ״נ: אץ ו ם ט ו י ה ב מ ה ב ת ה ן א י ע י י מ ד מ צ י  כ
 מילדין את הבהמה ביום טוב, אבל מפעדץ. וברא״ש (פי״ח סי׳ ד׳): ר״י נסתפק אם
 הא דקתני מםעדין איו״ט דוקא קאי, או דלמא אפילו בשבת שרי, והא דקתני ביו״ט,
 משומ רבותא דאץ מיילדין תנא. ובמאירי שמ: אבל ממעדין וכר ואת (צ״ל: ואף) בשבת
 כן. ובבבלי קכ״ח ב׳: כיצד מפעדץ, אוחזץ וכר. וכן בירושלמי פי״ח ה״ג, ט״ז ע״ג:
 אי זהו הטיוע וכר. ולא נזכר שט ׳״ביופ טוב״, ואפשר לפרש שאף בשבת אנן קיימץ.
 אבל מלשץ התופפתא כאן מוכח שביו״ט דוקא מפעדין אבל לא בשבת, כפי שהעיר לנכץ
 בח״ד. וכן מסורש בד״ח קכ״ח םע״ב: וקיי״ל דמםעדין ומרחמין דתנינן, ביו״ט אבל לא
 בשבוע וכ״ה בראב״ן סי׳ ש״ע, מ״ו ע״ב. וכן משמע מדברי רש״י במשנתנו. וכן מוכח
 מפסק הר״מ שהביא דץ זה בה׳ יו״ט (ט״ד הט״ז) גרידא. ועיץ בבאור הגד״א לאו״ח

 פי׳ של״ב.

ו וכר. וכ״ה בבבלי (בשינוי פדר. עיי״ש). ובה״ג ד״ב, מ ט ו ח ן ב י ח פ ו  4. נ

 ! עיין פ״ש בירושלפי כפשוטו, פוף עט׳ 93 ואילך.
 * כלוסר, לאחח בגוף החי ולסייע בידו שירדה וילך פעט טעט, עיין כוש לעיל ודא, עפ׳ 242.

 « פירשיי: מגביהה את עצמה מן הארץ, וגמצא מטלטל, ועיין ר*מ פכיה טה׳ שבת סהכ״ו ובנו־כ
 שם.
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, 99, וברי״ף: ונוסח לו בחוטמו, כדי שיכנם בו הרוח.* ובירושלמי הנ״ל: אי זהו  עמ
 המיוע, מביא יין ונוסח לתוך חוטמו וכר. ובמדרש שמו״ר ס״א, י״ג: מועה שהיתה
 נוסעת יין בתינוק אחר אמה. והמסרשים נדחקו מאד בפירושו. וכבר סירשתי בהשמטות
 ותיקונים לתורה שלמה ח״ה (שמות), עמ׳ 263, שהכוונה שהיתה נופחת יין בתינוק כדי

 לםייע בלידה. והמלים ״אחר אמה״ קשה לפרש, ושמא צ״ל: לרחמה.
. ובבבלי הנ״ל: מרחמץ ב ו ם ט ו י ה ב ר ו ה ה ט מ ה ו ב נ י י ן ה י מ ח ר  5. מ
ל בהמה טהורה ביו״ט וכר, ודווקא טהורה אבל טמאה לא, מ״ט טמאה לא  היינו ע
 מדחקא ולדא, ואי מרחקא ולדא לא מקרבא. ובירושלמי: אף מרחמין על הבהמה (ולא
 נזכר שם ״טהורה״) ביומ טוב, כיצד עושה, נותן גוש של מלח על רחמה, והיא רוצה
 להניק בנה. ובבבלי הנ״ל: אמר אביי מביא בול של מלח ומניח לה בתוך הרחם, כדי
 שתזכור צערה ותרחם עליו, ומזלמין מי שליא על גבי ולד, כדי שתריח ריחו ותרחמ
״ היא יותר מדוייקת, והייגו ר כ  עליו. ולס״ז גירםת התוםמתא ״מרחמין היינו בהמה ו
 שעשו מעשה שהבהמה תדחמ על בגה. ולמי גידמת הבבלי מירש״י: מרחמין. מאהבין את

 ולדה עליה.
. סיםקא ממשנתגו סי״ח מ״ג: ומיילדץ את האשה בשבת ר ו ב ט ת ה ן א י ד ש ו  ק
 וכר, ומחללין עליה את השבת, קושדץ את הטבור. וסירש״י: הטבור של ולד שהוא
 ארוך, שאמ לא יתקשר, ויברך בשומ דבר, יצאו מעיו אם יגביהו התינוק. ובשאילתות

 שמות סי׳ ל״ח: קטריגן ליה טיבורא דלא ליעול זיקא ולימתכן.
. וכ״ה בד. ובכי״ל: אף נוהגץ הייגו חותכין. ן י כ ת ו ף ח ו א נ י י ן ה י ג ה ו  6. ג
 ולמ״ז יש כאן מעשה דב. ובכי״ע וכן במשנתנו הנ״ל חמדות המלים ״נוהגימ היינו״.
 וברא״ש מי״ח (מי׳ ר) משמע קצת שאץ הלכה כר׳ יומי, וכן מוכח בקיצור סימקי
 הרא״ש סמי״ח, כמטורש בטאו״ח מי, ש״ל, ועיי״ש בב״י ובב״ח. אבל שאר כל הסוםקים
, בהוצאות החדשות,* וכן מוכח בירושלמי ,  פסקו כר׳ יוסי, כסי שהוא בבבלי קכ״ט ב
/ ובתנחומא במדבר (הומ, מנטובה) סי׳ י״ח, הוצ׳ בובר סי׳  כאן ובמדרש במ״ר ס״ד ג

 כ״א.
. וכן במדרש במ״ר הנ״ל: ד ל ו ן ה צ ו א י ל י ש ד א כ י י ל ש ת ה ן א י נ מ ו  ט
: וטומנין השליא כדי שיחם הולד.  וטומנץ שלייתו כדי שלא יצטנן הולד. ובבבלי קכ״ט ב,

/ וצ״ע אמ יש להממיכו לנידץ שלנו.  ועיין בבלי קל״ד א
. בירושלמי םסי״ח, ן ל תב ה ש ס ו ק ב ת ו ו ס כ ב ל שמ^ ו י ש ל ס ם ן ב ו ג  7. כ
 ט״ז טע״ג: תני השיליא הזאת בשבת עשירין טומנץ אותה בשמן, והעניים טומנץ אותן
p כדי ליתן ערבץ לארץ. ובבבלי הג״ל: אמר א  בתבן וחול. אילו ואילו טומגץ אותן ב
 רשב״ג בנות מלכים טומנות בםסלים של שמן, בנות עשירים בםסוגים של צמר, בנות

 עגיים במוכץ.» ועיץ במשגת חולץ םמ״ד.
. וסירשו הגאונים (עיץ אוה״ג, התשובות, , ה וכר. בבלי קל״ג ב ל י מ ן ל י ט ק ל ה  מ
 מוף עמי 121): שהציצץ עצמן ניקראץ הילקוטץ, ונטילתן אימשר דמיקרי הילקוט וכר,
 עיין מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 709. ולס״ז סידושו: ממידץ את הציצץ המעכבץ את המלה

 בשבת, עיץ להלן. ועיץ ד״ח קל״ד א׳ ואוה״ג (הנ״ל), עמ׳ 122.

 * בה״ג ד״ו חסר פירוש זה. ובדק״ס, עמי 285, העי ה׳, מעיר שאף ברי״ף כ״י ליתא.
 » עיי״ש בנליון ובדק״ס, עסי 299, העי וי.

, או בסובין. והוא כגירסת הירושלסי, ן ב ת  • בשאילתות שםות סי' ל״ח: עניות טוסנות אותה ב
 התוספתא והבבלי.
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. בבבלי הנ״ל: ואם ה ת י ב מ י י ט ח י ק ל א ה ם ל ׳ א מ ו ה א ד ו ה ׳ י  8-7. ר
 לא הילקט ענוש כרת. ובירושלמי פפי״ט, י״ז ע״ב: מל ולא פרע כאילו לא מל, תני
 וענוש כרת. ובשני התלמודים לא נזכר שהם דברי ר׳ יהודה. וקרוב הדבר שהיא הברייתא
 שלפנינו, ואף בירושלמי הדברים עונים על ציצץ המעכבץ את המילה.ל ומתוך לשון
 התוספתא מוכח שמדברים כמוהל שהוא חייב מיתה על שחילל את השבת שלא במקום
 מצוה, כמפקנת הבבלי, וכפי שמוכח גם מן הירושלמי. ומדברים שמל סמוך לחשיבה
 שלא היה שהות לגמור את המילה ביום, וכמו שהפיקו בירושלמי ובבבלי הג״ל. ורב
 פפא בבבלי קל״ג ב׳ פירש, כנראה, שאץ זו הברייתא שלפניגו, תדע לך שהוא כן,

 שהרי כאן מדברים בחיוב מיתה, ובבבלי החיוב הוא כרת, כלומר, מחמת שלא מל.«
 ולכאורה יש לשאול, למה חייב מיתה, והרי לא תיקן כלומ, כשלא הילקט את
 הציצין המעכבין את המילה, ובפרט לשיטת הבבלי בדברי ר׳ יהודה שמקלקל בחבורה
 פטור, אפילו אם צריך לדם בשביל כלבו, ואץ מלאכת חבורה במילה אלא משום תיקץ
 גברא (עיץ בבלי ק״ו אי), והרי כאן לא גמר את המילה, והוא מקלקל, ולמה חייב
 מיתה. ובמאירי קל״ג ב׳: ומתורת מקלקל אי אתה פוטרו, שהרי מ״מ מתקן הוא במה
 שעשה. ורביגו מפרש שט את שיטת הבבלי שמעמיד את הברייתא במל בשבת ממוך
 לחשיבה, והזהירו את המוהל שלא יפפיק לגמור את המילה בשבת, ונמצא מחלל את
 השבת ללא צורך. וסובר הרב המאירי שאין כאן מקלקל, שהרי עשה כאן תיקץ שלא
 יצטרכו אח״כ לחתוך את המילה אלא להמיר את הציצץ. וגדולה מזו כתב במגן אבות
 להגר״מ בנעט בפירושו לסוגיית חולין י״ד א׳ (ד׳ פיעטרקוב תדט״ד, 23 ע״כ) על דברי
 הר״ן שפ (שסובר שתחילת שחיטה הוא מקלקל): וקשה לי הא גפ פוף שחיטה בלי
 תחילה לא הוי מהני, א״כ המוף מתקן התחלה, והדר חייב גם על ההתחלה,* ובשחיטה
 אם יפסיק בתחילה כדי שהייה, הוא מקלקל גמור, אבל כאן הרי מחוייב למרוק אחד
 השבת, ויש כאן תיקץ גמור.״! אבל בשאגת אריה פי׳ נ״ט גקט כדבר פשוט שאם לא

 פרע את המילה איגו אלא מקלקל ופטור.״

 ל והמלים .סל ולא פרע כאילו לא מלי היא פיסקא ממשנתנו ספייט. וכבר הראינו בכיפ
 שפיסקאות הירושלמי אמן מן המסדר עצמו, אלא הוכנסו אח״כ, כדי להקל על הלומד. ובירושלמי
 יבםות פיח נעתקה כל הסוניא סמסכת שבת יחד עם הפיסקא, כרגיל בירושלמי. וכן בהמשך הירושלמי

 להלן שם המשא והמתן הוא על ציצין של הסילה, עיי׳׳ש.
 « ולפי הפירוש שלפנינו בירושלטי הכוונה שחייב חטאח, מחטת שחילל את השבת.

 « ועיין מיש הנרע־א בדרוש והדוש מערכה ני, והנר״י כהנא שפירא בספרו נאוה יעקב סי׳ א׳
י הנרא״א פרייט בפירושו לס׳ חסדים ח״ב, עמי כיז ואילך, ד  בעניין שיטח הרים והדין. ועיין מיש ד

 עט׳ פ״ד ואילך.
 ״! ועיין בשרח אבני נזר ארח חיא סי׳ קציז, אות כיז ואות כיח. ועיין בחדושים הםיוחפים להרין
 שפירש אח הסונייא אחרת. ומדבריו נראה שאם מל ביום ופרע בלילה הוא חיקון נסור. וכן מטחם־
 אפילו לשיטח הסוברים שאם מל בלילה, אפילו לאחר זמנו, צריך הטפת דם ברית (שרת מהריפ ב״ב,
 הוצ׳ כהנא סי׳ עיר, הגהים פיא םה׳ סילה אות הי. ועיין בב״י, בברכי יוסף ובשיורי ברכה יויד ריש
 סי׳ רסיב), מ״מ יש כאן תיקון (אמ מל ביום ופרע בלילה) שיצא מדי כרת, אעפ״י שלא קיים מצות

 מילה כדעה. ועיין בשרת שאגת אריה סי׳ נינ.
 >! בהנהוח יפה עינים לבבלי קלינ ב׳ הביא בשם השאנת אריה סי׳ ניט שאסור לשני לנטור את
 המילה בשבת, וסתר אח דבריו מן הירושלמי הנ״ל. ברם בעל שאנח אריה לא אמר מעולם אח הדברים
 הללו, והרב לא אסר אלא ששנים לא יתנו מחחילה שאחד ימול והשני יפרע בשבת, מפני שאמ הראשון
 עשה את הכל בבת אחח אין כאן אלא מלאכה אחת (שהרי מותר לו להסיר אף את הציצין שאין סעכבין
 את המילה כל זטן שלא פירש ממלאכתו) וחילול שבת אחד, אבל כשהשני יגמור אחרי שהפסיק הראשון,
 נםצא עושה סלאכה שלא לצורך, וטפורש הסיק בסוף התשובה שאם אירע והראשון סילק את דיו מותר
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. במשנתנו םי״ט מ״ב: ונותנץ י משתן ט ו ח ד ו מ י צ ט ו ה ח י ל ך ע ר ו כ  8. ו
 עליה אימטלנית וכר כורך עליה טמדטוט. ומשלימה התוספתא שמותר לתת עליה חוטי
 צמד לחוד וחוטי סשתן לחוד, אעס״י שהם מוקסימ אחד לשני, ממני שבכגץ דא אץ
 באיםמלנית משום כלאימ, כמסורש בתוםסתא כלאים מ״ה הכ״ה, עיץ מ״ש להלן בממוך.
. כבר הבאנו לעיל ח״ב, עמ, 663, את שיטת הירושלמי ר ו ש ק א י ל  9. ו ב ל ב ד ש
 בסוף כלאים שלא התירו אלא איםסלנית של פשתן על מכה אחת, ואיםסלנית של צמר
 על מכה הממוכה, אבל אסור לקשור פשתן וצמר ולהניזץ על מכה אחת, עיי״ש. וכן
 דרך המשנה להכניס אף את עניץ כלאים בשבת במקום שמדברים על חוטים וחבלים,

 עיין במשנתנו פ״ה ממ״ג ולעיל ס״ד, שר 11, ד״ה ובלבד שלא יכרוך.
. כ״ה (״עליה״) בכל הנומחאות, כלומר על המילה, ן י מ ח ת ה ה א י ל ף ע ל ז מ  ו
 ושנה תנא זה במשנתנו: ומרחיצץ את המילה וכר, עיץ בירושלמי פי״ט ה״ג, י״ז ע״א,
/ ומ״ש הרי״ן אפשטץ / עמ, 962, בבלי קל״ד ב  פ״ט ה״ג, י״ב ע״א, ב״ד פ״פ, ט

 במבוא לנוה״מ, מוף עמ׳ 54 ואילך. ועיין מ״ש להלן.
. ו ת כ י מ ב ל ג ן ע י מ ח ת ה ף א ל ז ם מ ד א א ש ל ד א ו א ע ל  10-9. ו
 כלומר, לאו דווקא קטן שהוא עדיץ חלש, והמכה היא במקום מסוכן, אלא כל אדם
 מותר לו לזלף חמץ על גבי מכתו. ובירושלמי ובב״ר הג״ל: ולא עוד אלא שמזלסין
 חמימ (בירושלמי סי״ט: מים, וצ״ל: נממים) על גבי מכה בשבת וכר. והוכיחו מכאן
 שמרחיצץ בחמץ את כל גוף הקטן בשבח, שאם לא כן מה בץ קטן לגדול, ולמה חולקים
, וברש״י שם. ובב״ר, עמ׳ 963, דחה  החכמים על ר״א בן עזריה, עיץ בבבלי קל״ד ב
 את הראייה: שגייה היא מכת קטן ממכת גדול. וסירש לגכץ הר״ח אלבק שמ (עמ, 962)
 שהכווגה היא שמכת קטן מעלה ארוכה מהד (״מליק ביה בישרא הייא״), מה שאין כן
), וצריך להשמיענו שאף על מכת קטן נותגץ חמץ.  מכת גדול (עיץ בבבלי שמ קל״ד ב,
ה וכר. בד ובכי״ע: כל זמן וכר. ובכי״ל: וכל ל י מ ק ב ס ו ע ן ש מ ל ז כ  10. ש
, ע״א): תגי כל שעה  זמן וכר. ובירושלמי (םסי״ט, י״ז ע״ב: יבמות ט״ח טה״א, ט

: דת״ר המל כל זמן שהוא עוסק במילה וכר. ,  שעוסק במילה וכר. ובבבלי קל״ג ב
ן וכר. כלומר, על הציצין י ב כ ע מ ן ה י צ י ל צ א ע ל ר א ז ו ן ח י ש א ר  11. ס
ק בפסחים פיו, םה״ז, ל״ג ע״ד, ובסוכה  החומץ את רוב העטרה. ובירושלמי הנ״ל, ו
 פס״ג, נ״ד ע״א, אמרו שר׳ יומי חולק ומובד שחתר על ציצץ שאץ מעכבץ את המילה,
, מילה ח״ב, הוצ׳ דמא״י, . ובעיטוד ה ,  אפילו אם כבר פירש. ועיץ גם בבבלי קל״ג ב

 ג׳ ע״ב, פסק כר׳ יוסי. ועיץ בטיו״ד סי׳ רם״ו ובשאגת אדיה סי, ג׳ וסי׳ נ״א.
ת וכר. בבלי קל״ה א׳. ובמדרש ב ש ת ה ו א י ל ן ע י ח ו ה ד ע ב  12. בן ש
 במ״ד פ״ד, ג׳, תנחומא במדבר הוצ׳ בובד סי׳ כ״א:» ואם דבר ברור הוא שהוא בן
 שבעה מחללץ עליו את השבת, וחותכץ את טיבורו וכר. ופירושו שמחללץ עליו את
 השבת בכלל כדי להצילו, ואף דוחץ עליו את השבת כדי למולו, וכפי שמיימו במדרשות
 שם: ולמה מחללץ את השבת על הנולד בן ד מפני שהוא של חיים. ועיץ מ״ש להלן,

 שר 19, ד״ה נמצאנו, בעניץ החיות של הנולדים לשבעה או לשמונה.
ו וכר. וכ״ה י ל ן ע י ח ו ן ד י ה א נ ו מ ק בן ש פ ה ס ע ב ק בן ש פ  12—13. ס

' י ח ס ר ב א ק ע ח י ו ע ו ש י ן ב י י ע . ו י מ ל ש ו ר י ן ה ו מ י ר ב ד ה ל ר י ת ם ס ו ן ש י א , ו ר ח א ן ל י ו ב ן ל י ת ב ב ש ר ב ו ם נ  ל

ב ק ע ׳ י ר ה ל ל י ס י ה ל ל כ ן ב י י ע . ו ש ״ י י , ע ה ש ע ס א ל ל ה ו כ ל ה ׳ ל י ר ת א ג א ש ל ה ק ע ל ח ' ש ת א ו , א א ״ ל  ש

. ה י ד ת א נ א ש ל ה ע ל ב ו ש ק ס ס ע כ ס ש ו מ י ר ב ד מ , ו 4 ׳ 8 ס , ע ר ת ע  ו

. ו ד י ' י י ה ס ב ו ט נ ׳ פ ס ו ה , ב ר ב כ ס מ פ ד נ א ש פ ו ח נ ת ן ב י י ע  «!« ו



69 , מ  246 שבת פט״ו ע

 בבבלי הנ״ל. ושאלו בבבלי (קל״ו א׳) למה אץ מחץ עליו את השבת, וימולו אוחו
 ממה נפשך, אם חי הוא שפיר קא מהיל, ואם לאו מחתך בבשר הוא, ותירצו שאין
 מחללין עליו את השבת במכשירי מילה, לעשות פחמים וברזל, ואליבא דר׳ אליעזר,
 שמכשירי מילה דוחץ את השבת בבן קיימא וודאי. ומוכח שפירשו בבבלי שאץ דוחץ

 עליו את השבת לעניין מילה, ולא נתברר מה דינו לעניץ הצלה.
 ובה״ג ה׳ מילה, ד״ו כ׳י׳ג סע״ב-רע״ג: ולעניץ אחולי שבתא מפפק מחלינן, דקאמרינן
 כל פפק נפשות להקל (ועיין גם בד״ב שם, עמ׳ 103). ברם מתוך דברי הבה״ג שם
 משמע שבספק בן שמונה פפק בן תשע עםיקינן, ואותו מוהלץ מפפק ממא נפשך הנ״ל,
 ומחללין עליו את השבת. ובה״ג ה׳ יוה״כ, ד״ו ל״א ע״א (ד״ב, עמ׳ 155): ולא מיבעיא
 חולה אפילו אשה עוברה, וידעינן דאי לא אכלא מתעקר ולדה, אף על גב דאמרינן
 פפק בן קיימא הוא פפק גפל הוא שפיר דמי למיתן לה (ועיין גם במחז״ו, עמ׳ 377).
 ועיין בתורת האדם להרמב״ן שער הפכנה, ד״ו ט׳ ע״א, שהפיק מדבריו: הילכך אפילו
 בהצלת עובר פחות מבן ארבעים יום, שאין לו חיות כלל, מחללין, כדעת בעל הלכות.
 וכוונתו שהרי בתלמוד לא חילקו בץ מעוברת למעוברת, ואפילו בתחילת הריונה מחללין
 משומ העובר. וכל זה הוא במתמ מעוברת שיש להניח שולדה יתקיימ וישמור אח״כ
 שבתות הרבה (כמפורש בתוה״א לעיל שם, ובחידושיו לנדה מ״ד ב׳), וכן במתמ ולד
 שהוא ספק בן תשע ספק בן שמונה,״ אבל בפפק בן שבע פפק בן שמונה אין מחללין.״
 ועיץ מה שהאריך בזה בהעמק שאלה לשאילתות וזאת הברכה פי׳ קפ״ז, ד׳ ירושלים
 ש״ו ע״ד ואילך, ועיץ ברי״ץ גיאת ה׳ יוה״כ, עמ׳ נ״ו, ובהערה צ״ב שם, בתוה״א
 להדמב״ן הנ״ל, ברשב״א ובריטב״א נדה מ״ד ב׳, בדא״ש יומא פ״ח פי׳ י״ג ובר׳ץ

 יומא שם.
 ובמדרשות הנ״ל: פפק בן שמונה פפק בן שבעה אץ מחללץ עליו את השבת ואין
 חותכין את טבורו וכר. הרי לך מפורש שעל ספק בן שבעה פפק בן שמונה אץ מחללין
 את השבת אפילו להצילו. וכן פמק בשו״ע או״ח מי׳ ש״ל מ״ק ז׳, ועיין במ״א שמ אות

 ט״ז.״
 ולפ״ז הברייתא שלנו פירושה שפפק בן ז׳ פטק בן ח׳ אץ דוחץ עליו את השבת
 לא לעניין מילה ולא לעניץ הצלה. והד״ח והרי״ף פפקו שאפילו פפק בן ח׳ פפק בן
 ט׳ אין מלין אותו מפפק, והממה נפשך של הבבלי הוא דיחוי בעלמא. ועיץ בחי׳ הרמב״ן
 בםוגיין קל״ה ב׳ ד״ה ולעניץ שבאר את דבריהם, והביא גם מן הירושלמי יבמות פי״א
 ה״ז, י״ב רע״ב, שאפילו בפפק בן תשעה ספק בן שמונה אמרו: מי אמד שמותר לחתוך

 *« ומה שאמרו בבבלי קניא בי: תניא רשביג אומר תינוק בן יומו פחללין עליו את השבת וכר,
 כבר העירו הראשונים שאין כאן אלא מליצה בעלמא, והוא הדין עובר שכלו לו חדשיו, או ספק כלו

 לו חדשיו.
 »! בס׳ והזהיר ויקהל, קכ״ח סע־א: מעוברה שמונה ולד שלה מת תחילה, ואין מחללין עליו את
 השבח. ולכאורה הדברים תמוהים, שאפילו אם היא תמוח תחילה ואח׳כ יםוח הולד, אין מחללין עליו
 את השבת. וכנראה ש״חחילה, לאו דווקא, והכוונה שהולד שלה כמת, ואין םחללין עליו את השבת.
 וכן משמע םסיום דבריו: וכן מעוברת סתם שאין ידוע אם בן שםונה אם בן תשעה, שכל ספק נפשות
 להקל. וםכאן שפירש את הבבלי בערכין ז׳ ב׳ דווקא בספק בן שםונה ספק בן תשעה, אבל אם הוא

 ספק בן שמתה ספק בן שבעה אין םחללין.
 «! אבל במאירי קליה א׳ דדו וסיס םילח הנר, כחב: ספק בן שבעה, ספק בן שמונה וכוי, או
 שנולד בשמיני בודאי, ושערו וצפורניו שליסים וכוי, בשאר דברים לדברי הכל סחללימ עליו אח השבת.
 ומכאן שבספק בן שבעה ספק בן שמונה אפילו אין סימניו ניכרים מחללין עליו את השבח, כדי להחיוחו.



 שבת פט״ו עמי 69 247

 בשר שלא לצורך.״ ולמי דבריהם ״אץ לך נימול בשבת אלא דקים לן ביה שכלו
 חדשיו״. והוסיף הרמב׳ץ: ולא כן דעת הגאונים ז״ל והמחברימ. וכבר ראינו לעיל שדעת
׳ , מלץ אותו ממה נסשך. ועיץ בראב״ן סי, ש׳»ע  הבה״ג היא שבםסק בן ח׳ םסק בן ט

, םראג ס״ו םע״ד.  ד
 וברשב״א יבמות ס׳ םע״א: והאי דקתני בתומסתא דשבת סרק במה בהמה״ ממק בן
 שבעה סמק בן שמוגה אץ דוחץ עליו את השבת, ההיא כשלא גמרו מימניו היא, דכיץ
 דלא נגמרו סימניו, והוא מםוסק בבן שמנה, סימניו מוכיחין שלא כלו לו חדשיו, אבל
 גמרו מימניו, כיץ דרוב נשים ולד מעליא ילק, וזה ממוסק שמא בן שבעה הוא, בבן

p מרשב״ג וכו/ n ,קיימא מחזקיגן ליה לכ״ע 
ן וכר. ירושלמי יבמות סי״א ה״ז, י״ב םע״א, ב א א כ ו י ה ר ה ה נ ו מ  13. בן ש

, מדרשות הג״ל. ,  בבלי הנ״ל, שם יבמות ס׳ א׳, ב״ב כ׳ א
ו ו מ נ י ק ת ו. בבבלי הנ״ל נוסף: מפני הסכנה. וסירש״י: ממני י ל  14. ש ו ח ה ע
 שחלב הרבה בדדיה, ומביאה לידי חולי, ועיץ בתוממ, שמ ד״ה מסני. וברש״י יבמות
 סירש: מסני סכנת שניהם הבן והאם. ובירושלמי ובמדרשות הנ״ל ליתא ממני הסכנה.
 ובבבא זו נגמרת הברייתא בבבלי כאן קל״ה א׳. ובר״ח שם: צריך לכתוב תשלום הברייתא

 כמות שהיא בתוםסתא.
״ וכר דתניא ו ״ י : והכי איתא בתר שבת ס  ובשו״ת המיוחמות להרמב״ן סי׳ ח,

) הרי הוא כאבן, אין מטמא לא בזיבה ולא בצרעת וכר. , (ימי,  התם בן ח
. וכ״ה ם י ל כ א ב ל ם ו ד א א ב ת ל מ ה מן ה א מ ו ר ט ר ו ן ג י  15-14. א
 (״אץ גורר״) בד ובכי״ל. ובכי״ע בטעות: גורר וכר. וכן בתוםסתא אהלות פ״א ה״ד
 (בד ובכי״ו. ואצל צוקרמ, גשמט בטה״ד): הגוי והבהמה ובן שמנה וכר הגוגעץ במת
 כלים הגוגעץ בהן טהור. ועיץ מ״ש בתם״ד ח״ג, עמי 96. ועיי״ש בתוםסתא סי״ד ה״ו
. והברייתא כאן ממודרת ע״ס משגת גדה ס״ה מ״ג: תינוק בן יום , א,  ובבבלי ב״ב כ
 אחד מטמא בזיבה ומטמא בנגעים ומטמא בטמא מת וזקק ליבום וכר. ועיץ בבבלי שם

, ואילך.  מ״ד א
ם וכר. ודווקא בבן שמונה ושלא נגמרו מימניו. ו ב י י ר מן ה ט ו ן ס י א ו - .16 
, ויבמות ל״ו ב׳ ומ״ש להלן, שר 19. ועיץ בחילוסי מנהגים שבין  עיין בבלי קל״ו א

, ל״ה, הוצ, ד״מ מרגליות, עמי 155, ובהערות שם.  אנשי מזרח ובגי א״י סי
. כלומר, אם אמו היתה בת ישראל נשואה לכהן ומת ה מ ו ר ת ל ב י כ א ו מ נ י א  ו

 בעלה, אץ בנה בן שמונה מאכיל אותה בתרומה, אעס״י שהוא עדיץ חי.
. כ״ה בד. וכן בכי״ע: ואינו סוםל בתרומה. וכן בכי״ל ה מ ו ר ת ל ב מ ו ן ס י א  ו
 ובשו״ת המיוחסות להרמב״ן הנ״ל: ואץ סוםל מן התרומה. ובכי״ו בטעות: סוםל את
 התרומה. וסירושו שאמ היתה בת כהן נשואה לישראל ומת בעלה חוזרת לבית אביה,

 אעס״י שבנה בן זד חי.
. כלומר, אינו נוחל בנכסי האם כדי להנחיל ל י ח נ ו מ נ י א ל ו ח ו ו נ נ י א  17. ו
 לאחיו מן האב, עיין בבלי נדה מ״ד מע״א. ובר״מ סס״א מה, נחלות: מת הבן אסילו

 »« ולשיטת הבבלי צריך לפרש שאנו חוששים נם בבן שמתה משום חבורה כל זמן שהוא חי, עיי״ש
ד שם. י  קל״ו אי, ובתוספי ו

 ד! וכ״ה להלן ביבסות שם ס׳ בי, וצ״ל: פרק אין עוקרין בהסה, כפו שהוא ברשב״א כאןקל״ה
 סע״ב.

 «! והתשובה היא להרשב״א, ולפניו הרי היתה חלוקת הפרקים כפו בד ובכי׳ל, עיין ם״ש לעיל
 פץ, העי 57. אבל לפני הרטב״ן היתה חלוקת הפרקים כלפנינו וככי״ע, עיין לעיל פ״ח, העי 06.
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 היה קטן בן יומו, ולא כלו לו חדשיו, הואיל וחיה אחר אמו שעה אחת ומת הרי זה
 נוחל את אמו ומנחיל הנחלה ליורשיו ממשפחת אביו.«« ועיץ בהשגות שט. וכבר השיג
 עליו הדמב״ן בחידושיו לב״ב קמ״ב א׳ ד״ה ומצאתי מן התופפתא כאן, ועיי״ש מה
 שהביא מירושלמי יבמות פ״ד ה״א, ה׳ ע״ג. ועיץ גם בנימוקי יופף ב״ב ט״ם טי׳

 תתפ״ו.
י וכר. כלומר, ובשד הפורש ח ר מן ה ב א א כ ו י ה ר ר ה ב ו א נ מ ש מ ר  פ
 מן האבר טהור. ועיץ במשנת עדיות פ״ו מ״ב ומ״ג. ואם אץ עליו בשר כראוי יש
 הבדל בין אבר מן החי ובץ אבר p המת לשיטת כמה מן הראשונים, עיץ במדדי

 טהרות לאדמו״ר מראדזץ אהלות, ם׳ ע״א.
. כלומד, לעניץ שבת, יבוס ותרומה וכר אינו ת מ א כ ל י ו ח א כ ו ל נ י  18. א
 כחי, ולעניץ טומאה אינו כמת. ובספרי חקת טי׳ קכ״ה: לכל נםש אדם להביא את בן
 שמונה. ופירש בתשב״ץ ח״ג סוף סי׳ דמ״ב שבבן שמונה מת עםיקינן *ואיצטדיך לרבויי
 משום דכשנולד חי אינו מקבל טומאה כלל כאדם אלא כאבן כדאיתה בפ׳ לא יחפור
p  (כ׳ א׳), משום הכי איצטריך לרבויי שאם נולד מת דינו כאדם לטמא אחרים״. והוא ה

 אם נולד חי ומת אח״כ, כמפורש בסיפא כאן.
. וכ״ה (,״שלא יצאו״) ו י ש ד ו ח ו ל א צ א י ל ל ש ה כ נ ו מ ו בן ש ה י ז  19. א
 בכי״ע ובכי״ל. וכן בד״ח קל״ו מע״א: דתני בהדיא במתניתא דבי ד׳ חייא ודבי ר׳
ק בראבי״ה ח״א מי׳ רפ״ו,  אושעיא אתה בן ח׳ כל שלא יצאו לו חדשיו וכר. ו
 עמ׳ 356: ותניא בתופפתא איזהו בן שמנה כל שלא יצאו לו חדשיו וכר. וכ״ה (*שלא
 יצאו״) ברשב״א יבמות פ׳ ב׳, בשו״ת הריב״ש מי׳ תמ״ו״ וברשב״ש מי׳ תקי״ג, ק״א
 ע״ב. והריב״ש הנ״ל דייק מלשץ התופםתא -שלא יצאו״ שאנו זקוקים לתשעה חדשים
 שלמיפ, ופוכרת הברייתא שהיולדת לתשעה אינה יולדת למקוטעים. אבל בד כאן: שלא
 כלו לו חדשיו וכר. וכ״ה בבבלי יבמות פ׳ דע״ב, וכן מעתיקים בשפ התופמתא בתופפות
 יבמות פ׳ א׳ ד״ה והא, בתופםות הרא״ש שם ד״ה ובן ובאגודה שפ פי׳ פ״ח, מ״ו ע״ד.

 ואף הריב״ש חזר בו והפיק שפ שאץ הבדל בץ הלשוגות.
ק הראוי לו מתחילת יצירתו הרי  ולפי פשוטו פירושו שכל וולד שנולד לפני הז
 הוא נפל, אבל אם נוצר לשבעה ונולד לשמנה אינו נפל (עיין להלן) ואינו נקרא בן

 שמנה.״
 ודוב הראשונים סוברים שיש לפנינו בברייתא זו ג׳ מחלוקות, והת״ק םבר שאם
 הוא וודאי בן שמונה אינו חי, אפילו אם גמרו סימניו, ואפילו שהה ל׳ יום. עיץ
 בראשונים הנ״ל, ובתופפות כאן קל״ו א׳ ד״ה מימהל ויבמות פ׳ ב׳ ד״ה כיץ, נדה מ״ד ב׳
 ד״ה הא, רמב״ן ורשב״א שבת קל״ה ב׳ ד״ה הא דאמר רשב״ג, דיטב״א יבמות ס׳ ב׳
 ד״ה מ״מ,״ תופפ׳ הרא״ש נדה מ״ד ב׳, תשב״ץ ח״ג פי׳ רמ״ב, נ׳ ע״ד. ועיץ היסב

 כבאור הגר״א או״ח דיש פי׳ של״א.

 •« ועיין טפרי שופטים פי׳ קפיח. עמ׳ 227. ועיין מיש להלן, עפ׳ 1337.
 ״ ועיי״ש פי׳ תפיז ובתשביץ ח״נ פי׳ רפיה. ועיין דשב״א, ריטביא ומאדי נדה ל״ח בי.

 >* והתנא שלנו לא נכנם כלל לשאלת נמר הםיטנים, ואם עמדו סיפניו אף התיק יכול להודות
 שיש כאן הוכחה שנולד לחדשיו הראויים לו טתחילת ברייתו, אלא שנשתהה במעי אפו. וכן פירש הרטבין
 בחידושיו לשבח קליה ב׳. אבל לבסוף חור בו ופירש כשאר הראשונים שהבאנו להלן בפנים, שהתיק

 חולק, כפי שסוכה םסתיית הבבלי ביבםות ט׳ בי.
 ״ ועיין נם בטיוחט להריטביא ובחי׳ הפיוחפים להרין כאן קליה בי, אלא שלא הזכירו

 אח התוספתא.
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 נמצאנו למדים שלת״ק אץ הנולד לשמונה חי בשום פנים, ואפילו נוצר לשבעה
 וגשתהה.23 ודעה זו גמ בב״ר סי״ד, ב׳ ום״כ, ר, לפי גידמת הוצ׳ תיאודור, עמ׳ 127,
 ועמ, 189. אבל לשיטת רבי ורשב״ג להלן יתק שנולד לשמנה חי אם גמדו םימגיו,
 וכן סובר ד׳ אבהו בבבלי יבמות ם׳ א׳״ שבן שמוגה חי למעמים אם גמרו מימניו,
 מפני שאנו תולים שנוצר להוולד לשבעה, ואישתהויי הוא דאישתהי. והוא מתאים לשיטת
, אבהו עצמו בירושלמי,  רב הונא בירושלמי יבמות פ״ד ה״ב, ה׳ ע״ד. ואף מדברי ר
 בב״ר הנ״ל ובמקבילות מוכח שבן שמונה חי לפעמים, אלא שאין הדבר מצוי, עיץ מ״ש

 בממדי ההיליניםמום בא״י היהודית (אנגלית), עמ, 77, ובהערה 244 שם.
. וכ״ה בד ובכי״ל, וכן מעתיקימ הראשונימ הנ״ל ו וכו, י נ מ י ׳ ס מ ׳ א ו  20. ר
י אומ, וכר. ס ו , י , ב׳ הנ״ל. אבל בכי״ע: ר  בשם התוםסתא, וכ״ה בבבלי יבמות ס
״ ובמיוחט להריטב״א ובמיוחם להר״ן כאן קל״ה ,  וכן היה בבבלי לסני הרמב״ן יבמות ס׳ ב

/ ועיין מ״ש להלן.  ב
. וכ״ה בר״ח, בראבי״ה ובחי׳ הרשב״א יבמות ו ר מ א ג ל ו ש ר ע ש ו ו י נ ר מ  צ
/ ובתנחומא הוצ׳ בובד במדבר מי׳ כ״א,  הנ״ל. וכ״ה בבבלי הנ״ל, במדרש במ״ר ס״ד, ג
 ובילקוט שמ רמז תרצ״ב. אבל בהומ׳ מנטובה בתנחומא במדבר מי׳ י״ח: כל שאין שערו

ו נגמרין. ועיין תשב״ץ ח״ג מי׳ רמ״ב, נ׳ ע״ד. י ת ס ש  וצסרניו ו
ל וכר. וכ״ה בראשונים הנ״ל. אבל ס ם נ ד א ה ב נ ו מ ן ש ב ך ש ר ד  20—21. כ

 בברייתא שבבבלי ובמדרשות הנ״ל חםר כ״ז.
ה וכר. כלומר, בבהמה גסה טהורה, עיץ להלן ס ה ג מ ה ב ה ב ג מ ך בן ש  21. כ
 בכורות ס״א ה״י ובבבלי שמ ח׳ א׳. ועיץ בבלי גדה כ״ד ב׳, ירושלמי שם מ״א ה״ד,

 מ״ט ע״ב, יבמות ס״ד הי״א, ו׳ ע״א, וב״ר מ״כ, ר, עמ׳ 190.
מ וכר. ו מ י י ש ל ה ש ה ש ל ש ׳ כ מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  22-21. ר
 וכ״ה בירושלמי יבמות מי״א ה״ז, י״ב ע״ב (״כל המתקיים באדם שלשימ יומ״), בבלי
/ יבמוח ל״ו ב׳, ס׳ ב׳, גדה מ״ד ב׳. ועיין מ״ש להלן םד״ה שגא׳ וסדוייו  כאן קל״ה ב

 בשם המדרשות.
 ובירושלמי הג״ל מסיים: אמר ר׳ בא מה סליגץ כשלא גולד לחדשיו, אבל אם
 נולד לחדשיו אף רשב״ג מודה. ועיין תופפתא פדה םס״א ובבלי כאן קל״ו א׳, וחילוסי
 מנהגים כץ אנשי מזרח ובני א״י סי׳ כ״ג. ועיץ בראשונימ שצוינו לעיל, שר 19,

 וסיכום השיטות כבאור הגר״א לאו״ח ריש סי׳ של״א.
ה וכר. כ״ז חסד בברייתות ד ס ש ת ד ן ח ב ו מ י י ו ד מ ׳ ו מ א נ  23-22. ש
 שבבבלי הנ״ל, חוץ מבבלי כאן קל״ה ב׳. וכן משמע מן המדרשות לבמדבר הנ״ל שממדר
 המדרש הומיף את הראיה מן הסםוק מדעתו. אבל הוא ישנו גם בירושלמי הנ״ל. והוכיחו
 בתוםסות ובתוםסות הרא״ש יבמות ס׳ ב׳ ד״ה כיץ, ובה׳ שמחות למהר״מ ב״ב סי׳ צ״ו,
 נ״א ע״ב, ובריב״ש מי׳ תמ״ז וברשב״ש מי׳ תקי״ג ועוד כמה מן הראשונים הנ״ל
 שרשב״ג חולק גם בםתם וולדות, ומצריך בהם ל׳ יום כדי להוציאם מממק נמל, שהרי

 ״ עיין לעיל העי 21. והראשתים נדחקו לפרש כן, מפני שאמרו בבבלי יבמות פ׳ בי: אסרינן
 האי בר ז׳ הוא ואישתהויי הוא דאישתהי וכוי, כמאן כרבי דאמר משתהא, כיון דאיכא רבן שטעץ בן
 נסליאל דאסר סשתהי, כרבים עבד. ומוכח מכאן שהת״ק סובר שאפילו אם הוא משתהה הוא מת, או

 שלעולם אינו סשתהה, ובין כך ובין כך כל בן שסתה הוא נפל.
 *2 והכריעו רוב הראשתים שהפירוש הנכון בדברי ר׳ אבהו הוא כפירוש הר״ח, הר״א אב״ד ועוד

 שלר׳ אבהו אינו נפל אלא שאינו נעשה נדול עד כ׳ שנה אפילו הביא ב׳ שערות.
 » ושם אין ט״ס, שהרי הוא חתר על נירסא זו כפה פעסיס.
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 הביא ראיה מן הפסוק המדבר בסתם וולדות. ומכיץ שדבריו כאן נסמכו לבן שמונה,
 הרי גם בו מועילים קיום של ל׳ יופ להוציאו מידי נפל, וכמי שמשמע מלשונו ״כל
ק מוכח מסוגיית הבבלי ביבמות שם,  ששהא וכר״. ודשב״ג בתדתי פליג על הת״ק, ו

 ועיין במאירי שם, עמ׳ 204 ואילך.
 ובמדרש במ״ד הנ״ל: רשב״ג אומר כל שאינו חי ל׳ יום לא כלו חדשיו, אבל
 נפל הוא, למה ז סמכה דעתו של רשב״ג לדבר תורה שלא צוה המקום למנות הבכורים
 כדי לפדותן אלא אחר ל׳ יום וכר. וכן בתנחומא הנ״ל: רשב״ג אומר כל שאינו חי
 שלשים יום אינו לחדשיו, אלא נפל וכר (כבמ״ר הנ״ל). ומלשון זו משמע שדשב״ג
 חולק לחומדא, ואפילו גמרו פימניו הוא בפפק נפל. ועיץ בטאה״ע םי׳ קנ״ו ובב״י שם.
ת וכר. בבלי יבמות פ״ד בי, נדה מ״ד א׳. ונחלקו שפ מ ן ו ו ש א ר ת ל י מ נ . 2 4 
 אמוראים אם האימוד משום שמזלה גודם למיתת בעלה, או מעיינה גודם, ונפקא מינה
 אם מת בעלה מן האירוסץ, או נהרג, עיי״ש. ועיץ להלן יבמות םפ״ח ומש״ש. והלכה

 זו באה לכאן מפני הבכא הסמוכה.
ן וכר. בבלי יבמות מ״ד ב׳, ירושלמי י ל ו מ ן נ ה ם ו י ר כ ת ז ד ל ו ה י ת י  26. ה
 שם פ״ו ה״ו, ז׳ ע״ד, ובשניהם נזכרה דעת דבי (בירושלמי לא נזכרו השמות של

 החולקים) שאף השלישי לא ימול.
י וכר. בבבלי הנ״ל: דאמד ר׳ חייא בר ר ם י צ ת ב ו י ח ע א ב ר א ה ב ש ע  27. מ

 אבא א״ד יוחנן מעשה בארבע אחיות בצפורי וכר.
פ וכר. בד: לפגי רבן שמעץ בן גמליאל וכר. י מ כ י ח נ פ ה ל ש ע א מ ב  28. ו
ק מוכרח מן הפוגיא שפ. ובכי״ע: לפני רבן גמליאל וכר.  וכ״ה בכי״ל ובבבלי הנ״ל, ו

א וכר. וכ״ה בכי״ל. י ק ט ו פ ל ק ת ש ג ז מ י ב ת י י ה ש ן כ ת ׳ נ ׳ ר מ  29. א
 ובכי״ע: במזיגת קפוטיקיא וכר. וכ״ה בשה״ש רבה פ״ז ב׳ (בד״ר): מעשה שבאתי
 למזיגת קפוטקיא וכר. וכ״ה בבבלי כאן קל״ד פע״א בכ״י אוקפפורד (עיין דק״פ, עמ׳ 313,
 הערה ש׳) ובחולץ מ״ז ב׳ בכ״י ה׳ (אלא ששם בטעות: למזיגת) וכה״ג ה׳ טריפות ד״ו,
 קכ״ח ע״כ, וד״ב, עמ׳ 526. ובירושלמי הנ״ל: מעשה שהלכתי לקיסדץ של קפוטקייא
 וכר. והיא היא, שהרי מתחילה בירת קפוטקיא מזגה שמה (Mazaca, עיץ בקדמוניות
 של יופף הכהן פ״א פ״ו פי׳ קכ״ה), ובימי טיבריופ קימר נשתנה שמה לקיפריא, כפי

 שנתפרש לנכון במלונות.
 ובד: כשהייתי במדינת של קפוטקיא וכר. וכן בבבלי הנ״ל בדפוסים: פעם הלכתי
 למדינת קמוטקיא וכר, וכע״ז בשה״ש רבה הנ״ל בהוצאות החדשות, וצ״ל: למזיגת קפוטקיא

 וכר.
 ובבבלי הנ״ל לעיל שם הובא עוד מעשה בד׳ נתן שהלך לכרכי הים ובא לפניו

 מעשה כעין זה, אלא שהתינוק היה אדום, ואמר לה לאשה שתמתץ עד שיבלע דמו.
י וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל, ועיי״ש בתוםפ׳ נ פ ו ל ת א י ב י ה ש י ל  31-30. ש
 חולץ ד״ה שלישי שהעירו שר׳ נתן סובר כדבי דבתרי זימני הוי חזקה. אבל בירושלמי,
 שה״ש רבה ובבלי חולץ (לטי גידםת כל כתה״י, בה״ג הנ״ל ורי״ף שם): שלישי ומת,
 רביעי הביאתו וכר.« ולפי גירםא זו אץ ראייה שר׳ נתן סובר כרבי, אבל אץ גם ראייה

 להפך, מפני שמעשה שהיה כך היה, עיץ בבבלי יבמות ם״ד ב׳.
ק היה בתופפתא . וכ״ה בד. ו ל שמי י ע ל ב ב ן ה ת ו נ ת ו ן א י ר ו  33. והיו ק

 •« וכיה בבבלי כאן במעשה הראשון (בילד שנמצא אדום) בכייס, עיין דקיס שם, עמ׳ 313, הע׳
 צי. אבל בםעשה שלפנינו הגירסא היא כמו בתוספתא, וכיה ברייף שם.
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/ וכ״ה בבבלי הנ״ל. אבל בכי״ע, בכי״ל, בירושלמי  לפני המאירי בפתיחתו לאבות, י״כ ב
* שמו נתן כשמי. ובבבלי ב״מ ה א י צ ו ה  חמרה המלה ״הבבלי״. ובשה״ש רבה הנ״ל: ו
: ואםיקו להו אלעזר על שמיה. ובכי״פ שם: והעלו להס אלעזר על שמו. ועיץ ,  פ״ד ב

/ / יבמות ק״ה א  בבלי ד״ה י״ח א
. ופירש״י. . ב״ד פממ״ו, עמי 470, בבלי יבמות ע״ב א, ל ו מ י ך ש י ר ך צ ו ש מ  ה

 משוך. מהול שנמשכה ערלתו וכמתו! את העטרה.
ל וכר. ב״ר ובבלי הנ״ל, ירושלמי. ו מ א י ך ל ו ש ׳ מ ו ה א ד ו ה ׳ י  r33-34ר

 פי״ט ה״ב, י״ז ע״א, יבמות פ״ח ה״א, ט׳ ע״א.
. בב״ר הנ״ל: מפני שהיא ערלה כבושה. וכ״ה ברוב ן כ ו ם א מ ו ה י ש נ פ  34. מ
 הנוסחאות שם, וכ״ה בעיטור ה׳ מילה שער ג׳, הוצ׳ רמא״י, נ״ב ע״ב, ובכללי המלה
 לד׳ יעקב הגוזר, עמ׳ 38. ונראה שהכוונה היא שיש סכנה לחתוך ערלה כבושה, עיין
/ וברש״י שם ד״ה עד דשוויה ובמעשה זה בירושלמי הנ״ל, ובאוה״ג,  בבלי קל״ה א
 התשובות, עמ׳ 126. וכנראה שאף לד׳ יהודה צריך הטפת דם ברית, ואץ בהטסה שום
 םכנה. ולהלן בירושלמי שם: והמשוך ושנולד מהול וכר צריך להטיף ממנו דם ברית,
 ונראה שר׳ יהודה היא, אבל לרבנן צריך שימול ממש, כלומר שיסיר ממנו את כל
 העור המכטה את העטרה. ועיץ מ״ש להלן בסמוך. ועיץ בבבלי שם ובמכילתא בא פט״ז,

 עמ׳ 54, שר 2, ובהערות הורוביץ שם.
ו וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ובב״ד: אמרו לסני ר׳ יהודה וכר. ובירושלמי ו ל ר מ  א

 הנ״ל: אמר לו ר׳ יוסי הרבה וכר.
ם וכר. בירושלמי י נ ו ב ו ל י ה א ו ב ז ו ן כ י ב מ י ו ב ל ה מ ב ר  35-34. ה
 הנ״ל: הרבה משוכץ היו בימי בן כתיבא, וכולן מלו וחיו והולידו בנים ובנות (כלומר,
 שלא נעשו כרות שסכה, עיץ מ״ש לעיל). ובב״ר הנ״ל: והלא הרבה היו בימי בן כוזבה
 ולכולם בנים, חוזרים ומוהלים (כלומר, ולסיכך חחדים ומוהלים ממש), הה״ד המול ימול

 אסילו ד׳ וה׳ סעמים.
 ובגזירת השמד של אדריינום הרשע היו אנשים מבני ישראל שמשכו את ערלתם,
ק גזירות אנטיוכום.״ ובספרי האזינו סי׳ שכ״א, עמ, 369: שיהא אחד ז  כשם שעשו ב
 מהם מתחמם ומושך עצמו, ומעלה נמי, ומת והולך בה. ועיין בהערות הרא״א פינקלשטץ

 שם שציץ למאמרו של פירלים בבית תלמוד של ווייפ ש״א, עמ׳ 114.
. וכ״ה בב״ד ובבבלי הנ״ל, ך ו ש מ ת ה ת א ו ב ר ר ל פ י ה ת י ר ת ב א  36-35. ו
 עיי״ש. ובירושלמי סאה פ״א ה״א, ט״ז ע״ב (ובמקבילות): המסר ברית, זה שהוא מושך

, קי״ב, עמ׳ 121. ועיין בכלי םנהדדץ ל״ח ב׳ ומ״ד א׳.  לו ערלה. ועיץ םפדי שלח סי
ק בכי״ע: ומי שנולד כשהוא מהול ל וכר. וכ״ה בד. ו ו ה ד מ ל ו נ י ש מ  36. ו
 וכר. ומגירמא זו (כלומר, ״ומי״ בוי״ו) לכאורה מוכח כהגהת בעל ח״ד שצריך לומר:
 נהמשוך] ומי שנולד מהול וכר, כמו שהוא בבבלי יבמות ע״ב םע״א. ולפנינו נשמטה
 מלה זו, מפני שהםוםרימ חשבוה לכפילות של התיבה שלפניה. אבל בכי״ל: מי (בלי
ק באו״ז ח״ב ה׳ מילה סי׳ צ״ו, כ״ה ע״ב: תניא בתוספתא דמםכת  וי״ו) שנולד וכר. ו
י שנולד כשהוא מהול וכר, ור״ס הערל מייתי  שבת ס׳ נאץ] עוקרץ בהמה חיה ועוף, מ

 לה, וקתני בהדייהו בדברי ת״ק משוך. ועיץ בשירי מנחה כאן.

 ״ בפסיקתא רבתי סי' כ״ו, הוצ׳ רמא״ש, קכ״ט ע״ב: הרעי מוציא את שמי צדקיה וכר.
 8« עיין ס״ש יוסיפום בקדסתיות סי״ב ס״ה סי׳ רס״א, ועיין בסי סקביים א׳ פ״א, ט״ו, ובהערות

 כתא להוצאתו שם.
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ן וכוי. בבבלי יבמות ע״כ מע״א הנ״ל: ושאר כל י ל ו מ נ ל ה ר כ א ש  37. ו
 הנימולים לאתויי מי שיש לו שתי ערלות. ועיץ בתו״כ תזריע דיש פרק א/ נ״ח מע״ב,
/ עיי״ש היטב. ועיץ שאילתות שמות  ובשאילתות וירא פי׳ י׳ ובהעמק שאלה שם אות ח
 מי׳ ל״ז. ועיין בכללי המילה לר״י הגוזר, עמ׳ 51. ועיין בירושלמי פ״ב ה״א, ד׳ ע״ג.
א ל ן א ת ו ן א י ל ן מ י ן א נ מ ז ׳ ב מ ו ן א ו ע מ ׳ ש ר ר ב ז ע ׳ ל  38-37. ר
ם וכוי. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ובירושלמי הנ״ל ובפםחים פ״ז סה״ט, ל״ה ע״א, היא ו י  ב
 שיטת ר׳ ישמעאל. ועיין במכילתא בא ם״ו, ריש עמ׳ 22, ומ״ש בהעמק שאלה הנ״ל.

 ובכי״ע כאן בטעות: ר׳ שמעק בן אלע׳ אומ׳ וכוי.
ל וכוי. כ״ה בד, ב ר ו ס ה מ י פ ה ׳ א מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  39. ר
 בכי״ע ובכי״ל. וכ״ה בבבלי קל״ז ב׳. ובכי״ו חמדות המלים »בן גמליאל״, אבל מן
 התואר ״רבן״ מוכח שיש כאן השמטה בטעות. ובמשנתנו פםי״ט: ואם היה בעל בשר

 מתקנו מפני מראית העין.
ל וכוי. בבבלי הנ״ל: כל זמן שמתקשה ר ה ע א ר ם נ , א ה ש ק ת מ ה ש ע ש  40. ב
 ואינו נראה מהול. והיא היא. ולעיל שם אמר שמואל: קטן המסורבל בבשר רואין אותו
 כל זמן שמתקשה ונראה מהול אינו צריך למול וכר. והנה מלשון רשב״ג מוכח שאינו
 צריך לימול אלא דווקא אם נראה ערל ברור כשהוא מתקשה, אבל אם אינו נראה ערל
 ברור אינו צריך לימול. אבל מדברי שמואל מוכח שאינו צריך לימול דווקא אלא אם
 נראה מהול ברור. וע״פ זה הסיקו בבבלי שם: מאי בינייהו? איכא בינייהו נראה ואינו
 נראה. וכ״ה בה״ג ה׳ מילה, ד״ו כ״ג ע״ג. אבל בד״ב שפ, עמ׳ 104, חפר ״מאי

 בינייהו וכר ״. ועיין בכללי המילה לר׳ יעקב הגוזר, עמ׳ 49.
 ובירושלמי ספי״ט, י״ז ע״ב, יבמות פ״ח ה״א, ט׳ ע״א (למשנתנו פפי״ט הנ״ל):

 ר׳ טביי בשמ שמואל בודקין אותו בשעה שמתקשה. והברייתא שלנו לא נזכרה שמ.
ם ת ל ר ע ׳ ו נ י ש ר ם פ ו ק מ א מ י ה ה ש ל י מ ן ל י נ ה מ ם ו ׳ י ׳ ר מ  41. א
 וכר. בבבלי ק״ח א׳ הביאו ברייתא שנחלקו בה ר׳ יאשיה ור׳ יונתן (עיין דק״ם שם),
 ר׳ יאשיה למד מן הפסוק הראשץ שהביא ר׳ יופי, ור׳ יונתן למד מן הפסוק השני
 שהביא ר׳ יוסי. והמעס הראשץ הובא בשם רב לעיל שם. ובב״ד פמ״ו, ד׳, עמ׳ 461,
 הובא הטעם הראשון בשם בר קפרא. וכ״ה בוי״ר פכ״ה, ר, הוצ׳ ד״מ מרגליות, עמ׳

 תקע״ט, ובתנחומא לך לך פי׳ י״ח, הוצ׳ בובר פי׳ כ״ז.
ר וכר. בב״ר פפמ״ו, עמ׳ 470: וערל כ ם ז ר א כ י ד נ ל ו ה ם ש ו ק מ  43. מ
 זכד. ר׳ חגיי בשם ד׳ יצחק, ר׳ ברכיה בשם ר׳ יצחק, וכי יש ערל נקבה, אלא ממקום
 שניכר אם זכר אם נקבה משם מוהלים אותו. ובוי״ר הנ״ל, עמ׳ תקם״ב: ר׳ יודן בשם
, וערל א ת פ ל י בן ח פ ו ׳ י ם ר ש ה ב י ל נ ת  ר׳ יצחק, ר׳ ברכיה בשם ר׳ יצחק, ו

 זכר, וכי יש ערל נקבה וכר. וכיוונו לתופםתא כאן.
י וכר. תו״כ י מ ת ש י ו ב ק ל ח א נ ר ל ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש ׳ ר מ  44-43. א
 תזריע פרק א׳ ה״ו, נ״ח ע״ג, ירושלמי פי״ט ה״ב, י״ז ע״א, יבמות ט״ח ה״א, ט׳ ע״א,

 ב״ר פמ״ו, י״ב, עמ׳ 469, בבלי קל״ה א׳.
 ובתו״כ שם לפני דברי ר׳ שמעץ בן אלעזר: ואין שנולד מהול דוחה את השבת,
 שב״ש אומרים צריך להטיף ממנו דם ברית, וב״ה אומרים אינו צריך. וכ״ה בבבלי

 הנ״ל. ועיץ מם׳ גריפ פ״ב ה״ב.
. בב״ר הנ״ל נופף כאן: ר׳ ת י ר ם ב ו ד נ מ ף מ י ט ה ך ל י ר ן צ י  46—47. א
 אלעזר בנו שלר׳ אלעזר הקפד אומר לא נחלקו בית שמי ובית הלל על זה ועל זה
 שצריך להטיף ממנו דם בדית, על מה נחלקו, על שנולד מהול וחל שמיני שלו להיות
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 בשבת שבית שמי אומדימ צדיך להטיף ממנו דם בדית, ובית הלל אומדים אינו צריך.
,״ אלא ששט לא נשנית בממיכות לדברי ד״ש בן  וכעץ ברייתא זו גמ בבבלי קל״ה א׳
, הדשב״א והמיוחמ ,  אלעזר. אבל מתוך דברי הרמב״ן במלחמות דפי״ט ובחידושיו קל״ה א
 להריטב״א שמ וד״ן מי״ט מי׳ תצ״ג מוכח שהיתה לםניהם ברייתא זו גם בתוםמתא כאן,
 ובממיכות לדברי ר׳ שמעץ בן אלעזר, כמו שהוא בב״ר הג״ל, שהרי אמרו שת״ק של
 ר׳ אלעזר הקמר הוא ר׳ שמעץ בן אלעזר, וכ״ה בתוספתא,30 כמי שהעיר לגכץ בתוםטות
 בכורים כאן.31 ועיין היטב במם׳ גרים מ״ב ה״ב. ובתו״כ ובירושלמי לא נזכרו כלל
 דברי ר״א בן הקפד, ומה שאמרו שם הלכה כדברי התלמיד הכווגה לר׳ שמעץ בן

 אלעזר. ועיין באהצו״י שם, עמ׳ 160.
 ואשר לעצם ההלכה פםקו בשאילתות ובה״ג שתינוק שגולד מהול אץ צריך הטפת
 דם ברית, וגר צריך הטפת דם ברית, בהפך מדברי ר״ש בן אלעזר, עיץ בשאילתות
 ריש פרש׳ וירא ובהעמק שאלה שם, ד׳ ירושלים נ״ט ע״א, ובתוספות קל״ה א׳ ד״ה
 לא, ובאוה״ג, התשובות, עמ׳ 124 ועמ׳ 127. אבל עיי״ש, עמ׳ 126 ואילך, שם, הפירושים,
 עמ׳ 85, בראב״ן סי׳ ש״ע, ובהוספות ותיקונים להראבי״ה, עמ׳ 54. ועיין בדב״ר רמ״ו

) ובהוצ׳ ליברמן, עמ׳ 102, ובהערה 3 שמ. ,  (וברד״ל שם אות א
ע ובו׳. ש ו ה ׳ י ר ר ו ז ע י ׳ ל ו ר ק ל ח א נ ן ל ו ע מ ׳ ש ׳ ר מ  47—48. א
 ירושלמי סי״ט ה״ד, י״ז ע״ב, סםחים ס״ו ה״ז, ל״ג ע״ד, בבלי כאן קל״ז א׳ (עיין

 דק״ם שם). ועיין מ״ש להלן.
. כבר ראה ב י י א ח ו ה ת ש ב ש ו ב ל מ ת ו ב ש ר ה ח ל א ו מ ה ל י ה ש . 4 8 
 בח״ד שמסשט לשץ התוםסתא משמע שבתינוק אחד עםיקינן, ואו או קתני, אלא שחזר
 בו וגדחק לסרש ע״מ הבבלי. בדמ גמ בירושלמי הנ״ל32 הגירמא בדברי ר׳ שמעץ היא
 כמו בתוםסתא כאן. וכן משמע מן המשא והמתן שלהלן, וברור מתוך הלשץ שבתינוק

 אחד אנן קיימין.
 ואץ םסק שיש כאן מחלוקת בין בני ארץ ישראל ובץ בני בבל בברייתא זו.
 והבבלי גרמ במשגתגו (סי״ט מ״ד) כגירםת התוםסתא כאן,33 ומתמ משנתנו היא כר׳
 שמעץ. ובמשנתנו הרי נזכרו שני תינוקות בכל הנוסחאות, וטעמה ממני שלשיטת ר׳ אמי
 בבבלי אף במקום שעשה מצוה לא סטר ר׳ יהושע בדבר שיש לו קצבה, אלא דווקא
 אם יש עוד תינוק לימול בזמנו, שניתנה שבת להדחות אצל האיש הזה, כמסורש בבבלי
 סםחים ע״ב א׳.34 ולס״ז אין לשנות בםיסא ״ור׳ יהושע סוטר״ אלא דווקא במקום שיש
 עוד תינוק לימול, ולסיכך מוכרחים היו לנקוט שני תינוקות שגתחלסו גם בדברי ר׳
 שמעץ.35 וכן אמר רב חםדא (הבבלי) בירושלמי שם: דברי ר׳ שמעץ תיסתר שהיתה שם

 «2 ושם נרסו: לא נחלקו ב״ש וביה על נולד כשהוא מהול שצריך להטיף וכר. ולא הזכירו שמ גר.
 30 ר׳ אלעזר הקפד נזכר בתוספתא ביצה ס״א ה״ז.

 !3 וציין לרשב״א ולר״ן.
 82 הנירסא הנכונה היא בירושלפי פסחים שם. ובירושלטי שבת נשטטו שלש מלים, עיי״ש.

 33 משנה שבבבלי קל״ז א׳ בדפוסים ובכי״י ופסחים ע״ב א', וכן בפשנה שבמשניות בהוצאות
 הפאוחרות, עיין בשרת הרט״ע טפאנו סי' ק״ה, ועיין פ״ש פהרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ,

 עסי 312.
ד שם.  34 ועיין בירושלםי כאן וססחים וע״ל (בעניין תינוקות יש להן קצבה< ובס׳ נ

 38 ולשיטת החולקים על ר׳ אסי צריך לפרש .אידי דתני רישא שני תעוקות ואפיה חייב, אע״נ
 דטריד, תני סיפא נפי שני תעוקות ופטור, והוא הדין לתינוק אחד בלבד שהיה לו לטול טערב שבת

 וטלו בשבת בכל נוונא פטור על תילול שבת וכוי ״. (שרת הרפ״ע פפאנו סי׳ קיה, ציה ע״א).
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 חבורה אחת שלא שחטה, כלומר, לר׳ שמעק» צריך לםרש שהיתה חבורה שלא שחטה,
 והשוחט עדיץ טרוד לעשות מצוה, כמו בתינוקות שאחד מהם עדיץ מחוטר למול, ולפיכך

 פוטר ר׳ יהושע שם לפי דעת ר׳ שמעון.
p ישראל שנו במשנתם: מי שהיו לו שני תינוקות אחד למול ערב שבת א  אבל ב
 ואחד למול בשבת שכח ומל את של ערב שבת בשבת חייב. אחד למול אחד שבת ואחד
 למול בשבת וכו׳ (מחלוקת ר״א וד״י<.» ולפי גירםא זו אם עשה מצוה חייב לכולי
 עלמא, ואם לא עשה מצוה במחלוקת. ודץ זה לא יתכן אלא בשהיו לו שני תינוקות,
 וטעה וקדם ומל את של שבת בערב שבת, ושל ערב שבת בשבת, שלא ניתנה שבת
 לידחות אצלו, וחייב אפילו עשה מצוה, וכמו שהעמידה ר׳ ינאי בירושלמי הנ״ל ובבבלי
 קל״ז א׳ ופסחים ע״ב םע״א. וסתם משנתנו איטוא שלא כר׳ שמעץ, אבל בשיטת ר׳
 שמעון אין צורך כלל בשני תינוקות, והעיקר הוא אם עשה מצוה פטור לד׳ יהושע,
 ואם לא עשה מצוה חייב לכולי עלמא. וכן הפיק פתם הירושלמי: ואשכחן םליגא בין
 ר׳ מאיר לר׳ שמעון בשיור? כלומר, והרי לד׳ שמעץ קיימת מחלוקת ר׳ אליעזר ור׳
 יהושע אפילו בתינוק אחד שלא היה שפ שיור כלל, עיץ מ״ש בפפרי הירושלמי כפשוטו,

 עמ׳ 210, ד״ה א״ד מנא.««
׳ ר , ו ת א ט ב ח י י ח ד מ ז ע י ׳ ל ד ח ש ב ש ו ב ל מ ת ו ב ב ש ר ע ב . 5 0 - 4 9 
. ופובד ר׳ אליעזר שאעפ״י שטעה בדבר מצוה ועשה מצוה חייב, ר ט ו ע פ ש ו ה  י
 ור׳ יהושע מוכר שאם טעה בדבר מצוה ועשה מצוה פטור, מה שאץ כן ברישא שמל
 את של אחד שבת בשבת, כלומר, לפני זמנו ולא עשה מצוה כלל, כמפורש להלן. ועיץ
 בירושלמי שם: ר׳ שמעץ אומר דבר שיש בעשייתו מצוה חייב ושאין בעשייתו וכר,
 וצ״ל להפך: דבר שאץ בעשייתו מצוד! חייב, ושיש בעשייתו מצוה במחלוקת, כהגהת

 בעל ק״ע ועוד.
ק חיוב מילה, אלא ששבת היא . כלומר, שיש עליו כל הז ל ו ם מ ו ק ן ב כ  53. ש

 שמעכבת. ועיץ בשו״ת הדמ״ע מפאנו ריש פי׳ ק״ה, וציץ לו בתופפות בכורים כאן.
ל וכר. ואף כאן אעפ״י שאמש היה ו כ ם א ו ק ש ב מ א מ ח ש י כ ו ר י ת ו  54. נ

 עליו חיוב למול את התינוק, מ״מ היום היה צריך להיות חייב, כמו בנותר.
. כלומר, אפילו לדעתך. ועיין ב י י ה ח י ז ר ר ה ח מ ו ל ל כ ם א א  55-54. ו
 ירושלמי פסחים פ״ו ה״ו, ל״ג ע״ג (ומ״ש בפפרי הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 475 ואילך),

 ובבבלי שם ע״ב ב׳.
. כלומר, שאפילו בשבת יש עליו מצות מילה ל ו ם מ ו ק ם ב ו י ל ה כ  56. ש
 אלא שגזירת הכתוב הוא שאץ מילה שלא בזמנה דוחה שבת, ולפיכך אם טעה ומל
 אעפ״י שחילל את השבת מ״מ נפטר מכרת של ערלה, ועשה מצוה. ובבבלי קל״ז א׳

 אמרו ששניהם למדו מע״ז, עיי״ש.
ת וכר. בבבלי יומא ם״ד ב׳: ת״ד מטקחין ב ש ש ב פ ק נ פ ל ס ן ע י ח ק פ  מ

 פקוח נפש בשבת וכר, כל הברייתא.

 »» בתוספתא פסחים פיה סודד ובבלי שם עיב בי.
 » כיה במשנה שבירושלמי ובכל משניות כתיי מטיפוס איי, במשנה ד׳ נפולי ועוד, עיין פ*ש
 םהרי׳ן אפשטין במבוא לנוהיט, עט׳ 311, ועייש עמ׳ 313, מיש על גירסת המשנה בבבלי כריתות י*ט
 בי. ויש להוסיף על דבריו גם דברי התחוםא וירא סי׳ ו׳ (אלא שיש שם סעםיים ט״פ, וציל .ואת של
 שבתי בםקום .או את של שבתי), והיא כםסודת הירושלםי, עיין להלן, ועיין סיש בירושלסי כפשוטו,

 עם׳ 209 ואילך (וכסה דברים שם צריכים תיקון), וסיש סהריין אפשטין הלל, עם׳ 311 ואילך.
 ״ וטיש לעיל שם m תיפתר אינו נכון, והעיקר כסו שכתבנו כאן לעיל בפנים.
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. כנראה שאץ צריך פירושו ן י ת ד י ב ת מ ו ש ל ד ו ט י ך ל י ר ן צ י א  57. ו
 ״אינו רשאי״ 39 וכמו שאמרו בירושלמי (יומא ם״ח ה״ה, פדה ע״כ, ובמקבילה): תני
 הזריז משובח, והנשאל מגונה, והשואל הרי זה שופך דמים. ועיץ תשב״ץ ח״א סי׳ נ״ד.
 ובצפגת פעגח להגד״י ראזץ פ״ב מה׳ שבת הי״ז פירש שאץ צריך ליטול דשות
 מב״ד, כדי שיפטר אם יזיק את הניצל בדרך הצלתו. והרי ברופא אמרו (תופפתא כ״ק
ן והתיק פטור מדיני אדם וחייב י ת ד י ת ב ו ש ר  ם״ו םהי״ז): רופא אומן שריפא ב
 בדיני שמים. ודווקא ברופא צריך דשות בית דץ, שאם לא נטל דשות לרפא ולא נזהר
 והזיק בשוגג, חייב בדיני אדמ, שאדמ מועד לעולם (עיץ מ״ש בתמ״ר ח״ב, עמ׳ 73),

 אבל בכגץ דא בהצלת גםשות כבר גיתגה רשות לכולמ להציל.
. הברייתא נותנת דוגמא לפפק ת ו ל ע ל ל ו כ ן י י א ם ו י ל ל פ ד נ צ י  58-57. כ
 נפשות, ובאמת אץ כאן בהצלה זו אלא שבות, ובלקוטים מספרי דבי רש״י הוצ׳ ר״א
 אורבך במפר רש״י של הרי״ל פישק, עמ׳ ע״ו: אפי׳ שטץ על פני המים כדי להציל
 נפש מישראל. ובבבלי הג״ל גרפו: פורש מצודה ומעלהו, ופירשו אעפ״י שהוא צד דגים
ק הירושלמי סי״ג ה״ו, י״ד ע״ב, מוכח  יחד עם הנטבע. וכבר העירו הראשונים״ ש
ן לצוד דגימ עט הנטבע מותר. אבל במאירי יומא ם״ד ב׳ כתב על י ו כ ת  שאפילו נ
 הירושלמי הנ״ל: ויראה על מותר זה שפירושו פטור, שלכתחילה ודאי כל שמצרף כונת
 איסור עם כונת היתר אסור. ועיץ גם במ׳ שיח יצחק ליומא שם, קל״ד ע״ג מן הממד,

 ומ״ש בם׳ חיים שאל להחיד״א ה״ב מי׳ מ״ב, אות כ״ד.
ן למיצד כוורי׳. וכן בד״ב י י כ ו מ  בדמ בה״ג שבת מכ״ג, ד״ו כ׳ ע״ד: ואע״ג ד
 שם, עמ׳ 116: ואע״ג דמיכp למיצד דגץ. וכ״ה בבבלי שם בכ״י אוקםםודד ולוגדץ,
^ גם בבכות שלהלן בבבלי שם. כ י  עיין דק״ם שם, עמ׳ 285, הערה ר. וכ״ה (״דקא מ

 ועיץ מ״ש להלן, שר 62-61, ד״ה שוברץ.
ת וכר. בבבלי הנ״ל חמרה ו ל ע ל ל ו כ ן י י א ם ו י ו ב ת נ י ס ׳ ם ע ב  58. ט
 בבא זו, ומ״מ בדוד שבכי״ו נשמטה בט״מ ע״י הדומות, שהדי ק הוא בשאר נוטחאות
 התוםסתא. וכן ברוקח ריש סי׳ ק״ט: בתוםסתא דשבת טבעה םסינתו ואינו יכול לעלות יורדץ

 ומעלין אותו. וכנראה שהכוונה כאן שמעלה אותו יחד עם הססינה, ולא זו אף זו קתני.
ה וכר. וכ״ה י ל ו ו ח ן ל י ד ק ו ת ע ו ל ע ל ל ו כ ן י י א ד ו ו ב ל ל פ  60-59. נ
 בד ובבבלי הנ״ל. ובכי״ע ובכי״ל: נפל לבאר וכר. ברם ק הבבלי שם משמע שבבור
 שאץ בו מים עפיקינן. ומפרש בבבלי הנ״ל שעוקרץ לו חוליא, ואעפ״י שהוא מתקן
 דרגא שיוכל להשתמש בה אף בחול, דש כאן מלאכה דאורייתא. ובה״ג הנ״ל: ואע״ג
כp למיעבד ק בבבלי שם בכי״א: אע״ג דקא מי  דמיכק למיעבד ליה חווקי (דרגות). ו

 מנא ומתקן דרגא לחול. ועיץ מ״ש לעיל בממוך.
ן וכר. וכ״ה גם ב ל א ו ש י ׳ ה י פ א ת ו י ב ת ה ו ת ל ו ד ן ל י ר ב ו  62-61. ש
נק  ברוקח הנ״ל: ואפילו הם של אבנים. ובבבלי הנ״ל: ראה שננעלה דלת בפני תי
ן למיתבר בשימי, ועיץ מ״ש לעיל. אבל י ו כ י א מ ק  שוברה ומוציאו וכר, ואע״ג ד
 בכי״מ שם: דקא מתבר ליה בשיסי. וכ״ה אצל הראשונים, עיץ דק״פ הנ״ל, הערה ח׳.
 ולהלן שם מביא בדק״ם (עמ׳ 286) בשם כ״י ב׳: ואע״ג דקא עביד בשוסי, ומעיד ע״ז:
 ואיני יודע לפרשו. ובה״ג הג״ל בד: ואע״ג דמכp למיתברה לדשה בשיסי. וברש״י שם

 פירש: בשיפי נסרים שצריך להם. לישנא אחדינא בשימי קיממץ להדלקה.

 38 עיין מ״ש בספרי הירושלמי כפשוטו, עסי 252, ולעיל סי״נ, שוי 39-38, ד״ה הציל.
 0» עיין אהצו״י כאן, עטי 134, ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עפ׳ 180.
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 וקרוב לוודאי שהגירםא הנכונה היא בר״ח שם: אע״ג דשקיל לה בשופינא, כלומר
 שגמל את הדלת במגירה, עיין ערוך ערך שף א׳. ועיץ גם בר״מ פ״ב מה׳ שבת הי״ז.
 ואף בתוספתא הכוונה שלא היה יכול לשבור את הדלת בידיו, מםני שהיתה של אבן,
 והיה צריך להשתמש בשופינא, ונמצא עושה פתח מכוון, וחייב משוס כונה, ועיין מ״ש
ק צריך לפרש גם את הירושלמי בעירובץ פ״ג ה״ג, כ״א  לעיל פי״א, שר 7 ואילך. ו
 ע״א: הדא דתימר במגדל של אבן, אבל במגדל של עץ נעשה כשובר את החבית לוכל
 ממנה גרוגרות. כלומר, במגדל של אבן איגו יכול לשבור את הדלת, וצריך להשתמש
 במנירה ונמצא עושה לו למגדל פה מכוץ, אבל בשל עץ שובר את הדלת ומקלקל לו

 למגדל. ופירושי המפרשים שם דחוקים מאד. ועיץ מ״ש להלן ביצה פ׳י׳ג, הע׳ 39.
ה וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ופירש״י. ק י ל ד ן ל י ק י פ פ מ ן ו י ב כ  63-62. מ
 ומפפיקץ מפני הדליקה. בכלים של מתכת, או של חרס מלאים מים וכר. וכבר תמהו
 בתופםות שם ד״ה מכבץ: תימה לי, דהוה ליה זו ואין צריך לומר זו, כיץ דאפילו
 לכבויי שרי וכר. ובבבלי שם: מכבץ ומפמיקין מפני הדליקה וכר, ואע״ג דקא ממכיך
 מבוכי. ופירש״י: משפיל ומציע הגחלים לצלות עליהם לערב. ובר״מ פ״כ מה׳ שבת
 הי״ז: גפלה דליקה ויש שפ אדפ שחוששץ שמא ישרף מכבין אותה להצילו מן האש,
 ואעפ״י שהוא כובש דרך ומתקנה בשעת כיבוי. ולשני הבאורימ ״ממכך מכוכי״ מפרש

 את הכיבוי.
 ברם בכ״י לונדץ בבבלי שפ (עיין דק״מ, עמ׳ 286, פוף הערה ט׳): ואע״ג דקא
 מפכיך פכוכי.» ונראה שיש כאן פירוש למפםיקץ, ולא למכבץ. וכן במאירי ליומא שם:
ם כדי להפפיק בדליקה שלא תתפשט״. ועל י ם ר ו פ  ״מכבין אותה להציל אותו ממנה, ו
 זה אמרו בתלמוד: ואע״ג דקא מםכיך מכוכי, כלומד שסודם סדינים רטובים ומסכך על
 האש ועושה אוהל בשבת. ובמי שיח יצחק ליומא שמ, קל״ד ע״ד, מביא בשמ המאירי:
מ כדי להפמיק בדליקה וכר. וכן באמת הגוהג אצל מכבי האש, ולפ״ז אפשר י מ ר ו ה  ו
 לקיים את הגירפא שלפנינו: ואע״ג דקא ממכיך מכוכי, כלומר שמשפיל ומציע את החומר
 של הבניין ההדומ, ונמצא כובש דדך, כפירוש הר״מ הנ״ל. וכנראה שרבינו פירש שמכבין
 ומפםיקץ הוא עניין אחד, והיינו שמכבה ונותץ מה שכיבה כדי לעשות דרך לכבאים

 שיתקדמו הלאה עם כלי המיפ.
ש וכר. בבלי יומא פ״ג ב׳. ובכפו״פ פםל״א, עמ׳ תק״ב ח ו נ כ ש נ י ש מ . 6 4 
 (ד״ד, ר״ד ע״א): תופפת מפכת שבת פרק ט״ו» מי שנשכו נחש קורץ לו רופא ממקום

 למקום וכר.
ת וכר. וכ״ה בכפו״ם הנ״ל. ובבבלי הנ״ל (בכל הנוסחאות): ל ו ג נ ר ו ת ן ל י ט ח ו ש  ו
 ומקדעין (או: וקודעין) לו תרנגולת וכר. וטידש״י: וקודעץ וכר לתת על המכה שזו
 היא רפואתו. ופליניאומ״ מופר שהיו נוהגימ לתת על המכה של נשוך נחש עכבר קרוע.״

 ומלשץ התופפתא משמע שמאכילץ לו את התרנגולת.
. וכ״ה בכי״ע, בכפו״פ ובבבלי הנ״ל. וכן בד ן י ש י ר כ ו . ן ל י ז ז ו ג  65-64. ו
 ובכי״ל: כרשין. אבל בערוך עדך כדשן: בתוספת שבת בפרק אין עוקרין גוזזץ לו
ן ואץ צריך לעשר. וכ״ה (*כרשינץ״) נם ברוקח טי׳ ק״ט הנ״ל, ובבבלי שם ש י נ י  כ ר

 » והעיר בדקים שם: ואיי פירושו.
 » והיה לפניו חילוק הפרקים, כפו שהוא לפגעו ובכייע. אבל עיין להלן פטיז, הע׳ 41.

 «* תולדות הטבע סכיר פיר, ט׳ו, 59.
.mures dissicti inpositur ** 
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 בכ״י אוקספורד, עיץ דק״מ שם, עמ׳ 276, הערה ע׳. והגירםא הנכונה היא ״כרישץ״,
 חציר (Allium Porrum), שכן מביא סליניאום» שמרסאין נשוכי הנחשים בכרישין
 וחומץ. וכן מוכח מהמשך המוגיא בבבלי שמ שבירק עמיקינן. ור״ע לעף בסלורה
 ח״ב, עמ׳ 134, אף הוא הכריע על נכונות הגירמא ״כרישץ״, אלא שלא הביא ראייה

 לדבריו.
ר וכר. ואמרו בבבלי שם שלא התיר רבי לאכול ש ע ך ל י ר ן צ י א ל ו כ ו  65. א
 בלי מעשר אלא בכרישין מסני שמעשר ירק דרבנן, אבל בסירות החייבימ מדאורייתא,
 או במקום שיש חשש שיבואו להתיר טבל דאורייתא, אף רבי מודה שצריך לתקן. ועיין

 בתשב״ץ ח״ג םוף סי׳ ל״ז וסי, ל״ח.
, וכ״ה בד ובכסו״ס ר ש ע ך ל י ר ר צ מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  66-65. ר
, עיץ דק״ם שמ. ובכי״ע: ר׳ שמעץ בן אלע, אומ׳ וכר. ,  הנ״ל, וכ״ה בבבלי בכ״י ב
 וכן גורם בסיםקי רי״ד ב״י בבבלי הנ״ל, עיץ דק״מ הנ״ל. ובכי״ל: ר׳ אלעזר בר׳

 שמעץ וכר. וכ״ה בבבלי בהוצאות שלסגיגו, ובר״ח שם ועוד.
ת וכר. בבלי יומא ס״ד ב׳. ב ש ה ב ל ו ח ן ל י מ ן ח י מ ח  66. מ

. בבבלי הג״ל: בין להשקותו בץ להברותו. ו ת ו א מ ר ן ל י ו ב ת ו ק ש ה ן ל י  ב
 ובמאירי שם: בין להשקותו שהוא דבר מועט, בץ לחברותו, ד״ל להרחיצו כדי לחזק
 איבריו, אעס״י שרחיצה זו של חיזוק איברים אץ בה צורך למהירות כל כך וכר.
ק כשהתירה התורה סקוח נפש בשבת, לא לעגיץ  ובתשב״ץ ח״ג סי׳ ל״ז, י״ג ע״א: ו

 אכילה בלבד התירה אלא לכל צרכיו, כגץ לחברותו כדאיתא בס׳ יה״כ וכר.
ה וכר. וכן בבבלי הנ״ל: ואין י ח א י מ ו ש ו ל נ י ת מ ׳ ה מ ו ן א י א  67. ו
 אומרימ נמתין לו שמא יבריא. ובוודאי שמידושו כמו שמירש״י שמ: שמא יבריא מאיליו
 (וכע״ז גם בר״ח שם), או כסירוש הרמב״ן (בתוה״א שער המכנה, ז׳ ע״ב): ואין אומרימ
ד (עיין להלן) שיבריא וכר וצריך גמי חמץ אחרים להשקאה שירחצו אותו  גמתין לו ע
 בהם לאחר השתייה אין אומרימ נמתין לו שמא יבריא בהשקאה בלבד, ולא נתלל שבת
 שתי מעמיס וכר. אבל בה״ג (סכ״ג, ד״ו כ״א ע״א, ד״ב, עמ׳ 117) וברי״ף ועוד גרסו
 בבבלי: נמתץ לו עד שיבריא. וסירש במאירי: ונראה לי בסירושו אץ אומרין להמתין
 בדברים אילו עד שיבריא, ר״ל אלא אם כן הבריא, ונתברר שאינו צריך. ובסימקי
 רי״ד ב״י (לסי דק״ם יומא, עמ׳ 284, הערה ג׳): שאם היה חולה הרבה, ונראה כי הוא
 גוטה למות, אין אומרים למה גחלל עליו את השבת שהרי הוא גמוי נלמות] ולא יועיל
 לו החמץ כלומ וכר, אלא נמתץ עד שיבריא ויתחזק במעט, ואז נחלל עליו, אין אומרין
 כך אלא מיד מחללין עליו את השבת מססיקא שמא יהנה מהן, דםסק נסשות דוחה את

 השבת. וגירםת התוםסתא מוכיחה כסירוש הר״ח ורש״י וסייעתם.
. וסידשו בבבלי שאסילו וודאי הוא שלא ימות ת ר ח ת א ב ק ש ס א ם ל  68. א

 בשבת זו אלא שעלול הוא למות בשבת הבאה מחללץ עליו את שתי השבתות.
. כ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ו ם י נ ט ק ב ם ו י ו ג ם ב י ר ב ו ד ש ע ׳ י מ ו ן א י א  ו
 נשמטה המלה ״בגוים״ בטעות. ובכי״ע גשמטה כאן שורה שלמה (בסוף העמוד) ע״י
 הדומות. ובירושלמי כאן סט״ז ה״ז, ט״ו ע״ד, יומא ס״ח ה״ה, מ״ה ע״ב, נדרים ס״ד
 ה״ט, ל״ח ע״ד: אין אומרין ייעשו דברים הללו בגוים״ ובקטנימ וכו׳. ובבבלי הנ״ל:

 » שם ס״כ פכ״א, מ״ה ומ״ו.
 »* בירושלמי שבת בטעות: בנשים, אבל הראשונים גרסו בכל םקום .בגוים״, עיין אהצר״י, עמי
 150 ויומא, עסי 97, ויש להוסיף נם דברי הראבי״ה שבת ח־א סי' רנ״ז, עמי 338. ובירושלמי כאן בכי״ל



 258 שבת פט״ו עמ׳ 73

 ואין ערש ץ דברים הללו לא ע״י גוים ולא ע״י כותים וכר. אבל בכי״מ שס: ואץ או׳
 יעשה דברים ע״י גוים וע׳־׳י קטנים וכר. וכ״ה בה״ג הנ״ל וברי״ף ועוד, עיין דק״ט,
 עמ׳ 285, הערה ד׳. וגידםא זו היא וודאית גמורה, ולא נזכרו לא נשים ולא כותים

 ברישא.
. וכ״ה בד ובכי״ל. ובירושלמי הנ״ל: אפילו ל א ר ש י ב ם ש י ל ו ד ג א ב ל א . 6 9 
 בגדולים אפילו כישראל,» וכ״ה בראשונים, עיין באהצו״י שם. ובבבלי: אלא ע״י
׳ בגדולי ישראל, וכע״ז בה״ג הג״ל.״ ובכ״י י פ  גדולי ישראל. ובכי״מ שם: אלא א
 לונדץ בבבלי שם: אפי׳ בגדולים. והעיר בדק״ס שם שמגירםא זו מוכח כדברי התשב״ץ
 ח״א סי׳ ג״ד שחלק על הר״מ (פ״ב מה׳ שבת ה״ג) שפירש ״גדולי ישראל״ גדולי
 ישראל וחכמיהם.״ אבל מגירפת התופפתא משמע כפירוש הד״מ. וכן פסק גם בתופפ׳

 רי״ד יומא פ״ד ב׳, עיי״ש.
 ומן הלשץ ״אפילו״ משמע שמותר לעשות גם ע״י גויס וקטנים, ולפ״ז במקופ שאין
 שום חשש של שהות ודיחוי אפשר שמוטב לעשות ע״י גוים. וכ״ה שיטת הדי״ד בתופפותיו
 ליומא ם״ד ב׳ שכתב: ואין אומרים יעשו דברים הללו על ידי גוים, או ע״י קטנים,
 אלא ע״י גדולי ישראל, פירוש אץ אומרים נחזור אחר גוים או אחרי קטנים וכר,
 אבל ודאי אם היו מזומנים לנו מוטב שנעשה ע״י גדם ולא ע״י ישראל, וע״י קטנים
 ולא ע״י גדולים. ופירש ק אפילו לגירפתו: אלא ע״י וכר. וכן פסק בראבי״ה יומא
ו ע״י גדולי ישראל). וכן משמע ל י פ  סי׳ תקל״א, עמ׳ 201 (אלא שהוא גרם: אלא א
 מתשובת הראב״ד לפי הגופח שהעתיק בר״ן יומא פ״ח בםוגיין. אבל בתוה״א להדמב״ן
 שער הםכגה, ח׳ ע״ג, מעתיק: גבלה ומעשה שבת, ועיץ בתשב״ץ ח״ג סוף מי׳ ל״ז, י״ב
 סע״ג, ומ״ש במחזיק ברכה או״ח סי׳ שכ״ח. וכן בשאלה להרשב״א ח״א סי׳ תדפ״ט:
 בחולה שיש בו סכגה שמותר לשחוט לו כשבת אם יש שם גבלה•״ וכר. וכע״ז ברא״ש
 יומא פ״ח פי׳ י״ד. ולפ״ז הנידץ היה בשהיתה נבלה מן המוכן. וכן מפורש במשיב נפש
 למאירי, עמ׳ 470: היאך הורגלנו להתיר שחיטה לחולה במקומ שיש נבלה מצויה וכר.
 ועיץ בתשובה להדשב״א שם ובשו״ת מהד״מ ב״ב ד׳ קרימונא סי׳ ד׳ ובהוצ׳ מק״נ
 (ברלין תרנ״א), עמ׳ 119 סי׳ מ״א, ובהערות שם,!* וברבינו ירוחם, אדם, נתיב י״ב ח״ט.
 אבל בתוה״א להרמב״ן שער הסכנה, ד״ו ז׳ ע״ג, כתב: אץ עושץ דברים הללו
ל ע״י גוים וקטנים, שמא יאמרו הדואים בקושי התירו שעושץ פקוח נפש וכר, ויבא ל  כ

פ אפילו בישראל, ונמחקה המלה .בגויים,, ובין השורות תלוי: בגדולים. י י ו ג  מסייפ: אפילו ב
 וכנראה שהמלה .בגויים״ הוכנסה מן הגליון שלא במקומו, ובעל הגליון רצה לחקן אח המלה .בגשים*

 ולגרוס במקומה .בגויים״ כסו שהוא בםקבילות ובראשונים.
׳ י פ  י» בירושלמי יומא פיח: אפילו בגדולי׳ ישראל, אבל בכי״ל שם: אפילו בגדולי׳ א

 בישראל ונמחק, .אפי׳ • בטעות.
 » בה״ג ד״ב, עם׳ 117, וברי־ף חפרה הטלה .אפילר.

 •» בר״ס כחיי חיםגי אחד גורס: אלא על ידי גדולי ישראל (וחסרה שם המלה .וחכסיהם״)
. ולא סצאתי גוסח זה בשום כיי אחר, ו ל א ם ה י ר ב ת ד ו ש ע ם ל י ש ג ן ל י ר ו ן ס י א  ו
 ואף ברים כחיי רבינוביץ על קלף, הגירסא היא כלפנינו. ועיין סיש להלן בפנים, שוי 70, סדיה ובריס.
 ״« ובסוף החשובה שם ציל: סכל סקופ כל שאין שם גבילה ןלאן אטריגן לגוי לשחוט (כסו
 שהגיה לגכון בפחזיק ברכה שהזכרגו בפגים), כיון שהיא דחויה אצלו, וחדע לך שהרי שגינו בבריחא
 אין עושין דברים הללו לא על ידי גויפ וכוי. ועיין בפשיב גפש לםאירי שהבאנו בפגים, עט׳ 470,

 הע׳ ב׳.
 » ויש להוטיף שרת הראיש כלל כיו טי׳ ה׳ ושלטה״ג יומא טיח, הוצ׳ ראם ד׳ סעיב.
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ט ״ ב ח ״ ב י י ת ׳ נ ם ד ׳ א ם ח ו ר  הדבר לידי םשיעה בחולה. וכ״ה בדא״ש ס״ח סי׳ י״ד וברבינו י
, נ״ד הנ״ל ובח״ג םי, ל״ז, י״ב םע״ג ואילך,  הנ״ל, ובר״ן בםוגיץ. ועיץ תשב״ץ ח״א סי

 ובשו״ת הדדב״ז ח״ג סי׳ תקצ״א ובב״י טאו״ח מי, שכ״ח. ועיץ מ״ש להלן בסמוך.
. ם י ת ו י כ ל ס ם ע י ש י נ ל ס ו ע ל ל ם ה י ר ב ו ד ש ע י ׳ י מ ו ן א י  70-69. א
, ע״ב) בשם התוםסתא, וכ״ה  וכ״ה בד, בכי״ע, בכי״ל ובתוה״א להרמב״ן (שער הסכנה, ז
 בבבלי הנ״ל. ולסי גירמא זו משמע שלפעמים אץ סומכים בסקוח נפש על אומדנא של
 נשים וכותים, תדע לך שהוא כן שברישא שנו ״בגוים ובקטנים״ וכן בבבלי ״ע״י גוים

 ע״י קטנים״, וכאן שנו ״על סי״. וכן סירש״י ועת. ועיץ מ״ש להלן בסמוך.
ה ן. וכ״ה בד ובכי״ע. ובכי״ל ובתוה״א מ ל ע א ר ש ת י ע ן ד י ס ר צ א מ ל א . 7 0 
ן דעת ישראל עמהן. ובבבלי הנ״ל: אבל מצטרסין י ס ר ט צ  להרמב״ן הנ״ל: אלא מ
 לדעת אחרת, וכ״ה בד״ח שם. וברא״ש יומא ס״ח סי׳ י״ד (בד, יושטיניאן): ואץ אומרים
י נשים ועל סי (צ״ל: ידי) כותים, אבל מצטרפות לדעת ד  יעשו דברים הללו על י
 אחרת, כך כתבו (צ״ל: כתוב) בספרי (כלומד, בספר שלי) והלכות גדולות (עיץ להלן)
. עכשיו בא לידי ספר ״וחי בהם״ מאת החז״י אברמוביץ, והמחבר אסף א ת פ ס ו ת ב  ו
 שם את רוב החומר מן המקורות הקדומים, ומן הגאונים והראשונים והאחרונים, ביחס

 לסקוח נסש.
 והגה הגירםא שהביא הרא״ש בשם התוססתא אינה בשום נוסח. אבל הגירםא ״על
 ידי״ במקום ״על סי״ שבבבלי מקויימת גם ע״י כי״מ, בה״ג, הר״ח, הרי״ף, תורת האדם
, ל״ג, ד״ב, נ״ו םע״ב) ועוד, עיץ דק״מ, עמ, 285,  להרמב״ן, המגהיג (ה׳ יוה״כ סי
/ ולא עוד אלא שבכי״מ, בה״ג ד״ב, עמ׳ 117, הרי״ף והמנהיג הג״ל הגידםא  הערה ה
 היא: ממגי שמצטדסין לדעת אחרת (אבל בה״ג ה׳ שבת סכ״ג ד״ו, כ״א ע״א: אלא מצדסץ
 דעת ישראל עמהם). ובתוה״א להרמב״ן (שער המכנה ז׳ ע״ב): מסגי שמצםרסץ לדעת
; דבכל הפסרימ ,  אחרת.** נ״א אבל מצטדסי לדעת אחרת. ובתוםס, רי״ד יומא ס״ד ב

 כתוב ממני שמצרסץ, או שמא מצדסץ.
 ויתברר שיש לגו שתי גירםאות שיש לשתיהן קיום רב, וגירמא שלישית ורביעית

 שיש להן על מה לממוך.
ם וכר, אץ אומ, י נ ט ק ב ם ו י ו ג  גירםת התופפתא: ואץ אומרים יעשו דברים ב
י כותים, אלא מצדםץ דעת ישראל עמהן. וכנגדה ל פ י נשים ע ל פ  ייעשו וכר ע
ל י וכר, לא ע ד ל י י גדם ולא ע ד ל י  גם בבבלי לסי גידםת הספרים שלנו: לא ע
י כותים, אבל מצטרפין לדעת אחרת. והפירוש הפשוט לסי גידםא ל פ י גשיםולא ע  פ
 זו הוא בוודאי פירוש רש״י שאץ מחללץ שבת ע״י גדם וע״י קטנים, ואץ מחללץ
 שבת באומדנא של נשים וכותיםנ* אבל מצטרפין לדעת אחרת, שאם שני ישראלים ואשה
 אחת (או כותי אחד) אומרים צריך, ושלשה ישראלים אומדים אינו צריך, מצרפים את
 האשה (או את הכותי) לשני הישראלים. ונמצאו שלשה כנגד שלשה, וםסק נפשות להקל.

. ,  ועיץ בשאילתות שמות סי, ל״ח ובהעמק שאלה שם אות ג
 הגירםא השניה היא גירמת כתה״י בבבלי המקדימים ע״י כמה מן הראשונים, והיינו

 ״ באהצרי שבת, עסי 180, יומא, עם׳ 97, כתב שהרסב״ן בתורת האדם גרס בירושלסי: ואין
 אוסרים לעשות דברים הללו לא ע״י נשים ולא עיי כותים, ססני שסצטרפים לדעת אחרת. ואין הדברים
 כן, הרסב״ן העתיק את דברי הבבלי והביא באסצע כסאסר הסוסנר את הירושלמי שאף שם אסרו

 .אפילו בגדולים אסילו בישראל״, וחזר אח״כ לדברי הבבלי.
 «» אם החולה אוסר שאינו צריך, ואין כאן ריעותא שנראית לעין, ועיין ברא״ש ובר״ן.
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י שמצטרפין  שאנו גורםימ בשתי הבבות ,״על ידי״ ואנו מסיימים כבבא שניה: מ ס נ
 לדעת אחרת. וברישא סירושו שאץ עושין ע״י גויס וקטנימ כלל ״שמא יאמרו הרואים
 בקושי התירו וכר, ויבא הדבר לידי פשיעה בחולה וכוי, אבל על ידי נשים וכותים אם
 נזדמן הדבר עושימ, שהרי מחוייבין בשבת והוחזקו בה, אבל אין אנו מייחדיפ להם
 מלאכה זו, לומר יתעפק פלוני בפקוח זה, שמא יבאו להרהר ולומר אינן רוצץ לחלל
 את השבת ואין משגיחץ עלינו ומכשילין אותנו, לפי שהכותים לא היה להם משום ולפני
 עוד וכר, וכן הנשים מתוך שדעתן קלה עליהן טועות בכך, וזהו מפני שמצטרפץ לדעת

 אחרת, כלומר, למינות ולטעות״. (תוה״א הנ״ל). ועיין היטב בדרישה טיו״ד סי׳ א׳.
 הגירסא השלישית היא גירסח הר״ח שאף הוא גרם בשתי הבבות ״על ידי״, אלא
ם יעשו דברים הללו ע״י נכרים ולא ע״י קסנים וכר, י ר מ ו ן א י  שגרמ ברישא: א
ן דברים הללו לא ע״י נשים וע״י כותים, אבל מצטרפץ לדעת אחרת. י ש ו ן ע י א  ו
 וכעין גירסא זו הביא בתוה״א להרמב״ן (הנ״ל) בשם ״ובשאר הנםחאות״, והסיק וזה
 הלשון הגון ביותר נטנוסחאות הללו. ולפ״ז ברישא פירושו שאין אומרים שיעשו דברים
 הללו בגוים ובקטנים דווקא, אם הם מזומנים לעשות, ״אלא אפילו ישראל גדולים עושץ,
 ואם רצו הם עושץ עמהן, וסיפא בגשים וכותיים אין עושץ כלל, אבל מצטרפים דעת
 ישראל עמהם, לומר שאין מופרים להם לבדם העסק והפיקוח הזה לעשות על ידם, שמא
 יתעצלו או יפשעו וכר, ומומרין הדבר לישראל, והכותי מתעמק על יד ישראל בפקוח

 נפש, דכיץ דישראל עומק בו, אף הוא מזדרז על ידו״ (תוה״א להרמב״ן הנ״ל).
 ובתוספות רי״ד גרפ כגירפת הר״ח ושאר הנופחאות הנ״ל, אלא שבפיפא גרפ:
 מפני שמצטרפין (או: שמא מצטרפץ) לדעת אחרת. ופירש ברישא שאץ אומרים שגחזור
 אחרי גויים וקטנים בפיקוח נפש, כדי שלא נחלל את השבת, אבל אמ המ מזומנים על
 המקופ בוודאי עושץ על ידפ גרידא, אבל אין עושץ ע״י גשיפ וכותימ, מפגי שמצטרסים
 לדעת אחרת, ״ויבואו לעשות בכל חולה, אעפ״י שאין בו מכנה, שאץ יודעין להבחין כי
 טעמ הדבר הוא מטני שיש בו טכנה, אלא יבואו להתיר בכל חולה, והדיוטות ככותאי
 דמי״ הלכך אין עושץ אלא ע״י חכמים,** שלא יבואו להקל במקום אחר, אבל ודאי אם
 אין שם אלא הן עושין, שכעבור הגזירה לא נניחנו עד שנחזור אחרי החכמים, שמא
 יכבוד בחליו, אבל היכא דאיכא אנשים ונשים, חכמים וכותים והדיוטות, עושץ האנשים
 חכמים, ולא יניחו לעשות נשים וכותים והדיוטות״. ודבינו םירש ״דעת אחרת״, דעת
 טועה, שמכורה שמותר לחלל שבת על חולה שאץ בו סכנה, כתלמידיו של אותו האיש
 שתלשו שבלים בשבת מחמת דעבץ שאין בו סכנה. ברם לולא דברי דכינו היה אפשר
א מצטרפץ) לדעת אחרת, שהם סוברים מ  לפרש את הגירפא מפני שמצטרפין (או: ש
 שאין מחללץ את השבת אפילו במקום סכנה, כדעת החסידים•* הקדמונים והקראים (עיין

 תרביץ ש״ב, עמ׳ 388), ויתרשלו בהצלה.
 ובר״מ מ״ב מה׳ שבת ה״ג: כשעושים דברים האלו אץ עושץ אותן לא ע״י נכדים
םל* ולא ע״י נשים כדי שלא תהא שבת קלה בעיניהם,  ולא ע״י קטנים ולא ע״י עבדי
 אלא על ידי נדולי ישראל וחכמיהם. וכן כתב רבינו בפיה״מ כאן סםי״ח: ואץ עושץ

 ״ עין בבלי סנהדרין ל״א בי: מאן הדיוטות? א׳ר חסדא כותאי.
 ״ עיין סיש לעיל שו׳ 68, סד״ה אלא בנדולים.

, ובהערת רםאיש שם, ס׳ ע״ב, ד  »« עיין פקבייפ א׳ טיב, ליה. ועיין בטכילתא פשפטים ס
 העי ליט.

 ל» עבדים לא נזכרו בתוספתא ובבבלי בשום נוסח. וםקור הריס הוא בה׳נ ריב, עסי 117.
 ורבינו השמיט .כותים׳ ספני שבזמננו כבר עשאום כנוים לכל דבר, עיין במרכבת הםשנה במקוםו.
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, כדי שלא ינהגו עצמם בחלול ץ ר א י ה מ  חילול שבת לא קםנים ולא גוים ולא ע
 שבת ויקל עליהמ, כי לא ידעו שזה החלול לא התירו לעשותו אלא ממני הצורך הגדול
 וההכרח, אבל עושין אותו גדולי ישראל. וברור שרביגו גרם כגירםת רוב הנומחאות
 בבבלי (״על ידי״ בשתי הבבות, והסיום: מפני שמצטרפין לדעת אחרת), ופירש שבכולם
 הטעם הוא שלא תהא שבת קלה בעיניהם, ויבואו להתיר מלאכה ע״י גוי וקטן אפילו
 במקום שאץ בה צורך, וע״י נשים, הדיוטות ועבדים אין עושץ, מפני שמצטרםץ לדעת
 אחרת, ויבואו (כלומר, הנשים, ההדיוטות והעבדים) להקל במלאכת שבת אפילו במקום
 שאין בו סכנת נסשות, כסירוש בעל תוספות רי״ד הג״ל. ועיץ במאירי כאן ק״ט א׳

 ד״ה במסכת יומא, ובםסרו ליומא ס״ד ב׳ ד״ה מחמץ, ובםסרו משיב נסש, עמ׳ 470.
ש וכר. וכן בערוך ערך פקח: מ ח נ ו ק י מ ן ל י נ ה מ מ ו , י ׳ ר מ  71-70. א
, אץ עוקרץ א״ר יומי מנץ לפיקוח נפש וכר. אבל במכילתא כי תשא  בתוספת שבת בפ
 ס״א, עמ׳ 341: ר׳ יוסי הגלילי אומר כשהוא אומר אך את שבתותי תשמורו, אך חלק,
 ויש שבתות שאתה דוחה ויש שבתות שאתה שובת. ובכ״י מדרש חכמים שם חסדה המלה
: ר׳ יומי בר׳ יהודה אומר וכר, אבל בכתי״י ובראשונימ  ״הגלילי״. ובבבלי יומא ם״ה ב,
 שם: ר׳ יומי הגלילי וכר. ועיין תגחומא לך לך סי׳ ט״ז. ובירושלמי שם מ״ח ה״ה,
, אבהו בשם ר׳ יוחגן אך את שבתותי תשמרו מיעוט. ועיין בסי׳ הדמב״ן  מ״ה ע״ב: ר

 כי תשא ל״א, י״ג.
ך וכר. לסי מסורת ל א ״ ש ת ס ח ג ו ק י ס ה ו ד ו ב ע ה ו ל י ל מ ו כ  72-71. י
 התוםסתא השוה ר׳ יוסי סיקוח גסש למילה ועבודה. ועיץ תשב״ץ ח״ג מי׳ ל״ז, י״ב
 ע״ד, שו״ת חתם םוסד או״ח סי׳ ס״ה ומ״ש ד״י ענגיל בגליוני הש״מ ליומא מ״ו ב׳

 ד״ה שבת. ועיץ מ״ש להלן, שר 76—77.
. רש״י יומא ס״ה ב׳ ד״ה מן ד ז ח א ת ל ר ה כ י ל ן ע י ב י י ח י ש נ ס -73 74. מ
 ומה בשם התוספתא, ועיין בד״ח שם שאף הוא פירש ע״ס התוםסתא. והכוונה כאן
 שהתינוק הוא בססק מכנה מיד כשלא מל אותו, עיץ בבלי נדרימ ל״ב א׳ ובמקבילות.
, ד״ה  ועיין בהשגות הראב״ד מ״א מה׳ מילה ה״ב ובמגדל עוז שם ובתוםסות מכות י״ד א

 לאסוקי. ובמכילתא ובבבלי חטר טעם זה. ועיין מ״ש להלן.
ת וכר. במכילתא ב ש ת ה ן א י ח ו ו ד ג מ ד מ ח ר א ב ל א ה ע מ  75-74. ו
, וביומא הנ״ל בכל כתה״י , אלעזר בן עזריה. וכ״ה בבבלי כאן קל״ב א  הנ״ל בשם ר
, אליעזר הנ״ל.  ובראשונים, עיין דק״מ. ומדברי התוםסתא משמע שהכל הוא מדברי ר
: א״ר אליעזר מק״ו ומה מילה שהוא אבר אחד מן אבריו של  ובתנחומא יתרו מי׳ ח,
 אדם דוחה שבת, סכנת נסשות שהיא כל גוסו של אדם אינו דץ שתדחה את השבת.
, אלעזר בן עזריה ומה המלה שאינה אלא : אמד ר  ובתנחומא וישב הוצ, כובד סי׳ ח,
 אחת מרמ״ח אברים דוחה את השבת, רמ״ח אברים תחת האבן (כלומר, כשנסלה עליו
 מסולת, כמשנת יומא ס״ח מ״ז) אינו p שדוחץ עליו את השבת. ועיץ תנחומא ריש
 מסעי. וסירוש הק״ו, מה אם אבר אחד שמעמיד במכנה אח חיי האדמ מחללץ עליו את
 השבת ק״ו אם כל אבריו חולים. ועיץ בשיח יצחק ובהגהות הרש״ש יומא ס״ה ב׳.

 ועיץ להלן סי״ז, שר 43 ואילך, ובמקבילות.
ק וכר. וכע״ז במכילתא הג״ל, ובשאר ס א ם ל י ו י ד ן ו ל ה  76-75. מה ל
 המקבילות חסר. וסידושו, אמ אנו למדים ממילה, הרי שם הסכנה ודאית והדסואה ודאית,
 תדע לך שהוא כן שעל םסק מילה בזמנה אץ דוחץ את השבת. והממרשימ סירשו
 שהכוונה לברייתא שבבבלי קל״ה רע״א, ועיקר הראייה היא מאנדרוגינוס (עיי״ש בתוםסות
 ד״ה ולא םסק). אבל עיץ בתו״כ תזריע סדק א׳ ה״ה, ג״ח ע״ג, ומשמע משם שלחכמימ
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 אץ אנדרוגינוס חייב כדת על המילה, ולד׳ יהודה שמחייב כדת, הרי מלץ אותו בשבת.
 ועיץ מ״ש להלן ביצה פ״א, שו׳ 16, ד״ה אץ םסיקה, הערה 37.

ה וכר. מכילתא ובבלי ר ו ה ת ר י מ ח ה ה מ י ב כ א ו ב י ק ׳ ע ׳ ר מ  77-76. א
 הנ״ל. ובמכילתא דרשב״י (שמוח כ״א, י״ד), עמ׳ 171, הק״ו הוא בשם ר׳ יוסי.

ה ת ו ה א ח ו ת ד ו ש פ ק נ ס ת פ ב ש ת ה ה א ח ו ד ה ש ד ו ב ה ע מ  79-78. ו
 וכר. לפי פשוטה פירושה שפפק נפשות דוחה את העבודה, מפני הכתוב (שמות כ״א, י״ד):
 מעם מזבחי תקחנו למות, ואעפ״י שאץ כאן ודאי מיתה, שהרי נותנץ עליו חומרי חיים
ק ספק חייו שהיא דוחה עבודה.  וחומרי מתים,«י מ״מ פפק מיתתו דוחה עבודה, ומכל ש
 וכשהרג במזיד לוקחים אותו מעל המזבח, ואפילו עבודה בידו, כשיטת הר״מ, עיץ להלן.
ק במכילתא דרשב״י הנ״ל: מה עבדה נשהיא דוחה] את השבת דוחץ אתו ממנה, להמית  ו
 נפש מפני ננפש, שבת] שעבדה דוחה את השבת, דץ הוא שידחו אותנה בשביל להחיות]
 מפק נפש. ועיץ מכילתא כי תשא הנ״ל, ועיי״ש משפטים פ״ד, עמ׳ 263, ועיי״ש, עמ׳ 264,

 כשם ר׳ שמעץ כן מנטיא.
 ובבבלי יומא הנ״ל: מעם מזבחי ולא מעל מזבחי, ואמר רבה בר בד חנה א״ד
 יוחנן לא שנו אלא להמית, אבל להחיות אפילו מעל מזבחי, ומה זה שפפק יש ממש
 בדבריו פפק אץ ממש בדבריו וכר. ומפרש את הברייתא לעניץ עדות, עיץ במאירי

 ובשיח יצחק שם ובד״מ פ״ה מה׳ רוצח ושמ״נ הי״ב, הי״נ, ובאו״ש שם.
 ובמכילתא משפטים פ״ד, עמ׳ 264, נשתמרה דעה זרה שאץ פקוח נפש דוחה את

 העבודה, ועיץ במאיר עץ לדמא״ש שם, פ׳ ע״ב, הערה ל״ט.
א וכר. במכילתא ריש כי תשא ובבבלי ב י ק ׳ ע ם ר ש ׳ מ מ א א ח ׳ א  80— 81. ד
 הנ״ל הק״ו הוא בשם ד׳ ישמעאל, וכן משמע בירושלמי פגהדדץ ם״ה ה״ח, כ״ו ע״ג.

 ובמכילתא משטטיפ רפי״ג נשנה הק״ו בסתם.
ק וכר. כלומד, שהורגץ את ט פ ש ב פ ת נ ו י ח ה ש ל פ ן נ י ג ר ו ם ה  82. א
 הגנב כדי להחיות את בעה״ב, אעפ״י שאפשר שהגגב לא בא אלא על עםקי ממץ
 גרידא, ולא יהרוג את בעה״ב אם יתנגד לו. עיץ במקורות הנ״ל, ועיץ בתופפתא
 פנהדרין םי״א ה״ט ובבבלי שם ע״ב םע״א ואילך. ועיץ מכילתא דרשב״י, עמ׳ 192,

 ובספרי כי תצא פי׳ רל״ז, עמ׳ 269, ובציונים של הר״א טינקלשטץ שם.
ת וכר. בילקוט ת״ת ו י ח א ל ל ל א א ר ש י ת ל ו צ ו מ נ ת א נ א ל  83—84. ה
 ב״י אחרי מות בשם התופפתא. ובבבלי יומא הנ״ל בשם שמואל, עיי״ש, ועיץ בבלי
 ע״ז נ״ד א׳. ובתנחומא ריש מפעי דרשה זו במתם. ובתו״כ אחרי מות, מכילתא דעריות
 הי״ד, פ״ו ע״ב, בשם ר׳ ישמעאל אפילו על ע״ז בצינעא. וכ״ה בבבלי פנהדרץ ע״ד
 א׳ וע״ז כ״ז ב׳. ועיץ ירושלמי שבת פפי״ד, ט״ו דע״א, וע״ז פ״ב ה״ב, מ״א רע״א,

 ובבלי ע״ז כ״ז ב׳ הנ״ל.
ץ וכר. לעילפט״ט(בשנו״פ), ו ש ח פ ח נ ו ק י פ נ פ ד ב מ ו ר ע ב ל ד ן כ י  85. א
 ירושלמי שביעית פ״ד ה״ב, ל״ה ע״א, פנהדרץ פ״ג ה״ו, כ״א ע״ב, בבלי שם ע״ד א׳,
 כתובות י״ט א׳. ועיץ מ״ש בתשלום תופפתא, עמ׳ 52, פי׳ 83. ועיץ ירושלמי שבת

^ עמ׳ 420. א ו ו  וע״ז הנ״ל ובבלי פםחים כ״ה א׳. ועיין במה״י לכבוד ארי׳ ש
ם וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל ח״א, עמ׳ 227, י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  86. ב

 הערה 14.

 »« כטברת רב יוסף בלשון ראשון בבבלי גיטץ כ*ח בי. וכן םשםע ססתימת לשק הדושלםי
ד של נוים, ובשניהפ הוא עדיין פפק, בישראל שםא יטצאו ד של ישראל ובין ב  שם שלא חילק בין ב

 לו זכוח, ובגוים שפא יקבלו שוחד.
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/ וכן מוכח ת וכו ו ל ק ב ה ש ל ה ק ו צ ׳ מ י מ ד א מ ש ת ה ע ש ל ב ב א . 8 7 - 8 6 
 בירושלמי שביעית וםנהדרץ הג״ל. ואמרו שם: הדא דתימר ביבו לבץ עצמו, אבל ברבים
 אפילו מצוה קלה לא ישמע לו, כגץ לוליבום ופםוס אחיו שבתנו להם מים בכלי זכוכית
 צבועה (כלומר, צבועה אדום, והמים בראו כמו יץ, כדי שיחשבו שהם שותים יץ נסך,
: כי אתא רב דימי ק בבבלי סנהדרץ ע״ד א,  כפירוש הרש״ם שם) ולא קיבלו מהן. ו
 א״ד יוחנן לא שבו אלא שלא בשעת השמד, אבל בשעת השמד אפי, מצוה קלה יהרג
, אמילו שלא בשעת השמד לא אמרו אלא בצינעא, אבל בפרהפיא אפי,  ואל יעבר וכו,
 מצוה קלה יהרג ואל יעבור. מאי מצוה קלה, אמד דכא בר יצחק אמר רב אפילו
 לשנויי ערקתא דמםאנא. ופירש״י אפילו לשנות את קשר שרוך הנעלים, אם היהודים
 נהגו בו מגהג קבוע. ועיץ ברי״ף שם, ופירושו לקוח מן הר״ח שנדפס בגנזי קדם של

 לוץ ח״ד, עמ, 88. ועיץ ערוך ערך ערקא.
, ע״ז, ד״ו ק״ב ע״ד, ד״ב ריש עמ׳ 575, ברי״ף, ביד רמה שם  בדם בה״ג ה
 ובם, יריאים השלם מי, ת״ג, רכ״ז ע״א, חמדה המלה ״לשנויי״. ובמאירי, עמ, 279:
ק עדקתא דמםאנא. ובשאילתות וארא סי׳ מ״ב: אםילו ערקתא דמםאנא מ ס מ  אסילו ל
 וכוי אם יאנימו את ישראל עבוד ע״ז ואינו רוצה, ואח״כ יעמידוהו בסני ע״ז ויאמרו
 לו כסוף עצמך והתר ערקתא דמםנא, שלא תשתחוה לע״ז, אלא כסיםתך היא להתיר
. והיא ממש כעץ הדוגמא  ערקת מםנא, ובלבד רואיך יאמרו שהשתחוית, אמור הוא וכו,
 שנתנו בירושלמי הנ״ל, שברבים אסור לעבוד על עבירה של מראית העץ, ממני חילול
, ואות י/•* ואפילו לפי הגירםא שלנו ״לשנויי ערקתא  השמ. ועיץ בהעמק שאלה שם אות ט
״ אפשר לפרש שאמרו לו שיתכומף דשנה ויחליף את קשר רצועת הנעל, כדי , כו  ו
 שיראה משתחוה לע״ז, כפירוש השאילתות. ועיץ להלן ע״ז פ״ז (כי״ע פ״ו) םה״ד ומקבילות.
 ובעבודת המלך ס״ה מה, יסודי התורה ה״ג שער שבעל השאילתות גרמ בגמרא ״לשרויי
״, כלומר, להתיר רצועת הסנדל, ואץ צורך, ועיי״ש מ״ש בהבדלים של ,  ערקתא וכו

 שעת השמד ומרהמיא, ועיץ בהעמק שאלה הנ״ל.
. טעם זה חמר במקורות התלמוד, י ש ד ת שם ק ו א ל ל ח א ת ל , ו נ  88-87. ש
 אבל ישגו בה״ג ובשאילתות הנ״ל, וכבר העיר בגליוני הש״ם לר״י ענגיל בסנהדרין שם

 שמקור השאילתות הוא מן התוםסתא כאן.
. כלומר, ואף גוף האדם וחייו לא נבראו ו ה נ ע מ , ל ל ה ע ל ס , כ מ ו א ו . 8 8 
, , ולקדש את שמו. ובילקוט משלי רמז תתקנ״ג: כל פעל ה  ולא נוצרו אלא לכבוד ה
ו שני לא תענה ברעך, סעולתו וכל מעשיו מקלמץ אותו. ומקורו ת ו ד ע  למענהו ובו, ל
.״• ולס״ז שמא אף כאן הסירוש  באגדת תהלים, עיץ רש״י וד״י נחמיאש למשלי ט״ז, ד,
, לסני לא נוצר , וגר ותבינו כי אני ה  הוא, למענהו, לעדותו, כדכתיב: אתם עדי נאם ה
,n&pTvpes והנוצרים קראו להרוגים שלהם .(  אל, ואחרי לא יהיה (ישעי, מ״ג, י,

 עדים. ומסתבר שלקחו דבור זה מן הקדושים היהודים.

 ״ אלא שרביטי ז״ל ערר אחרי הפירוש הסוטעה של המפרשים.
 0• בהוספה למדרש חהלים קמ״ח, הוצ׳ בובר, עמי 538, חסר מ.דבר אחרי ואילך.
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 פי״ו (פי״ז בד ובכי״ל)
ה וכוי. כ״ה בכל הנוסחאות,! וכן בם׳ יחוסי תנאים ואמוראים ד ו ה ׳ י  1. א מ ׳ ר

 ערך זכריה א׳, הוצ׳ הרי״ל םישמן, עמ׳ קמ״א, קורא לסדק זה: פ׳ א״ר יהודה.
ב וכר. ברייתא סתומה מאד ולא ו ם ט ו ב י ר ע ה מ כ ו ת ן ל ת נ ן ש מ ז  2-1. ב
 מצאתיה בשומ מקום לא בתלמודים ולא אצל הראשונים. ובמשנתנו ם״כ סמ״א: ואץ
 נותנץ לתלויה־ בשבת אבל נותנין לתלויה ביום סוב. ואמרו עלה בבבלי (קל״ח א׳) שאם
 שימר בשבת חייב חטאת משום בורר, או משום מרקד געיי״ש מחלוקת האמוראים).
 ולפידש״י במקומו והר״מ בסיה״מ רפ״כ, ובחיבורו סכ״א מה׳ שבת הי״ז, כולם מודים
 שחייב משום מרקד, ולא נחלקו אלא אם חייב נם משומ בורר. אבל הרא״ה (לסי
 החידושים המיוחםימ להד״ן במקומם) חולק וסובר שהמחייב משום בורר סוטר משום
 מרקד.׳ והקשה הדשב״א (קל״ח ב׳ ד״ה איבעיא): ״תמיהא לי כיץ דלרבנן חייב חטאת
 הוי בורר גמור כדרכו, א״כ היאך היו נותנץ לתלויה ביו״ט, והא לכ״ע אץ בוררץ את

 הקטנית כיו״ט בנפה ובכברה (ביצה ס״א מ״ח) וצל״ע״.

 ובאמת כבר ישבו על מדוכה זו בירושלמי* והוכיחו ממשנתנו שמשמר אינו חייב
 משום מרקד, ״למה הותר (כלומד, יו״ט הותר וכוי) מכלל ברירה והותר מכלל שימור,
 הותר מכלל ברירה, בודד כדרכו בחיקו ובתמחוי (ביצה פ״א מ״ח) והותר מכלל שימור,
 אבל נותנין לתלויה ביו״ט, ולא הותר מכלל הרקדה דא״ר חנינא בד יקה בשם רב
 יהודה אץ שונץ את הקמח, אבל מרקידץ לאחורי הנפה, אין תימד משום מרקד הוא

 יהא אמוד״.

 וכנראה שהתוספתא סוברת בשיטת ר׳ יהודה שהמשמר חייב משום מרקד, ואמור
 להרקיד ביו״ט, אבל מותר לשנות אח הקמח ביו״ט (כשיטת התנאים בבבלי ביצה כ״ט ב׳).
 וםירש״י (בבבלי שם): קמח שהרקידו מערב יו״ט ובא לשנותו ליפותו, שונץ, דליכא
 טירחא. ודבר הנראה לעין הוא שזו היא פעם שניה, ואץ זה כמרקד לברור. ולפיכך
 אמר כאן ד׳ יהודה: אימתי אמרו נותנץ לתלויה ביום טוב בזמן שנתן לתוכה מערב
 יו״ט וכוי, כלומר שכבר פינן את היץ פעם אחת מערב יו״ט, ובא עכשיו לשנות כדי
 למננו שוב. ודץ המשמר יץ כדץ המרקד קמח. (ע״פ תוספות בכורים).* אבל מתוך הבבלי

 ! ועיין פ־ש להלן הע׳ 5.
 « כלומר, משמרת אפילו תלויה מערב שבח אין נותנין לתוכה יין, כדי לסננו מן השמרימ.

 3 וכן מוכח מן הירושלמי, עיין בשי״ק פ׳׳ז ה״ב ד״ה אין תימר.
. ד  * פיז ה״ב, י׳ ע״ב, פ״כ היא, י״ז ע״נ, ביצה פ״א דדי, פ׳ ע

 » ברם בירושלמי הנ־ל העמידו אח משנועו כר׳ יהודה (עיין מיש בירושלמי כפשוטו, עפ׳ 144),
 והוא פפני שהירושלטי סובר שהרקדה אסורה בירט םדאורייתא, ולפיכך םסתבר שר׳ יהודה הסובר
 (תוספתא מנילה פיא ה*ז ומקבילוח) שאף מכשירי אוכל נפש רוחץ ירט, אף הרקדה שנעשית סמוך
 לאכילה ולשהייה דוחה ירט, ולפיכך אף שיטור בטון דא מותר. ובמאירי למשנתנו כתב: ואס תדון
 את הנתינה ןבמשםרח] כמכשירים שמא חכמים אלו ר׳ יהודה וכוי, ומימ עיקר הדברים שאוכל נפש
 גמור הוא (כלומר, הרקדה), וסוחר לדברי הכל. וכן בחידושים הסיוחסים להרין רפיכ: אבל נותנין
 לחלויה בירט, יש מפרשים דסבירי להו דהוו מכשירי אוכל נפש שאי אפשר לעשוחן מערב יויט, והראיה
 זיל כחב דהוי צורך אוכל נפש, כי היכי דשרי דנהליה קיטחא בירט (כלומר, עיי שינוי, וכשיטח
 הרשבים בתוספוח ביצה כיט ב׳ ד״ה אנבא. וכן טובח סן הירושלמי הניל). ובריח קליז סעיב: אבל
 במכשירין שאפשר לעשותן מערב יויט, כגון שיסור היין ובדוםה לו וכוי. אבל כותת הריח היא לא

 לשימור עצמו, אלא לתליית המשמרת בירט, עיייש.
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 מוכח שאעפ״י שאמ נתן לתלויה בשבת חייב חטאת משומ תולדת מרקיד, מ״מ ביו״ט
 מותר לעשות כן לכתחילה, מסני שכן היה מנהגמ לתלות את המשמרת ולסנן את היין
 כדי לשתותו מיד, ומותר משום אוכל נפש, ואינו דומה להרקדת קמח ״דדרכן למיעבד
 מערב יום טוב״, עיין שאילתות מי׳ ק״ז ומי׳ נ׳ ובהעמק שאלה שמ. ולסיכך סםקו כל

 הסוםקים כםתמ משנתנו. ועיץ להלן בממוך.
. ב ו ם ט ו י ה ב י ו ל ת ן ל ת ו נ ה ו י ר מ ש ה ב נ י ת י י ב מ ח ד ף א ר ו  4-3. ט
 וכ״ה הגירםא (״ביום טוב״) גם בד. ולס״ז חולק רשב״ג על ד׳ יהודה לעיל, וטובד
 שנותנץ לתלויה ביו״ט, אסילו לא נתן מערב יו״ט, כמתמ משנתנו ס״כ מ״א. אבל
 בכי״ע ובכי״ל גורם: לתלויה בשבת. וכ״ה בבבלי קל״ט ב׳: טורד» אדם וכו׳ ונותן
 לתוך המשמרת בשבת, ואיגו חושש. וסרשוה שם: בץ הגיתות שגו, וסירש״י: שכל היינות

 עכורין ושותין אותן בשמריהן, הלכך אץ כאן תיקון, דבלאו הכי מישתי.
. בד ובכי״ל: ממננץ (בכי״ל: ממגץ) וכו׳. ן י ר ד ו ם ה ב צ י ב ת ה ן א י נ נ צ  4. מ
 ואף לסנינו מצננץ סירושו מםננץ, עיץ בחידושים המיוחםימ להר״ן קל״ט ב׳ ד״ה ונותנץ
 ומ״ש בתם״ר כאן, עמ׳ 146. וכן גרמ הר״מ בסיה״מ ד׳ נסולי במשנתנו ס״כ מ״ב:

 ומצגגין את היין וכו׳. ובכי״ע: מסגץל את הביצה בםודרין.
 ובמשנתנו ם״כ מ״ב: ומםננין את היץ בפודרין ובכפיפה מצרית ונותגין ביצה במםגגת
 של חרדל. וקשה להגיה ארבע נוסחאות התופפתא מפני משנתנו.״ וכנראה שהיו מםננץ
 ביצה חיה בםודרין כדי שיצא החלמץ וישאר החלבון המקושר, ״ואידי ואידי אוכל הוא
 ואין כאן בדירת סמולת מן האוכל״, עיץ בסירש״י ק״מ רע״א. ועיץ במ״א או״ח סי׳

 שי״ט אות י״ב.
. וכן בכי״ע: וכל דבר המטלטל. אבל בד ובכי״ל: ובבסיסה ל ט ל ט מ ר ה ב ל ד כ ב  ו
 מצרית. ולסי הגירםא שלסנינו מירושו למעט סיב שאינו כלי, עיין לעיל ס״ח, שו׳

.24-23 
. במשנתנו ס״כ מ״ג: אין כוברין מ ו ב א ך ה ו ת ן ל ת ו נ ה ו ר ב כ ל ב ט ו  4—5. נ
 את התבן בכברה, ולא יתננו על גבי מקום גבוה בשביל שירד המק, אבל נוטל הוא
 בכברה ונותן לתוך האבוס. וסירש״י: אעס״י שהמק נוסל מאליו, כד׳ שמעץ דאמר

 דבר שאינו מתכוין מותר.
. וכ״ה (״אץ מעריך) אף בכי״ע ובכי״ל, ת ב ש ה ב ר ב כ ן ל י ר ע ן מ י  5. א
: מתני׳ דלא כי האי תנא, דתניא ר״א בן  ובד בטעות: מערץ וכר. ובבבלי ק״מ ב,
 יעקב אומר אין משגיחין בכברה כל עיקר. ובמשנת ביצה ס״ג מ״ו: אין משגיחין בכף
 מאזנים כל עיקר. ובבבלי שם כ״ח א׳: מאי כל עיקר, אמר רב יהודה אמר שמואל
 אסילו לשמרו מסגי העכברים. וכע״ז גם בירושלמי שם ס״ג ה״ז, ם״ב מע״א. ואף כאן
 סירושו שאין מערץ תבן לכברה בשבת כלל, אסילו לשמרו שם, ואסילו אם אינו מטלםלו

 כדי ליתן לתוך האבוס.
. בכי״ע: אץ שורץ את החלתית בסושרין, ת ב ש ת ב י ת ל ח ת ה ן א י ר ו ן ש י  6. א
 וכ״ה במשגתגו ס״כ מ״ג, אבל בתוםסתא אין לגרום כן, עיין להלן. וחילתית הוא מין
 ירק שמשתמשימ בו לתבלץ ולרמואה, Asa foetida, עיין מ״ש לעף בסלורה ח״ג,

 עמ׳ 454. ואמרו בבבלי ק״מ א׳ שאץ שורץ אותה משומ עובדץ דחול.

. ר כ ף ו ר ו : ט ד ״ י ת ה ב ׳ ש ה ח מ ״ ם פ י ר  » ב

׳ 42. ו ׳ 145, ש מ , ע ז ״ ת פ ו מ ו ר ל ת י ע ם ל , ג ״ ן י נ ס מ ם . ו ק מ ך ב י נ פ מ ה . ז ש כ ו ב י  ד ש

. ג י ג מ ״ ו פ נ ת נ ש מ ה מ ר נ ש ן א א ו כ נ י נ פ ל ח ש י נ ה ק ל ו ח ר  « ו
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ר וכר. כלומר, ר׳ יוסי חולק על הת״ק שאסר ת ו ן מ נ ו צ , ב ו ה א מ ו ׳ י  ר
 לשרות את החלתית מכל מקום. וכן אמרו בבבלי ק״מ א׳ על משנתנו הנ״ל ששנתה
 אץ שורץ את החלתית בסושדין (כלומר, בסושרץ דוקא): מתניתין יחידאה הוא, דתניא
 אין שורץ את החלתית לא בחמץ ולא בצונן, ר׳ יומי אומר בחמץ אמוד בצונן מותר.

 ועיץ גם בירושלמי במוגיץ פ״כ ה״נ, י״ז ע״ג.
ת וכר. וכ״ה בד ובכי״ל. וכן בערוך עדך זלח: י ב ת ה ן א י ח ל ז ן מ י  7. א
5 אץ מזלחין את ע ״ י כ  בסוף תוססת שבת אין מזלחץ את הבית בכל מיני זלחץ. אבל ב
 החבית וכר. ולעיל ס״ט, שר 38 ואילך: והמרבץ וכר שבות. ועיץ מ״ש לעיל שם
 בשיטת הירושלמי והבבלי בזה. והתוספתא משמיעה לנו שאץ מזלפין את הבית ככל מיני
 זלפץ, ואפילו בזלפץ הנותנין ריח טוב, שכוונתו לפזר את הדיח ולא לרבץ. ובבבלי

 צ״ה א׳ מסיק: והאימא דםבירה לן כד׳ שמעץ שרי אפי׳ לכתחלה.
ה וכר. כלומר, דווקא לזלוח אמוד נ ו ש ך ו פ ו ש ם ו י ת מ י ב א ח ל מ ל מ ב  א
 שהרי פוף כל פוף מתכp לרבץ, אלא שאץ כוונתו למלאכת דישה, או להשוואת הגומות
 (עיץ מ״ש לעיל פ״ט הנ״ל), אבל כשהוא שופך את המימ, מפני שהוא צריך לחבית
 אינו מתכוץ לרבץ כלל, ואץ דרך הרבצה בכך, ולפיכך מותר להערימ. ובבבלי צ״ה א׳:
 דתניא הרוצה לרבץ את ביתו בשבת מביא עריכה מלאה מיפ ורוחץ פניו בזוית זו,
 דגליו בזוית זו וכר, תנא אשה חכמה מרכצת ביתה בשבת. ועיץ ירושלמי תרומות פ״ב
 ה״ג, מ״א ע״ג, ובמקבילות. ועיין מ״ש לעיל ח״א, סוף עמ׳ 462. והפיגנץ ״שופך

 ושונה״ גם לעיל פ״ג, שר 28.
י וכר. משנתנו ע ר י ה נ פ ן מ י ד ד צ ן ל י ק ל פ מ מ ו ט ט י ה נ ט ל ן מ י ט ר ו  8. ג
 פ״כ מ״ד. וכבד ציינתי מהירושלמי כפשוטו, עמ׳ 215, ובתמ״ד ח״א, עמ׳ 146, לראשונים•
 ולחכמים האחרונים•״ שפירשו לנכץ שרעי הוא שור הרועה במרעה (כמ״א ה׳, גי). וכן
 ציינתי לד״ח בביצה ל״ח א׳ ולהערה שם וכן בבבלי ב״מ כ״ח ב׳ (כגי׳ כ״י פרימ,
 עיין דק״ם שפ): הא ברעיא הא בפטומא, כלומר, הא בשור דעי, הא בשור פטם. ועיץ
 רש״י שם. ובירושלמי כאן אמרו:״ מה שהםטם מותיר הרעי אוכל. ולנכץ פירש הדד״ל
 שגורפין את המאכל מן האבופ (וכן בר״ח), ואץ כאן איפור מוקצה, מפני שעדיץ ראוי
 לאכילת בהמה, והוא הדעי. ואשד לממלקץ לצדדץ מפני הרעי, פירושו, כנראה, שלא
 יגרוף את האבופ מן הפפולת שהותיר הרעי, שהיא מוקצה, ואינה ראויה למאכל בהמה,
 אלא מםלקץ את הפסולת לצדדץ שבאבוס, ונותנץ מאכל טוב במקומו. ועיץ בעיטור

 בכורים.
. במשנתנו ן י ד ד צ ן ל י ק ל ם ן מ י ך א ן כ י ב ך ו ן כ י ׳ ב ו ם א י מ כ ח  9. ו
 הנ״ל: וחכמים אוםרץ. ובבבלי שם ק״מ ב׳ הוכיחו מן התופסתא כאן שהחכמים אוםרץ
 בשתיהן, כלומר, בץ בפטם ובץ ברעי, ופירש״י משום מוקצה. ועיץ בר״מ םכ״ו מה׳

 שבת הי״ט ובמפרשים שם.
 ובד כאן בטעות: מפלקץ «pTri, אבל כגירפתנו כ״ה נפ בכי״ע ובכי״ל ובבבלי

 הנ״ל.
ת וכר. ב ש ו ב ד י ע ב נ ע נ ת מ ב ב ש ר ע ו מ י ל ן ע ש י ש ש ק  9—10. ה
 במשנתנו פ״כ מ״ה: הקש שעל גבי המטה לא ינענעו בידו (משום שסתם קש בימיהם

 « הריח, רבעו יהתתן (הובא בחידושים הסיוחסים להרץ<, המאיר׳ ועוד.
 ״! בתטיר בטעות הדפוס .מ*ח חל״ח׳ במקום .מיה חסיא׳.

 ״ לפי בייל וקטעים פן תנקה, עיין פיש בירושלמי כפשוטו, עט׳ 215.
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 עומד להסקה והוא מוקצה), אלא מנענעו בגוסו (פירש״י: בכתיפיו, וטלטול מן הצד הוא
 דלא שמיה טלטול), ואמ היה ובו׳ עליו כד, או מדץ, מנענעו בידו. ובירושלמי במוגיין:
 מתניתא כשלא ישן עליו מאתמול, אבל ישן עליו מאתמול כגוסו הוא (כלומר, כגוף
 הםסמל או המטה, כסירוש הרד״ל). ורש״י סירש במשנתנו כאן: או שהיה עליו כד או
, סידש:  מדין, דגלי דעתיה דאקצייה לשכיבה, מעתה תורת כלי עליו. אבל לעיל נ׳ א
 או שהיה עליו כר או םדץ ששכב עליו מבעוד יום, ואעס״י שלא יחדו לכך, ולא חישב
 עליו, דהיינו כרב אמי. ורש״י במשנה סובר כרוב הראשונים שמחשבה וייחוד עדיף
 ממעשה בלי מחשבה. אבל הרמב״ן שם ובעל המאור סי״ז (קרוב לסוסו) סוברים שמעשה
 בלי מחשבה עדיף ממחשבה גרידא, ולס״ז התוםסתא והירושלמי שלנו הם בדווקא, ומחשבה
 גרידא איגה מועילה, והברייתא שלגו כרב אםי שם, לסי סירושם. ועיץ בתכ״מ שהעיר
 גם על דברי המאירי ג׳ א׳ שכתב: והוא הדץ אם שכב עליו בלי כר ומדץ, אלא שדבר

 בהווה. וכדבריו מסורש כאן.
ם י ל כ ת ה ו א נ מ י ל ה ט ו ת נ ו י ה ו ל ר י ת ה ם ש י ת י ב ל ע ל ב ש ש ב כ  11. מ
 וכר. במשנתנו ס״כ מ״ה: מכבש של בעלי בתים מתירץ אבל לא כובשץ. ומכבש הוא
 כלי שעשוי משני לוחות שיש בהם נקבים בקצוותיהם, ותוחבים מקלות לתוך הנקבים,
 כדי שלא ישמט הלוח העליץ ק התזזתץ. ועל התחתץ היו מסדרים את הבגדים, והיו
 מורידימ עליהמ את הלוח העליץ ומהדקים אותו בחבלים שהעבירו אותם דרך נקבי
 המקלות, עיץ ערוך ערך כבש ד׳ ורש״י ומאירי במקומו. ועיץ תוספתא זבים םס״ד

 ומ״ש בתם״ר ה״ד, עמ׳ 133. ועיץ מ״ש להלן מו״ק ס״ב, שר 35—37, ד״ה ובמשנת.
ה וכר. ואסילו ד י ש ן ל ר י ז ח מ ם ו י ח ו ל ת ה א ל ו ק מ ת ה ל א ט ו  12-11. נ
 אמ נאמר שהמכבש הוא כלי שמלאכתו לאיסור, מ״מ מכיץ שמותר ליטול בידו את
 המקל ואת הלוחים כדי להוציא את הבגדים, מותר לו לטלטלם ולהניחמ במקום השמור,

 כתומםות ביצה ג׳ ב׳ ד״ה אבל ועוד. (ח״ד).
ו ל ט ו ן נ י ל ט ן נ י א ט ש י ר ב ד ן ו י ל ט י נ מ ה י ד ב ו ד ש ב י י ש ל  13-12. כ
ו וכר. במשנתנו רסכ״א: נוטל אדמ וכר וכלכלה ואבן בתוכה. כלומר, נ מ י ן ה ל ט ו נ  ו
 כלכלה ותאנים ואבן בתוכה,״ והיינו כלי שהוא בסים לדבר המותר ולדבר האסור.
 ומוםיסה הברייתא שנוטל את כל הכלי ונוטל ממנו את הדברים המותרים גרידא, ומחזירו
 למקומו יחד עם הדברים האסורים. ובתוםסת שבת טי׳ ש״ט אות י׳ כתב: ונראה דאם
 לאחר שנטל את הכלכלה עם הסירות והאבן בתוכו לקט את הסירות מתוך הכלכלה
 בעודה בידו, ולא נשאר בה רק האבן לחוד, אץ צריך לנער האבן אח״כ מתוך הכלכלה,
 דכיץ שהיא כבר בידו יכול להוליכה לאמה מקום שירצה כמ״ש טי, ש״ח מ״ג. ודבריו

 מסורשים כאן כתוספתא.
ת וכר. כ״ה בכל ו מ צ ן ע ח ל ש ל ה ע ן מ י ה י ב ג ׳ מ מ ו ל א ל ת ה י  14. ב
/ ק מעתיק בשם התוספתא בם׳ יחוםי תו״א עדך זכריה א  הנוסחאות של התוםסתא, ו
 הוצ׳ הרי״ל סישמן, עמ, קמ״א. אבל במשנה שבבבלי (קמ״ג א׳): ב״ש אומרים מגביהץ
ק אנו אץ לנו ח  מעל השלחן וכר. וכן יוצא ברור מסוגיית הבבלי שם: אמד רב נ
, שמעץ (דלית ליה מוקצה), כלומד , יהודה (דאית ליה מוקצה),״ וב״ה כד  אלא ב״ש כר

 » עיין בירושלמי ס״ג ה״ו ובמקבילה, בבבלי ro א׳ ובמקבילה, ומ״ש סהרי״ן אסשטין במבוא
 לנוה״ס, עם׳ 56.

 8! עיין לעיל פי״ד ה״א (ובהערה 5 שם), ומפורש שם שב״ש אית להו מוקצה, כסי שהעיר לנכון
 ר׳ יוסף עעיל בנליתי השים קפ״נ אי.
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 דב נחמן םומק כתנא אחד שלא מנה משנה זו מקולי ב״ש ומחומרי ב״ה. ועל פיו
 הגיהו בכמה נופחאות המשנה,״ וכן שנו התנאים אף את התוספתא כאן, אלא שהניחו את
 פדר הבבות ושנו את ב״ה לפני ב״ש. אבל עיקר נוסחת המשנה היא כלפנינו, כפי
 שיוצא מתוך המוגיא שבבבלי, וכמו שהוא בכמה נוסחאות ובראשונימ,״ ועיין מ״ש להלן
 פסחים פ״י, שו׳ 34. וכפ׳ יש פדר למשגה להגר״י פיק פכ״א מ״ג: והוי יודע דבתופפתא
 דשבת םי״ז איתא כך להדיא ב״ה אומרים מגביהץ וכו׳ וכתבתי בחיבורי נעל] התוספתא*!

 אולי שעל זה סמך רב גחמן וכר, עיי״ש.
 והנה רוב הראשונים פירשו שבעצמות ובקליפין הראויים למאכל בהמה עסיקיגן,
 ולפיכך התירו להגביהם מן השולחן ולסלסלן, אבל אם אינם ראויים למאכל בהמה אפוד
 להגביהם אפילו לר׳ שמעק. ובדש״י שלפניגו מפרש שהעצמות הם קשים, והקליפץ הפ
 של אגוזים ואינם ראויים למאכל בהמה. וכן סירש בם׳ יחוםי תו״א הנ״ל, וחידש שמגביהים
 אינו פירושו שמטלטלים אותם אלא מסלקים אותם ביד מן הטבלא, אבל אמור להוציא
 אותם החוצה, וב״ה (או ב״ש לגירסת התוספתא) מחמירים שלא לסלק אותם ביד אלא
 מנער את הטבלא. ופירש הרשב״א בספכ״א: מסלק את הטבלא ומגערה, כלומר, ובמקום
 שהוא רוצה לזרוק שם הקליפין והעצמות וכו׳ כל שהניחן באמצע השבת על דעת לנערן
 אפי׳ ר׳ יהודה מודה וכו׳ (כלומר, שהסבלא אינה נעשית בסיס לדבר האסור). ועיץ

 בתופפות ביצה ב׳ א׳ ד״ה וב״ה.
י וכר. בס׳ יחוסי תו״א הנ״ל, עמי קמ״ב: י מ ת ש י י ב ר ב ד א כ  16-15. ל
 דקתני בתופפתא זכרי׳ בן אבקולומ לא כב״ה ולא כב״ש, משמע דהוא החמיר יותר, ולא
 אחדיפ וכר. ועיין להלן. ובפתיחה לאבות של המאירי, י״ב ע״כ: ר׳ זכריה בן אבקולפ
 שאמדו עליו בהגבהת עצמות וקליפין, שלא היה נוהג לא כדברי ב״ש ולא כדברי ב״ה.
ה וכר. וכן במ׳ יחומי תו״א הנ״ל, עמ׳ ט מ ר ה ח א ך ל י ל ש מ ל ו ט ו  16. נ
 קמ״א: זכריה בן אבקולומ לא היה נוהג לא כב״ה ולא כב״ש אלא נוטל ומשליך אחר
 המיטה. ובבבלי קמ״ג מע״א: אמרו עליו על ר׳ זכריה בן אבקולמ שהיה מחזיר פניו
 אחורי המטה וזורקן, כלומר, שלא היה מניח את העצמות ואת הקליפץ על הטבלה כלל,
 אלא היה משליכן בשעת האכילה ופולטן מפיו לאחר המטה שהפב עליה. ופירשו הראשונים
 שר׳ זכריה דייק ופלטן לאחורי המטה, כדי שלא לעשות גרף של רעי בבית לכתחילה (עיין
 בבבלי קמ״ג א׳), אבל לא הקפידו להחזיק גרף של דעי אחורי המטה.״ ואף לפנינו נוטל
 ומשליך פירושו משליך, ואין ״נוטל״ אלא לחיזוק הפעולה וההתמדה בה, דוגמת שקל

 ואזל, נטל והלך, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 62, ד״ה והגידמא.
 ובפי יחופי תו״א הנ״ל, פוף עמ׳ קמ״ג, כתב: ר׳ זכריה בן אבקולט היה מחמיר
 להחזיר פניו לאחורי המטה וזורקן, ואפילו אם היה אוכל ונשתיירו הנדעינץ על השלחן לא
 היה מיקל אפילו כב״ש לנערן מעל השלחן אלא מניחן כמו שהן כל השבת כאילו נעשה
 השלחן בערב שבת בטיפ לדבר האיפור, והיינו דתניא שלא היה נוהג לא כב״ה ולא

 כב״ש. אבל עיין מ״ש להלן.
א י ס ה ל י ק ב ה בן א י ר כ ׳ ז ל ר ו ש ת ו נ ת ו נ ה ע ם ו ׳ י ׳ ר מ  16—17. א
. וכן במדרש איכה רבה פ״ד: אמר ר׳ יוסי וכר, ובהוצ׳ בובר ל כ י ה ת ה ה א פ ר  ש

 ״ עיין מיש טהרי׳־ן אפשטין במבוא לנודדמ, עפ׳ 358.
 ״ עיין בס׳ הנ״ל, עמ׳ 357. ויש להוסיף נם את טפר יחוטי תרא הנ״ל, עמי קימ.

 »! עיין מיש לעיל היא, סבוא, עם׳ י׳־ד ואילך.
 ד! עיין לעיל ברכות פ״ב, עם׳ 10, שוי 56, ובמקבילות.
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 ע״ב ע״א: א״ר יוסף וכר. אבל בבבלי גיטין נ״ו א׳: א״ר יוחנן (וכ״ה בכי״מ שם
 ובאגדות התלמוד ובעץ יעקב) וכר. ועיקר הדברים הוא באגדות החורבן שם. וכאן
 הכוונה שר, זכריה בן אבקולם גמגע מלהכריע בין ב״ש ובין ב״ה, ולא רצה לא להגביה
 את העצמות ולא לנער את הטבלא, ולפיכך הבריח את עצמו מהנחת העצמות על הטבלא,
 כדי שלא יבוא לידי מעשה כלל, ועגוותגותו זאת היתה שיטתית אצלו וגהג בה אף

 במעשים אחרים. ועיין מ״ש לעיל בשם ם׳ יחוסי תו״א.
ל וכר. בר״מ ע ו ב ש ג ז ב ה ו ר פ ב ה ג ז ב ם ו ו ס ב ה נ ז ן ב י ח נ ק  17—18. מ
 מכ״ב מה׳ שבת הי״ט: מי שנתלכלכה ידו בטיט מקנחה בזנב הסום ובזנב הפרה וכר.

 ובמ״מ שם: תוספתא.״ וכלשץ הר״מ גם בשו״ע או״ח םי׳ ש״ב מ״ק י״א.
 ובמשנתנו מיד אחרי הבבא של ״מגביהין מן השלחן וכו׳״ שניגו: מעבירין מלפגי
 השלחן פרורין פחות מכזית ושער של אםונין ושער של עדשים, מפני שהוא מאכל
 בהמה, ספוג אם יש לו בית אחיזה מקנחין בו וכר. וכבד כתבנו לעיל ח״א, עמ׳ 94-93,
 שהיו גוהגים לקגח את הידים ואת הפה בשעת הסעודה בפרורים סחות מכזית שהיו
 מאכילים אותם אח״כ לכלבים, ולס״ז בדברים שבסעודה עםיקיגן, ואף לאחר הקיגוח הם
 מאכל בהמה ומותריט בטלטול. וכגראה שאף כאן מדברימ בהיתר קיגוח הידימ (מן
 השומן והזוהמא) בכלים העשויים מזנב הסום, זנב הסרה וזגב השועל״ וכיוצא בהמ, עיין

 מ״ש להלן.
ע ין. בד: ובשיע׳ של שועי׳ (בד״ח בטעות: של שועל), ו ל ש י ע ר ש ס ב  18. ו
 בכי״ע ובכי״ל: ובשיער של שועית. וכבד כתבנו לעיל ח״א, עמ׳ 94, הנ״ל שאין שועית

 אלא שעועית (סול), והוא שיער של אסונין שבמשנתנו. ובר״מ הנ״ל חסר כ״ז.
ה וכר. כלומר, בידו במסה, והוי״ו של ס מ ב ו ו ד י ח ב נ ק א י ל ד ש ב ל ב  19. ו
 ״ובמפה״ הוא וי״ו הפירוש והמשלים, דוגמת: בורד כדרכו ובחיקו (ביצה ס״א מ״ח,
 כגירםת הוצ׳ לו וקויפמן) וכר, שפירושו: בורר כדרכו בחיקו וכר, מיגגץ מצוי מאד
 במשגה מטיסום א״י, עיין מ״ש הרי״ן אפשטין במבוא לגוה״מ, עמ׳ 1086 ואילך. ובר״מ
 הנ״ל: אבל לא בממה שמקנחין בה את הידימ שלא יעשה כדרך שהוא עושה בחול ויבוא
 לכבס את המסה. וכנראה שלא גזרו כן אלא בקנוח זוהמא ושמנונית שמלכלך את המסה

 במקצת, וחוששים שמא יעביר את הלכלוך במים.
ל וכר. בבבלי קמ״גב׳: כ ו א ד ו ח ד א ח ט א ק ל ו מ ר ז מ ת נ ת ש ו ד י  20-19. מ
 ת״ר נתסזרו לו סירות בחצר מלקט על יד על יד ואוכל,״* אבל לא לתוך הסל ולא לתוך
 הקוסה, שלא יעשה כדרך שהוא עושה בחול. ובטעם האיסור נחלקו הראשונים. הר״מ
 בסכ״א מה׳ שבת הי״א סירש שלא ילקטם לתוך הכלי, שמא יכבשם ויחזיקם שם ויבוא
 לידי עימוד. ורבינו יונה סירש (לסי חידושי הרשב״א ועוד) שבנתסזרו לכל הצדדין
 עסיקינן, ומשומ טירחא אתינן עלה, אבל אס לא נתרחקו הסירות אילו מאילו מותר

/  ללקטן, כמסורש בבבלי קמ״ב א
 אבל הרמב״ן (קמ״ג ב׳) סירש שבנתסזדו במקוט עטר וצרורות אנן קיימין, ומשומ
 דמיחזי כבורר גגעו בה ולסיכך אוכל מיד, כדין בורר אוכל מתוך הסמולת. ורביגו

 «! בהוצאות שם: תוספתא מי שרחץ במים וכר. וצריך ליתן נקודה אחרי .תוספתא״, והשאר שייך
 להלכה כ׳ שם. ועיין בב״י טאו״ח סוף סי׳ ש״ב.

 «! בתשהינ אסף, ירושלים תרפ״ט, סוף עמ׳ 185: זנב שועל ודונם ןתו, שב ]הן םכבדין את הסצעות
 ואת כלי פילת שלא יטנפו.

 0־ עיין בתוספות שם ד״ה טלקט, ועיין בבלי ביצה י״ב ב׳ וט״ש להלן ביצה פיא, שו׳ 74, ד״ה
 המולל.
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 הםתייע מתוך התוספתא כאן שהעתיקה כשלימות. וכ״ה בשמו ברשב״א שם ובבית הבחירה
p גם בחידושים המיוחסים להדיטב״א כאן, בר׳ץ על ע  למאירי ביצה י״ד בי, עמ׳ 81. ו
 הרי״ף רפכ״ב ובמ״מ פכ״א מה׳ שבת הי״א. ועיץ גם במאירי ובחידושים המיוחסים

 להר״ן בפוגיץ, אלא שלא הביאו את התופפתא.
 ולפי פירוש זה, וכן לפי פירוש רבינו יוגה הנ״ל, אפילו לתוך חיקו לא ילקט
 (ולאו דווקא לפל או לקופה), אלא לוקט ואוכל דווקא. ועיץ בתופפות קמ״ג ב׳ ד״ה

 מלקט.
ל ח ע י נ מ ד ו ד ו ל ב כ ו א ד ו ר ו ת ב ו ר י ט ת ב ו ד י ו פ ו ל ב ר ע ת  21-20. נ
ן וכר. בירושלמי פ״ז ה״ב, י׳ ע״כ (ביצה פ״א ה״י, פ׳ ע״ד): בירר אוכלים ח  ה ש ל
 מתוך אוכלימ חזקיה אמר חייב, ר׳ יוחנן אמר פטור. מתגיתא פליגא על חזקיה, בורר
 ואוכל,״ בודד ומניח על השולחן. ובבבלי ע״ד א׳: ת״ר היו לפניו מיני״ אוכלין בורר
 ואוכל, בורר ומניח, ולא יברור, ואם בירר חייב חטאת. מאי קאמר וכר, אמר אביי
 בורר ואוכל לאלתר, ובורר ומניח לאלתר (כלומר, לאכול לאלתר), ולבו ביומ לא יברור,
 ואט בירר נעשה כבורר לאוצר וחייב חטאת. ונראה, שאף כאן מדברימ בנתעדבו לו
 כמה מיני טירות, והוא אינו רוצה לאכול אח התערובת, אלא כל מץ לחוד, ואינו מעדיף

 אחד על השני, ואין כאן פפולת אצלו.
. וכ״ה ברמב״ן, ברשב״א ובבית הכחידה ו ת מ ה י ב נ פ ך ל י ל ש מ ר ו ר ו ב . 2 1 
 למאירי הנ״ל. ובירושלמי ובבבלי ליתא. ופירושו שהמיניפ היו או מאכל בהמה, או
 מאכל אדמ, ומלמדת הברייתא שהמאכיל לבהמה מיד כאוכל בעצמו מיד, ומותר. ונראה
 שאמ אחד מהם היה מאכל אדמ ואחד מאכל בהמה, ובירר את מאכל הבהמה והשליכו
 לבהמה, דינו כבורר פסולת מתוך אוכל, וחייב אפילו ברד בידו על מנת לאכול את
 השאר מיד, כשיטת דוב הפוסקים. ושמא יש כאן אשגרה מלעיל מעשרות פ״ב הי״ט,

 עמ׳ 236, שר 65.
ן וכר. וכ״ה מ צ י ע ג פ ו ב ל י א ן ו מ צ י ע נ פ ו ב ל י ן א ד ר י  22-21. ב
 בראשונים הנ״ל.״ ומן הלשץ ״אילו בפני עצמן ואילו בפני עצמן״ משמע שהיו לפניו
 יותר משני מינק,״ כמו שפירשנו לעיל, שר 21-20, םד״ה נתערבו. ונראה בפירושו
 שהוא חייב, משום שברר כל מץ ומץ לחוד, ואילו היתה כוונתו רק שלא לאכול מן
 התערובת, היה צדיך לאכול מיד אחרי שברר מין אחד, ולא להתחיל שוב בברירה, ומכיוק
 שהתחיל לברור את המץ השני לפני שאכל את הראשון הוכיח פופו על תחילתו שחשב
 את הראשון לפפולת, והוא רוצה לאכול את השני, ודינו בראשץ כבורר פסולת מתוך
 האוכל שמתחייב אפילו אוכל מיד, לשיטת התופפתא (עיץ להלן), ועיץ בתופפות ע״ד א׳

 ד״ה היו.
 ובירושלמי הנ״ל: והתני ובלבד שלא יבוד כל אותו המץ. ונראה שאץ זו הברייתא
 שלנו.״ ועיץ כפ׳ אגלי טל מלאכת בורר, ט׳ ע״א, טי׳ ח׳, ט״ק ט״ו, אות ב׳ ואילך,

 שבאר את הירושלמי ואת התופטתא בדרך אחרת ובטוב טעם, כדרכו.

 •« כיה כשדייר, עט׳ 84, ובביצה. ולפנינו בטעות: דאמר בורר ואוכל. וכיה בריח ע״ד א׳ ועוד.
ה היו.  ״ בכי״פ: שני סיני וכוי, עיין דכןס ורשיי ותופט׳ ד

 » ברטבין בטעות: בדרך, וציל: בררן, כפו שהוא ברשביא.
 *« שהרי בשני םינין נרידא אם ברר את הראשון השני טבורר טעצטו.

 *« בירושלמי מסשיך: ואם עשה כן בשבח חייב. וכ־ה נם בשרי״ר. וקרוב לוודאי בעיני שהסלה
 .בשבתי נשתרבבה מן השורה שלמטה, שהרי בשבת אנן קייםין. ועצם המאמר .ואם עשה כן חייב* הוא
ה ובלבד. ועיפ כך מתפרש  דיוק החלמת־ עצמו, ואינו מן הברייחא, כמו שהעיר לנכץ בם׳ ניר שם ד
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ת וכד. ואפילו לקט ביד על מנת ו ר ו ר צ ר ו פ ן ע כ ו ת ט מ ק י ל ו ש  22. א
 לאכול את הטירות מיד חייב (דומיא דרישא), כשיטת דוב המומקימ, וכפי שהוכיח מכאן

, ע״ג. ועיץ שם, ע״ב, אות כ״ה ואות כ״ו.  באגלי טל הג״ל, פ
ן וכר. בערוך ערך מג ד׳: בריש גמרא דפרק כל ב ת ה ב ג מ ט ה ש ג  23-22. פ
/ עירובץ ע״ז א׳) ת״ר כפוף תופפת שבת פגה שטמנה בתבן, פי׳ פגה  הכלים (קכ״ג א
 כדכתיב (שה״ש ב׳ י״ג) התאנה חגטה פגיה, והן מידות שלא נתבשלו באילן, וטמגן בתבן

 להתבשל בחמות התבן להכשר לאכילה.
ל וכר, וכ״ה בכי״ר ב ט  ובירושלמי כלאים ס״א ה״ט, כ״ז ע״כ: תני פגה שטמנה ב
 שם, וכ״ה בשרי״ר (עמ׳ 102) מירושלמי פםחימ מ״ב ה״ד, כ״ט ע״ב. ובכי״ל בפסחים
 שפ: פגה שטמגה בגפן וכר, וצ״ל: בגמ׳, כלומר בגפת, וכ״ה בבבלי עירובץ ע״ז א׳
 בכי״מ ובכ״י אוקפפודד, עיץ דק״פ שמ, עמ׳ 306, הע׳ ל׳. אבל בהוצאות שלפנינו
 בסםחים שם, וכן בשבת פ״ג ה״ג, ה׳ פע״ד, כלפנינו: שטמנה בתבן. ועיץ מ״ש בספרי

 הירושלמי כסשוטו, עמ׳ 404.
 וקשה לחבר ברייתא זו למשנתגו כאן, וכגראה שלסגי התגא של התוםסתא היו כאן

 משניות אחרות שרבינו הקדוש השמיטן במשנה.
ם וכר. סירש״י (בעירובץ הנ״ל): וחררה שהטמינה י ל ח ג ה ב ג מ ט ה ש ר ר  23. ח
 אתמול בגחלימ, ועכשיו כבו, ומ״מ מוקצץ הן וכר. אבל במאירי קכ״ג א׳ טד״ה ומ״מ
 כתב: גדולי המסרשים (הדאב״ד בסירושו) סירשו אף כשיש שם גחלים, ומשומ דבר
 שאץ מתכוץ, וסמיק רישיה אץ כאן שאמשד שלא לכבות ולא להבעיר. וז״ש (-וזהו
 שאמרו) בירר ר״א בן תדאי וד״ש אמדו דבר אחד (עיי״ש בירושלמי כלאימ ושבת

 הג״ל). ועיץ ד״מ סכ״ה מה׳ שבת הי״ד ובכ״מ שם.
ל וכר. וסירש״י: שיכול לאוחזה במקום המגולה, ט ו ה ג ת צ ק ה מ ל ו ג  אמ מ
 דאסילו טלטול מן הצד ליכא, שאץ צריך להגביה התבן, אלא מגביה מקום המגולה,
 והתבן נשמט ונוסל. ועיץ בסי׳ הדא״ה שהביא בחידושים המיוחסים להר״ן קכ״ג א׳ ד״ה

 סגה.
 24. א ל ע ז ר בן ת ר י י וכר. בבבלי עירובץ ע״א ב׳ (בד״ס): ר״א בן תראי.
 ובכי״ל כאן: ר׳ אלעזר בן תדאי. ועיץ מ״ש על תנא זה להלן עירובץ ס״ה, שר 25,

 ד״ה לעזר.
ן וכר. ופירשו בגמרא שר״א בן תדאי טובר שטלטול י כ פ ו ב ד א ו פ ש ן ב ב ח ו  ת
 מן הצד לאו שמיה טלטול. ועיין ברי״ף פ״ג פי׳ שמ״ב, במאוד, מלחמות ור׳ץ שם,

 ובתוספות עירובץ ע״ז ב׳ ד״ה מקצת.
ב וכר. וכ״ה בד ובכי״ל כאן, ו ם ט ו י ם ב י מ ת ה ן א י ל י ב ט ן מ י  25-24. א
 וכ״ה להלן ביצה ס״ג, שר 30, בד ובכי״ע. אבל בכי״ע כאן: אץ מטבילץ את הכלי
 ביום טוב וכר. וכן להלן ביצה הנ״ל בכי״ו: אץ מטבילץ את כלי על גב מימיו ביום
ק  טוב וכר. וכן בכי״ל שם: אץ מטבילץ את הכלי אגב מימיו לטהרו ביוט טוב. ו
ש ב ת בהדיא תני בה הכי אץ מטבילץ את ד  ברש״י ביצה י״ח םע״ב: -*ובתוםסתא דביצה ו

 יפה הסשך הסוגיא, עיין ס״ש בירושלםי כסשוטו, עסי 142. ומוכח סשם שבברייתא שלפני הירושלסי לא
 שנו בפירוש שאם עשה כן חייב, שהרי אסרו להלן שם: שכן הבורר כדרכו בסקום אחר חייב, כלוסר,
 וכאן סחסת מירה בלחוד אסור, שפא יבוא לברור כדרכו, והיינו שיברור את כל הפסולת םתוך האוכל,
 שהרי לשיטת הירושלמי אינו חייב אלא אם ברר את כל הפסולת, כמפורש לעיל שם: אמר ר' יורן

 יש שהוא בורר צרורות כל העם ואינו מתחייב וכוי.
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 הכלי על גבי מימיו לטהרו בי״ט וכר,•* ופייג לדברי פפר התוספתא, דכך מצינו בו
 במסכת שבת ובממכת ביצה״. וכע״ז גם בירושלמי ביצה ס״ב ה״ג, ס״א ע״ג, ובבבלי

ד־ אלא שם חסרה המלה ״ביום טוב״, וכן מוכח מן הסוגיא שם.  שם י״ח ב/
 ונראה שנוסחתנו המקויימת ע״י ד וכי״ל עיקרית, שהדי כן שנינו במשגת ביצה
 ס״ב מ״ג: חל (כלומר, יו״ט) להיות אחר השבת, בית שמאי אומרים מטבילין את הכל
 מלפני השבת, וב״ה אומדים כלים מלפני השבת ואדם בשבת. ושוין שמשיקץ את המים
 בכלי אבן לטהרן, אבל לא מטבילין.•־ ופירושו שכולם מודים שאם היו לו מים טמאים
 בכלי טמא מלפני השבת שטובל אותם מלפני השבת, שהרי בכלי טמא אסור לו להטביל
 את המים לכולי עלמא, משום שכשיטבול את המים (עיין הערה 29) נטהר אף הכלי,
 והוא אפור, אף שאינו מתכוין אלא לטהרת המים. ומשנתנו מונה טבילת כלים, טבילת
 אדם, וטבילת מים. ובבבלי שם י״ח ב׳: מאי אבל לא מטבילין, אמר שמואל אין מטבילין את
 הכלי על גב מימיו לטהרו. ושמואל אינו מגיה את המשנה אלא מפרש, שהדי אין
 מחזיקין את המים בחפנים אלא בכלי, ואם המים הם בכלי טמא, נמצא שמתקן את
 הכלי.־־ ואם יתן אותן עכשיו לתוך כלי אחר טהור, נמצא שמטמא את הכלי ביו״ט
30 עיין  (עיין תוספות שמ ד״ה ושוין). וכן יוצא ברור מן הסיסא שבדברי חכמים כאן׳

 מש״ש. ועיין מה שהאריך בזה במפר יש סדר למשגה ביצה פ״ב מ״ג ד״ה ושוין.
. וכ״ה בירושלמי ת ב ש ן ב ר ה ט ן ל ב י א ל כ ם ב י מ ת ה ן א י ק י ש ן מ י א  25. ו
 הנ״ל, אבל בבבלי הנ״ל חסר ״בשבת״, וכן מוכח מן הסוגיא שמ. וברור מתוך גירםא
 זו שביו״ט מותר לכולי עלמא להשיק את המים בכלי אבן, שהרי כלי אבן אינם מקבלים

 טומאה, ונמצא שתיקן את המיט גרידא.
. וכ״ה בד ובכי״ל, ב ו ם ט ו י ם ב י מ ת ה ן א י ל י ב ט ׳ מ מ ו ם א י מ כ ח  26. ו
 ולהלן ביצה פ״ב, שר 31, בד ובכי״ע. אבל בכי״ע: מטבילין את הכלי וכר, וכע״ז
 בביצה בכי״ו ובכי״ל (כגירםתם ברישא), וכ״ה בירושלמי שפ ובבבלי הנ״ל (בלי המלה

 ״ביום טוב״ כנ״ל). ופירושו כמו שכתבגו ברישא.
. המלה ״בשבת״ חסדה כאן בד, בכי״ע ת ב ש ן ב ר ה ט ן ל ב י א ל כ  27-26. ב

 •״ ועיין בתוספ׳ שם ד״ה אין ובשיטה שם ובבית הבחירה למאירי שם, עט׳ 104.
 ״ בכי״מ ועוד (עיין נם רש״י שם< הסדר מהופך. ונראה שמסורת בבל בתוספתא היתה
 כנירסתנו כאן (אין מטבילין את המים), אבל מסורת הירושלמי (עיין להלן בפנים) היתה כנירסת כי״ע
 כאן וכני׳ כי״ו וכי״ל בביצה. ולמעשה אין הבדל בנירסאות (עיין ט״ש להלן הע׳ 30<, וכל ההפרש

 הוא בהדנשת כוונתו, שאפילו עיקר כוונתו לטהר את הטיס נ״כ אסור.
 » כלוטר, אבל לא מטבילין אח המים, טטש כנוסחתנו כאן, וכני׳ ד וכי״ע להלן ביצה פיב,

 שו׳ 30. והכוונה למים בכלים טםאים (המקבלים טומאה), דלא סני להו בהשקה.
 «־ וכן מוכח מעצם לשון משנחנו שנקטה .מטבילין״, ולא .סשיקין״ כבכלי אבן, שאם אין
 כאן כלי טמא שטעון עכשיו טבילה אין צורך להטביל, אלא משיקין את שפת המים למקוה, וטהרו
 משום זריעה. אבל כשיש כאן כלי טמא אין השקה מפפיקה, מפני שהכלי חחר ומטמא את המים,
 ואין .טבילה״ במים (על יד .השקה״ שלהלן) אלא בכלי טמא דווקא, עיין מיש במלא״ש ביצה פ״ב
 ס״נ בשם ר־י אשכנזי. ועיין לשון הר״מ בפכ״נ מה׳ שבת סה״ח ובפיה״מ למשנת ביצה הנ״ל,
ד בי, ועיין בריח ביצה י״ח א׳ (והלשון  ובפיה״ט מקוואות פ״י מיו, והוא ע״פ הר״ח פסחים ל
 מנומנמת שם). ולא דבר רבעו אלא בהוה, אבל מודאי שיכול להשיק את המים טן הצד, עיין

 בראיה ביצה במקומו.
 ״« פשיטא שלמעשה אין הבדל בין פירושינו ופירוש רבותינו ז״ל, ואין ההבדל אלא בנירסא, ואף
 אין טטבילין את הטיס איסורו סשום שטטהר את הכלי אגב טיטיו, אלא שהטשנה והתוספתא טדגישוח

 שאסור לעשות כן, אעיפ שאינו םתכוין לטבול את הכלים, ועיין לעיל הע׳ 29.
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 ובכי״ל, ובביצה בכי״ו, ד וכי״ע, אבל ישנה בכי״ל שמ ובירושלמי הנ״ל. ועיץ בבבלי
 הנ״ל, ובדור שהכוונה לשבת.

. כלומר, את המים בכלי טמא, וכמו שהכרענו ופירשנו ן ל י ב ט ה א ל ל ל ב  27. א
3 כלומר, את הכלי, ! , ו ל י ב ט ה  ברישא של הברייתא. ובכי״ע כאן ובביצה: אבל לא ל
 וזה לא יתכן שהרי כלי אבן אינו מקבל טומאה. והנכון כגירםתנו, וכ״ה בד ובכי״ל כאן

 ובביצה בכי״ו, ד וכי״ל.
 נמצאנו למדים ששיטת רבי ביו״ט הוא כשיטת החכמים בשבת. ובמשנת ביצה הנ״ל:
 ושוין שמשיקין את המימ בכלי אבן לטהק, אבל לא מטבילץ. והעמידוה בירושלמי הנ״ל
 שבשבת עםיקינן (והיא דבוקה לתיבה שלפניה), ומשנתנו כחכמימ. ובבבלי העמידוה כרבי

 וביו״ט עםיקינן, או כחכמים, ובשבת אנן קיימץ.
 ועל סידור הברייתא כאן, נראה שהיא נסמכה למשנתנו פכ״ב מ״ד: נותנץ וכר ואת
 המים היסים ברעים בשביל שיצנו, ואת הצונין בחמץ (כגירםת רוב הנוסחאות, עיין
 מלא״ש) בשביל שיחמו. ובמשנת מקואות ס״י מ״ו שנינו: בש״א אין מטבילין חמץ
 בצונין ולא צונץ בחמץ, ולא יסים ברעים ולא רעים ביסימ, בה״א מטבילץ. ולמי שיטת
 ב״ה אסילו בכגץ דא טהרו המימ והכלימ, ומותר לעשות כן ביו״ט, וכן מותר להשיק

 מים יסים ברעים וצונין בחמין בשבת כדי לםהרן.
ן וכר. בבבלי ביצה י ל י ב ט ן מ י ה א א מ ו ט ב ה א ו ב א מ ט נ מ ש י ל  27—28. כ
 י״ח א׳: כלי שנטמא באב הטומאה אץ מטבילין אותו ביומ טוב, בולד הטומאה מטבילץ
 אותו ביומ טוב. ולעיל שמ: כלי שנטמא מערב יוט טוב אין מטבילץ אותו ביוט טוב,

 ביומ טוב מטבילין אותו ביומ טוב.
. ואסילו נטמא בשבת אין מטבילץ אותו, עיין ת ב ש ר ב מ ו ך ל י ר ן צ י א  28. ו
, נ״ו. ובשבת אסילו נטמא בולד הטומאה אין מטבילץ אותו לשיטת  שאגת אריה סי
 התוםסתא והירושלמי, עיין מ״ש לעיל מ״ב, שר 30, ד״ה ושגטמאו בולד. ולא נקטו
 כאן ״באב הטומאה״ אלא משוט יו״ט שחילקו בו בין אב לולד. והמלים ״ואץ צריך

 לומר בשבת״ חסרות בבבלי הנ״ל, אבל ישנן גם להלן ביצה מ״ב, שר 33.
י וכר. בירושלמי ביצה ס״ב ה״ב, ל ו ד , א מ ו א כ ו א ה ל מ ל מ ב  29-28. א
 מ״א ע״ב (ובמקבילות בשבת ובתרומות): תני ר׳ הושעיה ממלא הוא אדם כלי טמא מן
, ע״א): מערים להשתמש בהן.  הבור ומערים עליו ומטבילו. וסי׳ הרש״ם (תרומות, כ
 ובבבלי ביצה י״ח א׳: מדלץ בדלי טמא והוא טהור. ואעס״י שבמשנתנו שם וברישא כאן
 אף החכמים אמרו להטביל כלי על גבי מימיו בשבת, שאני התם שהדלי מלא ומוכח
 שמתכוין לטבילה, מה שאין כן הכא שגראה כאילו מתכוין לשאוב מים גרידא, כמו

 שסירשו דש״י ותוםסות שם ד״ה מדלין.
 ומתוך דברי הר״מ שהביא (ס״ד מה׳ יו״ט הי״ח) את ההלכה שלנו לעגיין יו״ט
 גרידא מוכח שכל ההערמות וההיתירימ שגשגו במוגיין לא נאמרו לעניין שבת (עיין
 במרכבת המשנה סכ״ג מה׳ שבת ה״ה). וכן בבית הבחירה למאירי ביצה, סוף עמ׳ 105:
 ״מדלה באותו כלי והוא טהור מאליו. יש אומרים דוקא ביום טוב, ויש אומרים אסילו
 בשבת. ובתלמוד המערב (הג״ל) אמרו הדא דתימא בגדולים אבל בקטנימ מערים עליהם.
 וגראה לי בסירושו שזה שאסרו במשגתגו הטבלת כלי אגב מימיו, דוקא בכלי גדול
 (כלומר, שדרכמ היה למלאות אותו במחץ), שהדואימ מכירימ בו שלא לשאיבה הוא
ו נ י א ״י ש ׳ אעם ם ה  עשוי, אבל קטנימ, כגון דלי, מערימ עליהמ כאלו מכוץ לשאוב ב

 «« אצל צוקרטנדל בביצה בטעות: להטבילן.
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 צריך לשאוב מים וטהורים מאליהם״. ומתוך דברי הירושלמי שם ברור שכל ההיתירים
 נאמרו אף לעניין שבת, ואף את משנתנו העמידו לעניין שבת גרידא, וכחכמים. והד״מ

 םובד שהבבלי חולק (עיק במרכבת המשנה הנ״ל).
ב ש ו ח . וכן להלן ביצה פ״ב, שר 34, הנ״ל: ו ן ל י ב ט מ ן ו ה י ל ב ע ש ח מ  29. ו
 עליהן וכר. ומטשומה של לשק משמע שהתוספתא סוברת שטבילה צריכה כוונה אף
 לחולין, וכר׳ חניגא בירושלמי (שבת מ״ב ה״ב, ד׳ סע״ג, ומגילה פ״ב ה״ד, ע״ג פע״ב)
 וכר׳ יוחנן כחולק ל״א א׳. וכבר הוכחנו להלן חגיגה ט״ג שר 3-2, ד״ה הטובל, שם

 שר 4-3, ד״ה הטובל, שכן יוצא מכמה וכמה מקומות בתופפתא.
ה וכר. כבית הלל במשנת ביצה פ״ב ר ו מ ה ח א מ ו ט ו מ כ ר ד ל כ ב ו  30-29. ט
 םמ״ב. ואמרו שם בירושלמי, ם״א ע״ב: שכן אדם טובל לקירויו בשבת. ובבבלי שם י״ח
 א׳: אדם נראה כמיקד. ועיק מ״ש ע״ז להלן ביצה פ״ב, שר 26-25, ד״ה ובירושלמי.
ר וכר. להלן ביצה פ״ג, שר 49-48, עיק מש״ש. ו ע ת ה ן א ד ע א ר ו  30. ק

 ועל הכתיב אדן, עיק לעיל ח״א, ריש עמ׳ 1.
 ובמשנתנו פכ״ב מ״ג: שובר אדם את החבית לאכול הימנו גרוגרות, ובלבד שלא
 יתכוק לעשות כלי. ופירש״י: דאין במקלקל נלשמ אכילת שבת] שופ איפור, ועיק בר״ן.
 ובבבלי ביצה ל״ג ב׳ העמידוה במופתקי, ופירש בערוך: חבית רעועה שחלקיה מדובקים,
. אבל מן הירושלמי עידובק פ״ג ה״ג, כ״א ע״א ועוד, ט ״ ו ב י ר ע ה מ ד ב ש נ  והוי כ

 מוכח שפירשוה אפילו בחבית בריאה.«
. כלומר, לעשות את החור בצורה כזאת שיהא היק מזנק ק ו נ י ת ז ו ש ע  31. ל
 מתוכו. עיק בבלי קמ״ו בי, ובאוה״ג שפ, סוף עמ׳ 151 ואילך, וכפ׳ יריאימ השלמ רע״ד,
 קל״ט רע״ב, ועיק בטוב״י או״ח פי׳ שי״ד פד״ה ואפי׳ נקב, ובעבוה״ק להדשב״א בית
 מועד ש״ב סוף מי׳ זי, מ״ב ע״א. וכבר העיר בח״ד בביצה שפ שמחוך דברי הרשב״א

 מוכח שפסק כן גפ לעניין שבת, עיי״ש.
ת וכר. להלן ביצה פ״ג, שר 50, הג״ל. ו מ ו ת ן מ י פ פ ן ל י ח ת ו ן פ י  32-31. א
 ובבבלי שם ל״ב א׳: ואק עושק אלפםק חרניות ביום טוב. רבן שמעק בן גמליאל מתיר
 באלםםק חרניות. מאי חרניותז אמר רב יהודה ערניות. מאי ערניות אמר אביי צעי
 חקלייתא. ופירש הד״ח: קדירות של בני כפרים. וברש״י שם: אלפםק חרניות מפרש
 לקמן קערות של בני עיירות. ובירושלמי שם פ״ד ה״ג, פ״ב ע״ג: תני לפסים פתומות
 עשאן מערב יום טוב לא יפתחם ביום טוב, מפני שהוא מכשיר כלי ביום טוב, ורשב״ג
 מתיף.3ג תמן תנינן (עדיות פ״ב מ״ה) על לפסק אדניות שהן טהורות וכר. וכן הביאו

 משנה זו בבבלי לעיל שם.
 וכבר הוכיח בר״ח הנ״ל מן הירושלמי ומן התופפתא שהן הן אלפםק עירניות הן
 הן אלפסק סתומות. והוכיח הדאב״ד (במשנת עדיות פ״ב מ״ה) מן המדרש״ שהאלפפ

ד ב׳ ד*ה ואפאי, וכאן קפיו א׳ פדיה שובר. ובארז חיכ  » כפו שהעירו בחוספוח עירובין ל
 ה׳ שבת טי׳ עיח, אות ייב, י*ח עיא, וזירץ שלא העטידוה בבבלי אלא לשיטת ר׳ אליעזר, אבל לרבנן
 באטת אין צורך בכך. אבל טדברי התופסות הניל טשטע שהם סובריט שהבבלי חולק על הירושלמי
 (לפי פירושם בבבלי). ועיין נם ברשביא באן קטיו א׳. וכן השטיטו הרייף והרים (סכיג טה׳ שבת ה*ב<
 אח האוקיטחא של הבבלי, וסוברים, כנראה, שאינה אלא אליבא דר׳ אליעזר. ועיין בטרכבת הסשנה

 פייא סח׳ שבח דרז, בראשון לציון לביצה לינ ב׳ ועוד.
 «« שתי הטלים האחרונוח נשטטו בהוצאוח שלפנינו בירושלפי, אבל הן ישנן בריח ביצה ליב אי,
 ובעיטור ה׳ ירם, עיין באהצרי שם, עפ׳ 35. וכן ועיהו הפפרשים שם, כפי שיוצא ברור פהטשך הירושלמי.

 »« ביר פפיא, עפ׳ 14 ; ירושלפי חנינה פיב סהיא, ע״ו עד.
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 הסתומה היתה נעשית ביחד עם כיסויה בבת אחת. ובסיה״מ להר״מ (עדיות שם) באד
 שהיו עושץ אותן חלולות בלא שום פתח, וכשמתנגבות מעט חולקץ אותן לשנימ. ובבית
 הבחירה למאירי ביצה, עמ׳ 193: שמתחלתן עשויץ לכך, ר״ל שעושץ שריטה עמוקה
 במקום שראוי לחלקן, כדי שיהא חלוקן נעשה לשעתו, וכשנצרסו מחלקן. ועיץ תאור

 הכלי אצל ד״י בראנד כלי החרם בםסרות התלמוד, עמ׳ י״ח ואילך.
ק הביא במגן  וממקום הברייתא כאן משמע שאף בשבת מתיר רשב״ג להלן. ו
 אברהם או״ח סי׳ שי״ד, אות י״ד, לעניץ שבת. אבל אסשד שיש כאן אשגרה מביצה,
 כדרך התוםסתא. והראשונימ הביאוה מתוםסתא ביצה, ואף הרמב״ן שבת ס״ד ב׳ הביאה
 מתוםסתא ביצה, וכן משמע מלשץ הירושלמי והבבלי הג״ל שביו״ט עםיקינן. ברם אם יש

 כאן מתקן מנא, מה לי יום טוב, מה לי שבת. ועיץ מיש בביצה שם במקומו.
. עיץ מ״ש לעיל בסמוך ד״ה וממקום. ר י ת ל מ א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  32. ר
. בתוםסות בכורים ציין ן ת ו ס י י ל ל י ב ש ם ב י ל כ ת ה ן א י כ ן ס י  33-32. א
 כאן לר״מ סכ״ג מה׳ שבת ה״ז שסםק: ואסור להדיח קערות ואלסםץ וכיוצא בהן, מסגי
 שהוא כמתקן, אא״כ הדיחן לאכול בהן סעודה אחרת באותה שבת. ובהשגות שם: כל זה
 איגו אמור אלא מסגי שהוא טורח לחול. ואעס״י שעצמ ההלכה של הד״מ ממורשת לעיל
 םסי״ב (עיץ מש״ש), אבל מתוך מקומ הברייתא כאן משמע שהאימור של מיכת כלי הוא

 משומ שגראה כמתקן, ולאו משום טורח.
 ונראה שבכלים שאיגן כלי עור חדשים עםיקיגן, ובהם סיכה אסורה משום מעבד,

 ואמילו אמ רוצה להשתמש בהם בשבת, עיץ לעיל ס״ג, שר 37-36 ואילך ומש״ש.
. בד: אם לגאותן להשתמש בהן מותר. ר ת ו ן מ ה ר ב מ ע ת ה ן ל ת ו א נ  33. א מ ל
 וכע״ז בכי״ל. ובכי״ע: ואם כדי לגאות בהן הרי זה מותר. ולכל הגירםאות סירושו שאם
 כיוץ לעשות את הכלים גאימ, כדי להתעמר בגויץ מיד מותר, ואמ מתעטר במראה

 הכלים זהו שימושם. ועיץ בדש לעיל ח״ב, עמ׳ 713.
ש וכר. בר״מ סכ״א י ל ש ה ש ל ב י ט ב ל ג ן ע מ ן ש ד ן א ת א י  34-33. ל
 מה׳ שבת ה״ג: אין םכץ את הקרקע, ואסילו היה רצוף באבנימ ובו׳, שלא יעשה כדרך
 שהוא עושה בחול, ויבוא להשוות גומות בזמן שהוא עושה כן במקום שאיגו רצוף.
 ומכאן למד רביגו שאסילו רצוף באבגים אסור, כסי שהעיר במרכבת המשגה במקומו.

 ועיץ להלן.
 ובירושלמי (ס״ו ה״ב, ח׳ ע״א; םנהדרץ ס״י ה״א, ב״ח א׳) מומיף: רבן שמעץ בן
 גמליאל מתיר. ואסשר שיש כאן אשגרה מלעיל תרומות ושביעית, עיץ מ״ש לעיל ח״א,

 עמ׳ 473, ועיי״ש מ״ש על טיב המנהג להתעגל בשיש.
ן וכר. כלומר, מסני שאין מכץ את הקרקע שאינו מרוצף י כ ן מ י א י ש ס  34. ל
 באבנימ, משום חשש השוואת גומות בקרקע, לסיכך גזרו אסילו בטבלה וברצסה של
 שיש, עיץ רש״י קנ״א ב׳ ד״ה קרקע בקרקע. ועיין לעיל ס״ט, שר 38-37 ואילך.
ן מכץ ואץ נוסחץ ואץ מדיחין וכו׳• י ״ א : ז ״ י  ובמ״מ להר״מ הנ״ל: ובתוםסתא ס
 וכנראה שכן היה לסניו הנוםח בתוםסתא, ואץ כאן נתינת טעם לאימור נתינת שמן על
 גבי שיש, אלא אף כאן בקרקע רצוף עםיקינן, ולסיכך בחב דבינו שמ מה שכתב,
 עיי״ש. ועיץ מ״ש להלן. ובירושלמי (ס״ג ה״ג, ר ע״אן ע״ז ס״ג ה״ד, מ״ב ע״ד):

/ קנ״א ב׳.  מהו לקנח א״ל אמור. מהו להדיח א״ל אמור. ועיץ בבלי מ׳ ב
ע וכר. ד״מ ומ״מ הנ״ל, ק ר ק ת ה ן א י ח י ד ן מ י א ן ו י ח ס ו ן נ י א  35-34. ו

 •3 כחילוק הסדקים בד ובכי״ל, עיין לעיל ס״ח, העי 23.
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 ופירושו שאין מנפחין את האבק p הקרקע״ ואץ מדיחין וכר. ועיין בתוספות צ״ה א׳
 ד״ה שרא, ובתופפ׳ פםחים פ״ה א׳ ד״ה המכבד, ובתיו״ט שם פ״ה מ״ח וברש״י קנ״א

 ב׳ ד״ה קרקע בקרקע ובתכ״מ כאן.
ה וכר. פיסקא ממשנתנו פכ״ב מ״ה (כגירפת י ר ב י ט מ ב ה ו ר ע מ ץ ב ח ו ר  35. ה
 הוצ׳ לו וקטעים מן הגניזה. ולפנינו: במי מערה). ובבבלי קמ״ז א׳: קתני מי מערה דומיא
 דמי טבריא מה מי טבריא חמין, אף מי מערה חמין, הרוחץ דיעבד אין לכתחילה לא
 וכר. וממתברת מאד השערת ר״ש קליין שאץ מערה כאן אלא בערה, מקום מרחצאות

 ידוע בעבר הירדן, עיין מ״ש בפפרי הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 81 ואילך.
ו וכר. פיסקא ד י ם ב א י ב א י ל ת ו ו א י ט ג ר ל ש ע ׳ ב י פ ג א י פ ת ס  36. מ
 מן המשנה הנ״ל, כגירפת הירושלמי (פ״ג ה״ג, ו׳ ע״א), כי״מ, ר״ח קמ״ז ב׳ (ומפתפג),
 רי״ף ועוד. ובשאר כל הגוםחאות:״ מסתפג וכו׳ לא יביאם וכר. אבל כהוצאות שלפנינו
א יביאם וכר. ומוכח מדברי המאירי שסירש שלכתחילה לא ג וכו׳ ל פ ת פ נ  במשנה: ו
 יםתסג משוט חשש סחיטה. ובדשב״א, מיוחם להריטב״א והריץ על הרי״ף פירשו שהוא
 הדין לכתחילה, ועיקר הדין הוא שלא יביאפ בידו. ופירש״י: אפי׳ בעשר אלוגטיות,
 סדינין שמקנחין בהן, וסיפג בהן זה אחר זה, ורבותא היא, דלא נפישי מיא בכל חד,

 אס״ה לא יביאם בידו בתוך ביתו אסילו ע״י עירוב, שמא ישכח ויסחט בבואו.

. כלומר, אפילו עשרה בני ת א ז ה ה ד י מ ם כ ד י א נ ה ב ר ש ן ע כ  36—37. ו
 אדם שנסתפגו בעשר לונטיאות, כל אחד בלונטית שלו, לא יביאו את האלונמיות, ואין
 אנו אומרים שיזכירו זה לזה ולא יבואו לידי סחיטה. ובמשנתנו הנ״ל: אבל עשרה בני
 אדם מסתפגין באלונטית אחת וכו׳ ומביאין אותן בידן. וסירש״י: הואיל ומרובין הן מדכרי
 אהדדי. ויפה באר בתכ״מ שדין המשנה דומה לקריאה לאור הנר בליל שבת בשגים
 בעניין אחד, ודין הברייתא בקריאתם בשני עניינים דלא מדכרי אהדדי, כמפורש בבבלי
 כאן י״ב ב׳. וכבר הפיקו בירושלמי פ״ג ה״ג, ו׳ ע״א, ובבבלי קמ״ז ב׳, שאין הלכה

 כמשנה זו, ומותר אסילו ליחיד להביא את האלונטית שגסתפג בה.

, ר כ ן וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע ובכי״ל: ואם היה צריך להן ו ה ך ל י ר ם צ א  37. ו
 והנכץ כלפנינו, אלא שצ״ל: ואם צדך להן וכר, עיין מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 554, הע׳ 34,

 ועמ׳ 853, הע׳ 96.
. מן ההלכה ץ ח ר מ ך ל ל י ו ו ש א י ר ב ל ג ן ע מ ן ש ד ן א ת א י  38-37. ל
 הסמוכה מוכח שלאו משום איסור הוצאה אתינן עלה, ובחצר מעורכת עסיקינן, והאיסור
 הוא מפני שאין דרכן לעשות כן בחול (עיין מ״ש לעיל ח״א, סוף עמ׳ 472), והוא נראה
 כעושה כן לרפואה, עיין בירושלמי מע״ש פ״ב ה״א, נ״ג ע״ב, כאן פ״ו ה״ה, ח׳ ע״ג, פי״ז־

 ה״ג, י״ד ע״ג. ומשום חשש סחיטה לית כאן, כבבלי קכ״ח ב׳. (תוספות בכורים).38

. לרבות את הראש, עיין בבלי ס״א א׳, ומס׳ ד״א ס״י, הוצ׳ היגר, ו ס ו ל ג  38. כ
 עמ׳ 298.

 •« ושמא כוונחו שאין נופחין במפוח כדי לייבש את הרצפה, עיין בירושלמי שהבאנו לעיל בסטוך
 בפנים.

 ״ ד׳ נפולי, לו, קויטםן, טשנה שבירושלטי, קטעים סן הנניזה ועוד, עיין דק״ס, עס׳ 351, הע׳ י,
 והעי פי, עם׳ 352, העי ני.

 38 אבל דבריו צ״ע, שהרי אע־פ שאין סחיטה בשער, סיס אסור מדרבנן, עיין במניד משנה פייט
 טה׳ שבת סהי״א, ברשב״א ובסיוחס להריטביא קכיח בי. ועיין מ־׳ש בברכי יוסף ירד סי׳ קצ־ט ס״ק ג׳,
ל לסוחטו, ל  ומ״ש להלן ביצה פ״ד, הע׳ 37. ושםא הכוונה שבנותן שטן על נבי ראשו אין בדעתו כ

 אלא שופך על נביו מים והשמן יוצא מאליו, ומכיוון שסחיטה אינה אלא מדרבנן לא חששו כאן.
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. כדי שלא יעשה כדרך שעושה בחול, ר ב ר א ב ו א פ ו ל ג ח כ ג ק מ  38—39. ו
/  עיין ירושלמי פ״ג ה״ג, ר ע״א (ומקבילה בביצה), ובבלי מ׳ א

. וכ״ה (״באלנטיאות״) ה ב ר ת ה ו א י ט ב ל א ה ב ב ר ן שמן ה ד ך א י ל ו מ . 3 9 
 בד. אבל בכי״ע: ואלונטאות וכר. וכן בכי״ל: ולונטיאות וכר. וכנראה שהגכון כלפגינו,
 והטעות בכי״ע וכי״ל מקורה ברפיון של הבי״ת בתיבה ״באלנטיאות״ (עיין מ״ש לעיל

 ח״א, עמ׳ 51, הערה 66). ועיין מ״ש להלן עירובין פ״ה, שר 38, ד״ה היינו.
 והברייתא מלמדת שאין חוששין כאן לסחיטה מפני שדרכן בכך, ואינו מקפיד עליהן,
(  כשיטת בעל ם׳ התרומה ה׳ שבת סי׳ רמ״ד (היראים, יראים השלם מי׳ דע״ד, קל״ו ב,
 ועוד, או משום שאין כאן תולדת ליבק, עיין בתוםסות קי״א ב׳ ועוד, וכמו שסירשו

 המסדשים כאן.
ת כר. בערוך ב ש ל בה ב י י ט ת מ ב ב ש ר ע ה מ ק י ש ה ן ש י ל ק ר  41. ט
 עדך טרקליל: בסוף תוספת שבת טרקלילין שהשיקן מערב שבת. ובהוצ׳ קהוט מוסיף:
 בס״ב (ה״י) בתוססתא יו״ט טרקלילין שהשיקן מערב יו״ט. ועיי״ש בביצה ס״ב, שר 38

 ואילך.
 ולעיל ס״ג, שר 9: האבטאות שבכרכין מטילין בהן בשבת. וכן בבבלי מ׳ רע״ב:
3 אמבטיאות של כרכים מטייל בהן ואיגו חושש. וסירש״י (מ׳ א׳): מטייל בהן. 9 א נ  ת

 מהלך בתוכן לפי דרכו, ולא להזיע.״ ולא התירו אלא בשגיםוקה מערב שבת, אבל
 נימוקה בשבת, הרי מ״מ נהנה ממעשה שבת אעס״י שאינו מזיע. ומתוספתא ביצה פ״ב
 הנ״ל מוכח שאסילו אם ניםוקה ביו״ט אסור, עיין מש״ש. ועיין בשו״ת מהרי״ל סי׳

 קצ״ו ובהגהת הרמ״א או״ח ריש סי׳ תקי״א.
ב וכר. במשגתגו סכ״ב מ״ו: אבל לא ו ם ט ו י ת ב ד ר ג מ ן ב י ד ד ג ן מ י  42. א
/ ובבבלי שמ קמ״ז ב׳ הובאה הברייתא שלגו, ולא גזכר שמ  מתעמלים ולא מתגרדין וכו
 יו״ט, ועיין מ״ש להלן ביצה ס״ד, שר 49, ד״ה אין חסין. והמתעמלים היו נוהגים גם
 להתגרד, עיין מ״ש בספרי היונית בא״י, עמ, 93, הערה ל. ואסרו לעשות כן בשבת

/  משום עובדין דחול. ועיין בבלי נ׳ ב
. וכ״ה בד. ובכי״ע ובכי״ל וכן בבבלי ר י ת ל מ א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  43. ר

 הג״ל חסר כ״ז, ואסשר שיש כאן אשגרה מלהלן יומא ס״ד, שר 23-22, עיין מש״ש.
׳ וכר. המלים ״וכן היה״, חסרות ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב ה ר י ן ה כ  ו
 בכי״ע ובבבלי הנ״ל, אבל ישגן גם בד ובכי״ל (וכך היה). וכן בכסו״ס ס״ז, ד״ר ל״ב
ה רשב״ג אומר וכר. ומן המלים ״וכן היה״ מוכח י ן ה כ  ע״ב: תום׳ מם׳ שבת פי״ז״ ו
 שצ״ל לעיל ״רבן שמעץ בן גמליאל מתיר״, ואפשר שהמלים ״וכן היה״ באו באשגרה

 מתוםסתא יומא הג״ל, אבל יתכן ג״כ שביומא הן באשגדה מכאן, עיין מש״ש.
ט וכר. בכי״ע, כי״ל, כסו״ס ובבלי הג״ל: י ט ת ב ו כ ל כ ו ל ו מ י ם ה  43—44. א
ו מלוכלכות וכר. וכ״ה בה״ג ה׳ שבת ד״ו, כ׳ ע״א, ד״ב, עמ׳ 114, י ל ג  אם היו ר
ו וכר, וכ״ה ברי״ף בםוגיץ, בר״מ םכ״א מה׳ י ד  בר״ח ועוד. אבל בד: אם היו י
 שבת ה״ל, במאירי בםוגיין ועוד. וכ״ה להלן יומא ס״ד, שר 23 בד, בכי״ו ועוד, עיין

 מש״ש.

. ת ו מ ו ד י ה ״ ו ע ה ז ל ה ס ט מ ש ו נ נ י נ פ ל . ו ז ו ״ ר ת ה ס ר י נ 3 כ » 

. י » ע ל פ״ג, ה י ע ש ל ״ פ , ו י ' א ן פ ״ ר ה ם ל י ס ח ו י ס ם ה י ש ו ד י ח ב י ו ר י א מ ן ב י י ע  40 ו

א מ ש י 42. ו ע , ה ו ״ ט ל פ י ע ן ל י י ל ע ב , א ל ״ י כ ב ד ו ו ב פ ם כ י ק ר פ ק ה ו ל י ו ח י נ פ ה ל י ה ח ש כ ו ן מ א כ * מ ! 

. י קל״ד ט , ע ץ ת ׳ ל צ ו ה ש ב ב ת ש נ ו ש ט , כ ו ״ י : פ ל ״  צ
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ק היה וכוי״ צדיך לפרש שלאו דווקא  ואם אנו גורסים לעיל ׳״רשב״ג מתיר. ו
 בגדוד של תענוג התיר רשב״ג שהרי אינו עושה כלום בגדודו, אלא אפילו גרוד המנקה
 את הגוף, ונראה יותר עובדץ דחול, אף בו התיר דשב״ג. ועיץ בבלי נ׳ ב׳ הג״ל.
 אבל מדברי הפוסקיפ שפפקו כרשב״ג בפיפא כאן וכת״ק ברישא מוכח שברישא מסתבר

 יותר לאיסור.
ן וכר. בכי״ע: בטיט או בצואה רוחץ כדרכו ואינו ד ר ג ה מ א ו צ ב ט ו י ט  44. ב

 חושש, או מגדרן וכר, וברור שיש כאן אשגרה מיומא הנ״ל.
ה וכר. כפו״פ הנ״ל. וכל הברייתא בירושלמי פ״ג י ר ב י ט מ ץ ב ח ו ד  45-44. ה

 ה״ג, ר ע״א, ועיץ מ״ש בספרי הירושלמי כפשוטו, פוף עמ׳ 82 ואילך.
ם וכר. כלומד, אעפ״י שהתירו לרחוץ בחמי י ד ח ו א י ל ו ע פ ל ז א י  45. ל

 טבריא,» מ״מ לא יזלפו אחריפ עליו, שלא יעשה כדרך שעושה בחול.
ף וכר. בדובכפו״פ ל ז א י ף ל ׳ א מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  46-45. ר
 הנ״ל: ר׳ שמעון בן אלעזר אומ׳ וכר. ובכי״ע ובכי״ל: ר׳ שמעון בן מנםיא אומ׳ וכר.

 וכ״ה בירושלמי הנ״ל.
׳ וכר. כ״ה בכל הנוסחאות ו י א י מ ת ש י ׳ ב מ ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש  47. ר
. אבל בכי״מ שם: רשב״א אומר משום רבן גמליאל, ובגליץ ,  כאן, וכ״ה בבבלי י״ב א
 הוגה *שמעץ בן״, כלומר, משום רבן שמעץ בן גמליאל, וכן היתה הגירסא לפגי הר״ח,

 עיי״ש י״ב ב׳, ועיין להלן.
. בבבלי הנ״ל (י״ב א׳; ק״ז ב׳): ת ב ש ת ב ל ו כ א מ ת ה ן א י ג ר ו ן ה י  48. א
 ר׳ אליעזר אומד ההורג כיגה בשבת כאילו הורג גמל. ובחי׳ הרמב״ן שם: ור״א כב״ש

 ם״ל, דאמדי אין הורגין את המאכולת, דאיהו מדב״ש הוה וכר. ועיין בבלי ק״ז כ׳.
׳ וכר. בד, כי״ע וכי״ל: ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב ה ר י ן ה כ  48—49. ו
 וכן היה ר׳ שמעץ בן אלעזר אומ׳ וכר. ובבבלי י״ב א׳ הנ״ל: וכן היה רשב״א אומר

 משומ רשב״ג וכר, ועיץ מ״ש לעיל בפמוך בשמ גליץ כי״מ.
ת וכר. בבבלי הנ״ל בכי״מ: אץ ב ש ם ב י י נ ע ה ל ק ד ן צ י ק ם ו ן ם י  49. א
 פוסקין צדקה על הציבור, אפי׳ לישא יתום ויתומה, ואץ משדכץ על התינוקת ליארפ
 וכר. וכן היתה הגידפא לפני בעלי התופפות, עיין בתוספ׳ ק״נ א׳ ד״ה ואמר (בד״י),

 ועיין דק״ס, עמ׳ 18, הערה ג׳.
ו וכר. בבבלי הנ״ל: ואין משדכץ על ת ש א ש ל י ן א י ן ב י כ ד ש ן מ י א  50. ו
 התינוקת ליארפ וכר. ופירש רבינו יהונתן (הובא בחידושים המיוחסים להר״ן): משדכץ
 לשץ מנוח והשקט, תרגום ותשקוט הארץ (שופטים פפ״ה) ושדוכת ארעא. ולפ״ז אף

 כאן פירושו שאין דנץ בשבת במריבות שבץ איש לאשתו לשיטת ב״ש.
. ן י ר י ת ל מ ל ת ה י ב . ו ת ב ש ה ב ל ו ח ל ה ן ע י ל ל פ ת ן מ י א  51-50. ו
 בבבלי הנ״ל. ואץ מבקרץ חולין בשבת דברי בית שמאי וב״ה מתירין.» ת״ד הנכנס
 לבקר את החולה אומר שבת היא מלזעוק ורפואה קרובה לבא וכר. ועיץ בתשובת הר״י
 בידב בשו״ת אבקת רוכל למדן םי׳ י״א, ובתשובת ר׳ אברהם בר׳ שלמה טריויש צרפתי
 (בעל ברכת אברהם על ה׳ גט״י) בסי׳ י״ג שם, ובתשובות מרן שם סי׳ י״ב וסי׳ י״ד,
 ובהגהת הדמ״א באו״ח סוף פי׳ דפ״ח, ובמגן אברהם שם. ובתנחומא פרש׳ וירא סי׳ א׳:
 ולפיכך אץ מתפללץ בשבת שמונה עשרה שאם יהיה לו חולה בתוך ביתו נזכר ברופא

 «» כלעיל פי״ב, שו׳ 42, ירושלטי הנ״ל (בפנים), בבלי ט׳ אי, ק״ט אי.
 » ועיין להלן פוכה פ־ב, שו׳ 65, ובפקבילות.
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 חולי עמו ישראל והוא מיצר, והשבת נתנה לישראל לקדושה לענג ולמנוחה ולא לצער.
 ולס״ז אץ מתםללץ על החולה ג״כ משום צער ומשומ בטול עונג שבת, שמא יזכור את
, צ״ג ומ״ש בהעמק שאלה שם, אות י״ב, י  החולים שבתוך ביתו. ועיץ שאילתות םוף ס

 ונעלמו ממגו לס״ש דברי התגחומא.
, ע״ב, ל וכר. בירושלמי ם״א ה״ג, ג ל ו ה מ י ז ר ו ה י ל ת כ ה א ל פ מ ה . 5 1 
 המחלוקת מהופכת. ובבבלי י״ב א׳ כלפנינו, ועיי״ש ברש״י ובתופפ׳ ד״ה גוטל. ועיין

, חלקת בנימץ שמ, כ״ט ע״ד ואילך, שבאר את כל השיטות.  בם
, ועיץ ירושלמי הנ״ל, , כר. בבלי י״ב א ו ו י ל ת כ ם א ד ה א ל פ א י  53-52. ל

.29 ,  ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ
. בכי״ו ישנה נקודה אחרי המלה ״בחול״, ל ו ח ף ב ׳ א מ ו ה א ד ו ה , י  53. ר
 ואח״כ מקוב חלק כהפסק שבין הלכה להלכה. וכן בד ישנן שתי נקודות אחרי המלה
 ״בחול״. ולפ״ז עונימ דברי ר׳ יהודה על הרישא, כלומר, שאף בחול אץ פולץ בר״ה.
 והת״ק מובד שבשבת גרידא, בשעה שהבריות מטיילין בבגדימ נקיימ, הוא נגד כבוד
ר אף בחול אין עושץ  הבריות אם הוא פולה את בגדיו בר״ה. אבל בכי״ל: ר׳ יהודה א
, עיי״ש. ועיץ מ״ש להלן. ובכי״ע ,  אפקטויזין מפגי הכבוד, וכן מוכח מן הבבלי י״ב א

 נשמטה כאן כל הלכה זו ע״י הדומות.
כר. עיץ מ״ש לעיל. ם ו י ב ר ת ה ו ש ר ן ל י ז י ו ט ק ם ן א י ש ו ן ע י  54. א
 ובמשנתנו פכ״ב מ״ו: ואץ עושץ אםקטויזץ. ובבבלי שמ (קמ״ז ב׳): תניא ד׳ נחמיה״
 אומר אף בחול אמור מפני הממד אוכלין. ובה״ג ד״ב, עמ׳ 115: דקא עבר משום בל
p רש״י במקומו ולעיל שם קכ״ג ע  תשחית, שהוא אוכל וממלא כדמו ומקיא אותו. ו
 רע״ב. ועיין מ״ש על מנהג זה בספרי יונית בא״י היהודית (אנגלית), עמ׳ 96 ואילך,

 ויש להוסיף שם דברי סליניאום בתולדות הטבע םי״ד סכ״ח מי׳ קל״ט.
 ומוצא המלה לא נתחוור, ובנומחאות מטיסום א״י של משנתנו הגידםא היא: אסיקטסיזין,
 אסיקטאסיזץ, וכ״ה בתו״כ בהר םס״א (אסיקטסיזים), ועיץ בדק״מ ב״ק, עמ׳ 245, הערה
 מ׳. ונ״ל קרוב לוודאי שהכוונה M Karaipvaavb, נתחבולות] כדי לפלוט נאת המזץ].
, אבל לא מצאתי & s 1 w 1 3 , 7r7משער שהכוונה ליונית ) 3  וברילל (יאהרביכער ח״ד, עמ
): שורו /  מלה זו בשום מלץ יוני. ובערוך ערך אפקטםיזון מעיד על תרגום איוב (כ״א י

 עובר ולא יגעל, תוריה מבטץ ולא יםקטיז,» ושמא הוא מיטתימימ במקום ״יקטםיז״.
כר. ן ו ב ג נ מ ל י ב ר ת ה ו ש ר ו ב י ל ת כ ן א ד ח א ו ט ש א י  55-54. ל
ר הגיע לחצר החיצונה שוטזץ כ  במשנתנו םכ״ב מ״ד: מי שנשרו כליו בדרך במים ו
 בחמה, אבל לא כנגד העם. וסירש״י: לא כגגד העם. שיחשדוהו שכבםן. ובבבלי שם
 קמ״ו מע״ב: ר״א ור״ש אומרץ, כלומר, אסילו בצינעא, וכרב שם. ומלשץ התוםסתא
 מוכח שלא אסרו אלא ברשות הרבים, וכסתם משנתנו. וכן מוכח בירושלמי כלאים ס״ט
 ה״ב, ל״ב ע״א, שלא ידעו בא״י משיטת ר״א ור״ש. ובתכ״מ העיר על טוב״י או״ח
, ש״א, ד׳ וואדשא נ״ד ע״א, שהעתיק: תניא בתוםסתא סרק י״ז לא ישטח אדמ כליו י  ס
 אסילו מן הזיעה, והשמיט את המלימ ״בר״ה״, מסני שסםק כרב בבבלי הנ״ל, וכ״ה

ר 16. , ש״א מ״ק מ״ז. ועיץ מ״ש לעיל ס״ד םה״ה, ש  בשו״ע או״ח מי

י אומר וכר, אבל עיין היטב בבבלי י״ב א׳. ס ו ו כ׳ ע״א: חניא ר׳ י  *» בה״ג ה׳ שבת סס״כ, ד
 *» עיין בתוססות הערוך השלם ערך אסקטסיזון. ולסנינו בתרגום: ולא יסלט, ובהוצ' לנרד שם:
ל ל  ולא יסקטן, אבל בכי״י לסעסים קשה סאד להבחין בין זי״ן לנו״ן סוסית, כעדות הראיש בשרת שלו כ
 ט״ה טי׳ בי: יש טקוטות שכותבין נרן זקופה תקראת זיין, עיין תס״ר ח״ג, עמי 18. ועיין לעיל סיד, העי

̂ העי 4, ולהלן עירובין, עטי 461. י  69, פ
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. בלומד, אפילו לנגבם מן הזיעה, ולאו דווקא למכן מן ה ע י ז ׳ מן ה י פ  55. א
 המים. ועיין בהערות ר״א שיף לם׳ יריאים השלם, קל״ו ע״א, הערה ם״ה.

ל וכד. במשנתנו פכ״ב מ״ו: לא מתעמלים. מ ע ת ה י ל ד ת כ ב ש ן ב י צ ן ר י  א
 ובד״ח (קמ״ז ב׳): פי׳ פושטין ומקםלין זרועותיהם לפניהן ולאחריהן, וכן רגליהן ע״ג
 ידכותיהן ומתחממין ומזיעין, והוא כמין מעשה רפואה ואפור. ובפיה״מ להר״מ שם:
 מתעמלין כמו מתייגעין, והוא מגזרת עמל שיעמל האדם. ועיין בחיבורו פכ״א מה׳ שבת

 הכ״ח ובמרכבת המשנה שם.
 ובדב״ר הוצ׳ ליברמן, עמ׳ 17: מהו לרוץ בשבת. כך שנו רבותיי אין רצץ להיות
 עמל בשבת, וכן מי שהוא רץ בשבת מחלל את השבת (עיין בבלי ברכות ו׳ בי, שבת
 קי״ג בי), שלא ניתנה השבת אלא לנוח בה. אבינא ראה להכירו רץ בשבת מפגי הגשמים,
 א״ל מי התירה בשבת שאתה רץ בשבת. ועיין בטוב״י או״ח דיש סי׳ ש״א ומ״ש

 החיד״א במחזיק ברכה שם. ועיין גפ בשו״ע ובמפרשימ שם.
ש וכר. ופירש בח״ד שמטייל ש ו ו ח נ י א ו ו כ ר ד ל כ י י ט ל מ ב  56-55. א
 אסילו מתכוין לרסואה, וכן ססק במ״א סי׳ ש״א אות הי, אבל באליהו רבה שם חולק,
 ומסתייע מן הסיפא להלן שלא התירו אלא בבהמה, ואין ראייתו מוכרחת, עיין בח״ד.

 ועיץ מ״ש הרמ״מ כשר במלואימ לתו״ש בשלח כי״ד, עמ׳ 332.
ן וכר. י ל י י מ ו מ ל ו ם כ ו י ל ה ׳ כ י פ , א ת ו ר י ה פ ל כ א ה ש מ ה  57-56. ב
 בבבלי ג״ג ב׳: דתניא בהמה שאכלה כרשינין לא יריצנה בחצר בשביל שתתרפא, ר׳
 יאשיה מקיל. דרש רבא הלכה כר׳ יאשיה.»< ובד״ן על הרי״ף פ״ה סי׳ שנ״ז: כרשינץ
 הרבה. וע״י כך יזיק לה, אם לא יריצוה בחצר לחממה. ורבינו פירש כן מפני שגרמ
א (כמו שהוא ברי״ף בד״י). אבל ברש״י במקומו: כדי פ ר ת ת  גם ברי״ף: בשביל ש
ה גדפינן הכא, לשץ ריפוי, שיהיו מעיה רפויים בשלשול ומוציאה רעי. וכן פ ר ת ת  ש
 בירושלמי שביעית פ״ג ה״ד, ל״ד ע״ג: השוכר את הצאן אסור לנערה. מהו לנערה
 מוליכה ממקום למקום וכר, ההן דאזל לצורכה ולא מיתעני, ייזל מן אתר לאתר והוא

 מתעני. ומכאן שכן היו גוהגים בחול לטייל את הבהמה כדי שתטיל גללים.
 ומלשץ הברייתא כאן משמע שלא התירו אלא לטייל את הבהמה ולא להריצה,

 וכברייתא שבבבלי.
ב וכר. יפה פירש בח״ד שאין ו ם ט ו י ן ב י מ ו מ ת ה ן א י ר ק ב ן מ י  58-57. א
 מדברץ כאן במומי בכור, כטי שמוכח מן הטיםא (״אם לבו ביומ מבקרין את המומץ
 בשבת״), אלא במומי שאר קדשיפ. שוב פירש: ״והיא גופא אשמעינן, דאע״ג דאין שבות
 במקדש, לאו בכל גוונא איתמר, אלא שבות צריכה התירו, שאינה צריכה לא התירו,

 ועיין בתי״ט פ׳ בתרא דעירוביך.
 והמפרשים כאן תמהו על הירושלמי (ביצה פ״ג ה״ד, פ״ב ע״א) ועל הבבלי (שם
 כ״ו א׳ ואילך) שלא הביאו ברייתא זו. ונראה שאץ עניינה לשם, שהרי המחלוקת של
 ר״י ור״ש היא בבכור, וטעם האומר הוא מפני שהמיח דעתו ממנו בעיו״ט ואסור לשוחטו
 משום מוקצה, ואפילו אם נולד לו מומ מערב יו״ט.ל» אבל בנידץ שלטנינו שאץ שוחטץ
 אלא אם כן אין בו מום, הרי המתיר אינו מחדש כלום, ואין כאן שום חשש של מוקצה.**

. ס, עס׳ 105, הע׳ שי, ועם׳ 106, הע׳ ת׳ א בכי״י ובראשונים, עיין דקי פ ר י ה ת  »» כי
ן ביצה פ״נ, שר 12-11. ל ה ל כיז ל  עיין סיש ע

י ל ב ב ב ב עיא) ו י פה שרצו להשוותה בירושלמי >פ"נ ה״ד, ס ית טרי ו לראי ל  48 ואינו דומה אפי
. ה ל ט ל ט ר ל פה אסו , שהרי אם תמצא טרי ר ו ית מום בבכ  >כ״ז אי) לראי
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 ולפיכך אם רוצה להקריב בו ביום מותר לבקרה, אבל אם רוצה להקריב למחר, אסור
 משום שנראה כמכין מיו״ט לחול. וכן הדין בקרבן תמיד״ בשבת, עיין להלן.

 וכן מה שאמרו שאימור ראיית מומין בבכור הוא משום ק את הדץ,50 לא אמרו
 כן אלא בבכור משום שההיתר תלוי בחכם, ואפילו אם בוודאי יש בו מומ, אמוד להקריבו
 בלי היתר החכם, אבל בשאר קדשים הרי אמרו (בכורות ל״א א׳): ורואה אדם את
 קדשיו ואת מעשרותיו, ואין כאן אלא הוראה באיסור והיתר. ומכל שכן בנידץ שלפנינו
 שההיתר הוא שאין בו מום, ומותר להקריב ביו״ט, אלא שאסור לעשות כן מיו״ט ושבת
 לחול (ועיין ברש״י ערכין י״ג א׳ םד״ה קמ״ד). ובקרבן תמיד בשבת מותר לבקר כמסורש
 במשגת תמיד ס״ג מ״ד, וכמו שאמרו בירושלמי (ר״ה םס״א ומגילה םס״ב): זה סדר
 תמיד לעבודת בית אלקינו בץ בחול ובין בשבת, ואין כאן שבות שהתירו במקדש, אלא

 היתד גמור, וכמו שכתבנו לעיל.
ת וכר. וכע״ז בד ב ש ן ב י מ ו מ ת ה ן א י ר ק ב ם מ ו י ו ב ב ם ל  58—59. א
 ובכי״ל. אבל בכי״ע חסרות המלימ ״אמ לבו ביומ״ ובמקומן יש ריוח סגוי וגקודות,

 ומסיים: מבקרין אותו ביומ טוב אבל לא בשבת. ועיץ מ״ש לעיל.

 פי׳׳ז (פי״ח בד ובכי״ל)

ת וכר. וכ״ה (״היוקנאות״) ו א נ ק ו י ת ה ח ת ת ו ו ר ו צ ת ה ח ך ת ל ה מ ב ה ת כ . 1 
 גם בד ובכי״ל, וכ״ה להלן: ביוקנאות. אבל בכי״ע: הדיוקנאות וכר בדיוקנאות. ובירושלמי
:  ע״ז ס״ג ה״א, מ״ב םע״ב: או תחת האיקניות וכר באיקונות. ובבבלי כאן קמ״ט א,
 ותחת הדיוקנאות וכר ודיוקגא עצמה אף בחול אסור להסתכל בה. אבל בה״ג ד״ב,

 עמ, 115: ותחת האיקוניות וכר ואיקוני עצמה וכר.
 והצורה ״יוקנא״ שבתוםסתא אינה מצויה, וכ״ה בסורית! יקונא, ekhva, ובבבלי
 רגיל דיוקנא.* והכוונה כאן לצורות של עשירים (שסעלו לטובת המדינה) ושלטונות,
 ולצלמימ של מלכים וכתובות המקלםות את בעלי הצורות והדיוקנות, כרגיל בעולם העתיק.
 ובירושלמי הנ״ל: איקניות למה הן אסורות מסני שמקטירין לסניהן בשעה שהן
. ה א ר ם ת י ע ש ת ר ר כ ה  עולות וכר, מותר לראותן בשעה שהן יורדות, מה טעמא ב
 כתב המהלך תחת הצורות וכר (הברייתא שלגו). וג״ל וודאי גמור שהירושלמי מדבר
 באיקונות של מלכימ שהיו מקטירים לסגיהן בשעה שהעלו אותן על בםיסיהן בתחילה,
 ועליהן אמרו שמותר לראותן בשעה שהן יורדות, כלומר, בשעה שכוסין אותן,3 ואץ
 רשעימ כאן אלא מלכי רומי. ולס״ז אף האיקניות שנזכרו בברייתא הן צלמי מלכימ.

 ועיץ מ״ש להלן.

 «י» עיין מיש להלן בפנים ד״ה אם. ואפילו אם נאמר שבקור מעכב בתמיד אפילו אם היה תםים
 (עיין להלן פסחים פ״ה, שוי 27), הרי כאן בבקור שני עסיקען, עיין בפשנת תפיד פ״נ מ״ד.

 60 עיין רש״י ביצה כ״ו א׳, ום״ש להלן שם פ״נ, שו׳ 12-11.

 « עיין בהוספת לעף בסלון לסלים שאולות וכו׳ של קרוים ערך דיוקן.
 * ושמא באה צורה זו בהשפעת ״דמות דיוקני׳, ופירושה דסות של יוקני, והדלית היא

 שימושית.
damnatio memoriae^ 3 עיין מכילתא בחודש פ״ח, עמ׳ 223, וכן בכ״מ במדרשות, והכוונה 

 של הפלך המנוצח.
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 וברייתא זו נפמבה למשנתנו פכ״ג מ״ב: מונה אדם את אורחיו ואת פדפדותיו
 מפיו אבל לא מן הכתב. ובבבלי שם קמ״ט א׳: גזירה שמא יקרא בשטרי הדיוטות.

 ועיין להלן בסמוך.
ו וכר. וכע״ז בירושלמי ע״ז הנ״ל. ובבבלי הנ״ל: אמוד ן ב י ל כ ת פ ן מ י  א
 לקרותו בשבת וכר. וסירש הד״ח: ולא גדע משטרי הדיוםות דאםור בשבת, ועיין גם
 בפידש״י. ודבינו יונה* הביא ראיה מלשק התופפתא שאפילו אם אינו קורא בפיו אלא
 מסתכל בכתב ומעיין וקורא במחשבתו אסור. ועיץ בהגהות מיימוניות פכ״ג מ׳ שבת
 הי״ט, אות ט׳, שהביאו את התוספתא, ועיץ דאבי״ה ה׳ יו״ט סוף סי׳ תשמ״ד, ח״ב,

 עמ׳ 445.
. ם י ל י ל א ל ה ו א נ ט ל ת ׳ א נ ם ש ש ת מ ו א נ ק ו י ן ב י ל כ ת ס ן מ י  3-2. א
 בתו״כ ריש קדושיפ, פ״ז ע״א, סה״י: אל תפנו אל האלילים, אל תסנה לעובדם. ר׳
 יהודה אומר אל תסנה לראותם ודיי. ובם׳ ידיאים השלם פי׳ שנ״א, קצ״ד פע״א: ר׳
 יהודה אינו חולק אלא מוסיף להדרש. ובירושלמי הנ״ל: ולא עוד אלא אף בחול אץ
 מסתכלץ באיקונות, ומה סעמא אל תפנו אל האליליפ, אל תפנה לעובק. ד׳ יהודה
 אומר אל תפנה לראותן ממש.׳ וכנראה שמסדר הירושלמי הממיך את הברייתא בתו״כ
 לברייתא שלנו, ופירש שהברייתא שלנו היא ע״פ ר׳ יהודה. ומוכח שבדיוקנאות של ע״ז
 או של מלכים (שמקטידץ להן בשעה שמעלין אותן, עיין מ״ש לעיל) עפיקינן. ועיין
 להלן בתו״כ שם פהי״א ובמסורת התלמוד שמ אות מ׳, ונעלמו ממנו דברי הר׳י׳א מזרחי

 במקומו. ועיץ בהעמק שאלה לשאילתות יתדו, ריש םי׳ נ״ב.
 ובבבלי הנ״ל: ודיוקנא עצמה אף בחול אסור להסתכל בה, משום שנאמד אל תפנו
 אל האלילים. מאי תלמודא אמד ד׳ חנץ אל תפנו אל מדעתכם. ופירש״י: אל מדעתכם,
 אל אשר אתם עושים מדעת לבבכם וכוי. ולפי פירוש זה אפור להפתכל אפילו לצורה
ק מפורש בתופפ׳ רי״ד כאן: פי׳ לישנא דאלילים דייק, דאי כשנעשו  שעשאה לשם נוי. ו
 לשם ע״ז מיידי לימא אלהים אחרים, דלא אשכחן בשום דוכתא (כלומר, בתורת משה)
p ויקרא כ׳י׳ו, א׳), אלא ש״מ זהו פירושו של אלילים ע  שקרא משה לע״ז אלילים (
 דבר ריק, שאעם׳׳י שלא עשיתם אותם לצורך לעבדם, אלא מדעתכם ומרצונכם עשיתם
 אותם לציור בעלמא, אל תפנו בהם. ועיץ בתופפ׳ ע״ז נ׳ א׳ ד״ה ה״ג. אבל בתופפות
 כאן קמ״ט א׳ ד״ה ודיוקני כתבו שלא אסרו להסתכל אלא בע״ז, אבל לא כשעשאה

 לנוי. ועיץ בהעמק שאלה הנ״ל.
 ובערוך ערך פן א׳ פירש כאילו היה מנוקד אל ת$נו אל מדעתכם, והביאו הר׳ץ
 פכ״ג פי׳ תקפ״ג. וכן כתב הד״מ במורה ח״ג מנ״א: ומפני זה היו מקפידיפ החפידים
 על השעות שהיו בטלץ בהם מלחשוב בשם ואמרו אל תפנו אל מדעתכם וכו׳ איני
 מפנה מחשבתי ממנו. ורמז לו בדרשות ד״י ן׳ שועיב, אחדי, נ׳ ע״ב: והדמב״ם ז״ל
 פירש מלת אל קודש וכוי. ועיץ במה״מ להד״מ ל״ח י׳, ובחיבורו פ״ב מה׳ ע״ז ה״כ
 ובמפרשים שם, ובמאירי כאן קמ״ט א׳ םד״ה כתב. ועיץ מ״ש ר״א בקראט בפ׳ הזכרון

 על רש״י, קדושים, נ״ג ע״ד.
י וכד. כל הברייתא בילקוט המכירי ל י ל ג י ה פ ו ׳ י ל ר ו ש נ ר ב ז ע ׳ ל  3. ד
 תלים פצ״א מי׳ כ״ב, ח״ב, עמ׳ 92, בשם תופפתא. ובילקוט שמעוני שפ ריש סי/

. ס ׳ ק ׳ ת י ם ס ן ש י ר ב ׳ ו ׳ א י ג ס י כ ש פ י א , ר ב י ע ח ס י ט א ק ״ ב ט י ר ה ס ל ח ו י ם ב א ו י ב ש ר ן ב י י  » ע

י ד ם כ י ל י ל א ל ה ך א י נ פ ה ב נ פ ל ת , א ו ש ו ר י פ . ו י פ ל ש ו ר י ב , ש ש פ פ א . ו כ ה י ו ת ב • ש י א ד ו א . ו  * ה

. י א ד ך ו ר , ע ם י א ר ו ם א , ל ם י א נ ת ש ל ר ד י ם כ ר ע ר ב כ ש ב י ן פ י י , ע ם ה ל ב כ ת ס ה  ל
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 תתמ״ג בשם תנחומא (כ״ה בד״י, וכנראה שצ״ל: תוספתא). ולהלן ע״ז ס״א הט״ז: לא
, אליעזר בנו  יטייל אדם עם שיירא בתדסות וכר, שג׳ לא תלכו אחרי אלהים אחרים. ד
 של ר׳ יוםי הגלילי אומר וכר, ועיי״ש בר״ח שם ב״ב םע״א. וכנראה שעיקר מקום

 הברייתא הוא בע״ז והובאה לכאן אגב הסםוק שלעיל, ועיץ בח״ד.
ם וכר. וכע״ז בכל הגוםחאות, ופירושו י מ ה י ש ל ו ש י ד ל י ם ע י ד ק  4. ה
 הקדם בשבילו, כדי שתלך יחד אתו, או אחר בשבילו והמתן לו וכר. ובילקוט שמעוני

ו שלשה ימים וכר. י מ ו שלשה ימים או אחר על י י מ  הג״ל: הקדם על י
ו וכר. וכ״ה בד ובילקוט י ל ר ע ח ו א ם א י מ ה י ש ל ו ש י ל ם ע י ד ק ה . 7 
 שמעוני הנ״ל. ובכי״ע וכי״ל: הקדם על ידיו וכר או אחר על ידיו וכר, וכ״ה במכירי

 הנ״ל (אלא ששם: על ידו). ובר״ח ע״ז הנ״ל: התרחק ממנו שלשה ימים.
ם א ן ש ה י ת ו נ ל מ ן ע י מ י י ם ה מ פ ו י ח נ ל ב כ ן ו י נ י ב ש ו ש  10-9. ה
. במשנתגו סכ״ג מ״ב: מסים אדם עם בניו ועם ה ד י ש ן ל ת ו ן א י ר י ז ח ו מ ר י ת ו  ה
 בגי ביתו על השולחן, ובלבד שלא יתכp לעשות מגה גדולה כנגד מנה קטנה. ובבבלי
 קמ״ט ב׳ החסירו את המשנה, אבל לסי ממקנת הבבלי בב״מ ע״ה א׳ המשנה מתסרשת
 כמו שהיא, וכן משמע מדברי הדי״ף שלא הביא את האוקימתא שבתלמוד כאן, ועיץ

 בטאו״ח סוף סי׳ שכ״ב ובב״י ובב״ח שם.
 ולכאורה משמע מסתימת לשץ הברייתא כאן ששושבינץ מסיימין (מטילץ גורלות)
 אסילו אמ נוטלץ מנה גדולה כנגד מנה קטנה, מסני שיש כאן מנות מסמיקות בשביל
 כולן, ואם גומלץ מגה גדולה והותירו, אין מוליכים את השאר לביתם (עיץ ביצה ס״ה
 מ״ז) אלא מחזירים לשידה, ונמצא שמתחילה לא זכו בכל המנה, ואץ כאן לא משחק
 בקוביא ולא מקח וממכר. ומשמע קצת שבפעודת השושבינץ ובני החופה• היו המנות
 בשסע, אלא שמסעודה זו לא היו מוליכים לבתיהמ,ל ועיץ להלן ביצה מ״ד ה״י, שר 46,

 ומש״ש.
 ובצפנת פעגח פכ״ג מה, שבת הי״ז ופ״ו מה׳ נדרים ה״ט העיר על הבבלי בנדרים
 מ״א ב׳ (על המשנה בנדרים שם בעניץ המדיר הנאה מחבירו: ואוכל עמו על השולחן,
 אבל לא מן התמחוי, אבל אוכל הוא עמו ק התמחוי החוזר): א״ר יומי בר׳ חנינא מן
 התמחוי החוזר לבעה״ב. ומכיוץ שעיקר הפירוש הוא בירושלמי שם (ם״ד ה״ד, ל״ח
 דע״ד), והמפרשים נתלבטו בו, נעתיק אותו כאן ונפרש אותו. וכ״ה שם: מהו תמחוי
 החוזר? תמן אמרץ סיםגתא.• דבנץ דהכא אמדץ תמחר שיש בו לאכול ולשבוע ולהותיר.
 תני מן הכומ החוזר. אי זהו כומ החוזר? תמן אמרץ קונדיטץ.• רבנץ דהכא אמדץ מליי

 • השושבינין הם, כנראה, מרעי החתן הטטסלים בחוסה rapkmnupoo), ובני החוסה הם
wn<puvos viol T60 0), שאוכלים ושותים כל הסעודות 1  הקרובים ואוהבי החתן, בני גנונא (
 בבית החוסה, עיין לעיל ברכות ס״ב ודי, עט׳ 8, ידוש' סוכה ס״ב ה״ה, נ״ג ע״א, בבלי שם כ״ה ב', וס״ש

 הרחיד״א בשרת חיים שאל ח״ב סי׳ ל״ה, אות בי.
 7 כלומר מנות, שהגישו להם בסעודה זו.

, A ^ v o r a ,״בסנדל עת ס״ו מהי נדרים ה״ט: סםנתא. תיל קרוב מאד שצ״ל: סםנתא 
 כלומר MiMra, והיינו סאכלים הסגרים והסעוררים את התיאבון. ולא היו אוכלים סהם אלא מעט,
 ואינו מהנה את חבירו במה ששייר. ושיטת רבנן דתמן בתמחוי החחר היא כשיטחמ בכוס הוזהר, עיין

 להלן.
 • conditum, יין חד, כמפורש בירושלמי תרומות ס״ח ה״ה, מיה ע״ד. ועיין מ״ש לעיל ח״א,
 עט׳ 454, שו׳ 28-27. ואף ממנו אין שותיפ הרבה, כפירוש הראב״ד בט״ו מהי נדרימ ה״ט, והוא מתאים

 לתמחוי החחר, עיין ט״ש לעיל, הע׳ 8.
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 מי סודם״! וקדחיף! ושתיין ומחזירץ. ומכאן משמע שכן היה המנהג בא״י. ועיין בראשונים
 הנ״ל (לעיל הערה 11), בד״מ שם, במאירי שם מ״א ב׳ ובשטמ״ק ל״ח ב׳ מ״ש בעניין

 תמחוי החוזר.
י ד ה כ ם ז ה ע ן ז י ס י י פ ו מ י ח ר ו א ו ו י ח ר ת א ם א ד ס א י פ  11-10. מ
/ כו ה וכר. במשנתנו הנ״ל: מסים אדם עם בניו ועם בני ביתו ו ל ח ו ת ק ל ל ח ו מ י  ש
 ואמרו עליה בבבלי (קמ״ט א׳): עם בניו ועם בני ביתו אין, ועם אחר לא, מאי טעמא
 כדרב יהודה אמר שמואל, דאמר רב יהודה אמר שמואל בני חבורה המקפידין זה על
 זה וכר. ופירש בשטמ״ק ב״מ ע״ה א׳: בני אדם שעשו מיכולת, והוציא כל אחד דינר
 וקנו ממנו מאכל ואוכלין ביחד, אם מדקדקין זה על זה שלא יאכל ולא ישתה ולא יטול
 אחד יתר על חבירו וכר (עיין להלן פםחים פ״ז, שר 42, ובמקבילות). ולפי פירוש זה

 אודחימ שאוכלימ משל בעל הבית דינמ כבני בית. ועיין מהר״מ שיף בב״מ שפ.
. כנראה שמדברים כאן במאכלים ו ר י ב ל ח ש ו ו ק ל ל ח ו ט י א ש  12-11. ל
 יקריפ שבאו בתוך הםעודה ולא היו בהם בכדי פיפוק לכל האורחיט, והיו מטילים
 גורלות על החלקיט, ואסרו לעשות כן, שיטול את חלקו וחלק חבירו, אבל מותר להטיל

 גורלות על מי שיקח תחילה.
ו וכר. בכל הנוסחאות הסדר מהוטך, כלומד ה״ו י ת ו א י צ ם י ד ב א ש ח  12. מ

 לפני ה״ה, וכן נכון.
ר וכר. כלומר, מחשב ממה שרשמ על הכותל ב ע ש ו ל ה ל ש ת ו כ  13. מן ה
 (עיין להלן) את ההוצאות שכבד הוציא, שאין כאן אלא חשבונות של מה בכך, אבל
 אסור לחשב את היציאות שעליו להוציא להבא, משום דכתיב (ישעי׳ נ״ח, י״ג) ממצוא

 חפצך ודבר דבר. ועיין בבלי ק״נ ב׳, ובמאירי ובחידושים המיוחסים להד״ן שם.
ם וכר. בכי״ל: י נ פ ה ב מ כ ץ ו ו ח ה ב מ ו כ י ח ר ת א ם א ד ה א נ ו  14. מ
 כמה בפניו, וצ״ל: כמה בפנין. וכן בשנו״ס מקטע מן הגניזה של משנת זבחים פ״ג (לפי
 הצופה הצרפתי חנ״ג, עמ׳ 219): המולק תרץ כםנין וכר, הנתניפ בפנין וכר. וכן
 בירושלמי יומא פ״א ה״א, ל״ח ע״ב: ולא בעבודות שבפנץ אנן קיימין. ועיין מ״ש לעיל,

 ח״א, עמ׳ 1.
 ובמשנתנו פכ״ג מ״ב: מונה אדם את אורחיו ואת פרפרותיו מפיו אבל לא מן
 הכתב. ובבבלי שם קמ״ט א׳ (לפי כתי״י וראשונים, עיין דק״מ): והתניא מונה אדם את
 אורחיו ואת פרפרותיו כמה בפנימ וכמה בחק וכמה מנות עתיד להניח לפניהם וכר.
 ועיין רש״י שם. ועיין לעיל ברכות פ״ד ה״ח ובמקבילות נומ״ש בח״א, עמ׳ 62), ואנו
 למדים משם שעד שלא נתכנסו כל האורחים היו ״יושבץ במקום אחד מהבית לא במקום
 המוכן להם לאכול שם״ (שטמ״ק ברכות מ״ג א׳ ד״ה כיצד) והיו מעסיקים אותם בפרסראות
 עד שיתכנסו כולם. כשנתכנםו כולם היו מםבימ לאכול במקומ המיועד ושוב נתנו להם
 פרפראות, עיי״ש. האורחים שבאו באחרונה היו נכנסים לסעודה מיד, ויש שבאו אחרי
 הפרפרת השניה (עיי״ש במה״ח). ושמא אף כאן הכוונה שמשער כמה אורחים יהיו בחוץ

: ססוירוס. וברשביא נדרים מ״א בי: מי (  0! בראביד ובמנדל עח הנ״ל (לעיל הע׳ 8, והעי 8
 סויכוס. ומתוך העניין מוכח שדברו בכלי. ושמא הכוונה ^puTooiipiov ,missorium, עיין
 במלונו של סופוקליס ערך uvoobpuiv!, ובמלונו של Du Cange ליונית של ימי הכינים ערך

.!uvobpvov 
 !! כיה בראביד, רשביא ומגדל עח הניל (ובהוצאות בדיי: וקרחין), ופירושו ושואבים, עיין a״0

 להלן שקלים פ*ב שו׳ 61-60.
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 וכמה פרפראות יצטרך לתת להם, וכמה יהיו בפנים (כלומר, כמה יתוםסו על אלה שהיו
 גפ בהק) וכמה פרפראות יצטרך לתת בפעמ שניה.

ה וכר. ופירשו ל ב ט א מן ה ל ל ב , א ל ת ו כ י ה ב ל ג ע ב ש ת כ  15. מן ה
 בבבלי הג״ל שטעם האיסור שלא למגות מן הכתב הוא מפגי שמא יקרא בשטרי הדיוטות,
 וכותל בשטר איגו מתחלף. ורב ביבי שם הסובר שטעם האימור הוא ממגי שמא ימחוק
 מעמידה בכתוב למעלה על הכותל שקשה להגיע לשם כדי למחוק. ועיץ ברי״ף כאן,
 בבעל המאור ובמלחמות שם, בר״מ מכ״ג הי״ט ובמאירי בםוגיין. ומלשץ התוםסתא

 ״כדרך שעושה בחול״ משמע שעיקר הטעמ הוא שכותל אינו מתחלף בשטר.
י נ ס ן ל ת ו נ ו ו ת י ך ב ו ת ו ב ש ל י ה ש מ ם מ ד א א י צ ו  17-16. מ
ן וכר. כלומר, אסילו נותן לכל אחד ואחד במניין, מסני שאץ כאן קסידא י ח ר ו א  ה
 (עיין לעיל, שר 11-10, ד״ה מסימ ומש״ש). ולהלן ביצה ס״ג, שר 23 ואילך: לא יתן
ו ולסגי בהמתו לא במדה ולא במשקל ולא במגיץ וכר. אבל בבבלי י נ י ב נ ס  אדן ל
 שם כ״ט א׳ לא נזכר ״לסני בניו״, ובמשנה שם םס״ג: שכן דרך בעל הבית להיות

 מונה בתוך ביתו.
, אלעזר חולק וסובר שאין לתת להמ . ר ר ת ו י ר א ס ו ח ׳ א ו ר א ז ע ׳ ל  17. ר

 במניין, אלא מוציא באומד.
ן וכר. וכ״ה ״המכתמיך אף ה ן ב י ר ו ן ק י ן א י כ ר כ ב ן ש י מ ת כ מ  18. ה
 בכי״ע. אבל בד ובכי״ל: המכתבין וכר, וברור שהנוםחא המקורית והנכונה היא כלסנינו,
 וכבר סירשוה לנכץ שהכוונה לכתובות שעל הלוחות, או על הטבלאות, שנחקקו לשם
 סדמומ מאורעות או מעשימ של גדולימ. וכן מתרגמימ השבעימ מכתם שבתהלים (ט״ז,
; נ״ו, א,? ם׳, א׳) rT7)\oypa<pia<, כתב שעל איטטולי. ולנכץ סירש ד״ב מוםסיה  א,
 (עיין ערה״ש ערך אםטולי): מצבת אבן נצבת לעדה, וכתובים בה דברי ברית שלום, או
 ציווי המלך, או דבר אחר. ודץ מכתמץ כדץ כתב המהלך תחת הצורות והיוקנאות, שנשנה
 בריש מרקץ. ועיין בהערתי אצל גינזברג במה״י לכבוד הד״ל גיגצבורג (החלק האגגלי),

 עמ׳ 170, הערה 38.
ה וכר. כגץ ציווי המלך (עיץ מ״ש לעיל) נ י ד ך מ ר ו ו צ ה ר ש ב ה ד י ם ה  א

 וכדומה.
ו וכר. בבלי ק״נ א׳ ר ב ע ן ש י ן ב ה ך ל י ר ו צ ה ת ש ו נ ו ב ש ל ח  19. כ
/ הוצ׳ מרגליות, עמ׳ תמ״ז: וכל חשבונות שצריך  בשינויים. ובמדרש הגדול יתרו כ׳, י
 להן בין שעברו ובץ שעתידץ לבוא אץ מחשבץ אותן בשבת.״ ובמשנת ר״א (מדרש ל״ב
 מדות) ס״כ, הוצ׳ ענעלאו, עמ׳ 368: מניץ לחשבונות שנקראו מלאכה, שנ׳ רבא הביתה
 לעשות מלאכתו, לחשב חשבונותיו. ובת״א שם (בראשית ל״ס, י״א): ועל לביתא למבדק
 בכתבי חושבניה, ובת״י שם: ועל לביתא למיבחוש (לבדוק) בסנקםי חושבניה. ועיץ בשכל

 טוב שמ, עמ׳ 240, ומ״ש הרמ״מ כשר בתר׳ש שם, עמ׳ 1501.
. בבבלי ת ב ש ן ב ת ו ׳ א י ב ש ח ך מ כ א מה ב ל ן א נ י א ת ש ו נ ו ב ש  20. ח
 הנ״ל: אמר רב יהודה אמר שמואל חשבונות של מלך ושל מה בכך מותר לחשבן בשבת.
 תניא נמי הכי חשבונות שעברו ושעתידין להיות אמור לחשבן, של מלך ושל מה בכך
 מותר לחושבן וכר. וברוב הנומחאות בין במימרא של שמואל וכץ בברייתא: של מה
 לך ושל מה בכך (עיץ דק״מ, עמ׳ 362, הע׳ י׳, כ׳). ועיץ ד״ח וערוך ערך חשב,
 ובראבי״ה ח״א סוף סי׳ שנ״ט, עמ׳ 328, ובהערה 27 שם. ובקטעימ ממ׳ העתימ שסרממ

א יטייל. , שר 21-20, סד״ה ל  ג! עיין מ״ש להלן
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 הדי״ל זלוטניק (אבידע) בירחץ סיני (שבט-אדד תש״ה, עמ׳ ק״ב): אמ׳ רב יהוד׳ אמ׳
 שמו׳ חשבונות של מה לך וחשבונות של מה בכך מותר לחשבן בשבת, ואית דגרםי
 חשבונות של מלך וחשבונות של הילך, תנ״ה וכו׳ חשבונות של מה לך וחשבונות של
 מה בכך וכר. ועיי״ש בהערות הדי״ל זלוטניק, עמ׳ ק״ל, דברים של טעם, והביא שם
 מפיוט כת״י: יחד כעשיר כאביץ, כשפל כעליון, כמלך כהילך וכר, והביטוי חשבונות של

 מלך וחשבונות של הילך היא אמרה עממית לאדמ שמחשב חשבונות שאינמ שלו.
 ולאמיתו של דבר נראה שאץ הבדל בין מלך ובץ מה לך, ויש כאן כתיב עממי
 שצרפו את שני המליפ, כתיב רגיל בפפרות א״י. וכן אמדו במט׳ יראת חטא ם״א
 (פפכתות זעירות הוצ׳ היגר, עמ׳ 74): ושנא את המבכך. וכן רגיל בירושלמי מפליגץ
 במקום מה פליגץ. ובמאירי במוגיין: חשבוגות של מה לך ושל מה בכך, כלומד שאץ
 בהם צורך ולא תועלת וכר אלא שטבעו נהנה בכך מותר. ועיין בירושלמי קידושין ס״ד

 םה״ז, ט״ו ע״א (ד׳ קרוטושץ ם״ו ע״ב).
ך וכר. ש ח ת י ש ד ה כ נ י ד מ ל ה ת כ פ ל ש ן ע ד ל א י י ט א י  21-20. ל
 בכי״ל חפרה המלה כל, והושלמה בץ השורות. וכלפנינו אף בד (בד״ח תקנו ״של״)
 ובכי״ע, והסיגגץ מגומגם קצת. ושמא הכוונה לשפת עיבורה של מדינה. ועיין בלשץ
 ויק״ר כי״מ שהבאנו להלן, שר 22-21. ובבבלי עירוכץ ל״ט רע״א: לא יטייל אדם
 על פתח מדינה כדי שיכנס למרחץ מיד. ובדאבי״ה סי׳ שס״ה, ח״א, עמ׳ 415: וברייתא
 היא בתוספתא פרק י״ו״ דשבת. ובר״ר פל״ד, ט״ז, הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמי תתי״ד:
 תני לא יטייל אדם לתוך כרך בשבת ע״מ שתחשך ויביא סירות, ולא בסוף המדינה על
 מנת שתחשך וירחץ בבית המרחץ מיד. ועיין בתופפות ק״נ ב׳ ד״ה ואין. ובמה״ג יתרו
 כ׳ י׳, הוצ׳ מרגליות, עמ׳ תט״ז: מיכאן אמרו לא יטייל אדם בשדה בשבת לידע מהיא
״ וכר. ואפשר שפיטקא ק  צריכה ולא במרחץ לרחק בה משחשיכה וכל חשבונות שצריך ל

 זו לקוחה ממכילתא דרשב״י, כדעת הופמן.
ך י ש ח ל מ ב , א ת ו ד י א מ י ב י ך ו ש ח ת י ש ד ם כ ו ח ת ל ה א ע ל  22-21. ו
ל התחום שאם תחשך מביא  וכר. עיץ בלשץ וי״ר שהבאנו לעיל. ובכי״מ שם: וכן כ
 פירות. ובמשנתנו םכ״ג מ״ג: אץ מחשיכץ על התחום לשכור לו פועלים ולהביא םירות,
 אבל מחשיך הוא לשמור (פירש״י: וזה דבר המותר בשבת לשמור םירותיו אם היו בתוך
נ  תחומו), ומביא פירות בידו (פידש״י: הואיל ועיקר מחשבתו לא היה לכך). ובבבלי ק~
 ב׳ העמידוה כפירות מחוברים שאפוד לתולשן בשבת, אבל כפירות תלושים שאפשר היה
 להביאם אם היו בתוך מחיצות מותר. ועיץ הלשץ בוי״ד הנ״ל. ומפתימת לשץ הברייתא
 משמע שהתוספתא אופרת אפילו כפירות תלושים, עיץ להלן, שר 25-24, ד״ה נמצאנו,

 שר 27-26, סד״ה מחשיכץ.
ב וכד. ר ע י ל מ ד ע ו מ ע ת ה ש א ר נ ו ה ר י ב ח ן ל ד ר א מ א א י ל . 2 3 
 בכי״ו: הנראה כדי שתעמוד וכר, והמלה ״כדי״ חםירה בכל הנוסחאות, ואינה גם במקבילה
 שבבבלי ק״נ א׳ וע״ז ז׳ א׳. ובכי״ע כאן ולהלן ״נראה״ במקום ״הנראה״, ואינו אלא
 תיקץ פופרימ. ובבאור המלה ״הנראה״ כתב רש״י (ע״ז ז׳ א׳): ״עתה נראה, לשץ
ז ״  הבוא נבוא״ (בראשית ל״ז, י׳), כלומר, בלשץ תמיה, האם באמת תבוא. ובתופפות ע
 ז׳ א׳ ד״ה הנראה: פי׳ ר״י הנראה בעיניך שתוכל לעמוד עמי לערב. ולולא דכרי
 רבותינו היה נראה שיש באן ביטוי עממי עתיק, והוא צירוף של המלים ״הן ראה״

. ז ־ ק י ר : פ ל ״ א צ מ ! ש * 

. ת ו נ ו ב ש ל ח ׳ m ,19 כ ו , ש ל י ע ן ל י י ע  14 ו
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. ויש כאן ביטד ה א ר b (p ,180 וכן) ״הנה ראה,״ וכן מתדגמימ השבעימ את המלה הנה 
 של פקודה, הנה ראה הזהרתיך. וכן בםמרי בהעלתך פי׳ מ״ד, עמ׳ 80: משל למלך
 בשר ודמ שאמר לעבדו הנראה שהעמידני וכר, כלומר, הנה ראה שהעמידני.״ וכן להלן
 שפ פי׳ מ״ז, עמ׳ 87: והיה יושב ומפקדו ואומר לו הנראה שלא יאכל מאכל דע וכר.
 ובמדרש חכמים שמ: השמד שלא תאכל וכר. ובמכילתא דדשב״י, עמ׳ 62: אמ׳ לגדול
 הנראה שתעמידני לשלש שעות, אמ׳ לקטן הנראה שהעמידני עם הנץ החמה וכר. ובמכילתא
 דר ישמעאל שם בשלח ם״ה, עמ׳ 105: אמד לקטן העמידני וכר, ואמר לגדול העמידני
 וכר. ומכל המקומות ברוד שיש כאן לשץ של פקודה מוחלטת. ובתוםם׳ רי״ד כאן:
 ״וברוב הממרים מצאתי כתוב ראה שתעמוד עמי לערב, ולא הנראה״. אבל בר״מ פכ״ד
 מה׳ שבת ה״ד: מותר לאדם לומר לפועל הנראה שתעמוד עמי לערב, אבל לא יאמר לו

 היה גכץ לי לערב שנמצא עושה חפצו בשבת.
ה וכר. א ר נ ו ה ר י ב ח ם ל ד ׳ א ו ׳ א מ ו ה א ח ר ע בן ק ש ו ה ׳ י  24. ר
 ואמרו בבבלי שם: דיבור אמור הרהור מותר. כלומר, שהרי אינו מזכיר לו שיעמוד עמו
 על מנת לשוכרו לפעולתו, אלא אומר לו סתם שיעמוד עמו. ובהלכות קצובות הוצ׳
 מרגליות, עמ׳ 77: ומותר לעכב חבירו בשביל חובו ולומר לו עמוד עמי עד לערב.
 וכנראה שמירש כן את המאמר שלנו, ואמר כן לחבירו כדי שיגבה ממגו את חובו בחול,

 ועיי״ש בהערות הר״מ מרגליות.
ה וכר. וכ״ה מ ה ב ת ה א א י ב ה ם ל ו ח ת ל ה ן ע י כ י ש ח ן מ י  25-24. א
 (״אין מחשיכץ״) בד ובכי״ע. וכן מעידיפ בתוספות קג״א א׳ ד״ה אץ: ובתופםתא גרם
ק מעתיק בראבי״ה ח״א  אץ מחשיכץ. וכ״ה בבבלי קנ״א א׳ בכל הנוסחאות שלנו, ו
 סי׳ ש״ם, עמ׳ 383. אבל כנראה שבכי״ל כאן מחשיכיף! על התחום וכר. וכן היה
 בתוםסתא לסגי הרשב״א קג״א א׳, ובמ״מ סכ״ד מה׳ שבת ה״ב. וכן גרמו כמה מן הקדמונים״
 גם בבבלי הנ״ל. וכן סםק הד״מ בסכ״ד מה׳ שבת ה״ג. ובתוםסות קנ״א א׳ ד״ה אץ,

 בדשב״א ובמאירי שם הביאו בשם הבבלי את שתי הגירםאות.
 נמצאנו למדים שהגירמא ״אין מחשיכץ״ בתופסתא מקויימת ע״י שלש גומחאות
 ועדות בעלי התוססות. והגירםא ״מזזשיכץ״ אינה אלא בכי״ל (ואף שם אינה ודאית
 גמורה) ומקויימת ע״י עדות הרשב״א.״ ולסנינו, כנראה, הגידםא הנכונה, והתוספתא
 אוסרת להחשיך על התחום אסילו להביא בהמה שיכולה ללכת ברגליה (עיץ לעיל ה״י
 שר 22-21, םד״ה ולא על התחום), אבל בבבלי עיקר הגירםא מחשיכץ, עיץ בראשונים

 שצויגו בהע׳ 17.
. לסי גירםת כי״ל א באה י ה ה ו א ל ר ו ם ק ו ח ת ץ ל ו ה ח ת י ם ה  26-25. א

 »« לעיל שם: לבגי אדם שאמרו למלך הגראה שתגיע עסנו אצל מושל עכו וכר, והמשל מגומגם
 מאד, עיין בהערוח הרח״ש הורוביץ שמ. וכגראה שהמשל לקוח מן המציאות, והמלך כאן אינו אלא

 קצין שבני העיר דרשו ממנו שישתדל בשבילם אצל מושל עכו.
 6! אלא שבכי״ל גשסטה נם הבבא שלפניה (עיין בשנו״ס), וססילא אין כאן וודאי שחסרה שם
 המלה .איך. אבל מסתבר שיש שם השמטה ע״י הדומוח מ.לערב״ עד .לערב״, והמלה .איך לא

 גרסו שם.
 ד! בה״ג ה׳ שבת סכ״ג, ד״ו כ׳ ע״ב, ד״ב, עסי 118, הר״ח, הרי״ף כת״י (לסי דס״ס, עסי 384,
 העי ר. וכן מובא הרי״ף במגיד משנה שהבאנו בסנים, ברא״ש ובר״ן בסקוסו<, שכל טוב בשלח,
 סוף עטי 214, ס׳ העתים, סוף עם׳ 294, בתוסס׳ רי״ד בסקוסו, בסי הרוקח סי' קל״ג, בחיי הסיוחסים

 להר״ן קנ״א א' סד״ה סותר ועוד.
 »« הרב המגד העתיק כנראה מן הרשב״א כרגיל אצלו.
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 והרשב״א ברישא ״מחשיכין על התחום וכו׳״ הרי הסיפא דבוקה לרישא, וכ״ה בר״מ
 פכ״ד מה׳ שבת ה״ג: ומחשיך להביא בהמה או פירות תלושין, שהבהמה קורא לה והיא
p לתחום, כפי שהעיר לנכון בתכ״מ.״ וכן מפורש בתופפ׳ רי״ד: n באה אעפ״י שהיא 
 וכיון שהוא זכאי להביאה מחוץ לתחום באמירה, רשאי הוא להחשיך וכוי. ולפי הגירסא שלנו
 ברישא ״אין מחשיכיך, פירושו שאם נזדמן על התחום וראה את בהמתו מחק קורא לה
ן מחשיכין, ועליו לפרש, איפוא, את הרישא בבהמה י  וכוי. אבל מי שגרס גם בבבלי א

 שאינה יכולה ללכת בעצמה, צריך לפרש בדוחק שהםיסא הוא עניץ לחוד.
 ובבבלי נ״ג ב׳: ואמר רביגא כגון שהיה תחום שלה מובלע כתוך תחופ שלו.
 ועיי״ש ברש״י ובתופפ׳ ד״ה כגק. ועיץ במאירי שם ובהגהות הנרא״מ הורוויץ בש״ם
 הוצ׳ ראם שפירשו שלא כרש״י ותוספות, ולשניהם מדברים בעומד כפוף התחופ שלו,

 וכפשוטה של הברייתא.
 ובירושלמי כלאים פ״ח ה״ג, ל״א ע״ג: והתני שמואל היתה עומדת חוץ לתחום
 וקרא לה ובאת אחריו הדי זה פטור. ואין פפק שצדקו רוב המפרשיפ שפירשו שזו
 היא ההלכה שלגו. וסירוש הרש״ס שם (קל״ט ע״א) הוא דחוק מאד. ומתוך הלשון
 ״וקרא לה וכו׳ סטור״ מוכח שלכתחילה אסור לעשות כן. ושמא סבר שמואל שתחומין
 דאורייתא, ופסק אף בזה כר׳ יהודה, עיין ברא״ש עירובין פ״ד סי׳ ח׳.«־ ואם עמד
 בתוך התחומ והוציא את הבהמה מתוך תחומה במשיכה לוקה,״ עיין ירושלמי עירובין
 פ״ג ה״ד, כ״א ע״א, פסחיפ פ״ו ה״ב, ל״ג ע״ב. ושמואל לא שנה במשנת פפחימ פ״ו
 ה״א ״והבאתו מחוץ לתחום״, כשם שר׳ יופי בר׳ חנינא לא שנה שם ״חתיכת יבלתו״,

 שהיא מדאורייתא לשיטתו, עיין מ״ש בספרי הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 471.
׳ ל א ל כ ה ה ה ז ל י כ ק מ ל ע ח ע ק פ ם ל ו ח ת ל ה  27-26. מ חש י כ ין ע
ל וכוי. במשנתנו פכ״ג מ״ג ואילך: אבל מחשיך הוא לשמור ומביא פרות ו א א ש ב  א
 בידו (לעיל מה״י). כלל אמר אבא שאול כל שאני זכאי באמירתו דשאי אני להחשיך
 עליו. מחשיכין על התחום לפקח על עסקי הכלה ועל עסקי המת להביא לו ארק ותכריכין.
 ובבבלי שם קנ״א א׳ מוכח שפירשו שדברי אבא שאול עונים על הרישא ועל הסיפא.
 ומסדר הברייתא כאן משמע שעיקר דברי אבא שאול עונים על הפיםא (עיין ברש״י
 קנ״א א׳ םד״ה לעולם אםיפא), ובמקום מצוה (ענייני הכלה והמת) מותר לומר לגוי
 לעשות למחר. ולפיכך מותר להחשיך עליו. ולשיטת הבבלי (ק״נ בי) במלאכה דאורייתא

 עםיקינן. ועיץ לעיל, שו׳ 22-21, םד״ה ולא על התחום.
 והנה בתופפתא בכל הנוסחאות בא כלל אבא שאול באמצע, בין כלה ומת, וכן
 מעתיק בשם התוספתא בראבי״ה ח״א סי׳ שצ״א, עמ׳ 445. ובבבלי הנ״ל בהוצאות שלנו
 גרסו בברייתא שלנו את כלל אבא שאול לפני כלה ומת, כגירםת המשנה הנ״ל. ובד׳
 שונצינו שם (לפי דק״ם, עמ׳ 364, הערה ר) חפר לגמרי כלל אבא שאול, וכן לא
 העתיקו הר״ח, הרי״ף והרמב״ן בתוה״א סוף עניין ההספד ועוד, ושמא קיצרו. ועיץ

 היטב בה״ג ד״ו, כ׳ ע״ב, ובד״ב, עמ׳ 116.
י וכוי. כ״ה ((״ואו׳ לו״) בד, נ ל פ פ ו ק מ ת ב א צ א מ ו אמ ל ׳ ל ו א  28. ו

ת כ כ ר מ ב ח ו ק ו ה ר ש ע מ ה ב ו ב ש י ג ר ר ה ב , כ ה ז ש ב י ג ר ה י ש א מ צ א מ ל ם ש ב ש ת כ ה ש ל מ ב  » א

. ם ע ל ט ם ש י ר ב ה ד נ ש ם ת ה ב כ ר מ ש ב י י י , ע ו מ ו ק מ ה ב ג ש מ  ה

ל א ו מ ר ש מ א א ב ל ״ ו ה י פ ב א ו י א ה י פ ם ב י ש ס ל ש ו ר י ל ב ב . א ם ץ ש ב מ ר ׳ ה י ת ב ב ט י ן ה י י  20 ע

. ן י מ ו ח י ח ב ו ר י ע א ב ל ל ב , א ת ו א ו ב י מ פ ו ת י ש ת ו ו ר צ י ח ב ו ר י ע א ב ל ן א י ב ו ר י ע ל ב ק י מ י ה ר ב ד ה כ כ ל ה  ש

. ב ־ פ ן ס א י כ מ ל ש ו ר י ן ב י י ע  ו

. ם ם ש י א ל כ י ב מ ל ש ו ר י ת ה י י ש ו ת ק ן א י ב ה ן ל י ן א א כ ם ל א  נ* ש
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א ם ל א , ו י נ ו ל ם פ ו ק מ ך ל ו ל ם ל י ר מ ו א : ו ל ״ נ ׳ ה א א ״ נ י ק ל ב ב ב . ו ל ״ י כ ב ע ו ״ י כ ז ב ״ ע כ  ו

ם י ר מ ו א א ש ת מ ם ו ת ן ב נ י ד מ א : ו ד ״ ב ע ״ , ב ה ״ ץ ם ו ו א ג ל ״ מ מ ן ב כ . ו ר כ י ו נ ו ל מ פ ו ק מ ת ב א צ  מ

ה ץ ל י צ , ו י ל ב ב ב א ש ת י י ר ב ץ ה ש ת ל ק א י ת ע ה , ו ר כ ם ו ת ש א צ א מ , ל י נ ו ל מ פ ו ק מ ך ל ו ל  ל

ו ל י פ ה א ש ר פ ר ל ש פ ) א ״ ו ׳ ל מ ו א ו ״ ו ( א ז ם ר י י ג מ ל * ו * . ם י נ ו ש א ר ל ה צ ל א י ג ר , כ א ת פ ס ו  ת

ן א י כ ל ב ב ן ב ״ ב מ ר ש ה ו ר י ס , כ ר כ י ו ג ו ל ם ס ו ק מ ש ב ״ ו מ ת ב א צ א מ מ ל מ א י ר מ ו א ל ו א ר ש י  ב

. ו מ ו ק מ  ב

ר מ ו ר ל ת ו י מ נ ר א מ ו א ׳ 428: ו מ , ע א ״ , ח א ״ צ ׳ ש י ה ם ״ י ב א ר ץ ב י מ א מ ״ ר ת ה ב ו ש ת ב  ו

ה י א ר . ו ת מ ד ה ו ב מ כ ו ק מ ו ב נ י י א ו ג ה ל ר י מ ר א ו ס י א , ש ( ת ב ש , ב ר מ ו ל כ ו ( א י ב ה מ ל י ו ג  ל

ל ם ע ו ח ת ל ה ן ע י כ י ש ח , מ ל א ו ק ש ר ת מ ב ש ה ב י ל ת י י מ , ו ת ב ש א ד ת ס ם ו ת א ב י ג ת , ד ר ב ד  ל

ם ו ק מ ת ב א צ א מ ם ל א ת נ ב ש ש ב ו ר י , ס י ו ג ר ל מ ו א , ו ן י כ י ר כ ת ץ ו ר ו א א ל י ב ה ת ל מ י ה ק ס  ע

ן א ק כ י ת ע א ה מ ל ״ א ר ה ר ש ת ו ל י ״ נ * ו 3 / ו כ ם ו י ת א מ א ב ב ה ה נ מ ת ב א צ א מ , ל [ , ו כ י ו נ ו ל  מ

ו נ ן ל י א , ו א ת ס ם ו ת ה ב ר ו ק מ ן ל י י צ א ש ל , א י ל ב ב ב א ש ת י י ר ב ת ה א א י ב א ה ל א א ת ס ם ו ת ן ה  מ

׳ 442 מ , ע ם ן ש ל ה ן ל כ . ו ״ י ו ג ר ל מ ו א ו א ״ ת ס ם ו ת א ב ם ר י ג ו ה י ג ס ה ל ת י ה ה ש י י א ם ר ו  ש

א י ב ה ת ל מ י ה ק ס ל ע ץ ע כ י ש ח , מ ם ד ל א א ו ק ש ר ס ת מ א ב ה ה ש מ : ו ( ל א ו ו י ג י ב ת ר ב ו ש ת ב ) 

ש ו ד ה ק י ס נ ה מ , ת ר כ י ו נ ו ל ם ס ו ק מ ת ב א צ א מ מ ל י א ו ג ר ל מ ו א , ו ץ כ י ר כ ת ן ו ו ד ו א  ל

א י מ ו , ד י נ ו ל ם ס ו ק מ ת ל ב ש ר ה ח א ך ל ת ל ב ש י ב ו ג ר ל מ ו ם א ת , ה ה ז ו ל ת ו מ ד ך ל ר כ מ א  י

. ר כ ת ו ב ש ר ה ח ה א ש ע מ ת ה ו ש ע ת ל ב ש א ב ו ה ן ש י כ י ש ח מ  ד

ה ן ל ג י ם ר י ג כ , ה ל א ו ק ש ר ס א ד י ה ה , 445): ו מ ע מ ( ו ש מ צ ה ע ״ י ב א ר ת ה ב ו ש ת ב  ו

ת מ ל ה ע ר ו כ ל ו ו א א ש ב ר א מ ל א ל , כ ה ל י כ ק ס ל ע ח ע ק ס ם ל ו ח ת ל ה ן ע י כ י ש ח א מ ת ס ם ו ת  ב

, ר מ ו ל כ ם ( י ק י י ו ד מ מ י ר ס ם ו ב ג י ם א ג , ו י ו ג ד ל מ ו א א ת ס ם ו ת ב ב ת ו ו כ ג י א , ו ר כ ר ו מ ו א ר ו כ  ו

ל א ר ש י ר ל מ ו ן א י ח ר ו ל כ ע , ו י א ל ק א ר ש י א , ו ( י ל ב ב , ב ר מ ו ל כ ה ( ג ו ה א ש ל , א ( י ל ב ב ל ה  ש

ת ב ש ך ב י ל ו ג ר ל מ ו ו א ש ו ר י א מ כ ה י ד ג ד א מ ו , א י ו ג ר ל מ ו ן א ג י ם ר ו ג ל י ס א , ו ר ח מ א ל י ב ה  ל

. ר כ ת ו ב ש ו ב ת ו ח י ל ש ך ב ל י ו ש ר ל ת ו ן ה ג ב ר ן ד י מ ו ח ר ת ו ם י א , ד ר ח מ א ל ב ה י ו נ ו ל ם ס ו ק מ  ל

ר ו כ ז א י ל ד ש ב ל ב : ו ע ״ י כ . ב ר כ מ מ מ ו כ ו מ ר ל מ א א י ל ד ש ב ל ב  29—30. ו
י ס ל . ו ם י ת א מ ה ו נ : מ י ״ ש ר י ס . ו ח ק ם מ ו כ ו ם ר ל י כ ז א י ל ד ש ב ל ב : ו ל ״ נ י ה ל ב ב ב . ו ר כ ו ו  ל

: ה א צ ו ה ן ה י י נ ף ע ו ן ס ״ ב מ ר ה א ל ״ ה ו ת ן ב כ , ו ק ״ ת ל ה ה ע ד ו ה ׳ י ר י ב ״ ק ר ל ו ה ח ש ז ו ר י  ס

: ה ״ ת ה ב ׳ ש ה ד מ ״ כ מ ס ״ ר ל ב ב . א א מ א ק נ ת א כ ת כ ל ה . ו ח ק ם מ ו כ ו ס ר ל ו כ ז א י ל ד ש ב ל ב  ו

ש ר י ס ר ש ו ר ך ב י ל ר . ה ח ק ם מ ו כ ו ס ר ל י כ ז א י ל ד ש ב ל ב . ו ם י ת א מ א ב ב ה ה נ מ ת ב א צ א מ  ל

ע ו ד ך י ו ם ת נ ו ו ח כ ק ם מ ו כ ס ש ש ר י מ ס ״ מ ב . ו ה ד ו ה , י ר י ב ״ ר ק ו ״ ת ן ה י ת ב ק ו ל ח ן מ י א  ש

ן י כ י ר כ י ת א ל ב , ה ח ק ם מ ו כ : ס ב ת כ י ש ר י א מ י ה ר ב ו ד נ י ל ם ע י ב ר ע . ו ו י ל ף ע י ס ו ה א ל ל  ש

. ה ז א ב צ ו י כ , ו ה נ ק ה ו נ ל ק י כ נ ו ל ך ס ס ב , ו ה ד ך מ כ ך ו כ  ב

י מ ו ׳ י . ר ם י מ ד ר ה ו כ ז א י ל ד ש ב ל ב , ו ם י ת א מ א ב ב ה ה נ מ ת ב א צ א מ : ל ם ר ו ח ג ״ ר ב  ו

* « . ח ק מ ם ה ו כ ו ס ר ל ו כ ז א י ל ד ש ב ל ב ] ו ר מ ו א ה נ ד ו ה ׳ י ר  ב

ד ב ל ב , ו ם י ת א מ א ב ב , ה ר כ ב ו ת ל כ ״ ז מ מ ב ״ ר ה ו : ״ ח ״ מ ק ׳ ת י ף ס ו ג ס ״ כ ן ס א ן כ ״ ר ב  ו

ת ו כ ל ל ה ע י ב ר ב ד ח כ ק ם מ ו כ ש ס ר ס א מ ו ה ו ש י ר ב ד ה מ א ר . נ ח ק ם מ ו כ ו ס ר ל ו כ ז א י ל  ש

. ך ל י א י 6 ו מ , ע א ת פ ס ו ם ת ו ל ש ת ש ב י ן מ י י  32 ע

ף ה א ״ י כ כ ד ר מ י ה ר ב ד ל כ ב . א ג ״ י ׳ ש י ג ס ״ ן פ א י כ כ ד ר מ ה ד ו ו מ ל ת פ ה ״ ם ע י ל ש ם ה ל ש ״ ו מ  23 ה

א ת י י ר ב ת ה ו א ר צ י ם ק ה י נ ש , ו ( 4 4 י 2 מ , ע ם ן ש ל ה ן ל י י ע ר ( ת ו ם י י ל ש ה ן ל י א , ו מ ״ א ר ם ה ש ל ב א ו ו י נ י ב ל ר צ  א

. ם י נ פ ן ב ל ה ש ל ״ ן מ י י , ע י ל ב ב ב  ש

ח ק פ ם ה ו כ ס , ו ם ה י ל ף ע י ס ו ה ן ל י א ם ש י ס ד ם ה ו כ ו ס ר ל י כ א ח ל ו ש ש ו ר י ס פ ״ ן ט א ן כ י ם א א  »־ ו

, נ ״ ה ס צ י ן ב ל ה ן ל י י ע . ו ן י ל י ל ח ל ה ל ש ד ו נ ת ה ד ט ן ו י כ י ר כ ל ת ת ש ו ט ה א ט ק כ ו י ד ו ב ר ל ט א א י ל ו ש ש ו ר י  פ

. ך ל י א 2 ו י 2 ו  ש
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 ז״ל שכתב דאי נקים מיניה בחמש דינקי, והשתא נקיט חד דינקא, דלא לימא ליה מלא
 לי דינר״. וכן בדאבי״ה ח״א סי׳ שם״ג, עמ׳ 383: ולי נראה דלא פליג, אלא סכום
 כנץ שחייב לו מקודם דבר אחר וסוכם האחרץ עם הראשון וכר. ובה״ג שלפנינו נמצא
 פירוש זה לביצה כ״ס בי, והוא בה״ג ה׳ יו״ט, ד״ו ל״ה ע״ד (ושמ: מלא לי זוזא<,
 ובד״ב, עמ׳ 180 (ושם: הא מלייא זוזא). ופירושו שאם לקח ממנו מתחילה בחמש מעות,
 ועכשיו לוקח במעה, שלא יאמר עכשיו מלא לי זוז (שש מעות בזוז). וכע״ז פירשו
 הד״ח שם והרי״ף בפפ״ג והר״מ בפ״ד מה׳ יו״ט הכ״ג ועוד. ופירוש זה מפתבד בברייתא
 שפ, מפני שהיא מדברת בקונה מנחתום וחנווני שהוא רגיל לקנות ממנו בחול בהקפה,
 ודרכו היה להזכיר בסוף את הסכום של כל החוב, אבל בשולח גוי למקום בלתי מפויים
 לקנות אדון ותכריכץ למת קשה לפרש כן. ועיץ מ״ש להלן ביצה פ״ג, שר 22—23,

 ד״ה ואשד לפירוש.
ן ה ד כ פ פ א י ח ל ב ש ל ב א ר ש ל י י ב ש ן ב י ל י ל א ח י ב ה י ש ו  31-30. ג
ו ו ל ר פ ח ן ו ו ר ו א ו ל ש . ע ר ת ו ד מ ח ל א א ר ש ל י ב , א ל א ר ש ו י ת ו  א
ד וכר. במשנתנו פכ״ג מ״ד: גוי שהביא חלילין בשבת לא יםפד בהן ישראל וכר, ב  ק
 עשו לו (כלומד, לגוי) ארץ וחפרו לו קבר יקבר בו ישראל. ואם בשביל ישראל לא
 יקבר בו עולמית. ומשנתנו מתמה את דבריה בעניץ חלילץ ולא הזכירה אם לא יפפד
ק שיש  בהן ישראל כדץ קבר, או שאינו אמור אלא עד בכדי שיעשו, כלומר עד ז
ק לא הזכירה משנתנו כלל את החילוק בץ אותו ישראל  שהות להביאן ממקומן בהיתר. ו

 שעשו את המלאכה בשבילו ובין ישראל אחר.
 והנה רש״י במשנתנו פירש שאפילו בחלילץ לא יפפד כהן ישראל לעולם, ולם׳״ז
ו  אץ חילוק בץ חלילץ לקבר, ולא הוסיפה התופפתא אלא שלאחר מותי• יעייץ אין אנ
 יודעים אם לאחד מותר מיד, או בכדי שיעשו. אבל הגאוניפ (עיין באוה״ג, הפירושים,
 עמ׳ 92, םי׳ של״ח), הדי״ף ורוב הראשונים סוברים שבחלילץ אף לאותו ישראל אינם
 אסורים אלא בכדי שיעשו,״ וממילא עלינו לומר שלישראל אחר מותדץ מיד. אלא
 שלשיטה זו עלינו לפרש כאן את הרישא ״לא יספד״ עד בכדי שיעשה, ואת הסישא
 ״לא יקבר״ לא יקבר לעולם, אעפ״י שהתופפתא שנתה את שניהם בלשץ אחת. וזה

 דחוק.
 ובר״מ ם״ו מה׳ שבת ה״ה לא חילק כץ חלילץ ובין קבר אלא בץ דבר שבצינעא
 וכץ דבר שבפרהפיא (עיץ בבבלי קנ״א פע״א, ופירש כפירוש הגאונים הנ״ל) והוסיף.
p ומותר לקבור בו ישראל אחר, והוא שימתץ בכדי שיעשה. והעיר הרב המגיד שלמד 
 p התופפתא כאן, והופיף את דברי הראב״ד בהשגות שכתב: לא הכל מודים לו שיהא
 ישראל אחד צריך להמתץ בכדי שיעשו, ולפי הפעם שהוא מפרש לפנים (כלומר, בה׳״ח
 להלן) בהמתנה זו דומה שאץ ישראל אחר צריך להמתץ. וכן כתב בתמים דעים םי•
 קכ״ב: ומצאתי כתוב לד׳ מאיד בר׳ יוםף וכר, או שעשה לו כבש בשבת כלן מותרץ
 לישראל אחד וכר, ויש ראיה לזה מן התוספת׳ דגרפינן כפוף שבת ע״א (-עובד אלילים)
ת ישראל בשבת לא יפפוד בהם אותו ישראל, אבל ישראל אחו- ו ש ר  שהביא חלילין מ
p  מותר. וכן בהשגותיו על בעל המאור בביצה דפ״ג: אני כתבתי אח זה בהלכות, ו
א ת ישראל בשבת ל ו ש ר  התוספתא כתבתי, דגרםינן כפוף שבת נכדי שהביא חלילץ מ
א  יפפוד בהן אותו ישראל, אבל ישראל אחר מותר, עשו לו ארץ וחפרו לו קבר ל
 יקבור בו אותו ישראל, אבל ישראל אחר מותר. ונר וכבש ומילד מים כיוצא בהם.

ו בזה. ק פ ת ס ח קניא א׳, וסבואו־ שם שהשואלים ה  «* עיין רי
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ק הביא הדשב״א כאן קג״א א׳ משמו שלישראל אחר מותר מיד. ועיץ גם בחידושיו  ו
 לביצה כ״ד ב׳ ובעבודת הקודש שלו מוף שער ה׳ (דין עירובי תחומץ), ל״ז ע״א.

 ובראבי״ה ח״א סי׳ ש״ם, עמ׳ 407 ואילך, הביא את התוספתא, וםידש שברישא
 מותר לאחר מיד, ממני שאץ כאן אלא אימוד דרבנן (תחומץ וכרמלית), אבל בעשו לו
 קבר וארץ אסורים אף לאחר עד בכדי שיעשו. ועיץ בתוממות שבת קכ״ב א׳ ד״ה ואם,

 וברש״י ביצה כ״ה רע״א.
 והרמב״ף* מסרש את הרישא ואת הםיסא של התוםסתא בעניין אחד, והוא שכאן
 נזכר בסירוש שהביא את החלילץ ועשה את הקבר בשביל אותו ישראל, » והוא עניץ
 של סומבי, ולסיכך קנסו אותו ישראל שלא ישתמש בהם עולמית, ולאחר אסורים בכדי
 שיעשו, והוא כשיטת הר״מ שהבאנו לעיל, וכמו שהמביר הרב המגיד הנ״ל. וכיה גם
 בחידושי ממ׳ ביצה לבגו של הרמב״ן כ״ד ב׳ (מחגה דוד, י״ט ע״כ וע״ד), ובס׳ תלמיד

 הדמב״ן שם, עמ׳ 95.
 ועיץ ברשב״א כאן קנ״א א׳ ד״ה עשו לו (הראשץ והשני) ובמיוחט להריטב״א שם,
 רשב״א ביצה ב״ד ב׳ ד״ה הא דאמרי ביש וכר, בית הבחירה למאירי שמ, עמ׳ 144,
 ועמ׳ 149, חידושיו שמ כ״ה א׳ ד״ה ועדץ, ר״ן כאן סט״ז סי׳ ת״ם״ וסכ״ג טי׳

 תקט״ט, רשב״ש סוף סי׳ קע״ה, כולם בשם התוםמתא.
 ובמרדכי עירובין מ״ד מי׳ תצ״ז: כי ההיא דהבא בשביל ישראל זה מותר לישראל
ק גבי הנהו דיכרי וכר. והגיהו בד״ח: ק ק משמע בתוםסתא ל  אחר (ביצה כ״ה רע״א), ו
 צ״ל בתומי, כלומר בתוםסות. אבל באמת צריך להסמיק אחדי המלה בתוםסתא, והכוונה

 לתוםסתא שלגו, ואח״כ צ״ל: נו]לקמן גבי הנהו דיכדי וכר.
 ועיין בס׳ התרומה מי׳ דמ״ח ומ׳ דמ״ט, או״ז ה׳ עירובץ, ח״ב סי׳ ק״מ, ל״ז ע״ד
 ואילך, דא״ש ביצה ס״ג, סי׳ ב׳, אדחות חיים ח״א ה׳ שבת סי׳ שס״ה, ג״ז ע״ג, הגהת

 ר״ס בממ״ק סי׳ קצ״ד, ד׳ קרימונא ע״ט םע״ב ואילך, ולא הזכירו את התוםסתא.
ו וכר. ל כ א ג י ג ו ש ו ב ר ז ח ם ו ו ח ת ץ ל ו ו ח א צ י ת ש ו ר י  33-32. ס
 עירובץ מ״א םע״ב, וסירש״י שביו״ט עםיקינן.״ ובחידושי הרמב״ן שם השיג על רש״י

 מן התוםסתא כאן שמוכח שבשבת עםיקינן. ועיץ בחי׳ הרשב״א והריטב״א שם.
 והנה רש״י בעירובץ שם מחק את המלה ״וחזרו״ בבבלי, אבל בכ״י אוקםסורד
ק מעידים בתוםס׳  שם, ובר״ח ובירושלמי (עיץ להלן) ובתוססתא כאן מסורש ״וחזרו״. ו
 רי״ד מהדורא תניינא והרמב׳ץ שכ״ה בכל הםסרים (של הבבלי). וכבר עמד על זה
 הראב״ד בכתוב שם (הםגלה חל״ה, עמ׳ 5), וכתב: שהוא (כלומר, דש״י) מוחק מדברי
 ת״ק וחזרו, מסגי שתמה על מקומן ושלא במקומן, ושהוא מסרש מקומן שחזרו, ושלא

ו ל״א ע״א.  •« בסלחסות ביצה רס״נ ותורת האדם שלו סוף עניין ההססד, ד
 27 הרסב״ן סבאר את הבבא של חלילין בםשנתנו שהנוי הביאם סתם ולא בשביל ישראל מיוחד.
 ומכיוון שישראל נרידא משחםשים בחלילים בהלויית הסת, הרי סוכח שבשביל ישראל הביאום, ואינו
 אסור אלא בכדי שיעשו. וכן כתב כאן בחידושיו לםשנתנו, אלא שלא הביא שם את התוססתא. ועיין
 היטב בתשובת הרי״ף שהובאה בתמים דעים סי׳ קכ״ה. ובוודאי סמכו רבותינו על משנת כתובות ס״ד

 סמ״ד, אלא שמספרות הנוים ידוע שאף הם השתמשו בחלילים בהססד הסת.
״ז וכוי. והיה לפניו חילוק הפרקים כלפנינו. ובדח של  »* בדי שם: ודאםרי׳ בתוספ׳ פי

 הרץ תיקנו: פי״ח.
 •« לפנינו ברש״י נוסף: אם ירט הוא. ואי שבת םותרין לאכילה בסקום שחזרו. אבל כ״ז ליתא
 בדי שלתיקי וברש״י על הרי״ף, עיץ דק״ס שם, עס׳ 157, סוף הע׳ עי. וכן לא היה ש לפני הרסב״ן

 שם.
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 במקומן, שלא חזרו, ולא ראה התוספתא שאמרה םירות שיצאו חוץ לתחום וחזרו בשוגג
 יאכלו במזיד לא יאכלו, ד׳ נחמיה אומר חזרו במקומן יאכלו שלא במקומן לא יאכלו
 וכוי, אלמא מקומן מילתא אחריתא היא. ואנן הכי מפרשינן לה שאם חזרו לעיר היינו
 מקומן, אבל אם חזרו לתוך התחומ זהו שלא מקומן, ואסורין באכילה, אפילו בד׳ אמות
ם נ י מ ז ר ה ב כ  שלהם, וטעמא מאי משום דאהנו מעשיו, דבעא לאפקינהו ממקום שביתתן, ו
. אבל כשהחזירם לעיר ודאי לא אהנו ם ו ח ת ץ ל ו ם ח א י צ ו ה ת ל ב י ש א צ ו מ  ל
 מעשיו ולא מידי. ולפי זה מדברים כאן באיסור והיתר לבעלים עצק, וחזרו המירות
 לתחומן והבעלים יכולים לצאת לשם, ולת״ק מותר לו לצאת לשם ולאוכלם אם חזרו
 בשוגג, ולד׳ נחמיה אם לא חזרו לעיר ממש אסורים מפני שאהנו מעשיו. וכע״ז כתב
 במגדל עוז פ״ו מה׳ שבת הכ״ד (אלא שלא הזכיר את התוספתא ואת הראב״ד), והוסיף
 טעם לשבח: ודמיא לי קצת לההיא דפרק קמא דשבת (ד׳ א׳) דהושיט ידו מלאה פירות
 וכו׳, ומפלגינן בין אותה חצר לחצר אחרת, ואמרינן טעמא משום דהיכא דאיתעבידא

 מחשבתיה אסור, ואי לא שרי.
 ובחידושי הרמב״ן הג״ל הביא את התופפתא כסיוע לגירסת הספרים שם (״וחזרו׳׳).
 ואף הוא פירש ״וחזרו״ שברישא שלא חזרו למקומן ממש, אבל פתמ את דבריו, עיי״ש.
 ועיין ד״מ פ״ו מה׳ שבת הכ״ד, בהשגות ובלחם משגה שפ. ועיין במרכבת המשגה על

 הר״מ שם מה שנדחק לפרש את התופפתא, ואין לזוז מפירוש הראב״ד הנ״ל.
 ובירושלמי עידובין פ״ד ה״א, כ״א ע״ד: לא אמד (כלומר, במשנתנו פ״ד מ״א:
 מי שהוציאוהו גוים וכו׳ החזירוהו כאילו לא יצא) אלא החזירוהו (כלומר, הגוים באונפ)
 הא אמ חזר הוא (כלומר, מדעתו, ובמזיד) אפור (אע״פ שיצא באונס). א״ר אחא דר׳
נ וחזרו, שוגג יאכלו מזיד לא ״ ם י ב ר ת ה ו ש ר  נחמיה היא, דתני פירות שיצאו ל
/ ו כ  יאכלו, ר׳ נחמיה אומד בין שוגג בין מזיד לא יאכלו, עד שיחזירן למקומן שוגג״ ו
 הרי לך ברור מלשון הירושלמי שהמחלוקת היא ביציאה (כפירוש הפ״מ, וכן מוכרח מן
 העניין), ואם יצאו בשוגג לר״ה, אפילו החזירן במזיד לא נאסרו לת״ק. ועיין מה שנדחק

 במרכבת המשנה הנ״ל, והירושלמי קשה מאד, ואף ההמשך שם קשה, וצע״ג.
ו וכוי. כלומר, אם חזרו בשוגג למקומן דווקא ל כ א ן י מ ו ק מ ו ל ר ז  33—34. ח
 יאכלו שלא נהנה במעשיו כלל, אבל שלא במקומן אפילו בשוגג לא יאכלו. ועיין בירושלמי
 הנ״ל, ולכאורה צ״ל שם: ותייא דר׳ נחמיה נדלא] כר׳ מאיר וכוי, אבל אף בתופפות

 עירובין מ״ב א׳ ד״ה מכלל העתיקו כגידסא שלפנינו.
ן וכר. כתוב שמ והרמב״ן מ ו ק מ ן ל י ן ב ט ק ה ו ט ו ש ש ר ן ח ר י ז ח  34. ה

 הנ״ל, וברייתא זו מדברי הת״ק היא. ועיין בצפגת סעגח ט״ו מה׳ שבת הכ״ד.
ר וכר. כלומר, כלים של הפקר, שאם יש להם בעלימ י ע ו ב ת ב ש ם ש י ל  35. כ
 בעיר הרי הם כרגלי בעליהם, ואם בעליהם בעיר אחרת הרי הלכה זו נשנית בםיפא.
 ובבבלי עירובין מ״ז ב׳(לעניין יו״ט): והכלים והאוצרות (כמאירי שם גרס: כלים שבאוצרות
•  עיי״ש) ששבתו בתוך התחופ יש להפ אלפימ אמה לכל רוח. ופירשו בתוססות ש
 שבכלים של הפקר עםיקינן, ויש להם אלפימ אמה לכל רוח, ואף כאן לעניץ שבת יש
 להם אלסימ אמה לכל דוח, ואם הוציאום גויס לעיר אחרת דינם ככלים שיצאו חוץ
 לתחום, ולא יזיזם ממקומן, כמסורש להלן, והברייתא שלנו כר׳ יוחנן בן גורי, עיין

 כבבלי שם.

. ה י ג ה ה ל ש ק , ו ד ״ פ ׳ ק י ס א ו ״ ׳ צ י ח ס ק ו ר ם ב ם ג ש א מ י ב ן מ כ  30 ו

. ב ק ע ן י ר ב ז ע י ל ׳ א ר ה ו י ט ח ׳ ג ם ר ש ׳ ב ב א י ס ב ו ״ ע א ס ׳ י ט ל ב ב ן ה ו ש ל ן ב י י 3 ע ! 
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ו ל י י א ר ר ה י ע ך ה ו ת ו ב ת ב ש ם ש י ר ח ל א ם ש י ל ן כ כ  36-35. ו
ר וכר. והנה לכאורה מפורש כאן שכלים קונים שביתה, אם בעליהם הם י ע י ה ש נ א  כ
 חוץ לתחום. וכן מפורש בתוספות עידובין מ״ז ב׳ ד״ה והכלים. ובמשנת ביצה (פ״ה
 מ״ו): מי שהיו פירותיו בעיר אחרת, וערבו בני אותה העיר, להביא אצלו ממידותיו,
, נחלקו , א  לא יביאו לו. ופירשו כל המפרשים, מפני שהן כרגלי בעלים. ובבבלי שם מ
 רב ושמואל במסקיד סירותיו אצל חבירו, רב סובר שהם כרגלי הנפקד, ושמואל סובר
 שהם כרגלי המסקיד, ושאלו שם מן הםיסא של המשנה הנ״ל. ותמהו הראשונים למה לא
 הקשו מן הרישא, כלומר, ממשנתנו הנ״ל, שמסורש בה שלא יביאו למםקיד מסירותיו,
 וש״מ שהן כרגליו, ולא כרגלי הנסקד, ונדחקו בה מאד, עיץ מ״ש על כ״ז להלן ביצה

 ם״ה, שר 43-41.
, םד״ה כלים: וכמו שאמרו באחרץ של יום טוב, מי  ברם במאירי עירובין מ״ז ב
 שהיו מידותיו בעיר אחרת וכר לא יביאו לו מסירותיו, שגדולי הרבנים סרשו שם32
 שקוגימ שביתה במקוממ, ויש להמ אלסימ אמה ממקוממ. הרי לך שמירשו שהרישא איגה
 מדברת כלל במפקיד את סירותיו, אלא םתמ ״מי שהיו סירותיו בעיר אחרת״, והיו שמ
 ברשותו, ומשרתיו משגיחים עליהם, ומלמדת משנתנו שאעס״י שהכלימ קנו שביתה בעיר,
 ודגליהמ כאנשי אותה העיד, אין עירוב בני העיד מועיל להמ, ולא עלה על דעת הבעלים
 שאנשי העיד יערבו. וממילא אין המשנה שלנו עניץ כלל למחלוקת רב ושמואל.33 ועיץ

 מ״ש להלן, הערה 34, בשמ הצל״ח.
 ועיין ברשב״א ובריטב״א שם, שאף הם הביאו את השיטה, שאם היו הכלים מחק
 לתחומ בעליהן קונין שביתה לכולי עלמא, ויש להם אלסים אמה לכל רוח. ובאו״ז ה׳
 עירובין סי׳ קנ״א, ח״ב, מ׳ ע״ב: והכלים ששבתו בתוך התחום, או שבתו סמוכים לעיר
 הרבה הוו כרגלי העיר, ואם ברחוק לעיר, כגץ בסוף התחום, יש להם אלסים אמה

/  ממקומם. ועיין בהגהות אשר״י עירובין ס״ד סוף סי׳ י
 ושיםת הראב״ד (לסי הרשב״א והמאירי הנ״ל) היא שאם שבתו הכלים בעיר אחרת,
 מחוץ לתחום הבעלים לא יזיזם ממקומם, והוא סירש את משנת ביצה הנ״ל, שמטעם זה
 אין מביאין לו ממידותיו. ובעל כרחינו אנו אומרים שהוא סובר שהכלים הם תמיד
 כרגלי הבעלים, ואסילו שבתו חוץ לתחום, ובכגון דא לא יזיזומ ממקומם, ודינם כבעליהם
 שיצאו מחוץ לתחום, ואינם דומים כלל לחפצי הפקר שקוגים שביתה לסי ההלכה שסםק
 (עיין בהשגות ם״ה מה, יו״ט ה״י וכמגיד משנה שם). ומתוך דבריו (לפי שהובאו ברשב״א
 ובמאירי הנ״ל) אץ לדעת בברור אם הוא מפרש את המשנה בביצה בטירות שאיגם
 מוסקדין (כמו שכתבנו לעיל םד״ה ברמ), או במידות מופקדץ, ופירש ע״ם ההלכה שסםק

 בהשגות על בעל המאור סוף ביצה, שהסירות כרגלי המסקיד.
 ובכל סגים בתוםסתא כאן מטורש שלא כשיטת הראב״ד, שהרי אמרו כאן במירוש
 שהכלים קוגים שביתה, וביש להם בעלים איגו מסתבר כלל לתלות את ההלכה במחלוקת
, יוחגן , יוחנן בן גורי ודבנן,34 ולא עוד אלא שכבר הדאיגו לעיל שהראב״ד סוםק כר  ד
 בן נורי, ומ״מ סובר שכלימ שבעליהמ מחק לתחומ לא יזיזמ ממקוממ. ושמא סירש

. ם  ג3 לפנינו ברש״י שם מפורש שהם כרגלי הבעלי
ו כח שפירשו נם את הרישא בםקדון, עיין בחידושים לבנ ל בירושלמי ביצה שם ספ״ה מו ב  38 א

 של הרםבין שם מ׳ א' סד״ה דתנן.
. ר ק פ י ה צ פ ת ם כליו, רען כ ם מחוץ לתחו י ל ע ב  34 עיין בצל״ח ביצה ם׳ א׳ שחידש שאם היו ה
ל בפנים. ואף לשיטת הראב״ד פעמים נכסי י ע ת שהבאנו ל ספו י התו ר ב א שלא הזכיר את ד ל פ ל  ו

ן עירובין, עמי 424, העי 36. ל ה ם ברשות בני ביתו, עיין ל י  הבעל
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ב ק ע ץ י א ג ש ב ר י פ ו ש מ 3 כ 5 , ם י ו ל ג ם ש י ל ״ כ ם י ר ח ל א ם ש י ל כ ן ״ א א כ ת ם פ ו ת ו ב נ י ב  ד

׳ ו ׳ 549, ש מ , ע ב ״ ל ח י ע ל ו ( נ ח כ ו ר ה ב כ . ו פ ן ש י ב ו ד י ע ה ב ל י ב ק מ א ה ב ב ת ה פ א ו ג מ ו ק מ  ב

ן ל ה ל , ו א ת פ פ ו ת ע ב ״ י ת כ ו א פ ר י ב ג ו פ ר ״ ו ע ו ל י ד ה ״ ב א ר ה ) ש מ ״ כ ד ב ו ע ל ו ב ה א ״  9, ד

ו נ י ב ד כ ש ״ ר ג ש פ א . ו ן ג י ק י פ ם ע י ו ג ב ם ש ו ש א מ ו ה ״ ו י ו ג ה ״ ל מ ה ה ר מ ׳ 37, ח ו , ש ך ו מ ס  ב

ו י ל ל ע ב י א ק ל ש ל כ א ו מ י ש ר ב ת ד ד א י מ ע ה ו ל צ ר , ש י ׳ א ה מ צ י ב י ב ל ב ב ת ה י י ג ו מ ן מ ק כ י י  ד

ו ל י פ א ע ש מ ש מ , ו ד י ק פ מ י ה ל ג ר ל כ א ו מ ד ש מ מ א ״ מ , ו ל ל ד כ ק פ ן נ א ן כ י א א ל י מ מ , ו א ת ו ר י ט  נ

. ם מ ו ק מ ם מ ו ז י ז א י ל , ו ו י ל ג ר ו כ י ל , כ ם ו ח ת ץ ל ו ח ם מ י ל ע ב ו ה י ם ה  א

ה ״ כ . ו ן מ ו ק מ ם מ ז י ז א י ם ל ו ח ת ץ ל ו ח י מ ו ג א ה י ב ה ה ש  37-36. מ
׳ י ח ב . ו ר כ 3 ו 8 ם ו ח ת p ל n א י ב ה ש : ו ע ״ י כ ב . ו ( ״ ה מ ה ״ ל מ ה ה ר ס ם ח ש א ש ל א ל ( ״ י כ ב ד ו  ב

י ו ג א ה י ב ה * ש ל ה מ י ר : ע א ת פ פ ו ת פ ה ש ק ב י ת ע ו מ ד מ א ו ש ה ז ״ ל ד ״ נ ׳ ה א ב ״ ן מ ״ ב מ ד  ה

ת ם א ר ש צ י ו ק נ י ב ר י ש נ פ , מ ר כ י ו ו ג א ה י ב ה ה ש מ ד ו : ע ם ל ש ״ צ ה ש א ר נ . ו ר כ  ו

ו ש ב ת ש נ . ו ם י ר ו צ י ק ל ב י ג ר ״ כ ד ע ה ״ ל מ ן ה א כ מ , ו ו ג י נ פ ל א ש ש י ר ת ה ט א י מ ש ה א ו ת פ ס ו ת  ה

. ר כ י ו ר כ נ א ה י ב ה ה ש מ : ו ג ״ פ ה ר צ י ת ב ו מ ח ל מ ק ב י ת ע ן מ כ . ו ״ ה מ י ר ע ״ ״ ל ה מ ד ו ע פ ״ י ל מ  ה

. ם מ ו ק מ ם מ ז י א מ ם ל ו ח ת ק ל י ח ו ג א ה י ב ה ה ש ׳ 95: מ מ , ע ם ן ש ״ ב מ ר ד ה י מ ל ש ת ו ר י פ ב  ו

א ה ל י ז ר פ ה ו ח ת ץ ל ו ח » מ ח ו ר י א פ י ב ה י ש ר כ נ : ו ל ״ נ ׳ ה ז ב ״ ן מ י ב ו ר י י ע ל ב ב ב  ו

ץ ו ח א מ י ב ה י ש ר כ נ : ו פ פ ש ר ו , ג כ ״ ׳ ע , מ א ״ נ ׳ ק י ץ מ ב ו ר י ׳ ע ז ה ״ ו א ב . ו ן מ ו ק מ ם מ ז י ז  י

ת י נ ש י נ ל ב ב ב א ש ל ״ א , ו נ י נ פ ל א ש ת י י ר ב ץ ה ש א ל ו ה . ו פ מ ו ק מ מ מ ז י ז א י ז ל ״ מ ה ו ח ת  ל

ת ו ר י א פ י ב מ ת ב ר ב ד א מ ת י י ר ב ה ע ש מ ש ק מ ש ל ת ה ט י ה ר מ . ו ת ב ן ש י י נ ע ן ל א כ ט ו ״ ו ן י י י נ ע  ל

ע ״ ר ע ו ש ו ה ׳ י ר א כ י ה ה ט ו ש י ט פ ל . ו ם ז י ז א י ך ל כ י פ ל , ו ה ת י ב ץ ש נ ו י ק ו ג י ה צ פ ח , ו ו מ צ ע  ל

ם י ר מ ו ץ א א , ו ת ו מ ׳ א ד ק ל ח ת מ ו ר י פ ת ה ז א י ז ה ו ל ר ס א , ו ( א ״ ד מ ״ ן פ י ב ו ר י ת ע נ ש מ ב ) 

ן י י ע . ו י ה ל ש ק ה ו ״ ל ד ״ נ ) ה י א ב ״ מ ן ( ״ ב מ ר ש ה ״ ן מ י י ע » ו . ת ו מ ׳ א ד ר כ י ע ל ה כ  ש

. ש ר פ ש ל י ה ו ״ מ ד ל ש י ע ל ל ״ נ ן ה ״ ב מ ד ש ה ״ מ , ו א ״ ח ע ״ , נ ד ״ ב ה ״ ה פ ״ י ד מ ל ש ו ר  י

ץ י ע . ו ׳ א ב ״ נ ת ק ב י ש ל ב . ב ר כ ת ו ו כ ת י מ ל כ ד ו ק י י מ ל ן כ י נ ת ו  38-37. נ
א ״ ת פ ו ח מ ׳ ש ס ץ מ י ע . ו ב ״ ל ׳ ק מ , ע ( ה ״ ש ר ת ד א — ט ב ש י ( נ י ץ ט ח ר י ק ב י נ ט ו ל ל ז ״ י ר ש ה ״  מ

׳ 98. מ , ע ר ג י ׳ ה צ ו , ה ב ״  ה

. ח ו ר ק ה ס ב נ כ א ת ל י ש ד : כ ף י ס ו י מ ל ב ב . ב ו י ב ק ת נ ו א ן ל  38. ו פ ו ק ק י

א ק י ל ז ו ע י א ל ל י ד כ י י ה , כ ה י ר י ח נ ב ה ו י נ ד ו א ץ ב ת ח , מ ץ ק ק ו י פ א : מ ד ״ ׳ צ י ת פ ו ת ל י א ש ב  ו

ה ל ע ל מ ו ש י ב ק ץ נ ק ק ו פ : ו ן ״ ר ה פ ל ח ו י מ ש ה ו ר י פ , כ ר ד ם א ה ם ב נ כ א י ל ה ש נ ו ו כ ה . ו ו ה  ב

. ח פ ח י ח ו ו ד ן ה ה ם ב נ כ א י ל , ש ן ב ת ו ב , א ד ג ב ה ב ט ל מ ש  ו

ע ו ב מ ל ה ד ע ר כ ב ש ת : ו ם י י ם ם מ י ש ל ב ב . ב ר ג ק ו ת ר א י ד ל ש ד א  39-38. ע
. ש ״ י י , ע ר כ ם ו ר כ ה ה  ז

3 ״ ב ע י , צ א ״ י ט ה י ם פ י ש ו ד כ ק ר ת ת ב ו י ר ע א ד ת ל י כ מ ן ב כ . ו ב י ט ר א ו י פ ת ר ו ר ו כ ת ב נ ש מ  » כ

, 5 י 4 ו , ש ב י ת פ י נ ע ן ת ל ה , ל ( י א ב י י מ ק ״ י ב ל ב ב ה ( י ע ׳ ר י א פ צ י ת י כ ר פ , ס > ׳ ב ב י ן נ י ר ד ה נ י ס ל ב ב ) 

. 1 0 2 י 1 ס ש ע י , ר ה י ן ר ל ה ש ל ״ ן ם י י ע . ו ם י כ ד ב ו ע ב ו י ו ע ״ , ס נ ״ פ ם ר ׳ ש ש ו ר  י

. ם י נ ל פ כ ב ה ו י ך ד ו פ ס ם ב י נ פ ש ב י ן ס י י , ע , י ו נ ה . ל מ ם ה ה ש ר ס ח 8 ו • 

. ה ׳ ם ו כ : ו ו נ ק ח ה י ד ב . ו ר י ד ה ב י  ״ כ

ס י ק ן ד י י , ע ם י נ ו ש א ר ב י ו ״ י כ א ב ת י ר ל ל ה . ל מ ה . ו י ו כ ח ו ו ר י א ל ו ס י ב ה : ש ת ו ע ט ו ב נ י נ פ « ל 8 

. ׳ י ח ע , ה 1 7 ׳ 8 ם , ע ם  ש

. ם י ל ן כ כ ה ו י ד , ס 3 8 - 3 ר 5 , ש ם י נ פ ש ב י ן מ י י ע 8 ו • 

, ת ו מ ׳ א ד ץ ל ו ח ן מ ל ט ל ט ר ל ו ט ח א ו צ י ח ח ט פ ק ו ר מ י ע ן ה י ם א א , ו ן נ י ק י ס ח ע ב ש ן ב א י כ ר ה * ש 0 

ן ם ס א י צ ו ה ר ל ו ס א א ש ט י ש , פ ח ב ר ו ע ס ח ו ו צ י ח ח ס פ ק ו ר ם י ע ם ה א . ו ם ו ח ח ץ ל ו ח ו מ א א ב ם ל ו א ל י פ  א

ם י נ ו ש א ר ן ב י י , ע ם י נ ו ם ש י ש ו ר י פ ם ל ו ק ש מ ט י ר י ח ב ר ב ד ם א ה ד י ר י נ ל ב ב ב א ש ת י י ר ב ב . ו ת ב ש ר ב י ע  ה

. ם  ש
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ת מ י ה נ י ת ע ץ א מ א ה ל צ ו ר , ה ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש  40-39. ר
p) .בבלי קנ״א ב׳.» ובמשנתנו ססכ״ג: אין מעמצץ» את המת בשבת . ת ובו, ב ש  ב
 הרישא שם מוכח שהיו נוהגין גם לסגור את הסה של המת (״למיםרי לסומיה״ כלשץ
 השאילתות מי, צ״ד). וכן מתוארת (בספרי זוטא) מיתת אהק הכהן: קמח פיך וקמץ, עצום
 עיניך ועצם. וכן נהגו אף העמים האחרים, כסי שיוצא ברוד מדברי הומירום באודיסיאה מי״א
ת י ש ף י ס ו י  חרוז 426, ועיי״ש םכ״ד חרוז 296 ועוד בכ״מ. וכן במדרש החפץ.״ ו
. מכאן שמאמצץ עיניו של מת. ועיץ ערוך ערך אמץ, ובהערות של ך י נ י ל ע ו ע ד  י

 הרמ״מ כשר לתו״ש הנ״ל (בהע, 43), אות ל״ז.
 ומכיוץ שאסרו לעמץ בידים את עיני המת בשבת,״ לימדה אותנו הברייתא תחבולה

 המותרת בשבת.
. בבבלי מומיף: ואוחז בץ שני גודלי רגליו.» אבל גם ו י נ י י ע מ י י ד נ ש  40. ב

 בשאילתות סי׳ צ״ד חסרה הוםסה זו.
, וכר. בבבלי קנ״א ב׳: תניא מ ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש ה ר י ן ה כ  41. ו
 רשב״ג אומר וכר, אבל בכ״י אוקממודד שמ ובראשונימ כלמנינו, וכ״ה בבראשית רבה

 מל״ד, י״ב, עמ׳ 323.
/ , ב ן וכר. עיץ בבלי ל י ל ל ח ן מ י ת א ל מ א ר ש ך י ל ד מ ו  42. ד

ת וכר. בב״ר הנ״ל חסד כ״ז. ו צ מ ק ב מ ו י ע ם ח ד א ן ש מ ל ז כ  43-42. ש
 ובבבלי הנ״ל: תינוק בן יומו חי מחללין עליו את השבת, אמרה תודה חלל עליו שבת
 אחת כדי שישמור שבתות הרבה וכר. ועיץ מכילתא ריש כי תשא, עמ׳ 341, ירושלמי

.  יומא ס״ח ה״ה, מ״ה ע״ב, ובבלי שמ מ״ה ב,
ו וכר. מ ו ן בן י ט ׳ ק י פ , א ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש ה ר י ן ה כ  45-44. ו

. ,  ב״ד ובבלי הנ״ל, קה״ר ס״ה, י
ה וכר. בכי״ע: אין משמרץ אותו ד ל ו ח א מן ה ו ל ת ו ן א י ר מ ש ן מ י  45. א
 ואץ מטמרץ אותו לא מפני חולדץ וכר. ופירושו אץ משמרץ אותו ואין מטמינץ אותו
 וכר, ודבר כאן התנא ארמית מפני המליצה. ושמא היה מצד דבור זה אף בעברית
 (שהרי ״טמר״ היא מלה שמית עתיקה). ואעם״י שלא מצאתי שום קיומ לנומחא זו בשום
 כת״י כאן ובמקבילות, מ״מ היא נראית מקורית, ולא הכפלה מוטעית של ״אץ משמרין אותו״.
ש וכר. בב״ר הנ״ל: ארי רואהו ח , נ ח ר ו ב ו ו ת ו ה א א ו ב ר ל כ ה ש . 4 6 - 4 5 
 ובורח, נחש וכר. ובבבלי קנ״א ב׳: אמר רב פפא נקיטינן אריה אבי תרי לא נפיל

 וכר, ועיין רש״י שם.
י וכר. משנה םכ״ד מ״א. וכל ר כ נ ו ל מ י ן כ ת ו ך נ ר ד ך ב י ש ח ה י ש  49. מ
 הברייתא בשם התוםסתא ברשכ״א קג״ג םע״א. וסירש״י וסייעתו שנותן כיסו מבעוד יום,
 אבל ברא״ש מכ״ד חולק ומתיר אסילו משחשיכה, וכן מוכח מלשץ הר״מ ם״ו מה׳ שבת

 הכ״ב, עיץ בכ״מ שם.

 41 ובהוצאות החדשות שם בטעות: הגיא רשב״ג אוסר וכר, אבל בד״י שם: ר׳ שמעון בן אלעזר
 וכר, וכ״ה בכתי״י ובראשתים.

 » או: אין סאסצין, עיין בבלי שם עץ ב', וס״ש םהרי״ן אסשטין בסבוא לנוה״ס, עסי 281.
 » לסי תרש של הרם״ם כשר בראשית ס״ו, ד׳, עם׳ 1678.

 ** וכ״ה .בשבת״ נם בד ובכייל ובשאילתות סי' צ״ד. אבל בכי״ע ובבבלי ובה״נ ה׳ שבת סכ״ג,
 דיו כ׳ ע״נ, חסרה הסלה .בשבת״, אבל ברור שבשבת עסיקען.

 » בדסוסים ישנים: בין שגי גודלי אצבעותיו. ובה״ג שבת סכ״ג הג״ל: ואוחז שני גודלי ידיו, ועיין
 הנירסא ברי״ף.
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ר וכר. ופירשו בבבלי: ו מ ח ל ה ו ע ח י נ י מ ר כ ו נ מ ן ע י ם א א  49—50. ו
 מאי טעמא חמור אתה מצווה על שביתתו, נכדי אי אתה מצווה על שביתתו, ולפיכך

 עדיף ליתנו לגוי. ועיץ בדב״ר פ״א, כ״א.
ה וכר. כ״ה בכי״ע. ובע״ז אף בד ובכי״ל. וכן נ ו צ י ח ר ה צ ח ע ל י ג  50. ה
 היה לפני הדשב״א הנ״ל, וכן משמע לכאורה מדברי הדאבי״ה שנביא להלן, אבל בכי״ו
 נשמפ. וכנראה שהסופרים קיצרו מפני שזו היא פיסקא ממשנתנו הנ״ל. ובאמת היא בבא

 בפני עצמה, ואינה דבוקה לרישא,» אלא שדברי ד׳ שמעון להלן עוניפ על בבא זו.
א וכר. בבבלי קנ״ד בי: תניא ל ף מ ו ל ו ש י ל ה ע י ׳ ה ו ן א ו ע מ ׳ ש  51. ר
 ר׳ שמעון בן יוחי אומר היתה בהמתו טעונה שליף של תבואה מניח ראשו תחתיה
 ומסלקו לצד אחר, והוא נופל מאליו. חמורו של רבן גמליאל היתה טעונה דבש ולא
 רצה לפורקה עד מוצאי שבת, למוצאי שבת מתה. ולפיכך מותר לפרוק מן הצד, משום

 צער בעלי חיים.
 ולפנינו ״שלוף מלא״ פירושו שקי< מלא סחורה. וכלשץ זו בתוספתא ב״ב פ״ד
 ה״ב: ר׳ שמעון אומר היה עליו שליף מלא נוסצו וכר. ובסחורה שאינה מיטלטלת בשבת

 עסיקינן. ועיין רש״י ד״ה שליף ומ״ש בחידושי הרמב״ן שם.
ם וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל ח״א, עמ׳ 227, י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  52. ב

 העדה 14.
ו וכר. י ר ח ך א ל ה ו מ ר י כ ן מ י א י ש ו ל ג ב ו א ר י כ מ י ש ו ג  53-52. ב
 כ״ה בכל הנופחאות, וכן היה לפני הדשב״א הנ״ל ולסני הראבי״ה שנביא להלן. ובכי״ו

 בט״ס: בגוי שאין מכירו אבל גוי שמכירו מהלך אחריו וכר.
 ובפירוש הדברים כתבו כל המפרשים שהדברים עונימ על הרישא, ודווקא בגוי
 המכירו נותן לו את כיסו ומקבל ממנו במו״ש, אבל כגוי שאינו מכירו מהלך אחריו
 וכר, אעפ״י דאוושא מילתא. וכס׳ התרומה ה׳ שבת פי׳ רכ״ו (וכן במדרכי פכ״ג סי/
, יתננו על ו נ י מ א ן מ י ו א  תמ״ז, וציץ לו בתופפות בכורים): ואם אץ שפ נכרי, א
 הסום מבעוד יום וכר. וכנראה שהכוונה היא שאין מאמינו כלל, וחושד בו שיגזול אותו מיד.
 ברם בראבי״ה ח״א סוף סי׳ שס״ז, עמ׳ 386: ואם כשהגיע לחצר החיצונה לא
ו  היה משתמר שם מפגי גוים, או משום אונמ אחר, מוליכו למקום המשתמר, ואם אץ ל
 מקום המשתמר מוליכו לביתו, והכי איתא בהדיא בתוספתא דשבת בפרק בתרא. ולכאורה
 משמע שהדברים דבוקים לבבא ״הגיע לחצר החיצוגה וכר״, והכווגה אסילו של גוי,
 ועליה אומר: בד״א בגוי שמכירו וכר. אבל קשה לפרש כן בלשץ התופפתא, ואפשר
 שרבינו למד דץ חצר החיצונה מדין גותן כימו לגוי, אלא שהלשץ ״והכי איתא בהדיא״

 אינו מוכיח כן. וצ״ע.
ה וכר. במשנתנו פכ״ד מ״ג: ואץ ממרץ» את העגלים א ר מ א ה י ו ה י ז  53. א
 אבל מלעיטין. ובר״מ פכ״א מה׳ שבת הל״ה: אין מאכילין בהמה חיה ועוף כדרך שהוא
 מאכיל בחול, שמא יבוא לידי כתישת קטניות, או לידי לישת קמח, וכיוצא בו, וכו׳ ולא
 ירביץ עגל וכר. ובבבלי קנ״ה ב׳: איזו היא המדאה ואיזו היא הלעטה. אמר רב יהודה
 המראה למקום שאינה יכולה להחזיר, הלעטה למקום שיכולה להחזיר וכר, תניא כוותיה

 דרב יהודה איזו המראה וכר, הברייתא שלנו.

 »» עיין במאירי קניג א׳ דיה הגיע לחצר.
 ד< ועיין מיש להלן עירובין פ״ב, שו׳ 1, דיה ובםקין.

 «* כלומר, אין מפטמין, מלשון המקרא: שור ומרי, וחרגומו פטיםא, כפירוש הערוך ערך סר ה׳.
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כד. בבבלי הנ״ל: וסוקם את פיה. ופירש״״־: נותן ו ו ר א ו ת צ ס א ק ו פ  54-53. ו
, דבר בפי  חכה לתוך סיה שלא תוכל לסגור סיה. ובתנחומא בלק סי׳ י״ב: וישם ה
 בלעם שעקם את סיו וסקמו, כאדם שקובע מסמר בלוח וכר. ולהלן שם סי׳ י״ג: כאדם
י ו ם (כ״ה בד׳ קושטא) את ס ק ו כר כך הקב״ה ם  שנתן כלבום״ בסי בהמה וסוקמה ו
 וכר, עיין בהוצ׳ בובר שם סי׳ ט״ז, ובערוך ערך סקם. ובבבלי סנהדרין ק״ה ב׳: וישם
 דבר בסי בלעמ וכו׳ ר׳ יונתן אמר חכה, כלומר כדי שלא יקלל את ישראל, עיין בבלי
 עירובץ י״ט א׳, ועיין מ״ש בצוסה האנגלי םדרא חדשה חל״ה (1944), עמ׳ 46, ועמ׳
 55. הרי לך ברור שצדק רש״י בסירושו־.50 ואשר להבדל בץ ״סיה״ ו״צוארו״, הרי
ד ו וכר, וברור א  בדב״ר הוצ׳ ליברמן, עמ׳ 3 (על בלעם הנ״ל): וסםק הקב״ה ל צ ו
ק פ הקב״ה לצוארו,51 ומכאן שלסעמים היו מעמיקים את החכה לתוך הצואד.52 מ  שצ״ל: ו
 ולדעת מהרי״ן אסשטין (מבוא לנוסח המשנה, עמ׳ 104, הערה 1) היא מלה שמית,

 ומירושה לשבר בכח.
. והוא אסור, מסני שיש לחשוש שמא ד ח א ן כ י נ ש ד כ ם ו י ן מ ת ו נ  54. ו

 יבוא לידי שחיקה וגיבול, עיין בר״מ שהעתקנו לעיל ובבבלי קנ״ה מע״ב.
ן וכר. במשגתגו סכ״ד מ״ג: ומהלקטץ לתדגגולין. ובבבלי י ז ן א ו ו ט י ה ל ק  56. מ
 שם קנ״ה ב׳ הביאו את הברייתא שלנו, וסירשו: מהלקטין דםסי ליה בידימ, מלקיטץ
 דשדי ליה קמייהו. וסירש״י: דססי בידים: תוחבו לתוך סיו. ולהלן שם: דםסי ליה בידים

 ולמקום שיכולה להחזיר. וכן בר״מ סכ״א מה׳ שבת םהל״ה.
ר 10, ד״ה הצד יוני . עיין בשנו״מ, ועיין מ״ש לעיל פי״ב, ש ת ו י ם ר ו ם ד י נ ו י  ו

ר 12, ד״ה ויונים הרדםיות.  שובך, שם ש
. עיץ מ״ש לעיל םי״ב, שר 11, ד״ה ן י ח י ס ט ו ב נ נ י ק ן ש י ר ס צ ל  57—58. ו

 שקיננו.
. במשנתנו סכ״ד מ״ה: מסירין(סירש״י: ת ב ש ן ב ת ו ן א י ר י ס ת מ ב י ש ר ד נ . 5 9 
 בעל לאשתו) נדרים בשבת, ונשאלץ לנדרים שהן לצורך השבת. והסיקו בבבלי קנ״ז א׳
 שמשנתנו היא שלא כר׳ יוסי בר׳ יהודה ור׳ אלעזר בר׳ שמעץ שאומרים שהסרת נדרים
 מעת לעת, ולסיהם גם בנדרים אץ מסירץ אלא אם הם לצורך השבת (שהרי יכול להסר
 משחשיכה), כמו שנשאלים לחכם, וכן תני זוטי דבי רב ססא מסירץ נדרים בשבת לצורך
 השבת. ובבבלי נדרימ ע״ז ב׳: לא יאמר אדם לאשתו בשבת מוטר ליכי, בטל ליכי,
 כדרך שאומר לה בחול, אלא אומר לה טלי ואכלי, טלי ושתי, והנדר בטל מאליו.

 א״ר יוחנן צריך שיבטל בלבו.
ת וכר. םסר ב ש ן ב ת ו ן א י ר י ס ת מ ב י ש ר ד ו נ ר מ ה א י מ נ מ  59— 60. מ
 המסתח לר״ן קנ״ז א׳ (ג״ד ע״ב), ממ״ג לאווץ ם״ה, ב״ב ע״ד. ועיץ במשנת נדרים םס״י.
ה וכר. י י ח נ מ ת מ ו א ש ק מ ת ו ו ס ו י ע נ ס מ מ י ע ר ר ז מ ש מ  60— 61. ה

 ״< השוה בבלי סוטה י״ט בי: כלבוס של ברזל מטילין לתוך סיה וכוי, ומשקין אותה בעל ברחה.
 והשוה הפיסקא שלעיל שהבאנו בפנים: כאדם שקובע מסמר בלוח.

» ואין כאן פקפוק בפירושו, כסו שעשה קרויס בקדמוניות התלמוד ערסנית) ח״ב, עם׳ 520, 0 
 הע׳ 938.

 «» כסו שהניה נרינהוט בילקוט הסבירי םשלי, ס״ו אי, העי׳ 2.
 ־» לעצם העניין באנדה על בלעם, הורכבו, כנראה, שתי ססורוח; אחת ששסו רסן (בלםא, עיין
 מ״ש בצופה שהזכרנו בפנים, עסי 46) בפיו, כדי לפקום (לסתום) את פיו, ומסורת אחרת שנתנו חכה
 בתוך פיו (פקסו את פיו), כדי שלא יוכל לסנור את הפה, ושני המשלים נלקחו ממציאות הזמן

 (עיין ס״ש בצופה הנ״ל, עסי 47).
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 בבבלי עירובץנ* ק״ד א׳: המשמר את זרעיו מפני העופות מקשאיו ומדלעיו מפני החיה
 ובר.

ת וכר. בר״מ פכ״ד מה׳ שבת ה״ה: מותר לאדם ב ש ר ב ו ב ד ב ד מ ש  61. מ
ק או בהמה  לשמור פידותיו בשבת בץ תלושץ בץ מחוברץ, ואם בא אדם ליפול מ
ק ומכה בהם ומדחקן וכר, לשמור ממונו שכבר בא לידו עד שיעמוד כמות  וחיה גוער ב
 שהוא מותר, הא למה זה דומה לנועל ביתו מפני הננבים. ומדברים כאן בגערה והבאה
י ועיין להלן. ט ״  בבהמה וחיה שכבר באה לאכול, כמו שפירש במעשה רוקח על הד״מ שם ה
. כ״ה בד,״ ובכי״ו ח י פ ט א י ל ד ו ק ר א י ל ק ו פ ס א י ל ד ש ב ל ב  62-61. ו
בר.  בטעות: ובלבד שלא יסםד״ וכר. ובכי״ע: ובלבד שלא יפפק ולא יטפח ולא ירקד ו
 וכ״ה בבבלי הנ״ל. וכ״ה הפדר הרגיל בקבוצה של הפעולות, עיין לעיל פ״ו, שר 4,
 ומ״ש להלן בפוף פירקין ד״ה ולא. ובכי״ל: ובלבד שלא יצויח ולא יטפח ולא ירקד
 וכר. ופירש״י בעידובץ הנ״ל: לא יטפח ידיו על לבו,״ יםפוק כף אל כף. אבל בביצה
 ל׳ א׳ פירש: מטפחץ ידיו זו לזו, מפפקץ כף על ירך. ובירושלמי ביצה פ״ה ה״כ,
ל ק א ל ף ב ד א ח י  פ״ג ע״א: ולא מפפקץ. סיפוק שהוא מחמתו, כמה דאת אמר ו
, ולא מטפחץ, טיפוח שהוא לרצונו. ועיין באהצו״י שם, ו י פ ת כ ק א פ ס י ם ו ע ל  ב
, בר  עמ׳ 41. ובירושלמי פוטה פ״ג ה״ד, י״ט ע״א: טיפח ריקד שיחק וכר שמח בלבו ו

 ועיץ מ״ש להלן מוף מו״ק.
. בבבלי ביצה ל״ו ב׳ פירשו שאפוד לספק ולטפח ל ו ח ה ב ש ו ע ך ש ר ד  62. כ
ת  וכר בשבת, משום גזרה שמא יתקן כלי שיר. ובנידץ שלפניגו, שעושה כן להפחיד א
 בעלי החיים, האיסור הוא משום גזירה שמא יטול צרוד ויזרוק בהם (בבלי עירוכץ
 ק״ד א׳). אבל כבר הראינו לעיל ט״ב, שר 25, ד״ה ולעצם העניק, שבני א״י םכדר
 שאיסור טטוק, טיפוח ורקוד בשבת היא שבות בפני עצמה, ומחמת מעשי חול אתינן

 עלה, וכמפורש בתופפתא כאן. עיץ מש״ש. ועיץ באו״ש פכ״ג מה׳ שבת ה״ה.
מ ״ ה וכר. וכ״ה להלן ב ר פ ת ה ו א ר ל מ ש ל ל ע ו פ ת ה ר א כ ו ש  63-62. ה
 רפ״ח. ובבבלי ב״מ נ״ח א׳ ונדרים ל״ז א׳: השוכר את הפועל לשמר את הפרה לשמור•
ם וכר. ופירש רש״י בב״מ, וכל הראשונים בנדרים, י ע ר ז ת ה ר א ו מ ש  את התינוק ל

ג ״  שבהקדש עםיקינן, והכוונה לפרה אדומה ותינוקות׳* המטפלים בפרה אדומה (פרה פ
. ס  מ״ב) וזרעים לעומר. וכן נראה מן הצירוף של שלשתן ומפשטות הפוגיא בב״מ ש
 ובשטמ״ק נדרים ל״ז ב׳ ד״ה ואם היה: עוד יש לומר דבחול מיידי בזרעים ובם׳ (־ובסית<
ש  חול, ובשלהי תופפת׳ דשבת מצאתיה, ולא איירי אלא במילי דחול, נולא איירי ש

 בהקדש] כלל, אבל זה לא נהירא, דבפ׳ הזהב מוכח דבהקדש מיידי וכר.״
 ברם בגליון כ״י המבורג בב״מ שם: גר״ח (-גידמת ד״ח) ז״ל קתני מיהח זיעינן,

 ״ מי׳ כי־י וראשונים, עיין דכףס שם, עמ׳ 411, הע׳ תי. ועיין ר׳מ פכיד מהי שבת ה״ש.
 »* ופדר זה פתאים לפדר שבמכילתא דרשביי, עיין מיש להלן, שו׳ 88-07, דיה ולא סססקין.
 «« בתוספתא סוף פרק: אי זהו סספד זה שעל הלב, שנ׳ על שדיפ םופדיפ. ועיין להלן בטניס

 בשם רש״י בעירובין. ,
 •* סדברי רשיי שם סוכה שהיתה לפניו הגירסא: שלא יפפח ולא יספוק וכוי, והיא כני׳ דש״,
ג ולהלן בסוף פירקין ברוב הסבריע של הנוסחאות הסדר הוא כסו שהוא כאן י  בפשנת ביצה פיה ס

 בכי׳׳ע.
, ו •  » כן גרפ בביס: התינוקות• ,

 » בודד דייק סן הלשון .לר שכאן הטתה לשפוד לו דברים של חול, אבל בבבלי חםדן-
 הטלה .לר, ובהקדש עםיקיגן, אבל גם בבבלי בכייי ובראשוניט הגירפא היא: לשפוד לו.
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 אלמא נשבעץ על הקרקעות, ושומר שכר משלם וכר. ולס״ז בדור שכל קושיית התלמוד
ק הסתייעו לסי׳ ר״ח הנ״ל (ולא הזכירו  שמ מן הקרקעות, ואינמ מדברים בהקדש כלל. ו
 את גידמתו) ברמב״ן, ברשב״א, בתוםסות הרא״ש ובחידושי הר״ן בב״מ שם«« מן התוםסתא

 בב״מ רמ״ח שמדברח בענייני שומרים בכלל. ועיץ גמ מ״ש בעל המאור שם םס״ד.
, תקם״ט, ובמ׳ העתימ«• עמ׳ 295,  וכן הובאה ברייתא זו ברי״ף כאן סכ״ג דיש סי
 ובמדרש שכל טוב בשלח, עמ׳ 315, ובר״מ םס״ו מה׳ שבת, וברא״ש סכ״ג סי׳ ח׳
 ובמאירי קנ״א א׳, ובכולם לא נזכרו זרעים כלל,״ והובא גם הסיום של התוםסתא (׳-לא
 יאמר לו תן לי שכרי וכר׳-) שלא נזכר בבבלי כלל, וברור שכיונו לתוםסתא כאן, ולא

 לברייתא שבבבלי,־» עיין בח״ד ובבאור הגר״א לאו״ח סי׳ ש״ו ם״קד׳.
ת וכר. וכ״ה בראשוגים שהבאנו ב ש ו כ י ל ו ע ת ו י ר ח ן א י ך א כ י ס  64-63. ל
 לעיל ובמקבילה שלהלן בב״מ רס״ח. וכע״ז בבבלי ב״מ הג״ל. אבל בנדרים הג״ל:
 לסיכך אם אבדו אינו חייב באחריותן וכר, לסיכך אם אבדו חייב באחריותן. וכן מעתיק
 משם בם׳ העתים, עמ׳ 257. ובהערות לס׳ העתים, עמ׳ 295, העדה י׳, הוכיח מגירםא
 זו שאסילו אם אינו מקבל שכד שבת חייב על הסשיעה,״ שלא כסירש״י בב״מ שסירש
 ״אם אירע בהן קלקול״, ומסתימת לשונו משמע אסילו קלקול של סשיעה. ברם אץ
 מגירםת נדרים שום ראיה נגד רש״י, ורש״י דייק בלשונו ואמר ״אם אירע בהן קלקול״
 וכוונתו לכלול בזה אף את הזרעים המחוברים שאינו שייך בהם אבידה. וכן במשנת
ן לא יגע בק. וסירש״י ד י ו ב  ב״מ ס״ג מ״ו: המסקיד סירות אצל חבירו אםילו p א
 שמ (ל״ח א׳): אבודץ ע״י עכברימ, או רקבץ. ואף בגדרימ ״אבדו״ פירושו אסילו

 נתקלקלו בפשיעתו אינו חייב באחריותן, כשאיגו מקבל שכר שבת.
י וכר. וכ״ה להלן ב״מ רפ״ח, ובבא זו ר כ י ש ן ל ו ת ר ל מ א א י  66-65. ל
 ליתא במקבילה שבבבלי ב״מ ונדרים הנ״ל. וכל הראשונימ הנ״ל (לעיל ד״ה וכן) העתיקוה

 מכאן (או מן הרי״ף).
. בד, ם י מ ה י ר ש ל ע י ש ו תן ל ׳ ל ו א א ל ת א ב ל ש י ש ר כ ש . 6 6 
 בכי״ע ובכי״ל: תן לי שכדי. וכ״ה ברי״ף, בם׳ העתים וברא״ש הנ״ל. ובד״מ הנ״ל: תן
 לי שכרי של שנה, או של עשרה ימים. ובמדרש שכל טוב הנ״ל: תן לי שכדי של כך
 וכך ימים. ובמאירי הנ״ל: תן לי שכרי של שמונה ימים. ואע״פ שהתופסתא, והראשונים
 הנ״ל תססו מםסד ימים שהוא יותר משבוע, מ״מ מסתבר שמותר לומד לו תן לי שכר
 של שבעה ימים אם היה שכיר שבת,»• ולא אסרו אלא להזכיר שכר שבת, וכמו ששינה

 בעל מדרש שכל טוב הנ״ל בלשץ התוםסתא והרי״ף.

 •» בחיי הרץ שלפנינו לא נזכר הר״ח, אבל בשטס״ק שם מביא את סירוש הריח בשם הר״ן.
 והרץ כתב שם על פירש״י .ולא םיחוורא״, אבל בנדרים פירש בעצמו כסירש״י.

 0• עיין בהערות הנר״י שור שם, העי טי. ברם הר״מ לא העתיק כלל מן הבבלי אלא פן התוספתא
 כאן, ובבבלי פירש כסירוש הריח שכל הקושיא היא םזרעים, ועליהם תירצו שם .בשקנו סידר, ופשיטא
 שה״ה להקדש, ופסקו רבינו בס״ב סה׳ שכירות םה״א, אבל בה׳ שבת סס״ו דבר בחפצים של חול, ואין

 צורך בקניין סיוחד, כסי שסירש בתוסים סי' ס׳ו, אות ס״ז. (הערות לתוספות הרא״ש).
 ״ כשם שלא נזכרו כשום נוסח של התוספתא כאן.

 » בראבי״ה ח״א ריש סי׳ שס״נ, עסי 383, הביא את הברייתא שלנו, ואף הוא השםיט את
 הזרעים, אעפ״י שציין במפורש לבבלי. וש לא הביא את סיום התופפתא. ולנירסת הריח בבבלי

 ולפירושו הרי כל הקושיא היא מזרעים.
 נ• ודווקא אם אבדו פטור, כדין שוסר תם, וכפירוש הרץ על הרי״ף כאן וכפירושו בנדרים

 כסקוסו.
 »• מון סיום ראשון עד יום ראשון (ועד בכלל). וסדברי התוספות י״ט א׳ ד״ה לא סשםע שבע״ש
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ק ר ף פ ו י ס ר ח כ א ״ ו ן ת ב ״ ה מ ״ ה פ צ י ת ב נ ש . מ י ו כ ן ו ל י א ן ב י ל ו א ע  67-66. ל
א : ל י ו ב ״ ה ל צ י י ב ל ב ב ו ב ש ר י פ ׳ 229). ו מ ע ו ׳ 20 ( מ , ע י ״ ב ש ר א ד ת ל י כ ; מ א ״ ג ע ״ / ס  ז

ך ו ת ח א י מ ה ש ר י ז ׳ ג ו כ ה ו מ ה י ב ב ל ג ץ ע ב כ ו א ר ל , ו ש ו ל ת א י מ ה ש ר י ז ן ג ל י א ן ב י ל ו  ע

0 י ש מ ל ש ו ר י ב . ו ן י ט י י ל ש ת ש י ב ה ח ש ע א י מ ה ש ר י ז , ג ם י מ י ה ג ל פ ן ע י ט א ש ל , ו ה ר ו מ  ז

א מ ו ש , א ל כ א י ח ו כ ש א י מ . ש ן ל י א ן ב י ל ו ן ע י ו א ר מ ה א י מ נ פ : מ א ״ ג ע ״ , ס ב ״ ה ה ״  פ

א ד 6 ה 6 , ד ו ר ׳ ל י ר מ ו ה א מ ה י ב ב ל ג ב ע כ ו ה ר י , ה א ד ן ה ה מ נ י ע מ ש י ? נ ד י ע ר י » ה 5 ח כ ש י ) 

ל ב ע כ ו ה ר י ו ה ר מ ה א י מ נ פ ה 65, 66), מ ר ע , ה ל י ע ן ל י י ע ד ( י ע ר י ח ו כ ש א י מ ה ש ר מ  א

ך מ צ ע ע ג י ה ס ו ׳ י ו ר ר ל מ . א ה מ ה ב » ה ל ק ו ג י א ת מ י ש ר מ א א י י ר ב , ח ד ו ר ׳ ל מ ו ה א מ ה י ב ב  ג

. ו ת מ ה ת ב ת י ב ל ש ה ע ו ו צ א מ ו ה א ש י א ה י י נ , ש י ו כ ל ו ו ד ) ג ר י ע ל צ מ , ג ר מ ו ל כ ן ( ג ו ה ה י ה  ש

ל ת ש י ב ה ח ש ע א י מ ה ש ר י ז ג ר ל כ פ ז ן ש י א . ו פ י מ י ה נ ל פ ן ע י ט ן ש י י נ ע ם ב ן ש ל ה ן ל י י ע  ו

, ל י ע ש ל ״ ץ מ י ע , ו ן מ צ ע ם ל י ת ו כ ן ש ן ה ל ו כ ע ש מ ש ל מ ״ נ ת ה ו ש ר ד מ ן ה ף מ א 6 ו 8 . ן י ט י י  ש

. ך ר ד ה כ ״ ׳ 62, ד ו  ש

ל י ע ד ל ד מ ה ה ״ כ . ו ן י ד ק ר א מ ל ן ו י ח פ ט א מ ל ן ו י ק פ פ א מ ל  68-67. ו
« 9 ל ״ נ ה ה ״ ה פ צ י ת ב נ ש מ ה ב ״ כ , ו ת ו א ח מ ו נ ל ה כ ׳ 4, ב ו , ש ו ״ ל פ י ע ל , ו ע ״ י כ ׳ 62-61, ב ו  ש

א ן ל י ק פ ס א מ : ל ל ״ נ י ה ״ ב ש ר א ד ת ל י כ מ ל ב ב . א ל ״ נ כ ה ״ ו ת ב ד 14, ו , ש ד ״ ם פ א ש ת פ ס ו ת ב  ו

ת ו א ח פ ו נ ב ׳ 62-61. ו ו , ש ה ״ כ ל ה י ע ו ל ״ י כ ר ד ו ד ס ם ל י א ת א מ ו ה , ו ן י ח פ ט א מ ל ן ו י ד ק ר  מ

׳ י ח ט ״ ו א ח ט ״ ב ש ב ״ ץ מ י ע . ו ן י ד ק ר א מ ל ן ו י ק פ ס א מ ל ץ ו ח פ ט א מ ל : ו ה צ י ת ב נ ש מ ו ב נ ל  ש

. ר ו ס י א מ ה ע ט ה ב ״ כ ל ה י ע ש ל ״ ן מ י י ע . ו ח ״ ל  ש

ת ס ט ו א ה י ו ה . ז מ י ב ר ת ה ו ש ר ר ב מ ו ך ל י ר ן צ י א ד ו י ח י ת ה ו ש ר ב . 6 8 

ל ץ ע ט א ש ל ו ל * ה ע ל ו ו ע ה ז כ ל ה ל ש א ק ז ח ק י ז ח ש ב ר י פ . ו ל ״ נ ה ה צ י ת ב נ ש מ א ל ת פ ס ו ת  ה

ם י ה מ א ל ה מ כ י ר ב מ ב ד ט א ו ש א י א ל י נ ת : ד ב ״ ע ׳ ם ן מ א י כ ל ב ב ו ב ר מ א ו ש מ כ , ו ״ מ י מ י ה נ  ס

. ת ו מ ע א ב ר א ץ ל ו ו ח י ל ג ר ם ב י ז מ י ת א י מ ר ש ז ג מ א ל כ י ל : ד י ״ ש ד י פ . ו ר צ ח ת ב ד מ ו ו ע ל י פ א  ו

ל ו ח ן ד י ד ב ו ם ע ו ש ד מ ו ק ר ל ח ו פ ט , ל ק ו פ ס ו ל ר ס י א ״ י א ג ב ל ש י ע ו ל ג ש ר י פ ה ש י מ פ ל  ו

. א ת ל י א מ ש ו ו א ה ד ״ ד ן ב כ ל ש כ מ , ו ד י ח י ת ה ו ש ר ו ב ר ס א , ו ה ל ע מ ם ל י ק ו ב ם ד י ר ב ד  ה

ר י כ ש ה א ל ל ת בנימין במקומו שלא אסרו א ק ל ל ס׳ ח ע . ונראה שצדק ב ה ע ל ב ה לו ב ר לשכור אפי  אסו
ו בשכירח ישראל. ר ב א ד ל ל ב ה בשבח, א כ א ל ר) נוי בע״ש שעושה מ  (או לשכו

צה ליו, ב׳, עט׳ 149. ד הרםב״ן לבי  85 כציל, כמו שמעתיק בשם הירושלמי בסי׳ תלמי
א ל ה ישכח א ל מ י הנירסא שלפנינו אין ה פ  והכוונה שמא ירעיד את האילן בעלייחו וישיר פירוח. ואף ל
יאכל אמר נם כאן שמא .ישכח וירעיד". ועיין ך של הרישא, ואגב שהזכיר ברישא שםא ישכח ו ר  ס

ן בפנים. ל ה  בהמשך הירושלסי שגעתיק ל
י עירובין ס׳ א׳<, ושמע סיגה שאין ל ב ד (עיין ב ו ר ל באילן אין אומרים ל ב מר, א  »» כלו
רושלמי ן הש׳ס בי ו י מל ל ו י ד ר ד משום שלא ירעיד את האילן בירידתו, עיין בהגהות ה ו ר  אוסרים ל

 בםקוםו שם.
ה ס ה ב ה שצ״ל: שמא תימק ה א ר מ ח אחרת, ו ח ר תוקנו מאות א נ ר שהאותיות .  ל״ בכי׳׳ל ברו

ת ק א י ס ס ידה לפנים שלא ת י מ א ה ב סה״א, ס׳ עינ: ל י ק המשא (עיין ירוש׳ עיז פ ח ו ד ר מ מ ו ל  כ
ה מ ה ב א ב ל ם זה מקשה ר׳ יוסי שפיר שאינו א ע על ט י כאן קנ״ד בי. ו ל ב ך מעיה), עיין ב ו ח ר ב ב ו ע  ה

ה ורבה. ק  ד
. ה כ א ל . ונראה כעושה מ ת המים מאצלו » והאיסור הוא משום שדוחה וסשיט א 8 

ת י י ג ב הנוסחאות, עיין דק־ס שם, עם׳ 80, הע׳ כ׳, ועם׳ 98, הע׳ ע׳. וכן נראה מסו ו ר  69 ב
ף שבביהיס כאן ועוד^ ל ד ק ע ו ר ס ד ל ס  הירושלמי, וכיה במשנה הוצ׳ לו, קויפמן, פרטה, משנה ע



 מסכת עירובין

 פ״א

ל וכו/ כ״ה בכל כ י ל ה ו ש ח ת פ ר מ ת ה י מ מ א י ר ש ע ה מ ו ב ג י ש ו ב  1. מ
 גוםתאות התוסמתא. ובכי״ו בטעות: מעשרים אמה ימעט. יתר וכר. ובמשגתגו פ״א מ״א:
 מבוי שהוא גבוה מעשרים! אמה ימעט. ופירש״י: שהוא גבוה. שהגיחו את הקורה למעלה
 מעשרימ אמה וכו/ ולפ״ז ימעט כווגתו ישפיל את הקורה.־ וכן הביגו רוב הראשונים.
 ולפי פשוטו פירושו שאמ סוף המבוינ גבוה מעשרים אמה ימעט את הגובה,* ולא גזכרה

 עדיין קורה כלל. ועיץ מ״ש להלן.
, אמה. והובאה ברייתא זו  והתוספתא הוסיפה: יתד ממתחו של היכל, שהיה גבוה כ
/ ועיין ירושלמי מ״א ה״א, י״ח ע״ב. ובבבלי ג׳ א׳ אמדו שאין , ג׳ ב  בבבלי ב׳ ב,
 כאן אלא סימן בעלמא (סירש״י שלא תחליף את הגידמא ותאמר למעלה מל/ או מאדבעימ),
 שהרי להיכל היה צורת הסתה, ועיקר הטעם הוא שהצריכו קורה משום היכירא (שיכירו

 שאין כאן רשות הדבימ), ולמעלה מכ, אמה אץ העין שולטת.
ה וכר. בד ובכי״ע: נותן עליו קורה ר ו ה ק י ל ן ע ת ו ו נ ט ע מ ד מ צ י  2. כ
ו קורה וכר. ולסי סירושי הראשונימ  וכר. ובכי״ל ובמאירי (שנביא להלן): נותן ל
 ברישא ש״מבוי שגבוה מעשרים אמה״ כוונתו לקורה שמונחת למעלה מעשרים אמה,
, רע״ב: חלל מבוי  הלשץ ״נותן עליו קורה״ מגומגם קצת, עיין מ״ש להלן. ובבבלי ג
5 משסת עשרים ולמטה (כלומר, ה ר ו ק ת ה ח א י ג  תנן. והקשו עליה: כיצד הוא עושה מ
 ומכאן שהחלל צריך להיות פחות מעשרים). אימא ולמעלה. והא למטה קתני. הא קמ״ל
 דלמטה כלמעלה, מה למעלה חללה עשרימ אף למטה חללה עשרה. וסירש״י: נולמטה],
 וכן למטה, אמ בא לעשותו נמוך מניחה משפת עשרה טפחים ולמעלה, דבמחות מעשרה

 לא הוי מבוי.
ה משמע שמוריד את אותה הקורה ר ו ק ת ה  והנה מלשץ הברייתא שבבבלי: מניח א
 שלמעלה, כלומר משפילה משמת עשרימ ולמטה. אבל מלשץ התוטמתא משמע יותר שנותן
 קורה אחרת, אם טריחא ליה מילתא לתלוש את הקורה העליונה ממקום חיבורה, ולהורידה
 למטה. וכן מוכח מן הגירםא בכי״ו, נותן עליה, כלומר, נוסף על הקורה העליונה• נותן
 אחרת תחתיה. וכן במאירי ד׳ םע״ב, (ד׳ ע״ד מן הםסר): ואעס״י ששגיגו בתוםטתא כיצד
 ממעטו נותן לו (כגי׳ כי״ל) קורה מעשדימ ולמטה, לא שיהא צריך לה על כל מגימ
 (כלומר לא שחייב לתת קורה אחרת תחת העליונה), אלא מיני הכשר הם, ותסש אחד מהם.

 ! כ״ה ברוב הנוסחאות, עיין בבלי ג׳ בי, סוכה ב׳ אי, וס״ש בדק״ס, עמ׳ 1, הע׳ אי,
 ומש״ש בשם הנאונים, ועיין הנהות הרש״ש כאן.

 * בסאירי (4 ע״א<: ועל דרך זה הוא קורא במשנה זו קורת המבוי בשם סבוי.
 3 כותלי סוף הסבוי, שבהם אנו םעוניינים.

 * דוםיא דסיפא: והרחב מעשר אסות יסעט, כלוסר, את הרוחב.
 » כ״ה בכי״מ ובכיי אוקספורד ובדי שלתיקי, עיין דק״ס, עסי 7, הע׳ די. ואף בר״ח: הקורה.
 » דונסת: נתתי לך שכם אחד על אחיך (בראשית ס״ח, כ״ב<, או נושאין על האנוסה ועל

 הפפותה (משני יבפות רפי״א), וכדומה בלשון הסקרא והסשנה.
301 
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ץ י , ע ה נ ו י ל ע ת ה ח ת ת ר ח ה א ר ו ן ק ת ו נ מ ש ״ ד ה ף ו ״ י ר ץ ה ש ל ו ב נ י ב ם ה י נ ו ש א ר ן ה ה מ מ כ  ו

. ן ל ה ש ל ״  מ

, ם י ר ש ע ה מ ל ע מ א ל ל ) א ו נ ת נ ש מ , ב ד מ ו ל כ ר ( מ א א : ל כ ״ ח ע ״ , י א ׳ ׳ ״ א ה י ם מ ל ש ו ר י ב  ו

. ל ק ה ) ל ם י מ כ ל ח , ש ד מ ו ל כ ק ( ו ע י ף ש ו ר ס מ ב א ד , ד ב ר א כ י י ת . ו ד ש ם כ י ר ש ף ע ו ס א ב  ה

ם י ר ש ע ה מ ל ע מ ו ל ת ר ו ק י ש ו ב ן מ נ ח ו ׳ י ם ר ש ה ב י י ׳ ח . ר ר י מ ח ה ן ל ר ו ע י ף ש ו ר מ מ ן א נ ח ו ׳ י  ר

א ה י א ש ו ה ה ו מ ו ׳ י ד ר מ , א ם י ר ש ך ע ו ת ט ב ע מ מ ם ו י ר ש ך ע ו ת ) ב ? ת ר ח ה א ר ו ק ה ( ר ו ן ק ת ו  נ

ך ו ת ה ב ר ו ר ק ש כ ר ה א ש ם י י ר ש ע ה מ ל ע מ ל ה ש ל מ ט נ ם י א , ש ר מ ו ל כ ה ( ר ו ר ק ש כ ל ה  כ

ל כ ו ר ו כ ל י פ א א ו ח ׳ א ם ר ש ר ב מ ה א י ק ל ׳ ח . ר ם י ר ש ך ע ו ת ) ב ׳ ׳ א י ג ל ב ן ב י י ע . ו ם י ר ש  ע

ה ר ו ק ת ה ן א ת ר נ ב ם כ א א ל ר א י ש כ ו מ נ י ב א ו ר ל י פ א פ ש י ד מ ו ל נ א צ מ . נ ר כ • ו א י א ה י ת  א

ץ ר י מ ח ץ מ א , ו ל ק ה ן ל נ ב ר ד ד ו ע י ף ש ו ס י ש נ פ , מ ה מ ם א י ר ש ל ע ם ש צ מ ו צ ל מ ל ד ח ו ע ש  כ

ה ר ו ק ת ה צ ק ן מ ת ו נ , ו ם צ מ צ ו מ נ י , א ה ל י ח ת ן ב ת ו נ ש י כ א ד ו ו ל ב ב . א ה ר ו ק ת ה ד א י ר ו ה ו ל י ל  ע

. ם י ר ש ך ע ו ת ה ב ר ו ר ק ו ע י ב ש ו ת ר ו ח פ ל ה כ ך ל י ר צ מ ן ש נ ח ו ׳ י ר א כ ל ד , ו ה מ ם א י ר ש ך ע ו ת  כ

ה ר ו ו ק י ל ן ע ת ו ו נ ט ע מ ד מ צ י : כ ( א ת ט ס ו ת י ה ש ר פ ו מ י ל ו ע ר י ע ה ו ץ ( ק ר י ש פ י ף ר ״ י ר ב  ו

א נ ק י פ א , ו ר כ ם ו י ר ש ע ה מ ל ע מ ה ל ת צ ק מ ם ו י ר ש ך ע ו ת ה ב ר ו ת ק צ ק « מ . ה ט מ ל ה ו מ ם א י ר ש ע  מ

ת ק א י ת ע ף ה ״ י ר ה ה ש א ר נ . ו ן נ י ת ו ב ל מ ל , ח ן נ ה ת כ ו ל מ ל , ח ר ש ה כ ז ה ו ר ז מ א א כ  ד

. ר כ ה ו ר ו ת ק צ ק : מ ד ו מ ל ת י ה ר ב ד כ , ו ה ט מ ה ל ר ו ק ן ה ק מ ל ן ח ת ו נ ה ש ש ר י פ , ו ו נ ל א ש ת פ פ ו ת  ה

ן ת ו , נ ת ר ח ה א ר ו ן ק ת ו נ ו ש , א ה נ ו י ל ע ה ה ר ו ק ת ה ל א י פ ש ה ך ל י ר א צ ו ה ץ ש י כ מ , ש ו ש ו ר י פ  ו

ה ל י ח ת כ ם ל ו ק ל מ כ , מ ם צ מ צ ר ל ש פ ם א ד י א ד י ב י ש ־ י ׳ ם ע , א ה ט מ ל ה ו מ ם א י ר ש ע ה מ ר ו ק ת ה  א

ו ת ע ד ב מ ת ן כ כ . ו ל י ע ו ל נ ב ת כ י ש מ ל ש ו ר י ן ה ע מ מ ש מ ו ש מ כ , ו ר י מ ח ה ן ל ר ו ע י ף ש ו ו מ ל י פ  א

! ״ . ׳ ת ז ו ג א ״ פ ׳ ש י ח ס ׳ ר א ה ט ש י מ כ ר ד  ב

( כ ״ ע ׳ מ ד י ( ר י א מ ה , ו ׳ ׳ ד י א ס ״ ש ס ״ א ר ״ ה , א ״ ב ש ד , ה ו מ ו ק מ ר ב ו א מ ל ה ע ה ב נ ה  ו

ה צ ו ו ר נ י מ א א ה ( נ ו י ל ע ל ה ף ע ס ו , נ ה י נ ה ש ר ו ה ק י ת ח ן ת ת ו נ מ ש ״ ר ה ף ו ״ י ר ץ ה ש ל ו ב נ י כ  ה

ץ ת א מ א ל ב ב , א ( ל י ע ש ל ״ ׳ ן מ י י ע א ( ת פ פ ו ת ץ ה ש ל ע מ מ ש מ ו ש מ כ , ו ( ה נ ו י ל ע ת ה ל א י פ ש ה  ל

א ל ״ א , ה נ ו י ל ע ן ה ה מ ט מ ל ה ש ר ו ק ם ב י ר ב ד ם מ נ י מ א ״ ר ה ף ו ״ י ד ה , ו מ ה י ר ב ד ח ב ר כ ם ה ו  ש

. 2 1 ׳ 9 ט , ע ו ט ו ש פ י כ מ ל ש ו ר י ש ב י ן מ י י , ע א ־ 2 ע 2 , י ז ב י א ט י ב ש ר י ב מ ל ש ו ר י מ ה ש ק ב י ת ע ן מ  י כ

. י ו כ ב ו ר ו כ ל י פ א : ו ת ו ע ט י ב מ ל ש ו ר י ט ב י נ ט ל  ו

- ח ו ל ק ה ש ב ו ו ר ל י פ א א ל , א ה פ ם א י ר ש ך ע ו ת ה ב ר ו ר ק ש כ ל ה א כ ה י ך ש ר ו ן צ י , א ר מ ו ל  « ב

ן י י ע . ו ו י ה ד מ ׳ א ך כ ו ת ) ב ך ל י א ׳ 11 ו ו ן ש ל ה ן ל י י , ע ה ר ו ר ק ש כ ר ה ו ע י ש ב כ ו ר ן ב י א פ ש ״ ע א ו ) 

. י מ ל ש ו ר י ך ה ש מ ר ה ו א ב ל כ י ו ת ט ו ש פ י כ ט ל ש ו ר י ש ב י  מ

ם י ר ש ה ע י ל ל י ח ו ה י ד כ י י ה כ ך . ו ם ט ף ב ־ י ר ש ב י ל מ ב . א 1 1 י 2 מ ש ע י , ר ם י ת ע י ה ט ה ב י כ  « ו

. ׳ ׳ ע ע ף ה ו ׳ 6, ס ט , ע ט י ק ן ד י י ע , ו ל י נ ם ה י ת ע ׳ ה ם ב י ו י ף כ י י ר א ב ת י ך ל נ י ר ט א  ד

ל י ב ז ר ה א ש ל , א ה ש י ט כ ר ל ד ע י ב ר ב ח ד א י ו מ ל ש ו ר י ח ה א א י ב ם ה י ר ו כ ח ב ו ט ס ו ת  »« ב

ו ל י פ א ש ש ר ו פ י מ ר ו ה א ז ס ר י י ג פ ל , ו ' א י א ה י ח ב א ר ו כ ל י פ א י . פ ל ש ו ר י ת ב ש ב ו ש פ א ה פ ר י ג ל ה ך ע פ ס  נ

ן י א ל ש י ע ו ל נ י א ר ר ה ב ל כ ב , א ם י ר ש ך ע ו ת ה ב ר ו ק ת ה צ ק ח ם י נ ה ה ל ל י ח ת כ ך ל י ר ס צ י , ס ן נ ל ת ל ד ח י ס  ל

ז ו ש י ס כ ר ל ד ע י ב ר ב ת ד א א י ב , ה י ת ו ו , א א י ש פ י א ר ל ה ל ע א נ ת ן נ ב ר ק ב . ו י מ ל ש ו ר י ס ב ״ א ט ל ן א א  ב

ם ו ש א מ ו ט ה ע ט ז ה י ט ל . ו ן י ד א כ ל ה ש ש ע י ש נ פ ם ס י ר ש ך ע ו ת ט ב ע מ ך ל י ר ך צ כ י פ ל ו ש ם ע ט ן ב י ב ה ל ו י נ  ה

־ ד ו מ ל ת ן ב ו כ צ ר י א ת ה ל ט ה ל ש ק ם ה ל ש א ע ו ן נ ב ר ק ב . ו ל י ב ז ר י ה ר ב ד ה ב ז ר ם כ ן ז י א . ו ס נ  ק

. ( ל ל ה כ ל ו ו ע צ ו ר י ן ת י י א ל ב ב ה ב נ ו כ נ א ה ם ר י ג י ה פ ל ו ק ( ח ד נ ש ש י י י , ע ו א י ב ה א ש ח י י ר ב ת ה ו א ם צ  ע

- ץ ר ו ק ת ה ה א י נ : ס ח ו א ח ס ו נ ל ה כ א ב י א ה ס ר י נ י ה ל ב ב ב א ש ח י י ר ב י ב ר ה , ש י ש ו ן ס א ן כ י ח א ם א ב  ו

ם צט»0 ע ט ט ט א , ו ה ט ט ח ל ו י ה ך ל י ר ה צ ר ו ר ק ש כ ל ה כ ר ש ו ר ה ב י ז ט ל , ו ה ט מ ל ם ו י ר ש  פ ש פ ת ע

, י י ש ר י פ כ , ו ו צ ר י ת ו ש פ ד כ ו ט ל ת ו ב צ ר י ך ת כ י פ ל . ו ה י ה ד ד ו ת ק צ ק פ ו ב ל י פ י א ר , ה ה ל ן ע נ י ת  א

׳ ׳ נ י ׳ ס ר א ע ש ש י ו ר ל ש ש ד ו ק ת ה ד ו ב ע ן ב י י ע . ו ז י ט ח ה ב ׳ ש ה ז ט י י ד פ י נ ט ב ה ר י ה ט  ״ ל

- ק ח א ר ה ת ה ש י , ד ה נ ט ה ט ט ט ה ל ט ב ע ט ט ה ש ר ו ק ך ה : כ א י א ה ס ר י ג ו ה נ י נ פ ל ף ש י י ר  ״ ב
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 בקודה שלמטה בקרקע,״ שאף היא ממעטת את הגובה, כמו שהוכיח הרב המגיד בפי״ז
 מה, שבת הט״ז מתוך דברי בעל ט׳ העתים.״ וסשיטא שכ״ז הוא רק לשיטת הראשוגים
 שבמשגה עצמה (וכן ברישא של התומסתא) כבר נרמזה קורה, אבל למי מה שמירשגו
 בריש םדקץ שמדברץ על הגובה של מוף המבוי, ובתחילת התיקץ עםיקינן, הרי בוודאי
 שאנו מדברימ כאן בקודה אחת גרידא, ואץ שומ הבדל כץ ״קורה׳- ובץ ״את הקורה׳-.

 ובכי״ו צ״ל: נותן עליו (או לו), כבשאר הנוסחאות.
ל וכר. וכ״ה(״מעשר׳-) כ י ל ה ו ש ח ת פ ר מ ת ת י ו מ ר א ש ע ב מ ח ר  3-2. ה
 אף בכי״ע, ואצל צוק׳ בטעות: מעשרים. והיא פיפקא ממשנתנו, ולא הוסיפה התופפתא
 אלא את המימן ״יתר מפתחו של היכל״, אבל לא כפתחו של היכל ממש, שהדי פתחו

.  של היכל היתה לו צורת המתח, עיץ בבלי ב׳ ב,
. בירושלמי ס״א ה״א, י״ח ת ו מ ר א ש ד ע ו ע ט ע מ מ ס ו ו ס ה ל ש ו  4-3. ע
/ , ב  ע״ג: כיצד ממעט נותן מלתרה בסתח המבוי ומתיר המבוי. ולהלן שם, וכן בבבלי י
 מסרש שמעמיד סם של ג׳ אמות5נ רחוק ב׳ אמות מן הכותל, והוי ליה עומד מרובה על
 הפרק, וגחשב כאילו כל החמש אמות גדורות. ועיץ מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 221.
ת וכר. ו מ ר א ש ע ב מ ח ר ״ ס ש ח א ע ת ת פ ר ו ו צ ש ל י י ש ו ב  4—5. מ
 פיפקא ממשנתנו הנ״ל, ופירש״י: צורת הפתח לחי מכאן ולחי מכאן וקגה על גביהן,
, ,  וכוונתו שיש לו למתח מזוזות ומשקוף. ובירושלמי פ״א ה״א, י״ח ע״ד, ובבבלי ב׳ ב
ך למעט.״ ואמרו בירושלמי שהבבליים י ר , אמרו שרב צוה לתנא שישנה לבנו: צ  י״א א,
 (רב) לשיטתט שהפ מוברימ שצורת הפתח היא קנה מכאן וקנה מכאן, וקנה על גביהן,
 ולפיכך אמרו שצורת הסתה אינה מועילה, אבל בני א״י םוברימ שצורת הפחח היא צירלנ

 ובן ציר,״ ואינו מחוסר אלא דלת, ולסיכך סוברים כמשנה שלנו וכברייתא כאן.
 ובבבלי י״א רע״א: דתגיא מבוי שהוא גבוה מעשרים אמה ימעט, ואב יש לו צורת
p ב  המתח איגו צריך למעט. ובירושלמי ס״א ה״א, י״ח ע״ג: לרוחב איתמרת. ורבנן ע
 לה אסילו בגבוה. וסירש בס״מ: על ואם יש לו צורת המתח קאי, דקתני במתניתץ גבי
p לה להך היתירא אסילו בגבוה, שאם יש לו צורת ב  רחב מעשר אמות. ודבנץ ע
 הפתח אפילו גבוה ביותר אינו צריך למעט. אבל הפירוש בירושלמי אינו בדור, עיץ
/ ולעצם ההלכה עיץ ד״מ פי״ז מה׳ שבת הי״ד.  בם, ניר ובהגהות יפה עינים לבבלי י״א א
, אליעזר אר וכר. . בכי״ל: ור ם י י ח ל י ב ו ב ר מ ש כ , ה מ ו ד א ז ע י ׳ ל  5. ר

 ובכי״ע: ד׳ אליע׳ אומ׳ הכשירו בלחיים. והיא פיפקא ממשנתנו ם״א מ״ב.
ה וכר. ירושלמי ד י ר ף בן פ ס ו ל י צ ך א ל ה ר ש ז ע י ׳ ל ר ה ב ש ע  6. מ

 ס״א ה״ב, י״ח םע״ד, בבלי י״א םע״ב. ועיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמי 229.

 טסה. ברם המלה .סםגה״ חסרה ברי״ף כ״י, עיין בגליון הרי״ף בשם הגהות סא״י, ואיננה ש בסי
 העתים הג״ל (לעיל העי 9).

 »« ועיין בסי' ר׳ יהונתן במקומו.
 *« עסי 112 הנ״ל. ועיין בב״י טאו״ח סי' שס״נ.

 »« בירושלמי: נ׳ אמות וכל שהוא. ועיין בתוספות י׳ ב׳ ד״ה ועושה.
 e! ועיין מ״ש סהרי״ן אסשטין במבוא לנוה״מ, עטי 205.

 ״ כנראה שהכוונה לחור שבו ססחובב הציר, שהרי הציר היה בולט מתוך הדלת (ואינו
 חלק מן הפתח), עיין מ״ש במחברתי שקיעין, עסי 38-38, העי 4. וכן ראיתי בדלתות האבן שבקברות

 בית שערימ.
 •« כנראה שיש כאן וי״ו המחלק, או בן ציר, והכותה להיכר ציר, אבקתא שבבבלי ייא ב', כפירוש

 בעל ס׳ האשכול הוצ׳ הר״ח אלבק ח״א, עפ׳ 102, ומאירי במקומו.
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. בירושלמי הוכיחו מכאן שד׳ אליעזר סוכר ו מ ת ו מ ׳ ל ו ה א ת ו א ׳ ל מ  7. א
 כר׳ יוסי (ס״א מ״ו) שלחיים רחבן שלשה טפחימ. ועיין בבלי י״ב אי.

. וכ״ה (*ראיה״) בכל הנוסחאות (אצל צוק׳ בטעות! ך כ ת ב ב ש ה ל י א  8. מה ר
 ראה). ובבבלי חמר כ״ז. ושמא צ״ל: מה ראית וכר. אבל בירושלמי: וכי מה ראייה
 רשות לשבת לבוא לכאן. ופי׳ בס׳ ניר שיוסף בן סרידא אמר לר׳ אליעזר: אתה אומר
 לסותמו, והרי בני ד״ה לא יתנו לי לעשות כן, כמו שאמדו בבבלי (ב״ב י״ב א׳):
 מבואות המפולשין לר״ה ובקשו בני מבואות להעמיד להן דלתות בני ר״ה מעכבץ עליהן*!
 וכר, וע״ז ענה לו ר׳ אליעזר, וכי מה ראייה רשות לשבת לבוא לכאן, וכי אטו אם לחיים

 חשובים סתימה לגבי שבת תחשב סתימה גם לענייני דיני ממונות.
. ם ו ל ך כ י ר ן צ י ה א י ז ד ת ה ו מ ע א ב ר א ת מ ו ח פ י ש ו ב ל מ  8— 9. כ
 וכ״ה בכי״ע, אלא שחסרה שם המלה ״שפחות״. וכן בבבלי י״ב אי: אמר רשב״ג לא
 נחלקו ב״ש וב״ה (במשנתנו פ״א מ״ב) על מבוי שהוא פחות מארבע אמות שאינו צריך
 כלום וכו׳ הכי קאמר אינו צריך לחי וקורה כב״ש ולא לחיין כר׳ אליעזר, אלא או
 לחי, או קורה, כבית הלל. ועיין הםיגנון בבבלי ברכות ל״ז םע״א, ברש״י שם ד״ה

 ולא כלומ, ומ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 68, שר 61.
 ברמ כבר הוכיח בעימוד בכורימ שמן הירושלמי מוכח שסירשו אין צריך כלום
 כפשוטו. וכן שנו שם (פ״א ה״ב, י״ט ע״א): תני הלכה כדברי התלמיד.״* דלכן מה נן
 אמרין כבית שמאי, ויש הלכה כבית שמאי, ולא כבית הלל?״ אלא בגין דתני רכן
 שמעץ בן גמליאל אומר מבוי שאין בו ארבעה טפחים איגו צריך קורה.״ דברי חכמים
 רב הונא בשמ רב מבוי שהוא מזות מארבע אמות אינו צריך כלומ. וכן היה הנוטה
 בירושלמי בדברי רשב״ג גם לפני הרשב״א י״ג א׳ ד״ה הלכה, והמאירי י״א ב׳ מד׳י׳ה
 המשנה (23 ע״א). והרשב״א מגיה ברישא: שאין בו ארבע אמות.נ־ ושמא הכווגה שלשי
 דברי חכמים (ההלכה) שנה רשב״ג מבוי שהוא פחות מארבע אמות וכר, כנופח התופפתא
 והבבלי, אלא שהירושלמי מפרש כפשוטו שלדברי רשב״ג בפחות מארבע אמות אינו צריך
 כלום, ולפיכך אמרו שהלכה כדברי התלמיד שצריך לחי או קורה, ולאפוקי מדברי רשב״ג.
ר אמות הרי זה אין צריך כלום. ובכי״ל. ש ע  אבל בד כאן: כל מבוי שפחות מ
. ונוםחא זו מתגגדת כץ לירושלמי וכץ ט ע מ ר אמות אין צריך ל ש ע  מבוי שפחות מ

 לבבלי, וכנראה שיש כאן תיקון פופרים ע״פ הפיפא.
ל ה ע ר ו ן ק ת ו נ ע ו צ מ א ס ב ד פ י מ ע ת מ ו מ ר א ש ע ב מ ח ר  9— 10. ה
. ה ד וכר. אף בבא זו היא מדברי רשב״ג. וכן ברשב״א י׳ ע״א ד״ה הוא תני ל ח  א
 והא נמי דתניא בתום׳ בפ״ק דמכילתין והרחב מעשר אמות נותן פפ באמצע, ונותן קורה
 על אחד מהן, איכא למימר דוקא כשהפמ שבאמצע רבה על אחד מן החללץ וכר, וא״נ

 י! והלכה זו נרמזה גם בירושלמי כאן, עיין מיש בירושלטי כפשוטו, עמ׳ 228.
 כלומר, במשנתנו פיא טיב, שלא נחלקו ביש וביה בסמי שהוא פחות טדי אמות.

 ^ כלומר, ואם הלכה כביה, הרי לשיטתם מספיקה קורה, או לחי, אפילו במבוי שהוא רח3
 מד׳ אמוח, ומאי נפקא מינה להלכה אם נחלקו בפחות מד׳ אמות, או לא.

 » לסי נוסחא זו .קורה* לאו דווקא, אלא איטי צריך כלום, שהרי רשבינ סובר להלן שפחות
 טד׳ טפחים כלבוד דמי, ועיין במאירי שהבאנו להלן בפנים. ובתוספי רי״ד סהדורא תליתאה י״ב כ׳
 >ח׳ ע״א טן הטפר) הקשה מעצמו את קושיית הירושלטי. ועיין בתוטפוח מ רע״א דיה על, בטהרשיא

 שם, ומיש בס׳ יש סדר למשנה פיא מ״ב על דברי בעל חירט שם.
 » ואינו מעתיק את דברי חכטיט. וברור שלפי הגהת הרשב״א צריך לגרוס בדברי חכמים

 .ארבעה טפחים׳, כסו שהגיה מליון אפרים מדעתו, עיייש.
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 מ״ל להאי תנא דמבוי שיש לו שני סתחיפ, וכל אחד ואחד רבה על העומד, נותן את
 הקורה על אחד מהן ודיו, וכדעת הירושלמי דגר׳ התם (מ״א ה״א, י״ח ע״ג) תניא
״ ג אומר מבוי שיש לו שני פתחים נותן את הקורה על אחת מהן ומתיר. ר׳  ר ש ב
2 אבל אם 4 , לוי אין הלכה כרשב״ג. א״ד אבא והוא שמעמיד קנה בדקק,  אחא בשמ ר

 עשה פפ של ארבעה טפחים** הלכה כרשב״ג וכר, וכל זה שלא כדעת גמרתינו וכר.
: תנא לוי מבוי שהוא רחב עשרים אמה נועץ קנה באמצעיתו ודיו, , א,  ובבבלי י
 הוא תני לה והוא אמר לה דאץ הלכה כאותה משנה. ובמאירי שם: ומכל מקום יש
 מפרשים שאינו צריך קורה מכותל לכותל, אלא מכותל של צד אחד לפס, איזה צד
 שירצה, ויחשב אותו צד שהקורה עליו מבוי, והצד האחר יקרא פתח. ובשם תופפתא
 כתבו הרחב מעשר אמות מעמיד שם (צ״ל: מם) באמצע ונותן קורה על אחד מהמ ודיו,
 ומאחר שאמרו באמצע, ודאי ברחב עשרים אמרוה. ויש אומרים וכר ולא הקלו אלא
 בנפרץ, ומכל מקום בתופםתא שכתבנו נראה כן אף בתחלת מבוי. ועיץ שם בריטב״א

 ובגאץ יעקב. ועיין מ״ש באו״ש מי״ז מה׳ שבת הכ״ה ד״ה אולפ.
ת וכר. ו ל ד ב ו ל מ ת ו כ ת מן ה ו א צ ו ת י ו נ ט ת ק ו ר ו י ק ת ו ש י  11-10. ה
 כלומר היו שתי קורות דקות,״ שכל אחת מהן פחותה מטפח, אלא שבץ שתיהן מקבלות

 אריח, המבוי כשר.
 ובמשנתנו פ״א מ״ג: הקורה שאמרו רחבה כדי לקבל אריח, והאריח חצי לבנה של
 שלשה טפחים (כלומר, אריח רחבו טפח וחצי וארכו שלשה טפחים), דיה לקורה שתהא
 רחבה טפח, כדי לקבל אדיח לאדכו. ואעפ״י שבכמה נוסחאות הגירםא היא, ,/לרחבו״ל*
 הרי ברור מן הבבלי י״ד רע״א שבשיטתו אין הבדל למעשה בין הנוטחאות, ולארכו
 פירושו שמניח את האדיח לארכו ע״ג אורך הקורה, ונמצא רחבו של אריח (שהוא טמח
 ומחצה) תופט טפח בקודה ובולט רבע טפח מכאן ורבע טפח כאן. ולמי הגירפא לרחבו
 פירושו לרחבו של פתח המבוי, כלומר כל אורך האדיח מכוץ לרחבו של פתח המבוי.

 ועיין מ״ש להלן בפיפא בשיטת הירושלמי.
 ובברייתא שלסנינו גורם בבבלי שם:״ וכן ב׳ קורות המתאימות, לא בזו כדי לקבל
 אריח ולא בזו כדי לקבל אריח, אם מקבלות אריח לרחבו (בד״ו גורם: לרחבן) טסזז«2
 אץ צריך להביא קורה אחרת, ואם לאו צריך להביא קורה אחרת. וסירש״י בד״ש (לםניגו
: אם מקבלות אריח לרחבו טסח. כשק סמוכות זו לזו, אין צריך  נשמט) ובסוכה ב״ב ב,

 » לפנינו: ודוקרן, כלומר, או דוקרן.
 ><־ כלומר, דוקא קנה, או דוקרן, מתבטלים בחלל, אבל אם העמיד פס שיש בו כדי מקום
 לרוחב המבוי, אינו בטל. ועיין להלן בירושלסי י״ח סע״נ: מבוי שנפרץ מצידו כלפי ראשו וכר, אם
 יש שם עומד ארבעה צריך קורה, ואי לא, לא צריך. אילו מבוי שיש לו שני פתחים שמא אינו נותן

 קורה על אחד סהן ומתיר? ועיין בס׳ ניר שם.
ת טשוכות ע״נ הטבוי וכר. וקטן במובן .דק״ םצוי ו ק  26 וכן בריח ר״ר א׳: וכן ב׳ קורות ד
 במקורות. וכן .שרש קטן״ שבטשנת עוקצין פ״ב ט״י ופ״נ טיח פירושו .שרש דק״ (עיין במשנת ערלה
ח ספ״ח. ובירושלפי תרומות פ״ח סה״ה, ס״ה סע״ד: מין קטן ושפיפון  פ״א מ״ד). ועיין נם במשנת כלים פ
 שמו, והוא דומה לשערה, ואף שם קטן פירושו דק. וכן נדולים וקטנים שבבבלי (ברכות כיה א׳ ועוד<
 הם נסים ודקים שבירושלמי (ברכות ס״ב סה״נ, ד׳ ע״א ועוד). ועיין מ״ש ריש אברמסון על .קטין״

 בארסית בלשוננו תשי״ד (קובץ סיוחד), עס׳ 66 ואילך. ועיין להלן העי 40.
 27 עיין דק״ס בהנחות, ריש עסי 40, וט״ש בירושלטי כפשוטו, סוף עסי 230 ואילך.
 28 אלא שיש שם (וכן בסוכה ב״ב בי) שינוי בסדר הבבות, והיינו ה״ו לפני היד וה״ה, עיי״ש.

 וכנראה שאף לפני הירושלמי היה הסדר כמו בבבלי, עיי״ש פ״א ה״נ, י״ט עיא.
 ״2 בד״י: טפח ומחצה, וכן היה לפני כמה סן הראשתים, עיין דק״ס, עפ׳ 40, העי ני.
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 להביא קורה אחרת. ואם לאו, שאץ שתיק רחבות מסח צריך להביא קורה אחרת.
 ומפשוטו של לשונו משמע שהקורות צריכות להיות ממוכות ממש.״ וכן היא שיטת מהר״מ
 ב״ב (לפי הגה״מ םי״ז מה׳ שבת הכ״ה אות ו׳) שהקורות צריכות להיות נוגעות זו בזו.
 ובתופפתא כאן מפורש ״מובדלות״, כלומד, שיש רימז ביגיהן, וכן מפורש בירושלמי
 פ״א ה״ג, י״ט ע״א: כמה יהא ביניהן? ר׳ זעירא אמר חצי טפח וכר. תני ר׳ הושעיה
 טפח. וד׳ זעירא באר דבריו, שאם כל קורה היא חצי טפח וביניהן חצי טפח כשר,
 מפני שמה לי אם חצי הטפח של האדיח בולט מן הצדדין, ומה לי אם הוא באמצע,
 עיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 232, וכרשב״א י״ד א׳ ד״ה רשב״ג. ועיי״ש בהמשך
 הירושלמי!׳ ומש״ש. ומלשץ התופפתא והברייתא שבבבלי אץ להוכיח כמה צריך שיהא
 המרחק ביניהן, ונחלקו בו הראשונים, עיין בר״מ פי״ז מה׳ שבת הכ״ה,» בהשגות ש0,
 ברשב״א, במאירי ובריטב״א במקומו ובתוספי רי״ד כאן ד״ה קורה וברבינו יהונתן על
 הדי״ף ובתום׳ סוכה כ״ב ב׳ ד״ה הא. ועיץ כבאור הגד״א או״ח סי׳ שס״ג אות ב״ב,

 ומ״ש בס׳ גאץ יעקב כאן.
. ם י ח פ ה ט ש ל ו ש כ ר א ב ל ש ו ׳ י ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  12-11. ר
 כלומר, האריח יושב על רחבה של קורה (או על רוחבו של מבוי) לארכו של אריח
 שהוא שלשה טפחים. ובבבלי הג״ל: רשב״ג אומר אם מקבלת אריח לארכו שלשה אץ
 צריך להביא קורה אחרת, ואפ לאו צריך להביא קורה אחרת. ופירש״י בד״ש הנ״ל
 ובסוכה ב״ד ב׳: ורשב״ג להקל בא, כלומר אפילו אץ בהן טפח, ואם מושיב על שתיהן
p לאדכו, ובלבד שיהו בריאות ל  אריח לרחבו אינו עומד, מרחיקן זו מזו, ומושיב ע

 לקבל כובדו ואורכו של אריח שלשה.
 והנה משנתנו סתמה ואמרה ״כדי לקבל אריח״ ולא פירשה אפ הקורה צריכה להיות
 רחבה וחזקה כדי לקבל אדיח אחד, או שצריכה להיות ראויה לקבל אדיחימ לכל אורכה.
 ובירושלמי למשנתנו מפורש כלשץ אחדץ,» ולא עוד אלא שבזה נחלקו החכמים ורשב״ג,
 לפי דברי החכמים שמניח את האדיח לאורכו, נמצאת הקורה ראויה לקבל עשרים אדיחץ,»9
 ולדעת רשב״ג שמניח את האדיח לרוחבו של פתח המבד, ואינו תופפ בקורה אלא טפח
 וחצי צריכה הקורה לקבל פי שתים, והיינו ארבעים אדידוץ.״ ולפ״ז רשב״ג לשיטתיה

 ״ אבל הכרח גםור אין כאן, עיין הלשק בדיטביא סוכה כיב ב׳, ובדבריו בסוניין "ד אי.
 ועיין הלשון ברש־י שהבאנו להלן בפנים בדברי רשב״ג.

 >« ושם מבואר שאפילו אם אין רוחב טפח בשתי הקורות יחד כשר, ובלבד שיהא החלל
 שביניהן פחות מרוחב שתי הקורוח (העומד רבה על החלל).

 32 לפנינו בריס שם: וכן שתי קורות המתאימות לא בזו כדי לקבל אריח ולא בזו כדי לקבל
 אריח אם יש בשחיהן כדי לקבל אריח אינו צריך להביא קורה אחרת. אבל במאירי י״ד א׳ סדיה התאים:
 ומכל מקום נדולי הםחברים כתבוה כדבריהם (כלוםר, כפירוש הראב״ד) ולשונם בזה, לסי שמצאנו
ה כשר. ש ל ו ש ז ו ל ן ז י ן ב י א ש  בקצת טפרים, אם יש בין שחיהן טפח כדי לקבל אריח ו
 וכן, כנראה, היתה הנירםא לפני הרב המניד, עיייש. ולא מצאתי נירסא זו בשלשה כיי תימנים
 ובכיי רבינוביץ על קלף. אבל עצט הדין שאט אין בין המחאיפוח שלשה כשר לשיטת הריט טיכח

 טן הסיפא של ההלכה, עיייש. אבל עיין במרכבת הטשנה על הריט שם.
. ה י ח י ר א  33 ובן םשםע נם פלשון הירושלפי פ־א סהיא, מז ע*ד: את הקורה ו

 ** אורך האריח הוא נ׳ טפחים - חצי אפה, ופתח הםבוא הוא - עשר אמות.
י אי, וכן, 3 לפנינו בירושלמי הנירסא היא להפך, אבל כן םעתיק בשם הירושלטי בטאירי י  ־
 כנראה, מניה נם הרשביא, עיין מיש על כיז בירושלמי כפשוטו, עם׳ 230 ואילך. וכן נראה מהמשך
 הירושלמי שאמרו להלן שם: טה בין חצי טפח מיכן וחצי טפח טיכן וחצי טפח באמצע? ומכאן
 שלחכמים מניח את האריח לאורמ על הקורה ואינו מלט אלא חצי טפח מן הצד, וכשיטח הבבלי.
 אבל אם מניח אח האריח באורמ לרחמ של הפחח, נטצא שיש כאן שני טפחים בליטה מן הצדדים.
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 שמוכר שמניח את האדיח לארכו, לרחבו של מתח, מצריך בקורות מתאימות שיקבלו את
 האדיח לאורכו, ויש כאן קולא וחומדא: קולא, שאעס״י שהן מובדלות זו מזו שני ממחים,
 וכל אחת מן הקורות מקבלת חצי טפח מן האריח מכאן וחצי ממה מכאן, מצטרסות;
 וחומרא, שהן צריכות להיות חזקות כדי לקבל ארבעים אריחץ.6נ ועיץ בפירוש הראב״ד
, יהודה, ועיץ היטב במאירי שם ד״ה התאים. ועיץ מ״ש , ד״ה ר  שהביא הרשב״א י״ד א

 בם׳ גאץ יעקב כאן.
ה וכר. ירושלמי ט״א ה״ג, י״ט ע״א, ט מ ת ל ח א ה ו ל ע מ ת ל ח ה א ת י  12. ה
/ ומפדר התוספתא בדור שבקורות קטנות עמיקינן, ואין בכל , מוכה כ״ב ב  בבלי י״ד א,

/ ונעלמה ממנו לפ״ש התופפתא.  אחת מהן טפח. ועיץ בערוך לנד סוכה כ״ב ב
ה וכר. כלומר, ל ע מ ה ל ל ו א ע י ו ה ל י א ה כ נ ו ת ח ת ת ה ן א י א ו  13. ר
, יומי  אומרים גוד אטיק, או חבוט רמי.ד3 ובירושלמי ובבבלי עירובין הנ״ל אמרו שר
, יהודה מוכר כאביו שאמר (בפ״א מ״ד) רחבה אעם״י שאינה בריאה, ודואץ אותה  בר
 כאילו היא של מתכת, ואף כאן אעמ״י ששתי הקורות אינן מונחות בשוה, ואינן ראויות

 לקבל אריח כמו שק, מ״מ רואץ אותן כאילו מונחות בשוה.
 ברם בבבלי טוכה הטיקו שאט אין כץ הקורות ג׳ טפחימ אמרינן חבוט רמי, ואעפ״י
ק בירושלמי הנ״ל אמרו בשם רב: והוא שתהא העליונה  שאץ בכל אחת מהן טפח. ו
 בתוך שלשה טפחיפ לתחתונה. ופירשו הדשב״א והריטב״א כאן שאמ אץ ביניהן ג׳
 טפחים אף רבנן מודי, וחבוט רמי עדימא מלכוד, ורואץ אותן כאילו שתיק זו בצד זו
 ממש, ועיץ בגאץ יעקב כאן. וכן נראה מן הירושלמי הנ״ל, שהרי רב פטק להלן שם
 ברה״ד שהלכה כד״מ שאץ אומרץ רחבה אעמ״י שאינה בריאה, וממתבר יותר שמה

 שאמר והוא שתהא העליונה בתוך שלשה לתחתונה היא אפילו כר״מ.
, ד״ה היו משמע שהוא מפרש שהיו הקורות זו על גבי זו  ובמאירי כאן י״ד א
, טפחים אגו אומרים לבוד, *ואעפ״י שבמתאימות לא  בשוה, ואם לא היה ביגיהן ג
 הכשרנו בתורת לבוד, הואיל ותחתונה מובלת העליונה אמ ארחי מכניעים אותה, די לגו
 בכך, ורואין כאילו נסמכו״. ועיץ בר״מ םי״ז מה׳ שבת הכ״ה, במ״מ ובכ״מ שם, ומטשוטה
 של לשץ הר״מ משמע שהמבוי כשר, אעמ״י שהקורות מרוחקות זו סחות מג, טטחים גם
 כשנוריד אותן לשטח שוה. אבל במרכבת המשגה שם סירש את דברי הד״מ שהוא
 מדבר על מרחק הגובה, אבל כשנוריד אותן יהיו דבוקות ממש. ועיץ באו״ש שם ובשי״ק

 לירושלמי הנ״ל ד״ה ובלבד.
, יוטי בר׳ יהודה בשיטת אביו ממש (ואץ  ברם כמה מן הראשונים•׳ סוברים שר
 כאן מליצה) ואץ הלכה כמוחו, וכ״ה ברי״ף שלסנינו,«3 ובתוםסות עירובץ וסוכה במקומו

 וכ״ה ברא״ש ס״א מי׳ י״ח ובהגה״מ להר״מ הנ״ל בשם מהר״מ נבר ברוך] ועוד.

 ודוחק לומר שבשיטת רשב״נ אנן קייסין שם, ומירסא שלפנינו בירושלמי. ועיין במאירי שם
 שפירש שדברי הירושלסי עתים על קורות המתאימות, ובירושלפי שלפנינו משמע שהמחלוקת

 היא ביחס למשנתנו.
 88 ופשיטא שהסספר הוא לאו בדווקא, שהרי אנו מכשירין את הקורה בלבת־, ואף האויר

 נמס לתשבון של עשר האפות, ועיין ברשב״א שצייננו בפנים.
י תקט את שניהם פפני הסיפא, שאמ אחת מהן למעלה מכי אסה אין אוסרים חבוט רסי,  ז

 ואם אחת טהן לטטה טעשרה טפחים, אין אוטרים נוד אסיק.
 »» לרמת נם את הריטב״א בעצסו בסוכה כ״ב ב׳. ושפא יש לפנינו שם טהדורא קפא.
 «י« אבל ברי״ף כ״י חסרה כל הםיסקא .וכן הא דא״ר יוסי ברי יהודה וכו׳ ולית הלכתא
 כותיה״. עיין מליון שם בהנהות א״י אות ג׳ ואות ד׳ ובדק״ס, עסי 41, אות חי. וכן סוכח ברא״ש כאן

 ס״א סי׳ י״ח. וכן לא העתיקה בס׳ העתים, עסי 120 ואילך, ועיין בהערה ס״ו שם.
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ה וכו׳. פירש הר״ח: ר ש ע ה מ ט מ ה ל נ ו ת ח ת א ה ה א ת ל ד ש ב ל ב  14. ו

 למעלה מעשדימ אמה שיצאה מתורת פתחו של היכל וכר, למטה מעשרה טפחים שיצאת

 מתורת מחיצה.
ו וכר. ירושלמי ובבלי הנ״ל. ל ז ת ו כ ה מ א צ ו ו י ה ז ת י  15. ה

מר, . כלו ד ח ה א ש א ר ה מ ר צ ק ד ו ח ה א ש א ר ה מ ב ח ה ר ח י ה ו ש  17-16. א
ו  שמראשה אחד היתה רחבה טפח ומראשה שני היתה צרה,״* ואין ברוחבה טפח. ובבא ז
ר י ו  אינה בירושלמי ובבבלי הנ״ל, ואף הר״מ לא הביאה, ופשוטה היא, שהדי אפילו א

 בפחות משלשה אינו פומל.

. בד, כי״ע וכי״ל: צריך למעט, והיא באשגדה מלמטה, ך י ר ה צ י ז ר  18-17. ה

 והנכון כלפנינו, ופירושו, הרי זה צריך קורה אחרת, וכ״ה בירושלמי (בלי המלה ״אחרת״)

 ובבבלי הנ״ל.
. וכ״ה בבבלי הנ״ל ובמקבילה ה ע ב ר ׳ א מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  18. ר
בץ רו ו נפיפ כאן ע״ו א׳: והיא שנויה בתוספתא דעי נ  שבסוכה כ״ב א׳. ובפי המפתח לרבי
/  פ״א. וכ״ה דעת הבבלי בכ״מ שרשב״ג פוכר שלבוד הוא בפחות מד׳ טפחים, עיי״ש ט
 א׳, י״ד ב׳, ט״ז בי, ע״ו א׳, פ״ז ב׳. אבל בירושלמי כאן: אית תגיי תגי ארבעה. מאן
ת ב  דמד שלשה כדי עבירת אדם, מאן דמר ארבעה כדי מקופ, ועיץ באו״ש פי״ז מה׳ ש
ן ו ר 25-24, ומש״ש. ועיין בירושלמי פ״א םה״ב, י״ט ע״א, ובגלי  הכ״ד. ועיין להלן, ש
ו נ ב ת  אפריפ שפ, ולפי הגהתו ידע גפ הירושלמי שזו היא שיטת רשב״ג, אבל ככר כ

ר 9-8, סד״ה ברם שאץ הכרח להגיה בירושלמי.  לעיל, ש
. ׳ כו ם ו י ח פ ה ט ש ל ו ש נ מ י ה ה ה ו ב מ ג ר א ח ל א ת ו כ ת ב ע ג מ  19. ו
ד ת  כלומר, אעפ״י שהקורה מגעת לכותל ממש אלא שהיא תלויה באויר (או מונחת ע״ג י
ת ו ח  דק) למעלה מן הכותל ג׳ טפחים צריך למעט את הגובה ולהוריד את הקורה עד פ
י ר ב  מג׳ טפחים. ועיין בבלי ט׳ א׳ ובתופפ׳ שם ד״ה שאץ וברשב״א שם. אבל מתוך ד
י מ  הדיטב״א ח׳ ע״ב מוכח, שאם הקורה מגעת עד הכותל ממש, אנו אומרים חבוט ר
ו ל י פ א  אפילו אם הקורה גבוהה יותר מג׳ טפחים, וצ״ע p הברייתא שלנו שמפורש בה ש
ו נ י א  בכגץ דא צריך למעט. וצריך לפרש שהמדרץ של הקורה כאן אינו שופע הרבה, ו

 מפריע להנחת אריחים כדרכם. ועיץ להלן.
ר מ ו ל ו וכר. כ כ ר ד ב כ ש ו י י ה ו נ ח ב ר ו ת א ל ב ק ן מ ו ר ד ה מ י ו ש  20. ע
ך י ר  שהקורה מונחת באלכטץ, והיא יכולה לקבל אריח בנוי בטיט על גביה, שאינו צ
ן אי  חיזוק יותר מאשר אריח המוגה ע״ג קורה ישרה. ובמשנתנו פ״א מ״ה: עקומה דו
ס ראי  אותה כאילו הוא פשוטה, עגולה רואץ אותה כאילו היא מרובעת. ונחלקו אמו
ל  בירושלמי כבבא ראשוגה אם היא מדברי ר׳ יהודה (הסובר ברישא שאפילו היתה ש
( ׳ ׳ ר כ  קש רואץ אותה כאילו היא של מתכת) או דברי הכל היא. ועל הפיפא (*עגולה ו
לה ו עג  אמרו שם שהיא דר׳ יהודה. וכמה מן הראשונים פירשו שבבבלי סברו שעקומה ו
פפתא  כשרה לדברי הכל.״ וכבר העיר בגאץ יעקב כאן י״ד א׳ םד״ה והיכא על התו

 0< והיא קצרה היא צרה, עיין להלן סיד, שו׳ 24. וכן בתירט כלים פי״א ט״ז: שהרבה
 פעמים נמצא בלשתם שמשתמשים בלשון .קצר• והמכוון בו צר, ולפי שאעו רחב קראוהו קצר. ועיין
 רש״י כאן כיב א׳ סדיה אריך וקטין. וכן ברשיי עיז ט״ז א׳ (בםשנה שם) דיה ביסה: קצר הוא וגבוה.

 ועיין הרשימה אצל ריש אברססון בלשונגו הגיל (לעיל הע׳ 26), עם׳ 87, ובהע׳ 2 שם.
 !< עיין רשב״א ׳יד א׳ דיה עקומה, מאירי וריטב־א ייג םעיב, וסיש הט־יי שור בהגהותיו לס׳ העתים,

 עם׳ 121, הע׳ פיו, ומיש לעיל הע׳ 39.
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 כאן שמפורש בה שאמ אין הקודח מקבלת אדיח מחמת מדרונה צריך להגביה, ואין
 אומרין רואין, וסיימ: וצריך תירק.

ה וכר. המפרשימ נדחקו י ל ה ע ל ד ה ת ו ח ח א ו ר ה מ ר ק מ י ה ו ב  22-21. מ
 בפירוש בבא זו. ולכאורה משמע שבמבוי המפולש משני צדדין עםיקינן (כלומר, מצד
 אחד הוא מפולש לחצר שאינה מעורבת, ומצד שני לרשות הרבים) ומלמדת הברייתא
 שאם יש כאן קירוי (וסתם קירוי הוא לא פחות מד׳ טםחים) מצד אחד, אעפ״י שלא
 געשה לשם עירוב, ואח״כ הדלה את הגק וכר מצד שני מותר לטלטל בכולו, ואעפ״י
 שאין הקירוי והגפן מקבלין אריח (עיין להלן), ואעם״י שלא עשה לחי בראשו, עיין
 בהגהת הר״ף לםמ״ק םי׳ רפ״ב, ד׳ קרימוגה, קמ״ט םע״ב, בטאו״ח דיש סי׳ שם״ד,
 בב״ח, בשו״ע ובנו״כ שם. אבל מסתימת לשון הברייתא משמע שמדברים כאן בסתם
 מבוי שהוא מסולש רק מצד אחד. ובכי״ל גורם כאן, הדלה (בלי וי״ו) עליה וכר,
ת וכר. ולס״ז אסשר לסרש שיש לסניגו ח  ולהלן בסמוך גורם (וכ״ה בכי״ע שם): מרוח א
ו שהדלת עליה וכר. וכן  שתי דוגמאות, והוי״ו שלסניגו הוא וי״ו המחלק, כלומר, א
 משמע קצת מן הירושלמי כאן ס״א ה״א, י״ח ע״ב, וסוכה ס״א ה״א, נ״א רע״ד.»
 והכווגה שאם המבוי מקורה מרוח אחת (כלומר, שאיגו מקורה כולו, אלא בסוסו גרידא),
 או שהדלה עליו את הגפן מרוח אחת, איגו צריך כלום, אעס״י שאין הקירוי מקבל אריח
 (ואץ דיגו כקורה של קש וקגימ שבמשגתגו פ״א מ״ה), והדברימ דבוקיפ להלכה שלעיל
 שהתגו שם בקורה העשויה מדרץ שהיא צריכה לקבל אריח יושב עליה כדרכו. ובירושלמי
 הג״ל: מבוי המקורה כשר וכר, לא סוף דבר מקורה אלא גתן מלתרא ויש בו רחב
 ארבעה טסחימ מתרת את המבוי. ובבבלי ג׳ א׳: א״ר אילעא אמר רב רחבה ד׳ אעס״י
 שאינה בריאה (וכ״ה להלן שם י״ד א׳), ואם יש לה אמלתרא״ אסילו גבוהה יותר
 מעשרים אמה אינו צריך למעט. ורב שנה ע״ס התוםסתא כאן, ועיץ מ״ש להלן בהלכה
 הסמוכה סד״ה עשוי. ועיין ירושלמי ס״א ה״א, י״ח ע״ג, ואינו עניץ לכאן, ושמ מדברים

 במבוי שהוא כולו מקורה.
ם וכר. לשץ משגתגו בסוכה מ״א מ״ד. וקיםום ו ס י ק ת ה א ת ו ע ל ד ת ה א  22. ו

 הוא צמח מטפס, עיין מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 631, הערה 46.
ת וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע ובכי״ל: מרוח אחת, והםוםרים שחשבו שיש ר ח ח א ו ר  מ
 לסניגו דוגמא אחת (עיין מ״ש לעיל שר 22-21) כתבו: מרוח אחרת. ועיין מ״ש לעיל

 שר 21—22 בפירוש הגירםא שלפנינו.
ם וכר. י ח פ ה ט ש ל ץ ש ר א מ מן ה י ה ו ב י ג ו ב מ ם ל י י ח י ל ו ש  23. ע
 וכ״ה בד, אבל בכי״ע ובכי״ל: עשה לחיים למבוי וכר. וכגראה שהמלה ״למבוי״ שלפנינו
 הוא תיקון םוסרים, וצ״ל: עשוי לחיים גבוהים וכר. וכן ברוקח סי׳ קע״ה: בתוספתא
 לחיים גבוהים מן הארץ ג׳, או משוכין מן הכותל ג׳ טסזזים, צריך למעט. ובירושלמי
 ס״א ה״ו, י״ט םע״א: ותני כן עשה לחיים למבוי (כגי׳ כי״ע וכי״ל) אם גבוהין מן
 הארץ סחות משלשה, או שהיו םמוכין לכותל מחות משלשה, מותר. שלשה (כלומר, אם
 משוכין שלשה), והוא שיהא העומד רבה על החלל.״ ובבבלי י״ד ב׳: אמד דב» עשה

 » ועיין מ״ש בפירוש הירושלמי לעיל שבת ס״י, שר 37, ד״ה ובלבד.
 3* היא אםלתרא היא קורה בת ד׳ טפחים, עיין ריח שם ד״ה מאי אפלתרא, ועיין פ״ש

 בירושלמי כפשוטו, סוף עמ׳ 228 ואילך.
 » ועיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, סוף עט׳ 234 ואילך.

 » כני׳ כי״מ, ולפנינו בטעות: רבא, עיין דק״ס, עמי 43, העי ר׳.
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 לחי למבוי והגביהו מן הקרקע שלשה, או שהפליגו p הכותל שלשה, לא עשה ולא
 כלוט. אפילו לרשב״ג דאמר אמריגן לבוד (כלומר, בארבעה טפחים), הגי מילי למעלה,
 אבל למטה, כיץ דהויא מחיצה שהגדיץ בוקעץ בה לא קאמר. ולפי זה אף כאן שנה

 רב» בשיטת התופפתא.ל»
ה ע ב ר ו א ז ו ל ן ז י ב ל ו ת ו כ ת מן ה ו א צ ו י ן ה י ג י ב נ ב  25-24. א
ם וכר. וכ״ה בד. אבל בכי׳י׳ע ובכי״ל: שלשה טפחים וכר. ולשתי הנופחאות י ח פ  ט
ל  ,*בץ זו לזו״ פירושו מתחילת האחת עד םוף חבירתה.» ואף שעובי האבנים הוא כ
ץ  שהוא, הרי מכל מקום ממעט הוא את שיעור ד׳ טפחים. ואשד לעצם השינוי כ
 הנופחאות, כן שנינו בירושלמי ם״א ה״ו, י״ט דע״ב: אבני הבניץ היוצאות p הבניץ
ה טפחים נידון כלחיים. וכן ש ל  (כלומד, זו למעלה מזו) אם אץ בץ אחת לחבירתה ש
 מעתיק משם בר״ח טוכה י״ט א׳. ובבבלי מ״ו א׳: ת״ש אבני נדר היוצאות p הגדר
ץ  מובדלות זו מזו פחות משלשה אץ צריך לחי אחד, שלשה צריך לחי אחר. ברם א
 להגיה את הנומח שבכי״ו ובד, שהרי p שנינו בירושלמי פ״א פה״א, י״ח סע״ד: ותני
ד  כן מבוי העשוי לחיים לחיים (כלומד, לאורך המבוי) אם יש בץ זו לזו (כאן ברו
ה טפחים מטלטלץ עד החיצון (שהרי אץ הלחיים מצטרפים, ע ב ר  שאץ הלחייט בכלל) א
ד  והחיצץ גרידא נחשב ללחי) ואפ לאו (כלומר, שאץ ביניהן ד׳ טפחים), מטלטלץ ע
 הפנימי.** ואעפ״י שהברייתא שם מדברת בלחיימ לאורך המבוי, וכאן מדברים בלחיים
 זו למעלה מזו, מ״מ מצינו ברייתא ארצי ישראלית מתמית, מעץ ברייתא שלנו, ששנתה
 בשיטת רשב״ג. ובבבלי ט׳ א׳ אמרו p בשם ר׳ יוחנן: מבוי שרצפו בלחיץ פחות פחות

 מד׳ באנו למחלקת רשב״ג ורבנן וכר.
ל כ . וכ״ה בכל הנופחאות, א ם ו ק ו מ ת ו ה א ר ו ק י ו ח ך ל י ר ן צ י  25. א
 בירושלמי ובבבלי אץ המלימ ׳״אותו מקום״. ובבבלי שם העמידוה (למ״ד לחי העומד

 מאליו לא הד לחי) כשעשאום מתחילה לשם לחי.
ם וכר. ירושלמי י נ פ ב ה מ י ו ש ו ו ר י ב ח מ מ ו נ ד כ ח ו א ד צ ל ש ת ו  26. כ
/  ם״א ה״ו, י״ט ע״ב, בבלי ט׳ ב׳, ט״ו א׳ בשם תני ד׳ חייא. ועיץ בציורים של רש״י ט׳ כ
ה וכר. בכי״ו חטדה בבא ל ז ת ו כ ה מ א צ ו ו י ת ז י ו ן ז ר ה ק ת י  27—28. ה
 זו, ואיננה אף בכי״ל ובבבלי אבל ישנה בד, בכי״ע ובירושלמי הנ״ל (בשינר טדד).
 וממתבר שנשמטה ע״י הדומות. ופירש בשי״ק שם שברייתא זו היא כר׳ אליעזר (במשנתנד
 פ״א מ״ב) המצריך שתי לחיץ. ועיץ במתא דירושלים מ״ש על שי״ק, ונעלמה ממנד
 לפ״ש התופפתא שמפורש בה ״מכותל זה וכר מכותל זה״, ולא כלשץ הירושלמי ׳-יוצו!
ו  3pn וכר יוצא ^p.״ שרצה לפרש בה שבכותל אחד עמיקינן, והן יוצאות זו למעלה מז

0 ו ק ד מ א ע ל ו א ן ל י י א ו ב ע מ צ מ א ה ב ר ו ק י ו ח ד ל י מ ע  29-28. ה
. בבבלי י״ד ב׳: תנא עשה לחי לחצי מבוי אץ לו אלא חצי מבוי. םשימזו. ה ר ו ק י ו ח  ל
 אלא אימא יש לו חצי מבוי. הא נמי פשיטא. מהו דתימא ליחוש דילמא אתי לאישתמושי
 בכוליה קמ״ל. והוכיח הרשב״א״׳ p התופפתא כאן שלחי לאי יייקא׳ אלא איילי קודן-

 »» עיין פ״ש לעיל, שר 22-21 פדיה מבוי המקרה.
 ל* הדבור .אפילו לרשב״נ וכו׳ י הוא, כנראה, טםתם התלפוד.

 »» עיין מ״ש לעיל ח״א, עט׳ 397, הע׳ 13.
 »» םפני שכולם נחשבים ללחי אחד, ואטור לטלטל בין הלחיים, כפפורש בירושלטי לעיל 00

 בטםוך, ובבבלי ח׳ בי.
 ><« לטי המאירי י״ד ב׳ דיה מי שעשה, מניד טשנה PD טה׳ שבת ה״כ, הגהות הרי״ף בחטת

 ישרים, י״ב עינ.
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ל כ ה ב צ י ח מ , ו ה צ י ח ם מ ו ש א מ ו ה י ש ח א ל ק ו ר ד מ א א ת ל ו , ״ ן א ש כ ר ו פ מ , כ י ח ל ה כ נ י  ד

ש א ר ת ב י ש ע נ ש א כ ל ר א כ י ץ ה , א ר כ י ם ה ו ש א מ ל ה א נ י א ה ש ר ו ל ק ב , א ה מ ה ע ק ו מ ם נ ו ק  מ

״ . ה מ צ י ע ל ב ב ת ה י י ג ו מ ן מ ח כ י כ ו ה ש ש ״ י י ע . ו ״ י ו ב מ  ה

52 , ה ר ו ק י ו ח ם ל ו ק ד מ א ע ל ו א ן ל י א י ש ל ב ב ת ה ם ר י ג ש כ ר ו פ ן מ א א כ ת פ ס ו ת ף ב ה א נ ה  ו

ן י י ע י ( ״ ת א ר ו ס י מ פ ל ה ש א ר נ . ו ו ל ו כ ל ב ט ל ט ר ל ו ס א ש ש ו ד י ן ח א ש כ י ה ש נ ו ש ל ע מ מ ש מ  ו

ה ל ז ת ו כ ת מ א צ ו ת י י ו ן ז ר ם ק ו א נ י י ה , ו א ש י ר ם ל י ק ו ב ם ד י ר ב ד ה ש ש ר פ ר ל ש פ ) א ן ל ה  ל

י ו ב מ ע ה צ מ א ה ב ר ו ק י ו ח ו ל ד י מ ע ם ה מ א ״ , מ ם י י ח ל ן כ נ י ד ה ש ל ז ת ו כ ת מ א צ ו ת י י ו ן ז ר ק  ו

ם נ י א ם ש ה י ש ע מ ו ב ח י כ ו ה י ש נ פ , מ ר א ש ה ה ו א ד י מ פ ה ה ו ר ו ק ם ה ו ק ד מ א ע ל ם א ה ץ ל  א

ד מ ו ע י ה ח ד ל ״ מ ו ל ל י פ א . ו ן י י נ ב ך ה ר ו צ א ל ל ת א ו נ ר ק ו ה ש ע א נ ל , ו ת ו נ ר ק ל ה ם ע י כ מ ו  מ

י ל ב ב ש ב ר ו פ מ , כ ר י ת ו מ נ י , א ו י ל ם ע י כ מ ו ם מ נ י א ם ש ת ע ו ד ל י ג ש מ כ ״ , מ י ח י ל ו ו ה י ל א  מ

. י ״ ש ר י ס ש ב ״ י י , ע א ״ ע ו מ ״  ט

א ת ק ש 5 ד 3 ה ת ם א כ מ א ח כ ה ק ל ל ם מ ח נ י ס ב ד ר : ח ד ״ ב ע ״ , ב ה ״ ה ה ״ י ם מ ל ש ו ר י ב  ו

, ד מ ו ל . כ ת י ש ע ם נ י ת ק ב ו ז י ח ם ל ו ל ד ש ה ב ד ו ׳ י ל ד ״ . א ם כ ב ו ר י ם ע ח ק ל ן ח ה ד ל מ . א י א ד ו ז ג  ד

, ( , ג ב ״ ת ל ו ח נ י מ ל ב ץ ב י ע ם ( י ת ב ק ה ו ז י ם ח ש א ל ל , א ב ו ר י ם ע ש ת ל י ש ע א נ ה ל ס י כ  ה

ן י י ע . ו ב ״ ׳ ע , ה , ח י ׳ ס ר א ע א ש ״ ב ש ר ה ש ל ד ו ק ת ה ד ו ב ע ן ב י י ע . ו ה י ל ץ ע כ מ ו ץ ם א  ו

. ן א כ ץ ל י נ ו ע נ י א , ו , א ב ״ י י ל ב  ב

, ל ת ו כ ן ה ת מ ו א צ ו י ת ה ו נ ר ל ק א ש ב ב ת ה ן א י כ נ ס ו ל נ ש י ש ״ י א נ ת ב ט י ש א ל ו ז ה ״ כ  ו

ן א ש כ י , ו ת ר ח ה א ת ו ש א ר ס ם ל י ח ר כ ו ו מ י א ה ל י מ מ * ו * , ו א ז ת י י ר ו ב נ א ש ל ל ב ב ל ב ב  א

. י ל ב ב ת ה ר ו ס מ ל ב ״ י כ ו ו ״ י כ , ו י מ ל ש ו ר י ת ה ר ו ס מ ם ב ד ה ע ו ״ י כ . ו ת ו ד ו ס י מ ת  ש

י ר י א , מ ם א ש ״ ב ט י ר א ו ״ ב ש , ר ן ״ ב מ ר ת ה ו מ ו ק , ל י ו ב ה מ ״ ׳ ד ט ב ״ ת נ ו ס ם ו ת ן ב י י ע  ו

י ת ק ת ע ה , ו ה ״ ׳ ל י ב ס ״ ץ ה ״ ב ש , ת ה ״ ׳ ת י ש ס ״ ב י ר ת ה ״ ו , ש , ׳ ט י ה ט ״ ש ם ״ א , ר , ט א ״  נ

. ש ״ ש מ ר 14, ו , ש ה ״ ן ם ל ה ץ ל י ע . ו ך ל י א ׳ 300 ו מ , ע ו ט ו ש ט י כ מ ל ש ו ר י ה ם ב ת ו  א

. ה נ ו מ ש ן כ י א ר ן נ י ד מ ו י ה ד ע ב ר ת א ו א ר ו ב ן ל י מ ן ס י ש ו ע . 3 0 

ה נ ו מ ד ש מ ו ר א י א , מ . ר ה ד ו ה , י י ר ר ב : ד ף ס ו ם נ ש א ש ל , א א ״ ב מ ״ ו ס נ ת נ ש מ א מ ק ס י  פ

ת ן א א ה כ ר י כ ז א ה א ל ת פ פ ו ת ה . ו ץ ט ו ש ה פ ע ב ר א ץ ו ד מ ו י ה ד ע ב ר , א ר ש ם ע י נ ש ץ כ א ר  נ

ם י ר ב ד ו מ נ א ד ש ו מ ל ת ך ה ו ת ר מ א ב ת מ . ו ה כ ו מ ס ה ה כ ל ה ן ב ל ה ש ל ״ ץ מ י , ע ר י א , מ ת ר ע  ד

, ( ה ע ב ר ת א ו ב ח ר ם ו י ח פ , ט ת י ו ק ו מ ן ע ה ש ד ( י ח י ת ה ו ש ן ר מ צ ן ע ה ת ש ו ק ו מ 5 ע 5 ת ו ר א ב  ב

ר א ב ת ה פ ל ש ן ע א י צ ו ה ל ם ו י ן מ ה ת מ ו א ל מ ל ל ו כ ו י נ י א , ו ת י ל מ ר ו כ , א ם י ב ר ת ה ו ש ת ר ו פ ק ו מ  ו

״ ן י ד מ ו י ה ד ע ב ר ת א ו ש ע ן ל א ו כ ר י ת ״ ה ם י ב ר ת ה נ ק י ת נ פ מ ג ו ו י ל מ ר ו כ ם א י ב ר ת ה ו ש א ר י ה  ש

א ה י ש , ו ת ו מ י א ד ת מ ו ח א פ ה א י ל ו ש נ י י ה , ו י ו ב י מ א נ ל ת ן כ ק ו ת מ י ה צ ח ל ה ל ע י ט א ה י ב ש ר » ה ! 

ר ע א ש ״ ב ש ר ה ק ל ״ ה ו ב ע ב ל ו ״ נ ת ה ו ר ו ק מ ן ב י י , ע ו כ ו ת ם ל י ח ו ת ם פ י ת ב ת ו ו ר צ ו ח ה י ש , ו ו ב ח ר ר מ ת ו ו י כ ר  א

. א ״ ׳ ע , ו ׳ ׳ י י ׳ ס  א

ר ת ו ם ס ה א ר ו ק י ו ח ם ל ו ק ס ן ה י י נ ע ל . ו ה ר ו ק י ו ח ם ל ו ק ד מ : ע ב ת ו ם כ י ר ו כ ת ב ו פ ס ו ת  » ב

ד א ע ל ו א ן ל י א א ש ת פ ס ו ת ן ה ו ש ל ש ב ר פ ר ל ש פ א ש ש י ג ר ה ה ש א ר נ כ . ו י ו כ ב ו ״ ׳ ע ס ח ״ ן ש י י ש ע מ ת ש ה  ל

. ר פ ס ן ה ר מ ס ר ח ק י ע ל ה ב . א ה ר ו ק ת ה ח ת ם ו י י ח ל ן ה י א ב ל , ו ה ר ו ק י ו ח ם ל ו ק  ס

. ח ת פ א ב ז : ח ת ו ע ט ו ב נ י נ פ ל . ו א ״ , 83 ע ׳ ט א ״ י נ ר י א ט ה ב ״  » כ

. ר ז ע י ל ' א ת ר ט י ש ה ב ת נ ש , ת ה כ ל ה ה נ י א א י ה א ה ת י י ר ב ה ׳ 28-27, ש ו , ש ם י נ פ ל ב י ע ש ל ״ ן ס י י » ע * 

ח ״ י י ל ב ב ב . ו ת ו ר ו ב א ל ל ת ו ו י ר י ב : ל ב ״ ׳ ע , כ ד ״ ב ה ״ י ס ם ל ש ו ר י ב . ו ם י י ם ח י ת ס ו ע ב ו נ  »» ה

. א ת ל ו ר ו ב , ל ן י ת א ו א ר י ב : ל י  א

ו ״ ק ס ״ א ב ת פ ס ו ת ן ב י י ע . ו ך ל י א ב ו ״ ע ׳ ם י כ ל ב , ב ך ל י א ד ו ״ ט ע ״ , י א ״ ב ה ״ י פ ס ל ש ו ר י ן ב י י » ע • 

. ו ״ ט  ה

, ה נ ו פ ש ן כ י א ר ן נ י ד ם ו י ד ת ה ע ב ר א . ו ר א ב ת ה ו י ו ז ם ב י ד מ ו ת ע ״ י ל ת ד ו ת א ר ו צ ם ב י ש ר י ק נ  » ש

ר ז ע ל ן א ה ב י מ ר ר י ״ , א ן י ד מ ו י י ד א : מ י ח א ״ י י ל ב ב ו ב ר מ א . ו מ י ד ד צ ל ה כ ם מ י ש ר ה ק נ ו ם ר ש מ ו ל  כ
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 בזויות הבאר, ״גובהן עשרה טפחים ורחבן ששה״ (משנתנו הנ״ל), ומכנים את בהמתו
ק מרובה על העומד, ר  לבין הדיומדין ומשקה אותה מים מן הבאר. ואעס״י שיש כאן פ
 שהרי אין כאן דופן בכל צד יותר משתי אמות, מ״מ מכיץ שיש כאן מחיצות בזוית
 התירו חכמים מפני תקנת הרבים. ואמרו בירושלמי פ״ב ה״א, י״ט ע״ד: לפי שבכל
 מקום עומד דכה על הפרוץ, וכאן היקלת עליו שיהא הפרק רבה על העומד, החמרת
 עליו בדבר אחר, שבכל מקום עושה פט של ארבעה טפחים, וכאן עושה םם של ששה

 טפחים.
ת וכר. כלומד, כראש כל זוית. ובירושלמי ע ב ו ר ת מ ח ן א ב ה י תה א .31 -30 
ן ו ע מ ׳ ש  פ״ב ה״א, כ׳ ע״א: היתה אבן אחת גדולה וכר. אבל בבבלי י״ט ב׳: ר
ז ר אומר היתה שם אבן מרובעת וכר. ועיין בר״ח שפ, ואפשר שקיצר, ע  בן א ל

 אעפ׳׳י שהזכיר שם התנא שבסיפא.
ק וכר. וכ״ה בכי׳׳ל. ובד: ל ח ם ת א ה ש ת ו ן א י א ו ה ר ל ו ג ה ע ת י ה . 3 3 
 שאם תחקק. ובבבלי הנ״ל: כל שאילו תיחקק ותחלק וכר, כלומר, רואץ כאילו חקוק
 מרובע בתוך העיגול,*־ ואח״כ רואץ את שני צלעי המרובע כדיומדץ, ופבירא ליה לתנא
 זה תרי רואין. ובירושלמי הנ״ל: אית תניי תני שאמ תיחקק וכר, מאן דמר שאפ תיחקק

 בעגולה, ומאן דמר שאם תיחלק במרובעת.
ר וכר. פיםקא ממשנתנו ק ש ב ל ש ש ל ל ש ת ש ו ק ב י ר ת א ש ו ל מ  35-34. כ
׳  פ״ב מ״א. ורבקה הוא מלשון המקרא עגל מרבק (ש״א כ״ח, כ״ד ועוד), ופירש ר
 יונה ן׳ ג׳גח בשדש דבק: והדבק חבל יקשרו בו הצואר, כדי שלא יסור השה, או העגל,
 כשרוצים להשמינם. ועיץ ערוך עדך דבק. ולא הוסיפה התוםסתא אלא שיעור המדה של

 שתי הדבקות.
ת וכר. בד, כי״ע וכי״ל: כעשר אמות וכר. וכ״ה ו מ ר א ש ע ן מ נ ש י  35. ו
 בירושלמי פ״ב סה״א, כ׳ ע״א. ובבבלי י״ט םע״א: ת״ר כמה ראשה ורובה של פדה שתי אמות
 וכמה עוביה של פרה אמה ושני שלישי אמה, שהן (כלומר, שני צמדימ של שלשה,
 שלשה) כעשר אמות דברי ר׳ מאיר וכר. ושאלו שם: כעשר? הא עשר הדץ. ותירצו
 ששנו כן אגב הפיפא. אבל הרשב״א שם מביא את הקושיא ואת התירק בשם ״יש

 םפרים״, ולפניו לא היה כ״ז בתלמוד.
ה אמה. וב״ה ר ש ע ע ב ר א כ ה ו ר ש ש ע ל ש ׳ כ ו ה א ד ו ה ׳ י  36-35. ד
 בירושלמי ובבבלי הנ״ל. ובמשנתנו הנ״ל: ר׳ יהודה אומר של ארבע ארבע (כלומר,
 וביניהן שתי דבקות של ארבע ארבע). והיפיפה התוספתא את שיעור המדה. ולפי החשבון
 של אמה ושני שלישי אמה לכל פרה יוצא שלש עשרה אמה ושליש לשמונה פרות.
 ולפיכך אמר רב פפא (בבלי שם י״ט ב׳): יתירות על שלש עשרה ואינן מגיעות לארבע

5  עשרה.8
 והנה בתוספתא כאן לא נזכרו כלל דברי ר׳ מאיר שבמשנתנו: שמונה נראץ
 כשנים עשר, ארבעה דיומדץ וארבעה טשוטץ. ולשיטת הבבלי י״ט ב׳ אץ צורך בזה,

 דיו עמודין. וכנראה שצדקו החכמים שגזרו מלה זו מן היוונית htivnov, תאום, והיינו שני קרשיס
 התואמים למעלה ולמטה ועומדים בזוית.

 58 עיין בבלי סוכה ח׳ אי.
 «» עיין מיש בירושלמי כפשוטו, עם׳ 250, ד״ה ר׳ יודה. ואם הגהחי נכונה׳ אפשר
 שפירשו שם שהסיפא של משנתנו (.קשורות ולא סותרות, אחה נכגסח ואחת יוצאת״) היא
 מדברי ר׳ יהודה, והריוח צריך להיוח יותר משלש עשרה אמות ושליש, ולפיכך אסרו:

 כשלש עשרה וכארבע עשרה פרא [ציבחד], ולא אמרו: כשלש עשרה אוף ציבחד.
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 שהרי אין כאן אלא מחלוקת אחת, והיא בשיעור גודל הפתח. לר״מ גודל הפתח אינו
 יותר מעשר אמות, ולפיכך אמ המתח הוא יותר מעשר אמות צריך להופיף משוטץ. וד׳
 יהודה מתיר בפתח עד י״ג אמה ושליש בלי םשוטץ. אבל אם הבור עצמו הוא שתים
 עשרה אמה, וכשהוא מרחיק שתי אמות ממנו מכל צד (כדי להכנימ ראשה ורובה של
 מרה), נמצא חלל של שש עשרה אמה המוקף בדיומדץ של אמה אמה מכל צד, וביניהן

 ארבע עשרה אמה, בזה אפילו ר׳ יהודה מודה שצריך פשוטץ.
,  אבל שיטת הירושלמי היא שיש כאן שתי מחלוקות בלתי תלויות, ״ועל דעתיה דד
 מאיר דיומדין ופשוטין,״* מתוך שאת עושה דיומדץ אבל לא פשוטץ, אף הוא מבור
 לומר שמא מחיצת שבת כך היא, והוא הולך ועושה כן במקום אחר ומתחייב״. ולהלן
, יודה (והוא , מאיד לפשוטים אלא בשיטת ד  שם אמרו: א״ר בא בר ממל לא נצרך ד
 כדברי הבבלי הנ״ל). א״ר יופה ואפילו משיטתיה, מכל מקום אץ העומד רבה על הפרוץ,
 מכיץ שנאץ] העומד רבה על הפרוץ צריך פשוט. ועיץ מ״ש כבאור כל הפוגיא שם

 מהירושלמי כפשוטו, עמ, 247 ואילך.
ר וכר. משנתגו פ״ב מ״ב. ולעיל הבאגו את א ב ן ל י ב ו ר א ק ו ה ה י מ כ  36. ו
 הברייתא שבבבלי י״ט סע״א: כמה ראשה ורובה של פרה שתי אמות. ואמרו בירושלמי
 פ״ב ה״ב, כ׳ ע״א: והוא שיעורא (כלומר, ראשה ורובה של פרה הוא שיעור קבוע),״
 כשיעור הזה, אפילו גמל כולו מבחק מותר. פחות מכשיעור הזה, אפילו גדי כולו
 מבפניפ אסור. וכן פסק הר״מ בפי״ז מה׳ שבת הכ״ט. ועיין ברשב״א ובריטב״א י״ז ב׳

/  ובמאירי כ׳ א
ר וכר. משנתנו מ״ב מ״ב. וכל הברייתא ו ב ן מן ה י ק ו ח א ר ו ה ה י מ  37. כ

/ ועיי״ש י״ט בי.  הובאה בבבלי כ״ב א
. וכ״ה במשנתנו, אבל בבבלי הנ״ל חטד. ובבבלי ן י מ פ ה ב ב ר י ד ש ב ל ב  38. ו
 י״ט ב׳2» דייקו מן הלשץ שירבה ״בפמיך שהכוונה שיאריך בדיומדץ,3» שאם לא כן
 היה צריך לומד: שירבה פםץ, כלומד, לשץ בדודה, שיופיף םשוטץ, ולא היה צריך
 לשנות בלשץ שהיא משתמעת לשתי פנים. ועיץ מ״ש מהרי״ן אפשטץ במבוא לנוה״מ,
 עמי 512, ודבריו צריכימ תיקון. ולשיטת הירושלמי שהבאנו שר״מ מצריך בכל מקום

 פשוטין, הרי ברור שהכוונה שירבה במניץ הפמין.
ר וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל ת ו ם מ י ת א ת ם י י ב מ ו ה א ד ו ה ׳ י  39-38. ר
ף  י״מ בי, כ״ב אי. ובמשנתנו ר׳ יהודה אומר עד בית םאתים. ובהוצ׳ לו וקויםמן: א

 בית םאתים.
 והנה מפשוטה של משנתנו והברייתא שלנו משמע שדברי ר׳ יהודה דבוקים ללשץ
 הרישא (״מותר להרחיק כל שהוא״, ״כמה יהוא רחוקין מן הבור״), והיינו כמה יהוא

 ><» כלומר, אפילו אם הפתח הוא פחות מעשר אמות צריך לעשות סשוטין.
 !» וכן בירושלמי פאה פ״ו סה״א, י״ט ע״ב: ר׳ יתה בעי והוא שיעורה (כ״ה בכי״ר ובכי״ס
 שם, ולפנינו בטעות: והוא בעי שיעורה), כלומר, ר׳ יונה שאל אמ השיעור ששנתה המשנה
 שם הוא שיעור קבוע ומסויים. וכן בירושלמי ב״מ פ״ד רה״נ, ט' עץ־: האתאה ארבעה כטף כוי. רב
 אמר שיעור הוא. ר' יוחנן אסר לית היא שיעורה. ופירושו שרב סובר שהשיעור מעה כסף הוא
 בדווקא, ואין אונאה בפחות מסעה כסף, ור׳ יוחנן סובר שאין השיעור בדווקא, אלא אפילו בפרוטה

 יש אונאה אם הונה לפי חשבון הפשנה, כמו שפירש לנכון בנתיבות ירושלימ שפ במקומו.
 *» כנירסת ד״ו וכי״א, עיין דק״ס, עסי 64, העי די.

 83 דונמת .המרבה בתפילה״ שבירושלמי ברכות פ״ד ה״א, ז׳ ע״נ, ובסקבילה בתענית,
 שפירושו .הפאריך בתפילה״, עיין לעיל שם בירושלמי.
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׳  הםמין דחוקץ מן הבור. ובבבלי ב״ב א׳ שאלו: בור ופסץ קאמד (בלומר, לא התיר ר
 יהודה יותר מבית סאתים כלל, והבור עצמו עולה למדת בית מאתים), או דילמא ברד
׳  ולא פםין קאמד (כלומד, שאם הבור הוא בית םאתים מותר, ומקיפו בפסין ברחוק כ

 אמות) וכר. ועיץ בתופםות שם ד״ה או דילמא.
ו יילמא פםץ בלא ג א ״ , ד ל ד ״ : ג ( ד פ ם ז י P ז ~  בדם בתופפ׳ די״ד במקומו (א׳ ע
 בור קאמר, וקמבעיא ליה אם עולה רוחב הבור לבית םאתים אי לא ובר. ולפי גירסא
 זו פירושו כפשוםו שאם נאמר שאץ רוחב הבור עולה לבית םאתים יכול להדחיק את
 הפסים עד בית םאתים. וכן בדיטב״א במקומו: ומיהו קשה לי דהא ת״ק בבץ הפםץ
 איירי להקריב או להדחיק, ועלה קתני ר׳ יהודה בית םאתים, והיכי אפשר דלא מיידי
 ד׳ יהודה אלא בבור בלא פפץ וכר. ואעפ״י שהמשך הםוגיא מתפרש בדוחק רב לפי
 פירוש זה, עיי״ש בתוספ׳ רי״ד ובריטב״א ובגאץ יעקב במקומו, מ״מ הרי כבר ראו

 רבותינו הראשונים שקשה להוציא את הדברים מידי פשוטם.
 ובירושלמי (מ״ב רה״ג, כ׳ ע״א): על דעתיה דר׳ יודה באר מהו שתעלה ממידת
 מאתים? נישמעינה מן הדא, ד׳ שמעץ בן אלעזר אומר באד שיש בה מידת פאתיש
 אינו צריך• להרחיק ממנה אלא מלא ראשה ורובה של פדה. הדא אמרה שהבאר עולה

 ממידת םאחים.׳•
* וכר. כמשנתנו • ר צ ח ב ה ו צ ק ו מ ר ב ה ס ר ב י ד ה ב ד ו ה מ ת י א  40-39. א
 פ״ב מ״ג ולהלן פ״ב, שר 31 (עיץ מש״ש), ובכללו של ד״ש בן אלעזר שם וכברייתא
 שבבבלי כ״ב אי. ופידש״י (במשנתנו י״ח א׳): חזני פפי ביראות נמי הואיל ומימיהן
ל כ  ראויץ לשתיית אדמ. תשמיש דירה מעלייתא היא. ועיי״ש בתופפות ד״ה אפילי. א
 ברשכ״א שם (י״ג ע״ג מן הפפד): ובתופפות פירשו דפםץ לא חשיבי מקפץ לדירה
 וכר, אלא הכי פרכינץ ליה, אי אתה מודה בדיר ופהד אעם״י שהוא אויר שתשמישו
 לדירה, הלכך אף בפמץ יש לך להקל משום קולת הפפץ, ואפילו בלא הוקף לדידה.
 כמו שהתרת בה כך ע״י היקף וכר, עיי״ש. והנה רש״י י״ט ב׳ ורבינו יהונתן במשנתגד
 פירשו: דיר מוקף לדירה, שהרועה דר שם בלילה. ובס׳ העתים, עמ׳ 68, מוכח שפירש
 שדיר וסהר אינם מוקפים כהלכתם (והיינו שתי ולא ערב, או להפך). ולפ״ז הפירוש
׳  הוא, אי אתה מודה בדיר ומהד שמטלטלים בהם אפילו אם הם יותר מבית םאתי0
ד  אעפ״י שהוקפו במחיצות גרועות, אף פסים כן. אבל במשנתנו לא פירש דש״י שהרועה ד
 שם. והרשב״א הנ״ל מביא משמו: פסץ נמי הוקפו לדירה שהבהמה עומדת שפ,» ומכאן
ל  שאף דיר תשמישו לדירה מחמת הבהמה, שבעליה מטפלץ בה, עיין רש״י ב״ב ד״ה כ

 אדר.
ן וכר. ופירש ברשב״א הנ׳-ל. י פ ו פ ל י א ה ו צ י ח ו מ ן ז ה ׳ ל מ א . 4 1 - 4 0 

ן  »• כלוסר, אינו יכול, אינו רשאי, עיין ס״ש להלן פיה, שו׳ 27-26, סריה מבוי• יעיין להל

 *• כלומר לריש בן אלעזר, וסכאן שלר׳ יהודה אין הבאר עולה לסדת בית סאתים, ומרחיק
^ ע  את הטסים םן הבאר ביח סאחים, כפשוטה של פשנתנו. ושאלת הירושלפי היא ממש כפירוש 3

 תוספות רמ־ (שהבאנו לעיל בפנים) בבבלי. ועיין מיש להלן, שו׳ 43.
׳ ף ד  •» מבאן ואילך םחחילים קטעים פן הנניזה שבביח הטדרש כאן, אלא שהם קטועים בצירי ה

 אבל מה שנשתמר הוא בכתב ברור מאד.
,tap ד• ועיין היטב בס׳ העתים, עם׳ 64, ובהע׳ עץ• שם, ועיין בארז חיב׳ ה׳ עיריכיו ס׳ 
 מ׳ רע־ג. ומיש בשרת נודע ביהודה מהדרה ארח סי׳ מיז. וציע. ובירושלפי פיה ודז, כיג עיא, מדשן!

 דיר וסהר >אם הניח עירובו שם) לעיר שחרבו בתיה ודיוריה, עיייש. וצ׳׳ע.
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. /  ומשומ דלא הוקמה לדירה לא הייתי מחמיר אם היתה מחיצה גמורה. ובבבלי י״ט ב
 זו תורת מחיצה עליה ופדצותיה ביותר מעשר (בגי׳ כי״ו וראשונים, עיץ דק״ט), ואלו
 תודת ממין עליהן, וםרצותיהן יותר משלש עשרה אמה ושליש. ועיץ בתומם׳ די״ד מהדו׳
 תליתאה וברשב״א שמ ד״ה הכי קאמד ובריטב״א ובגאץ יעקב שמ. ועיין בירושלמי מ״ב

, ע״ב.  ה״ד, כ
/ ופירושו, / כ״ב ב . כ״ז חסר בבבלי י״ט ב ה ב ר ת י ו ב ר ה ל ש ם ע א  42-41. ו
 שאף בכל באר יכול לעשוח מחיצה גמורה, ואם עושה כן יכול לרבות את המחיצה כמה

 שירצה.
ר וכר. המלה ״מותר״ ת ו ם מ י ת א ת מ י ל ב ם ע י ת א ת ם י א ב ו ה  42. ש
/  חסרה בכל שאר נוסחאות״ התופםתא, ואינה גם בירושלמי. אבל כ״ה בבבלי ב״ב א
 וסירש״י ד״ה אריך וקמץ: ולד״ש בן אלעזר בעינן מרובע כדאמר בהדיא בית םאתים
 על בית םאתים (כלומד, מרובע), דהוי שבעים אמה ושיריים על שבעים אמה ושיריים.
 ובירושלמי שהעחקנו לעיל, שר 39-38, ד״ה ובירושלמי, מסורש: באר שיש בה מידת
 םאתים, והוא כסירש״י.•• וכבד הוכיחו ממנו הראשונים (הרשב״א והריטב״א במקומו) נגד

 סירוש הראב״ד שסירש בית םאתים על בית םאתים, שהן ארבע םאין.«ז
ה ר ל ס ה ש ב ו ר ה ו ש א א ר ל מ א כ ל ה א י ל ב ע י ח ר ה ר ל ת ו ן מ י  43. א
. בבבלי הנ״ל: ולא אמרו להרחיק אלא כדי ראשה ורובה של סרה. ובתוםס׳ ד ב ל  ב
, יהודה: ודחי, דד׳ יהודה סמץ בלא בור קאמר  רי״ד שם (א, ע״ד מן הםסר) ד״ה ר
 (כן גרמ בגמרא, עיץ מ״ש לעיל, שר 38—39, ד״ה ברם), דאץ חלל הבור מן המניין,
 ובכי האי גוונא איהו נמי שדי, ואיכא בינייהו ארוך וקטן, דר׳ יהודה הוה שרי בית
 םאתים סםץ בלא בור, אטילו אריך וקטץ, ור״ש דגקט בית םאתים אבית םאתים לא
 שרי אריך וקטץ וכר, והאי דקאמר לא אמדו להרחיק, לאו דלא ליטסי היא, אלא דלא
 ליבצד, וכך אתה צריך לסרש, ולא אמדו שצריך להרחיק אלא כדי ראשה ורובה של

 סרה, ואין ביגיהן דבר אחר אלא דאדיך וקטץ.
 והנה סידוש דבינו נראה לכאורה דוחק שבדוחקץ, אבל קרוב לוודאי בעיני שהוא
 סירש ע״ס הירושלמי, וכבר ראינו לעיל (הערה 65) שתחילת דבריו שם היא ממש
* להדחיק ף י ר  לשק הירושלמי, ובירושלמי גרםינן: באר שיש בה מידת םאתים איני צ
 ממנה אלא מלא ראשה ורובה של סרה. וסירש רבינו ״אינו צריך״ במשמעו הרגיל, גל
 ודין באר בת םאתים דינה כשאר הביראות, ואינו צריך להרחיק ממנה אלא כשיעור
 שאר הביראות, אבל אם רצה להוסיף מומיף. ומכאן פשט הירושלמי: הדא אמרה שהבאר
 עולה ממידת םאתים, כלומד, בתמיהה. והירושלמי סבר שאץ מחלוקת בץ ר׳ יהודה ור׳
 שמעץ בן אלעזר, אלא שד, יהודה םתם את דבריו ולא אמר במפורש שאץ הבור עולה

 » בקג״נ הוא בצידי הדף הקטוע (עיין לעיל העי 66), ואץ לדעת אם היחה שם מלה זו.
 •» בר״ח ב״ב א׳ סעתיק: באר שהוא בית םאתים אינו מותר להרחיק וכר. אבל מהמשך דבריו

 להלן סוכה שהוא קיצר, ואף הוא נרם: בית סאתים על בית סאתים.
 0ל כלומר, רבעו סירש בית סאתים על בית סאתים, דוגמת .שש מאות רבוא על שש סאות רבוא״,
 עיין ס״ש להלן סוכה ט״ד העי 8. וכן במכילתא ויסע ס״ג, עסי 166: ארבע על ארבע הרי
/ ועיין נם בדק״ס יוסא, עסי 235, העי זי. ובספרי שופטים סי' קס״ה, עסי 226:  שסונה, ח׳ על ח' ט

 שלש על שלש הרי שש, ועוד שלש הרי תשע.
 >ל וכן סעתיקים כשם הירושלסי נם הרשב״א י"ח א' סד״ה סתני' וד״ה ר' שסעון

 ובריטב״א שם.
 ״ ודלא כפו שפירשנו לעיל העי 64.
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 מן המידה, ור״ש בן אלעזד נקט במפורש שאפילו הבור בעצמה היא בת מאתים מותר
 להרחיק כשיעור. ולשון הברייתא בירושלמי מגלה על הטירוש בדברי ר״א בר׳ שמעץ,

 אע״פ שבעצמ המחלוקת פירשו בבבלי אחרת, לפי גירםתם: םאתים על מאתים.
 אבל מלשץ התופמתא: *אץ מותר להרחיב וכר בלבד״ מוכח שלא כפירוש דבינו
 בדברי ר״ש בן אלעזר. ובירושלמי הג״ל ״אינו צריך״ פירושו איגו יכול, עיץ מ״ש

 לעיל, הערה 64.
ה וכר. ברייתא קשה, ולא הובאה בשום י ת ו ח ו ה משלש ר ה ו ב ה ג ת י  44-43. ה
 מקום אחר. ובחסדי דוד, וכן בפירוש מדא דמתניתא, שערו שהיא נשתרבבה מלהלן ס״ב
 ה״ד. וכס״ז גם להלן פ״ז ה״ה. אבל היא ישנה בכל הנוסחאות, וקשה למוחקה לגמרי,
 אלא שרגיל הוא בתופפתא לחזור בדיוק על ברייתות דומות, אעפ״י שכמה חלקים ותנאים
 שכה שייכימ רק לאחת מהן, עיין מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 398, שר 11, ח״כ,
 עמ׳ 579, שר 18, ד״ה ואץ םודץ, שם עמ׳ 736, שר 43-42, ועוד בכ״מ. ובפידושה
 נראה כפירוש בעל תכ״מ שהכווגה לבאר שחולייתה היתה גבוהה עשרה טפחים משלש
 רוחותיה ונמוכה (כלומר, פחות מעשרה טפחים) מרוח אחת, רואץ את הנמוך כאילו הוא

 פתח. ועיין מ״ש להלן.
ה. לכאורה לית לה פיתרא. ר על הגבו ת ך י ו מ ד שלא יהא נ ב ל ב  45. ו
 ושמא הכוונה שבץ אבן ואבן שבחוליא היו מקומות פחות מי׳ טפתימ, ומצריכה התופפתא
 שלא יהיו המקומות הללו יתר על הגבוה, כדין פרק מרובה על העומד. ולא עוד אלא

 שהפתח מצטרף לפרק, עיץ ד״מ פט״ז מה׳ שבת פהט״ז.
ן י ח אחת, א ו ר ה מ ה ו ב ג , ו ה י ת ו ח ו ה משלש ר כ מ תה נ  45— 46. הי
ה בלבד. בקג״נ: נטקנים בלבד. ונראה שצ״ל ו ב ג א ל ל ה א צ י ח ת מ ו ש ע ך ל י ר  צ
 לפנינו: אלא לגובהה בלבד,3ל ופתם גובהה הוא עשרה טפחימ, והנמוך משלים לעשרה,
ת ק הפירוש גם לפי גידסת קג״נ שמשלים א  עיין להלן פ״ו, שר 49-48, ומש״ש. ו
ה י  הגובה בקנימ בלבד, כלומד, בקניפ קטנימ בלבד. ובירושלמי פ״ב ה״א, כ׳ ע״א: ה
 שמ חריץ עמוק עשרה ורחב ארבעה ויש בו ששה לכאן וששה לכאן גידץ משום דיומד.
 לא סוף דבר חרק אלא אפילו גבשושית. מקצתו חרק ומקצתו גבשושית (כלומר, אף

 המ מצטדפין). ועיץ בבלי י״ט ב׳.
. ן י פ פ ת כ נ ו ד י ם נ י נ ק ת ה צ י ח ר או מ ד ן או ג ל י  47-46. היה שם א
 בכי״ע: או חיצת הקגים וכר, וכ״ה בבבלי ט״ו אי, י״ט ב׳, אלא שמסיים שם: נידון
ל והאילן ואישות»ל קנים נידונין ת ו כ  משום דיומד. ובירושלמי ס״ב ה״א, כ׳ ע״א: ה
 משום דיומד. עלו מאיליהן מטלםלץ בהן עד בית םאתים,5ל עשאן ביד מטלטלץ כהן

 אפילו כור אפילו בוריים.
ת ו ח  ומתוך פוניית הבבלי משמע שפירשו נדר כפשוטו, שהרי אמרו: קנה קנה פ
 משלשה היינו גדר וכר. ולעיל שבת פ״א, שר 2, הוכחנו שבא״י קראו לגל אבנים, או
 לתל, גדר. ובכל מקום שנשגה גדר על יד אילן בדרך, מםתבר שהכווגה לגל אבנים, או
 לתל. ואשר לירושלמי שהעתקנו לעיל: הכותל והאילן ואישות קנים ובר, אםשד שצ״ל

׳ כלוטר, אין צריך לעשוח טחיצה טקרקעיח של הצד הנמוך, אלא עושה מחיצה במקום 3 
 הנובה, כדי שיהא הטבה (בצרוף הנמוך) עשרה טפחים•

 »ל בכייל שם: ואשח, ונמחק, וחוקן מליון: ואישוח. ועיין מיש על כ״ז לעיל ודפ,
 עם׳ 523• , , ו

 78 עיין בבלי םיו א׳ ומה שהארכתי בשיטת הירושלמי לעיל שבח פיי, שר 37, ד״ן-
 ובלבד.



317 91 ,  עירובץ פ״א עמ

ז ״ ס ל . ו ר ד , ג ם י נ ל אב א ג ל ו א ג י א ל ישן,לל ש ת ו כ ה ל ג ו ו ו שהכ , א ר כ ן ו ל אי י תל»ל ו : תג ם  ש

ף א א ל א א ד י ר ם ג י נ ת ק ו ש י א ן ו ל י ל א ה ע נ ו ו ע נ י ״ א ר כ הן ו לי ו מאי ל ע י ״ מ ל ש ו ר י מ ה ו  מי

מ מחיצה. ש ל ל ג א געשה ה ל , ו מל נ ב ו ר ח ל ש ת ו כ ם מ י נ ב ל א ל ג , ע ל ל ת  ע

י ל ב , ב א ״ ׳ ע , כ א ״ ב ח ״ י מ מ ל ש ו ר . י ר כ ן ו ה י ג י ב ה ל ח ו ת ר מ צ ה ח ת י  47. ה

/ ׳ א  כ

א מן ל ל ב י הג״ל: א מ ל ש ו ר י ל ב ב . א ״ל י הג ל ב ב ה ב ״ כ . ו ר צ ח ס י ן ל פ מ  48. ו

ג ״ ש פ ״ ו א ח ב י כ ו ר ה ב ל כ כ . א י ל ב ב ב כ א ו ת פ פ ו ת ב מ כ ם ש י ש ר פ מ . והגיהו ה ר צ ח ם ל י ס פ  ה

, ת ו ל ד ב ו מ ת ה ו י ו ש י ר ת ש י ש מ ל ש ו ר י ת ה ט י י ש ר ה , ש י מ ל ש ו ר י ה ב י ן להג ד שאי ״ כ ן ה י ב ו ר  מה׳ עי

ה, י ה לשג א ו ל מ ת ב ח ה א צ ר פ ם ג , א כדומה) ף ו פ ר ק ר ו צ ו ח מ כ ד ( ח ם א ד ל א ם הן ש ו א ל י פ  א

. ך פ ה א ל ל ל ב , א ה נ ו ש א ר ה ל צ ר פ א נ ל ת ש ו ש ר ל מ ט ל ט ר ל ת ו , מ ח ת ר פ ו ע י ש א ב י ה ה צ ד י פ ה  ו

. לה דו ה בג נ ט י ק ר ו י ץ ד א , ו ה נ ט ק ה ב ל ו ד י ג ר ו י : ד , ב א ״ י צ ל ב ב ו ב ר מ א ן ש א כעי ו ם ה ע ט ה  ו

ר צ ח ץ מן ה ל ט ל ט ף מ ם ר ק ה ל ח ו ת א פ י ה ר ש צ : ח ב ״ ׳ ע ב ה״ה, כ ״ י פ מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ כן מ  ו

ת ט י א ש י ן ה כ ת ש ו י א ה ר מ א כ י ב ה ש ש ״ י י . ע ר כ ר ו צ ח ף ל פ ר ק א מן ה ל ל ב , א ף פ ר ק  ל

. י ל ב ב ת ה ט י ש ה ב ת נ ש א כאן נ ת פ פ ו ת ה . ו י מ ל ש ו ר י  ה

ם י ר ב ה ד מ , ב ר ו פ ם א י ת ל ש ב : א ל ״ נ י ה ל ב ב . ב ת ו ר ו ס ן א ה י ת ם ש י ת ו ש י  ה

י ב ו ר ו ע ב ר י ו ע ל י ס א ר ש ב ו ם ס א ש נ ו ב ה ר . ו ן י תר ו מו ב ר ל ע ב , א ו ב ר א ע ל ם ש י ר ו מ  א

ב ו ש ח ה ל ע ט י , ו יהן נ ח בי ת ש ס י ע ש ד א י ה ל א ו ר ה , ש ץ ר ו ם יהן א נ ה שבי ת ס ת ע״י ה ו ר צ  ח

. ץ ם ס ן ה ל בי י ע ו ב מ ו ר ץ ע י א ר ה , ו ן ך הסמי ו ת ן ב ב ו ר י ו ע נ ת נ ת, ש או י מבו ס ו ת י ש כאן ש י  ש

ת ח ו א צ ר ס נ ו ש נ י י ה , ו ש מ הן מ ו שתי ב ב ר ע ת נ ״ ש ץ ד ת ו ו מ ב ר י ל ע ב א ש ״ ר ס א מ נ ו ב ה ר  ו

. ת או י מבו ס ו ת י א ש ל ם ו י ר י י ל ד ת ש ו ר י צ ב ה ו ר י ש כאן ע י ם ש י א ו ם ר ל ו כ , ו ה י נ ש  ל

א ל , א ת ו ר י צ י ה ת ר ש ב ף ד ו א ס א ל ׳ ב ד ר מ . א ר ו ס ם א י ת א ש : ה ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב  ו

. ר כ , ו ן י תר ו מו ב ר י א ע , ה ו ב ר י א ע ל ש ד ב מ י ץ מ ר ב . מ מ י ת י ב נ בה ש ת ו ח ר א צ ו ח ל י ס  א

ב ר ח י ר ת ח מ א ל מ , ש ר כ ת ו ח ן א ת ו ה א ש ו ב ע ו ר י ץ ע א ת ש ו ר ו מ ו א ב ר י ו ע ל י ס א א נ ו ב ה  ר

. ת ו א ר י י ב ס ס ל ב י ע ו ב מ ו ר י א ע מ ר ש מ ו ר ל ו ב א ס ו ף ה , א ר א ב  ה

י מ ל ש ו ר י ב . ו ו א ז ב ה ב ר כ ז א נ י ל ל ב ב . ב ן י ם ס ן ה י ל ב ט ל ט ר ל ת ו מ  49-48. ו

ם י ח ם ה ט ע ב ר ה א ז ה ל ן ז ש בי ם י ר א מ י . נ ץ ס ס ץ ה ל ב ט ל ט ו ל ה : מ א ״ ׳ ע , כ א ״ ב ה ״  ס

. ף י חל א י ל ד ש ב ל ב , ו ן א כ ל ן ו א כ ר ל ת ו . מ ת ר ת ו ה מ ס ו ק ם י א ו כ א ם ל א . ו ה ר ו ס ה א ס ו ק ם א  כ

. ד ״ ח ע ״ , י סה) ב לסו ו ר ק א ( ״ א ה ״ ם ס ל ש י ע ן ל י  ועי

ל ב . א ר כ ם ו י ב ר ר ה ו ב : ל . בד ד ב ל ם ב י ב ר ת ה ו ש ר ר ב ו ב א ל ל  50-49. א

דה בן הו , י ר . ו ד ״ ב מ ״ ו ס נ ת נ ש מ ה ב ״ כ , ו ד ב ל ם ב י ב ר ר ה א ב א ל ל : א ל ״ י כ ב ע ו ״ י כ ץ ב כ נ  ה

, ב ז כ ם י ו א ל י ם א , ו ב ז כ י י ש ו צ ו מ נ י א , ו ע ב ו ר נ א ה ב הי א שי ת ו ב י מ י ל ת ר ך ת י ר צ א מ ב  ב

א ל ם, א ל סםי ה ש ע ו ר ה ג צ י ח ו מ ר י ת א ה ת ל ו ר ו ר ב א ש ל ב ב ת זה. א ם זה א י ר י כ ז ם מ י ב  ר

. ל ״ נ ו ה ג ת נ ש מ ש ב ר ו ס מ , כ ה ר ש ) גבוהה ע ר ו ת הב י ל חו ה ( ר ו ג ה ח ש ו  ע

ר ו ב ל וקג״ג: מ ״ י , כ ע ״ י , כ ד . ב ד ב ל ד ב י ח י ת ה ו ש ל ר ר ש ו ב ץ מ ו 51. ח -50 

ה טםזזים. ר ש הה ע בו ה ג צ י ח ו מ ץ ל ש ו ד ע י ח י ר ה ו ב ל ל ב : א ד ״ ב מ ״ ו ס תג במשג . ו ר כ ד ו י ח י  ה

ת ו ש ר ו ב ל י ס ו א , א א בשדהו ו ו ה מ ו ק ל מ ב ד, א חי ל י א ש ו ר ה ו ב ה ו ש ש ו ר י ו ס ״ י כ ף ב א  ו

א ד ק ח י ס ם ע מ ״ ר ל . ו א ״ ת י ו ק ד א ״ ם מ מ ש ״ ו ע ח ״ מ ם ב , ת״י ו י מ ס ״ ו ח ט ן ב י , עי מ י ב ר  ה

ל ד ש ב ל ב , ו ם םי ג ו ו מכ י מ י מ ר ש ו ו ב ל י פ א , ו ד חי ל י ו ש ל י פ א ע ו ב ו ר ג א ו ב , א א ת ו ב י ט  ל

. ל י ע ש ל ״ , עיין מ מ י ב  ר

ם .תני תל״. ומכיוון ר .הכותל״ בסקו ס ו ס א ה ר ק , ו ר כ ה ת בכ״י לאותיות . סו  •ל האותיות .תני״ דו
א תיקן .ואישות הקנים״. ל ל השאיר .ואישות קנים״ ו ב ל .והאילן״, א נ ר ה ב ע״פ ה ת ל כ ת ו כ ב ה ת כ  ש

תל ישן. בכו ל ו נ א ב צ  לל דונמת משנת ב״מ ס״ב ס״נ: ס
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 פ״ב (פ״ג בכי״ע)

ה וכר. בכי״ל: שיאדה וכר. ועיץ מ״ש על כתיב ע ק ב ה ב ת ר ש ה ש ר י י  1. ש
 זה להלן, שר 11, ד״ה שיארה. ומשנתנו שנתה דיני שיירה, שהקלו במחיצותיה, בפ״א
 מ״ח-מ״י, ואח״כ שנתה (פ״ב) דיני ביראות שהקלו במחיצתן, ולפני התנא של התוספתא

 נשנו מקודם (לעיל פ״א הי״ב ואילך) מחיצות ביראות ואח״כ מחיצות שיירא תיניה.
ן וכר. ירושלמי ם״א ה״ח, י״ט ע״ב, בבלי י ט י ב ע ב ם ו י ל מ ג ה ב ו פ י ק ה  ו
 ט״ו פע״ב ואילך. ופירשו בירושלמי שבכגון דא אפילו ד׳ יופי בד׳ יהודה (פ״א מ״י)
 מודה (שהרי יש בכל אחד ג׳ טפחים). ועיץ ברשב״א ובריטב״א ט״ז ב׳ פד״ה מקימין
 שהביאו בשם הראב״ד להפך, ובגאון יעקב שם מד״ה ממתברא כתב ע״ז וצריך תלמוד,

 וצ״ע שלא הביאו את הירושלמי.
. בבבלי הנ״ל: בשליפץ. ופירש״י: במשאות. ומשאות לאו דווקא. והכוונה ן י ק פ ב  ו
 לשקץ, עיץ לעיל שבת פי״ז, שר 51, ומש״ש. ולעיל שביעית ט״כ הי״ט וכלאים פ״ד

 ה״ג: ובמחצלות.
. וכן לעיל שביעית וכלאים הנ״ל, ועיץ מ״ש ת ו ח ל י ק ב ן ו י ש ק ב ן ו י נ ק ב  2. ו

 לעיל ח״ב, עמ׳ 510. ובכי״ע, בכי״ל ובבבלי חסר *ובקשץ״.
ם וכר. משנתנו ס״א מ״ט. י ל ב ה ח ש ל ׳ ש י פ  א

ל וכר. ירושלמי ובבלי הנ״ל. ובירושלמי מ ן ג י א ב ה א י ל ד ש ב ל ב  3. ו
ק ר ק כנגד פרק, אלא עומד כמד פ ר פ  מופיף: ובלבד שלא יהא עומד כנגד עומד ו

פרק כגגד עומד.!  ו
ו נ י א ב ה א י ל ך ש י ר ה צ ע ב ר ד א ע ה ו ש ל ש מ ה ו ש ל ו ש ה ל ש  6-5. כ
ם וכר. וכע״ז בד ובכי״ע. ונירפא זו מתאימה לשיטת ר׳ י ח פ ה ט ש ל ו ש ר י ב ח  ל
 יוחגן בירושלמי פ״א ה״ח, י״ט ע״ג (כלאים פ״ד ה״ד, כ״ט ע״כ, פוכה פ״א ה״א,
 נ״ב ע״ב), הסובר שאם אץ ארבעה טפחים בעומד ויש פידצה של שלשה טפחים בץ
 העמודץ, הרי יש כאן פרצה שלשה ואץ כאן מקום ארבעה ואסור, אעפ״י שהעומד
 מרובה על הפרק. אבל בכי״ל כאן: כל שפחות משלשה צריך שלא יהא בץ קנה לחבירו
 שלשה טפחים, כדי שיכנמ הגדי.* וכל משלשה ועד ארבעה צריך שלא יהא בינו לבין
 חבירו כמלואו (וכע״ז גם בקג״נ, עיץ בשנו״פ) כדי שלא יהו פרצות כבנץ. וכע״ז
ק סובר רב בירושלמי הנ״ל שאם העומד רבה על  לעיל כלאים ם״ד ה״ו ובבלי הנ״ל. ו
 הפרק אעט״י שאץ בכל עומד לחוד ד׳ טפחים יש כאן מחיצה שלשה ומותר. ועיץ

 מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 639.
. וכע״ז(כמלואיז) ודתה הגירםא גם ו א ו ל מ ו כ ר י ב ח ו ל נ י א ב ה י ך ש י ר  7. צ

 > בפ׳ ניר פירש שבמחיצה של נמלים, אוכפין ועביטין (קנים לא נזכרו בירושלמי) כ״ע
 מורו שאין היא נקראח מחיצה של שחי, או של ערב, שהרי הם רחביט ג׳ טפחיפ, והיא מחיצה
 פעלייתא לכולי עלפא (עיין פ*ש לעיל בפנים, שוי 1, דיה והקיפוה), ולפיכך הצריכו
 בירושלפי שלא יהא עופר כנגד עופר ופרק כננד פרק, משום שבכגון רא היא פחיצה שאימה של שתי
 וערב. ועיין בירושלפי ט*ד ה״ב, כ״א ע*ד. ובתוספי רי״ד מהדו׳ תניינא מ״ב ב׳ מ־׳ ע״א פן הספר)
 ובראבי״ה ח״א פי׳ שפיו, עפ׳ 417, פירשו את הירושלפי שם שעופד כנגד עופד וכו׳ כוונתו שלא

 יהא הפרק פרובה על העופד, עיי״ש. וצ״ע.
 * עיין בס׳ הםסחח לרבינו נסיפ שבת קיא אי, עירובין ״ד א׳, אבל כוונתו היא לתוספתא

 כלאיס, עיין סיש לעיל ח־ב, עם׳ 839, שו׳ 12-11.
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א יהו ל  בקג״נ. וכן בכי״ע: צריך בינו לבץ הכירו כמלואו, אלא שמוסיף שם: כדי ש
.  סרצות בכינין. ועיץ בגי׳ כי״ל שהעתקנו לעיל ומשיש. ובד: צריך שלא יהא בינו וכו,
 וכנראה שכצ״ל לסנינו. והגחתי בסגים את גירםתנו כמו שהיא, מסני שכ״ה בקג״נ, ואף
 גידמת כי״ע מסייעת לה בחלקה. ושמא סוברת הברייתא כשיטת רב ססא בבבלי ט״ו ב׳
 שמרק כעומד מותר, עיי״ש.3 ולסי גידמת רוב הגומחאות והבבלי מפרש רב ססא שכמלואו
 כוונתו, כדי שהגדול יכנס ויצא בתוך המרק, והיינו קצת יותר מן העומד, אבל פרוץ

 כעומד מותר.
. במשנתנו ס״א מ״ט: שעור חבלים עוביץ יותר ח ס ל ט ר ע ת ן י י י ב ע  9-8. ש
 על טסח, כדי שיהא הכל עשרה טסזזים. כלומר, אט שטת החבל העליץ היא בגובה
 עשרה טסחים והחלל שלמטה מחולק באוסן שוה בץ שלשת החבלים, הרי בהכרח שבץ

 כל חבל וחבל סחות משלשה טסחים, מסגי שעובי החבלים תוסט באויר יותר מטפח.
ן וכד. כלומד, או ארבעה חבלים י י ב ה ע י א ה ל ה א ע ״ ס ש ע ב ר ו א  9. א
 שמחלקים חלל עשרה טסחים באוסן שוה, הרי בהכרח אץ בץ חבל לחבל שלשה טסחים,

 ואפילו אם עובי כל החבלים הוא סחות מםסח.
ת וכד. כלומר, אעס״י שלא הקיף את כל היתידוח, ו צ ר פ פ ש ש י  10. א ע ״ ס ש
 אלא השאיר פרצות כץ היתירות המוקמים איגן כלום, ממגי שיש כאן עומד מרובה על

 הפרק, ודץ הפרצות כפתחיפ.
ה וכד. ואחרת אף כנגד העומד אטור, ובטלה כל צ ר י א פ ה א ת ל ד ש ב ל ב  ו

 המחיצה. ועיין מ״ש לעיל ה״ב, עמ׳ 640.
ע וכד. וכ״ה ק נ ב ם ו י ח פ ה ט ר ש ה ע ו ב ל ג י ת ה ב ת ר ש ה ש ר א י  11. ש
 (״שיארה״) בכי״ל כאן ולעיל בריש פידקץ. וכ״ה בכ״מ בכי״ו בפרק זה,» והוא, כגראה,
 הכתיב המקורי,* וברשב״א (וממגו במגיד משגה סט״ז מה׳ שבת הי״ד) ט״ז ב׳ ד״ה
 ונראה, ובדיטב״א שם ד״ה וחכ״א, מסתייעים מתוספתא זו שבשיירה התירו לטלטל
ק מסודש בירושלמי ס״א ה״י, י״ט ע״ג:• והא ר׳  אסילו במקומ שלא הוקף לדירה. ו
 יודה מאי שנא (צ״ל: מהשני, עיץ מ״ש מהירושלמי כפשוטו, עמ׳ 242) בץ יחיד לשיירא,
 ורבנן לא מהשניי בץ יחיד לשיירא.ל נישמעינה p הדא, שיירא שחנת בתל שהוא
 גבוהה עשרה, בגקע שהוא עמוק עשרה, בגינה שהיא מקפת גדר, מטלטלץ בה אפילו
 כור אסילו בוריים (מטלטלץ בה עד בית מאתים),• ובלבד שלא ישיירו בה בית םאתים
 פנוי נוביחיד מטלטלץ בה עד בית םאתיט.• ומכאן ראייה שאף החכמים מבדילץ בין
ף ולכפוף ישב, אבל לא ק  שיירא ויחיד, שבשיירא התירו יותר מבית םאתים אפילו ה

 נ אלא שאסילו לדעת רב ססא הלשון כאן מנומנמות
 • עיין להלן, שוי 17, שר 19. וכן להלן ססחים ס״א, שר 13, בכי״ו ובקג״נ. אבל בקג״נ כאן

 בכל סקום: שיירה. והכתיב .שיארה׳ גסצא תבוסות בססרות הגאונים.
 • עיין ט״ש פרנקל בססרו Die Aram&ischen FremdwSrter im Arabischen, עסי 180,

 העי 1.
 • על םשנתנו פיא ס״ט-ס״י: פקיםין בחבלים וכוי, בשירא דברו דברי ר׳ יהודה, וחכ״א לא

 דברו בשירא אלא בהוה.
 י כלוסר, וכי החכסים אעם סבדילים כלל בין יחד לשיירא ז

 • המוקף אין לו סובן כלל, והוא חסר בתוספתא. וניל שמקומו למטה בירושלמי (עיין
 מיש להלן בפגים), תכנס בטעות שלא במקומו.

 • כג״ל להגיה, והםוקף שלםעלה שייך לכאן (עיין לעיל העי 8). וכן פירשו את
 הירושלסי (בלי הגהה זו) בגליון הסוס בםקוסו, בגאון יעקב ובסי ניר.
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 ביחיד, ״« »דאי לא תימא הכי כל הני מתנייתא דתנינן בקרפף שלא הוקף לדירה יותר
 מבית מאתים אין מטלטלין בו אלא בד׳ אמות דלא כרבנן״.״ ובגאון יעקב הנ״ל (לעיל
 העי 11) העיר על הירושלמי ט״כ ה״ה, כ׳ ע״ב, שמפורש שמ שהתירו קרפף לשיירא

 ולא ליחיד, ועיין מ״ש מהירושלמי כפשוטו, עמ׳ 254.
 והגה האחדוגימ (עיין בגאץ יעקב הנ״ל ובם׳ בית מאיר או״ח סי׳ ש״ס) כתבו
 שהרי״ף, רש״י והרא״ש םובריפ שאפילו לשיירא לא התירו אלא מחיצות שהוקפו לדירה,
 אבל קרפף שהוקף ולכפוף ישב לא התירו אפילו לשיירא. וברי״ף במוגיין, וממגו ברא״ש
 פ״א ריש פי׳ כ״ג, משמע להפך שאפילו בקדפף נותנץ לשיידא כל צרכם. ואשד לרש״י
 הוא אמנם מדגיש (ט״ז פע״ב) שהקפת חבלים היא מחיצה שהוקפה לדירה, אבל הוא לא
 אמר כן אלא משום היחיד שלא התירו לו מחיצות גרועות יותר מבית םאתים, אע״ם

 שהוקפו לדירה.
 ברם ברש״י צ״ג א׳ כתב: ג׳ קרפיפות זה בצד זה. כגץ שהיו מהלכץ בדרך,
 והקיפו ג׳ קרפיםות לדידה במחיצה של שתי, כגון של קגים וכר, שלא התירו בו ליחיד
 אלא בית םאתים כדמפרש בם״ק, דשיידא מותרת להקיף כל צרכן ובחבלים לדירה וכר.
 ולהלן שם כתב: וכגון שעירבו. ומכאן הוכיח בגאץ יעקב ועוד שרש״י סובר שלא התירו
 בקרפף המוקף מחיצות גמורות (שלא לדירה) אפילו לשיירא, שאם לא כן למה לו לרש״י
 להדחק שהקיפו את הקרפיםים במחיצות גרועות ועירבו ביגיהן, הרי יכול היה לפרש
 כפשוטו, שמדברים בקרפיפימ המוקפים במחיצות גמורות אלא שלא הוקפו לדירה, ומטלטלין
 מקרפיף לקרפיף אפילו בלא עירוב, וכמו שפירש הר״מ בפי״ד מה׳ שבת הט״ז. וכן משמע
 מלשון הר״ח בסוגיץ שם. ובעל כרחך אתה אומד שרש״י סובר שמקום שלא הוקף
 לדירה לא התירו אפילו לשיירא. אבל גם הריטב״א והמאירי שבסוגיין כאן הסתייעו מן
 המאמר בעירובין צ״ג א׳ שבשיירא התירו אפילו מקום שלא הוקף לדירה, מפרשים שם

 כפידש״י, עיי״ש.
 איברא באו״ז ה׳ עירובין פי׳ קכ״ג, ח״ב ל״א ע״א, כתב: שיירא שחגתה בבקעה
 והקיפוה כלי בהמה וכר, וקדש עליהם היום והקיפו עצמם באוכםים ובעביטים״ וכר,
 ואם באים לטטים עליהם נלחמים משם, כמו עיר מבצר מוקפת חומה, ופירש רבינו
ף ו ס ב ל ה ו ב ש  שמואל זצ״ל, ואפילו יותר מבית פאתיפ, לפי שהיתה בקעה זו י
״ הלכך נותנים להם כל צורכם. הרי לך מפורש שאף לשיירא לא התירו , ה מ ק ו  ה

 ><> אפילו הוא בדרך, עיין בבלי ט״ו אי, סוכה כ״ה אי. ועיין מה שהארכנו להלן פ״ג,
 שו׳ 43-42. ובבבלי P א׳ הסיקו שלרבנן בתראי (שהלכה כסותם) אין הבדל בין םדבר ויישוב אפילו

 ביחיד.
 >« נאון יעקב ט״ז ב׳ רד״ה אמר הריטב״א, ע״פ הריטב״א סד״ה וחכ״א.

1 לכאורה משמע שפירש שלא ככל המפרשים שפירשו שהקיפוה מערב שבח, אבל אפשר 2 

 שהכוונה שהקיפו את עצםם םכבר, כלוסר, אחרי שחנו, ובערב שבת.
 י״ מדבריו ברור שאפילו אמ מקיפימ מלכחחילה לשם דירה אין דעו כמוקף לדירה, אלא
 דווקא אם בנו את בית הדירה מתחילה, ואח״כ הקיפוה, או שנתיישבו מתחילה, ואח״כ הקיפו את עצמם
 מחיצות, ולפיכך נדחק לפרש שתו שם מחחילה ואחר כך העמידו את המחיצה. וכן כתב בפירוש
 הראיש למדות פ״ב מיג >על הסורג): ומצאתי כתוב שלהיתר טלטול שבת נעשה. וצריך לפרש זה
 הטעם דמחיצות הר הבית נעשיח חחילה לכל הבגיעים שבתוכו, והוי ליה הקף ולבסוף פחח, ואחר
 שגעשו הבנייגים געשה הסורג להקיף הר הביח לדירה להיותו פחוח ולבסוף הוקף (ועיין
 בחוסםוח כאן כ״ג א׳ ד״ה שהוא). ובשרה הרמ״ע ספאגו סי׳ ציה (וציין לו במלאיש בםדות שם) כחב
 עליו: ניחזי אגן דהואיל והר הבית הוקף ודאי על מגת לפתוח למה לא יהא סוחר לטלטל בכולו, ושפחי
 הרםב״ם ברור טללו בפי״נ (צ״ל: בפטיז ה״ה, עיי״ש במים) טה׳ שבח דהקף לשם דירה סני,
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, הנ״ל: ״דשיירא  מקומ שלא הקף לדירה. וכן משמע מלשק רש״י בעירובץ צ״ג א
. וזהו נגד התומפתא כאן והירושלמי הג״ל. ״ ה ר י ד  מותרת להקיף כל צרכן ובחבלימ ל

. וכ״ה בד, בכי״ע, בכי״ל, בקג״נ וברשב״א ה ל ו ת כ ו א א ל מ י ד ש ב ל ב  12—13. ו
 הג״ל, אבל בירושלמי הג״ל חםרה בבא זו, עיץ מ״ש להלן.

י מ. וכן בד: ולא שיירו בה בית םאתימ. ת ת ם א י ו בה ב ר י א ש א י ל  13. ו
 וכן בירושלמי הג״ל: ובלבד שלא ישיירו בה בית מאתים מגוי, וכן יוצא מברייתא אחת
א בית מאתימ. וכן בכי״ל: ולא ל / אבל בכי״ע: ולא ישיירו בה א  שבבבלי ט״ז ב
א בית םאתים. וכן מעתיק בשמ התומפתא כאן ברשב״א ט״ז ב׳ הנ״ל, ל  שיירו בה א
א ל  אלא שהוא מסיים: וגראה שיש קצת שבוש בתוספתא, ולא גרמי׳ ולא שיירו בה א
 בית םאתים, אלא הכי גרםי, בה, ולא שיירו בה בית םאתים. והיא כגי, כי״ו וד,

 ובקג״ג חתוך צד הדף.
 ובירושלמי הנ״ל אמרו עלה: אסילו אוכסות, אסילו עביטץ (כלומר, אסילו מלאו אח
 המקום המנוי בכלי בהמה שסיר דמי). מילתיה דרב הונא אמרה ובלבד אדם,״ דמר רבי
 בא בשם רב חונה אחד או שנים נותנין להן״ בית םאתים, שלשה נותנץ להן בית ששת
 מאץ, מיכן והילך לסי השבץ. וכתב הרשב״א (ט״ז מע״ב): ״ומםתברא דלסי השבץ בית
, מאין, ולחמשה  סאתים לכל אחד קאמר, שאם נתוםסו עליהן, והיו ארבעה נותנץ להן ח
 עשרה םאין, וכן לעולמ למי חשבץ זה״. ומיכאן הביאו בירושלמי ראייה שרב הונא

 סובר ״ובלבד אדם״, עיין להלן.
 ובבבלי ט״ז ב׳: והתניא אחד יחיד ואחד שיירא לחבלים, ומה בין יחיד לשיירא,
ק בית , נעשו שיירא ונותנץ ל  יחיד גותגץ לו בית םאתים, ב׳ גותגץ להן בית םאתים, ג
 שש דברי ר׳ יוסי בר׳ יהודה. וחכמים אומרים אחד יחיד ואתד שיירא נותנץ להן כל

 ואעפ״י שיש לשאר מפרשים שטה אחרת, לפחות צריכין אנו לשאול על דעתיה וכוי. ואנו רואים כאן
 שאף הרשב״ם סובר כמפרש שהביא הרא״ש. וכן יוצא מפורש פפםק מהר״מ שהביא ברא״ש
. ועיין בתוספות ישנים יוסא י״א א' ד״ה ואחד. ועיין בביי טאו״ח סי׳ שנ״ח ועיין י  פ״ד סוף סי׳ י

 ם״ש להלן פ׳נ, שוי 46-45, סד״ה השובת במערה.
 ״ כלוסר, שנותנים סאתים לכל אחד לפי חשבון האנשים נרידא, וכעין שרצו לוםר בבבלי
ף לפי חשבון אנשים,  י״ז אי, וכפירושו הנכון של בעל נאון יעקב וסי ניר, אלא שהם פירשו, א

 עיי״ש, ועיין פ״ש להלן.
 »« סלשון זו סשמע שלשניהם אין נותנין אלא בית סאתים, וכן פירשו כמעט כל
 הראשתים שבדקתי (עיין בראשונים שהביא הב״ח בטאו״ח ריש סי׳ ש״ס, וכן נם בראב״ן ריש ה׳ עירובין,
 סיח ע״ד, ואח ח״ב ה׳ עירובין סי׳ קכ״ו, ל״ב ע״א< את הברייתא שבבבלי ט״ז ב׳ שהעתקנו להלן
 בפנים ד״ה ובבבלי. ובפירוש רבעו יהתתן על הרי״ף פ״א ריש סי׳ תקצ״ב ד״ה פקיפין נ׳ חבלים כתב:
 אינה מחיצה להתיר יותר מבית סאתים ליחיד, ובית סאתים לשני יחידים, וכ״ה בכל הדפוסים
 הישנים. אבל בהנהות הרי״ף שבתמת ישרים, י״ב סע״נ, כותב: .ובית סאתים, צ״ל ובית ד׳ סאים״, והניה
 כן ע״פ כת״י. וכן הביא במאירי ט״ו ב׳ ד״ה טקיפין, ט״ז ב׳ ד״ה זה שאמרו, בשם יש פפרשים:
 בית סאתים לכל אחד ואחד. וכן כתב להלן צ״נ א׳ ד״ה כבר ביארנו: וכן לשנים בית
 סאתים לכל אחד לדעת קצת. וכנראה שכיוון לרבעו יהתתן. וסרן בב״י טאו״ח ריש סי׳ ש״ס

 נסתפק בזה אם נותנים לשנים בית סאתים לשניהם, או לכל אחד ואחד, והניח בצ״ע.
ו (ובנליון הונה: להן) בית סאתים, ולפ״ז  ברם בירושלמי כי״ל הנירסא היא: נותנין ל
 משמע שנותנין בית סאתים לכל אחד ואחד בנינוד ל.להן״ שלהלן שפירושו לכולם יחד.
 ולנירסא זו למעשה אין הבדל בין יחיד, שנים, שלשה וכוי, ולכולם נותנים בית סאתים לכל
 אחד לפי חשבון בני אדם, וכל ההבדל בניהם הוא שלשלשה (לשיירא) התירו מקום שלא הוקף
 לדירה אפילו הוא יותר מבית סאתים, אבל ליחד לא התירו אלא בית סאתים, אעפ׳י שהקיף

 בחבלים או בקנים, והוא סקום הסוקף לדירה, ספני שהן פחיצות ארעי.
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 צרכן, ובלבד שלא יהא בית טאתים פנוי. והירושלמי לא הכיר כלל ברייתא זו, ולשיטתו
 לא התיר ר׳ יוסי בר׳ יהודה חבלים אפילו לשיירא,״ והביאו את הסיםא של דברי ד״י
 בר׳ יהודה כמימרא של רב הונא. ואף על דברי ד׳ יוסי בר׳ יהודה שבבבלי שם כתב
ק שש פאץ ואפילו יש פנוי  הריטב״א (ט״ז מע״ב ד״ה ובשיידא): כי הוא מתיר ל
 הרבה, ואינו מתיר להמ יותר מבית שש םאץ, ואפילו הן צריכץ יותר.״ וכן פירש
 הירושלמי את דברי רב הונא שהכוונה ובלבד שלא ישיירו בית םאתים פנוי מאדם (כעץ

 שרצו לומר בבבלי י״ז א׳), לפי חשבץ האנשים שבשיירא.
 אבל מלשץ התופפתא ששנתה לפני כן: ובלבד שימלאו את כולה (בבא זו לא נעתקה
 בירושלמי), ולא ישאירו בה בית סאתים, משמע שהעיקר הוא תפיסת המקום ע״י כלים,
 וכמו שהסיקו בבבלי י״ז א׳, וכמאמר ר׳ חיננה בירושלמי לעיל שם. ושמא כיוץ רב
 הונא שאם יש בית םאתים לכל אחד ואחד שבשיירא אין צורך למלא את השטח בכלים,
 אבל אם ממלא את השטח בכלים מותר אפילו השטח הוא יותר גדול מחשבץ בית
 םאתים לכל אחד, כשיטת הד״י שהביא המדדכי בפפ״א. אבל מן הלשץ ״ובלבד אדם״

 משמע שרב הונא מחמיר יותר מרב חיננא לעיל שם.
ן וכוי. כ״ה י ל ט ל ט ם מ י ת א ת מ י ] ב א ל א ה נ ל ו כ ן ב י ם א א . 1 4 - 1 3 
 בכי״ע, בכי״ל וברשב״א הנ״ל. כלומר, מטלטלץ, ואפילו יחיד שהדי בבית םאתים מותר

 לטלטל אפילו לא הוקפה לדירה. (גאץ יעקב).
ת וכוי. ח ח א ו ר ה מ כ ו מ נ ה ו י ת ו ח ו ש ר ל ש ה מ ה ו ב ה ג ת י  15-14. ה
 ברייתא קשה מאד, והיא נשנתנה לעיל ט״א, שר 44, עיץ מש״ש. וגראה שהלשץ
כר״ היא באשגרה מלעיל שמ, וכאן הכוונה לתל -היתה גבוהה וכר״, *היתה נמוכה ו
 שהזכרגו לעיל. והברייתא אומרת, שאם התל היה גבוה משלש רוחות, והולך ומשתפע
 במדרץ ברוח אחת בנחת, ואיגו מתלקט עשרה פםחימ מתוך ד׳ אמות (עיץ לעיל שכת
 פ״י, שר 10 ואילך, ומש״ש), דואץ את המדדץ כפתח, ודינו ככל הפתחים שאפ יש כו

 יותר מעשר אמות צריך צורת הפתח.
. עיץ מ״ש לעיל פ״א, ה ו ב נ ל ה ר ע ת ך י ו מ א נ ה א י ל ד ש ב ל ב  16-15. ו
 שר 45, ד״ה ובלבד. ואף כאן אפשר לפרש שאם גם בשלש הרוחות יש מדרונות ובכולם
מ ״ 8! עיץ ד  יחד (עם הפתח) הנמוך יתר על הגבוה, הרי פתח אינו מועיל, והכל אפור׳

 פט״ז מה׳ שבת םהט״ז.
ה וכר. עיץ לעיל פ״א, שר 46-45, י ת ו ח ו ש ר ל ש ה מ כ ו מ ה נ ת י ה . 1 6 
 ואף כאן צ״ל להלן: אלא לגובהה (המפורש לעיל, שר 11) בלבד, והנמוך מצטרף לעשרה.
. ברשב״א י״ז ה צ י ח ן מ ה ן ל י ש ו ד ע י ח ד י ח א ה ו ר א י ד ש ח  18-17. א
 רע״ב: ,״וק היא בתופםתא דתניא התם כפרק ב׳«« אחד שיירא ואחד יחיד עושה להן
 מחיצה וכר״. והכוונה שלת״ק עושץ מחיצה גרועה (בחבלים או בקנים) אפילו ליחיד
 כל צורכו, ובמשנתנו ם״א מ״י: וחכמים אומרים לא דברו בשיירא אלא בהווה. ולא
 חילקו בץ שיירא ליחיד אלא במקום שלא הוקף לדירה, אבל כאן הרי עושה מחיצה

 לדירה מערב שבת. ועיין מ״ש לעיל רה״ג, שר 11, ד״ה שיארה.
. רשב״א מ י ת א ת ם י ב ר מ ת ד י י ח י ה ל ב ר א י ׳ ל ו ה א ד ו ה ׳ י  18. ר

 •! עיין מיש להלן בפנים, שו׳ 18, ד*וז ובבבלי.
 ״ אלא שסיים: וםיהו ססתברא דלא פפשינן פלונתא וכוי.

 «! ובנידון דידן פרוץ מרובה על העוסד בוודאי אסור, סה שאין כן בסחיצת הבאר,
 עיי״ש.

 «! היה לפניו חילוק הפרקים כברוב הנוסחאות, ושלא ככייע.
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: מקיסץ בקנים וכר נבשיירא דברו דברי ד׳ ,  הג״ל, ריטב״א שם סע״א. ובבבלי ט״ז ב
, יהודה אומר כל מחיצות שבת״ לא התירו  יהודה]. בשירא אץ, ביחיד לא, והתניא ר
 ליחיד יותר מבית םאתים וכר, לא נצרכה אלא ליתן להן כל צרכן. כלומר, שלת״ק

, יהודה אץ נותנץ ליחיד אלא בית םאתים.  נותנץ אף ליחיד כל צורכו, ולר
 וניל שברייתא זו הובאה בירושלמי אלא שנשמטה לפנינו, וכל המסרשים״ טרחו
, יוסי בי ר׳ יודה  לעמוד על פירושו. וכ״ה שם (ט״א ה׳-י, י״ט ע״ג): אתייא דר
 (כלומר, שאמד במשנתנו םס״א: כל מחיצה שאינה של שתי ושל ערב אינה מחיצה)
 בשיטת אביו, וחלוק על אביו, בשיטת אביו ביחיד יתר מבית םאתים (כלומר, ששניהם
 סוברים שאינה מחיצה ליחיד יתר מבית םאתימ) וחלוק על אביו בשיירא פחות מבית
 םאתים (שר׳ יהודה מתיר ליחיד סחות מבית םאתים» במחיצה רעועה, ובנו אוסר). והן
, יהודה אומר , יודה אמר ביחיד יותר מבית םאתים צריך שתי וערב נדתני ר  אשכחנן דר
 לא ירבה ליחיד יותר מבית מאתימ. והן אשכחנן דר׳ יומי בר׳ יהודה אמר בשיירא
 סחות מבית םאתימ צריך שתי וערט״ נישמעינה מן הדא, דמד ר׳ אחא תנא ר׳ הנץ
 ר׳ יוסי בשם רב ששת כשם שחלוקץ כאן כך חלוקיב בכלאימ, וכלאימ לאו אסילו היא
 בית רובע. וברייתא זו של רב ששת מסודשת בתוםסתא כלאים ם״ד ה״ז, עיץ מ״ש
 לעיל ח״ב, עמ׳ 640, שו׳ 19—20. וממנה מוכיח הירושלמי שלר׳ יוסי בר׳ יהודה מחיצה
 שאינה של שתי וערב אינה מחיצה כלל, שהרי בכלאים אין צורך בהיקף רשות, אלא

 במחיצה מבדילה גרידא, ומ״מ אומר ר׳ יומי בר׳ יהודה.
 ובבבלי ם״ז ב׳ שגו בשם ר׳ יוסי בר׳ יהודה שאסילו ליחיד גותגץ בית םאתים
 במחיצה רעועה, ולשיירא גותגים לסי השבץ האגשים, וכבד הוכחגו לעיל, שר 13, ד״ה

 ובבבלי, שהירושלמי לא ידע כלל מברייתא זו בשם ר׳ יוסי בר׳ יהודה.
. רשב״א וריטב״א הנ׳״ל בשם התופםתא, ה ש ל ש ה מ ת ו ח ה ס ר א י ן ש י א  19-18. ו
 ירושלמי פ״א ה״י, י״ט ע״ג, בבלי ט״ז ב׳, צ״ג א׳. והכתיב ״שיאחד*, גמ בכי״ל כאן,

 עיץ נדש לעיל, שר 11.
. רשב״א הג״ל, ומסרש: לבית םאתים. ובריטב״א ה נ ח ד מ ח א ה ו ר א י ד ש ח  19. א
 הנ״ל: פירוש לכולהו תנאי (כלומר, דינם שוה), למר כדאית ליה, ולמד כדאית ליה.

 ובירושלמי נחלקו כמה הוא שיעור מחנה. ועיץ מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 244.
ן מן י ב י י ה ח נ ח מ ב , ש ב ו ר י ע ן ב י ר ו ט ה פ ר י י ש ב ם ש י ל ה  20. א
. בד, כי״ע, כי׳-ל, קג׳״נ, רשב׳-א, ריטב״א הנ״ל״ ומ״מ ם״א מה׳ עירובץ ב ו ר י ע  ה
 ה״ג הגירפא להפך: שבשיירה חייבץ בעירוב, שבמחנה פטורץ מן העירוב.׳* וכע״ז היתה

 ״ סירש״י: בהנך מחיצות רעועות שהן דשתי או דערב קאמר שהתירום לרבים ע״י הדחק.
 נ« עיין בק״ע, בנועם ירושלסי ובסי ניר שועיהו תדחקו מאד. ועיין מ״ש בירושלמי כפשוטו,

 עמי 243, ואני מבטל כאן את דברי שם.
 » וה״ה בית סאתים, ואנב תקט ברישא יתר מבית םאתים נקט כאן פחות מבית
 סאתים. ובברייתא דפלאכת המשכן טפ״ה, הוצ׳ רמא״ש, עמי 34: םכאן היה ר' יומי בר׳ יהודה
 אופר קרפף בית פאתיפ שהוא כחצר הפשכן ופטלטלין בתוכו בשבת. ואפשר שכוונתו לא
 לשיעור נרידא, אלא אף לסחיצות הסשכן שהיו סחיצות נסורות. ועיין בהערות רסא״ש שם, עטי 40.
 » ואף שנם בסלא״ש ס״א ס״י סעתיק כשם הירושלסי כגירסת הדסוסים (אף שהיה לו
 נם ירושלטי כ״י לטס' עירובין, עיין ס״ש בירושלסי כסשוטו, עסי 349, ועסי 367), ועיין נם ברשב״א
 ט״ז ב׳ ד״ה מתני׳, מ״מ נ״ל קרוב לוודאי שהנכון הוא כפו שתקנתי, ולפנינו נשמט ע״י הרוסות סן.מבית

 סאתים צריך שתי וערב״ עד .סבית סאתים צריך שתי וערבי.
 »« לעיל בסמוך לפיסקא של הרישא כאן שהעתיק.

 ״ בקג״נ חסרות המלים .סן העירוב״.

/ 
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 הגירםא לפני המאירי י״ז א׳ ד״ה כבר, ובחידושיו כת״י (עיץ הירושלמי כפשוטו, עמ׳
 245). וכנראה שאף בטופס הקדום ששמש טפופ לכי״ו היתה הגירםא כן, ועדיין נשאר
 לנו שריד בגירסא פטורין ״בערוב״ וחייבין ״מן הערוב״. וכן במשנתנו םפ״א: ארבעה

. ב ר ע ל מ  דכריפ סמרו במחנה וכר ו
 אבל בירושלמי פם״א, י״ט ע״ד; ויש חצידוח במחנה? להתיר׳* אוהלים שבמחנה,
 כהדא דתני אהלים שבמחנה צריכץ עירוב, אהלים שבשיירה אינן צדיכין עירוב.״ וכן
 פסק הר״מ בפ״א מה׳ עירובין ה״ג: וכן יושבי אהלים או סוכות או מחנה שהקיפוהו
 מחיצה אין מטלטלץ מאהל לאהל עד שיערבו כולן. אבל שיירא שהקיפה מחיצה אין

 צריכין לערב, אלא מוציאין מאהל לאהל, לפי שהן כולן מעורבין ואין אותן אהלימ קבועין להן.
 ברם כבר תירץ הרב המגיד שמ שהירושלמי מדבר במחנה קבוע,«* שאינו מיוחד
 לצבא הולך למלחמה, ולפיכך חייבים בעירוב, אכל אהלים שבשיירא אינם אלא לשעה
 קלה והמ כולמ מעורבימ כאחד, ואץ צורך בעירובי חצרות. ובמשנתנו מדברים במחנה
 ההולך להלחם, ואינם חונים אלא להנסש, ולסיכך דינם כשיירא, ולא עוד אלא שהקלו

 בהמ בעוד כמה דברים, ואף הר״מ פסק כמשנתנו בפ״ו מה׳ מלכים הי״ג.
 נמצאגו למדים שהגירםא בתוספתא בטוחה כגירםת רוב המכריע של הנוסחאות (וכבר
 הראינו שאף בכי״ו חלו ידי סופרים), והיא מפרשת את משנתנו המדברת במחנה היוצא
 למלחמה, והוא פטור מן הערוב. ואף בירושלמי הגירסא בטוחה, אלא שהוא הביא ברייתא
 ממקום אחר המדברת במחנה קבוע, ובשיירא גחלקו התופפתא והירושלמי, והד״מ פפק

 כירושלמי נגד התופפתא.*־
. לפי ר צ ח ן ב י י ו ר ש י הן כ ד ם ה י ל ה ן א ה ן ל י א ר ש א ש  21-20. ו
 עיקר הנופח שבתופפתא (עיין מ״ש לעיל) הדברים עונים על הרישא, והכוונה לאנשים
 שבשיידא שאין להם אהלים הרי הן כשרדים בחצר, ואינם אוסריפ זה על זה ולא על
 דיירי האוהלים. ועיין בפירוש רבינו יהונתן על הרי״ף למשנתנו סס״א (לעניין מחנה).

 ועיין מ״ש לעיל שבת פ״י, שר 49-48, ד״ה ושאר.
ת וכוי. בבלי י״ז א׳. ופירש״י. ו ש ר ת ה מ ח ל מ ת ל א צ ו י ה ה נ ח  22-21. מ
 סתם מלחמת רשות ממלחמת יהושע ואילך, שהיא היתה מלחמת מצוה. ועיין להלן טוטה

 ספ״ז ומש״ש.
. במשנתנו פפ״א: מביאין עצים מכל מקום. ן י ש ב ם י י צ ל ע ו ז ג ן ל י ר ת ו  22. מ
 ובירושלמי םס״א, י״ט סע״ג: היוצאימ למלחמת הרשות מותרץ בגזל עצים לחימ ואםורץ

 בגזל עצימ יבשימ. היוצאי׳ למלחמת חובה מותרין בגזל עצים יבישין וכר.
א וכר. וכ״ה בירושלמי סס״א, י״ט ע״ד, ובבבלי הג״ל. ובכי״ע בטעות: מ י  בן ת

 בן בתירא.
. ירושלמי ובבלי הג״ל. ופירשו בירושלמי: ן י ר ב ק ן שם נ י ג ר ה נ ם ש ו ק מ  23. ו
 שלא תאמר יעשו כהרוגי פלמומיות. ואמרו בממ׳ שמחות םי״ד ה״ד (הוצ׳ ד״מ היגר,

 » כ״ה ברשביא ובמאירי, עיין מיש בירושלמי כפשוטו, סוף עט׳ 244 ואילך. ולפנינו בטעות:
 לסתור.

 ״ אמנם בריטב״א י״ז א׳ גורס בירושלמי להפך (כנירסת רוב הנוסחאות בתוספתא),
 והוסיף: אבל יש ששבשו הירושלסי ונורסי׳ בהפך דבשיירא אין צריכין עירוב ובמחנה צריכין עירוב
 וכוי. אבל אין ספק שהנירסא שבירושלמי שלפנינו בטוחה ומאושרת ע־י הרשב־א, המאירי והר־ם הנ״ל.
 » מעין מחנה ישראל, שלא נסעו אלא על פי הדיבור, עיין בבלי נ״ה ב׳ וירושלמי פיה

 היא, כ״ב עינ, ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 294, העי 1.
 »« עיין שרח הרש׳ך ח״נ סי׳ נ״ז על נוהג הפוסקים לבחור בין הירושלמי והתוספתא.
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 עמי 205): קבר גולץ אץ להם חזקה (עיץ או״ש פי״ד מה׳ אבל הט״ו ד״ה ובזה),
 בשעת הדבר ובשעת המלחמה אין להם חזקה. והטעם כנראה שקוברים אותמ מכונסים
 (בירושלמי הנ״ל: מאן דמד מותר למנותן במכונםץ) לשעה, ואח״כ ממנים אותם לבית
 הקברות, 30 ולסיכך אמרו שאם נהרגו במחנה (ולא בשדה המלחמה) נקברים במקומם לעולם,
 ואץ ממנים אותם. ובבבלי י״ז א׳ אמרו: משיטא מת מצוה הוא, ומת מצוה קונה מקומו.!3
 ותירצו: לא צריכה אע״ג דאית ליה קוברץ. כלומר, אסילו גהרג במחנה עצמו, שאץ

 סכנה לשהות ולקבור אותו בבית הקברות, מ״מ נקבר במקום שגהרג.
. אין לעמוד יסה על שתי הברייתות ף וכו, י ס ר ק ה ה ו נ ג ׳ ה ו ר א ז ע , ל  ר
 שלהלן אלא אמ גקדימ תחילה את משגתגו בגירמתה המקורית ולסי סירושי הגאונימ בה.
, יהודה בן בבא הגנה והקרסף (כלומר, מקום שמוקף  וכן שנינו (ס״ב מ״ה): אמר ר
 מחיצות בלי קירוי, ומחזיקים שם עצים, וכדומה) שהן שבעים אמה ושירים על שבעים
 אמה ושירים מוקסת גדר גבוה עשרה טסחים מטלטלץ בתוכה, ובלבד שיהא בה שומירה
3 וכר, ר׳ עקיבא אומד אמילו 2 ף י ע  (סוכת שומרימ), או בית דירה, או שתהא סמוכה ל
3 אחת מכל אלו מטלטלץ, ובלבד שיהא בה שבעימ אמה ושירים על 3 א ל  אין בה א
 שבעימ ושידימ. ר׳ אליעז!-34 אומר אמ היתה ארכה יתד על רחבה אמילו אמה אחת אין

 מטלטלין בתוכה. ד׳ יוסי אומד אסילו ארכה טי שגימ ברחבה מטלטלין בתוכה.
, עקיבא אלא כמו שסירשו  ולפי גידסא קדמונית זו, הדי אין לנו לסרש את דברי ר
 הרשב״א והריטב״א. וכן כותב הרשב״א: ״דר׳ עקיבא אדר, יהודה בן בבא קאי, וה״ק
 אפילו אין בה אלא אחד מאלו העניינים, כלומר, או שיהא בו שומירה, או בית דירה,
ת של שבעים ושידימ על שבעים ע ב ו ר ה מ נ י א י ש ״ פ ע א , ו ר י ע ה ל כ ו מ ו מ  א

 30 עיין תוספתא אהלות פט״ז הי״ב, ומ״ש בתם״ר ח״נ, סוף עמ׳ 147.
 31 נראה שעיקר הדיבור .מת סצוה״ כוונתו סת םלחמת םצוה, והיא הלכה עתיקה (עיין
 ירוש׳ ב״ב פ״ה ה״א, ט״ו ע״א, בבלי ב״ק פ״א אי). ופשיטא שיש סכנה להעביר מת בשעת מלחמה
 ממקום למקום. ובזמן מלחמת אספסיינוס והדריאנוס הרי הטיפול במת מצוה היה כרוך בסכנה
 רבה לטטפל ולמשפחתו, ומרו כן על כל הרונ שנמצא בדרך. ולפיכך אמרו לו לר״ע דרושי
ד הי״ט, עפ׳ 125): על כל פסיעה ופסיעה שהיית פוסע מעלין  נזיר פ״ז ה״א, נ״ו ע״א, שמחות פ
 עליך כאילו היית שופך דמים. ובשעת מלחמה רנילה היו קוברים את כל הנהרנים בקבר אחד (פוסא
 שםטילין לתוכה התנים), ואח״כ בשעת שלום היה מותר לפנות אותם. וקבורת רבים בוודאי

 לא היתה נעשית אלא אם כן היתה שם סכנה. ושוב הרחיבוה לכל מת שאין לו קוברים.
 32 עיין מ״ש על סמוך לעיר להלן, שו׳ 28-27, סד״ה ובה״ג.

 33 כ״ה (.אלא״) בהוצ׳ לו, קויפמן, פרמה, בה״נ ה׳ מילה, ד״ו כ״נ ע״ב, ד״ב ריש עמ׳ 103,
 הרי״ף בד״ק ובד״ו, ס׳ העתים, עמ׳ 150 ועד. וכן מעד הרשב״א במקומו: כך היא הנירסא ברוב
 הספרים וכו׳, וכן פצאתי בספרים הישנים ובססרי הנאונים ז״ל. וכן סעד בריטב״א שם שכ״ה
 בנוסחאות ישנות. וכן כתב תלמדו (לפי דק״ס, עסי 83, סוף העי ז׳) שכ״ה בספרי דווקני. אבל
 בהוצ׳ שלפנינו, וכן במשנ׳ ד׳ נפולי, משנה שבירושלמי, כי״מ, משניות על קלף שבביה״מ כאן ועוד
 חסרה המלה .אלא״. וכן בס׳ העתים הנ״ל: ואית דנרסי ר״ע אומר אפיי אין בה אחד מכל אלו וכוי.
 וכן מעד הריטב׳־א הנ־ל: כך היא הנירסא בכל הספרים שלנו (בנינד לנוסחאות ישנות). אבל קרוב
 לודאי שהנירסא שלפנינו .תוקנה״ ע״י הסופרים, וכדברי הרשב״א הנ״ל: וסקצת ספרים יש שהעבירו
 קולמוס עלד (כלומר, על המלה .אלא״), ונרסי ר׳ עקיבא אומר אפילו אין בו אחד סכל אלו.
 34 כ״ה ברוב הנוסחאות. ולפי נוסחא זו צריך לפרש שרי אלעאי תלמדו של ר׳ אליעזר
 הנדול קבל מסורת אחרת בשם ר׳ אליעזר (עיין פ״ב מ״ו. ועיין בירושלמי שם רה״ח, וס״ש
 בירושלמי כפשוטו, עמי 255. וכנראה שהירושלמי נדחק לפרש, מפני שנרס כאן: ר׳ אליעזר).
 אבל בהוצ׳ קויפסן ומשניות סדר מועד על קלף שבבד״ם כאן נורסים: ר' אלעזר. וכן בהוצ' לו וכ״י

 פרמה: ר׳ לעזר (ולא: ליעזר), כני׳ התוספתא כאן, ועיין בשנו״ס.
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 ושירים, אלא אפילו אריך וקטץ, או שתהא מרובעת אעפ״י שאץ בה אלא אחד מאלו,
 ובלבד שתהא שבעים ושידימ על שבעימ ושידימ, כלומר שיהא שבעים ושירים בלבד,
 שלא יהא בית מאתים גמור, וכדאמרי׳ בגמ׳ דבר מועט איכא בינייהו וכו׳״. וכע״ז
 כותב גם הריטב״א ומוסיףז ופרכינן בתלמודא (כ״ג רע״ב), ר׳ עקיבא היינו ת״ק, כלומר
 ר׳ יהודה בן בבא שהוא ת״ק שלו, שדבר עתה בתחלה בעניץ קרםף, דכיץ דקתגי
 (כלומר ד״ע) פיפא ובלבד שתהא מרובעת, אלמא תרתי בעי נמי רבוע ותשמיש (כלומר,
 ולפ״ז המ ממש דברי ר׳ יהודה בן בתירא). ופרקינן דאיכא נמי ביניהו דבר מועט,
 ולעולם כל היכא דאיכא רבוע לא בעי שומרה רשות תשמיש, כדאיתא בתלמודא, ונכון
י כך פי׳ אפילו לפי הגירםא האחרת, דבי אמרי׳ כתלמודא היינו 5 ל ״  הוא. והגאונים ז

 ת״ק, על ר׳ יהודה בן בבא קאמר וכו׳.
 נמצאנו למדיפ לפי מסורת הגאוגים שלר״ע בבית מאתים מרובע מותר לטלטל
 אפילו לא הוקף לדירה כלל, אבל אפ יש בו שומירה, או שהוא ממוך לעיר, מטלטלים
 בו אעפ״י שאינו מרובע. ומפתבר שלר״ע אפ אץ הקרםף יתר מבית מאתים והוא מרובע
 ממש הרי הוא נראה כחצר,»>: והתירו בו אפילו אין בו מוכת שומרים, או שאינו ממוך
 לעיר. אבל אם יש בו מוכת שומרימ, או שהוא סמוך לעיר, לא הקפידו ברבוע שלו,

 ובלבד שכל השטח שלו לא יהא יותר מבית מאתים.
 ואשר לדברי ר׳ אליעזר שבמשגתגו שאלו בבבלי כ״ג ב׳: והתניא ר׳ אלעזדל3
 אומר אפ היתה ארכה יתר על פי שגיט ברחבה אמי׳ אמה אחת אץ מטלטלין בתוכה
 (והיא פיפא של הברייתא שלפנינו בתופפתא) וכוי, כי תנן נמי במתגיתץ פי שגים ברחבה
 תנן. אי הכי היינו ד׳ יוסי? איכא בינייהו ריבוע דריבעוה רבנן.״ אבל הירושלמי לא
 הכיר ברייתא זו של התופפתא, ופירש את דברי ר׳ אליעזר כפשוטן. ואמרו שר׳ אליעזר לא
 למד מחצר המשכףג (כפירושו הנכון של בעל פ״מ), אלא הוא מצריך מרובע ממש, כצורת
 החצרות, עיץ מ״ש לעיל בממוך ד״ה נמצאנו. ועכשיו נעבור לברייתא שלנו בתופפתא.
ם י ד י ש ם ו י ע ב ל ש ם ע י ר י ש ם ו י ע ב א ש י ה ף ש י פ ר ק ה  24-23. ו
ך י ר ד וכוי. במלחמות להרמב״ן ספ״ב: ומצאתי בתופפתא הגנה והקרפף צ י ד ת ג פ ק ו  מ
 שיהא שבעים אמה ושירים על שבעים אמה ושירים מוקפת גדר גבוה עשרה טפחים.
 אפ היא ארכה וכר. ולפי גירסת הרמב״ן הרישא היא כבא בפני עצמה, ופירושה שהקרפף

 המותר צריך להיות מרובע ומוקף מחיצות כחצר, עיץ מ״ש לעיל בממוך ד״ה נמצאגו.
ה וכר. כלומר, ואפילו אם היתה ב ח ר ם ב י נ ש ה כ כ ר ה א ת י ם ה  25-24. א
 ארכה כשנים ברחבה, עדיץ מותר לטלטל בתוכה, שהרי אינה פחותה ממלבן חצי מרובע,
 וכעץ מה שרצה שמואל לומר בבבלי י״כ סע״ב. ולא עוד אלא שכן היה חצר המשכן,
 אעפ״י שר׳ אליעזר לא למד ממנו, וכמפורש בירושלמי, ומשנתנו כפשוטה חולקת על

 ברייתא זו.

 «» וכיה בריח וברי״ף כת׳׳י, עיין דק״פ, עפ׳ 84, הע׳ ני.
 •* שהחצרות שלהם היו מרובעות כמפורש בירושלמי טיא היא, re ע״ד, פיו ה״ח, כיג

 סעיד, ובבלי י״ב סע״ב.
 ל« עיין לעיל הע׳ 34.

3 עיי״ש בפירשיי, בפריה, ברי״ף, בבעל המאור ועוד. והרסיע ססאנו בשו׳ח שלו סי' ח׳ « 
 מאן בכל הפירושים וסלל דרך לעצמו שאין כוונות החלמוד להגיה אח המשנה, עיי״ש. וקשה לקבל

 את פירושו המקורי.
 «« הליםוד םחצר הםשכן אעפ״י שלא מכר אלא בשם אמוראים בירושלמי ובבבלי כבר נמצא

 בברייתא דםלאכח הםשכן ספ״ה בשם ר׳ יוסי בר׳ יהודה, עיין לעיל הע׳ 22.
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ו כ ר א ש ב י ר ו י ע ך ל ו מ ם ף ה י ם ד , ק ו ר א ז ע , ל ה ר י ן ה כ  27-26. ו
ן וכר. וכ״ה במלחמות י ל ט ל ט ע מ ב ו ר ו מ נ י א ס ש ״ ע ם א י י ר י ש ם ו י ע ב  ש
 הנ״ל. ופירושו שאם יש בשטח שלו שבעים אמה על שבעימ אמה, אעס״י שאינו מרובע
 כלל, ואינו אלא רצועה ארוכה בת חמשת אלפים אמה מטלטלץ בתוכה, מפני שהיא
 סמוכה לעיר ואץ צורך שיהא לה צורת חצר, והיא ממש שיטת ר׳ עקיבה לגירמת
 םסרים ישנים והגאונים במשנחנו, עיץ מ״ש לעיל, שר 23, ד״ה נמצאנו. וכנראה שמפני
 טעם זה לא סירש הרמב״ן את הםיסא של התוםסתא כלל, אלא המתייע ממנה שמרובע
 ממש עדיף מצורת חצר המשכן, וממך על סירושו בדברי ד״ע כגידםת הגאונים (אלא

 שלא גשתמרו לגו אלא לקוטים גרידא מחידושיו לעירובץ).
 ובד ובכי״ל לקתה הגירםא בחמרץ (עיץ בשגר׳מ). ובקג״נ: וכן היה ר׳ אליע, אר
ע מטל׳ וכר. וכן בכי״ע גורמ: ר׳ אליעזר ב ו ר  קדסף הםמ׳ לעיר וכר, אף ע׳ טי׳ מ
 אומ׳ (הזמרות שמ המלימ ״וכן היה״) קרסיף הסמוך לעיר, ויש בארכו שבעימ ושיריים
ע מטלטלץ וכר. וגירמא זו מתאימה לממורת הבבלי במשגתגו שלא ב ו ר  אף על מי מ
 התיר ר׳ אליעזר אלא קרסיף כצורת חצר המשכן, והיינו שארכו סי שנים מרחבו
 גרידא,״ וכגירםת ד וכי״ע לעיל שר 23, אבל אם הקדסף סמוך לעיר התיר אף במרובע
 ממש, ובלבד שתהא לו צורת חצר, וכסברת ד״ע הנ״ל, שאם הוא ממוך לעיר לא הטילו

 בו את כל התנאים של קרסף דחוק מן העיר.
. וכ״ה ת ב ש ו ב כ ו ת ן ב י ל ט ל ט ן מ י ם א י י ר י ש ם ו י ע ב ש ר מ ת ו  28-27. י
 בכי״ע. וכן היה בקג״נ. וסירושה שאס יש בקרסף יותר משבעים על שבעים (יותר מבית
 סאתים) אץ מטלטלין בתוכו אסילו אם הוא ממוך לעיר, ולא הקילו בסמוך לעיר אלא

 בקרסף שאץ צורחו כהלכה, ובלבד שאץ בו יותר מבית םאתים.
 והנה ר׳ יהודה בן בבא במשנתנו הג״ל הזכיר ״ממוך לעיר״ יחד עם ״בית דירה״
 ועוד, שהם מתירים לטלטל בקרסף בית םאתים, ואסשר לסרש כסירש״י שביתר מבית
 םאתים אוסר ר׳ יהודה בן בבא, אסילו אם יש בו בית דירה. וממילא אסשר ללמוד
 מתוך דברי ר׳ יהודה בן בבא אף להלכה שאנו פוסקים כמותה, והיינו שכשם שבית
 דירה מתירה לטלטל ביותר מםאתים, אף ממוך לעיר כן. וכן כתב בב״י טאו״ח ריש
 סי׳ שג״ח ד״ה כתוב בהגהת אשר״י.״ אבל מדברי ר׳ אליעזר שבתוםסתא שלא הזכיר
 אלא ממוך לעיר, וחילק בץ בית םאתימ ויתד מבית םאתים, הרי משמע שלא גאמר
 סמוך לעיר אלא על בית םאתימ, ואיגו מסתבר כלל שר׳ אליעזר לא יתיר לטלטל
 בקרסף יותר מבית םאתים שיש בו בית דידה. וכן דעת הד״י שהביא באגודה כאן ס״ב
ק נראה ממתימת כמה  סוף סי׳ כ״ז, קג״ב ע״ג (ועיץ בתוספות כ״ג א׳ ד״ה ובלבד), ו

 מן הראשוניט, שאטור לטלטל בקדסף יותר מבית סאתים, אסילו אם הוא ממוך לעיר.
 ברם בירושלמי מ״ב ה״ו, כ׳ ע״ב,» אמרו (על משנתנו ס״ב מ״ה: ר׳ יהודה אומד

 0* וכסירוש .יש סי שםפרש״ שהביא בסי העתים, עסי 160, ובעל הסאור לריבוע דרבנן
 בבבלי כ״נ בי. ואפשר שהיתה לפניהם הנירםא בתוספתא כאן כגירסת קנ״נ וכי״ע, ולסיכך

 פירשו בבבלי כפו שפירשו.
 !» בערוך השלחן סי׳ שנ״ח סוף ס״ק ח׳ העד שמוכח מהגהת אשר״י שהוא פוסק שבססוך
 לעיר סותר לטלטל אפילו ביותר סבית סאתים, ואפשר שאין שס אלא ביאור לדברי ר׳ יהודה
 בן בבא, ולא עוד אלא שכן מבואר בהדיא בסקור בעל הגהת אשר״י, בארז ח״ב ה׳ עירובין ריש

 סי׳ ק״ל, ל״ב ע״ג
ד סה״א, ס״ב עץ. וכאן ס״א סה״ד, י״ט ע״א, נשתרבבה ההלכה כד בירושלסי ביצה ס  «» ו
 פכאן בטעות, וצריך להפסיק אחרי .דלא יהוון סכרין כרי יודה״, והסדוש הנכון שם הוא מליץ הש״ס.

L 
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 אפילו אץ בה אלא בור שיח ומערה מטלטלץ בתוכה): מחלפה שיטתיה דר׳ יודה, דתנינן
 תמן (ביצה פ״ד מ״ב) אי זהו קרפף כל שהוא ממוך לעיר. דברי ר׳ יודה. וכא הוא
 אומד הכין (כלומר, שמתיר במשנתנו בבור שיח ומערה״ אפילו רחוק מן העיד, שהרי
 בממוך לעיר אץ צורך בהם). א״ר מנא כבית דירה עביד לה ר׳ יודה. כלומר, ובבור
 שיח ומערה הרחוקים מן העיר עםיקינן, והם מתירים את הקרפף אפילו אם הוא יותר
 מבית סאתים, ככל מקומ שהוקף לדירה. ומכאן מוכח שלדעת הירושלמי מותר לטלטל

 בקרפף הפמוך לעיר אפילו אמ אין שמ בור שיח ומערה.
 ובה״ג ה׳ מילה (ד״ו כ״ג ע״ב, ד״ב, עמ׳ 102 ואילך): ואין מביאין איזמל בשבת
 דרך רשות הרבימ, וכשמ שאין מביאץ אותו דרך רשות הרבימ כך אץ מביאץ אותו
 דרך גגות ודרך קרפיפות ודרך חצירות (בבלי שבת ק״ל ב׳), ואיזה הוא קרפיף כל
 שממוך לעיר דברי ר׳ יהודה. ר׳ יומי אומד כל שנבנפין לו בפותחת, ואפי׳ בתוך
 תחום שבת. אמר רב פלא אמר ר׳ זירא הלכה כר׳ יוםי (בבלי ביצה ל״א אי). ותנן
 הגנה והקדפיף שהוא שבעים אמה וכו׳ (כל משנתנו כאן מ״ב מ״ה). ומוכח מדבריו
 שדין קרפף לעניין יו״ט כדין קרפף לעניין שבת, ופפק כר׳ יופי שבקדפף הממוך לעיר
 בתחום שבת מותר לטלטל. וכן מצאתי בהגהות כת״י למשנה ד׳ נפולי״ למשנתנו: ״ופפק
 רבי׳ ישעיה ז״ל שאם היה שם בהקף ההוא בית דירה, או מוכה של שומר, או שהיה
 סמוך לעיר בתוך אלפים אמה,» או שהיה בו בור או שיח או מערה ששואבין ממנו
 מימ תדיר, שהדי הוא כאלו הוקף לדירה, מטלטלץ בכולו אפילו היה בהקיפו בית עשרת

 כורץ״. וכן משמע מדברי ר׳ שמעץ להלן בפמוך, עיץ מש״ש.
ה י ה ה ו ז ם מ י נ פ ה ל ת ז ו פ י פ ד ה ק ר ש ׳ ע י פ ׳ א ו ן א ו ע מ ׳ ש  30-28. ר
ן י ל ט ל ט , מ ר י ע ך ל ו מ ן מ ה ד מ ח ה א י ה ו ש , א ה ר י ת ד י ן ב ה ד מ ח  א
. לפי פשוטו משמע שדברי ר׳ שמעץ דבוקימ לדברי ר׳ אליעזר, והוא חולק ן ל ו כ  ב
 וסובר שסמוך לעיר דינו כבית דידה ומטלטלץ בתוכו אפילו אם הוא יותר מבית םאתים.
 ועוד הוסיף ר׳ שמעץ שאפילו אם היו עשרה קרפיפות זה לפנים מזה ופתוחים אחד
 לשני, ובית דירה בפנימי, או שהראשץ ממוך לעיר, מותר לטלטל אפילו בקדפף הקיצוני
 הרחוק מן העיר,» כלהלן פ״ה שוי 69, עיין מש״ש. ומכאן ראייה לפפק שהבאנו לעיל
 (ד״ה ובה״ג וד״ה ברפ) שבקרפף ממוך לעיר מטלמלין אפילו ביותר מבית מאתים. ועיץ

 בתכ״מ מה שהעיר על הגהות אשר״י ומ״ש לעיל הערה 41.
ר וכר. בכי״ע: טרגימ וכוי, וצ״ל: ת ו מ מ י ת א ת ט י ה ב ד ש ב ן ש י ג ג ר ו ב . 3 0 
 פידגומ,״ כלומד מגדל (brbpyos, והוא פירגוס הוא בורגופ fiovpyos ,burgus עיץ
 מ״ש שוובה בתרביץ ש״כ, עמ׳ 280, הערה 34, עמ׳ 281, הערה 35. ובודגן ומגדל הם
 שמות נרדפים, ולפעמים נשגו אחד על יד השגי, עיץ בתופפתא ערכץ פ״ד הי״ג.

 *» והוא סתיר בהם אפילו בקרפף יותר מבית סאתים אפ יש לו מחיצה, כמפורש לעיל
 פ״א, שוי 41. ומסתבר שבור שיח וסערה הם אף לשיםוש םיםיהם, כירושלמי דמאי סיא ה*ג,
 כיב עיא, וםקבילוח: בחסיד אחד שהיה חופר בורוח שיחין וםערות לעוברים ושבים (כלומר,

 שישחםשו בסיסיהם).
 ״ עיין ס־ש על ההגהות האלו בםבוא לה׳ הירושלםי של הרים, עם׳ ר, הע׳ 21.

 »» כבה״נ הניל. וכן פירש רביגו יהונתן על הרייף לםשנתנו שסמוכה לעיר פירושו בתוך
 תחום שבת. אבל במאירי >כ*ג רעיא) כחב: או שחהא סםוכה לעיר, ופירשו בה בתוך שבעים

 אמה ושיריים וכוי, עיייש שהכריע כדעה זו נגד פירושו של ר׳ יהונתן הניל.
 «» עיין להלן פיד, שו׳ 48-47.

 ל» הפיי והירד של .פירגוט־ נחחברו ויצא: טרניס.
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 ובמקומ ״מגדלות״ שלהלן מ״ד םהי״א נשנה בירושלמי: בודגומץ, עיץ מש״ש. ובורגנין»
 שבשאר הנוסחאות (וכ״ה להלן בסמוך אף בכי״ע) אינו אלא תרגום נכץ של פירגומ,
 ואסשד שאין כאן תיקץ םוסרים אלא שינוי של עורך מאוחר, עיין מ״ש ע״ז בתרביץ

 ש״כ, עמ׳ 114.
 והברייתא מלמדת אותגו שבורגן שלנו שאינו אלא לשמירת השדה, ואץ לנים בו
 ביום ובלילה״ אץ דיגו כבית דירה, ואמ הוא בשדה מוקסת יותר מבית םאתים אין

 מטלטלין בשדה, וכסי שמבאר ר״ש בן אלעזר להלן.
. משנהגו ס״ב מ״ג. וסירש״י (י״ח ה ובו, צ ק ו ו מ ר א ה ו ס ר א י ל ד ב  31. א
 א׳): דיר של בהמות שעושץ בשדות, היום כאן, והיום כאן, כדי לזבלה בגללי הבהמות.
 סהר לבהמות של עיר (והיו מקיסים אותו אסילו בחבלים, עיץ לעיל שביעית ס״ד הי״ט).
 מוקצה רחבה שאחורי הבתים, וחצר שלסגי הבתים, דכל הגי הקיסן לדירה הוא. ועיין

 בם, העתימ, עמ׳ 151. ועיץ מ״ש לעיל מ״א, שר 39—40.
ר וכר. במשגה כי״מ (עיץ דק״מ, עמ׳ 54) ז ע ן בן ל ו ע מ , ש ׳ ד מ ל א ל  32. כ
/ ובמ׳ המסתח / ק׳ א  נוםסה ברייתא זו כהמשך של משנתנו הג״ל, ועיץ בבלי כ״ב א
 לדבינו נסים שם: ואיתה כתוססת׳ דעירובין בסדק ב׳,50 ואיתה גמי בגמ, דעושין סםץ,
 כלל אמ׳ ר׳ שמעץ וכר. ועיין גם בדבריו לברכות כ״ה ב׳ שהעתיק את התוםסתא ע״ס

 לשץ הבבלי.
ה וכר. ״אויר״ שלגו היא ר י ת ד י ב ש ל י מ ש א ת ו ה ר ש י ו ל א  32—33. כ
 מחיצה שאין לה קירוי, דוגמת ״אויר החצר״51 שבמשנת ב״ב ס״ד םמ״ד, סוף אהלות
 ומקבילה שבתוםסתא שם סי״ח הי״ב ועוד, ו״אויר הכנסת״ שנזכר תבוסות בירושלמי
 (עיין מ״ש בתם״ר ח״ג, עמ׳ 102), מעץ birai&piov-n היוני. ו״אויר״ כזה משמש את

 הדירה, ואין הדירה משמשת אותו.
 ובכי״ע: כל אויר שתשמישו לבית דירה וכר, וכנראה שהנומחא הוגהה ע״מ הבבלי
 הנ״ל. וסירש״י שם: כל אויר, אעס״י שאינו מקורה, אם תשמישו לדירת אדם לכניסה
 וליציאה תמיד. והגומחא שלגו יותר גכוגה, והיא מקויימת גם ע״י ד וכי״ל. והוא מעין
 הםגנץ במשגת אהלות מ״ו מ״ג ומ״ו: כותל המשמש את הבית (ולסיכך חציו גחשב כבית
ק מכקליסת  עצמו) וכו׳ בית המשמש את הכותל (ולסיכך כל הכותל גחשב כלחוץ, ח

 השום שלצד הבית) וכר.
ד וכר. וכ״ה בד ובכי״ל (אלא י ו א ש ל י מ ש א ת ו ה ה ש ר י ת ד י ל ב כ  34. ו
 שבכי״ל חמירה המלה ״בית״). ואף כאן בכי״ע ובבבלי הנ״ל: וכל דירה שתשמישה
 לאויר. ועיץ מ״ש לעיל. וגס כאן הנכץ כלסנינו, ומירושו שהבית דירה משמשת את
 האויד, כגץ בורגנץ, שעיקרו אינו אלא להשגיח על האויר. וכן סירש״י גם את נוסחת

 הבבלי: וכל דירה שהיא מכומה בגג, והיא עשויה לשמירח אויר שחוצה לה.
. ד״מ ן י ל ו ב ג א ב ל ל ב , א ם ל ש ו ד י י ב נ ר ש ש ע מ ן ב י כ ר ע  35—36. מ
 ס״א מה׳ עירובץ םהט״ו. ובמשנתנו מ״ג מ״ב: ולא (כלומר, ואץ מעדבץ) במעשר שני.

.povpyov ואף כאן ,accusativus^ במקורות התלמוד באות המלים היתיות תכופות ** 
 » בגיגוד לבורגן שלהלן פד, שר 39.
» והיה לפניו חילוק הפרקים כלפנינו. 0 

 !» בר״ח כ״ב א׳: קרפף הוא כעין כתלים בלא קירוי, והיא נקראת אילוסא של
 חצר. וקרוב לוודאי שצ״ל: פילוסא של חצר, כפו שהניחו מליון שם. ועיין בפיה״נ לטהרות, עפ׳ 84,
 ועטי 141, ובגנזי שכטר ח״ב, עטי 354, שוי 25. ועיין ירושלטי פ״ה סה״א, כ״ב ע״נ, ופ״ש

 להלן פד, שוי 39, ד״ה בור שיח וטערה.
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 ומפרשת התופפתא שהכוונה לגבולץ שאסור לאוכלו שם בלא פדיץ, וכל זמן שלא נפדה
 אסור לכל, ואפילו בטלטול אפור בשבת, עיץ לעיל שבת פי״ד, שר 30, ומשנה שם

 סי״ח מ׳י׳א. ועיין להלן.
 ובירושלמי פ״ג ה״ב, כ׳ ע״ד? ותני בית שמאי אץ מערכין במעשר שני בירושלם.
5 2 י נ ת ר ק  אמ׳ נר׳] ירמיה הדא דאת אמר בעירובי הצירות, אבל בעירובי תחומץ, ב
 שנתן עירובו בירושלם שהוא יכול לעלות ולאוכלו שם. ולפ״ז לא נחלקו ב״ש אלא
 בעירובי חצרות מפני שע״י העירוב מתערבות הרשדות, ונראה כאילו עושה מפחד
 במע״ש, או שב״ש סוברים שעירוב משום קניץ (עיץ בבלי מ״ט א׳), אבל בעירובי
 תחומץ שאינה אלא קביעת סעודה מותר לערב אפילו לב״ש. ועיין צפנת פענח פ״א

 מה׳ עירובץ הט״ו.
 והברייתא שלנו מדברת בץ בעירובי תחומץ ובץ בעירובי חצרות, והיא ככ״ה.
 וכנראה שכמה מן המשניות בפ״נ מדברות בשניהמ, ועיץ בתוםסות כ״ו ב׳ ד״ה בכל

 ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 256.
ו בה. ירושלמי פ״ג ח״א, כ׳ ע״ד, בבלי ן ל י כ ר ע ת מ פ ר מן ה ד ו נ  36. ה
 ל׳ א׳. ופירשו בירושלמי: שכן אחר ראוי לאוכלו. ואף כאן הדץ שוה בעירובי חצרות

 ובעירובי תחומין, עיץ ד״מ פ״א מה׳ עירובץ הי״ד, ועיין מ״ש להלן.
ק שאמר . בבבלי הנ״ל: אימתי בז ה מ ע ט א ל ל ר ש ד נ ן ש מ ז י ב ת מ י  37. א
 שבועה שלא אטעמנה. והיא היא, כדברי הר״ן נדרים ח׳ א׳ ד״ה והלא מושבע (השני):
 כדאשכחן בדוכתא טובא דקרי ליה לשבועה נדר וכר, במאי נדדת באלהא דישראל. וכן
ק במשנת פנהדדץ ם״ג מ״ב:  שם י״ד ב׳: הנודד בתורה, כלומר שנשבע בתורה וכר. ו
 דוד לי בחיי ראשך וכר, ועוד בכמה וכמה מקומות. ועיץ שטמ״ק נדרים ט׳ א׳ ד״ה

 כנדרי ובבלי שם פ׳ ב׳. ועיץ להלן תענית ם״ב, הערה 42.
 והתופסתא סתמה ולא שנתה מה דינו אם אסרה עליו אף בהנאה. ועיץ בתוםסות
 ל׳ א׳ ד״ה ככד, במאירי ובגאץ יעקב שם, דש שחילקו בץ עירובי תחומץ ובץ עירובי
 חצרות ושתופי מבואות, ובעירובי תזזומץ שאץ מערכין אלא לדבר מצוה, הרי מצוות
 לאו ליהנות ניתנו, ומכיץ שהיא דאדה לאחרים מעדבץ בה, אבל בשתופי מבואות אץ
 מערכין בה מפני שנהנה. עיץ במקורות הנ״ל ובמאו״ח פי׳ שפ״ו ובמפרשים שם ובבאורי
 הגר״א סוף םי׳ שפ״ו. ובתוספי די״ד מהדו׳ תליתאה (ט׳ רע״א מן הספר) כתב: אבל
 ככד זה עלי דאמורה בהנאה, ולא מצי לזבונה, הו״ל לגבי דידיה כעפרא דעלמא, ומש״ה אץ

 מערכץ בה.
ר וכר. ואעפ״י שבהקדש דמים אפשר לפדותה, ו פ ה א י ז ר ה ה ש י ד ק ם ה א  ו
 הרי לכשיפדנה יש כאן פנים חדשות, עיץ ברשב״א ל׳ א׳, במאירי הנ״ל ובתופםות ל׳
 ב׳ פד״ה ולפרוש. ובירושלמי הנ״ל: הקדישו אץ מערבץ בו שלא הוא ולא אחד ראדץ
 לאוכלו. ר׳ אחא בעי ואץ אדם נשאל על הקדישו וכר. ועיץ מ״ש ע״ז בהגהות יפה

 עינים ל׳ א׳ ד״ה ככר זו הקדש.
ן ה י ב ו ר י ח ע ל ש ל ל מ א ר ש ת י ו נ ו ב ע נ מ א נ ד ל י א ׳ מ ׳ ר מ  39-38. א
ם וכר. במשנתנו ם״ג מ״ב: השולח ערובו ביד י נ ט ק ן ה ה י ת ו נ ד ב י ב ן ו ה י נ ד ב י  ב
p וכר אינו עירוב. ואם אמד לאחד לקבלו ממנו הדי זה ערוב. ובירושלמי p חרש שוטה 

 » לפגיגו בטעות .תני׳, וכבר העירותי בירושלפי כפשוטו, עסי 262, שבכייל גורס: בקרתני,
 והפגיה מחק את האותיות .בקרי. וכגירפת כי׳־ל כיה אף בשרי׳ר, עפ׳ 95. וקרתגי כאן הוא בניגוד

 לירושלמי, וכלשון המשגה בדפאי פיו פיר: יכול הוא הקרתגי לעלות ולאכלו בירושלים.
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 פ״ג ה״ב, כ׳ ע״ד: שמואל אמר כבן תשע, כבן עשר, עירובו עירוב. א״ר יוםה הדא
 דתימר בעירובי תחומץ, אבל בעירובי חצרות אםילו קטן. א״ר יהושע נבן לוי] ממני
 מה מערכין בחצירות ממני דרכי שלום. מעשה באשה אחת שהיתה דבובה לחבירתה
 ושלחה עירובה גבי ברה וכר. ועיץ מ״ש מהירושלמי כפשוטו, עמ, 262, ועמ׳ 363
 ואילך. ולפ״ז ברור שבעידובי חצרות אפילו קטן ממש כשר, ואץ צורך שיאמר לאחד
 לקבלו ממנו. ומדברי הברייתא כאן שמדברת בעירובי חצירות (,-לא נמנעו בנות ישראל
 וכר״, כמו שדייק לנכץ בח״ד) משמע לכאורה שמשנתנו מדברת אף בעירובי חצרות,

, יהודה להלן.  ומתמה כר
: וקטן לא, והאמר רב הונא קטן גובה את העירוב. לא קשיא כאן  ובבבלי ל״א ב,
 בעירובי תחומין, כאן בעירובי חצרות. והבבלי מעמיד מתם משנתנו כר׳ מאיר כאן,
 והיא מדברת בעירובי תחומץ גרידא. וםירש״י: עירובי הצירות דערובי רשותייהו בעלמא
 הוא, הלכך ממילא מיערב, ואע״ג דאץ מעשה קטן כלומ וכר, אבל עירוב תחומץ
, יהונתן. והדשב״א פירש  אקנויי שביתה הוא, וקטן לא אלים למיקני. ועיץ בפי׳ ר
 שבעירובי חצרות יש דעת אחרת מקנה, ולטיכך כשר אף בקטן, מה שאץ כן בעירובי

 החומץ. ועיץ מ״ש להלן.
. י נ י מ י ו ה ל ב ו ק ר י ב ח , ב א ו מ ׳ ל י נ מ י ה ל ב ה ק ת ר ב ח ת ל ר מ ו א ב . 4 0 
 בכי״ע: אף היא אומרת לחברתה לקבלו הימנו, והוא אומ׳ להכירו לקבלו הימנו. וכע״ז
 בכי״ל. וכע״ז היה בקג״נ אלא ששם: קבלי וכר קבל. ובד חמרה הבבא השניה. ולמ״ז
 פירושו שהשולח עירובו ביד חרש שוטה קטן עירובו עירוב, מפני שאץ כאן צורך
 בשליחות, ומעשה קוף בעלמא כשד (כמפורש להלן), ובלבד שידע שקיימו את דבריו,
 והמשלח הוא הוא שקונה את השביתה, ואץ לו אלא להיות בטוח שהעירוב הגיע למקומו,
 ולפיכך צריך שתאמר מתחילה לחברתה קבלי ממני את ערוב החצרות לכשאשלחנו, ויאמר
 p לחבירו בעירובי תחומין כדי שתוכל לשאול אותה (או אותו) אח״כ.3» וכן, כנראה,
 פירש הירושלמי את משנתנו הנ״ל: ואם אמר לאחר לקבלו ממנו הרי זה עירוב, מפני
/ עיץ  שישאלנו אח״כ,עיץ להלן. ואפשר שp פירש ר׳ יוחנן גם בבבלי מעילה כ״א א

 מ״ש להלן, שר 41-40, ד״ה נתנו לקוף.
: ואם אמר לאחר לקבלו הימנו»» הרי זה עירוב. וליחוש דילמא לא  ובבבלי ל״א ב,
 ממטי ליה? כדאמר רב חםדא בעומד ורואהו, ה״נ בעומד ודואהו. וליחוש דילמא לא
 שקיל מיניה? כדאמר רב יחיאל חזקה שליח עושה שליחותו, הכי נמי חזקה שליח עושה
, ע״ד (ובמקבילה  שליחותו וכר. ועיץ בראשונים שמ. אבל בירושלמי כאן ם״ג ה״ב, כ
 במעשרות פ״ב ה״א, מ״ט ע״ג): א״ר לעזר וצריך לעמוד עמו. ופירשו כל המפרשים
 ע״ם דברי רב חמדא הנ״ל שצריך לעמוד עמו, כלומר עם השליח, ולראות שממלא את
 שליחותו. ברמ ״לעמוד עפ״ בלשץ א״י פירושו ״לגשת אל״, דוגמת ״שתעמוד עמי
 לערב״ (לעיל שבת פי״ז הי״א ומקבילות) שפירושו: שתגש אלי בערב. ורגיל מאד
, פלוני לד׳ פלוני כדי לשאל  בירושלמי: קפ ר׳ פלוגי עפ ר׳ סלוני,*׳ ופירושו: גגש ר

 » ואפילו אם נאסר שקטן נאסן בדרמן כששאלו אח״כ אם עשה שליחותו (עיין מליון
 הסום לרע״א לתוספות ל״א בי ד״ה כאן) הרי סשנחנו םזכידה ש חרש ושוטה וסי שאינו מודה
 בעירוב, והם אינם נאסנים אף אח״כ. ולפיכך הטילו תנאי שיצוה עליהם שיססרו לנאמן.
 »» ופירש״י: לקבל היסנו, קודם שיניע שם, והסקבלו עירב עליו. וכן פירש הר״ס בסיה״ס

 ובחימרו פ״ו סח׳ עירובץ הכ״ב, וכן סשסע ססתיית הבבלי בעירובין.
ד ה״א, ס״ז ד ה״א, ז׳ עיג (ובמקבילה בתענית פ  «» עיין לדונסא בירושלפי ברכות פ
 ע״ג): קם ר׳ יוסי עם ר׳ ידה בן פזי וכוי; פע״ש פ״א סה״ג, נ״ב עד; קם ר' דםיה עם
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 אותו, או לומר לו. ואף כאן פירושו וצריך לעמוד עמו, עם אותו שאמר לו לקבלו
 הימנו,״ צריך לגשת אליו, כדי לשאל אותו אפ קבל את הערוב.

 וע״פ זה יתפרש אף המשך הסוגיא בירושלמי שם? תמן א״ר יוסה וכר באומד
 להכירו הדי אני מעשר על ידיך אינו צדיך לעמוד עמו (כלומר, איגו צריך לגשת אליו
 כדי לבדר אם עשה שליחותו). והכא את אמר הכין (שצריך לשאל אותו, ואינו מומך
 על בקשתו לקבלו מן הקטן). א״ד חייא בר אדא כאן בגדול, וכאן בקטן (כלומר, לפנינו
 הרי שלח קטן, והרי יתכן שהקטן לא הביא לו את העירוב). ר׳ אחא בשם ד׳ חיננא
 ואפילו תימר כאן וכאן בגדול, נכאן] וכאן בקטק.ד5 תמן באומר לו הרי אני מעשר על
 ידך, שאינו צריך לעמוד עמו. ברם הכא באומר לו ערב על ידי. ופירשו כל המפרשים
 שההבדל הוא בזה, שבמעשרות התנדב המעשר מעצמו לעשר, מה שאין כעירוב שהמשלח
 התחיל בבקשה לקבל מן הקטן את העירוב. וכן משמע שפירש הר״מ בפ״א מה׳ מעשרות
 ה״ח. ולולא דברי רבותינו היה נראה שהפירוש בירושלמי הוא שההבדל הוא בין שהשליח
 הסכיפ בפירוש שיעשה שליחותו, ואנו אומרים חזקה שליח עושה שליחותו (בדרבנן, 58 או
 אפילו בדאורייתא כשיטת רב ששת בבבלי ל״ב א׳), ובין שהשליח לא אמר כלום, אלא
 שהמשלח בקש אותו לעשות. ואפ המכים אין הבדל בין שהתנדב מעצמו מתחילה, או

 שהםכים לבסוף.
 וכן מתפרשת סוף הסוגיא:*־ הדא ילפה מן ההיא, באומד לו אני מערב על ידיך
 (כלומר, אם הסכים בפירוש) שאינו צריך לעמוד עמו (אינו צריך לשאול אותו, וחזקה
 שליח עושה שליחותו). וההיא ילפא מן הדא שאמ אמר לו עשר על ידי (כלומד, וההוא

 לא אמר כלומ) שהוא צריך לעמוד עמו (צריך לשאול אותו אפ קייפ שליחותו).
ו ב ו ר י ו ע ת כ י ל ו ה ה ו מ ה י ב ב ל ג ו ע נ ת ו נ כ י ל ו ה ף ו ו ק ו ל נ ת  41-40. נ
. וכן בבבלי מעילה כ״א א׳: ד׳ יוחנן אמר כאותה ששנינו נתגו ע״ג הקוף ב ו ר י  ע
 והוליכו, או ע״ג הפיל והוליכו הרי זה עירוב, אלמא איתעבדא»» שליחותיה, ה״נ (כלומר,
 בחרש שוטה וקטן) איתעביד שליחותיה. ולפי פשוטו הוא ממש הפירוש שייחסגו לירושלמי
 לעיל, שהקטן והקוף שוין בזה, ואין צורך בשליחות לעירוב, ובלבד שידע שעשו שליחותם.
ן עירובו עירוב. וכן בבבלי כאן י  ברם בקג״נ; נתגו על גבי בהמה והוליכתו א
 ל״א ב׳: דתניא נתנו לפיל והוליכו, לקוף והוליכו אץ זה עירוב, ואם אמר לאחד לקבלו
 הימנו הדי זה עירוב. והראשונים״ עמדו על הפתירה בץ פוגיית עידובץ ומעילה,

 ר׳ זעירא א״ל ומי; מרק פ״ג סדרה, פ״ג ע״א: קם ר׳ מסה עם ר׳ יודה בר פזי א״ל וכר,
 קם ר׳ ירסיה עם ר׳ יודה בי ר׳ סימון וכר. וכן בכ״מ.

 «>׳ וכן בירושלםי סעשרות שצויין לעיל בפנים (לפי גירסת כייר, ובדפוסים משובש):
 תמן תנינן ואם אט׳ לאחר לקבלה הימנו הרי זה עירוב. ואמי ר׳ אלעזר וצריך לעמוד עטו.
 וכן יוצא אף משרי״ר כאן, עם׳ 95, שו׳ 22. וםכאן שר׳ אלעזר סבאר את הסיפא, ולא

 את הרישא, ואמו מדבר בשליחים.
 » וכגון שאפר להפריש ולהסיר משאר הסירות את התאנים שסעשר, ועצם המעשר נעשה ע״י

 גדול, או שהוא מכוין לשיטח ר׳ יהודה, עיין מיש לעיל ח״א, עמ׳ 295, שו׳ 14.
 «» והוא סובר מאליהן קבלו את המעשרות, עיין ירושלמי חרומות פי״א ה״ח, מ״ח עיא,
 יופא פ״ח טהיד, מיה ע״ב, שביעית פיו ה״א, ליו ע״ב, ומקבילה בקידושין פ״א ה־ט, ס״א רע״ד,

 ועוד בכיס. ועיין בתוספות כאן ל־ב א׳ ד״ה תאגים.
 «» הנירסא הנכונה היא במעשרות פ״ב היא, ס״ט ע״נ. ולפנינו בעירובין גסתרסו הדברים.

 ״• כן, כגראה, גרס במיוחס לר״נ וברש״י. ועיין נם בתוספות כאן ל״א ב׳ דיה כאן. ולפנינו
 שם: קא עבדא.

 ״< עיין בתוספות כאן ל״א ב׳ ד״ה כאן ומעילה כ״א א׳ ד״ה נחנו, רשב״א, ריטב״א ומאירי בסוגיין.
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 ותירצו שבעירובץ מדברימ שנתן לקוף ולמיל וסמכו על חכמתם, ולפיכך אינו עירוב,
 אבל במעילה גתן על גבי הקוף ועל גבי חסיל, ובעל כרחינו אנו אומרים שבעומד
 ורואהו עםיקיגן, תדע לך שהוא כן שבעירובין שגו: לסיל וכר לקוף וכו/ ובמעילה שנו:
י הסיל. וכן הביא גם באו״ז שו״ת סי, תשמ״ט ח״א, ב ל ג י הקוף וכר ע ב ל ג  ע
א קתגי בתרוויהו על הסיל. ודבריו איגם מובגים, ת ס ם ו ת  ק״ז םע״ד, והסיק:״ אך ב
 שהרי הדברים לא נשנו בתוםסתא סעמיים, ולא עוד אלא ש״סיל״ לא נזכר כלל בתוםסתא
» נוהיינו לפיל  בשום נוסח. וכנראה שיש שמ השמטה וצ״ל: אך בתוםסתא קתני תרוויהו, 3

 היינו] על הסיל, והצור קמיך לסניך יסיל.״
 וכגראה שגירםת קג״נ ״מתוקנת״ ע״ס הבבלי כאן, והנכון כברוב הנוסחאות, ולסי
 סשוטו אץ סתירה בץ הגירמא בברייתא שבעידובץ ובין הברייתא שבמעילה, והיא התוםסתא
 שלנו, והיא דבוקה לרישא לאמר לחבירו לקבל הימנו, ובין אם סמך על חכמת הקוף»
 שיוביל את העירוב למקומו, וכץ נתן על גבי בהמה, וממך שתלך למקום שהיא רגילה
 ללכת, עירובו עירוב, ואין כאן צורך בשליחות כלל,»» ובלבד שיעמוד אח״כ עם אותו

 האיש שבקש ממנו לקבלו מהם, וילמוד ממנו שעשו שליחותמ.
ו ב ו ר י מ ע י ח ס ה ט ר ש ה ע ה ו ב א ג ו ה ה ש ר ו י ק ב ל ג ו ע ג ת  42-41. ג
. בכי״ע מוסיף: ואם לאו אץ עירובו עירוב. והיא טעות ברורה שגשתרבבה ב ו ר י  ע
 מדברי ר׳ יהודה להלן. ואיגה גם בד, בכי״ל, בקג״נ ובתוםסתא שהביא מהר״מ למי
, ושלטה״ג במוגיין. ומכאן ואילך אגו עוסקים בעיקר בעירובי תחומץ.  הרא״ש ס״ג טי, ד
 ובבא זו לא הובאה לא בירושלמי ולא בבבלי, אבל סירושה ברור שלת״ק כאן אין
 הבדל בין אם הקורה רחבה ארבעה או לא. וכן אץ הבדל בין אם קגה שביתה על הקורה
 או תחתיה, ואסילו קגה שביתה תחתיה יכול להטוך את הקורה ולבטל את רשות היחיד
ק שהוא  שבה, עיין להלן. ובמשנתנו ס״ג מ״ג: נתנו בראש הקגה או בראש הקגדם, בז
 תלוש וגעק, אסילו גבוה מאה אמה הרי זה עירוב. וסירש מהד״מ הנ״ל שמשנתגו אמילו
 באץ בראשו ארבעה טסחימ (שלא כסירש״י ל״ד ב׳),י» וכת״ק של התוםסתא כאן.»»

 ג» אבל עיי״ש ח״ב סי׳ קל״נ, ל״ה ע״א, ולא הביא שם את התוספתא.
» כלוסר, ש .ל״ (.לקוף״) וש .על״ (.על נבי בהסה״<. ושפא היתה לפניו הנירסא 3 
ל הקוף (במקום: לקוף) והוליכו וכוי, וצ״ל בארז: אך בתוספתא קתני  בתוספתא: נתנו ע
 בתרוויהו על [והיינו לפיל היינו על] הפיל וכוי. אבל נירסא זו אינה מסתברת כלל, ומה לי על הפיל

 פה לי על הבהמה.
 *• עיין בפי׳ הראב״ע לקהלת ה׳, אי.

 «» בםאירי ל״א ב׳ סד״ה המשנה השלישית כתב: שאמרו בתלמוד הםערב שאדם יכול ללמדם
 (כלופר, את הקוף ואת הפיל) שבעים לשון. ואין זכר םזה בירושלמי. תראה שםצא כן במדרש
 שאבד מאתנו. והקדסונים ספרו כפה פלאות על החיות הללו. וכן מפפר פליניאוס (תולדות הטבע
 ס״ח פ״נ סי׳ ו׳) בשם Mutianus (בן זטנו של נירון ואספסיינוס) על פיל שכתב טשפט שלם
 ביתית. ואיליאנוס (.nat. anim ספר ב׳ סי״א< כותב שראה בעצסו פיל שרשם באפו
 אותיות רוסיות. וכן סספר פליניאוס (שם פנ״ד סי' רט״ו) בשם Mutianus הנ״ל על קוף שידע לשחק
 בטשחק האישקוקי (datrunculis lusisse. ועיין פאירי ברכות נ״ח ב׳ (צ״ח ע״נ סן הספר) ד״ה

 הרואה פיל קוף וכוי.
» ואף נוי כשר, עיין ריטב״א בסוניין ד״ה נתנו לפיל. 6 

 67 אמנם בירושלטי טעםידים את טשנתנו בשטבלא רחבה ארבעה נתתה בראשו, אבל
 אוקיםתא זו היא טטעם אחר, ולא טטעפו של רש״י, עיין ם״ש להלן בפנים.

 8» ועיין ש בםאירי ל״נ רע״ב ד״ה כל, ולא הזכיר את התוספתא, אעפ״י שנם הוא הסיק
 שאין הלכה כרי יהודה. אבל הרשב״א בעבוה״ק ש״ה סי׳ י״ט, ל״ה ע״א, פסק כרי יהודה, וכשיטת

 רש״י.
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 ובירושלמי בפוגיץ פירשו את משנתנו בשנתן טבלא רחבה ד׳ על ראש הקנה (שאם לא
^ עירובו עירוב), ומ״מ עירובו עירוב, מפני שהוא תלוש א  כן אפילו אם הוא מחובר ל
ק כלומר, ויכול להוציא את הקנה ולהפוך אותו וליטול את העירוב. ולמ״ז היא ע נ  ו

 הבבא שלנו היא משנתנו הנ״ל. אבל בבבלי השיטה אחרת לגמרי, עיץ מ״ש להלן,
, ב ו ר י ו ע ב ו ר י ה ע ע ב ר ה א ב ח ה ר ת י מ ה ׳ א ו ה א ד ו ה ׳ י  43-42. ר
. בבא זו ליחא בירושלמי, אבל הובאה בבבלי ל״ג ב׳. ב ו ר י ו ע ב ו ר י ן ע י ו א א ם ל א  ו
 וכ״ה שמ: דתניא ר׳ יהודה אומר נעץ קורה ברשות הרבים והניח עירובו עליה, גבוה
 י׳ ורחבה ד׳ עירובו עירוב, ואם לאו אץ עירובו עירוב.«» ופידש״י שם ע״פ הבבלי
 (ל״ב ב׳) שהנותן עירובו יש לו ארבע אמות, והן רשות היחיד שלו, ורשות היחיד עולה
ץ י  עד לרקיע, ולפיכך נחשב הוא ועירובו במקום אחד, אפילו אם קנה שביתה למטה, ע
 רש״י ל״ב פע״ב דייה ורשות היחיד. אבל אם הקורה אץ בה רוחב ד׳ טפחים, הוי ליה
 עירוב המונח באדר, ואינו עירוב, בץ אם נתכוין לשבות למעלה בץ אם נתכוץ לשבות

 למטה, עיץ רש״י ל״ג םע״א.
 ברם בירושלמי אץ זכר ממאמר רבא שבבבלי הג״ל, ולא עוד אלא שברור מסוגיית
 הירושלמי כאן והמקבילה שבפוכה פ״ב שלא סברו כלל כשיטה זו של הבבלי, עיץ מ״ש
 להלן בסמוך. ולפיכך נראה שלשיטת בגי א״י מודה ר׳ יהודה לטעם הת״ק ביש כה
 רוחב ד׳, וכמו שכתבנו לעיל בטעמו, ולא נחלק עליו אלא כאץ בה רוחב די, ופובר
 שהעירוב המונח באדר למעלה מעשרה אינו עירוב, וכפירש״י ל״ג מע״׳א. ועיץ מ״ש

 להלן בפמוך.
ב ו ר י ו ע ב ו ר י ן ע י ם א י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ן ל ל י א ו ב נ ח  44-43. נ
 וכר. הרישא היא פימקא ממשנתנו פ״ג מ״ג. וכל הברייתא בירושלמי פ״ג ה״ג, כ״א
 ע״א, ופוכה פ״ב ה״ד, נ״ב ע״ד, ובבלי כאן ל״ג א׳. ופירשו בירושלמי ובבבלי שיש כו
 באילן רוחב ד׳ טפחיפ והוא עומד בר״ה, ונותן העירוב נתכוץ לקנות שביתה למטה,
 והוי ליה עירובו ברשות היחיד והוא ברשות הרבים. אלא שקשה היה לו לבבלי לשיטתו
 שהנותן עירובו יש לו ד׳ אמות, הרי אף אם נתכוץ לשבות למטה עדיץ הוא ועירובו
 במקום אחד. ולפיכך העמידוהו (ל״ב םע״ב ואילך) באילן הנוטה חוץ לארבע אמות,
 ומאי למעלה ומאי למטה דהדר זקיף וכר. ועיי״ש בתופםות ד״ה דהדד. ועיץ במאירי
 שם (כ״ד סע״א מן הספר) מד״ה ולמדת. אבל בירושלמי אץ זכר מזה, ופירשו כפשוטו
ף א  שאין עירובו עירוב מפני שעירובו ברשות היחיד והוא בר״ה, ואינו יכול ליטלו. ו
 הרי״ף ום׳ העתים, עמ׳ 73, והר״מ השמיטו את כל האוקימתא, עיץ בבעל המאור ובמאירי
 במקומו (כ״ג ע״ד מן הפפר) ומ״ש הרב המגיד בפ״ו מה׳ עירובץ ה״ח ובמרכבת המשנה

 שם.
. וכ״ה במשנתנו הנ״ל, ב ו ר י ו ע ב ו ר י ם ע י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ט מ  45-44. ל
ד הוא לעבוד על השבות א  והופיפה הברייתא: ואפוד ליטלו וכר. ופירשו בירושלמי: ר
 ולאכול. כלומר, מכיוק שהוא ועירובו במקום אחד מדאורייתא, אלא שכל החפרץ הוא
ץ א ד הוא לעבור על השבות, ו א  מפני שאסור ליטלו משוס שמשתמש באילן בשבת, ר
ו י  העירוב בטל. ובבבלי פירשוה כרבי הפוכר כל דבר שהוא משומ שבות לא גזרו על
ת  בין השמשות, ונמצא שבשעת קניית העירוב (בץ השמשות) היה מותר לו ליטול א

 העירוב והיא מעודה הראדה לו באותה שעה.
ן י ם א י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ן ל ל י א ה ב א ל ת ה ו ל כ ל כ ו ב נ ת  47-45. נ

 •» ועיי׳ש בדלךפ, עפ׳ 124, העי צי, והיא היא לפירוש הבבלי טס.
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ו ל ט י ר ל ו ט א , ו ב ו ר י ו ע ב ו ר י פ ע י ח ס ה ט ר ש ע ה מ ט מ , ל ב ו ר י ו ע ב ו ר י  ע
, 96, אלא שבמקום ״דברי מ / וכ״ה בירושלמי כאן וסוכה הנ״ל ובשרי״ר, ע י ד ר ב  ד
 ר׳ ״ כתוב שמ: למטה משלשה מותר. ובכי״ע ובכי״ל כאן: למעלה מעשרה טסחים עירובו עירוב
/ ובבבלי הנ״ל: נתבו בכלכלה ותלאו  ואטור ליטלו, בתוך עשרה מותר ליטלו דברי ר
ס׳ דברי דבי וכר. טלן  באילן אסילו למעלה מעשרה טסחים עירובו עירוב, ואסור לי

): שאני כלכלה הואיל ויכול לנטותה ולהביאה לתוך עשרה. , ירמיה (ל״ג ב,  וסירשה ר
 ובירושלמי הג״ל: וקשייא אמ עירובו עירוב יהא מותר לטלטלו, אם אסור לטלטלו
ד הוא להוטכה ולבטל רשות היחיד א ׳ חיננא ר , אחא בשם ר  לא יהא עירובו עירוב.!* ר
 שבה.2ל א״ר יומה הדא אמרה3ל ספסל שהוא נתץ ברשות הרבים גבוה עשרה ורחב
 ארבעה מכיון שהוא ראוי להסכו ולבטל רשות היחיד שבו, הדא אמדה שעירובו עירוב

, אחא מסתייע בדברי ר׳ יומה שהוכיח p ממשנתנו. ד  ומותר לטלטלו.»ל ז
 נמצאגו למדים שגירםת כי״ע וכי״ל מוגהת ע״ס הבבלי*׳ ומסקנת הירושלמי, וגירמת
ק (שהרי כן הוא גם ו  כי״ו וד מקויימת ע״י הסימקא בירושלמי שאץ להגיהו! בשום א
 במקבילה בסוכה ובשרי״ר כאן). וברייתא זו סברה שאעפ״י שהוא יכול להסוך את הכלכלה
ק שלא עשה p הרי הוא בד״ה ועירובו ברשות ל ז  ולבמל רשות היחיד שבה, מ״מ כ
 היחיד, מה שאין כן אם עירובו למטה מעשרה, ששניהם ברשות אחת מדאורייתא, ואץ
 כאן אלא חםרץ בנטילת העירוב מחמת שבות. ובבבלי שבת קנ״ה רע״א שנינו: נעץ יתד
, טסחים  באילן ותלה בה כלכלה למעלה מעשרה טסחים אץ עירובו עירוב, למטה מי
 עירובו עירוב. והיא כעץ ברייתא שלנו לסי גירסת כי״ו וד. ואעס״י שמתוך הסוגייא
 שם מוכח שהברייתא היא כחכמים כאן,»ל ולמטה מעשרה טסחים עירובו עירוב, מסני
 שתלה את הכלכלה ביתד, ומותר להשתמש בצדי צדדים של האילן, מ״מ אם תלה את
 הכלכלה ביתד למעלה מעשרה, אעמ״י שמותר לו להסך את הכלכלה (שהרי אינו משתמש
 באילן), אץ עירובו עירוב מסני שהוא ברשות הרבימ ועירובו ברשות היחיד, עיץ בדש״י

 ובמאירי שם. ועיץ בהגהות מצסה איתן ומהר״א הורוויץ שם.
. וכ״ה ב ו ר י ו ע ב ו ר י ן ע י ו א ל ט י ד ל ו ט א ל ש ׳ כ ו ט א י מ כ ח  48-47. ו
 בד, בכי״ל ובבבלי הג״ל. ובכי״ע בטעות: וחכמ׳ אומ׳ עירובו עירוב. ויש כאן השמטה.

 ובירושלמי לא נזכרו דברי החכמימ.
. וכ״ה בד ובכי״ל. ובכי״ע נשמטה ם י ל כ ל ה ד כ ח א ב ו ו ר י ע ד ה ח  48. א

 0ל כ״ה בכי״פ, וכן היה לפני רש״י, אלא שהגיה. וכ״ה בכל הספרים לסי עדות הרשב״א
 במקופו. ועיין נם בתוספ׳ רי״ד ובריטב״א. וכן בר״ח: ואטור לטלטלו דברי רבי.

 ״ הקושיא היא על הפיפא, על למטה מעשרה, והיא חזרה מלעיל שמ, ולא סיים
 את התירוץ: ראוי הוא לעבור על השבות ולאכול, כרגיל בירושלפי.

 3ז כלומר, ר׳ אחא חולס ואומר שאין הלכה כברייתא זו, אלא אפילו לפעלה פעשרה
 עירובו עירוב, וכרי ירמיה בבבלי הנ״ל (בפנים).

 8ל ג״ל שהכוונה לסיפא של משנתנו: נחנו בראש הקנה וכו׳ הרי זה עירוב. וכן מוכח
 להלן בירושלסי שם שפירשו את משנהגו זו מפגי שהקגה תלוש תעוץ, לפיכך עירובו עירוב, וכפו

 שפירש בס׳ ניר להלן שם.
 *1 והוא סיום דברי ר׳ אחא, שפכיוון שראוי להפוך את הכלכלה וליטלו פותר לטלטלו
 בין אם הוא לסעלה סעשרה בין אם הוא לסטה, ספני שהוא סשתסש בכלכלה התלויה באילן, וטוהר

י האילן. וכן םוכח סהסשך הירושלמי. ד צ  להשתמש ב
 «ל אלא שנראה שצ״ל שם בכי״ע ובכי״ל: בתוך שלשה גבסקום .עשרה״) סותר ליטלו, אבל

 וודאי אין כאן, עיין ס״ש להלן בסנים, שו׳ 49-48, ד״ה שרשי.
ז עיין מליון ומום לרע״א שם לתוספות ד״ה לסטה. • 
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 המלה ״הכליפ״. ובבבלי המירה בבא זו. ופירושה שאעפ״י שכאן אינו משתמש באילן
 גופא אלא בצדדיו (בכלכלה שתלויה בו) אמוד להשתמש בצידי אילן בין להטיל שם

 עירוב ובין לתלות שפ כלי.
ם וכוי. י ח פ ה ט ש ל ץ ש ר א ן מן ה י ה ו ב ן ג ה ן ש ל י י א ש ר  49-48. ש
 וכ״ה הסדר בד, כי״ע וכי״ל. אבל בקג״נ כל הברייתא עד שו׳ 53, חפרה כאן, וישגה
 בסוף פירקין. וכגירםת כי״ו כ״ה גם בד כי״ל וקג״נ. וכ״ה בברייתא שבבבלי כאן ק׳ א׳.
ה טפחים וכד. ר ש  וכן יוצא ממשנתנו שם ט״י מ״ח. אבל בכי״ע: שגבוהץ מן הארץ ע
, שר 51-50, ד״ה לא יתלה אדן, ולעיל הערה 75. ולעצם  ועיין מ״ש לעיל שבת פ״י

 העניין על איפור שימוש באילן, עיין מ״ש לעיל פוף שבת.
ץ ר א ן ל י ו ן ש ה פ ש ״ ע ם א י ח פ ה ט ש ל ן ש ה י ת ח ל ת ל ש ח י ו ש  50-49. א
. המלים ,״לא ידרוט ם ו ק מ ם ל ו ק מ ן מ ה י ל ד ע ב ע י מ ו ו ד ד א י ת ל ח ח א ו ר  מ
 וכר למקום״ אינן בברייתא שבבבלי. ולפי גירפת כי״ע לעיל (״עשרה טפחים״) הוא
 מאמר המוסגר, שאם יש חלל תחתיק שלשה טפחים, לא ידרוס עליהןלל משום חשש תלישה,

 עיין בירושלמי כאן פ״י ה״ח, כ״ו ע״ב, וביצה פ״ה ה״ב, ם״ג ע״א, ובבלי כאן ק׳ ב׳.
ן וכר. וכ״ה בבבלי ל י א ל ה ן ע י כ מ ס ן נ י א ן ו ל י א ן ב י ל ת ן נ י א  52-51. ו

 ק׳ א׳ בכי״י ובראשונים, עיץ דק״ם, עמ׳ 390, הערה פ׳.
. וכ״ה בבבלי הנ״ל, ועיין דק״ם הנ״ל, ה מ ה ב ל ה ד כ ח א ן ו ל י ד א ח א . 5 3 
 הע׳ ק׳. אבל הנכץ כלפנינו, ופירושו שאפילו על גמל שכוחו רב לא יעלה מבעוד יום

 וישב עליו, עיין מ״ש לעיל פוף שבת פד״ה לא עולץ באילן.
פ וכר. ופירש״י: דטעמא י פ ט ד מ י ד ג ה ו ר ע מ ר ו ו ח ב י ל ש ב  54-53. א
 לאו משום דטרחא, אלא שלא יתלוש p המחובר במתכוין. ועיין להלן ביצה פ״א,
ו ל י פ א  שר 31, ומ״ש לעיל שבת ט״י, שר 52, ד״ה אבל גתלה. ובכי״ע בטעות: ו

ו בור וכר. ל י א  בור וכר. ושמא צ״ל: ו
ח וכר. פיפקא ממשנתנו ת פ מ ד ה ב א ו ו י נ פ ל ב ע , נ ל ד ג מ ו ב נ ת  55-54. נ
 פ״ג ממ״ג, וכגירםת דוב הנוסחאות, עיץ דק״מ, עמ׳ 128, הערה שי. והסיקו בבבלי
 ל״ה א׳: במנעול וקטיר במיתנא עפיקינן, ובעי פכינא למיפםקיה, ת״ק פבר לה כר׳ יופי
ר (עיץ מ״ש ע״ז להלן) מבר לה כר׳ ז ע י ל  דאמר כל הכלים ניטלץ בשבח וכר ור׳ א
 נחמיה, דאמר אפילו טלית, אפי׳ תרווד אץ ניםלין אלא לצורך תשמישן. ור׳ אליעזר
 שהוא שמותי הולך כאן בשיטת ב״ש, עיין לעיל שבת פי״ד, שר 6. ובירושלמי (פ״ג
 ה״ג, כ״א ע״א) אמרו שהת״ק הוא כר׳ אליעזר בן יעקב שמתיר לחתוך את הקשר
 בשבת. ועוד אמרו שלא גחלקו אלא במגדל של אבן, אבל במגדל של עץ כ״ע מודי
 שנעשה כשובר את החבית לוכל ממגה כגרוגרות. ועיץ בתופפות ל״ד ב׳ ד״ה ואמאי,

 ובהערות לס׳ יריאים השלם, ק״מ ע״ב, הערה קל״א.
ב וכר. וכן בד, ו ר י ו ע ב ו ר י ד ע ב ר א י ע ם ב ׳ א ו ר א ז ע ׳ ל  56-55. ר
ל עז דיל אומר אם אינו יודע  כי״ע וכי״ל: ר׳ אלעזר וכר. ובמשנתנו הנ״ל: ר׳ א

י ט ל  ל ל אעפיי שאינן גבוהין עשרה (ועיין וי׳ר פיד, גי, עמ׳ פיה). ואחיכ צ״ל (
א (בלי וייו) ישב עליהן וכוי, כפו שהוא בכייל כאן (וכיה בבבלי, אלא : ל ( ע י י ח כ ר ו ס  מ
 ששם הדברים מובנים םאליהם, שהרי לא הזכיר שם את הבבא של דריסה), והוא חתר לשרשים
 שגבוהים .עשרה' טפחים. ובירושלםי שהבאנו בפנים םסורש שאם אינם גבוהים שלשה כארץ הן, ופוחד

 גם לדרום עליהן.
 8ל כיה בכיי קויסטן ובטשניוח טדר טועד על קלף שבביה־ם כאן. ואף בהוצ׳ לו

 וכיי פרסה: ר׳ לעזר (ולא: ר׳ ליעזר).
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 שהמפתח במקומו אינו עירוב. אבל במשנה שבמשניות, במשנה שבבבלי (וכ״ה בכי״מ),
 במשנה שבירושלמי, ברי״ף, במ׳ העתימ, עמ׳ 72, ועוד הגירמא במשנה היא: ר׳ אליעזר.
, , ועיי״ש ל״ה א  וכן גרמו בברייתא זו בירושלמי ס״ג ה״ג, כ״א ע״א, ובבבלי ל״ד ב,

 ומ״ש לעיל. ועיץ מ״ש להלן בשם כי״ע והתוספות.
 ומירשו בירושלמי הג״ל: אמ בשדה אבד אץ עירובו עירוב, שאיגו יכול להביאו
 דרך שביתה, אם בעיר אבד הרי זה עירוב שהוא יכול להביאו דרך סטור. וכן סירש״י
. ואעס״י שבבבלי החמירו את הברייתא והעמידוה בדרך חימורא מחםרא, איגו  ל״ד ב,
 אלא לסי שיטח רב ושמואל, אבל לסי המםקגא אף הם סירשוה כסשוטה. ולס״ז אסילו
 לא נמצא הממתח אלא שידוע שאבד בעיר, עירובו עירוב (ודינו כאילו המסתח במקומו
, םד״ה  אלא ששכח אגה הגיחו),«ל וכסירש״י ל״ד םע״ב. וכן הכריע בגאץ יעקב ל״ד ב

 אי הכי.״
/ ת וכו ס ס ר י מ נ ב ב ר ו צ י ח נ ב ר ב ז ע , ל ד ם ל י מ כ ם ח י ד ו  56—57. מ
, וכר. וכן בתוםסות ל״ה א׳ ד״ה חסודי: דתניא ע י ל  בכי״ע: ומודים חכמ׳ לד׳ א
ר וכר (עיץ מ״ש לעיל בסמוך). והברייתא ז ע י ל  בתוםסתא דעירובין ומודים חכמים לד׳ א
, לעזר לחכמימ וכר, כמו שהעירו בתוםסות הנ״ל,  קשה מאד, שהרי היה צ״ל: ומודה ר
 וסירוש התוססות אסשדי לסי גירםת הבבלי שם בברייתא זו, אבל לסי הגירמא שלסנינו

 וגירםת הירושלמי (והיא גם גירםת הבבלי לסי המםקנא) העיקר חסר מן הםסר.
) לעזר וכר, והכווגה שכאן מודה , ד , (במקום: ל ר  ושמא צ״ל: מודים חכמים ו
 ר׳ לעזר לחכמים. וכם״ז לעיל סאה ס״ג מה״א: מודימ בית שמיי ובית הלל שאמ הסקיר
 לאדם וכר. והכוונה שבית הלל מודימ לב״ש, כמי שיוצא ממשנתנו שם רס״ו. וכן לעיל
 מעשרות ס״ג הי״ג: מודץ בית שמיי ובית הלל וכר, והכוונה כנ״ל, כסי שיוצא ממשנת
 דמאי ס״ו מ״ו. וכע״ז גשתבש בכל הגומחאות לעיל תרומות ס״ט ה״ט, עמ׳ 158, שר
׳ ליעזר ר , ליעזר וכר, וכבר הגהגו שמ: מודה ר׳ יהושע ו ד  40: מודה ר׳ יהושע ל
 וכר, וסירושו, מודה ר׳ אליעזר לד׳ יהושע, כסי שיוצא ברור מן העניין. ובירושלמי

, יהושע וכר, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמי 457, שר 40.  שמ: מודה ר׳ אליעזר ור
 ואם לא נגיה את הנוסח צריך לקבל את סירושו של מדא דמתניתא שבברייתא
ל שברישא), והכוונה שאבד ד ג מ ת (בניגוד לנתגו ב י ב  כאן הרי ממורש ונתנוהו ב
 ממתח הבית, ובדלתות הבית גוהגים במנעל גמור, ואם שוברים את הדלת יש כאן סתירה
 מדאורייתא במחובר לקרקע, ובכגץ דא בעירובי תחומין אין עירובו עירוב, אבל בעירובי
, לעזר שאם אבד המםתח, אגו תולים שאבד בעיר!* ועירובו עירוב,  חצירות מודים לר
, עידובין םס״א שהביא דין אבידת המסתח  מסגי שיכול להביאו דרך מטור. ועיץ ד״מ ה
 של המגדל לעגיץ עירובי חצירות ושתוסי מבואות,82 ומקורו מן התוםסתא כאן שהיא
 מוכיחה שדץ משגתגו (ס״ג ממ״ג) נוהג אף בעירובי חצרות, וגםתלקה תמיהת ב״י בטאו״ח
 סי׳ שצ״ד, כסי שהעיר לגכץ בתוםםות בכורים כאן. ועיץ מה שהאריך בם, עצי אלמוגימ

ד ב׳. והטעם הוא שמצוי הוא להזכר,  ״ לפי ססק הראב׳׳ד שהביא הרשב״א והריטב״א ל
 עיין בריטב״א שם.

 80 תדע לך שהוא כן, שהרי אפילו לפי החיסורי טחסרא שבבבלי עירובו עירוב לר״א
 אם נםצא הפפתח בשבת, אעפ״י שהיה אבוד בין השפשות (עיין בתוספות ל״ה א׳ ד״ה בעיר),

 והטעם הוא פפני שמצוי הוא לפצוא, כפירוש הטד ארח סי׳ שצד.
 81 ולא דברו אלא בהווה. אבל לעיל, בעירובי תחוטין, שהן בשדה, הרי רגיל שהפפתח

 יאבד שם לחלוטין.
 » ועיין בפיו פה׳ עירובין היי ובסיה״פ כאן ס״ג ט״ג.
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 פי׳ שצ״ד, רל״א ע״א, כבאור התוספתא. אבל מחוורתא כמו שהגהגו לעיל, והיא הגהה
 קלה מאד, והתוספתא מתפרשת בלי שום דוחק.

מ וכר. י נ ק ה ז ש מ מ ח ש ד מ י ע ם ה ל י ט ב ה א ם ו ׳ י ׳ ר מ  59-58. א
 פיפקא ממשנתנו פ״ג םמ״ד. ועיין מ״ש לעיל ח״ב, עמי 546, שר 73. ובקג״נ גראה שיש

 השמטה קטנה בין ״ר׳ יוסי״ ובין ״כשד״ (השני) שבשו׳ 59.
ד וכר. כל הברייתא בבבלי ל״ו א׳. ש ב כ ו ר י ע ק ה ס ו ם ה י ז א . 5 9 

ו ב ו ר י ו ע נ ק ת ה נ כ י ש ח ש ק מ פ ו פ נ ק ת ם נ ו ד י ו ע ב ק מ ם  61-60. פ
ן עירר עיר׳. אבל בד ובכי״ע כלפנינו. י . בכי״ל יש כאן חסרון. ובקנ״נ: א ב ו ר י  ע
 וכ״ה גם בבבלי הנ״ל. ומקשינן עלה! מאי שנא תרומה, דאמר העמד תרומה על חזקתה,
 ואימא טהורה היא מידות נמי העמד טבל על חזקתו, ואימא לא גתקנו. לא תימא פפק
 מבעוד יום נתקנו, אלא ספק מבעוד יום נדמעו פפק משחשיכה נדמעו. ופירש הריטב״א

 בשם התוספות שנדמעו בתרומה טמאה, שאינה ראויה אפילו לכהן.
 ברם כל זה היא לשיטת הבבלי, שאמר רבא לעיל שם שר׳ יוסי מטמא כטובל
 מטומאה דרבנן במקוה פפק כשד פפק פסול, משום דאמדינן העמד טמא על חזקתו,
 ולפי זה בספק נתקנו מבעוד יום ספק נתקנו משחשיכה נמי אמרינן העמד טבל על
 חזקתו. אבל בירושלמי (ט״ג ה״ד, כ״א ע״א); אמר ר׳ יונה לא טמא ר׳ יוסי אלא
 משום הוכח, כלומר, דווקא בשיש שם שגי מקוואות אחד טמא ואחד טהור בזה מטמא ר׳
 יוסי, אבל במקוה אחד אף ר׳ יוסי מטהר, ואין אומדים בדרבגן העמד טמא על חזקתו,««
 ולפ״ז אף בטבל פםק נתקן מבעוד יום פפק נתקן משחשיכה עירובו עירוב, לשיטת הסובר

 שעידובי תחומין מדרבנן.״
ה וכר. וכאן ר ו ה ק ט פ ה פ א מ ק ט פ ה ס מ ו ר ת ב ב ר י ל ע ב  62-61. א
 העירוב אינו ראוי לאכילה כלל, מחמת פסק איסור מתחילה ועד סוף, ואינו עירוב,
 כפירוש הר״מ בפ״ו מה׳ עירובץ הט״ו, וכסי שהסביר הרב המגיד בהי״ג שם. ובירושלמי
 פ״ג רה״ד, כ״א ע״א: לא אמרו אלא וניטמאת. פפק ניטמאת מבעוד יום, ספק נטמאת
 משחשיכה, אבל אם היתה פטק טהורה טפק טמאה מערבץ בה (כלומר בתמיה, והרי אינה
 ראויה לאכילה). ר׳ שמואל בר נחמן בשם ד׳ יונתן אחר חזקות הלכו. כלומר, המחלוקת
 במשנתנו היא אם אנו הולכים אחר חזקת העירוב שהיה טהור מבעוד יום, או שהיה
 קיים מבעוד יום, וכפי שמבאר הירושלמי בעצמו להלן. אבל אם הוא אף עכשיו ספק
 טמא, כ״ע מודי שאין מעדבץ בו, מפני שאינו ראוי לאכילה. ובירושלמי תרומות רפ״ג,
 מ״ב ע״א: ר׳ יונה בעי ולכל הדברים עשו אותן כפפק אוכל וכר, עירב בה נעשה חמר
 גמל? והשאלה היא למ״ד חחומץ דאורייתא, ולדידיה אץ מעדבץ בכל הפםיקות שאין

 להם חזקה לא לכאן ולא לכאן, עיין במ״מ פ״ו הי״ג הנ״ל.

ר הירושלפי בירושלטי כפשוטו, עמ׳ 268 ואילך.  «« עיין מיש בבאו
ד שד׳ י פ  *« ועיין בהמשך הירושלמי שם (והפירוש הנכון הוא בט׳ ניר) שאטרו שאפילו ל

י ליו רעיא. ל ב ל בעירובץ, ועיין ב ק ד הוא מ ח ה א לו במקו  יוסי מטמא אפי



 עירובין פ״ג עמ׳ 98 339

 פ״ג (פ״ד בכי-ע)

י נ ש א ב ל ו א ב ו ר י ל ע ה ע נ ת ם מ ד ן א י , א מ ו ה א ד ו ה ׳ י  1—2. ר
. ברייתא זו חולקת על משנתנו ס״ג מ״ה, הבאה מיד מ וכו, כ , בא ח ו , א מ י ר ב  ד
, יהודה אץ אדם מתנה בעירובו אלא בשני  אחרי ברייתא זו. ולמי דעה זו בשיטת ר
 דברים, והיינו: אומר אם בא (כלומר, אם כבר בא) חכם למזרח ערובי למזרח, נואם
 כבר בא] למערב עירובי למערב, אבל אינו יכול לומר אם בא לכאן ולכאן למקום
 שארצה אלך, ממני שאץ הדבר מבורר בשעת קניית העירוב לאיזה צד ירצה ללכת,
, יהודה סובר אץ ברירה. והוא הדץ שאינו יכול להתנות: אם יבוא חכם למזרח,  ור
: אמר רב ליתא  והחכם עדיץ לא בא בץ השמשות, בשעת קניית העירוב. ובבבלי ל״ו ב,
, יהודה אומר אין אדם מתנה על שני דברים כאחד,  למתניתיף מדתני איו, דתני איו ד
 אלא אם בא חכם למזרח, עירובו למזרח, ואם בא חכם למערב עירובי למערב, אבל

 לכאן ולכאן לא. והיא התוספתא שלפנינו.
א וכר. מכאן עד א ב , ל ך ל ו ה ה צ ר י ם ש ו ק מ ן ל כ ל ן ו כ א ל  3-2. ב
 ״ילך אצל רבו״ היא סיםקא ממשנתנו ס״ג מ״ה (ובקג״נ הסימקא מקוצרת), והיא חולקת
 על הבבא שלעיל, ומסדר התוםסתא הביא את שתי הדעות החולקות בשיטת ר׳ יהודה,
 כלומר את הברייתא של א״י ומשנתנו, עיץ מ״ש לעיל. ועיץ מ״ש הר״ח אלבק בםסרו
 מחקרים בברייתא ותוממתא, ריש עמ, 160, ועמ, 165. ושמא נכנסה סיםקא זו שלא

, יהודה.־  במקומה, וצריך לגרסה לסני מאמר ר
ו וכר. וכע״ז בד ובכי״ע, אבל בכי״ל ובמשנתנו: אמ ב ן ר ה ה מ י ו ה ל י א . 4 

, יהודה. , ד״ה ר . היה אחד מהם רבו וכר. ועיץ רש״י ל״ו ב .  היה וכר. ובקג״נ: .
ל י ג ה ר י ם ה ו א ל צ ל א י ג ר י ה ל מ צ ך א ל ו י י ת ו ב מ ר ה י ג  4— 5. ש
ה מ וכר. וכ״ה (״מי הרגיל״) גם בד, בכי״ל ובקג״ג. ובכי״ע: אצל הרגיל ל ש ג י צ  א
, יהודה אומר וכר שגיהן רבותיו, למקומ שירצה ילך. והוםיסה  וכר. ובמשגתגו הג״ל: ד
 התוםסתא שאף ברבותיו יש חילוק, ואם יש ביניהם רב שהוא רגיל אצלו, ילך אצל מי
 שרגיל אצלו, ודווקא אם היה רגיל אצל שניהם יש הרשות בידו ללכת למקום שירצה.
 וברייתא זו גם בירושלמי, אלא שהסוסרים השמיטוה, ונשתמרה בשרי״ד, עמ, 99 (ואגי
, יודה אר אם היה אחד מהם וץול ילך לו אצל  מעתיק מן הצילום של כתה״י): ד
 ךגול (ואסשר לקרוא גם: רגיל), שניהן רגילץ למקום שירצה ילך. ולסי הירושלמי
 הכווגה שרבו האחד היה רגיל, כלומר, רגיל של בית הוועד׳ או, שהיה רגיל בחכמה
, ד״ה ואם, וכבר  ורגיל באגדה,* והוא עדיף מרבו שאינו רגיל. ועיץ בתוספות ל״ו ב
 העיר בח״ד שבדבריהם הם נגד התוספתא. דש להוסיף שהם אף מד הירושלמי שהבאגו.

 > ששנתה בדעת ר׳ יהודה (משנתנו רס״נ ולהלן בסמוך): ואם היו שניהן רבותיו לסקום שירצה
 ״לו

 ג ועיין בס׳ העתים, םוך עמי 82, ובהערה שם. ואין ספק בעיני שרבינו לא כיוון לבבא שלנו,
 שהרי לא נזכרו בה נוים כלל, ולא עוד אלא שלא הוסיפה כלום על משנתנו. והעיקר הוא בכ״י שם
 (עיין בהערה קכ״ו שם): ושניא נסי בתוספתא, [וכן] בסס׳ יום טוב פרק סשילין ת״ר וכוי, וכותתו לברייתא

 שלהלן, שוי 14-13 ואילך, עיין סש״ש, ד״ה עירובי.
 « בירושלסי ר״ה ס״ב ה״ו, נ״ח ע״ב (סנהדרין פ״א ה״ב, י״ח ע״»: לעיבור הולכין אחר הסינוי,

 לבית הועד הולכין אחר הרניל, עיין ס״ש ע״ז בחרביץ ש״ר, עפ׳ 378 ואילך.
 * דוש׳ תענית פ״ב רה״ב, ם״ה ע״ב. ועיין בבלי שם ט״ז םע״א.
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ת וכר. ר ח ת א ב ש , ל ת ר ח ת א ב ש א ל ל ו ו ת ז ב ש י ל ב ו ר י ׳ ע ו א  6. ו
 וכן פסק הר״מ בפ״ח מה׳ עירובין ה״ו. ובמ״מ שם: כמדומה לי שמבואר זה בתוספתא,
 ופשום הוא. וכעין ברייתא זו להלן פ״ו ה״י והובאה בבבלי ל״ז ב׳: דתניא הריני מערב
 לשבתות של כל השנה, רציתי אלך, רציתי לא אלך, רצה מבעוד יום עירובו עירוב
 וכו׳. ופידש״י: היה מונח עירובו כפוף אלפים אמה למזרח במקום המשתמר, והרי הוא
 מניחו שם עכשיו לכל השנה כולה, שבשבת שירצה יקנה לו עירובו, ובשבת שלא ירצה
 יהא כבני עירו וכר. ופסקה הר״מ בה״ז שם (וכר׳ שמעץ שם שאפילו אם רצה משתחשך,

 עירובו עירוב).
ם וכר. רמב״ם הנ״ל. י ב ו ם ט י מ י , ל ם י ב ו ם ט י מ י א ל ל ת ו ו ת ב ש  7. ל
 וקצת מפרשים הסמיכוה למשנתנו פ״ג מ״ו (להלן רפ״ד), למחלוקת אם יו״ט ושבת היא
 קדושה אחת, או שתי קדושות. ברם מתוך העניץ כאן מוכח שאינם מדברים כאן ביום
 טוב הסמוך לשבת, אלא במובדלים זה מזה, דומיא דרישא, וכשם שמערב לשבת זו ולא

 לאחרת ולהסך, כך גם ביו״ט ושבת כן, ועיין מ״ש להלן.
. ת ב ש א ל ל ם ו י ר ו פ כ ם ה ו י , ל ם י ר ו פ כ ם ה ו י א ל ל ת ו ב ש  8-7. ל
 ומותר לערב ליום הכפורים, מפני שהסעודה ראוייה לקטן, שמאכילץ אותו בשתי ידים,
 ולא עוד אלא שאין שום איסור על המאכל עצמו, אלא היום הוא הגורם, עיין רשכ״א,
 ריטב״א ומאירי ל׳ ב׳, ומ״ש ביבמות קי״ד א׳. ובקג״ג חסרה בבא זו. ואף הר״מ בפ״ח
 ה״ו הנ״ל השמיטה, ועשה כן בכוונה שהרי ברישא כאן (״לשבתות ולא לימים טובים
 וכו׳״) הדין רווח בין במובדלים בין בסמוכים לפי פסק הר״מ בה״ה שם, אבל כאן אינו
 אלא בשבת שהיא מובדלת מיוה״כ, אבל לא בסמוכה, לשיטת הרמב״ם. וכן הוא כותב
 בה״י שם: יום הכסורימ שחל להיות ערב שבת, או לאחר שבת, בזמן שמקדשץ על סי
 הראיה, יראה לי שהן כיום אחד, וקדושה אחת הם. וכן בעבוה״ק להרשב״א ש״ה, סוף
 סי׳ י״ח, ל״ד רע״ב: יום הכסורימ ושבת, יש מי שהורה ששניהם כקדושה אחת, ונראץ
 דבריו. ועיין במ״מ במקומו. ולסי זה אמ מערב לשבת ולא ליוה״כ, או להסך (כשהשבת
 ממוכה ליוה״כ), הוי ליה כמערב לחצי יומ. ועיץ בירושלמי פ״ג ה״ז, כ״א ע״ב, ומ״ש

 הדשב״א ל״ח א׳ והמאירי ל״ג ב׳ ד״ה יתבאר.
מ וכר. בבלי גיטץ מ״ה ב׳. י ד מ ת י ב ב ל ר ו ע ר י ב ח ׳ ל מ ו א  9-8. ה

ך וכר. בר״מ פ״ו מה׳ עירובין הכ״ג: ב ו ש ו ב י ל ב ע ר י ע , ו ל ד ג מ  10-9. ב
 אמר לו הגיח עירובי במגדל והניחו בשובך, בשובך והגיחו במגדל, בבית והניחו בעליה
 וכר. וניסח כן מפני שפסק כרבה בגיטץ ס״ה ב׳.׳ אבל לרב יוסף שם בכגץ דא עירובו
 עירוב, ודווקא אם אמר לשלוחו שיערב לו ממידותיו של המערב ושינה כפירות, או
 ששינה ממקום הפירות ולקח מפירות השובך או העלייה, והמערב א״ל שיקח מפירות
 המגדל או הבית, אק עירובו עירוב. והברייתא השניה שהובאה בבבלי שם ששונה: עירובו
 עירוב, מעמידה רב יוסף שהשליח מערב מפידותיו, ובזה לא איכפת לו לבעה״ב אם

 הוא משנה מציורו.•
ם וכר. ד״מ פ״ו סהכ״ג הנ״ל, ומקורו מכאן, ת י ס ב ל ר ר ע מ ל א ב  12-11. א

 כמו שציין הגר״א באו״ח סי׳ ת״ט.
ן וכר. וכ״ה ו פ צ ך ב ל ה ה מ , ז ם ו ר ד ה ל ז ן ו ו פ צ ה ל י ז ב ו ר י  14-13. ע

 « וכרבנן שם בפיו ם״נ שסוברים שהמשלח פקפיד שלא ישנה השליח בשום תנאי מדבריו, ואפילו
 בדבר שאין רגילים להקפיד בו, ולאו דווקא בשליחוח הגט, אלא בכל שליחות.

 • כפירוש התוםפוח שם דיה הא והרמבץ במקומו. והרשביא, הפאירי והרץ שבחו לפירוש זה.
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/ וגידסא זו מתאימה  בד ובכי״ל. וברור שצ״ל: עיריבו (כני׳ כי״ע) זה לצפק וכו
 לברייתא שבבבלי ביצה ל״ז ב/ל והייגו שבימ ששאלו בגד מבעל הבית, ועיריבו זה
 לצפק וזה לדרום וכר. וברייתא זו נסמכה למשנה ששנתה מעין משנת ביצה פ״ה מ״ד.
 אבל בכי״ע: עיריבו זה לצפק וזה לדרומ מהלך לצפק וכר, ובאדמ אחד המהלך עפיקינן.
: , ב,  וגירםא זו מתאימה לתופפתא להלן ביצה פ״ד, שר 23, ולברייתא שבבבלי כאן נ
 אמר לשני עבדיו• צאו ועירבו לי, אחד עירב עליו לצפק, ואחד עירב עליו לדרום
 מהלך לצפק וכר, וזו היא בוודאי הברייתא שלפנינו, שהרי התלמוד מביא שם גמ את
 הרישא (אלא שבבבלי הסדר הפוך). וגידפת כי״ע היא, איפוא, הנכונה. והר״מ ספק
 כשתי הברייתוח, עיין בס״ח מה, עירובין ה״א ובס״ה מה, יו״ט הי״ח והי״ט. ועיין

, תדכ״א.  בדי״ף ס״ד םוף סי
ם וכר. כלומר, אם אחד מהם נתן את עירובו ו ר ד ה ב ל ז ו ש ב ו ר י ע  14. ב
 אלף אמה מן העיר בצסק, ואחד מהם אלף אמה מדרום (והעיר עצמה אלף אמה, או
 סחות), אין לו אלא אלף אמה מכל צד ולא יותר, שהרי יש לו אלםימ אמה ממה
 נסשך, שאם העירוב שבדרום קנה לו שביתה, יש לו ממנו אלסים אמה (והעיר נחשבת
, אמות), ויכול ללכת בבגד ששאל אלף אמה לצסק העיד, ואם העירוב שבצסק  לו כד

 קגה לו שביתה יכול ללכת מטעמ זה אלף אמות לדרום העיר.
. וכ״ה בד. ובכי״ל: לא ן מ ו ק מ ו מ ז ו ז ל י מ א ו ח ת ת ה ו א ע צ י  15. אמ מ
 יזיזם ממקומן. וגידםא זו מתאימה לגירםא של גומחאות אילו ברישא, ולברייתא בביצה
 הנ״ל, והכוונה לשגים ששאלו בגד מבעל הבית, ולסיכך אם כל אחד מהם הניח את
 עירובו אלף וחמש מאות אמה מן העיד ואלסימ אמה ממקום הבגד וכלתה מדתם באמצע
 העיר, ואחד הגיח לצסק, והשגי לדרום, אל יזוזו ממקומן בבגד ששאלו. ולסי גידמת
 כי״ל סירושו שלא יזיזו את הבגדימ ממקומן, אבל כל אחד יכול ללכת בעצמו לצד
 עירובו. אבל בכי״ע: לא יזוז ממקומו. והכווגה לשגים שעירבו בשביל בעל הבית, ולסיכך

 לא יזוז בעל הבית ממקומו, כשמיצעו את התחום, וכברייחא שבעירובין הנ״ל.
ן וכר. בכל ו ר ח א ל ה ט י ם ב ו ר ד ב ל ר י ע ר ו ז ח ן ו ו ס צ ב ל ר י ע  16-15. ו
 הנוסחאות: עירב (ערב) לצמק וכר. ושמא יש לסנינו וי״ו התנאי, כלומר אם עירב
 לצמק וכר, ועיין מבוא לנוה״מ של מהרי״ן אסשםץ, עמ, 1090 ואילך. ולעצם העניין
 יסה הסמיך לכאן בעל מדא דמתניתא את הירושלמי ס״ד ה״ה, ב״ב ע״א: בירר לו
 מבעוד יום חוזר בו מבעוד יום וכר, והיינו שיכול לחזור בו מעירובו כל זמן שלא

 החשיך. ועיין מ״ש בסירוש הירושלמי שם בםסרי הירושלמי כסשוטו, עמ׳ 285 ואילך.
ן וכר. ה י ת ש ר ב ת ו מ ה ש מ ו ד מ , כ ת ו ח ו י ר ת ש ב ל ר י ע ה ו ע  16—17. ט
 כלומד, שעירב ע״י שלוחים חצי יום לצסק וחצי יום לדרום, וטעה שמערבין לחצי
 יום,« ורצה בשני העירובץ, דינו כשני שלוחיו שעירבו עליו אחד לכל היומ בצמק
/ ושם:  ואחד לכל היום בדרום, וכמו ששנינו ברישא. וברייתא זו הובאה בבבלי נ׳ ב
 כמדומה הוא (וכ״ה בכי״ע כאן), ובד״י שמ: דומה הוא וכר. ובירושלמי ס״ג ה״ה, כ״א
 ע״כ: הרי שעירב בין שני תחומץ מהלך בדרום בעירובו בצסק, בצסק בעירובו בדרום

 וכר.

 י אלא שכאן נשנתה ההלכה לעניין שבת, ובשאלו בגד בערב שבת עסיקיגן, ורגלי הבגד כרגלי
 שניהם. ועיין להלן בסיפא, וםוכח סמנה שבשני מהלכים אנו מדברים, וקשה להניה את רוב הנוסחאות,

 ועיין נם בס׳ העתים, עסי 62, ום״ש לעיל העי 2. ולפיכך שערנו םה ששערנו.
 » כני' כ״י אוקספורד ודי שלתיקי, עיין דק״ס, עמי 189, העי וי.

 • עיין להלן פ״ד, שוי 3, וםקבילות.
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. ן ו פ צ ה ב ל ז ו ש ב ו ר י ע ם ב ו ר ד ב , ו ם ו ר ד ה ב ל ז ו ש ב ו ר י ע  18-17. ב
 וכ״ה בד. והברייתא מדברת בשלא עירב בעצמו, אלא ע״י שלוחים, עיין בבבלי הנ״ל.

 ובכי״ע: בעירובו לדרום, ולדרום בעירובו לצפץ. וכע״ז בכי״ל ובירושלמי הנ״ל.
. כ״ה (״יזוז״) בד, כי״ע, כי׳י׳ל, קג״נ, ובירושלמי הנ״ל. ו מ ו ק מ ז מ ו ז ל י  18. א

 ובכי״ו במעות: יזוזו.
ל וכר. לכאורה היה נראה שברייתא א ר ש ת י ו ר י י ל ע ו ע א ב ם ש י ו  19. ג
 זו נסמכה למשנתנו ם״ג מ״ה: מתנה אדם על עירובו ואומר אם באו גוים ק המזרח
 עדובי למערב וכר. אבל מתוך סדר ההלכות כאן משמע שהיה לו לתנא ברא מדר אחר
 במשניות שלו, והוא מוסיף על משנתנו פ״ד םמ״ג: שכל היוצאים להציל חוזרין למקומן.

 ועיין מ״ש מ״ד הד בתרביץ ח״ל, עמ׳ 242 ואילך, עמ׳ 341 ואילך.
ת וכר. בירושלמי פ״ד ה״ג, ו ש פ י נ ק ס ל ע ו ע א ב ן ש מ ז י ב ת מ י  20. א
 כ״א ע״ד: תני גוים שבאו לעיירות הפמוכות לפפר (הפיפא כאן) ליטול מהן אפילו תבן,
 אפילו עצים וכר, באו לעיירות המובלעות אין יוצאין עליהן בזיין, אלא אם כן באו על
 עיפקי נפשות וכר. וכן בבבלי מ״ה א׳ (כג׳ כי״א ובה״ג ד״ב, עמ׳ 82): תניא נמי הכי
 גויס שצרו על עיירות ישראל אין יוצאין עליהן בכלי זיץ, ואץ מחללץ עליק את השבת,
 במה דברים אמורים כשבאו על עסקי ממץ, אבל באו על עסקי נפשות יוצאץ עליוץ
 וכר. ובד״מ פ״ב מה׳ שבת הכ״ג: אם באו על עסקי ממץ אץ מחללץ עליהן את השבת,

 ואין עושץ עמהן מלחמה, ובעיר הפמוכה לפפר וכר.
ר וכר. בבבלי הנ״ל הופיפו לו פ פ ת ל ו כ ו מ פ ת ה ו ר י י ע ו ל א  22-21. ב
 טעם לשבח מן הכתוב (ש״א כ״ג, א׳) והמה שוסימ את הגרנות. ועיי״ש בתופפות ד״ה

 אי. ועיין מ״ש בצפנת פעגח פ״ב מה׳ שבת הכ״ג.
. צ״ל: את הקש, כמו שהוא בד, כי״ע, כי״ ל וקג״נ. וכע״ז ת פ ת ה  22. ל י ט ו ל א

 בבבלי הג״ל, אבל וודאי גמור אץ כאן.
ן וכר. ירושלמי הנ״ל ובבלי לעיל שם. י ח י נ ו מ י ה ה נ ש א ר  23. ב

. בר״מ הנ״ל מוםיף: ו ת י ב ר ל י ז ח ד מ ח א ד ו ח ל א א כ ה י ו ש נ י ק ת ה . 2 5 
 כדי שלא להכשילן לעתיד לבוא. וכן בפירוש האגדות להרשב״א (מובא בעץ יעקב ברבות
 פם״א): כאמרם בחזרת כלי זין בשבת כדי שלא תהא מכשילן לעתיד לבא. וכע״ז בחידושיו

 לנדה ם״א ב׳, ועיין שם בהוצ׳ הגרי״מ בן מנחפ כפוף הפפר בהשמטות.
ל ר ש י ל ע ן ע י ר ן צ י ת א ו ש ר ת ה מ ח ל מ ה ל א צ ו י ה ה נ ח  26-25. מ
ת וכר. בספרי שופטים פי׳ ר״ג, הוצ׳ ב ש ם ל ד ו ם ק י מ ה י ש ל ש ת מ ו ח ם פ י ו  ג
. במלחמת הרשות הכתוב מדבר וכר, ר י ל ע ד ע ו צ י ת  הד״א םינקלשטץ, עמ׳ 238: כ
ק אמרו אץ צרים על עיר של גוים פחות . ימים שנים, רבים שלשה, מי ם י ב ם ר י מ  י
 משלשה ימים קודם לשבת, ועיץ להלן שם, עמ׳ 239. ובירושלמי שבת ס״א םה״ח,
 ד׳ פע״א: אץ מקיםץ על עיר של גוים וכר, הדא דתימא במלחמת הדשות וכר. ובבבלי
p פחות משלשה ימים וכר. ולא נזכר כ  שם י״ט א׳: ת״ר אץ צרץ על עיירות של נ
 שם החילוק בץ מלחמת רשות ומצוה. ועיץ מ״ש להלן. וכנראה שלפנינו קיצור לשק,
 והיינו: מחנה היוצאה למלחמת הרשות אץ יוצאה לדרך פחות מג׳ ימים קודם השבת, וכן
 אץ צרץ על עיר של גוים וכר. וכן במפ׳ שמחות פ״ו ה״י, הוצ׳ היגר, עמ׳ 133:
 אין יוצאין לשיירא קודפ לשבת פחות משלשה ימים, ואץ יוצאץ למלחמת הדשות קודם
 לשבח פחות משלשה ימים, אץ צרץ על העיר מפחות משלשה ימים קודם לשבת (כ״ה
 בכ״י אדלר, עיי״ש בשנו״ט). אכל טשיטא שאף אץ צרץ וכו׳ במלחמת הרשות עפיקינן,
 אבל במלחמת מצוה מתחילץ אף בשבת, כלשץ הטור או״ח ריש סי׳ רמ״ט. ועיץ מ״ש
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 להלן ד״ה וכך היה שמיי. ובטעם האיסור נחלקו הראשונים, עיץ ברי״ף שבת ס״א סוף
, דצ״ט ובר״מ ס״ל מה׳ שבת הי״ג שכתבו שעד שלשה ימים אין דעתם מתיישבח  סי
 עליהם והם אחחי סחד, ומתבטלים מעונג שבת, ובבעל המאור כתב משום שיש כאן
 חשש של חילול שבת. ואעס״י שבםסרי הנ״ל למדו ק מן הכתוב אינה אלא אממכתא.

 ועיץ מה שהארכגו בזה לעיל שבת סי״ג, שר 57, ד״ה אץ מסליגץ.
. בכי״ע: ת ב ש ׳ ב י פ א ה ו ת ד ד ר ש ע ר ו ן ד ק ז י ה י מ ה ש י ך ה כ  28-27. ו
 וכן היה הילל הזקן וכר. אבל בד, כי״ל ובבלי הנ״ל כלסגיגו. ובמדרש תגאימ, עמ, 123:
ת מ ו ת י ו ׳ מ ל ח ). בץ בחול בץ בשבת, מה אני מקיים מ , כ, , ר (דברים כ ו צ ת מ י נ ב  ו
 בשאר כל דבר חוץ ממלחמת רשות, או אף במלחמת רשות וכר, ת״ל עד רדתה אםלו
, יאשיה. ולסי כל זה אגו מדברים במלחמת רשות גרידא, וכשהתחילו  בשבח, דברי ר

 לצור שלשה ימים קודמ השבת. ומלחמת מצוה לא נזכרה כאן כלל.
 ובירושלמי הנ״ל: הדא דתימר כמלחמת הרשות, אבל במלחמת חובה אמילו בשבת,
ם (יהושע י מ ת י ש ה ש ש ע ה ת  שכן מצינו שלא נכבשה יריחו אלא בשבת, דכתיב כ
 ר, ג׳), וכתיב וביום השביעי תםובו את העיד שבע סעמים, וכתיב עד רדתה אסילו
 בשבת. ומדברי הירושלמי מוכח שמיבוב העיד במשך ששת ימים אינו נחשב כהתחלת
 המצור, שהדי בכל יומ שבו ולנו במחנה (יהושע ר, י״א ואילך), והכבוש בשבת דינו
 כתחילת מלחמה,״ ולס״ז במלחמת מצוה (חובה, עיץ לעיל ס״ב ה״ו, שר 22-21, ומש״ש)
 מתחילץ אסילו בשבת, וכדברי טאו״ח ריש סי, רמ״ט הנ״ל. וכן מוכח בירושלמי מו״ק
 ס״ב ה״ד, ס״א ע״ד, שבכבוש הארץ מתוזילץ אף בשבת. ומן הרישא כאן (ומן המקבילות
 שהבאנו) שהדגישו ״מלחמת הרשות״ מוכח שמלחמת מצוה מותר להתחיל סחות מג׳ ימים

 לסני השבת, אבל בשבח עצמה עדיץ לא שמענו.
 והנה עצם המסורת שיריחו נכבשה בשבת רווחת ברוב המקורות שלנו. וכ״ה בסדר
/ עמ׳ 477. אלא שבמדרשות אמרו״ שיהושע עשה כן י -  עולם רבה סי״א ובב״ר סמ״ז
, אליעזר סנ״ב אמרו  ע״ס הדבור, או שעשה מדעתו והסכים הקב״ה על ידו. ובסרקי דר
, י״ב) ערב שבת היה, כדי ,  שאותו יום שיהושע העמיד בו את השמש והירח (יהושע י
 שלא יחללו ישראל את השבת. ולסי זה אץ להתחיל בשבת אסילו במלחמת מצוה. ועיץ
/ ומשמע , ובשתי המהדורות של התנחומא סרש׳ במדבר סי׳ ט  במדרש במ״ר ס״ב, ט,
 קצת משם שלא כבשו את ידיחו בשבת. ובאמונות ודעות לרב סעדי׳ גאץ מאמר ג׳
 ס״ט: ואמרו כי יהושע נלחם בשבת, ואץ הדבר כן, כי לא זכר בכל יום מלחמה, אבל
 היו בכל יום נושאים את הארץ, ותוקעים כשומרות, ואלו המעשים מותרץ, אבל היומ
ק המדרשות הנ״ל אמרו מה שאמרו ז  שבו היחה המלחמה לא היה שכת. וכנראה שכבד ב
 כדי להוציא מלבן של המונץ אח ישראל, ואח״כ נתוםסו גם הקראימ על המציקץ, עיץ
 מ״ש הד״ל גיגצבודג במםרו אגדות היהודים ח״ו, עמ׳ 174, ור״ד רטנד במבוא לסדר

 עולם, עמ׳ 58 ואילך. ועיץ על כל העניץ כאן מ״ש הר הנ״ל (לעיל מוף שר 19).
 ובר״מ םס״ב מה, שבת וס״ו מה׳ מלכימ הי״א לא חילק כץ מלחמת רשות ומלחמת

 מצוה. ועיץ מ״ש להלן.
ם וכר. י ת ב ס ר ו ט מ ה ה נ י פ ן ס כ ר ו ה ו נ ס א י ו ה ג ו ס י ק ה ר ש י  28. ע

 ומה שסיימו שם .עד רדתה אפילו בשבת״ אינה אלא ראייה פן התורה שמוהר להלחם בשבת,
 עיין מיש להלן בפנים.

 ״ במ״ר סיד, א׳, סכ״נ, וי; חנחוסא נשא סי' כיח >הוצ' כובד סי׳ ל״א), שם מסעי סי׳ ה'
 גהוצ׳ בובר סי' די), בראשית רבתי לר״ם הדרשן, עסי 232.
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״ וכר. ונראה שנקטו כאן את לשץ המשנה בתענית פ״ג ס י י  בכי״ע: עיר שהקיפוה ג
 מ״ז.״ ובעיר שהקיפוה גייסות, או נהר שעומד לשטוף את העיר, אעפ״י שאץ שם
 פכנת גפשות מחללץ את השבת משום כבוש הארץ,״ וכמו שהבאגו לעיל. וכן בילקוט
ץ ר א ה ר ו ו כ ז ם א ה ר ב י א ת י ר ת ב ף א א  עקב רמז תתס״א נבד״ח רמז תת״מ): ו
ר (ויקרא כ״ו, מ״ב) מן הפסוק הזה אתה למד וכר, כשם שהמילה דוחה את ו כ ז  א
 השבת, כך כיבושה של ארץ ישראל דוחה את השבת.» וכשהם באים עליו דינו כמלחמת
 חובה, כמסורש בירושלמי סוסה פפ״ח, כ״ג ע״א, ובר״מ רפ״ה מה׳ מלכים.״ ולעיל,
 שר 19 ואילך, בגוימ שבאו על עיירות ישראל, אץ מדברים אלא ברומאים שבאו לבת,
^ ולפיכך א האp בין כך וכץ כך כבושה לםגיהמ, ואץ כאן כלל שאלה של כיבוש ה  ו
 אמ באו במפורש על ענייני ממונות גרידא, אין מחללין עליהן את השבת. אבל אם
 באו מתם מחללין עליהן את השבת, כמו שפסק הר״מ בפ״ב מה׳ שבת הכ״ג. ועיין בבלי
 כתובות כ״ז א׳ ובמקבילות, והברייתא כאן כללה דץ הכיבוש עם דין סכנת נפשות של
 רבים שהלכה אחת להם, וגקטה את לשץ המשגה הג״ל. ועיין גמ במשנת ד״ה פ״ב

 סמ״ה. ועיץ ד״מ הג״ל הכ״ד ובמ״מ שם.
י נ פ מ ם ו י ט ס י י ל נ פ מ ם ו י ו י ג נ פ ף מ ד ר ה נ י ה ד ש י ח י ן ה כ  29-28. ו
ה וכר. וכלשץ זו גפ להלן תענית פ״ב הי״ב, ובבלי שם כ״ב בי.ל׳ ובתנחומא ע ח ר ו  ר
ם ומן הליסטץ מהו י י ג  בשתי המהדורות דיש מסעי: ילמדנו רבינו מי שנרדף מן ה
 שיחלל את השבת, כך שנו רבותינו מי שהיה נרדף מן הגיים ומן הליסטים מחלל את
 השבת ומציל את נפשו, שכך אנו מוצאים בדוד כשביקש שאול להורגו ברח מפניו וכר.
 ובבמ״ר ריש מסעי: ילמדנו רבינו (כ״ה בכ״י אוקפםורד) מי שהוא גרדף מן הגוים וכר,

 שנו רבותינו הגרדף מן הגוים וכר. והגירםא מן הגוים יותר נכונה.
 ודץ התופפתא כאן מפורש במשנתנו שבת פ״ב מ״ה: המכבה את הנר מפני שהוא
 מתיירא מפני גרם, מפני לםטים, מפני רוח רעה וכו׳ פטור. ובירושלמי שם פ״ב ה״ה,
 ה׳ ע״א: א״ר שמואל בר רב יצחק כיני מתניתה (כ״ה בשרי״ר ובראשונים) מפני גויס
 של סכנה, מפני ליטטימ של סכנה וכר, ניתני מותר. רבנץ דקיםרץ בשם ר׳ יומי בר

 חנינה מותר. וכן מפרש גם הבבלי ל׳ א׳, לפי פירוש הרמב״ן, הרשב״א ועוד שם.
 ובר״מ פ״ב מה׳ שבת הכ״ד: ואפילו יחיד הנרדף מפני הגוים, או שהוא רודף
 אחריו להרגו, מצוה להצילו ואפילו בעשיית כמה מלאכות וכר. כ״ה הנוםחא בכל
 הדפוםיפ הישנימ ובכת״י שבדקתי, וכ״ה בשנו״מ מד״מ כת״י על קלף פראנקפורט תר״ן,
 עמ׳ 17. ולפ״ז הפירוש הוא שהנרדף מפני הגויפ, או שיחיד (ישראל) רודף אחריו,
ק בכ״מ. ודבינו פפק ע״פ המדרשות הנ״ל  מותר לחלל עליו את השבת, כפירוש מ

 שנזכר שט הנרדף ע״י הגויט ופשטו משאול שרדף אחדי דוד.״

 *! אצל צוקרמ׳ בטעות: נרם.
! ואף במשנה שם בכיימ ובכי׳ל: גייס, עיין בהוצ׳ טלטר, עמ׳ 73. ויש להוםיף שכיה נם בכיי 3 
 פרמה ובמשנה סדר מועד על קלף של ביהיט כאן. וכיה נם בבבלי לפנינו שמ מ־ אי. וכיה בכייע

 להלן תענית פיב, שו׳ 75, עיין מהרש.
 עיין ירושלמי חלה פיד היה, ס׳ עיא, ובשטמיק בימ כיב רעיא.

 «׳ םקורו, כנראה, בילסדנו, כסו ששער לנכון ריא נרינהוט בס׳ הליקוטים חיה׳ ק״ל עיא. העי זי.
 •! ועיין בספרי בהעלוחך ריש פיס׳ ע״ו, עם׳ 70. ו.בארצכם' לא חילקו בין אם הם באין עלינו,

 ובין אם אנו באים עליהם.
 ״ ועיין גם בטשנחנו כאן רפיד. אבל בספרי זוטא פרשה שלח, עם׳ 287, מכרו נם ליסטים.

 8! והריס איגו םזכיר כאן כלל אם סותר להרג את הרודף בשבח, ופסקה בפ״ט מה׳ גגיבה היז
 ע־פ התלמוד בסנהדרין עיב ב׳ (וכיה במכילתא דרשביי, עמ׳ 192). ועיין בםשנה לםלך פכY מה׳
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ב שהוא רודף ו ו ד ש א ח י נ נ פ  ובר״מ ד״ו של״ד ואילך הגירסא היא: או מ
 אחריו להורגו. ויש שפירשו כאן בתופפתא שכוונת הר״מ לנפח בזה ״רוח דעה״ שבתוספתא,
 וכמובן שאין לדברים הללו יסוד כלל, עיץ בפיה״מ לרביגו שבת מ״ב מ״ה ובחיבורו
 פכ״ז מה, שבת הי״ב ובם״א מה, תעניות ה״ו. והדץ דץ אמת, שכן שנינו בתופפתא
 ע״ז פ״א הט״ז: אמילו מתיירא מפגי גוימ, ומפני ליסטים ומפני רוח רעה. ובר״ח שם
. ובבבלי יומא פ״ג טע״ב: כלב שוטה ובו׳  ב״ב םע״א: מפני דוח רעה, חיה רעה וכו,
 רוח רעה שורה עליו. ואף דוד שבמדרשות הנ״ל נרדף ע״י דוח רעה, עיין ש״א ט״ז,
 י״ד. וברד״ק שם: ובעתתו, עד שלא היה בדעתו. ומ״מ אין להוספה זו שבד״ח מקום,

 עיץ ד״מ םי״א מה׳ שבת ה״ד.
. וכ״ה ן מ צ ת ע ן א י ל י צ מ ת ו ב ש ת ה ן א י ל ל ח ו מ ל י י א ר  30-29. ה
 בד ובכי״ל. וכ״ה במדרשות הנ״ל: מתלל את השבת ומציל את נפשו, כלומר בורח.
ן את השבת וכר, והוא באשגרה מן הלשונות לעיל בתוספתא, ה י ל  ובכי״ע: מחללין ע

 אעס״י שהדין דין אמת.
ן וכר. כל הברייתא בבבלי ע״ג רע״א. י נ ג ר ו ב ה ן ו י צ י י ק ה ן ו י ע ו ר  30. ה
 וקבוצה זו אף בבבלי סוכה ח׳ ב׳, מוכת רקב״ש. וקייצין מירושו קוצצי תאגימ, והס
 קייטיא בארמית, וכן מתורגמ ״קייטני]א״ שבירושלמי תעגית ס״ד ה״ה, ם״ט ע״א, ואיכ״ר
) ״קוצצי תאגימ״ בבבלי ברכות , (הוצ׳ בובד, עמ׳ 106. ועיין ערוך ערך גרב ג,  ס״ב, ב
 מ״ד א/ ומסגי שהתאנים אץ לקיטתן כאחד (לעיל סאה ס״א ה״ז ובמקבילות), והיו
 נוהגים לקוצצן בכל יום בקריצתא, בבוקר השכם למגי זריחת השמש,״ היו הקייצימ
 לנים לסעמימ בשדה. וכנראה שאח״כ היו נשארימ שמ לשמור את התאנים השטוחות
 בשדה, והיו שומרים אף בשבת, עיין בר״ח וברש״י. והבודגנץ כאן הם יושבי הבורגן,

.burgarii fiovpyhpioL ,כעץ סירוש ד״ח 
 ובראבי״ה מי, ת״ב, ח״א, עמ׳ 458: וכן מוכח בתוםסתא דמכילתץ סרק שלישי20

 ומייתי לה בסרק הדר וכר.
. בבבלי הנ״ל ליתא, אבל גמ בדאבי״ה מ ו ח ת ץ ל ו ו ח ב י ש ה י ש ״ ס ע  31. א
ק לתחום וכר. וסירש רבינו: ״חוץ לתחום, בסוף התחום,  הנ״ל: אף על סי שהחשיכו ח
 אי נמי חוץ לתחום ממש, ובתוך שתי אמות לד׳ אליעזר (כמשנתנו סס״ד), כדגרםינן
 לעיל (נ״א ע״ב) לא יצא עשיר חוץ לתחום ומיי״ הדי אלו כאנשי העיד. אלמא אע״ג

 דחשיכו להו בסוף התחומ, כיץ דדעתיהו ללון בעיר הרי המ כאנשי העיר״.
ה וכר. וסירש״י: אעס״י שאוכלץ בעיר. ד ש ן ב ו ל ן ל כ ר ד ן ש מ ז ב  32. ו
 ואמרו שם בגמרא שאסילו למ״ד מקום סיתא גורם, שאני הכא דאנן םהדי שנוח להם

 יותר להשאר בשדה לוא היו מביאים להם מת לשם.

 שבת ה״ז, ותפס עליו הרש״ש סן הבבלי הנ״ל. אבל בסאירי סנהדרין שם, עסי 268, כתב: כשם שבארנו
ה שניתן להצילו בנפשו א ר  בבא במחתרת שמותר להורנו אף בשבת, כך הרודף אחר חברו להרנו י

 אף בשבת. ומן הלשון ״יראה״ משסע שסבר שאין מנמרא זו ראייה מכרחת.
 «! ירושלפי ברכות פ״ב ה״ח, ה׳ ע״נ; ב״ר סס״ב, ב', עמי 673; שהש״ר פ״ו, ב׳; קה״ר פ״ה, י״א.
 והיה לפניו חילוק הפרקים כלפנינו, ושלא ככי״ע, אעפ״י שבדרך כלל הנירסאות שלו בתוספתא

 מתאיסות לכי״ע. ועיין להלן, העי 61.
י שחוץ לתחום פירושו כאן  עיין רש״י שם ד״ה ה״נ ולא יצא. ובתוספות שם ד״ה ויצא פירש ר״
 חוץ לעיבורה של עיר, והביא ראייה ממשנתנו פיה מיז, וכפירוש התלמוד ס׳ ב׳. ועיין בפבוא לנוה״ם
 למהרי״ן אפשטין, עפ׳ 513. ובהשלמות ותוספות של הר״ח אלבק לפשנה כאן, עפ׳ 434. ועיין להלן,

 שוי 48, ושוי 64-63, ד״ה ובלבד, ומש״ש.
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. ופירושו ל ״ נ . וכ״ה בראבי״ה ה ד ב ל ה ב מ ם א י פ ל א א ל ן א ה ן ל י  33-32. א
: ל ״ נ  שאינם יכולים להכנם אלא לתחילת העיר, עד מקום שכלה מדתן בלבד. ובבבלי ה
 יש להם אלפים לכל דוח. אבל בד״ח שם גרם גם בבבלי כמו בתופםתא כאן, והיא

 נירפא יותר נוחה, שהדי העיקר הוא שאינן כבני העיר.
ן בה וכר. במשנתנו ס״ד מ״י: מי י ב ר ע מ ר ש י ע ך ב ל י א ל צ י י ש  33. מ
 שיצא לילך לעיר** שמעדבץ בה (ופידש״י: -שסמוכה לעירו בתוך ד׳ אלפים״, כלומד,
 שמערבין לה), והחזירו חברו, הוא מותר לילך, וכל בני העיר אסורץ. ונראה ״שמערבץ
 בה״ פירושו לעיר שבני העיר רגילץ לערב לה (עיין להלן כפוף פידקין), והם שלחו
 את עירובם ביד שליח וחזר ולא עירב. וכן מוכח מן הברייתא כאן, שהרי כאן אמרו
: תניא נמי הכי ׳  מפורש שהיו מחק לתחום. ועיין מ״ש להלן. ובברייתא שבבבלי נ״ב א
 מי שיש לו שני בתים וביניהן וכר. וכאן לא נזכר שהיו לו שני בתים, אבל כך משמע
 קצת מן הסיפא להלן. ועיין מ״ש הרב המגיד בם״ז מה׳ עירובין ה״ח, ומ״ש בגאון

׳ ד״ה והדמב״מ.  יעקב נ״ב א
. וכ״ה בד. אכל ר אחת פ ה ח מ מ א י פ ל ת א ע ב ר א ו כ ז ו ל ן ז י ב  34. ו
״לג ארבעת אלפים אמה חסד אחת. וזו הגירםא הנכונה בתופפתא, ולפנינו י כ ב  בכי״ע ו
ל בד׳ ״ ג ק בבבלי ה : כארבעת אלפים אמה (ולא יותר). ו ל ״ צ  נתערבבו שתי גירםאות, ו
י תחומי שבת. אבל אם יש ביניהם ארבעת אלפימ אמה ממש, נ ש  שלוניקי: וביניהן כ
 הרי מדתו כלה בתחילת העיר, ואינו יכול להכנפ לביתו, אפילו אמ הוא ממוך לחומה,

 כמו שפירש בתוספות בכורים.
ך וכר. כלומד, מכיוץ שהחזיק ל י ר ל ת ו ך מ ר ד ק ב י ז ח ה ל ו י א ו  35-34. ה
 בדרך״ וכוונתו היתה ללכת לעיר השניה ממש (ולא לקנות שביתה באמצע התחומין) הרי
 הוא כמי שבא בדרך ואמר שביתתי במקופ מלוני שדינו כעני לכ״ע (וכשיטת רוב
 הראשונים), ומערב ברגליו. וכאן אפילו לא אמר, כמי שאמד שהרי הולך לביתו (לפי
 גידמת הבבלי) או שהולך לעיר שרגיל לערב לה, ואפילו לא אמד, כמי שאמד, עיץ

א ב׳ ד״ה איהו כיון דנפק. ״ , ובדש״י נ א ״ ל ׳ וברש״י שם ב  בבלי נ״ב א
ך ר ד ו מן ה ר י ב ו ח ר י ז ח ׳ ה י פ ה א ד ו ה ׳ י ׳ ר מ ל כן א ר ע ת  36-35. י
: יתר על כן אמר ר׳ יופי בד׳ ל ״ נ  וכר. כ״ה בכל נופחאות התוספתא. אבל בבבלי ה
 יהודה אפילו מצאו חבירו ואמר לו לץ פה, עת חמה היא, עת צינה היא, למחר משכיש
 וכר. ופירש רבה שם שיתר על כן כוונתו אעפ״י שלא החזיק בדרך וכר, ובניגוד לר׳
 יהודה שפובר שצריך להחזיק בדרך. ורב יומף מפרש שיתר על כן כוונתי, אעם״י
 שחבירו אמר לו שלא ילך מחמת החום והצינה, ואפשר לחשוב שבטל את מחשבתו ללכת
 לעיר, מ״מ מותר לו ללכת. ור׳ יהודה סובר שאסור לו ללכת אלא אם כן אמר בפירוש
p רבה ורב יוסף שיש כאן מחלוקת של תנאים. ש  שכוונתו ללכת, ולקנות שם שכיחה. ו

 » כיה ברוב תוסחאוח, עיין בםבוא לנוהיס למהרי״ן אפשטין, עם׳ 1224.
 «* בלשוננו חכ״ג מיפן תשייט), עם׳ 179: טביא ש׳ נובל טשו׳ת טהריפ סי׳ תחכךב: וביופ שהחזיק
 בדרך, וטפיק שהוא תרנום פנרפנית. ופשיטא שהוא דבור חלפודי פובהק כפו שאנו רואים כאן
׳  ובפקבילה שבבבלי ניב א׳. וכיה בבבלי פסחים טיב אי, מיר ז׳ א׳, הוריות ד׳ א׳, ברכות ל׳ א
 (לטי כיי, עיין דגךם שם, עם׳ 184, הע׳ סי) ועוד. וכן הוא מתה בלשוננו שם >עמ׳ 178) .מעבירין עליו
 את הדרך (שרת סהרים סי׳ רם׳ט) כחרגום טנרטניח, ואף הוא ביטוי חלמודי מובהק, עיין בבלי
 סנהדרין ליא ב׳, תוספי ב־פ פייא פהכיז. פפרי ואתחנן פי׳ כיט, הוצ׳ הריא פינקלשטין, עם׳ 46. ועיין
 נם מאירי סנהדרין, עט׳ 96. ובילקוט איוב רסז חחקיח: בעל זרוע אינו טבקש פשסט אלא סעביר את
 הדרך, ופצאתי שסקורו הוא בחגחוסא ריש שופטים (ואינו נמצא בהוצאות שלפנינו), שכן מביא בס•

 חנחוטוח אל (שאלתיקי שליח) ריש שופטים, קיט עיב, בשם החנחוסא, עיי״ש.
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, יהודה. והחזירו מן הדדך דווקא.  אבל לפי הנופחא שלפנינו מפורש שהכל הוא מדברי ד
 ועיץ מ״ש להלן.

. כלומר, אם לא ד י ע י ה ש נ א א כ ו י ה ר ר ה י ע ו מן ה ר י ז ח  37-36. ה
 החזיק בדרך, אלא החזירו כשעדיץ היה בפנים העיר, הרי הוא כאנשי העיר. והוא בהפך
ת אלא ששם (נ״ב מע״א) אמרו בפירוש שאפילו ירד מדרגה  מן הבבלי הנ״ל, ולא ע
 אחת (מן העלייה) דינו כהחזיק בדרך. ושמא הומיף כאן הבבלי: יתר על כן אמר ר׳
, יהודה חולק על אביו,  יופי בד׳ יהודה אפילו מצאו חבירו וכר, כלעיל.״ ור׳ יוסי בד
 ואומר שאפילו לא החזיק בדרך מותר ללכת, וכפירוש רבה שם. ובמרא דמתניתא מפרש
 החזירו מן העיר, מן העיר שהלך לה, עיי״ש. ונדחק לפרש כן, כדי שלא תחלוק על

 הבבלי הנ״ל, אבל כץ כך ובץ כך ברור שלבבלי היתה שיטה אחרת בזה.
. כלומר, אם אדם יוצא מחק לעיר ורוצה לקנות שם א ו ך ה ת כ ב ת ש ו ש  37. ר
 שביתה, הרי עליו מתחילה לקנות רשות שבת, שאם אץ לו ד׳ אמות אין לו חחום.

 עיץ ד״ח מ״ט בי.
ו וכר. כדי שימתיימו לו ד׳ אמותיו. ועיין במאירי מ״ט מ ו ק מ ם ב ד ד א מ ו  ע
 ב׳ (68 ע״ב), ולטי שיטתו אפילו בממיימ ואומד שביתתי במקום מלוני, אף הוא צריך

 לאמרו בעמידה.
. וכ״ה במדרש במ״ד מ״ב, ט׳, ובתנחומא י מ ו ק מ י ב ת ת י ב ׳ ש מ ו א  37—38. ו
 בשתי המהדורות פרש׳ במדבר םי׳ ט׳.** ושנו כאן שהיוצא מחק לעיר צריך כוונה
 לשבות, עיץ להלן הי״ז, שר 61 ואילך. וכן כתב הרשב״א נ״א א׳ מד״ה מתני׳. ועיץ
 בם׳ העתים, עמ׳ 76, ובהערה קצ״א שם. ועיץ ד״מ ט״ז מה׳ עירובץ םה״ט, ובתופפות

 מ״ט ב׳ ד״ה ואמר, וברא״ש ם״ד םי׳ י״ג ועוד. ועיץ בבלי ל״ח ב׳ ובראשונים שם.
. ממוגיית הירושלמי ו ת מ ו א ק ו ל ו מ י ת ח ה ת מ . כ ו י ת ח ש ת י ו א ב ׳ ש ג  38. ש
 דפ״ד משמע שבבא זו נממכה למשנתנו דם״ד: מי שהוציאוהו גוים או רוח רעה, אץ לו
 אלא ארבע אמות. ומביאה התופםתא ראייה מן הכתוב. ומלשץ התוספתא משמע שהיא
 מקדימה את עיקר ההלכה, שהוא קונה ד׳ אמות, בץ ביוצא מחק לתחום בשבת, וכץ
 בקונה שביתה, אלא שכיוצא מחק לתחום אץ לו אלא ד׳ אמות, ובקונה שביתה מוסיפים

 לו אלפים אמה לכל רוח מחק לד׳ אמות שקנה.
 ופירשו חז״ל שכתוב זה (״שבו איש תחתיו״) הוא אזהרה ליוצא מחק לתחום.
 וכ״ה במקרא (שמות ט״ז, כ״ז ואילך): ויהי ביום השביעי יצאו מן העם ללקט ולא מצאו.
 ויאמר ה׳ אל משה עד אנה מאנתם לשמר מצותי וגר, שבו איש תחתיו אל יצא איש
 ממקומו ביום השביעי. ובמכילתא שם, ויםע מ״ה, עמ׳ 170: שבו איש תחתיו. אלו ארבע
 אמות. אל יצא איש ממקומו. אלו אלסים אמה. וכ״ה במכילתא דרשב״י שם, עמ׳ 114,
 ובירושלמי כאן רס״ד, כ״א ע״ד, ובבבלי נ״א א׳. ומירשו חז״ל שמשה הזהיר מתחילה
ק סירש הרשב״ם:•* חני  את האנשים שיצאו ללקט שלא יזוזו מתוך ד׳ אמות שלהם. ו

 *׳ והרי ססש כעין זה בתוספתא יבסות סי״ג סהיא. ובבבלי שם קיח א׳ הוסיסו: יתר על כן אסר
 ר׳ יוסי ברי יהודה אפילו שערה בעלה אצל חנוני וכר. אםנם בב״ח שם מגיה: יתר על כן אסר ר׳
 יהודה וכוי, והוא ע״ס הרייף שם. אבל ברי״ף ד' קושטא נורס: ר׳ יוסי בר׳ יהודה וכוי, וכ״ה בבבלי
 כייס ובה״ג ד״ו, סיב ע״נ, ד״ב, עם׳ 297, ה׳ פסוקות, עסי ק״נ ועוד. ברם בירושלמי שם סי״ג סה״א, י״נ

 עץ: תני כשם ר׳ חדה אפילו לא נכנטה אלא ליטול חפץ סן החנותי וכר.
 » ואף שבסדרשות שם סשםע שבבא בדרך עסיקינן, אין שם אלא צרוף סקורות שונים, והעתקו

 סן התוספתא כאן כלשונה.
 •« לפי ארז ח״ב ה׳ עירובין סי' קנ״ב, פ' ע״נ.

/ 
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p לתחום איירי, n ד׳ אמות שיש לו לאדם וכר, כדתניא שבו איש תחתיו וכוי, וביוצא 
, וקאמר לחו קב״ה שבו איש תחתיו. ט ו ק ל ם ל ע ו מן ה א צ  דכתיב לעיל מיניה י
ו וכר, משה אמד כן לאותן שיצאו י ת ח ש ת י ו א ב  וכן בטאו״ח ריש סי׳ שצ״ו: ש
 הרך לתחוט ללקוט. ועיין בדאב״ע וברלב״ג במקומו, ע׳ ע״ג, שפירשו שלשאר העם

 ציווה שלא יצאו ממקומם, כלומר, מחוץ לתחום, כמו שעשו המלקטים.״
 ובספרי זוטא שלח, הוצ׳ הורוביץ, עמ׳ 287: לפה שאמד שבו איש תחתיו, יכול
 אם היה מוטל צפון דרום אל יפול לו (כלומר, אל יפול לרשותו)״ מזרח מערב, מזרח
 מערב, אל יפול לו צפון דרום, תלמוד לומר אל יצא איש ממקומו,״ יהא לו מקום.
 וכמה? אמדו ארבע אמות. וכן מי שיצא שכור, וכן מי שהוציאתו רוח רעה, וכן מי
 שהוציאוהו גוים או ליםטים אין לו אלא ארבע אמות וכר. ואף כאן הפירוש הוא
 שהאזהרה היתה לאלה שיצאו חוץ לתחום במזיד, ולפיכך הוסיפו: וכן מי שיצא שכור
 וכר, כלומר אסילו יצאו באונם, אף הם אין להם אלא ארבע אמות,״ ולפי דברי חז״ל
 למדו מכאן שקונה ד׳ אמות כשיצא מחוץ לתחום. ועיין בפסיקתא זוטרתי שמות ט״ז,
 כ״ט, נ״ו ע״ב, בתרגום יונתן שם, ומה שהאריך בזה באור גדול לעירובין פ״ד מ״א.
 ולפי הברייתא כאן פירושו שד׳ אמות יש לו תמיד, כרשות מיוחדת, בין שקנה שביתה,

ק לארבע.  בץ שלא קנה שביתה, עיין מ״ש להלן, שר 41-40, ד״ה ח
. וכן ע ב ר י א ר , ה ו י ד ט י ו ש פ ו ו ת מ ו א ק ו ל ו מ י ת ח ה ת מ  38—39. כ
 בירושלמי כאן רפ״ד, כ״א ע״ד: ארבע אמות שאמרו מלא קומתו ופישוט ידיים. ובבבלי מ״ח
. ר י א ׳ מ י ר ר ב  א׳: וכמה תחתיו? גופו שלש אמות, ואמה כדי לפשוט ידיו ורגליו ד
 ועיין דב״ר הוצ׳ ליברמן, עמ׳ 32, ומ״ש בהערות 7—8 שפ, ובתופפות כאן ד״ה גופו.
א ה י י ש ד ׳ כ מ ע א ב ר א ץ ל ו ש ח ל ו ש פ ו י ג מ ו ה א ד ו ה ׳ י  40-39. ר
ו וכר. בד: גופו שלש אמו׳ כדי י ת ו ל ג ר מ ן ל ת ו נ ו ו י ת ש א ר מ ת מ י ב ל ח ט ו  נ
 שיהא וכר, והמלים ״חוץ לארבע״ חסרות שם. וכן הן חסרות גם בקג״נ, עיין בשנו״מ.
. שיהא וכר. . . ת ו מ  ובכי״ל: גופו שלש אמות וכדי שיהא וכר. ובכי״ע: גוסו שלש א
 וכשלש הנקודות שנתן הסופר בריווח שהשאיר סיק שהיו כאן מלים שלא העתיק אותן.
 ואפשר שאף לפניו היה כתוב: שלש אמות חוץ לארבע שיהא וכר. ובבבלי הנ׳י׳ל: ר׳
 יהודה אומר גופו שלש אמות, ואמה כדי שיטול חפץ מתחת מרגלותיו וכר. ולפי גירפת
 הבבלי הם דברי ד׳ מאיד הם דברי ר׳ יהודה. ולפיכך שאלו: מאי בינייהו? איכא
 בינייהו ארבע אמות מצומצמות וכר. ועיין בשאילתות פרש׳ בשלח סי׳ מ״ח. ועיץ

 במדרשות שהבאנו לעיל שר 38-37, ד״ה ואומ׳ שביתתי.

 ״ עיין היטב בתוספ׳ רי״ד מהדו׳ תניינא ניב א' >ד׳ ע״ד מן הפפר< ד״ה אמר.
 «* שהרי הלשון .נפל לי פירושו נפל לחלק, לרשות, מניע. וכן בספרי בהעלותך פי׳ ציה׳ עט׳
ל לכל פ ו ם ששה לכל שבט. וכן בירושלמי יומא פיו ה״נ, מינ עינ: והיה נ י ל פ ו  95: הרי הם נ
 אחד ואחד עד כזית. ובמקבילות >תוספחא טוטה פי׳׳נ ה״ז, בבלי יוטא ל*ט אי): מניע (במקום: נופל).
 וכן בירושלמי שסלים פיב סה״ד, מיו ע״ד: ונפל לכל אחד מהן טבע וכוי. ולהלן שם פ־ד היה, פיח
 ע״א: מה תפל לסאה רביעיח נפל לבירוצים, ועיי״ש בפימ. וכן רניל בירושלמי: מה דנפל לדין נפל
 לדין (פסחים ספ״נ, שם פ״ז ה״ז, ל״ד ע־ד, ומקבילה במיר פיט ה׳ב, נ״ז ע״ד). והארכתי בזה מפני חכמי

 זמננו שתלו בוקי סריקי בספרי זוטא.
 «־ בםדרש זה דרשו .םםקוםר בסקום .חחתיר. ועיין טכילתא טשפטים פיר, עם׳ 262, ירושלסי

 כאן רפ״ד, בבלי נ״א א׳. ועיין ידוש׳ פ״נ ה״ד, כ״א ע״א, פסחים פ־ו ה״ב, ל״נ ע״ב.
 »« סן הלשון .אין לו אלא ארבע אמוח״ (שלא אמרו: יש לו ד׳ אמוח< מוכח שמוסיפים כאן על
 הרישא, שאפילו הללו שיצאו בשוננ אין להם יותר. ועיין בשאילתות בשלח סי׳ ס״ח ובהעםק שאלה

 שם אות בי.
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 אבל בירושלמי הג״ל: ד׳ יהודה אומר הוא ושלש אמו׳ כדי שיהא נוטל חבית
 מראשותיו. ולא שאלו בירושלמי ״מה ביניהוך? ולפיכך בדור בעיני שצ״ל שמ: והוא
ק לארבע ח מ  שלש אמר, כדי שיהא וכר. כלומד, ר׳ יהודה מופיף על דברי התיק ש
 אמות נותנימ לו עוד ד׳ אמות,31 שלש לגופו, ואחת כדי שיהא נוטל וכר, כמפורש
 בתופפתא, כאן בנוסח שלפנינו, והיינו ד׳ לטלטול, ושמנה ללכת.32 ועיץ בלשץ הפפרי
ר 38, ד״ה ובם״ז. אבל בבבלי לא יכלו לפרש כן, שהרי  זוטא שהעתקנו לעיל, ש
 אמרו לעיל שם בפירוש: תניא נמי הכי יש לו שמונה על שמונה דברי ר׳ מאיר. ולפ״ז
ו אלא  ר׳ מאיד הוא שמובר שיש לו שמנה על שמנה, ור׳ יהודה הוא שסובר שאץ ל
׳ יהודה אומר  ארבע על ארבע. והוא לשיטת הבבלי שמפרש את משנתנו שם מ״ד מ״ה: ר
 לאיזה רוח שירצה וכר, עיי״ש. אבל מתוך הירושלמי פ״ד ה״ה, ב״ב ע״א, יוצא שהם
 פירשו שר׳ יהודה אינו מדבר כלל בד׳ אמות אלא ברוחות של אלפים אמה, עיין מ״ש
 בפירוש הירושלמי בפפרי הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 284 ואילך. ולפי שיטת הירושלמי

 והתוםסתא סובר ר׳ יהודה שנותנים לו שמונה על שמונה.
ה וכר. כלומר חוץ לארבע מ ם א י ס ל ו א ש ל ׳ י מ ע א ב ר א ץ ל ו  41-40. ח
ו עוד אלסימ אמה, עיץ בבלי נ״ב רע״א,  אמות שהוא קונה בשביתתו ברשותו, מוםיסים ל
, בשלח םי׳ מ״ח: משחינן ליה אלםים אמה ש ר  וברש״י ד״ה שבת. וכן בשאילתות פ

ת וכר. ו מ ה א ע ב ר א ר מ ב  ל
ת ו ל ו ג ׳ ע ו מ א ו נ ג י ט ג ן א א ב ג י נ ׳ ח . ר ת ו ל ו ג א ע ת ל ו ע ב ו ר  41— 42. מ
ר 37—38, ד״ה . משנתנו ס״ד מ״ח. ועיין במדרשות הנ״ל, לעיל ש ת ו ע ב ו ר א מ ל  ו
 ואומ׳ שביתתי. ולד׳ חגיגא בן אגטיגנום אץ לו אלא אלםימ אמה מכל נקודה שהוא
 סונה ממקום שביתתו. אבל לת״ק יכול ללכת בשטח כל הריבוע שבתוכו עיגול בקוטר
 של ארבעת אלםים אמה, ונמצא שיכול ללכת באלכמץ יותר מאלמים אמה, עיץ להלן

ר 67, ומש״ש.  ס״ד, ש
ה וכר. ר ש ק ע ו מ ע ע ק נ ב מ ו י ח ס ה ט ר ש ה ע ו ב ל ג ת ת ב ב ו ש  42— 43. ה
 רוב המפרשים הגיהו כאן (ע״פ הבבלי ט״ו א׳ וסוכה כ״ה א׳) והוםיסו את התנאי: והוא
 מארבע אמות עד בית םאתימ. אבל טשיטא שאץ להגיה את כל הגומחאות. והתוספתא
ל הרשות  סוברת שאם שבת ממש בתוך המחיצות, וקידש עליו היום, ובדעתו ללץ שם, כ
ו כד׳ אמות, ואסילו אם יש שם יותר מבית םאתים. ובתוםסות בכורים העיר  גחשבת ל
 שכ״ה שיטת הירושלמי והרמב״ם,33 ולא חילקו בץ בית םאתים ויותר מבית םאתימ (להלן
ר 50 ואילך ומקבילות) אלא בקונה שביתה שם ע״י סת או ע״י דגליו, אבל בשובת  ש
 ממש, כלומר שקידש עליו היום ובדעתו ללץ שם אין חילוק בגודל השטח, ובלבד שיהא

 מוקף מחיצות, 34 עיין מ״ש הרב המגיד על הר״מ הג״ל.

: תראה היה בעיני לומר דארבע אמות משערינן ד ע  81 בארז ה׳ עירובין ה״ב סי׳ קנ״ב, מ' ר
 לבד ססקום שהוא עוםד בו וכוי. ולס״ז היה אפשר לסרש שרי יהודה םוסיף שנותנים עוד ארבע אמות
 אורך (אורך נופו נ׳ אפות, ואפה לחבית אצל סראשותיו) על רוחב אסה אחת (עיין דב״ר הוצ׳ ליברסן,
 עפ׳ 32). אבל לפ״ז קשה למה לו להזכיר .כדי שיהא נוטל חבית פסראשותיו תותן למרנלותיר, והרי
 יש לו ד' אמות מסביבו, ויכול להעביר את החבית, ובעל כרחינו אנו אומרים שהכוונה שמוסיפים לו

 עוד ד׳ על ד׳ של העברת החבית סכל צד םמראשותיו למרגלותיו.
 38 ואפשר שצי־7 להפסיק לפנינו אחרי הסלה לארבע, כלופר, גופו שלש חוץ לארבע, אס׳

 ( = אפה) כדי שיהא נוטל וכוי,
. ד  38 פכ״ז פה׳ שבת ה״ד. ועיין בפ״ז פה׳ עירובין ה

 »« וכן טשטע בס׳ העתים, עטי 68, שאם שבת בטקום טוקף טחיצות נפורות (כלופר, שתי וערב)
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 ונברר מתחילה את שיטת המקורות בזה. בירושלמי שהעיר עליו בתוספות בכורים
 הנ׳׳ל שנינו (פ״ה ה״ח, כ״ג ע״א): ר׳ יעקב בר אחא בשם ר׳ אלעזר קל הוא הקונה
 שביתה בקרפף מן הנותן עירובו בקרפף, הקונה שביתה בקדפף מהלך את כולו וחוצה
 לו אלפימ אמה, הנותן עירובו בקדפף אץ לו מקופ עירובו אלא אלפימ אמה. ופירש
 בשי״ק שעלינו לומר שהקרפף הוא יותר מבית םאתים, שאם לא כן למה לא יחשב לו
 כד׳ אמות בנתן שם עירובו, ומכאן שאם שבת ממש בקדפף יותר מבית םאתים מהלך
 בכולו וחוצה לו אלפים אמה, כשיטת הד״מ הנ״ל, ותמה מכאן על הרשב״א, ועיץ גם

 בגליץ הש״פ בירושלמי שם במקומו.
 ותמה אני על תמיהתם של רבותינו, שהרי מפורש בעבודת הקודש להרשב״א ש׳י׳ה
ה אעפ״י שאץ ר י ד ף ל ק ו א ה ל  םי׳ ט״ו, ל״ב ע״א: וכן נאם נתן עירובו] בקרפף ש
ק  בו אלא בית מאתים, או פחות מכאן, אץ לו אלא אלפים אמה ממקום עירובו.*׳ ו
 מבואר בחידושי הריטב״א (אמשטרדם תם׳י׳ט) כאן נ״ב רע״א, ובחידושי הרשב״א שם.
 הרי לך מפורש החילוק כץ קונה שביתה וכץ נותן עירובו בקדםף, שבנותן עירובו
 בקדפף שלא הוקף לדידה אפילו אם הוא פחות מבית פאתיפ אץ הקדפף כד׳ אמות,
 והשובת בקרפף בית םאתים או פחות לכולי עלמא נחשב כולו כד׳ אמות. והרשב״א
 מפרש שהירושלמי מדבר בקרפף שהוא לא יותר מבית םאתים. ועכשיו שזכינו לחידושי
 הרשב״א לעירובץ (שלא היה בדפופ לפני רבותינו הנ״ל) אנו רואיפ שכן כתב בפירוש
ק הובאו דבריו גם במאירי שפ. ועדיץ לא  בספ״ה שם, והביא את הירושלמי הג״ל, ו
 שמענו מה דיגו של שובת בקרפף יותר מבית םאתים שלא הוקף לדירה לשיטת הירושלמי.
 ברם עצם חידושו של הרשב״א, שהנותן עירובו כקרפף פחות מבית מאתים שלא
 הוקף לדירה, אעט״י שמותר לטלטל בכל הקדפף, מ״מ אם נתן עירובו בתוכו אץ
 הקרפף נחשב כד׳ אמות, ואץ לו אלא אלפים אמה ממקום עירובו, צריך ברור.•* והנה
 הרשב״א בחידושיו פ״א רע״ב כתב.״ נמצא עכשיו דבץ למד (כלומר, לשמואל שם)
 וכץ למר (כלומר, לד׳ אלעזד) כל שאינו ראוי לדירה והניח שפ עירובו אץ לו אלא
 אלפימ אמה ממקום עירובו, ומינה שמעינן למגיחו בתל גבוה עשרה, או בבקעה עמוק
 עשרה, אעפ״י שאץ יתירים על בית סאתים, אי נמי בקרפף שאינו יתד על בית פאחים

 שלא הוקף לדירה, שאין לו ממקום עירובו אלא אלפים אמה וכר.
 ומפרש רבינו מערה שאינה ראויה לדירה, היינו *שנפלו קצת ממחיצותיה ואדם
 ירא ללץ בתוכה״.•* ולפ״ז אפילו עדיץ גשאדו לה מחיצות גמורות שמותר לטלטל
 בכולה, אם היא לא יותר מבית םאתים, מ״מ אינה רארה לדידה קרינן בה,9׳ דומיה
 דעיר חריבה (עיי״ש בגמרא), והוא הדין בתל ונקע וקרפף שלא הוקף לשם דידה, אעס״י

 אעפ״י שהוא יותר סבית סאתים םהלך בכולו וחוצה לו אלפים אםה. וכן, כנראה, סובר אף הראב״ד,
 עיין מיש במאירי ם״ד סע״ב ד״ה גדולי הספרשים.

 » ואעפ״י שכבר העירו האחרונים שספר זה איננו מצוי אפילו ביד אחד ממשפחה, ואיטי רגיל
 בפופייהו דרבנן (עיין פ״ש בם׳ אור החיים לר״ח מיכל, עם׳ 580, ועיין בשרח נודע ביהודה מהדרת
 או״ח פי׳ מיה מה שחמה על הפרישה), אבל כן הביא גם הרב המגיד בפ״ז מה׳ עירובין ה״ד. וכן סםק

 בס׳ אהל מועד להר״ש ירונדי בשער עירובין דרך שביעי גחיב אי, ס״א ע״ב.
 •» עיין להלן הערה 41.

 ל* על לשון הגסרא שם .לא תימא שאין בה (כלוםר, בסערה) דיורין, אלא שאיגה ראויח
 לדירה•, היינו אם אין המערה ראוייה לדירה וגחן שם עירובו אכה גחשבת כולה כד׳ אםות,

 «* לשון רבינו יהונתן למשנתנו דיה והשיבו לו רבנן ומאדי ס״א ב׳ (88 ע״ב).
 •« ואע״פ שהוקפה לדירה, כגון שעשה דלתות למערה מפולשת משתי רוחותיה.
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 שאץ בהט בית מאתימ ומותר לטלטל בהמ, מ״מ אינם נחשבים כד׳ אמות אם הניח שם
 עירובו. אבל פירוש זה הוא בשיטת הרשב״א שקיבל את סםק הראב״ד״ שפטק כשמואל
 שהמניח את עירובו בעיר הריבה אעם״י שמותר לטלטל בכולה מ״מ אם הניח שמ עירובו
 אינה נחשבת לו כד׳ אמות. אבל לפמק הר״מ במ״ו מה׳ עידובץ ה״ד שפמק כר׳ אלעזר
 שעיר חריבה נחשבת לו כד׳ אמות, אף מערה שיש לה מחיצות ודינה כרשוח היחיד,
 אף היא נחשבת לו כד׳ אמות אם הניח שם עירובו, אף שלא הוקפה לדירה, ופירש
 בפיה״מ אינה ראויה לדירה, היינו שנפלו מחיצותיה, כמירש״י במקומו. ולם״ז אף תל
 וקרםף שלא הוקף לדירה נחשבימ לו כד׳ אמות אם הניח שם עירובו, ואץ בהם יותר
ז ר הוא המחלק בץ קונה שביתה בקרפף ע  מבית םאתים. ובירושלמי הנ״ל הרי ר׳ א ל
 ובץ נתן שם עירובו, ור׳ אלעזר מוכר (לעיל בירושלמי שם בה״ז) שעיר חריכה נחשבת
 כד׳ אמות, כשיטתו בבבלי, וממילא אף קרםף שלא הוקף לדירה דינו כן, ובעל כרחינו
 אנו אומדים שר׳ אלעזר בירושלמי הנ״ל מדבר בקרםף יותר מבית םאתים,״ וחשוכת
 בתוכו מהלך את כולו וחוצה לו אלםים אמה,» כשיטת התופפתא שלנו, וכפסק הר״מ
 בפ״ז מה׳ עידובין ה״ד. ולא עוד אלא שבירושלמי (בה״ח שם) מפורש שמערה שאינה
 ראוייה לדירה סירושה מערה שמים נכנסים לשם, או שלחלוחית האויר מהפך את קרקעיתה
 לטיט, וממילא אסילו אמ היא באותו זמן יבשה רואים אנו אותה כאילו מלאה מים
 וטיט, אבל כשאין מים וטים נכנסים לתוכה ראויה לדירה היא, אעס״י שלא נעשתה

 לשם דירה, והנותן שם עירובו מהלך את כולה וחוצה לה אלסים אמה.
 וכן שנינו גמ בבבלי מ״ד ב׳: שבת במערה שבתוכה ארבעת אלסים וכו׳ מהלך את
 כולה וחוצה לה אלסימ אמה. ולסי סשוטה היא מערה יותר מבית מאתים (עיץ להלן) ואין
 בה דיורץ, כמידוש הראב״ד שהובא במאירי שם.» הדי לך שאם שבת ממש במקום שלא
 הוקף לדידה אסילו אמ הוא יותר מבית מאתים מהלך את כולה״ וחוצה לה אלסימ אמה.״

 וכן יוצא אף מן הבבלי מ״א ב׳, עיין מ״ש להלן, שו׳ 45—46, ד״ה השובת במערה.

 0» .כתוב שם״ כאן סס״ה (.המלה״ חל״ו, עסי 8) והביאו הרשב״א בםס״ה והסכים לו.
 » וכשנדייק בדברי הרשב״א בחידושיו שם סס״ה נראה שאין הוא סםתייע כלל סן הירושלסי
 לשיטתו במניח עירובו בקרפף בית סאתים שלא הוקף לדירה, אלא סכוין שם לפירושו שיש חילוק
 בין הטניח עירובו ובין טערב טרנליו, עיי״ש ומה הוא טסתייע טן הירושלטי. אבל את עצם חידושו
 לסד סן הבבלי שם, כפי שכתבנו לעיל בפנים ד״ה ברם. ורבינו סבר שאין להביא ראייה סן
 הירושלסי לתחילת דבריו שם, שהרי בירושלםי בעל החילוק הוא ר י א ל ע ז ר, אלא שפירש

 את דברי ר׳ אלעזר לסי הנחתו הראשונה. אבל ראייה סן הירושלסי בוודאי שאין כאן.
ד ה״ב, כ״א עד: תיפתר שהיה בלסן יותר סבית סאתים, וסכאן  » ואעפ״י שאסרו בירושלפי פ
 שהיוצא באתם תפצא נתון בקרסף יותר סבית סאחים אינו נחשב לו כדי אפות, הוא ספני שלא הקילו
 עליו אלא שיהא דינו כדין יוצא בדרך ואמר תהא שביתתי במקום פלמי הםוקן לדירה (שהרי סוף כל
 סוף לא שבת שם סבעד יום), ומה בעינן שלא דא יותר סבית סאתימ לכולי עלמא, עיין להלן שוי
 50 ומש״ש. ומה שאסרו לעיל בה״א שם בירושלמי על דין רבן גמליאל ״קל הוא מי שקנה לו שביתה״

 כותתו לשביתה בסקום רחוק ע״י אסירה שהשוו לו אח היוצא באתם תתון במחיצות.
 ** ועיי״ש בראבד שםחלק בין שובת בתוכה ססש, ובין גתן עירובו לשם. ואף הראב״ד סובר
 כשיטת הר״מ שאם שבת ממש בתוך פחיצות שלא הוקפו לדירה נחשב לו כל המקום כדי אמות

 ואעס״י שהוא יותר סבית סאתים, כטו שכתבנו לעיל, העי 34.
 ** וסה שהיא סקורה איטי סועיל לעניינו כלום, שהרי אינה סקדה לשם דירה, עיין בבלי ט״ו
 א׳, צ' ב׳, צ״ט םעיב וםקבילות, סוכה כ״ה רע״א וברש״י שם. ועיין ס״ש לעיל שבת פ״י, שוי 37, ד״ה

 ובלבד.
 »< ועיין נם בירושלפי פ״ה ה״ח, כ״נ ע״א, אלא שהנוסח שם סשובש, והנכון הוא כטו שתיקן
ה (בפקום .עיר״ שלפנינו) שיש לו שני פתחים וכוי. והפירוש ר ע  בגליון הש״ס, וצ״ל: הדא אפרה פ
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 ברם בבבלי ט״ו א׳, וסוכה כ״ה א׳ אמדו: ת״ש שבת בתל שהוא גבוה עשרה,
 והוא מארבע אמות ועד בית מאתים וכר. ומכאן שאפילו שבת בתוכו בעיגן שלא יהא
 יותר מבית סאתים. אלא שהר״מ יפרש ששבת, שקנה שביתה ע״י אמידה ממקומ רחוק,

 כפירוש בעל גליץ הש״ם בירושלמי פ״ה רה״ח.
 אבל רש״י שם, ובתוספות מ״ז כ׳ ד״ה דכולה, ובתשובת רביגו יואל בראבי״ה פי׳
 שפ״ו, ח״א, עמ׳ 420, והסכים לו רבינו אפרים שמ, עמ׳ 422, דשב״א ם״א ב׳ הנ״ל
 מאירי ט״ו א׳, הרא״ש ס״ד סי׳ י׳ ועוד פירשו את הברייתא כפשוטה ששבת שם ממש
 וקידש עליו היום שם,» ולפ״ז אפילו שבת ממש במקופ שלא הוקף לדירה אינו נחשב
 לו כד׳ אמות אמ הוא יותר מבית סאתים.» ולשיטה זו עלינו להדחק ולפרש בבבלי
 מ״ד ב׳ שהמערה נחפרה לשם דירה, או שעשו מחיצות בתוך המערה, או שהמערה רחבה
 אמה וטפח, ולפיכך אפ ארכה ארבעת אלפים אמה עדיין אין בה בית מאתים״ ומטלטלץ
 בכולה, כשיטת התוססות כ״ה ב׳ סד״ה קרפף. והשובת ממש בתוכה כולה נחשבת לו כד׳
 אמות. ועיין מ״ש להלן הערה 49. ולשיטת הראשוניפ הנ״ל חולקיפ התופפתא והירושלמי

 על הבבלי בשובת במקומ שאינו מוקף לדירה, והוא יותר מבית מאתימ.
א וכר. בבלי ס״א ב׳, מדרש י כ ו ט נ א ה כ ל ו ד ׳ ג י פ ר א י ע ת ב ב ו ש ה . 4 4 
 במ״ר פ״ב מי׳ טי, תגחומא בשתי המהדורות פרש׳ במדבר טי׳ ט׳, ילמדגו בערוך ערך
 עבד (ה׳). והביטוי ,*עיר גדולה כאגטוכיא״ אף להלן בירושלמי פ״ה ה״ה, כ״ב ע״ד,
 ותענית ס״ג ה״ה, ס״ו ע״ד. ובמס׳ שמחות סט״ב: לא ישרה באותה העיר, אלא אט כן

 היתה עיר גדולה כאנטוכיא.
 ובבבלי הנ״ל לא הביאו את הרישא (הי״ב) שלנו. ועיץ ברש״י שפ ד״ה אפילו ישיבה,
 ורבינו לא הזכיר ששבת בחריבה נתפרש ברישא של אותה ברייתא עצמה שהביא הבבלי.
ה ל ו ת כ ך א ל ה ו מ ה י ק ד ת צ ר ע מ ׳ כ י פ , א ה ר ע מ ת ב ב ו ש  46-45. ה
 וכר. בתנחומא הנ״ל: והשובת במערה אפי׳ היא גדולה כמערה שברח בה צדקיה מלך
 יהודה, שהיה בה שגים עשר מיל. ובבמ״ר וערוך הג״ל: י״ח מיל. וגירפא זו יותר
 נכוגה, כפי שיוצא מפסיקתא רבתי פכ״ו, הוצ׳ רמא״ש, קל״א ע״א, והערה ם״ז שם.
 וי״ח מיל הוא מפפר לדוגמא, והיתה קצת יותר גדולה. הרי לך ברור בשבת במערה
 יותר מבית סאתים, שהרי המערה הנ״ל תהיה יותר מב׳ םאתים אפילו אפ היתה צרה פחות
 מכדי מקום (ד׳ טפחים), מ״מ נחשבת לו כולה כד׳ אמות, והוא מפני ששבת בתוכה ממש,
 וקידש עליו היום שמ, וכמו שכתבנו לעיל.» והיא מערה שלנו הוא נקע שברישא, ולא שנו

 כאן מערה אלא כדי לפרש להלן בסמוך דץ גגה.

 הנכון הוא בנליון הש״ס הניל, אלא ש״הדא אמרה' אין כוונתה לברייתא שלעיל שם׳ אלא למה
 שנאסר שם בסמוך, והיינו למערה שראוייה לדיורין שנחשבת כד׳ אמות לעניין הנחת העירוב אם
 היא אינה יותר םבית סאחים. וםכאן שהשובח שם (ובזה הרי אין חילוק בין ביח סאחים ובין יותר

 םכאן< סהלך את כולה (לרבות את נגה) וכוי, כבבלי הנ־ל, עיי״ש בגליון הש״ס.
 » ועיין להלן העי 60.

 ל» אבל עיין מיש בהעמק שאלה לשאילחוח סי׳ םיח, ד׳ ירושלים חש״ח, הח־ עיר.
 «* חפשת אלפים אמה מרובעוח.

 •» ולשיטה רשיי וסייעחו שאפילו שובח םפש בפקופ שלא הוקף לדירה והוא יוחר מבית
 סאתים אינו נחשב לו כד׳ אמות נפרש בבבלי כמערת צדקיהו לאו דווקא, אלא פערה ארוכה
 כחחום שבת ורחבה קצת פחות סשתי אסוח וסחצה, ויש בכולה פחות טבית םאתים וטטלטלין בכולה
 כשיטח התוספות כיה ב׳ דיה קרפף. ועיין בו־ש״י ס״א ב׳ ד״ה והא כסערת צדקיהו, ולפיכך אפילו

 אם אין בה דיורין השבח בחוכה נחשבה לו כד׳ אטוח.
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א י ל ל ב ב ל ה ב , א ת ב ש ו י ה מ ר ע מ ר ב ז ע ל ׳ א ר א ד ב י ל ה א ש ר ם ׳ מ א ב ״ י ם ל ב ב ם ה נ מ  א

,8 , מ , ע ו ״ ל ה ח ל ג ם ה ם ( ב ש ו ת כ ד ב ״ ב א ר י ה ר ב ד כ , ו ר ז ע ל , א ר א ד ב י ל א א ל ן א ק כ ח ד  נ

ן נ י כ מ א ם ל , ו א ו א ה מ ל ע ה ב י י ח ד , ו א ו א ה ק י ח א ד י י ו נ י : ש ( ה ״ ם פ ן ב א א כ ״ ב ש ר ו ה א י ב ה  ו

, ד מ ו ל כ ״ ( ה כ י ר ה ח ר ע ה מ , מ ה ר ע מ א ד י מ ו ר ד י ע , ״ ו ט ו ש פ ו כ ש ר י ל ס א ו מ ש ל ל ב 5 א 0 . ה ל  ע

, ץ ר ו י ו ד י ש כ ה ע ץ ב א , ש ר מ ו ל כ ״ ( ה ב י ר ר ה י ף ע א ) ״ ת ו ר ע מ ב ה ו ר , כ ן י ר ו י ה ד ץ ב א  ש

ם י ת א ת ם י ב ר מ ת ו ה י ש ב י ץ ו ר ו י ה ד ר ע מ ץ ב א י ש ״ ם ע א ש ש ר ו פ ז מ ״ פ ל . ו ( ה ב ר ח י ש נ פ  מ

. א ת י י ר ב ל ה ה ש ט ו ש פ כ , ו ת ו מ , א ד ו כ ת ל ב ש ח ש נ מ ה מ כ ו ת ת ב ב ו ש  ה

ל ת ע ב ם ש , א ר מ ו ל . כ ד ב ל ת ב ו מ ע א ב ר א א ל ו א ן ל י ה א ג ל ג  46—47. ע
ם , א ר מ ו ל . כ ה ב ל ג ע ה מ כ ו ל ת א ק צ מ : ג ה ״ ם ו פ ג ת ג ש מ ב . ו ה ד ש ת ב ב ש ו כ ג י , ד ה ר ע מ ג ה  ג

ח י ג ם ה ל א ב , א ת ו מ י א ד ה כ ל ו ו כ ת ל ב ש ח ץ ג ר ו י ד ה ל י י ו א ר ה ה ר ע מ ך ה ו ת ב ב ו ר י ח ע י ג  ה

, ן א א כ ת ם פ ו ת ץ ל י ג ו ע ג י ה א ג ש מ ץ ה ד . ו ו ב ו ר י ם ע ו ק מ ה מ מ מ א י מ ל א א ל ו א ץ ל ה א ב ל ג  ע

ו ב ל ש ח ם נ ו ק מ ץ ה א י ש ד ו א מ מ ל י ע ל ו ה כ ז ב , ו ו ב ו ר י ח ע י נ מ מ ב י ר ב ד ו מ נ ה א נ ש מ י ב ר ה  ש

ו נ י ב ש ר ו ר י פ , כ ה ר י ד י ל ו א ו ר נ י ה א ר ע מ ב ה ג , ו ה ר י ד י ל ו א א ר ו מ ה א א ל ת א ו מ ׳ א ד  כ

ה ג י מ א ״ , מ ה ר ע מ ו ב ל י פ א א ת צ י ת ק מ י מ ד א ו ר ג מ א מ ג ף א א . ו ו ג ת נ ש מ ב ב ״ ע ר ה ן ו ת נ ו ה  י

. א י ה ה ר י ד ה ל י ו א  ר

. ת ו ד ש ן כ ד י ה נ ר ע מ ג ה , ג ר י ע ץ כ ד י ל ג ד ג מ ג ה : ג א ״ ג ע ״ , כ ה ״ ה ה ״ י פ מ ל ש ו ר י ב  ו

ל ץ ש ד י ג ו ל ת ג ו ו ל כ ב * א ! , י ״ ד ה ״ ן פ ל ה א ל ת פ פ ו ת ץ ה ש ן ל י ע ט כ ק י נ מ ל ש ו ר י ה י ש ״ פ ע א  ו

ת מ ו ח ה מ ל ע מ א ל צ ו ל י ד ג מ ה י ש ״ מ ע , א ל ד ג מ ג ה ל ג ו ע ב ו ר י ת ע ח א י ג מ ה א א ש ו ה , ו ו נ ת נ ש  מ

ג ״ , כ מ ז ש ״ ה י ב מ ל ש ו ר י ץ ב י ע ר ( י ע ל ה א ש י ט ל ט ב ב ו ר י ע ת ה ח א י נ ו ה ל י א ו כ נ י , ד ר י ע  ה

. ה ד ש ח ב י נ ה ה כ ר ע מ ג ה ל ג ח ע י ג מ מ ל א ב , א ה ר י מ ד ו ק מ ת כ ב ש ח ר נ י ע ל ה כ , ש ( א ״ ע  ד

א ל ^ א א ה כ י ז ר ה ה ר ע מ מ ה ה ״ ת נ ש ל ש ״ נ א ה ת פ פ ו ת ץ ה ש ל י מ מ ל ש ו ר י ה ה נ י ה ש נ ו ו כ ב  ו

. ה ר י ם ד ו ק ו מ נ י א ח ב י נ מ ר כ מ ו ל , כ ״ ת ו ד ש כ ה ״ נ  ש

ה ת י ה ה כ ו ת ת ב ב ו ה ש י א ה ו ל , ו ה ר ע מ ג ה ל ג ו ע מ צ ע ת ב ב א ש ו ה ק ש י ץ ד ד י נ ם ב ר  ב

ד ו ם ג י ר מ ו ו א נ א ב ש ו ש ח ם ל ו ק ה מ י , ה ה ר י ד ה ל פ ק ו א ה ל י ש ״ פ ע , א ת ו מ ׳ א ד ו כ ת ל ב ש ח  נ

מ ש א ב י ב ׳ מ ד ב ״ א מ ״ ב ש ר י ה ש ו ד י ח ב . ו ת ו מ ׳ א ד ו כ ב ל ש ח ג נ ג ו ה ל י פ א , ו א ת צ י ח ק מ י מ  א

ג ״ ע א , ו ע י ק ר ד ל ה ע ל ו ה ע ת ו ש ר , ו ב ש ו י ת מ י ב ה כ ר ע מ ת ה י ש ע ה נ ר ע מ ת ב ב ו ש ה ד ש ״ ב א ר  ה

. ה ר ע מ ן ה י ד ג כ ג ץ ה ה ד ד י ד ץ מ י נ ע ל ל ב , א ם י ב ר ת ה ו ש ר ה כ ר ע מ ג ה ב ג ש ח ל נ ו ט ל ן ט י י נ ע ל  ש

א ה ל ר ע מ י ב ר ה א ש ״ ב ש ר ו ה י ל ג ע י ש ה . ו א ת מ ם ו ת ו ב ג י נ ם ל ה ש מ ך מ פ ה ה ה ר ו א כ א ל ו ה  ו

מ ״ , מ י מ ר ד י פ ת ש ו ר כ י ת נ ו צ י ח מ ן ה י א ף ש א ר ש כ ו מ ל ש א ו מ ש ו ל ל י מ א 5 ו 2 , א ת צ י ח י מ מ י י פ  מ

, א ״ ב ש ר ו ה א י ב מ י ש פ , כ ד ״ ב א ד ש ה ו ר י פ 5 ו 3 . ת י ל מ ר כ ו כ נ י ד ם ש י ת א ת ם י ב ר מ ת ו י ה ב ד ו  מ

ת ב ש ח ה נ ר ע מ ם ה א , ו ה ר י ם ד ו ק ה מ ת ו ה א ש ו ה ע ר ע מ ה ב ר ק מ ת ב ב ש ד ש י ח י י כ , ו ד א ה מ ש  ק

ת ו ש ר א כ ו ה ה ר ע מ ג ה , ג ת ב א ש ם ל י א ה ל ה מ כ ו ת ת ב ב מ ש י א ה ל , מ ד י ח י ת ה ו ש ר  כ

ת ב ו ץ ש ד , כ ת ו מ ׳ א ד ו כ ב ל ש ח ה ה ל כ י ר ה צ ת י ה ה ר ע מ ג ה ל ג ת ע ב מ ש ו א ל י מ א , ו ד י ח י  ה

ר ת ו א י ו מ ה ו א ל י פ , א ת ו מ ׳ א ד ו כ ב ל ש ח ם נ ו ק מ ה ה ש ר י ד ו ל פ ק ו א ה ל ת ש ו צ י ח מ ש ב מ  מ

. ו מ צ ד ע ״ ב א ר ח ה ט י ש , ל מ י ת א ת מ י ב  מ

ה ג ן ג י ת א ב ש ש ף כ א : ו ( ד ״ ב א ר ה מ ( י ש ד מ מ י ה ל ו ד מ ג ש א ב י ב מ מ י ש ר י א מ ל ב ב  א

. י ל ב ב ב ה ו ״ , ד 4 7 - 4 ר 6 ף ש ו , ט ם י נ פ ן ב ל ה ש ל ״ ן ם י י ע  0» ו

י 51. ו , ש ש ״ ש ן ס י י  ע

. י 351 מ , ע ו ט ו ש פ י כ פ ל ש ו ר י ש ב ״ ס , ו ם י ש ״ ע ו נ ב ט ו ״ פ י ר פ ל ש ו ר י ׳ ו ׳ א י צ ל ב ן ב י י » ע » 

, ת י ל פ ר כ ן כ נ י ד ל ו ט ל ט ת ל ו ר י ת ן ט ן ה י ת א ו ר כ י ת נ ו צ י ח ט ן ה י ם א א ר ש ו ב ס ד י י ב א ר ל ה ב  »« א

ש ״ י י , ע ת ו ס ׳ א ד ו כ ת ל ב ש ח ה נ צ י ח ת ט פ ק ו ת ט י ל פ ר כ ת ב ב ו ש ל י פ י א ר ן ה י ס ו ח ת ת ד ר ן פ י י נ ע ל ל ב  א

. א ״ ב ש ר  ב
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א ל ף ב א . ו ת י ב א כ י י ה ר ץ ה ר ו י ה ד ו ב י ם ה ל א ב . א ( ה ב ו ת : כ צ״ל ה ( כ ו ת ד ב ד מ  נ

ז ״ פ ל . ו ה ל ע מ ת ל ו ע ק ו ת ב ו נ ו ת ח ת ת ה ו צ י ח מ ה , ש ה ט מ ל ה כ ל ע מ ן ל י דד כה) מו , בתו ר מ ו ל כ ת ( ב  ש

ק י מ ד א ו ו ג ר מ א א ל י ש נ פ , מ ה כ ו ת ד כ ד מ נ נ ץ הג , א ץ ד ו י ה ד ץ ב א ה ש ר ע ך מ ו ת ת ב ב ו ש  ב

, ם י ת א ת ס י ב ר מ ת ו א י ה שהי ר ע מ ל ב ב , א ל ו ט ל ץ ט י נ ע ת ל ו ל י ע ו מ ת ה ו צ י ח מ א ב ל א א ת צ י ח  מ

. א ת צ י ח ק מ י ם ד א ו ם ג י ד מ ו ן א י שאי ד ו א מ מ ל י ע ל ו ה כ ב ל בה, ו ט ל ט ר ל ו ס ץ א ר ו י ה ד ץ ב א  ו

, ם י ת א ת פ י ב ר מ ת ו א י ץ ושהי ר ו י ץ בה ד א ה ש ר ע ג מ ל ג ת ע ב ו ש ם ב י ר ב ד א כאן מ ת ם פ ו ת ב  ו

. ד ״ ב א ר י ה ר ב ד ה ל ר י ת ן מ א ץ כ א  ו

׳ ד א ד ב י ל , א ״ שברישא) ו ה י ק ד ת צ ר ע מ כ * ו ( נ ל ה ש ר ע מ ת ה ו א ד י מ ע ׳ ה א ב ״ י ס ל ב ב ב  ו

ת ו צ י ח מ ת ה ם א י א ו ו ר נ ת א ב ש ו י ה מ ר ע מ ד ב ״ ב א ד ת ה ט י י ש פ ל , ו ושבת ה המי ר ע מ , ב ר ז ע ל  א

ה ש ז ק ״ פ ל , ו ה כ ו ת ד כ ד מ גגה נ , ו ם י ת א ת ם י ב ר מ ת ו ה י ר ע מ ם ה ו א ל י פ , א ת ו ל ו ו הן ע ל י א  כ

ל ת ע ב י ש ה ל ה מ ר ע מ ך ה ו ת ת ב ב י ש ה ל מ , ו ת ו מ ׳ א ד ה כ ר ע מ ג ה ו ג ב ל ש ח ו נ נ י ה א מ  ל

ו נ י א ר ר ה ב ל כ ב . א ד י ע ך ה ו ת ל ב ד ג מ ג ה ל ג ת ע ב ו ש ל י א ת כ ו י ה ך ל י ר ה צ ו הי ג י ד , ו ה  מ

י ,״שיגוייא ל ב ב ב א ש ת מ י ק ו א ל ה ב ע ת ו כ מ צ ע ד ב ״ ב א ר ה , ש מ ג מ ה א ״ ׳ 46-45, ד ו , ש ל י ע  ל

ו נ א א ש ת כ ל י ה א ד ב י ל ש א ר י פ , ו ״ ה ל ן ע נ י כ מ א פ ל , ו א ו א ה מ ל ע ה ב י דחי , ו א ו א ה ק י ח  ד

. מ י ת א ת פ י ב ר מ ת ו א י הי , ו ץ ר ו י ה ד ץ ב א ה ש ר ע מ מ כאן ב י ר ב ד  מ

י ל ב , ב ז ״ ה מ ״ ו פ נ ת נ ש . מ י כו ר ו י ל ע ה ש ר ו ב י ע ו ב ב ו ר י ת ע ן א ת ו נ  47. ה

״ ם י ר י ש ה ו מ ם א י ע ב ך ש ו ת ץ ב ד מ ו ע ם ה י ת ב ד מן ה ח א ר ב י ל ע ״בעיבורה ש , : י םירש״ ׳ בי. ו  פ

ה צ ו י שהן ח ״ פ ע , א ר י ע ם ה ם ע י ר ב ע ת מ ם ה י נ י י נ ב ו ה נ מ , נ ך ל י א ׳ 36 ו ו , ש ז ד ה״ ״ ן פ ל ה ל  ו

ה נ י ד א מ י ה א ש י כ ו ט נ א א כ י ו ה ל י פ ה א נ י ד מ ת ב ב ו ש : ה ר ״ ד ׳ ב ׳ ט י ר ס ב ד מ א ב מ ו ח נ ת ב . ו  לה

, ה ר ו ב י ו ע ה מ . ו מ אמה י פ ל ה א ר ו ב י ע ק מ ח , ו ה ר ו ב י ע ה ו ל ו ת כ ך א ל ה ר 44) מ ל ש י ע ל ה ( ל ו ד  ג

. ך ר ד ל ה ה ע ג י ד מ p ל n ק * ש ת׳ ו סגדקאי ״ ו  ט ט י ו ת

י ל ב ב ו ב ל א ש ו הג״ל. ו נ ת נ ש מ ה ב ״ כ . ו ר כ ת ו ח ה א מ ם א ו ח ת ץ ל ו ו ח נ ת  48. נ

, ( ב ו ר י ו ע נ י ם א ו ח ת ק ל ו ח ב ו ר י תן ע ו י הנ ר , ה ר מ ו ל כ ך ( ת ע א ד ק ל ם ם ו ח ת p ל n :׳ בי  ס

ר י ל ע ה ש ר ו ב י ע p ל n ו נ ת : נ ם י ש ל ב ב ו ב ס ר ו ג נ ל א ש ת י י ר ב ב . ו ה ר ו ב י ע p ל n א מ י א א ל  א

ה 21 ר ע ה ב , ו ו כ י ש ח י ש ״ פ ע ה א ״ ר 31, ד , ש ל י ע ש ל ״ מ ה ו ״ פ ן ר ל ה ן ל י עי . ו ר כ ת ו ח ה א מ  א

. ם  ש

ה ״ כ . ו ר כ י ו נ פ ר מ י ע ל ה ח כ ד א י מ פ מ ה ו מ ה א ת ו א ר ב כ ת ם  49-48. מ

ל ״ נ י ה ל ב ב ו ב ש ר י פ . ו ד י ס פ א מ ו ר ה כ ש נ ה ש : מ ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ ב . ו ל ״ נ י ה ל ב ב ב א ש ת י י ר ב ב  ב

א ל ד א י פ פ א ה ל , ו ת ו מ ׳ א ד ו כ ה ל ל ו ד ע י ע ה , ו ד י ע ף ה ו פ ו ב ת ד ה מ ת ל כ ת ב ר ב ד ו מ נ ת נ ש מ  ש

ת ו ס פ ו ת ץ ב י , ע ר אחת מ ה ח מ ם א י פ ל י א נ ש ד ה צ ך ל ל ו ה , ו ד י ע ל ה י ש נ ש ד ה צ ת מ ח ה א מ  א

ר י ע P ל T O ו ב ו ר י ן ע ת ם נ א לה, ו דו ר ג י ע ת ב ר ב ד ו מ נ ל א ש ת י י ר ב ל ה ב . א ה כאן ״ ם ד  ש

ם י פ ל א ל ה כ ר ו י ע ף ה ד ו ת ע ד א י מ ם מ ו ו ב ו ר י ם ע ו ק מ ה מ מ ם א י פ ל ד א ד ו ת מ ח ה א מ ו א ל י פ  א

. ץ ה א ״ ם ד ח ש ו ם פ ו ת ץ ב י ע . ו י ד השנ צ ה מן ה ה ל צ ו ה ח מ  א

פא חו בחנ ר הי, עמ׳ 307. ו ב ך ע ר ך השלפ ע ו ר ע ת ה ו פ ס ו י ת פ , ל י ו ך כ״י ברסל ו ר ע  <* כ*ה ב
א ב ו ט נ , איסטווניות, ובחגחופא הוצ׳ מ ד ס ו ל ר שציל: טטיות (רבים טסטיו<, כ ברו ק ודיו: תטיות, ו י  ד

ת: חנויות. ך בטעו ו ר ע ו שם ובשאר נוסחאות ה נ כן בהוצ׳ מ  ואילך, ו
ג: ופונדקיות, ז חרסי פ ר ר ב ד פ בד׳ מנטובא: ופנדקאיוח. ובילקוט ב  ״ כ״ה בד״ק ובדיו, ו
ודאי ל ו ב ות. א ל נם לפנינו: ופתדקאי י כנראה שכן צ : וסונדקין, ו ך ו בער : והפונדקיות, ו ר ב ו  ובהוצ׳ ב
ר חשד, ושםא ד ו ע ח) פ רו ל בסקו י וח הרנ ח׳ (בםקום פונדקאי ו פנדקאי ר . ס ח ב ה י ת כ ה , ו  נסור אין כאן
ח ס ח חות ששמשו מ י בניין המכוסים בלו ד וסנדקאיות׳ שלפנינו), והכוונה לשל : וסנדםאיות (בםקום . ל י  צ
, ואין a a v l S o n a S 6 n a . T ה , 0 ל ם ת של ה י ס ר א ם ה י ב ר ת ה ר ו ו צ נ י נ פ ל ו 1 o a . v . , ם י כ ר י ד בר י הנשםים לעו  פפנ

ר הע׳ 20. י ן פ ל ה א פינםין, עיין סיש ל ל  סנדםיאוח א
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. וכ״ה ב וכו, ו ר י ח ב ל ג , ע ן ל י י א ב ל ג י ע ת ת י ב , ש מ ו א  50-49. ה
 בד אלא שחסר שם ״על גבי חרוב״. ובכי״ל: בצד אילן, בצד חרוב וכר. ובכי״ע: בצל
 האילן, בצל החרוב וכר. והנכץ כלפנינו, ודווקא אם אמר שקוגה שביתה על גב האילן
 קנה עירובו, אבל אם אמר ששביתתו בצדו לא אמר כלום, שהרי לא םיימ מקום שביתתו, עיץ
 במשנתנו מ״ד מ״ז״ ומ״ש להלן, שר 57-56, ד״ה האומ, שביתתי בצד אילן. ועיץ

 מ״ש להלן בממוך בשם הרש״ש.
י הגה. בד בט״מ: על גבי הגגה. ובכי״ל: בצד אגא וכר, ובכי״ע: ב ל ג  50. ע
 בצל האגא וכר. ואף כאן הגירמא ״על גבי״ נכוגה, עיץ כדש לעיל בממוך. ואשר
 להגה, היא הגה היא אגא, והוא ״היגי״ הרגילים בבבלי, קוץ הגמל, עיץ מ״ש לעיל
 ה״ב, עמ, 551, ד״ה עיקר, ושם, עמ, 634. והגה גשגה תכופות במקורוח בממון לחרוב,
 עיץ לעיל ה״ב, עמ, 551 הנ״ל. ובפירוש הרש״ש לשביעית ם״ו, ק״ח ע״א: ובתופםתא
. וכנראה שהיתה לפניו הגירמא א ג א ר החרוב עיקר ה ק י  דעירובין מ״ג*5 גמי תגיא ע
 כאן: האומד שביתתי בעיקר האילן, בעיקר החרוב, בעיקר האגא. וגירמא זו מתאימה

 למשגתגו פ״ד מ״ז הנ״ל.
, ם וכר. וכן בבבלי ג י ת א ת ם י ב ר מ ת א י מ ל י ח ם ה ט ר ש ה ע ו ב ל ג ת  ב
, טפחים והוא מד, אמות עד בית םאתים וכר. ולעיל : כגון ששבת בתל שהוא גבוה י  ב,
 שר 42—43, ד״ה השובת בתל, הוכחגו בשיטת התופפתא והירושלמי (ולכמה מן הראשונים
 היא אף שיטת הבבלי) שבשובת ממש בנקע או בתל, והייגו שקידש עליו היוט שט,
 נחשבים לו כד׳ אמות, אפילו המ יותר מבית םאתים. ובירושלמי פ״ה ה״ח, כ״ג ע״א,
, הילל , זעירא בעי אמד תקנה לי שביתה בקרםף? א״ר חנניה בדיה דר  אמרו: ר
, מאיר אומר עיקר עירוב בבכר, כנותן עירובו בקרפף,«5 , יודא, ר , מאיר ור  מחלוקת ר
 אץ לו מקום עירובו אלא אלפים אמה, ר׳ יודה אומר עיקר עירוב ברגליו, באומד
, מוכח , ב  תקנה לי שביתה בקרפף, מהלך את כולה וחוצה לה אלפים אמה.•* ובבבלי נ
 שהברייתא שלנו מדברת בבא בדרך, עיי״ש. ולפי הירושלמי צ״ל שנשנית בשיטת ר״מ
p נותן פת במחיצות  שעיקר עירוב בפת, והאומר תקנה לי שביתה במקום פלוני דינו כ
 שלא הוקפו לדירה, שאם השטח שביניהן יותר מבית מאתיפ><» אין לו ממקום עירובו
, יודה הרי המערב ברגליו דינו כמו ששבת ממש בתוך  אלא אלפים אמה. אבל לד
 המחיצות שלא הוקפו לדירה, ואפילו אם יש בתוכן יותר מבית םאתים נחשב לו כל

 a• במשנתנו שם: ואמר שביתתי תחתיו לא אמר כלום. ובפי' רבעו יהתתן שם: כשאומר תהא
 שביתתי תחת צ ל האילן. ואותו צ ל מחזיק כ' או ל׳ אמה וכוי. הרי שפירש תחתיו שבמשנתנו .בצל
 האילך, ואמרו שם שלא אמר כלום. ועדיין אפשר לפרש בדוחק את ני׳ כי״ע באילן קטן שצילו מכל
ד סי׳ תרכ״א, וכיוון שבתי השביתוח  צד פחות םד׳ אפות, עיין בבלי נ׳ ב׳ ובפירוש הר״ח שם וברי״ף פ

 סובלעים אחד בשני הרי הוא כסי שסיים. אבל נירסת כי״ל .בצד״ האילן מודאי קשה מאד.
 כחלוקת הפרקים שלפנעו.

 «« כלופר, שהוא יותר סבית סאתים, עיין פ״ש לעיל בפנים, שוי 43-42, ד״ה ופפרש רבעו.
 י» ולא עוד אלא במקום שאנו דנים את הסרפף כדי אמות אעו צריך לסיים בדיוק את מקום
 שביתתו, אבל אם אין הסרפף כדי אמות צריך לסיים את מקום שביתתו בקרסף עצמו, ואחרת לא
 אפר כלום, עיין פ״ש לעיל בפנים, שוי 50-49, ד״ה האופי, ועיין בראבי״ה ח״א סי' שצ״ג, ריש עפ׳ 450.
 0• ולשיטת הרשב״א הסובר שהנוחן עירובו בקרפף שלא הוקף לדירה אעם״י שאעו יוחד
 מבית סאתים אין לו ממקום עירובו אלא אלפים אטה (עיין ט״ש לעיל, שוי 43-42, ד״ה ותטה אני)
 הרי הוא הולך לשיטתו שאס שבת ממש בתוך המחיצה, שנחשב לו כל המקוס כדי אמות אעו אלא
 דווקא אם הסקום הםוקף אעו יותר סבית סאתים, ולדעתו הברייתא שלנו היא כר׳ יהודה, והקתה

 שביתה ברנליו (ולא בככר ע״י שליח) כאילו שבת שם ממש.



 356 עירובין פ״ג עמ׳ 102

 המקופ כד׳ אמות. ועיין היטב בשאילתות פי׳ מ״ח ובהעמק שאלה שפ אות י״א, ולפלא
 שלא הזכיר את הירושלמי הנ״ל.

ת וכוי. כלומר אם ו מ ע א ב ר א ר מ ת ן י י ם א י ח פ ה ט ר ש ע ׳ מ ו ח  51. פ
 התל גבוה פחות מעשרה טפחימ ורחבו לא יותר מארבע אמות, אף הוא מודד מן התל,
 שהרי ד׳ אמות יש לו אפילו שובת ברשות הרבים, עיץ דש״י נ׳ ב׳ ד״ה במקום המסויים.
ה וכר. בראבי״ה פי׳ שצ״ז, ח״א, ר ש ה ע ו ב ר ג ד ת ג פ ק ו ה מ נ ג ב  53-52. ו
 מוף עמ׳ 455: וממתייעא מתופפתא דעירובין פרק שלישי61 האומר שביתתי בגינה מוקפת
 גדר גבוה עשרה טפחים לא יתר על בית מאתים וכר. וכל התשובה שם היא של ר׳
 שמואל בר נטרונאי. וכ״ה באו״ז ה׳ עירובין פי׳ קפ״ו, ח״ב מ״ג ע״ד, בפירוש בשם
כר,  רשב״ט הנ״ל. וכן ברוקח פוף פי׳ קצ״ג: בפ׳ ג׳ בתופפתא האומר שביתתי בגנה ו

 מלה במלה כמו באו״ז הנ״ל בשפ דשב״ט. ועיין מ״ש להלן.
׳ בי: ואץ אדם ה וכר. בר״ח נ ל ו ת כ ך א ל ה ם מ ו ק ו מ ת ו א א ל  55-54. ב
ק למקומו, דתגיא הגיע לאותו מקום מהלך את כולו וחוצה לו אלפים  קונה שביתה ח
. וכוונת רבינו היא לא לברייתא כר  אמה, אימתי בזמן שהוא בתוך אלפים אמה שלו ו
 שבבבלי שם, אלא לתופפתא כאף» שהרי כל הםיום שהביא בד״ח אינו בבבלי שם אלא
 בתופםתא כאן. והמו״ל של הר״ח הגיהו שם, מפני שחשבו שהד״ח מכוץ לברייתא שבבבלי,

ר ״ הוא מהר״ח עצמו. כ  ושכל הדיבור ״אימתי בזמן ו
. ד ב ל ה ב מ ם א י פ ל א א ל ו א ן ל י ה א מ ם א י פ ל ך א ו ת ה ב י א ה ל . 5 6 
ע ב ר  בד, כי״ע, כי״ל, ד״ח ורשב״ט בראבי״ה ובאו״ז הנ״ל, רוקח הנ״ל: אץ לו אלא א
ת בלבד. ברם לא שלחתי יד בפנים הנופח, שהרי כן פופק הר״מ בפ״ז מה׳ ו מ  א
 עידובץ ה״ג: או שהיה כץ המקום שנתכוץ לשבות ובץ המקומ שעומד בו כשחשכה יותר
כר, ואין לו אלא אלפים אמה לכל רוח ממקומ שהוא עומד כשחשכה.  מאלפימ אמה ו
ר 2, עיין מש״ש  והוא כגידמת כי״ו כאן.״ וכן יוצא מן התוספתא להלן פ״ה ה״א, ש
ו והוא הרי״ד בתוססותיו מ״ט ב׳ נ p לתחומ. ובעיקר מצאתי חבר לרבי n ד״ה נתנו 
 (ט׳ ע״ד מן הפפר), עיי״ש היטב. ועיץ להלן, הערה 70. ופירושו, איפוא, אץ לו אלא

 אלפים אמה ממקומ שעמד בו כשחשיכה לביוץ שהולך לשם.

 והרשב״ט הנ״ל הביא מכאן דאייה (לפי גירםתו) לשיטת השאילתות (פי׳ מ״ח)
 ובה״ג (ריש ה׳ עירובץ, ד״ו כ״ה מע״ד, ד״ב, עמ׳ 122) ופפר והזהיר, ויקהל,
ק לתחום איגו זז מתוך ד׳ אמותיו.״ והר״ח, וכן הרשב״ט, ח  עמ׳ 234, שהנותן עירובו מ
׳ בי) שאם נתכוין  הסתייעו מכאן לפי גירםתם בתופפתא שאף שמואל מודה (כבבלי נ
ק לד׳ אמות. ולא עוד ח ק לתחום הפסיד גם את מקומו, ואינו זז מ ח  לקנות שביתה מ
,  אלא שהרשב״ט חולק על רש״י (ם׳ פע״א) ותופסות (מ״ט ב׳) הסוברים שאם היה בעירו

 !• כפניין הפרקים שלפנינו, עיין לעיל, הע׳ 20.
ל אצלו, עיין ט״ש בטבוא לתם״ר חיב, עפ׳ 13 ואילך. י ת  » אעפ״י שלא ציין לה, כ

 «• ועיין נם להלן מגילה פ״ב, שו׳ 54, ואף שם נירסת כי״ו טשונה סכל הנוסתאות, אבל טתאיםה
 בדיוק לגיסוח הר״מ, עיין משיש ד״ה אבגימ. וחכמ עדיף מגביא, והוא הגר״י כהנא בפירושו טרא
 דמתניתא כאן ובנאון יעקב נ׳ בי, שהסיק: וצריכנא למימר הרמב״ם מתני אין לו אלא אלפים אמה

 ממקומו.
ק לתחומו כשקידש ח ק לחחומו קנה שם שכיחה ונמצא שהוא נתון מ ח  <» וטעמם, שהגוחן עירובו מ
ק לחחום, כמפורש בראב״ן, ע׳ ע״א. אבל ח  עליו היום, וממילא אין לו אלא ד׳ אמות, כדין היוצא מ
א ק לתחום לא עשה ולא כלום, ודעו כאילו ל  שיטת הרים והתוםפתא לפי כי״ו היא שהגוחן עירובו ח

 עירב כלל.



357 102 , מ  עירובץ פ״ג ע

 וטעה ועירב מחק לתחומ שאינו מפמיד את תחומי עידו, משום שאנן םהדי שלא עקר
 את עצמו מעירו אט לא יקנה לו עירובו, ורשב״ט םובר שבכל מקום שנתכוץ לקנות
 שביתה מחק לתחום, אינו זז ממקומו. וכן היתה דעת הרשב״א בעבודת הקודש הארוך,

 לפי הרב המגיד בס״ו מה, עידובין ה״ה.5»
ק לתחום ונפל עליו גל וכו׳ מבעוד יומ  ומה שאמרו במשנתנו ס״ג מ״ד: נתגלגל ח
 אינו עירוב, ולא אמרו שאינו זז ממקומו, פירש רשב״ט הנ״ל שהטעם הוא מפני שנתכוץ
 לקנות שביתה במקום הראוי לו, אלא שהאונס גרם, ומה שאמרו במשנתנו ס״ה מ״ז: מי
 שהיה במזרח ואמר לבנו ערב לי במערב וכר, אם יש הימנו ולביתו אלסים אמה ולערובו
 יותר מכאן, מותר לביתו ואסור לעירובו, הטעמ שמותר לביתו הוא לא מסני שלא נתן
 דעתו לעקור מבני עירו אם העירוב לא קנה (כסירש״י ותוםסות), אלא מסני שעירב ע״י
 שליח, והשליח הוא שטעה, ויכול לומר לתיקוני שדרתיך ולא לעוותי, ובטלה כל השליחות.

 ועיץ בסירוש רבינו יהונתן למשנה שם.
 וסיים באו״ז הנ״ל (מ״ד ע״א): מיהו אין לו (לרשב״ס) ראיה ברורה לחלוק על

 רבינו שלמה, דההיא דתוםסתא נמי איכא לאוקומיה בבא בדרך.»»
׳ מ א א ה ל ג ד ה צ ב ב ו ר ד ח צ ן ב ל י ד א צ י ב ת ת י ב  56—57. ה א ו מ ׳ ש
ם וכר. וכ״ה בד.״< ובכי״ע: האומר שביתתי על גבי האילן, על גבי חרוב, על גבי ו ל  כ
 האגא וכר. וכע״ז בכי״ל. וכן בראבי״ה הנ״ל, מוף עמ׳ 456: תניא בתוםסתא האומר
 שביתתי על גבי אילן, על גבי הדוב, לא אמר כלומ וכר. ואף כאן הגירמא הגכוגה
, אמות בצד האילן, ומכיוק שלא בדר לאילו  כלמנינו, והאומר בצד אילן וכר, כוונתו לד
 ד׳ אמות כיוק, אמ לתחילת ד׳ אמות לצד צסק, או למוף ד׳ אמות לצד דרומ, הרי
/ אבל אמ אמד על גבי האילן וכר, למה לא , ב  לא מיימ מקום שביתתו, עיין בבלי ג
, חניגא״ לא היה בקוטר כוורתו  אמד כלוט, והרי אסילו החרוב הרחב ביותר שראה ר
 יותר מד אמות.«» ואסילו אם נדחק ונאמר שהכוונה לנוסו, הרי להיגץ בוודאי אין נוף
, אמות מכל צד. ועיץ מ״ש לעיל, שר 49—50, ד״ה האומ׳ שביתתי על גבי  רחב ד

 אילן.
, נחלקו רב ושמואל, לרב לא קנה בכגק דא שביתה כלל, ואיגו  ובבבלי מ״ט ב
 זז ממקומו, ולשמואל יכול ללכת לכל הסחות עד האילן ק הצד הטמוך לו, ונעשה
 תחתיו של אילן חמר גמל. ועיי״ש בשני הסירושים של רש״י ומ״ש להלן שר 59, ד״ה
 אם מכיר. ועיין ד״מ ס״ז מה׳ עירובץ ה״ה ומ״ש הרב המגיד שם ומ״ש כבאור הגר״א
 או״ח סי׳ ת״ט ס״ק י״א,0ל ומ״ש עליו בהעמק שאלה לשאילתות מי׳ מ״ח אות י״ז.

 ועיין מה שהאריך בגאץ יעקב נ׳ ב׳ ד״ה אמר הרמב״ס.

ד  » ועיין בהסכמת הגר״א מםאכאטשוב לחיי הרשב״א עירובין, ורמז שם לשטמ״ק ביצה כ
 סע״ב, כ״ח בי. ועיין מיש להלן ס״ו, שוי 4, ד״ה נתוספו. ולעצם העניין עיין בציתיו של מהרשימ

 בארחות חיים של הר״ן כועא סוף סי׳ ת׳ח שציין לכמה מן הראשונים שהבאתי כאן.
 במקבילה שבבבלי נ׳ ב׳ משמע באמת שהדברים אסורים בבא בדרך, ולא עוד אלא

/ ובבא בדרך עסיקינן. ד מ  שמסתבר שהברייתא שלנו נסמכה למשנתנו ס
 ז» אלא ששם בטעות: ננה (במקום: הנה).

.  «» ירושלטי פיאה ס״ז הד, כ' ע״א, סוטה פ״א ה״ח, י״ז ע״ב; בט״ר פ״ט סי' כד
 «» ופשיטא שאין להדחק ולוםר שלא אסר כלום, ספני שאין םשתטשין באילן (עיין בבלי ל״ב
ד אלא אם אפר שביתתי על נבי האילן יכול לשבת תחתיו שהרי יש  בי), דסה עניינו לכאן, ולא ע

 לו ד׳ אמות לכל צד.
ד סן הספר), עיי״ש  ™ וכיוון בעיקרו לפירוש בעל תוספי ריד סהדורא תליתאה ט״ט ב' (ט׳ ע
 היטב. ופירש .לא חח ממקומר, לא קח מתחום שביתתו הראשונה. וע״פ זה מובן מיש בשלטה״נ פ״ד
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ו נ ו ס צ ה ל נ . ק ת ו מ ע א ב ר ו א מ ו ר ד ו ל ו א נ ו פ צ ה ל נ ק י ד ש  58-57. ע
 וכוי. וכ״ה (״עד שיקנה״) בד, בכי״ל ובדאבי׳י׳ה הנ״ל. ובכי׳י׳ע נשמטו בטעות המלים

 ״עד שיקנה״.
. ר ו ט ה א י ז ד ו ה א ם ל א . ו ר ת ו ה מ י ז ר ו ה מ ו ק ת מ ר א י כ ם מ  59. א
 לרב הנ״ל פירושו שלא יזוז ממקומו. ושמואל יפרש שאסור לו ללכת לביתו, אפילו אם
 ידע בוודאי שאין מן המקום שהיה שם האילן או הגדר אלפים אמה לביתו, כשם שאפור
 לו ללכת לביתו אם אמר שביתתי תחת האילן, אפילו אם האילן הוא בתוך אלפימ לביתו,
 וכפירוש הר״ח, הר״י ברצלוני בם׳ העתים, עמ׳ 69, קצת פירושי פםדד שהביא במאירי
 מ״ט ב׳ מד״ה המשנה, ודש״י מ״ט ב׳ בל״א שאמר עליו ״תה שמעתי״. ועיץ לעיל,
 שד 56, ד״ה לא היה בתוך אלפים ומש״ש. ושמא בכגץ דא שנעקר האילן ונמצא שאינו
 נותן כלל שעוד לדבריו, אף שמואל יודה שאינו זז ממקומו, לפירוש רוב הראשונים
 שאם לא קנה עירובו כלל והוא בדרך אינו זז ממקומו.!ל ובמאירי מ״ט ב׳ ד״ה המשנה:
 ונחלקו רב ושמואל בגמרא שלדעת רב לא אמר כלום, דאםי׳ תחת האילן אינו יכול
 לילך וכר, שלא סיים את מקומו, וכל שאומר שביתתי בשדה פלוני, או בבקעה פלונית,

 או ברחוק אלף אמה לא קנה שם שביתה. ומדבריו משמע קצת שלרב גרידא אמר כן.
ם וכר. בירושלמי פ״ד ה״ו, כ״ב ע״א, ובבבלי י נ ו ש י ׳ ה ו ה א ם ו ׳ י  60. ר
 נ׳ בי, נשנית הלכה זו בםתם, אבל בבבלי נ״א א׳ שנאה רבה לרב יוםף כשם ר׳ יוסי,
 ואמרו שם: ולא היא, לא תנא ליה כר׳ יוסי אלא כי היכי דליקבל ליה מיניה משום
 דר׳ יומי נימוקו עמו. אבל בכל הנופחאות של התופפתא נשנית בשם ד׳ יוסי, וכ״ה
 בדאבי״ה הג״ל, עמ׳ 457. ובראשץ לציץ להגר״י ברלץ אבות פ״ה מ״ז כתב: ודע כי
 בחבורי על התוספתא־ל כתבתי דיש לתמוה אמאי דאמר לא אמד ד״י דבר זה, דבתופפתא

 דעירובץ איתא להדיא דבר זה בשפ ר״י. וצ״ע.
ה כ ז א ם ש ו ק מ י ב נ ל ה ם ד ש י ב נ ל פ פ ו ק מ י ב ת ת י ב ׳ ש מ ו א  62-61. ה
ש ך וכר. כלומר, אמ מיימ את המקום ואת השדה, אלא שהוא מקומ שאינו ח ו מ ש ת  ב
רק, אץ עירובו עירוב, מפני שאץ מערבץ  יכול להגיע אליו מבעוד יום אפילו אם י
 משתחשך. ודווקא אם יכול להגיע למקום עירובו מבעוד יום, אלא שהוא עייף ורוצה
 לנוח, וללכת אח״כ לאטו, יכול לקנות שביתה שם, אבל אם אינו יכול להגיע אליו
 מבעוד יום, אץ עירובו עירוב. וכבד העירו המפרשים שהיא מימרא של דכא בבבלי

 נ״א דע״א.
. משנתנו רפ״ח, להלן ם״ו, שר 19. ך ש ח ת ש ן מ י כ ר ע ן מ י א ש . 6 2 

. ר י ש ד ע ח א י ו נ ד ע ח ו א י ל ג ר ב ב ר ע י מ נ ע ו ה ר מ א ו ש ה  63-62. ז
 במשנתנו מ״ד מ״ח: אם אינו מכיר, או שאינו בקי בהלכה, ואמר שביתתי במקומי זכה

 גבהוצ׳ ראם, י״ד עיב, אות אי) בשם הריא״ז. אבל הרים סובר שבםקום שיש להסתפק שעירובו קנה
 לו לא תת ממקומו מספק (עיין פיח םה׳ עירובין סה״ב<, ודווקא בםקום שעירובו לא קנה לו כלל
 הוא כבני עירו. וםיש הגריא שם שהר״ס פסק כרב, כן פסק נם הרי״ף בםהדרק, עיין דק״ס, עם׳

 188, הע׳ נ׳, בס׳ העתים, עם׳ 70, ומאירי טיט ב׳ רד״ה ולעניין פסק.
 !ל חדע לך שהוא כן, שהרי לפירשיי בלשון ראשון וסייעתו סובר שםואל שאם כל האילן הוא
 בתוך חחום ביחו פוחר לו ללכח לביחו, ואיכ לפה אפרו בפשנחנו פיד ס״ז: פי שבא בדרך וכר,
 והיה סכיר אילן או נדר וכו׳ אם אינו םכיר, או שאינו בקי בהלכה, ואסר שביתתי בםקוםי וכוי, והרי
 אם הוא בקי בהלכה, אפילו אינו מכיר יכול לומר שביחחי בסוף החחום. ופכאן שאפילו לשםואל

 אם אינו םסיים כלל את םקום שביתחו לא קנה עירוב כלל.
 ־ל עיין ס״ש עליו בסבוא לחיא, עמי י״ד ואילך.
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,  לו מקומו אלמים אמה לכל רוח וכר, וזו היא שאמרו העני מערב ברגליו. אמר ר
 מאיר אנו אץ לנו אלא עני. ר׳ יהודה אומר אחד עני ואחד עשיר, לא אמרו וכר.
 ולנכץ סידש בגאץ יעקב נ״א ב׳ שאץ כאן מחלוקת בץ המשנה והתומסתא, והכוונה
 כאן שמה שאמרנו במשנחנו הנ״ל שהמהלך בדרך הוא בדווקא, מפני שכל המהלך בדרך
 הוא עני, ממני שאץ מת מצויה לרוב הולכי דרכים (כשיעור עירוב),73 כפירוש הר״ח
. ובמשנתנו ״אץ לנו אלא עני״ פירושו אץ , ואחד עני ואחד עשיר דינו ק ,  נ״א ב
 לנו אלא דין משנתנו, כלומר, ההולך בדרך דווקא שדינו חמיד כעני, ואפילו הוא עשיר.
 וברישא של משנתנו הנ״ל שנינו: מי שבא בדרך וחשכה לו והיה מכיר אילן או
 גדר, ואמר וכר שביתתי בעקרו, מהלך ממקום רגליו ועד עקרו אלפים אמה וכר. ופירשו
 הראשונים (הרשב״א, הריטב״א והמאירי) שלבבא זו אץ להסמיך את ההלכה של עני
 מערב ברגליו, משומ שעירוב ברגל לד״מ הוא כשבא למקום שרוצה לשבות שם, וברישא
 הנ״ל קולא אחרת היא שלא הטריחוהו לרוץ למקום שרוצה לשבות בו. והר״מ בסיה״מ
 (ס״ד ממ״ט) סירש שהקלו עליו, מסגי ״שאץ לו יכולת להגיע שט ולהניח שט מת״.
 וכנראה שהר״מ מבר מתחילה כשיטת הראב״ד שאעס״י שהוא עייף ואיגו יכול להגיע
 לשם, מ״מ יכול לערב, מסגי שלולא היה עיף היה יכול להגיע לשם כשהיה רך בכל
 כוחו.*׳ והרי המשגה לא גתגה שיעוד לדבריה, ומכיוץ שאף באץ הוא יכול להגיע
 מבעוד יום למקום עירובו, מחמת עייסותו, התירו לו לקנות שביתה במקומ מלוני, אף
 בכל הולכי דדכימ הקונימ שביתה ברחוק מקומ, מסגי שקשה להמ להגיע לאותו מקומ
 מבעוד יום, התירו להם לומר כן, ומגיעים לשמ משחשיכה, וקונים שם שביתה. ומטעמ
ו היא שאמרו ה  זה אמרו בבבלי ג״א ב׳ אליבא דרב גחמן (והלכה כמוהו) שהבבא ״
 העני מערב ברגליו״ דבוקה למשנה שלסניה דווקא, ולא לרישא דרישא, עיי״ש בסיה״מ

, ד״ה ואהיכא.  הנ״ל ובתוםסות נ״א ב
, הביאו ראייה p הברייתא שלנו לרב pm הסובר שלא נחלקו ד״מ  ובבבלי נ״א ב
 ור״י אלא באומר שביתתי במקומי, אבל אם אומר שביתתי במקום סלוני דברי הכל עני
 אץ עשיר לא, וכ״ה שם: תניא כווחיה דרב נחמן אחד עני ואחד עשיר מערבץ״ כסת
 ולא יצא עשיר וכר. וכנראה שהמלים ״מערבץ בפת״ הוא פירוש התלמוד עצמו שהוםיסו
 לתוך הברייתא. ובר״ח שמ: וקיי״ל כרב נחמן דתניא כוותיה, דתניא זהו שאמרו (מפני)
 העגי מערב ברגליו ולא יצא העשיר וכר. ונראה שכיוץ לתופפתא כאן (שהרי בבבלי
 לא מצאנו את הרישא בשום גומה), אלא שקיצר, והרכיב אח״כ את לשץ התופפתא עם

 לשץ הבבלי.
י וכר. מ ו ק מ י ב ת ת י ב ר ש מ א י ר ו י ע ן ה א מ צ א י ל ד ש ב ל ב  63—64. ו
י וכר. ולפי מ ו ק מ ם ויאמר שביתתי ב ו ח ת ץ ל ו  בבבלי הנ״ל: ולא יצא עשיר ח
 גירפא זו ברוד שר״מ איגו מתיר לעשיר לערב ברגליו, אעם״י שהוא מגיע למקום
 שרוצה לקנות שביתה שם. ומלשץ התוממתא כאן, משמע שבץ עגי ובץ עשיר איגם
מ כדי לערב ברגליהמ, מסני שכל אדם יש לו סת בביתו, ואף ת י ב  יכולים לצאת מ
 עני כשהוא בביתו עשיר הוא לעגיץ זה. וכן סוברים דש״י (ד״ה ומחשיכץ על החחום),

 «ד ואפילו אם יש לו דינו כן, דלא סלוג רבנן >רשב״א, ריטב״א וסאירי נ״א בי).
 4ד כ״ה במאירי מ״ט ב׳ (68 ע״כ) על מאפר רבא >נ״א רע״א<: .ושיהא יכול להניע שם קודם
 חשיכה אף ע״י הדחק, כגון במרוצה נתלה ואפילו לא היה הוא יכול לרוץ. וכן מצאתיה לנדולי

 המפרשים״.
 *ד המלה .סערביך חסרה בה״ג ה׳ עירובין ס״ח, ד״ו כ״ו ע״ג, ובס׳ העתים, עם׳ 71. אבל

 ישגה בה״ג ד״ב, עסי 128.
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 הרשב״א והרימב״א, וכן מביא במאירי (68 ע״ב) בשם התוספות. ואשר לדבור ״חוץ
 לתחום״ שבבבלי, עיץ בתוםסות נ״א ב׳ ד״ה ויצא, ומ״ש לעיל הערה 21. ובד״ח נ״א
p לתחום וכר. אבל לעיל ל״ח א׳ מעתיק: ולא יצא n ב׳ מעתיק: ולא יצא עשיר 

ר וכר. ועיין מ״ש להלן, שר 65, ד״ה אחד עני. י ע p ל n העשיר 
p לתחום ויאמר שביתתי n ובדי״ף פ״ד סי׳ תרכ״ב גורם בבבלי: ולא יצא עשיר 
. וכן מביא בעל המאור שפ, ומעיר ״ושמא טעות פופר הוא״, אבל הוא י ג ו ל  במקום פ
 מקיים גירסא זו, ומסרש שלא אסר ר׳ מאיר לעשיר אלא דווקא אם קונה שביתה במקום
 רחוק, אבל כשמגיע ברגליו למקום שביתה אף ד״מ מודה, ומכ״ש שר׳ יהודה יודה בזה.
 אמנם הראב״ד בכתוב שם (המגלה חל״ה, עמ׳ 7) השיג עליו: ״טעותו היה, כי לא כן
 בהלכות אלא שביתתי במקומי בדברי שניהמ״ (כלומר, כץ בדברי ד״מ ובין בדברי ר׳
ק במלחמות שם: בהלכות שלו בלבד טעה הםוסר, ובשאר כל נומחי ההלכות  יהודה). ו
p לתחום ויאמר תהא שביתתי במקומי. ברם גם בם׳ n הבדוקות כתוב לא יצא עשיר 
 העתים, עמי 71, מעתיק כדברי בעל המאור. וכן הגירסא גם בה״ג ה׳ עירובין ט״ח, ד״ו
 כ״ו ע״ג, וד״ב, עמ׳ 125.»ל וקשה מאד לפרש את הסוגיא בבבלי לגירסא זו. ועיין

 ר״מ פ״ז מה׳ עירובין ה״ג ומ״ש בגאון יעקב נ״א ב׳ כבאור שיטות הראשוגימ בזה.
י מ ו ק מ י ב ת ת י ב ׳ ש מ א ר ו י ע א מן ה צ ו י ר ה י ש ד ע ח א י ו ג ד ע ח  65. א
פ ויאמר ו ח ת p ל n וכר. בבבלי הנ״ל: אחד עני ואזזד עשיר מערבץ ברגל, ויצא עשיר 
, לחחומלל ואמר שביתתי ר י ע p ל n תהא שביתתי במקומי וכר. ובר״ח שמ: ויוצא העשיר 
 תהא במקומי. ובירושלמי פ״ד ה״ח, כ״ב ע״א: אע״ג דר׳ יודה אמד עיקר עירוב ברגליו,
 ובלבד שלא ישב לו בתוך ביתו, ויאמר תקנה לי שביתה במקופ פלוני אלא יוצא לו
 pn, לשדה,»ל ויאמר תקנה לי שביתה במקום הזה,«ל וממתץ שם עד שחשיכה, וחוזר

 ובא לעירו.
ה מ ו ר ן ב ו י ר ו ת נ י ב ב ל ו מ ת מ י ב ה ב ש ע ה מ ד ו ה ׳ י ׳ ר מ  68-67. א
 וכר. בד ובכי״ל: ברומא, ובכי״ע: בדרומא. ובירושלמי הנ״ל: מעשה במשפחת בית
 ממה ומשפחת בית גודיץ מרומה וכר. ובראבי״ה הנ״ל (לעיל הערה 78) מעתיק בשם
 הירושלמי: מעשה במשפחת בית דימה ומשפחת בית גוריץ מדומה וכר. ובבבלי הנ״ל: מעשה
 באנשי בית ממל ובאנשי בית גודיץ באדומא״ וכר. ואף שם יש גורסים: ברומה,

ל וכן, כנראה היתה הנירםא נם לפני רש״י, אלא שהניה, ולפיכך כתב: ה״נ ולא יצא וכו׳ • 
. וכפובן שאין כאן הכרח כלל להניח שרש״י כיוון לנירםא זו. י מ ו ק מ  ותהא שביתתי ב

 לל כנראה שהרכיב כאן את לשון התוספתא עם לשון הבבלי, עיין מיש לעיל, שו׳ 63-62,
 סד״ה ובבבלי, שוי 64-63 טד״ה ובלבד. ושמא פירש כן את לשון הבבלי, עיין בירושלסי שהעחקנו

 להלן בססוך בפנים.
 «ל כ״ה בכי״ל שם, וכן םעתיק הראבי״ה ח״א סי׳ שצ״ט, עם׳ 457, ובחש חיקן הטו״ל שם אח

 נירסת שני כתה״י.
 «ל בראבי״ה הנ״ל: בסקום פלוני. אבל סהםשך הירושלסי .וםסחין שם עד שחשיכה״ ברור

 שצריך להגיע לסקום שרוצה לקנוח לו שביחה.
 80 ושפא צ״ל ש בכי״ע: בארוםא (בסקום: בדרוסא). ובירושלסי תענית פY היה, ס״ט ע״א:
 שני אחים הוון בכפר הריבה והוון רוסים אזלין עליהון וםקטלין לון וכוי. ובאיכ״ר פ״ב, בי, הוצ׳
, הווה אדריינוס םשלח גייסין עליהון וכוי. ובילקוט ה ב ו ר  בובר, ג״ג ע״א: חרץ אחין הוון בכפר ח
 האזיגו רםז תחקס״ו סביא םשם: בכפר חגגיא. וםכיוון שהשם כסר חרובה לא מכר בסקופ אחר,
 וטקוסו בלתי ידוע שסא סותר לשער בדרך אולי ואפשר שהכווגה לכפר הרוסה, ארוסה (בחילוף
 הרגיל בין בי״ח ומי״ם, עיין מבוא הירושלמי לרז״ף פרנקל, ח׳ ע"א<, ורומזים שם לשני האחים נטירא
PoO, ל<־*&) שהיו עושים שמות ברומאים, כפי שמפפר יוסיפום âs <cd>Ws) ופיליפא םכפר רוםא 
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 ברומא,״ עיץ דק״ם. ומתקבלת דעת החוקרים שקבעו את דומה במקומ חרבה רומה של
 ימינו, והיא Pou/ia' שמזכיר יומף הכהן במלחמות (הג״ל, לעיל הערה 80). והיא בדרום
 מערב של בקעת נטומה. והיא באמת כשני תחומי שבת מתל בדויה, המקום שקובעים שם

 את כמר שיחץ, עיץ להלן.
ן י מ נ כ נ ן ו ה י ל ג ר ן ב י ב ר ע מ ן ו י א צ ו ן י י ח י י ש י נ ו ע י ה  69-68. ו
ן משהשיבה. ובירושלמי הנ״ל: והיו עניי שיחץ יוצאין ומערבץ ברגליהן י ל כ ו א  ו
 וממתינים שם עד שתחשך, ולמחר היו נכנםץ ואוכלץ שם וחוזרץ. וכל מה שהיו עושין
 על מי חכמים עושק. וכ״ה בראבי״ה הנ״ל. אבל בבבלי הנ״ל: ובאין עניי כמר שיחץ
״ ומחשיכץ על התחום, למחרת משכימץ ובאץ. בדם כמר חנניה ה י נ נ ר ח פ  ועניי כ
 (לפי המקום שקובעים אותו חוקרי זמננו) הוא הרבה יותר משני תחומי שבת מרומה
 הנ״ל, ובתופפתא ובירושלמי לא נזכרו כאן עניי כפר חנניה, ושמא נופפו בבבלי באשגרה

 משבת ק״ב ב/ ב״מ ע״ד א/
 ולעצמ העניץ מגירמת התוממתא משמע שהעניים היו הולכים בערב שבת לרומא,
 ולא היו חוזרים לעירם מיד אחרי שקנו שביתה, אלא המשיכו ללכת לרומא, כדי לאכול
 שמ. אבל מכיוץ שלמחרת היו חוזרימ לעירמ, הרי יצאו על מנת לערב, כדי שיוכלו
 לחזור, ובכגק דא היו צריכימ לערב ברגליהמ, כלומר, לבוא עד מקום התחום ולקנות
 שמ שביתה, שהרי כל עגי בביתו עשיר הוא (עיץ מ״ש לעיל, שו, 64-63, ד״ה ובלבד),
 וש״מ שאף עשיר אמ הוא מחשיך על התחופ שמיר דמי, מפגי שעיקר עירוב בדגל.
 ועיין בתוםפוח נ״א ב׳ ד״ה ויצא, ברשב״א ובריטב״א שמ ובמאירי מ״ט ב׳ (68 ע״כ).
 אבל בעל המאור פירש שר׳ יהודה אינו מומר אלא מעשה שהיה, ואף ד״מ מודה בה,
 עיי״ש, וכבר כתבנו לעיל, שר 64-63, מד״ה וברי״ף, ששיטת בעל המאוד קשה מאד.

 פ״ד (פ״ה בכי״ע)

ת וכר. משנתנו פ״ג מ״ו. ב ש ך ל ב ממו ו ט ט ו ׳ י מ ו ר א ז ע י  1. ד ׳ ל
פ וכר. פירשו בבבלי ל״ח ב׳ שאינו ו ר ד ם אחד ל ו י ן ו ו ם צ מ אחד ל ו  2. י
 מותר לעשות כן אלא בשאץ בץ שני העירובין יותר מאלפימ אמה, והוא יכול להגיע
 לעירובו שבדרום אפילו ביופ שעירב לצפק, אבל אם יש ביניהם יותר מאלפים אמה,
 הרי אינו יכול להגיע ביום הראשון לעירובו שבצד השני, ואנן בעינן בעירוב שתהיה
 סעודה הראויה מבעוד יום, ואם לאו אינו עירוב. ועיץ ד״מ ם״ח מה, עירובץ הי״א

 ואילך, ובמגדל עה שם ה״ה.

ל י ג ר , כ ס ו נ י י ר ד ת א ס ו ק ת ע ל ר ו א מ ת ה ו א ר י ב ע ה ה ד ג א י ה ל ע ב . ו ( 2 3 3 א ( ״ ׳ כ י ז ס ״ ג פ ״ ת ס ו מ ח ל מ  ב

. א ת ד נ א ן ד ג ב ר ל ד צ  א

ן י ק ל ח ו מ י ה ן ש ו ר ו ת ח י י ב ש ג א ב ל ו ו ג ל ו ת ג י י ב ש ג א ה ב ש ע : מ ם ס ש ר ו , ג א ״ ט ע י , ס ן ״ ב א ר ב  81 ו

ת י : ב ם ו ק מ ב ן ( ו ר ו ת ח י : ב מ ם ש ר . ת י ב ב י ן כ י ב ו ר י ע ן ס ו ש ת ל ר ג ש א ו ב ג י ב ב ר ת א כ ם ש . ו י ו כ ת ו ו ר ת ר  ג

. ׳ ׳ כ ע י 81 ה ס , ע ס ״ ק ן ד י י , ע ד ו ע א ו ״ ב ט י ר , ה ח י ר ת ה ס ר י ג , כ ( ן ו ר  ס

ל ב , א י ו כ ן ו י כ י ש ח ס ן ו י ח י ר ש פ י כ י ג ן ע י א ב : ו ק י ת ע ר ם י ש א ע צ ו י ה ו ״ ד ׳ ס א ב י א ג י ב ט י ר ם ב נ מ  82 א

( ב ״ 6 ע 8 ׳ ( ט ב ״ י מ ר י א מ ה א ו ״ ב ש ר , ה ( ל ״ נ ה ן ( ״ ב א ר ם ה ן נ כ , ש ן ו ש ר ל ו צ י א ק ל ם א ן ש י א ה ש א ר  נ

. ה י ע ר ח פ כ ן ו י ח י ר ש פ : כ ם י ק י ת ע  כ
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 ברמ בירושלמי פ״ג ה״ז, כ״א ע״ב, שיטה אחרת בהסבר המחלוקת בץ ד׳ אליעזר
 והחכמימ. ולשיטת הירושלמי אדם קונה שביתה כהרף עץ לסבי השבת והרשויות מתערבות
 בתחילת היום. ואף ד׳ אליעזר מודה במשנת טבול יום פ״ד מ״ד, שאם אדם נתן מעשר
 טבל בכלי טבול יום (שאינו מטמא את המעשר), ואמר הרי הוא תרומת מעשר לכשתחשך
 (ובאותו זמן, כלומר, אחרי העדב שמש, הכלי טהור ואינו מטמא תרומה) והוא עירובי,
 אינו עירוב, מפני שהוא צריך לקנות שביתה מבעוד יום, ובאותו pt היה עדיץ טבל.
 ולטי זה אץ אדם יכול לערב לשבת ביום טוב שחל להיות בערב שבת, שהרי ביום
 טוב יש לו התחום ששבת בו, ואינו יכול לקנות מבעוד יום תחום לשבת, שאי אפשר
 שיהיו לו שני תחומים בבת אחת. אבל יכול הוא לקנות מערב יו״פ תחום אחד ליום
 טוב ותחום אחד לשבת, ובתחילת השבת מתחלפים לו התחומים.1 ואף החכמים מודים
 שצריך לקנות שביתה מבעוד יום, ,״ולמה אץ מערכין לאדם מיום טוב לשבת, שכן
 מערכין לאדם מערב שבת לשבת״, כלומר, שצריך לקנות שביתה מבעוד יום דווקא,2
 ואינו יכול לעשות כן ביו״ט לשבת אפילו לשיטתם שםוברים שיום טוב ושבת קדושה
 אחת היא (עיץ מ״ש להלן), ובכגץ דא אינו יכול לקנות שביתה ליום טוב ושבת בבת
 אחת אפילו מערב יום טוב, וכל שאינו יכול לעשות בערב שבת, אינו יכול לעשות
 אפילו ביום חמישי. ועיץ בריטכ״א ל״ח א׳ שהעיר שלירושלמי יש כאן שיטה אחרת מן

 הבבלי. ועיץ רשב״א שם. ועיץ בהגהות יפה עיניפ ל״ח ב׳.
ן וכד. ירושלמי ו פ צ פ ל ו י י ה צ ן ח י כ ר ע ן מ י א ר ש ז ע י ׳ ל ה ר ד ו מ . 3 
 פ״ג ה״ז, כ״א ע״ב, ובבלי ל״ח א׳, ופירשו שמשנתנו הג״ל כבר רומזת לבכא זו,

 ועיץ במבוא לגוה״מ למהרי״ן אפשטץ, עמ׳ 459.
. בבבלי ל״ח א׳ אמרו שהחכמים מפתפקים מ י מ י י נ ן ש י ק ל ו ן ח י ך א  5-4. כ
 אם שבת ויופ טוב הן שתי קדושות, ולפיכך אפילו אמ הוא מערב לצד אחד, צריך
 לערב גם ליום טוב וגם לשבת, או שהן קדושה אחת, ולפיכך אינו יכול לערב ליום
 טוב לצד אחד ולשבת לצד שני. אבל בירושלמי אץ זכד לזה. ולשיטת הירושלמי צריך
 לפרש שהחכמים סוברים ששבת ויום טוב קדושה אחת היא לעניץ זה שאינו יכול לחלק
 עירובו, אבל הדי קדושת שבת חמורה מקדושת יו״ט,׳ ולמעשה הם שני ימים, ואינו

 « עיין מיש מאץ יעקב ליה ב׳ דיה אלא הא רתנן.
 * עיין בפיפ. אבל קשה להניה בירושלסי, שהרי ש כשדייר הנירסא כלפנינו, וכן היה לפני
 הרשביא ליה א׳ אלא שהציע להניה. ובמאירי שם העתיק עיפ הצעת הרשביא, כתיל אצלו, עיין

 טיש בפפרי הירושלפי כפשוטו, עם׳ 274.
 « האחרונים נסתטקו אם תחוםין בירט הם מדרבנן לכולי עלטא, אפילו אט נטבור שתחוטץ
r סיק ב׳ שהעיר על הכל n בשבת הם טדאורייחא, עיין בטי ערך השלחן לר׳ יצחק טייב לארח סי׳ 
 בו (ארוזות חיים ה׳ ירט פי* הי, ח״א סיד עץ) והחשב״ץ חיב סי' ריץ והבבלי בביצה לץ בי. ועיין
 בטורי אבן תינה ייז ובארחוח חיים להרין כהנא טי׳ חקכ״ח, ובטה שהאריך הרטיט כשר בתרש חיץ-
 (בשלח) במילואים סי׳ כיג, עם׳ של״ז ואילך. ועל כולם יש להוסיף שכן כחב בקרן אורה כאן ל׳ח
 א׳ דיה טשנה: תהי דבשבת חחוטץ דאורייחא, בירט לכרע לא הוי אלא מדרבנן, ואיכ איך אפשר
 לומר דע״ קניינו בירט יוצא בו בשבת, כיוון דבירט לאו בר חחוטין הוא טן התורה, אט לא שנאמר,
 כיון דכבר קבע ביתו בסקום עירובו בירט םהני נם לשבח שלאחריו, ופה שאפרו זיל בס׳ טשילין
 (ביצה לץ ב׳) ערס חחופין דאורייתא, כבר כתבו הפפרשיס עיז וכוי. ועיין נם בציון ירושלים
 לירושלמי פסחים פיט ה״ב ופ״ש בצפנח פענח פכיז סה׳ שבח ודא שדייק פלשון הדיפ שחחופין בירט
 הם טדרבנן עיייש. ועיין ס״ש ועדיי עעיל בנליוני ומרס ליט א׳ סדה חודיה םודים. ועיין בחשובת
 ר״א בנו של הרסבים לר׳ תיאל הבבלי (טעשה נסים טאריש תרכיז), עם׳ 100, ושניהם חפסו כדבד

 פשוט שתחוםין בייט הם סדרבנן לכולי עלסא.
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 יכול להניח עירוב אחד לשני ימים שקדושתט שונה, ולפיכך מגיח עירוב בערב יום טוב
 ומחדש את אותו העירוב ליומ שני.

ך י ר צ ן ש ו ש א ר ם ה ו י ו ב י ל ג ר ב ב ר ע מ מ ב י ד ו ם מ ח י א  5—6. א
, / ובריטב״א שם* לשון בריתא הוא וכו, ו וכר. וכיה בבבלי ל״ח א י ל ג ר ב ב ר ע  ל
 וכן היא בתוממתא אי אתמ מודים לי שאם עירב ברגליו בראשץ מערב ברגליו בשני
, אליעזר משיב לחכמים לשיטתם, שהרי אף הם מודים שהוא צריך עירוב  וכר. וד
 מיוחד ליום השני, ואם נאכל עירובו ביום ראשץ אינו יוצא עליו ביום השגי, ואמ

 אתם דנים את יו״ט ושבת כקדושה אחת, למה אינו מועיל העירוב לשני הימים.
, הביא בשם גדול אחד שלד, אליעזר אינו מערב ביום השני במת  וברשב״א ל״ח ב
 (ואפילו באותה פת עצמה) מפגי שגראה במערב מחדש.* וכשמערב לשגי צדדין מניח
 מערב יום טוב את הפת בשני המקומות ומחנה על שניהם מערב יו״ט. ויש שאוסרים
, ומאירי , , אליעזר אפילו לערב ברגליו משני הצדדים, עיין רשב״א וריטב״א ל״ח א  לר
, תצ״ז  שם םד״ה כבר בשם גדולי המפרשים, ועיץ מש״ש בשם עצמו. ועיץ פרישה פי
 ותיו״ט למשנתנו.* והנה מלשץ התופםתא והבבלי היה לכאורה להביא ראיה שלד, אליעזר
 אינו מערב בפת ביום שני אם הוא מערב לצד אחד, שהרי צריך לטלטל את הפת
, אליעזר את  ממקום אחד לשני, כשיטת הגדול שהביא הרשב״א הנ״ל. ולסיכך תסם ר
 הלשץ: אי אתם מודימ במערב ברגליו וכר. ולשק זו היא בדווקא, אבל כבר דחו
, אליעזר לרבותא נקט מערב ברגליו, עיי״ש. ולא עוד אלא  הרשב״א והריטב״א, שר
 שהרשב״א הביא ראייה מן הירושלמי פ״ג ה״ז, כ״א ע״ב, שגרטו בברייתא זו: אי אתם
ק מוכח ברה״ז שם  מודץ לי שאם עירב בכבד בראשץ שהוא מערב בככר בשגי וכר. ו
, אליעזר מודה שמעדבץ בפת אפילו אם הוא מערב לצד אחד, ומוליך אותה  שאף ר
, וירושלמי מ״ג ה״ה, כ״א ע״ג, ומ״ש בםמרי הירושלמי  המת ביוט שגי. ועיין בבלי ל״ט א

 כפשוטו, עמ, 276. ואסשד לסרש שם במערב לצד אחד.
. כלומר, אמת הדבר. ופירשו בבבלי שצריך לערב שנייה ל ב ו א ו ל ד מ  7. א
 משום פפק, שמא שתי קדושות הן. אבל לשיטת הירושלמי צריך לפרש אחרת, עיץ

 כדש לעיל, שר 4י־5, ד״ה כך אץ חולקץ.
,  ואשד ללשץ ״אבל״ היא מצויה בראשונה אצל התנאים שביהודה, ב״ש וב״ה ור
, אבא בד . וכן מעיד ד , ב, , נדה ג , , בי, כחובות י״ג ב  אליעזר וד״ג, עיץ בבלי ל
ו (בראשית י״ב, כ״א) וכר, נ ח נ ם א י מ ש ל א ב , עמ, 1130: א  כהנא בב״ד םצ״א, ח,
 לשץ דרומיי הוא, אבל ברם, כלומר, בקושםא, עיץ ברש״י על התורה שם. ומכיוון
 שלשק זו נתייחדה לוויכוח אחרי ״אי אתם מודץ״ השתמשו בה גם התנאים האחרונים, עיין

. , , כ״ז א , , נדה י״ד ב ,  להלן בבבלי מ״א א
י וכר. בכי״ע: הא לוו וכר. ובד ובכי״ל: הללו וכר. ועיין ו ם הא ל ה , ל מ  א
: הא לאיי  להלן, שר 8 ומש״ש, ועיץ במוף מכילתץ םהכ״ג ומש״ש. ובבבלי ל״ח א,
 וכר, ועיץ רש״י שם. אבל בכי״מ ובראשונים (עיץ דק״ם, עמ, 141, הערה מ,): הא
 לאו וכר. ובירושלמי: הווי וכר. ואץ חילוק בץ הגירםאות, והא לוי, הא לאיי סירושו
:( , ב,  ״הלוא היא״ שאמרתי. והא לאו מירושו הלא הוא דברי, וכלשץ הכחוב (יוגה ד,

. י ר ב א זה ד ו ל  ה
י י מ י מ הן. בירושלמי ובבבלי הג״ל: שתי קדושות זץ. נ  ש

 < ולשיטת הבבלי אוסר ר׳ אליעזר לערב מירט לשבת משום הכנה, עיין להלן.
 » ועיין בשו״ת נודע ביהודה טהז־רת סי׳ ט״ח.
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ו ר י ב ח ב ל ו ם ט ו י ן מ י כ ר ע ן מ י א ה ש ד ו ה מ ת י א ו א ו ל ר מ  8-7. א
 וכוי. כ״ה בכל נוסחאות התוסםתא. ובירושלמי הנ״ל: אץ אתה מודה לנו שאין מערבץ
 לאדם בתחילה ביוט טוב וכר. ובבבלי הנ״ל: שאץ מערבץ בתחילה מיוט טוב לשבת
 וכו׳. ואפשר שצ״ל לפנינו: מיומ לחבירו, כלומר מיו״ט לשבת, והואיל ואנו מדברים
 כאן ביו״ט ושבת כתבו הסופרים באשגרה *מיום טוב לחבירו״. ועיין בראבי״ה ח״ב פי׳
 תשמ״ח, עמ׳ 451, שפירש (לעניץ אחר) מיום טוב לחבירו, מיו״ט לשבת, אלא שהוא
 מדבר בימים טובים של גליות, ושבת הוא יום טוב שני. ועיץ מ״ש להלן, שר 8,

 ד״ה יום אחד הוא.
י וכר. בכי״ע: הא לוו וכר, ובכי״ל: הלואי (-הלוא היא) ו א ל ו ה ׳ ל מ  8. א
 וכר, ובד: הללו וכר. ובבבלי: הא לאיי, ובכ״י ובראשונים שם: הא לאו וכר. ובירושלמי:

 הווי וכר. ועיץ מ״ש לעיל, שר 7, ד״ה אמ׳ להם.
. בירושלמי ובבבלי: קדושה אחת היא. ובבבלי הופיםו: וד׳ א ו ד ה ח ם א ו  י
 אליעזר, התם משום הכנה. וםירש״י: שמכץ מיו״ט לשבת, ולא משום טעמא דחד יומא
 הוא. ועיץ בתוספות שם ד״ה ור״א וד״ה משום, בדשב״א, בריטב״א שם, ומ״ש בגאץ
 יעקב שם. ברם כירושלמי לא גזכר כלל שר״א אוסר לערב מיו״ט לשבת משום הכנה,
 וכבד כתבנו לעיל, שר 2, ד״ה ברם, שלשיטת הירושלמי אינו יכול לערב מיו״ט לשבת,
 מפני שביו״ט יש לו תחום אחד, ואינו יכול להחליסו מבעוד יום לתחום אחר, שהרי
 הוא צריך לקנות שביתה מבעוד יום. ושאלת החכמים היתה ממערב לשני צדדץ שאינו
 יכול לערב ברגליו ביופ שני לצד אחר, אעפ״י שאץ כאן לא הכנה ולא קניין ביו״ט.»

ן וכר. בבלי ל״ח א׳. ו ש א ר ם ה ו י ו ב י ל ג ר ב ב ר י  9. ע
ם ו י ו ב י ל א ע צ ו ן י י ה א ב י ש א ח ל ד ש ו ע ב ו ר י ל ע כ א  10-9. נ
. וכ״ה (׳״אץ יוצא״) בד ובכי״ל. וכ״ה בבבלי הנ״ל. אבל בכי״ע: יוצא עליו י נ ש  ה
 וכר. וכן מעתיק בד״ח ל״ח א׳. אבל כנראה שהר״ח ניסח את הברייתא ע״פ מםקנת
 הבבלי ל״ח בי: דבי תני לה ולא םבר לה, עיי״ש ל״ח ב׳ בגידמת הר״ח של דברי
 רשב״ג וד״י בנו של ד׳ יוחנן בן בדוקא. ובמסקנת הבבלי שם. ובדוד שהנכץ כלפנינו.
. בד וכי״ל: דברי דבי. וכ״ה בבבלי הנ״ל,ל וכן מוכח ר י א ׳ מ  10. ד ב ר י ד
 מתוך הםוגיא שם. ובכי״ע חסד שם האומר.* ונראה שבכי״ו נשתמרה לנו מסורת הירושלמי,
 וד׳ מאיר סובר שהן שתי קדושות, ומכיוץ שנאכל עירובו מבעוד יום ודאי אינו עירוב
 כלל, אפילו לר׳ מאיר, כמשנתנו פ״ג מ״ד. וכן אמרו בירושלמי פ״ג ה״ח, כ״א םע״ב:
 ר׳ יופי אמר לה מן דיעה (כלומר, מדעת עצמו, ולא p אולפן) בארבעה זקנים כר׳
 אליעזר* (כלומר, והלכה כמותו). אמר ר׳ מנא קומי ר׳ יומה, ד״מ וד׳ יודה, אץ הלכה
 כר׳ יודה? בארבעה זקנים כר׳ אליעזר? מה אץ תמן שלא זכה לו עירובו, לא הייתי
 אר שיעקור את רגליו מבני עירו, כאן שזכה לו עירובו לא כל שכן. והמפרשים נדחקו
 מאד בפירוש הירושלמי.״ אבל בדוד שהירושלמי כיוץ לברייתא שלפנינו, ולפיה פוכר
 ר׳ מאיר ששתי קדושות הן, כמו שכתבנו לעיל. אבל ר׳ יהודה הרי אומר מפורש הדי

 » ועיין מיש לעיל, שו׳ 6-5, ד״ה וברשב״א.
 ל בפירוש רבינו יהונתן על הרי״ף: ופלוגתא דר׳ יוסי ור׳ יהודה, דלר׳ יוסי ודאי שתי קדושות

 הן וכוי. אבל בכיי שם: ופלונתא [דר׳] ור׳ יהודה, דלר׳ ודאי וכוי, עיין דק״ס, עם׳ 142, הע׳ צ׳.
 « אצל צוקרט׳ בטעות: ר׳ (כלומר, דברי די).

 « ולא עוד אלא שארבעה זקנים הללו םוברים .הנאכל עירובו בראשון הרי הוא כבני עירו
 בשני".

 0! בפפרי הירושלטי כפשוטו כתבתי עלה: הפירוש צ־ע,
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 זה חמר גמל, שלא כארבעה זקנים.״ והירושלמי מוכיח שר׳ יהודה סובר ששבת ויו״ט
 קדושה אחת היא, שהדי בפ״ד מ״ד סובר ר׳ יהודה שבמקומ שישן״ בדרך, וקגה שביתה
 בטעות, ולא זכה לו עירובו, וגמצא ממוך לעיר יכגמ, והוא כבני עידו, מכל שכן כאן
 שהוא גמצא בעירו, אם גאכל עירובו מבעוד יום היה צריך להיות כבגי עירו ביומ
 השני. ובהכרח אנו אומרים שר׳ יהודה טובר שיו״ט ושבת הן קדושה אחת, ועירובו
 כבר קנה לו ליום הראשון, והוא צריך לחדש אותו ביום השני (עיץ מ״ש לעיל, שו׳
 5-4, ד״ה כך), ומכיוץ שגאכל ביום ראשץ הרי הוא חמר גמל, שמצד אחד הוא גגרר
 אחרי יום ראשץ ומצד שני אץ לו עירוב כלל ליום שני. ולפיכך שאל ר׳ מגא למה
 םםק ר׳ יוםה שהן שתי קדושות נגד דעת ר׳ יהודה כאן. ועיץ גם בירושלמי להלן שם

 ה״ט, כ״א ע״ג.
 ולהלן ביצה רם״ב שגיגו: יומ טוב שחל להיות ערב שבת אץ מערכין לא בחצירות
 ולא בתחומין דברי רבי, וחכמים אומ׳ מערכין בחצרות אבל לא בתחומין. ובבבלי שפ
 ט״ז ב׳ המחלוקת הפוכה, אלא שר׳ אלעזר אמר שם: לא כשאתם שונים בבבל רבי
 מתיר וחכמים אוםרץ, אלא רבי אוסר וחכמים מתירין (כגירפת התופפתא). ובירושלמי
 שם מ״ב םמ״א, ם״א ע״ב, גרם ״ר׳ מאיר״3« במקום ״רבי״, וכבר ראינו כאן שר׳
 מאיר מוכר ששבת ויו״ט הן שתי קדושות, ואינו מערב עירובי תחומץ ביו״ט, ממני
 שצריך לקנות שביתה מבעוד יומ, ואינו יכול לחלק את תחומו (עיץ מ״ש לעיל, שו׳ 2,
 ד״ה ברם). ואפילו אם כבר ערב ביו״ט לצד אחד בככר ונאכל הבכר, אינו יכול לערב
 לאותו צד בככד אחר אמילו למ״ד שהן שתי קדושות, מפני שנראה כמערב מחדש וקונה
 רשות ביו״ט. ועיץ בחוסם׳ ביצה שם ד״ה רבי, י״ז א׳ ד״ה מאי, כאן ל״ח א׳ ד״ה ורבי

 ובריטב״א ל״ח םע״א. ועיץ בר״ן ביצה ס״ב סוף טי׳ תתע״ח ד״ה ת״ר.
. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ועיין מל ר ג מ י זה ח ר ׳ ה מ ו ה א ד ו ה ׳ י  10—11. ר

 בירושלמי שהעתקגו לעיל בממוך ד״ה דברי ר׳ מאיד.
ב וכר. בבבלי ל״ח ר ע ך ל י ר ן צ י ן א ו ש א ר מ ה ו י ו ב י ל ג ר ב ב ר ע . 1 2 
 ב׳: עירב ברגליו בראשץ אץ מערב ברגליו בשגי וכר. וסירש״י אץ מערב וכר, אץ צריך
 לערב, דוודאי קדושה אחח נינהו, וכחדא יומא אדיכא הוי. ובבבלי שם המיקו שרב
 היתה לו קבלה שרשב״ג ור׳ ישמעאל בנו של ר׳ יוחנן בן ברוקה מוברימ שיו״ט ושבת
 שתי קדושות הן, ולס״ז סוברים רשב״ג ור״י בגו של ר״י בן ברוקה כדעת הת״ק כאן,
 ועיין דק״מ, עמ׳ 142, הערה ת׳, ועמ׳ 143, הערה ג׳. ובירושלמי ס״ג ה״ט, כ״א ע״ב,
 ובמקבילות אמרו בשם רב שד׳ זקגים סוברים כר׳ אליעזר, אבל לא מרטו את שמותם.
ש א ל ד ם ש י ב ו ם ט י מ י י נ ש ר ב ז ע י ׳ ל ד ם ל י מ כ ם ח י ד ו  13—14. מ
ה וכר. בבלי ל״ט א׳. ובמשנתנו פ״ג מ״ז: ר׳ יהודה אומר ראש השנה שהיה נ ש  ה
 ירא שמא תתעבר מערב אדם שני עירובץ וכר. והברייתא שלנו ר׳ יהודה היא, ואף
 שהוא מוכר לעיל בממוך כחכמים ששבת ויו״ט קדושה אחת היא, ואץ מערבץ לשני
 צדדץ, מ״מ כאן הוא סובר שאף החכמים מודים שהן שתי קדושות, שהרי יום אחד הוא

 בוודאי חול, ואין נוהגץ קדושה אלא משום םסק שמא יבואו עדים ויתקדש היום.
א וכר. בבלי הנ״ל. י ת ה ח ם א ה י נ ת ש ש ו ד ק ר ש ס ו ה א ם ו ׳ י ר ו . 1 5 

 !« עיין לעיל הע׳ 9.
 «! זו היא הגירטא דגמנה בסשנחנו, עיין ס״ש בירושלסי כפשוטו, עסי 284, הע׳ 2.

 3! ואף שם שנו: אית ועיי תני ומחלף, כלומר כססורח ששנו בבבל. ועיין בארז ה״ב ה׳ ירט
 סי' שם״נ, ע״נ ע״ב, וסדבריו נראה שנרם ש בירושלפי .רבי״ (בםקום .ר' פאיר' שלפנינו). וכן
 בפירוש בעל ס' חרדים כת״י לירושלפי שם: מחליפין דרי לדדוכםים ומי. ושמא הניהע״ס הבבלי.
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 ואמרו לעיל שמ שמה ששנינו במשנתנו הב״ל על דבדי ד׳ יהודה ״ולא הודו לו חכמים״
 הכוונה לד׳ יומי שלא הודה לד׳ יהודה, והוא סובר שאף בד״ה קדושה אחת היא.

ש ד ו ק ת ו ן א י ג ה ו נ ה ש ל ע מ ל ה ו ח נ מ ם מן ה י ד ו ע א ם ב א  16—17. ש
. כמפורש כר״ה ם״ד מ״ד. ומכאן אנו רואים שאפילו אם בוודאי נתקדש ש ד ר ק ח מ ל  ו
 יום ראשץ אף השני קודש, ולאו משום פפיקא דיומא אתינן עלה. ודץ הרחוקים מבית
ט ״ ץ ףןן״, ל י ׳ ע ם  הועד כדץ המשנה לפני תקנת רבן יוחנן בן זכאי במשנת ף״ך ש

. , א,  םע״א. ועיין בתופפות שם ד״ה אי, בריטב״א שם ובראשונים לביצה ה׳ בי, ו
ת וכוי. נ ק ת ו ן מ י א ת ש ו ד י ל פ ה ש ל כ ל ו כ ד י ה ב ת י ה י ש ד  18-17. ה
 במשנתנו ם״ג מ״ח: ועוד אמר ד׳ יהודה מתנה אדם על הכלכלה ביום טוב ראשץ
 (כלומר, של ד״ה) ואוכלה בשני. ומפרשת כאן התופפתא כיצד מתנה. ובבבלי ל״ט ב׳:
 תניא כיצד אמר ר׳ יהודה מתנה אדם על הכלכלה ביום טוב ראשץ (בכ״י אוקפפורד
 מופיף: של ד״ה) ואוכלה בשני, היו לפניו שתי כלכלות של טבל, אומד אם היום חול
 ולמחר קודש תהא זו תרומה על זו וכד. ובכפו״פ פפי״ג, עמ׳ שמ״ב (ד״ר ע״ח פע״א):
״ הרי שהיתה בידו כלכלה של פירות ד ״  מפכת עירובין פרק ככל מערכין, ובתופפת פ
 שאינה מתוקנת היום הוא אומר אם יום טוב הוא אץ בדברי כלום וכוי, והעתיק את

 לשק התופפתא, ולא את לשץ הבבלי.
ל ם ש י ב ו ם ט י מ י י נ ש ה ב מ ו ׳ י ה ר ד ו . מ ר פ ו ה א פ ו ׳ י ר  21-20. ו
ר (כ״ה בד״ר) בשני מ ו . כ״ה בכל הנופחאות. אבל בכפו״פ הנ״ל: ר׳ יוסה א ת ו י ל  ג
 ימיט טוביפ של גליות. ובבבלי הנ״ל: ר׳ יופי אופר, וכן היה ר׳ יופי אופר בשני ימים
 טוביט של גליות. אבל להלן שט אמר רבה בר שמואל: תנינא מודה ר׳ יופי בשגי ימים
 טובים של גליות. ובר״ה לכ״ע אומר ד׳ יוטי, כשיטתו לעיל, ואף במשגה שם סמ״ח

 שנו: ולא הודו לו חכמים (כלומר, לד׳ יהודה), ומאן חכמים ר׳ יוסי.

 >«יו בכייע)

פ וכוי. במשנתנו רפ״ה: כיצד מעבדין את הערים ? י ד ע ת ה ן א י ד ב ע ד מ צ י  22. כ
 בית נכנמ ובית יוצא וכד, עיין להלן, שד 28 ואילך. ובירושלמי דפ״ה, כ״ב ע״כ
 (ובמקבילות בברכות פ״ח וע״ז פ״א): רב אמר מאברים, ושמואל אמר מעבדץ. מאן דמד
 מאבדץ מוםיפין לה אבר. מאן דמד מעברין כאשה עוברה. וכן בבבלי נ״נ א׳: דכ
 ושמואל, חד תני מעברין, וחד תני מאבדין וכד, ועיי״ש ג״ג ב׳. ועיץ מ״ש בפפרי
 הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 371, ובמבוא לתפ״ר ח״א, עמ׳ 4 ואילך. ולהלן פ״ה, שד 10•
ת להיות וכד. ובמסדי ר ב ח ת ת להיות וכד. ובכי״ל שמ: הרי זו מ ר ב ע ת  הרי זו מ
 כי תצא פוף פי׳ רכ״ט, עמי 262: ואץ עושימ אותו עיבור לעיר, ובירושלמי:*! ואץ
 עושץ אותו חיבור לעיר, ועיין בבבלי סוכה ג׳ ב׳ ובתוספי שם ד״ה ואין ובאו״ז ה׳
 עירובין סי׳ קם״ב, ח״ב מ״ב םע״ד, וברשב״א ובריטב״א נ״ז םע״ב ומש״ש בשם הרשב״ם.
ב לעיר. עיץ בשנו״ם בהוצ׳ ו ר י  ובכ״י אוקפפורד של הפפדי שם: ואץ עושים אותו ע

 הר״א פינקלשטץ ובהערות שם.
 ומכאן שאיבוד, עיבור וחיבור הם היינו הך,»« ואץ כאן אלא חילופים במבטא,

 »! כחילוק הפרקים למנעו.
/ נ׳ עיד, סוטה פיח ודד, כיב עיר.  «« טעשרות פינ ה

 •« ועיין טיש פהריין אפשטין בטבוא לנוהיט, עט׳ 8 ואילך, ועיייש עס׳ 10. הע׳ 5, והשוה מיש
 בטמא לתסיר הנ׳ל.
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 ולא עוד אלא שראינו שבספרי כי״א הנ״ל נשתבש: עיבוד לעירוב. ובתו״כ ויקרא חובה
 סרק י״ב ה״ו, הוצ׳ ווייס כ׳׳ג ע״כ: בנבלת שרץ שיכול אין לי אלא בשרו דמו צירוסו
ו מניין ת״ל טמא. אבל בכ״י דומי (Vat. 31) הגידסא: וחיבורו (במקומ ״עירובו״). ב ו ר י  ע
ו ר ו ב י ו עירובו. ובילקוט ד״ש רמז תע״א: דמו עורו ח ר ו ב י ח  ובכ״י לונדץ שט: ו
ו עורו ועירובו וכר. וקרוב לוודאי ר ו ב י  ועירובו מניין וכר. ובילקוט כת״י: דמו ח
 בעיני שאין ״עירובו״ (שברוב הנומחאות) אלא עיבורו, כלומר, חיבורו.״ ובתוממתא זבים
 ס״ה ה״ב נתסרש: ואלו הן חיבורין השניים והצסרניימ והשער, עיץ מ״ש בתמ״ר ה״ד,
 עמ׳ 135. ואעס״י שאמרו בתו״כ להלן שם שמיני סרק י׳ ה״ב (נ״ה ע״כ): בנבלתם לא
 מן העצמות, לא מן השיניים, לא מן הציסרניים ולא מן השיער שלהם, הכוונה לנסרשים
 מגוסם, אבל בחיבורים הכל סמא, כסי שנתבאר במסורש להלן שם (לעניץ נבילה) סרשה
 י׳ ה״ה (נ״ו ע״ד): לא בעצמות ולא בגידים וכר, או יכול אסילו בשעת חיבוק, ת״ל
י ו מצטרסץ ר ו י מ א p דמו בשרו ו ש  יטמא. ובתוממתא מעילה ס״א הכ״ט שנינו: ה

 לכעדשה. וכנראה שצ״ל שם: דמו בשרו ואיבוריו״ (-וחיבוריו) מצטרסץ.
. ובס׳ העתים, עמ׳ 78: ושנוי בתוםסתא , א וכר. בבלי נ״ה א ו ה ת ש ו מ ה כ כ ו ר  א
 נמי ת״ר כיצד מעברין את הערים ארוכה כמות שהיא וכר. וסירשו בבבלי שם שאעס״י
 שהעיר ארוכה וצרה אין מרבעין אותה שתהא רחבה באורכה, אלא מודדין ממנה כמות

 שהיא, שהרי יש לה ארבע זויות.
. כלומר עושים רבוע סביב העיגול שיהיו ארבעת ח ו י ו ה ז ן ל י ש ו ה ע ל ו ג  ע

 קצוות העיגול גוגעימ בקוי הריבוע.
. בכי״ע וכי״ל ובבבלי: מרובעת אין ת ו י ו ה ז ן ל י ש ו ן ע י ת א ו ע ב ו ר  23. מ
 וכר ומירשו בבבלי שמ שאמ היתה מרובעת אלא שלא היתה מכווגת לריבוע של עולמ,

 שהיתה בצורת אלכםץ כזה: ><, אץ עושץ מסביבה רבוע בצורת מי״מ סוסית.
ו ל י א ה כ ת ו ן א י א ו ן גם, ר י מ ן קשת, כ י מ ה כ י ו ש ה ע ת י  23—24. ה
א ש ו ה. בבבלי הג״ל: רואץ אותה כאילו היא מלאה בתים והצירות, ומודד ממגו י  ה
 ולהלן אלסימ אמה. ואמרו בירושלמי ם״ה ה״א, ב״ב ע״ג: ר׳ בא רב יהודה בשם רב
 עיר שהיא בנויה כמין קשת אם יש בץ זו לזו ארבעת אלפים חסר אחת מהלך את
ו אלא אלפים ב ו ר י  כולה וחוצה לה אלפים אמה, ארבעת אלפים אץ לו ממקום ע
 אמה. ומלשץ זו מוכח שכל זמן שיש בץ שני קצוות הקשת ארבעת אלפים אמה אץ לו
,  ממקום שהניח את עירובו אלא אלפים אמה, ואפילו חלק מן העיר אינו נחשב לו כד
), הר״י בדצלוני בס׳ העתים, עמ׳ 79, ורש״י במקומו,  אמות. והוא כשיטת הר״ח (נ״ה א,
 שבכגץ דא מודדץ להם מפתחי בתיהם. אבל הר״י פירש שאסילו אם יש בין שני הקצות
p להם מבפנים הקשת, מאותו מקום שנתקצד בפנים ואץ שם  ארבעת אלפים אמה ™
 ארבעת אלפים אמה, עיץ בתופםות נ״ה ב׳ ד״ה ואם וברשב״א, דיטב״א ומאירי נ״ה א׳.
 ובירושלמי לא נזכר כלל המרחק בץ גבנונית הקשת ליתד, אלא המרחק בץ שני הקצוות

 גרידא.
: אמר רב הונא עיר העשויה כקשת אם יש בין שני ראשיה פחות  ובבבלי נ״ה א,
 מארבעת אלפים אמה מודדץ לה מן היתר, ואם לאו rra־p לה מן הקשת. וםירש״י:

 ל! לעיל בסמוך שם בתרכ: בנבלת בהמה וכוי, שיכול אץ לי אלא נבלה עצמה קרנה שערה
ה מניין. ת״ל טמאה. ר ו ב י  ח

 •« ושמא אין צורך בהגהה, ואין .אימוריר אלא .איבוריר (בחילוף הרגיל בין ביית וסיים),
 עיין מ״ש לעיל סיג, העי 80.
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 פחות מארבעת אלפים אמה, שתחום ראשה זה נבלע בתוך תחום ראשה האחד, נעשית
 עיר אחת, ומודדין לה מן היתד, ורואין כאילו היא מלאה בתים וכר. וכן הפבירו
 בירושלמי הנ״ל שאם אין יתר הקשת רחבה ד׳ אלפים אמה, הרי בכל מקום שיתן כליו
 ביתד יכול הוא ליטלם, ואם יהיו יותר מאלפים אמה מצד אחד יוכל לבוא מצד השני.
 ולהלן בבבלי שם (נ״ה ב׳) אמרו: וכמה הד בץ יתר לקשת? רבה בר רב הונא אמר
 אלפימ אמה, רבא כריה דרכה בר רב הונא אמד אפילו יותר מאלפים אמה וכד. ופירשו
 בתופפות נ״ה א׳ ד״ה פחות, ובשלטה״ג דפ״ה בשם דיא״ז, וכרא״ש פ״ה פי׳ ב׳ ועוד,
 שלרבא בדיה דרכה בחדא למעליותא סגי, ואם אץ בין הקשת ליתר אלפים אמה, מודדין
 מן היתר אפילו הוא רחב ארבעת אלפים אמה; ואם אין היתר רחב ארבעת אלפים אמה
 מודדץ ממנו, אפילו אמ הוא רחוק מגבנונית הקשת יותר מאלפים אמה. אבל יש חולקים
 וסוברים שרבה בר רב הונא ובנו מפרשיפ את דברי רב הונא, וכל המחלוקת היא באץ
 היתד רחב ארבעת אלפים אמה, ורבה מצריך תרתי לטיבותא, שיהא היתר פחות מד׳
 אלפימ אמה ושלא יהא בינו וכץ גכנונית הקשת יתר מאלפיפ אמה, ורבא בנו מתיר
 אפילו אם יש ביניהם יתד מאלפים אמה, ובלבד שלא יהא ביתר רוחב ארבעת אלפים
 אמה, עיץ ברשב״א, ריטב״א ומאירי נ״ה אי, ומש״ש בשפ תשובת הרשב״א אליו (ל״ז

 ע״ג מן הפפר). ועיין בר״ח נ״ה ב׳ ובס׳ העתימ, עמ׳ 79.
 ואשר לעיר כמין גם, כתבו בתשה״ג הרכבי סי׳ ל״ה, עמ׳ 13 (אוה״ג הפירושים,
 עמ׳ 95): חצי המרובע שיש לו שני צלעות וזוית אחת נקרא גמא, כאות המכתב שליוני
 (-של יוני), וכן פירש״י. וכתב בם׳ העתים, עמ׳ 79: ואיבעי׳ לן אנן לפי עניות דעתן,
 מאי שנא דפרישו רבנן בגמרא שיעור בעיר העשויה כקשת, כגץ אפ יש בין שני ראשיה,
 וכמה יהא בין היתר לקשת, ובעיר העשויה כמץ גאם לא נתנו שיעור כמה יהא כץ
 ראשי הגמ עד הקרן הרביעי החרב, הקרוי כנגד היוצא, והא מילתא איבעי׳ לן ולא
ק  חזיגן בה מידי. ועיי״ש שדעתו גומה שעיר העשוייה כמין גם דינה כעשוייה כקשת. ו
 הביא המאירי נ״ה א׳ בשם גדולי המפרשים (הראב״ד), וכ״ה דעת הד״מ םכ״ח מה׳ שבת

 ה״ח והרשב״א והריטב״א נ״ה א׳.
ר וכד. בבבלי נ״ה ח ה א ש א ר ה מ ד צ , ו ה אחת ש א ר ה מ ב ח ה ר ת י ה . 2 4 
 א׳: היתה רחבה מצד אחד וקצרה מצד אחד וכד. והיא קצרה היא צרה, עיין מ״ש לעיל

 ם״א, העדה 40.
ו וכד. הביטוי נ י מ ד ה ד ו מ ו ו ד ג ג ע כ י ב ר ע מ צ מ א ו ל פ י נ כ  20-25. מ
-מכניפו לאמצע״ נמצא כמה פעמים להלן בפירקץ. ושמא הכוונה כאן שמכנים את הצר

 לתוך אמצע העיר, וע״י זה העיר מתנפחת, ומרבע אותה.
 והרשב״א (נ״ה א׳) כתב: ועיר שרחבה מצד אחד קצרה מצד אחר צריך עדיץ
 עיץ, כיץ שמושבה כן אפ יש כץ ראשה הרחב לראשה הקצר ארבעת אלפים אמה,
 אם מרבעים אותם אם לאו, דהרי הוא גם כן כעיר העשויה כקשת וכד. וכן ברא״ש
 פ״ה סי׳ ב׳: וגמ צריך לדקדק ברחבה מצד אחד וקצרה מצד אחר, שזו היא עיקר העיר
 שכך היא עשויה, אם נאמר רואץ אותה כאילו היא שוה, אפילו אורך העיר ד׳ אלפים
 אמה. והנה הר״ח נ״ה א׳ השוה עיר העשויה כקשת לעיר שיוצאץ ממנו שני פיגמץ,
 והתנאים המגבילים בעיר העשויה כקשת (עיץ מ״ש לעיל) קיימים גם בפיגמץ (עיץ
 בתופםות נ״ה א׳ ד״ה עיר ובשאר הראשונים שם). ובמאירי נ״ה א׳ הביא בשם הרשכ״א
 שכתב בשם גאוני ראשונים•! שאץ מדבעיפ את העיר נגד הפיגפ אלא דווקא כשהוא נגד

 «! בחידושי הרשביא שלפנינו הביא כן בשם הראביד. ושמא מונח המאירי לעמדת הקודש
 הארוך (עיין לעיל פיג, הע׳ 35), או לתשובה שהשיב לו, עיייש במאירי, ליז עינ (מן הפפר<.
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 אמצע העיר, אבל אמ הוא מצדו אץ מדבעץ כנגדו אלא דוpא אם הוא פחות מד׳
, בר אחא ד׳ ק אמדו שם: ר  אלפימ. ודעה זו ימודה בירושלמי פ״ה ה״א, כ״ב ע״כ, ש
p כנגד השקוף עד אלפץ אמה וכר לא מפתברא אלא ב ע  יםא בשם ר׳ יוחגן מאיק מ
 כנגד הפגומ, אבל מכגגד העיר אמילו כמה וכר, עיץ מ״ש בפםרי הירושלמי כפשוטו,
 עמי 291. ולהלן שם אמרו בשם מ״ד אחד שבעיר קטנה (כלומר, שהיא פחות מאלפים
 אמה) אץ מעברץ כנגד הפגום אם ארכו יותר מן העיר, שלא תהא התופפת יתירה על

 העיקר, עיי״ש.
 ושמא צריך לפרש ע״ס זה גם את הברייתא שלגו שלא גאמרו ההגבלות הללו אלא
 במיגמץ, אבל עיר שהיא ארוכה מצד אחד וצרה מצד אחר, אפילו הצד הצר שבה הוא
 עיקר העיר, ומוציאץ אותו לאמצע העיר ומרבעין את העיר אפילו אם צידה הצר ארוך

 כמה, כדץ פיגמ שהוא כנגד אמצעיתו של עיר.
ם וכר. וכ״ה בד ובתופפ׳ ג י ן ם י מ ה כ נ י מ א ה צ ו ד י ח ת א י ה ב י  26. ה
 רי״ד שגביא להלן, ובכי״ע: פגום, ובכי״ל: פגם. ובמשנתנו רס״ה: פגום נכנם םגום יוצא
, שג״ט,  וכר. וכבר העירותי בפפרי הירושלמי כפשוטו, עמ, 291, על תשה״ג הרכבי פי
 עמ׳ 182, והם גדםו גם במשגתגו: םיגם נכנפ ופיגמ יוצא, והכווגה כגראה למלה היונית
 םיגמא (Trjypa), והוא שלד של בניץ לטני הבית,״ או מדרגות של במה, ובליטות מן
, וכן מירשוה יעקב לוי במלוגו ואחריפ. ובירושלמי דס״ה: פגוט יוצא  העיד גראץ ק

 מוציאץ את העיד כגגדו. ועיץ מ״ש להלן בגירמח הבבלי.
ן וכר. בבבלי ד ג נ ן כ י א ו ת ר ו ח ו י ד ת ש ן ל י מ ג י י פ ג ן ש י מ  28—29. כ
: היה בית אחד יוצא כמץ מגומ, או שני בתימ יוצאין כמין שני פגומין רואץ  ג״ה א,
 אוחן כאילו חוט מתוח עליהן, ומודד ממנו ולהלן אלמימ אמה וכר, השתא בית אחד
 אמרת, שני בתימ מיבעיא, לא צריכה משתי דוחות (פירש״י: אחד לצטץ, ואחד לדרומ),
 מהו דתימא מרוח אחת אמרינן, משתי רוחות לא אמרינן קא משמע לן. ובתוםפ, רי״ד
 מהדר תליתאה שם: בתופפתא בס׳ ר״א אומד!* תני הכי בפירוש הי׳ בית אחד יוצא
ג ם לדוח אחד רואה כנגדו כאלו מלא בתים וחצרות, מרבע כנגדו ומודד י  הימנו כמין מ
ג מ ין לשתי דוחות, י  הימנו ולהלן אלפים אמה, היו שני בתים יוצאץ ממנה כמץ שני מ

 דואה כגגדו כאילו מלאים בחים וחצרות, מרבע כנגדו ומודד מהן ולהלן אלםים אמה.
ם וכר. םירש״י (נ״ו א׳): ולא באלכםוגו של עולם. ל ו ע ע ו ב י ר ה כ ע ב ד מ . 3 0 
 וצריך לעשות ריבוע שיהא צפונו לצםץ העולם וכר, ואעפ״י שלפעמים נוח להם לבני
 העיר לרבע לכיוץ אחר, כדי שיוכלו ללכת בלי עירוב למקומ ידוע. ועיץ במאירי נ״ו
 רע״א. ובפי, ר׳ יהוגתן על הרי״ף במוגיץ משמע קצת שאץ כאן עיכוב, ועיין מ״ש

 בנודע ביהודה מהדו״ת או״ח מי׳ נ״א. ועיץ ד״מ פכ״ח מה, שבת ה״ז.
 ובבבלי ג״ו א׳ מוסיף על הברייתא שלגו: ומימגיך עגלה כצמץ ועקרב בדרום.
 ובמאירי הנ״ל: וביוץ הרוחות הוא געשה ע״ס הכוכבי׳, והוא שאמרו עגלה בצסץ ועקרב
ת א א ר י  בדרוס, וסירושו על קוטב צסוגי ועל קוטב דרומי, ואגו קורץ עגלה מלשץ ו
ת (בראשית מ״ה, כ״ז). ויש מסרשים על המזלות הצסוניים והמזלות הדרומים, ו ל ג ע  ה
 וקורץ עגלה יססיה (ירמי׳ מ״ו, כ׳), ומסרשימ אותה על מזל שור. וכן סירש״י סמחימ
 צ״ד א׳: עגלה אותן כוכבים העשוים כעגלה, והוא מזל שור. ועיץ בבלי ברכות נ״ח ב׳
 וברש״י שם. ובתוססות שמ צ״ד ב׳ ד״ה מעולם חלקו על רש״י. והחכמים האחרוגים לא

 ״ עיין ם״ש לעיל ס״ג, הע׳ 55.
 «2 היה לפניו חילוק הפרקים כלסנינו. ועיין להלן העי 23.
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 הכריעו במוחלט כץ הפירושים נעיץ בשו״ת חוח יאיר סי׳ רי״ט ובמלוגות ערך עגלה).
 אבל מתוך המקורות החיצוניימ משמע יותר שהכוונה לעגלה־קרון.״ וכן קודאין לדובה
 הגדולה בלשונות שמיות העתיקות, עיץ מ׳י׳ש לעיל, העדה 22. ובפרקי דד״א פ״ז: כל
 מאורי האור הגדולים נתונים בדרומ, חוץ מן העגלה שהיא נתונה בצפץ. ולפ״ז אין פפק

 שהכוונה למזלת ursa maior, לדובה הגדולה שאינה זזה p הצפק.
ם וכר. בירושלמי ל ו ן ע י מ ה כ ע ב ר ל ל ו כ ן י י ן א י ח א ס ו ׳ י ׳ ר מ  31. א
 פ״ה ה״א, כ״ב ע״ג: אמר ר׳ יומה אם אץ יודע לכוין את הרוחות, צא ולמד מן
 התקופה וכר. וכ״ה בבבלי הג״ל: ר׳ יומי אומד אפ איגו יודע לרבעה וכר, ופירש״י.
 שאינו מכיר מזלות הללו. אבל בד״ח נ״ו א׳ ובם׳ העתים, עמ׳ 80, מעתיקים מן הירושלמי:

 מי שאין יכול לכוץ וכר, וכע״ז אף בבבלי בכי״י ובראשונים, עיץ דק״ם, עמ׳ 225.
י נ ו פ ה ר ז צ ם ק ו י ת ב ע ק ו ש ר ו צ ם ק ו י ה ב א צ ו ה י מ ח ם ש ו ק  32. מ
ם וכר. וכ״ה בבבלי הנ׳׳ל בשינוי פדר. כלומר מתאר אח הצםץ ואח״כ את הדרום. ו ר  ד
 והנה ביום הקצר החמה עולה בדרום מזרח והולכת בדרום ושוקעת בדרום מערב, ובלילה
 היא פובבת ג׳ רוחות (מערב צםץ מזרח), ומכאן ואילך החמה זזה בזריחתה לצד צפץ,
 וחוזרת לדרום והולכת לצד מערב ושוקעת במערב ממול מקום הזריחה, ובתקופת ניפן
 היא עולה באמצע הרקיע, חוזרת לדרום והולכת ושוקעת באמצע הרקיע. מיכאן ואילך
 היא מתקרבת יותר לצפץ, חוזרת לדרומ והולכת למערב ושוקעת במערב מול מקום
 זריחתה, ובתקופת תמוז היא עולה בצםץ מזרח, חוזרת לדרום והולכת לצד מערב ואח״כ
 לצפץ ושוקעת בצפץ מערב (כלומר מקיפה את המזרח, הדרומ ואת המערב, ובלילה
 פובבת את הצפץ). מכאן ואילך היא זזה בזריחתה לצד דרום וכר. וכל הדברים הללו
 איגמ אלא בקירוב ולא בדיוק גמור, כמו שאמר רב משרשיא בבבלי שם. ועיין בפרקי
 ר״א פ״ו, הוצ׳ הרד״ל, ט״ו ע״א, ובהערות שפ. ועיין בבלי ב״ב כ״ה ב׳ וקה״ר פ״א, ר.
 ובירושלמי הג״ל: ממקום שהחמה זורחת באחד בתקופת תמוז (כלומר, בצפץ מזרח)
 עד מקופ שהיא זורחת באחד בתקופת טבת (כלומר, בדרום מזרח) אילו פני מזרח.
 ממקופ שהחמה שוקעת באחד בתקופת טבת (כלומד, בדרום מערב) עד מקופ שהיא שוקעת
 באחד בתקופת תמוז (כלומר, בצפץ מערב) אילו פני המערב. והשאר צפץ ודרום. והיא

 היא, אלא שהתוספתא והבבלי נתנו סימנים בדרום וצפץ, והירושלמי במזרח ובמערב.
. שהרי אין לך ה ל י ל , ב ן ו פ ל צ ב א ב ו פ . ו ם ו י , ב ם ו ר ל ד ך א ל ו  35. ה
 יום שאץ החמה הולכת בו בדרום, ואץ לך לילה שאץ החמה פובבת בו בצםץ, עיין

 מ״ש לעיל.
. בבבלי הנ״ל ב ר ע מ ח ו ר ז א מ ו ה ה , ז ׳ ו ג ך ו ל ו ב ה ב ו ב ס ב ו  36-35, ס
 מוסיף: פעמים מהלכתן (כלומר, בימים הארוכים) ופעמים מםבבתן (כלומר, בימים הקצרים).
. בבלי נ״ה ע ב ר ל א ע ע ב ר א א י ה ש ש פ ה נ מ ן ע י ר ב ע ת מ ו ש ל  36. א
 ב׳. ובתוספות רי״ד מהדורא תניינא שם (ה׳ םע״א p הספד): בתוספתא בפ׳ ר״א אומר«*
 תניא ואלו שמתעברץ עמה נפש שהיא ד״א על ד״א״ כר. ובמשנתנו פ״ה מ״א: וגשרים
 ונפשות שיש בהן בית דירה. ומפרשת כאן התופפתא שבנפש בית דידה לאו דווקא אלא

& III. ועיין במה״ג במדבר, חוצי פיש, â£a עיין במלונו של לידדעלל וסקוטט ערך « 
 םנצ׳סטר 1940, עסי 163, הערה a ובבאורו של Burrows שם, עם׳ 164, ובמה״ג תיל, לונדון חשייח,

 עמ׳ טיו, ובהערה ט׳ שם, וכן בהוספות Burrows תיל שם.
 23 עיין לעיל הע׳ 21.

 <>־ וכוונתו להביא ראייה טן הטיפא, מבור שיח ומערה, שלעניין עיבור אין צורך אלא בראוייה
 לדירה, והאריך בזה בשו׳׳ח שלו כיי קנטבריא סי׳ ליה, 70 טעיב ואילד, ועיייש 72 ע׳א.
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, ובתוספות  כוונתו שהיא ראוייה לדירה, והיינו שהיא ארבע על ארבע. ופירש״ י נ״ה ב
, ד״ה וגשרימ שסתם נסשות יש בהן דירה, לשומר, ולסיכך אעס״י שאינו דר בה  ג״ג א
 דירה היא, ועיין גם בתוספות נ״ה ב׳ ד״ה נפש. והנסשות שלהן כשלא היו אטומות היו
 ראויות לדירה,** ואת ארץ המת היו בוגים בכותלה של גסש, ואסשר היה להכגם לנסש
 בטהרה, עיין תוםסתא אהלות ס״י ה״ז. ואף לנסש אטומה היו מומכים סוכות ממביב,
 עיין אהלות ס״ז מ״א. וכנראה שעשו כן גם בירושלים לנסשות אטומות של מלכים״
 ונביאים שלא פינו אותן (עיץ להלן ב״ב ס״א הי״א ומש״ש), ואפשר היה לאכול את
 הממה במוכות שממכץ לנסש, עיץ תוםסתא אהלות םפ״ז. ובירושלמי ם״ה ה״א, ב״ב ע״א,
 אמרו שאסשר היה לעבר את בית מעץ וטבריא ע״י נסשה דםיריקון שצרסוה לשאר

 סיגמץ, עיץ מ״ש בםסרי הירושלמי כסשוטו, עמ׳ 292.
 ואשר ״לארבע על ארבע״ הרי פחות מכאן, אסילו בית אץ עושין אותו עיבור
 לעיר, כמסורש בממדי כי תצא מוף טי׳ רכ״ט, עמי 262 ובמקבילות, עיץ מ״ש לעיל,

 שר 22, ד״ה כיצד מעברץ.
ן עמה. בבבליהג״לחמרה י ר ב ע ח ה מ י ז י ז ח ה ו י ל ח ה כ ד ו ה , י , ר מ  37. א
 בבא זו. אבל בירושלמי ס״ה םה״א, כ״ב ע״ג: תגי בשם ר׳ יודה אף זיזיה וכתליה היו
 נמדדין עמה. ומלשץ התוממתא כאן משמע שהכוונה לנסש. אבל יותר נראה שבבא זו
 מוםיסה על משנתנו הנ״ל שאף זיזה וכותליה של העיר נמדדץ עמ העיר, ומתחיל למדוד

 מן הכותל החיצוני, או מן הזיז. ועיץ בבלי ב״ב ר רע״ב.
 ואשר לכתיב ״חזיז״ במקום ״זיז״ כ״ה אף בתוםסתא אהלות סי״ג הי״א. ובר״ש
 שם םסי״ב: חזיזץ כמו הזיזין בה״א, עיין מ״ש בתם״ד ח״ג, עמ, 135. ולעיל שמ בר״ש
 פי״א רמ״ח: החדות כמו הדות, אלא בלשץ משגה דטדר טהרות כולן כתובץ חדות,
 והוא ששגיגו בכל מקומ בור ודות וכר. ועיץ במבוא לגוה״מ למהרי״ן אפשטץ, עמ, 1208,
 1233. ובתרביץ ס״א ש״ג. מוף עמ, 132, העיר על השיגויים: צובה, חצובה; סחוס,

 חםחוםן שיסה, חשיפה, וכדומה.
ן וכר. בבלי נ״ה ב׳ הנ״ל. ובמשנתנו רס״ה: וגשרים ה ש ב י ר ש ב ק ה ר ו ש ג  ה

 וגסשות שיש בהן בית דירה. ועיץ מ״ש לעיל, שר 36.
, כתב: הא דלא חשיב מתהני מעכו״ם  38. ב י ת ע ״ ז וכר. בגאץ יעקב נ״ה ב
ת (vra ,nkyapa8)&, וקרקע עולם אינו ו ד ע מ - ז ״  צריך תלמוד. ושמא הכוונה לבתי ע

 נאסר בהנאה. ואם אין שמ דירה לכומרין דינן בקברות.
ה וכר. וכ״ה (״והאוריות״) בבבלי הנ״ל בכמה ד ש ב ת ש ו ר צ ו א ה ח ו ו י ר ו א  ה
. וכבר סירשו לנכץ שזו היא ,  דפוסים ישנים ובראשונים, עיץ דק״מ, עמ׳ 223, העדה ט
 המלה הלועזית horreum ,bptiov, מחמן, אוצר. עיין מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 691, שר 72.
ה וכר. בברייתא שבבבלי הנ״ל, נמנו הדברים הללו בץ ר ע מ ח ו י ר ש ו  39. ב
 המקומות שאינם מהעברים עם העיר. ואח״כ שאלו שם: והתני ד׳ חייא מערה מתעברת
 עמה? אמר אביי כשיש בנץ על פיה וכר.״ ובתופם׳ רי״ד שם מהדורא תניינא (ה׳
 מע״א מן הפפר): והא תאני ר׳ חייא מערה מתעברת עמה בתופפתא וכר ובור שיח
 ומערה, ותניא נמי התם (להלן, שר 53) אמר ד״ש יכול אני שיהא עולץ מטבריא לצמר
 (צ״ל: לצמר׳), ומצור לציק, ממני מערות ומגדלימ שביניהן, עיץ מש״ש. ולפי טשוטו

 ״ וכן בפשנחנו סס״ה: ממן שאין בה דיורין וכר, ופירשו בירושלמי ובבבלי שהכוונה שאינה
 ראויה לדיורין. ועיין ירושלסי סוכה פ״א היב, נ״ב ע״ב, ובבלי שם יי א׳.

8 עיין בפקודות שציין ר״י בראנד בספרו כלי החרם בספרות התלמוד, עפ׳ ס״ט ואילך. • 
 » ועיץ הפירוש בתוספות ובריטב״א שט.
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 מ ע ת ה מ ר י ד י ל ו א ר ם ש ו ק ל מ כ ם ש י ר ב ו ס ל ו ״ נ י ה ל ב ב ל ה י ע מ ל ש ו ר י ה א ו ת פ ס ו ת ת ה ק ל ו  ח

ם פ ע י ר ב ע ת ״ מ ר צ ר ח י ו א ) ו א ״ ב ע ״ , כ א ״ ה ה ״ י ם מ ל ש ו ר י ץ ( ד ט צ י ף א א , ו ד י ע ם ה  ע

ן ת נ ו ה ו י נ י כ ׳ ד י פ ן ב י י ע . ו ץ ב ו ר א ק ו ה ה י מ ה כ ״ ׳ 44-43, ד ו , ש ן ל ה ש ל ״ ץ מ י ע . ו ר י ע  ה

. ע ״ צ . ו ה ר ע מ ה ו ״ ף ד ״ י ר ל ה  ע

ה נ ו ו כ ה ה ש א ר נ כ . ו ה מ ץ ע ר ב ע ת ץ מ א ו ש ל ץ א ר ב ד ה ג נ מ * נ » ל ״ נ י ה ל ב ב . ב ד י ר ג  ו

ה נ י ש ב י א ש ל , א ר י ע ן ה ה מ ק ו ח א ר י ה , ש ה ד ש ב ה ש ב ד ו ח י ש ל ב ב ר ה כ ו מ 3 ו 0 , ה ב ר ו ׳ ח י ד ג  ל

׳ א ב ״ י מ ל ב ץ ב י , ע ה ר ב ו ד ם ל י א י ר י י ש ג פ , מ ר י ע ן ה ת מ ר ב ע ת ה מ נ י , א ץ מ ג י ד פ י ע ן ה י ב  ו

ר ד ג פ ש י ר ב ו י פ מ ל ש ו ר י ה א ו ת פ פ ו ת ה . ו ם ה ש נ ש מ ה ב ״ פ ף פ ״ י ר ל ה ן ע ת נ ו ה ׳ י ׳ ר י פ ב  ו

ת ו י נ ו ו ט ם י ף א א ו ש נ י א ר ה 55 ה ר ע , ה ג ״ ל פ י ע ל . ו ת ו צ י ח ה מ ש ל י י ש ג פ , מ ר י ע ם ה ר ע ב ע ת  מ

. ש ״ ש מ ם ו י ב ל ר ר ש י ה ע ״ ה 9, ד ר ו , ש ה ״ ן ם ל ה ץ ל י ע . ו ר י ע ם ה ת ע ו ר ב ע ת  מ

. ל ״ נ י ה ל ב ב ה ב ״ כ . ו ר כ ה ו כ ו ת ב ן ש י נ ג ר ו ב  ו

ו כ ו ת ס ב י נ כ ה י ל ו ש א ע ו ה ו ש ר מ ם א ן ש ל ה י ל ל ב ב ב . ו י ״ ש ר י פ ץ ב י . ע ם י ב ת ש י ב  ו

3 ! . ג ״ ת ה ב ׳ ש ה ח מ ״ כ מ פ ״ ן ד י י , ע ו מ צ מ ע י ת ב ו צ י ח ע מ ב ר א ה ל נ ו ו כ ה ה ש א ר נ . ו ה נ י פ ס ב פ ש י ל  כ

ו פ י פ ו ה א ש ל , א ל ״ נ י ה ל ב ב א ב ת י י ר ב ל ה . כ ר כ ן ו י ר ב ע ת ן מ י א ו ש ל י א  40. ו

ר 39. ש ש י , ר ל י ע ש ל ״ ן מ י י , ע ר ד ג ה ו ד ע מ ח ו י ר ש ו ם ב  ש

ש ם י ו א ק ם ת פ נ ש ש ״ י י ע , ו ל ״ נ י ה ל ב ב ה ב ״ כ . ו ר כ ה ו י ת ו ח ו י ר ת ש ה מ צ ר פ נ  ש

ה 28. ר ע , ה ל י ע ש ל ״ מ , ו ג ״ ב ע ״ , כ א ״ ה ה מ ״ י פ מ ל ש ו ר י ץ ב י ע . ו ה ר ק ה ת י ל  ע

ק ו ש : ו ת ו ע ט ׳ ב מ ר ק ו ל צ צ א . ו ה ד ש ב ך ש כ ו ש : ו ע ״ י כ . ב ה כ ו ת ב ך ש ב ו  43. ש

. ע ״ י כ ל כ ״ י כ ב . ו ה ד ש ב  ש

ם י ע ב ה ש מ ן ע י ד ב ע ת ו מ י ה י ר ו י ע ן ל י ב ו ר א ק ו ה ה י מ  44-43. כ
ן א ש כ י ה ש א ר נ כ . ו ד א ה מ ש א ק ת י י ר ב . ה ר כ ם ו י י ר י ש ם ו י ע ב ל ש ם ע י י ר י ש  ו

ל ע ה ב י ג ה ו ש מ , כ ן א כ ת ל ו כ י י ן ש ג י ״ א ש י ל ש ד ו ח א ר ו כ ם ו י ע ב ל ש ע ״ ם , י ל מ ה , ו ה ר ג ש  א

ר ת ו ק י א ב ה י א ל ו . נ ם י י ר י ש ם ו י ע ב : ש ל ״ צ , ו ה ט מ ש ן ה א ש כ א י מ ש . ו י ז ב ״ , נ ב ק ע ן י ו א  ג

י נ ש , ב ר מ ו ל כ ש ( י ל ש ד ו ח א ם ו י ע ב ר א ה ו א ן מ ה , ש מ י י ר י ש ם ו י ע ב ל ש ] ע ם י י ר י ש ם ו י ע ב ש  מ

ם א , ו א ש י ר ו ב נ ש נ ם ש י ב ת ש י ב ה ו ד ש ב ן ש י נ ג ד ו , ב ה ר ע מ ח ו י ר ש ו ב ה ל נ ו ו כ ה , ו ( ם י ע ל צ  ה

, ( ת ו ל י ב ק מ ב ט ו ״ ב ה ״ ל פ י ע ן ל י י ע ה ( ר י ד ף ל ק ו א ה ל ף ש פ ד ק ם כ נ י ם ד י ת א ת ם י ב ר מ ת ו ם י ה ש ב  י

ש ״ ן מ י י ע . ו ם ר ש י ׳ נ ם ב , ו א ״ ג ע ״ , כ ז ״ ה ה ״ י פ מ ל ש ו ר ץ י י , ע ר י ע ם ה ם ע י ר ב ע ת ם מ נ י א  ו

ו ש ו ר י ת פ ק א י ח ד ה ה ל ש ק , ו א ת פ ס ו ת ב ה ו ״ א ד ״ ת ה ב ׳ ש ה ח מ ״ כ ש פ ״ ו א א ב ת פ ס ו ת ש ה ו ר י פ  ב

. א ת פ ס ו ת ך ה ו ת  ל

ד ד ו ת ב י ב ף ל א 3 ש * ת ״ ת ד ט י פ ש ״ ו ע ש ר י ו פ י ר ח ם א י כ ש מ נ ב ם ו י ר ו כ ת ב ו פ ס ו ת ב  ו

, ר י ע ף ה פ ר ן ק ה ר ש י ע ם ל י כ ו מ ס ם ה י י ר י ש ם ו י ע ב ש ק ל ח , מ ם י י ר י ש ה ו מ ם א י ע ב ם ש י נ ת ו  נ

ה מ ם א י ע ב 3 ש 3 ( ף ס ו , נ ר מ ו ל כ ל ( ם ע י י ר י ש ה ו מ ם א י ע ב ץ ש ב ו ר ו ק ה י ו ש ש ו ר י ן פ א ף כ א  ו

ם י ר ב ע ת מ ת ש ו מ ו ק מ ת ה , א א ש י ר ת ה ת א ש ר פ א מ ת י י ר ב י ה ר ה , ש ה ש ה ק ש ז ו ר י ל פ ב . א ר כ  ו

, ף פ ד ץ ק נ ת ו ץ נ ת א ״ ת ר ט י ש ף ל ו א ל ל ת ה ו מ ו ק מ ל , ו ת ו ע ו ר ת ג ו ר י ם ק ד ב ו ר , ו ר י ע ם ה  ע

, 2 9 ׳ 6 ט , ע ו ט ו ש פ י כ מ ל ש ו ר י ש ב י ן מ י י , ע ם י נ ו ש א ר ש ה ו ר י פ כ , ו ג י ב ע י , כ א ״ ה ט ם י ש מ ל ש ו ר  » י

׳ 51. ע , ה ב י ׳ ל פ י ע ש ל י ן מ י י ע . ו ם ר ש י ׳ נ ם ב ם ו א ׳ ר צ ו י ה מ ל ש ו ר י  ב

. ה ק י ת ע א ה ד ל י ת ה ב ׳ ש ה ח מ ״ כ ס ס ב י ר ה . ו ם י נ ו ש א ר ב י ו ׳ י כ ה ב י כ  » ו

. ר ד ן ג כ ה ו י , ד ׳ 2 ו , ש א י ת ם ב ל ש י ע ש ל י ן ם י י « ע 0 

. ב ־ ע ז ס י ח ג י ן ר י י ע  «« ו

. א ת ב ה ה ר י ׳ ד ן n א א ׳ כ פ ס ו ח ן ב י י ע . ו י ג ב י ה נ כ ו ח ס ו פ ס ו ת  » ב

א י ל פ י ע ן ל י י ע . ו ה נ ש ם ן ה ו ש ל ׳ ב ה ס ו נ א ל ה ן ע י א ש ו נ ו . , א א ר ק מ ן ה ו ש ל י ב י ת ו נ ל ב ע ת . מ נ ו  » ד

. 7 י 0 ע  ה
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 עיץ במאירי נ״ז א׳ ד״ה זהו ביאור (ל״ט ע״ג p הספר). ובגאץ יעקב נ״ז ב׳ ד״ה
 אמר הר״מ אף הוא מירש את התומסתא בדרך זו, והביא ממנה דאייה לשיטת ד״ה
, עיי״ש. ואגב שהזכירה הברייתא שבעימ  הנ״ל, אלא שהמיק: ומטתברא דט״מ היא ובו,
, יהודה להלן, שאץ להם עניין ישר להלכה שלנו,  אמה ושידימ הביאה את דברי ר
, ד״ה דבר. ועצם שיטתו של ד״ת אינו מוסכם  ומקומם להלן הי״ב, ועיין בתוםסות כ״ג ב

 ע״י רוב הראשונים.
ט ע ו ר מ ב ה שם ד י ם ה י ר י ש ם ו י ע ב ש ץ ל ו , ח מ ו ה א ד ו ה , י  46-45. ר
. בבלי כ״ג ב׳. ועיין בירושלמי ס״ב ה״ה, כ׳ ע״ב, ובראשונים שצוינו בירושלמי  ובו,
 כסשוטו, עמ, 253. ולעצם העניץ והחשבץ עיין מ״ש ר׳ שלום דייכעם בםסרו של הגרי״ח

. I I I ,דייכעמ ״דרשות מהרי״ח״ בהקדמה, עמ 
 ולסי סירושנו הנ״ל (שיש כאן השמטה) עונים דברי ר׳ יהודה על מה שאמרנו לעיל
 ששבעים אמה ושיריים על שבעים אמה ושיריים הן מאה וארבעים ואחד ושליש בשני
 הצלעות, כלומר, כל צלע הוא שבעים אמה ושני שלישים, וכמו שאמרו בירושלמי מ״ב
 הנ״ל: ותני שמואל בשני שלישי אמה שנן,34 כלומר, השירים הם שני שלישי אמה מכל
, יהודה שהחשבץ איגו מדוייק לגמרי, מסני שהשורש המרובע של  צד. וע״ז אמד ר
־חצר המשכן) הוא מםסר אירציוגלי, ויש בו יותר משבעים אמה  חמשת אלסימ אמה (
 ושני שלישימ, עיץ במאמרו של דייכעם הג״ל. ועיין בבלי כ״ג ב׳ הג״ל ובדאשוגימ

 שצוינו לעיל, הערה 34.
ת וכו/ כלומר, אסילו אמ הבית החיצוני י ב ם מן ה י נ ס ת ל י ׳ ב י פ  48-47. א
 והמגדל החיצוני היו מחק לשבעימ אמה ושיריימ לעיר מכנימ את החיצץ לאמצע העיבוד
 (עיין מ״ש לעיל, שר 26-25, ד״ה מכנימו לאמצע), ומרבע את כולו. ולכאורה תמוה
 מה היא הרבותא בבית לסנימ מבית, והדי הבתים מצטרסים כשאץ ביניהם שבעימ אמה
 ושיריים, ואסילו אם יש ריוח בץ הבתים מכנימן לאמצע (עיין ירושלמי ס״ה ה״א,
). וכנראה שהכוונה היא למקרה שהגיעה המדה לבית שבסוף  ב״ב ע״ב, ובבלי כ״א א,
 העיבור,35 ובכגץ דא אץ מותחץ יותר את עיבור העיר, אסילו אם הבתים שלהלן המ
 בתוך שבעים אמה ושיריים לבתים שבמוף העיבור. ומלמדת הברייתא שאם הגיעה המדה
 בתוך אמצע הבית שמקצתו עומד מחק לגבול העיבור מכניסים את כל הבית לתוך
 העיבור. ובית הנתץ לסנים מבית (כלומר שנכנסים מאחד לשגי בלי הסםק חצר ביניהם)

 וכן מגדל לםנים ממגדל נחשבים כבית אחד. ועיץ מ״ש להלן, שר 50, ד״ה אלא.
ה וכר. כלומר, מוף מדת העיבור שאץ נותגין מכאן ר ע מ ה ל ד מ ע ה י ג ה  49. ו

 ולהלן שבעים אמה ושיריים, עיין מ״ש לעיל.
ה וכר. כלומר, דווקא אם המערה ר ע ל מ ה ש ח ת ד ס ג נ כ ד מ מ ו א א ל  50. א
 היא בתוך השטח המתעבר מכניסים את כולה לתוך העיבור,36 אבל אם סוף מדת העיבור
 הגיע למערה אץ רואץ אוחה כבית העומד מקצתו בתוך גבול העיבור ומקצתו חוצה
 לו, שמכניסים את כולו. והטעם הוא שאץ מכניסים לסוף מדת העיבוד אלא בניין
 שמחיצותיו ניכרות, ודואץ אותו כאילו כולו בסנים. אבל מערה אץ מחיצותיה ניכרות,
 ואמילו אמ היא רשות היחיד גמורה ויש בה דיירץ, אץ מכניסים את כל גגה לתוך

 34 כ״ה בירושלמי כלאים ס״ו ה״ה, ל׳ ע״ג וכן גרסו גם בירושלמי כאן הר״ח כ״ג ב׳ ובס׳
 העתים, עס׳ 85. ולסנינו בטעות: א ס ה ושגי שלישי אסה שנו.

 35 מון שעיבור העיר נםשך עד אלסים אמה, או שהיה םשכו של העיבור כסשך העיר, אסילו
 היה פחות מאלפים אמה, עיין בירושלמי שהזכרנו בפנים.

3 לשיטת התוספתא והירושלמי, עיין מיש לעיל, שוי 39, ד״ה בור. • 
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 העיבור בכגץ דא. אבל כעד םתווה שיש שם בניץ ודלתות דינה כבית (ונותנים לה ד׳
 אמות?), ואומד שיעוד כנגד סתחה ומכניסה לתוך העיבוד. ועיץ להלן.

ל וכוי. כלומר, מתעמרים עם העיד לשיטת ד ג ד מ ח א ה ו ר ע ד מ ח  51-50. א
 התומפתא, עיץ מ״ש לעיל, שו׳ 39, ד״ה בור.

ץ וכר. כלומר, ר א א כ ו י ה ר ה ה ר ע מ ג ה ל ג ד ג מ ה ל ר ע ן מ י  51. מה ב
 אם סוף מדת שטח המתעבד חל בתוך מערה אץ מכניסים את כל המערה, מפגי שמה
^ ואץ מחיצותיה ניכרות. אבל אם חל במגדל הדי מחיצותיו ניכרים וגגו כעיר, א  כ

 וכולו נכנפ לעיבור העיר. ועיין מ״ש לעיל פ״ג, שר 46—47, ד״ה ובירושלמי.
ם וכר. עיין מ״ש על צורה זו לעיל ח״א, עמ׳ 227, י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  52. ב

 הערה 14.
ת וכר. ל ׳ כ י פ ם א ו ח ת ת ה ד י מ ל ב ב , א ר ו ב י ע ת ה ד י מ ב . 5 3 - 5 2 
 כלומר, דווקא בטוף שטח המתעבד שחל בחצי ביתו (או בבית לפנים מבית או במגדל)
 מכניסים את כל הבניץ לתוך העיבוד, אבל במדח התחום, כשמדד אלפים אמה מפוף
 העיבוד והגיעה מדתו לחצי ביתו, אץ לו אלא חצי ביתו, כמשנתנו פס״ה. ועיץ בבלי

 מ״ב ב׳ ובתופםות שם ד״ה וכלתה.
א וכר. י ר ב ט ן מ י ל ו ו ע ה י י ש נ י א נ ל ו כ ן י ו ע מ ׳ ש ׳ ר מ  54-53. א
 בכי״ע ובתוספות רי״ד נ״ה ב׳ (ה׳ פע״א מן הפפר): יכול אני וכר. ובכי״ל: יכולני
 שיהו עולץ וכר. ובתוםפ׳ רי״ד הביא מכאן ראייה שמערה מתעברת עם העיר, והעתקנו
 את הפימקא לעיל, שר 39, ד״ה בור. ובירושלמי פ״ה ח״א, כ״ב ע״ב, הביאו מתחילה
 ברייתא זו לראייה שגותגץ פגופ לפגום, ואח״כ למדו מכאן שנותנץ עיבור לעיבור,
 ודחו: כאן להילוך וכאן לעיבוד. כלומר, מותר להלך בץ הבתים והפגומים, אם אץ
 ביניהם יתר משבעימ אמה ושיריים, עד סוף המדינה. אבל לעניץ עיבוד אץ מתעברץ
 עם העיד אם הם נמשכים יותר מאלפימ אמה, או יותר מנודל העיר עצמה, אסילו

 פחות מאלפים אמה, עיץ מ״ש לעיל, שר 25—26, ד״ה והרשב״א.
׳ מ ו ם א י מ כ ח . ו ר י א ׳ מ י ד ר ב ף ד י ם ד ו ק נ ת ת נ ו ר י י ל ע כ  56-55. ל
. משנתנו פ״ה מ״ב, ושם מוסיף: ת ו ר י י י ע ת ן ש י א ב ל ף א י פ ר ו ק נ ת א נ  ל
 אם יש לזו שבעים אמה ושירים, ולזו שבעים אמה ושידים, עושה קרפף לשתיהן להיות
 כאחת. ועיץ להלן בסמוך בתוספתא ומש״ש. וכדי להבץ את הבדייתות כאן עלינו לברר
 מתחילה את שיטת הבבלי והירושלמי כאן. בבבלי נ״ז א׳ אמדו: רב הונא אמר נותנץ
 קדפף לזו וקדםף לזו, ומה שאמרו חכמים לא אמרו קרפף אלא בץ שתי עיירות כוונתן
 תודת קדפף. אבל חייא בר רב אמר שלחכמים אץ נותנץ אלא קרפף אחד כין שתי
 עיירות, והקשו עליו מפיפא של משנתנו: אם יש לזו שבעים אמה ושיריים ולזו שבעים
כר״ הוא מאמר המופגר, והפיפא חוזרת  אמה וכר, ותירצו שהבבא -וחכמים אומרים ו

 לדברי ר׳ מאיר.
נ נותנין קרםף ל ן י א ק ש  ובירושלמי פ״ה ה״ב, כ״ב ע״ג: רבנץ דורשץ וכר, מי
 לעיר. הדא אמרה שנוחנץ קרםף לעיד,א ד׳ יעקב בר אחא ר׳ אבונה ר׳ נחום בשם

 ל« כיה בכייל וברשב״א רז אי. ולפנינו בטעות: שנוחנין.
 «« כלוטו־ טיפא של םשנתנו: אם יש לזו שבעים וכוי, כקושיית הבבלי. ועיין בתוספות רז א׳
׳ י צ ח ק כיצד  םיש בשם הריי. ובפי׳ רבעו הלל לספרי כי תצא, טיט ע״נ: ת ו פ פ ׳ ר
 פעברין וכוי, והוא נליון שנכנפ לפנים, וכוונתו לתופפות דיי הנ׳ל שהיה לפניו בדף ניה אי, עיייש.
 וכן כתב הרשביא ועוד שלפי החכמים עיירות לאו דווקא, שהרי בתים בודדים בתוך שבעים אמה
 ושיריים אף הם םתעברים עם העיר, אלא אגב שנקט ר׳ מאיר עיר נקטו נם הם עיר. ועיין במאירי
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 שמואל בר אבא מלקת מתניתא, כלומד, המשנה עלתה (נגמרה) במאמר החכמים, והסיפא
, מאיר, כתירוץ הבבלי לחייא בר רב, עיץ מ״ש בםסרי הירושלמי כסשוטו,  היא מדברי ר
 עמ, 297. והנה כבר הוכחתי בכ״מ«3 שדיבור זה (״םלקת מתניחא״) בא במקומ שאנו
 חותכים את המשנה בכח. ולא עוד אלא שכן מוכח ממוגיית הירושלמי עצמו, שהרי
 שמואל בר אבא בירושלמי הוא סתם שמואל שבבבלי,״ ולהלן בממוך אמרו שם: וכן
 שלשה כסרימ המשולשין כר (כלומד, משנתנו ס״ה מ״ג). שמואל אמר כעשויים שורה,
 בר קסרה אמר בעשויימ צובה״ וכר. ושמואל שמעמיד את משנתנו בשלשה כסריס העשויים
 שורה» בהכרח םובר שלחכמים אין נותנץ אלא קרסף אחד בין שתי עיירות, שאם לא
 כן אץ צורך בכסר האמצעי, שהרי אמ אץ בץ החיצוניימ אלא מאה וארבעים ואחת,
 ונוחנין קרסף לכל אחד ואחד, הם מתעברימ כאחד בלי האמצעי. אלא ששמואל לשיטתיה
, כחכמים שאין  לעיל שמ שאמד ״םלקת מתניתא״ והםיסא היא מדברי ד׳ מאיר, ומשנה ג
 נותנץ אלא קרסף אחד לעיר. וכן המיקו ברשב״א, דיטב״א ומאירי במוגיין שחייא בד
 רב (שמוכר שאין גותגין אלא קרמף אחד לעיר לחכמיפ) מפרש את משגה ג׳ שהכמרימ

/  עשויין שורה, כשמואל בירושלמי, וכפשוטו של הבבלי נ״ז ב
 נמצאנו למדימ שבירושלמי לא נזכרה כלל שיטת רב התא״ שלחכמים נותנץ שני
 קדפיפימ לשתי עיירות. ואעס״י שבר קפרא מעמיד את משנת כםדים המשולשים כעשויים
 צובה, אץ מכאן ראייה שסובר כרב הונא, אלא שמדייק ק מלשץ המשנה, ואף הוא
 סובר כשמואל״ שאץ נוחנין אלא קרסף אחד לשתי עיירות, עיין בתוםסות נ״ז ב׳ ד״ה
 אלא. ולא עוד אלא שמלשץ רב הונא (בשם רב) עצמו בירושלמי שם (דה״ב, עיין
 מ״ש בירושלמי כסשוטו, עמ, 296) משמע שלחכמים אץ שום יסוד לתת קרסף לעיר,
 ובשתי עיירות קרסף אחד מחבק, כדץ כל שבעים אמה ושיריים שהם מתבטלים בין

 שני מקומות מיושבים.״ ושיטת התוםסתא כשיטת הירושלמי.

 שם שתירץ אחרת. ולעיל, שוי 26-25, ד״ה והרשב״א, וכן לעיל בסמוך הראינו שלשיטת הירושלמי
 קיימות כמה הנבלות בעניין עיבור בתים בודדים, אבל כשםעברים כסריס, אפילו הם נדולים ככפר

 ביש וכסר שיחלייא וכוי כולם סתעברים כאחד.
 «« הירושלפי כפשוטו, עם׳ 80, נספח להלכות הירושלסי להר״ס, עסי ס״ח, לעיל ח״ב, ריש

 עט׳ 733.
 40 ואין לערבבו עפ ר׳ שפואל בר אבא שהוא פן האסוראים האחרונים, ומכר בתואר ,רבי״.
 וכאן אמר ר׳ נחום בשמו, שהוא מן האמוראים הראשתים, עיין בתולדות תנאים ואמוראים לר״א הייטן,

 עסי 920.
 !* חצובה, כלי שיש לו שלש רגלים, שתים זו כעד זו, ואחת יוצאה זנב.

 » שעליהם אפרו: אם יש בין שנים החיצתיס סאה וארבעים ואחד ושליש עשה האסצעי את
 שלשתן להיות כאחד.

 3* עיין טה שהאריכו הראשתים בשיטת רב התא בבבלי במקומו. ועיין ד״פ פכ״ח מה׳ שבת
 ה״ה, ומה שהאריך במרכבת המשגה שם.

 ** שהנה שמואל שמעמיד את משנתנו כעשויים שורה בהכרח סובר שאין בין כל אחד ואחד
 אלא שבעים אםה ושיריים, ומזה נראה שאף בר קסרא סובר שאץ בין האמצעי והחלל שבין החיצתיימ
 יותר כשבעים אסה ושיריים, אלא שלשפואל דין הכפר האסצעי כדין כל סינם שמצטרף לעיר,
 וממילא נעשה עיבור לשתי עיירות (ועיין ס״ש לעיל הע׳ 38), אבל בר קפרא סובר שמה נבדל כסר
 פפיגם, שרואים את הכפר כאילו הוא באפצע, ואפילו רחוק יותר משבעים אסה ושיריים מן החיצוניים.
 אבל אף הוא אינו סתעבר עם החיצתיים אלא דווקא אם אינו רחוק יותר משבעים ושיריים סאםצע

 החלל בקו ישר, וחולק על הבבלי, ועיין ס״ש להלן, הערה 48, בפירוש הסשך הירושלסי שם.
 »» ולפיכך אמרו בירושלמי שהעתקנו לעיל ד״ה ובירושלםי: הדא אפרה שנותנין קרפף לעיר,
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ם וכו׳. י י ר י ש ם ו י ע ב ו ש ז ל ם ו י י ר י ש ם ו י ע ב ו ש ז ש ל ם י א . 5 7 
 וכע״ז בד. אבל בכי״ע ובכי״ל חסדה בבא זו. ומכיוון שכי״ע וכי״ל המ ממוצא שונה,
 וכי״ו וד הם ממוצא אחד, הרי כאילו יש לפנינו שני עדים כנגד עד אחד. ולפי גירםא
 זו הברייתא הסמוכה דבוקה לדברי חכמים ולקרםיף אחד. ברם קשה להניח שמי שהוא
 הופיף בבא זו מדעתו, ואפשר שיסודה בבתי המדרש שבבבל ובשיםת רב הונא, עיץ
 מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 633, ד״ה נמצאנו למדים. ואפילו אפ נניח שבבא זו מקורה בא״י,
 הרי אינה עדיפה ממשנתנו, ואף אותה פירשו בא״י שדברי החכמים הוא מאמר המומגר,
 ובבא זו חוזרת לדברי ר׳ מאיר, וכמו שפירשו את משנתנו בירושלמי (ובבבלי לשיטת

 חייא בד רב).
ע וכר. כלומר, רואץ את הקרפיפימ כאילו הן בתוך העיר, צ מ א ן ל מ י נ כ  מ

 והעיירות מתחברות יחד.
מ וכר. ברייתא י ת נ י ע כ ל ב ו י מ ע צ מ א ה מ ו י ל ד ג ה מ ש ל ו ש י  58—59. ה
 זו סמוכה למשנתנו פ״ה מ״ג! וכן שלשה כםדימ המשלשין, אפ יש בין שניפ החיצוניפ
 מאה וארבעים ואחד ושליש, עשה האמצעי את שלשתן להיות כאחד. ולעיל הבאנו את
 המחלוקת בירושלמי אם משולשין פירושו שלשה העומדים בשורה אחת, או שכוונתו שהיו
 עשמץ חצובה, כלומר אחד כנגד אחד, ואחד יוצא זגב, כמץ מגול. ובירושלמי כטשוטו,
 עמ׳ 297, הבאתי את הירושלמי בב״מ ם״ב ה״ג, ח׳ רע״ג, שהשוו שלשה מטבעות עשויות
 מצובה למצובה של כפרים משולשים של משנתנו, עיי״ש. ובניגוד למצובה זו אמרו שפ
 שאם היו שלש מטבעות עשויין גודלץ חייב להכריז. ובבבלי שמ כ״ה א׳: שלשה מטבעות
 זה על גב זה (פיםקא ממשגתגו שם) וכר. והוא שעשויץ כמגדלץ. תניא נמי הכי (תוספתא
 שם פ״ב ה״ז) מצא מעות וכו׳ עשויין כמגדלים (בתופפתא: עשויות מגדלות) חייב להכריז,
 ואלו הן עשויץ כמגדלים (בתופםתא: וכמה הוא מגדלין), שלשה מטבעץ זה על גב זה.
 ומן הירושלמי בב״מ הנ״ל מוכח שמגדלים ומצובה אינם היינו הך, אלא מגדל היא צורה
 שיש לה לכל הפחות שלש שכבות אחת על גבי השניה, והתחתונות רחבות יותר מן

 העליונות.
 ולפיכך קרוב לוודאי שאף בתוספתא כאן הכוונה כן, והיינו שהיו שלשה מגדלים,
 שלש מדרגות,•• כלומר, שלשה כפרים עומדים כשורה למטה, שנים למעלה מהם כמד

 הביניים של התחתונים, ואחד למעלה כמד הביגים של האמצעים כזה • • והתופפתא
• • • 

 מלמדת שאם אין בין שני החיצוניים (לכל שני כפרים שיש כמד חללם כפר קורא
 חיצוניים) אלא מאה וארבעימ ואחד ושליש, מכנים את הכפר שכמדם לתוך הכינים,
 והוא נידץ לכאן ולכאן, ונמצא עכשיו רק קרפף אחד כץ כל כפר וכפר, וכל הששה
 מתעברים כאחד.» והברייתא שלנו כחכמיפ, וכשיטת הירושלמי, וכחייא בר רב בבבלי,

 עיץ מ״ש לעיל. ועיין מ״ש להלן.

 כלומר מי שאומר שבין שתי עיירות נותנין שני קרפיסים מוכרח לסבור שנותנין קרפף אפילו לעיר
 אחח. ודחו שר׳ פאיר הוא שאומר כן, כמו שכתבנו לעיל בפנים.

 •» עיין חתום יחזקאל ל*ח, כ׳. ורחוק לפרש שהכוונה לישובים קטנים של מנדלים בהקבלה
 לערים וכפרים של משנחנו הנ׳ל, וכמו שאטרו בדבה״א כ*ז, כיה: בערים ובכפרים ובםגדלוח.

 >•* מפני שאתה רואה את האמצעיים כאילו הם באמצע החלל, ובזה םחחברים שני הכפרים
 החיצונים כאחד, ורואים את הקרפיפים כאילו מלאים בתים, ונמצאים האמצעיים בתוך שבעים
 ושיריים לשני הכפרים החיצוניים שנעשו עכשיו כפר אחד. וכל הסנדל הוא כעיר אחה שהיא רחבה

 מראשה אחד, וצרה םראשה אחד, כלעיל שו׳ 24.
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 ומלשץ התופפתא משמע שמדברים בכפרים האמצעיים שהם בתוך שבעים ושיריים
 לאמצע הביניימ, אבל דחוקימ יותר מן החיצוניים שהם בקו אלכסון שלהם. ואפשר שכן

 סירשו בא״י גמ את משנתנו.
מ וכר. קיצור לשץ י ע ב ר א ה ו א מ מ י נ ו צ י ח ם ה י נ ן ש י ן ב י ם א  59. א
: ואין בץ זה לזה ,  יש כאן, וצ״ל: נאלא] מאה וארבעים״ וכר. וכע״ז גם בר״ח, נ״ז ב

 ק״מ אמה וכר, וצ״ל: אלא ק״מ אמה, כמו שתקנו שם.
. וכ״ה בד, כי״ע וכי״ל. וסירושו מכניסים את הכסר ע צ מ א  60. מ כ נ י מ ן ל
 העליץ לתוך שורה הבינונית ואת השורה הבינונית לתוך החחתונה. ועיין מ״ש להלן

 בסמוך.
ן וכר. הנכץ בכי״ע: היו ה י נ י מ ב י ר ח א ה ו ר ו ן ש י ו ש ה י ו ע .61-60 
 עשויץ שורה שורה וכר. כלומר שהיו כאן שמנה כמרים, שלשה בשורה התחתונה ושלשה

• • • 
 בעליונה, ושנימ ביניהן, כנגד הביניימ, כזה: • • ואף כאן מכנימ את האמצעימ לבין

• • • 
 החללים, ונידונים לכאן ולכאן, ונמצא שיש כאן קרסף אחד בץ כל שני כסריס ומתעברים
 כולם כאחד, וכדברי החכמימ במשנתנו, עיץ מ״ש לעיל. והתוממתא מלמדת שאסשד לצרף

 את האמצעים לכל הצדדים, וכמו שבארנו לעיל, הערה 47.
 ובירושלמי ס״ה םה״ב, כ״ב ע״ד: היו שנים, האמצעי מהו שידון לכאן ולכאן?
 והנכץ כסירוש השני שבק״ע וכציורו שם.״ וכנראה שלא היתה לסניהם הברייתא שלסנינו.
ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ל: אם אץ א ה מ נ ו צ י ח ה ה ר ו ן ש י ן ב י ם א  61. א
 בין שנים החיצונים וכר. ובכי״ע לנכץ: אם היו בץ שנים החיצונים וכר. ואף בכי״ל

 צ״ל: אם אין בין שנים החיצונימ נאלא] מאה וכר, עיץ מ״ש לעיל, שר 59, ד״ה אם אין.
: , ת וכר. בבבלי נ״ו ב ע ב ו ר ה מ ל ב ט ה כ א ש ע ר ו י ע ת ה ע א ב י  63-62. ר
 המרבע את העיר עושה אותה וכר. ומידש״י: המרבע עיר עגולה. ומדבריט כאן בעיר
 עגולה שהקוטר שלה אלמימ אמה, עיץ להלן, שר 67—68, ד״ה נמצאת העיר. ועיין

 לעיל, שר 22 ואילך, וס״ג, שר 41.
ה וכר. בד: ועשה ומרבע כנגק את תחומה ל ב ט ה כ מ ו ח ת ת ה א ש ע ו . 6 3 
 וכר. ובכי״ל: עושה תרומה בטבלה מרובעת וכר, וברור שצ״ל: עושה תחמה (ונתסרדה
 החי״ת לרי״ש וי״ו) וכר. ובכי״ע: עושה את תחתיה כטבלא וכר. וברור שאף שם צ״ל:
 עושה את תחומה><5 וכר. ובבבלי הנ״ל: והחד ומרבע את התחומץ, ועושה אותן כמץ

א ח להלן שם בירושלמי ס״ה ה״ב, ב״ב סע״ג: ר׳ יעקב בר א ל הע׳ 44, ו י ע  «» עיין ם״ש ל
ר [ר׳ ] יוסה קשייתה מ ם אמה. א י ס ל א ד שלא יהא האמצעי מופלג יותר ס ב ל ב  ר׳ יוסה בשם ר׳ חעיה ו
ר אחא תנינן אם יש בין שני החיצונים מאה וארבעים ואחת ושליש עשה האמצעי שלשתן?  קומי ר׳ יעקב ב
ם אמה הוא פלנ יותר מאלפי  ונראה שכוונת הקושיא היא כיצד אפשר לומר שאם אין האמצעי מו
ר שני החיצתים. כלומר, ר׳ חעיה לא כיוון . ומתרץ הירושלםי: להתי ד ח א ם כ  עושה את כל הכפרי
א ר פ ר ק ב ו (וסובר כ ף םשני צדדי פ ר ם ק ה ר את שני החיצתיים שהכפר האמצעי נותן ל  אלא להתי
ר ר את שני החיצתיים שיהיו כעי א להתי ל ל הע׳ 44), ואין אוםרים .רואים״ א  בעניין רואים, עיין לעי
ם י פ ל א נ יותר פ פל ר אחת. ואם הוא פו י ע ר עם החיצתיים ל ב ח ת ל האמצעי בוודאי אינו מ ב  אחת, א
י נ״ז ב׳ שמוכח סשם שאם האמצעי ל ב ב לק על ה  אמה אינו מתיר אף את החיצוניים. והירושלמי חו

ם כאחד. ל ו ם את כ פלנ יותר מאלפים אמה מעברי  אינו מו

ך נידון ל ה ד מ ח ל אם היה א ב ן, א כה כשהיו שנים מהלכי ה צרי  «< מ״ש בירושלמי שם אח״כ: מ
ן ולכאן הוא כנראה באשנרה פפ״ב ה״א, כ׳ ע״א, ומי שהוא תיקן ע״ס העניין כאן .םהלכין״, א כ  ל

ם דוחקי דוחקין. ל הפירושים שנאמרו בירושלמי שם ה כ . ו ך מעלי ם .  במקו
ה עם הוי״ו שלפניה, ויצא: תחתיה. ר ב ח ת ף ויו״ד, והכיף נ י כ ה ל ד ר פ ת  °* הסי״ם נ
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 טבלא מרובעת וכד. ובכי״ו הקריאה בספק, ואפשר לקרוא ׳״החומה״, כלהלן, שד 66
 (ככי״ו), וכשנו״ם לא הבאנוה, וברור שצ״ל: תחומה כבשאר נופחאות.

ד וכד. בד: מפני י מ פ מ ו כ ה י ש נ פ ע מ צ מ א ת ה ד א ד ו ן מ י  64-63. א
 שהוא מפמיד למזרח׳ וכד. ובכי״ע ובכי״ל: מן האמצע מפני שהוא מפמיד וכד, ואף
 לפנינו צ״ל: אץ מודד מן האמצע וכד. ופירושו שאינו מודד אלפים אמה מאמצע הצלע,
 ואח״כ מעגל מסביב הזויות, כדי שאף שם לא יהיו לו אלא אלפים אמה, כמו מאמצע
 הצלע, *לפי שהוא מפסיד את הזויות, והתורה נתנה לתחומי העיד פיאות ואץ כאן פיאות

 גמורות״ (לשץ הרשב״א נ״ו רע״ ב פד״ה וכשהוא).
 ובבבלי הנ״ל: לא ימדוד מאמצע הקק אלפים אמה, מפני שהוא מפפיד את הזויות.
 ופירש הדשב״א הנ״ל: לא ימדוד אלפים מאמצע הקרן, ויאמר שאץ לו בשום מקום,
 ואפילו בקרנות אלא אלפים אמה, כמו שיש לו בכל צידי התחומץ, לפי שהוא מפפיד
 את הזויות וכד. והוא ממש כעניץ התופפתא אלא שניפחו אחרת ועיץ בפידש״י, באוה״ג,

 עמ׳ 47, ובמאירי במוגיץ.
ה נ ו פ ה צ ח ר ז מ ן ל ת ו נ , ו ת י נ ו פ ת צ י ח ר ז ן מ ר ק ד ל ד ו א מ ל  66-64. א
ה מ ו ר ה ד ב ר ע מ ן ל ת ו נ , ו ת י מ ו ר ת ד י ב ר ע ן מ ר ק ד ל ד ו מ , ו ה מ ם א י פ ל  א
. כלומר נותן ריבוע של אלפיפ על אלפים בזוית ה ע ב ר מ ר ו ז ו ח ם אמה, ו י פ ל  א
 מזרחית צפונית, וכן בזוית מערבית דרומית, ואח״כ מרבע את כולו, ונמצא שיכול ללכת
 מן הזוית באלכסץ, עוד שמונה מאות אמה, עיין להלן, ובבבלי הנ״ל: אלא מביא טבלא

 מרובעת שהיא אלפים אמה על אלפים אמה, ומניחה בקרן באלכסונה. והיא היא.
ה וכד. וכ״ה בד (אלא ששט: כטבלא). ובכי״ו ל ב ט ה כ מ ו ח ת ת ה א ש ו ע  66. ו
 בטעות: ועושה את החומה כטבלה וכד. וככי״ע: ועושה אותה כמץ טבלא וכד. ובכי״ל

 ועושה אותה בטבלה וכד.
ע ב ר א ך ו ל י ה א מ ת א ו א ע מ ב ר ת א ר כ ש ו ד מ י ע ת ה א צ מ  68-67. נ
. וכ״ה (״מושכרת״) גם בכי״ל. ובד: מושכתו, ובכי״ע ובבבלי: ך ל י ה א מ ת א ו א  מ
 משתכרת, והיא מושכרת, היא משתכרת. והעיד כאן כוונתו לעיר העגולה שדיבעו אותה.
 ובעיר שקוטרה אלפים אמה עםיקינן. וחצי קוטרה (radius) מן המרכז עד המקום שהוא
 נוגע בריבוע שמביכה הוא אלף אמה, וכשמוחחים אותו עד הזוית שבריבוע שמטביב
 העיגול, הוא אלף וארבע מאות אמה, שהדי אמרו (נ״ז א׳ ובמקבילות): כל אמתא בריבוע,
ק ארבע  אמתא ותרי חומשי באלכםונה.״ ונמצא מרויח שני חומשץ של אלף אמה, ש
 מאות אמה מצמץ, וכן מרויח בדרום. וזהו לעניץ העיר עצמה, אבל לעניץ התחום,
 שהקו הישר שלו הוא אלפים אמה מכל צד, משתכר באלכפונו פי שתים, כלומד, שמונה

 מאות אמה, מכל צד.
 וכ״ה בבבלי הנ״ל: נמצאת העיר משתכרת ארבע מאות לכאן וארבע מאות אמה
 לכאן, נמצאו תחומץ משתכרץ שמונה מאות אמה לכאן ושמונה מאות אמה לכאן, נמצאו

 העיר ותחומץ משתכרץ אלף ומאתים לכאן ואלף ומאתים לכאן.
ם וכד. במשנתנו פ״ה מ״ד: אץ מודדין אלא בחבל י ר ה ן ב י ד ר ק ד מ צ י  68. כ
 של חמשים אמה, לא פחות ולא יותר, ולא ימדוד אלא כנגד לבו. היה מודד וכד הגיע
p לתחום. אם אינו יכול להבליעו, בזו n להר, מבליעו וחוזר למדתו, ובלבד שלא יצא 
 אמר ר׳ דוםתאי בר׳ ינאי משום ר׳ מאיר שמעתי שמקדרץ בהרים. והמשנה מבארת את

 !« כבר ידעו הראשונים שאין חשבון זה אלא בערך, כיוזם היתר אל הצלע במשולש שזויתו היא
 •90 ושני צלעיו שוים.
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 מדידת התחומץ של אלםימ אמה, ותיקנו שלא ימודו אלא בחבל של חמישים אמה,»
 ושגימ מחזיקים בשגי קצוות החבל, כל אחד כגגד לבו.״ ואם הגיע להר, אינו מודד את
 מדרון ההד, אלא מבליעו,** ועיץ בתיו״ט. ואמ איגו יכול להבליעו** מקדד (או מקדד
 כגידםת כמה נוסחאות) בהר, מנקב בהר, כלומר רואים כאילו ההר מנוקב, כמו שיתבאר להלן.
. בבבלי נ״ח ו וכו, ב ד ל ג נ ן כ ו ת ח ת ה ו ו י ת ו ם ר ד ס ג ג ן כ ו י ל ע  69-68. ה
 ב׳: תגו דבגן כיצד מקדרץ תחתץ כמד לבו, עליץ כנגד מרגלותיו. אמר אביי נקיטינן
 אץ מקדרץ אלא בחבל של ארבע אמות. ועיץ בירושלמי ם״ה רה״ג, כ״ב ע״ד. וכדי
 להבין יסה את כל העגיץ עליגו להקדימ שהחכמים גקטו כאן לדוגמא את מדת האדם
 הבינוני לקידוד ההרים. ומן המקורות אנו למדים שאדם בינוני גובהו שלש אמות,»*
 ומרגליו עד לבו שתי אמותל* ומרגליו למתניו אמה וחצי.«5 וכששני אנשים שעומדים
 במדרץ ההר מחזיקים חבל מחוח בן ארבע אמות, והתחתץ מחזיק אותו כנגד לבו והעליץ
 כנגד רגליו, מתקבל משולש שצלעו האחד הוא בן שתי אמות והשני הוא בן ארבע
 אמות, והמדרץ הוא היתר, ומרויח את עודף היתר על הצלע של ארבע אמות, עיין
 בציורים ובחשבונות של בנם במשניות עם תרגום גרמני (ברלץ 1927), עמ׳ 79. ועיץ להלן.
 נמצאנו למדים שהר כזה מתלקט י״ב טסזזים (שתי אמות) מתוך ד׳ אמות, והמדרץ
 שלו אינו נוח לשימוש, ולסיכך אינו מודד לד׳ מאיר את המדרץ כמות שהוא אלא מקדר

 את ההר, עיץ להלן.
. כלומר, החד העליץ לעמוד במקום ד ר ו י ר ו י ד ק ה מ ל ו ע ר ו י ד ק  69. מ
 התחחץ, והתחתץ עולה ומדחיק ממנו מדח החבל, וכן מתגלגלימ והולכין עד שמודדץ אח

 כולו.״* והכוונה שהעליץ נשאר במקומו ונעשה תחתץ, כשהכירו עולה למעלה.
. כלומר, העליץ דואה את ההר ו י נ ס ע ל ו ק ו ב ל י א ר כ ה ת ה ה א א ו  ר
 כאילו בקוע לסניו, והוא יורד לנקע עד לבו, ונמצא ששניהם עומדים בשטח שוה
 ומחזיקים את החבל כגגד לבם בשטח שוה בן ד׳ אמות, כמו שהמ מודדימ במישור בחבל

 של חמישימ אמה, וכדין משגתגו.
, מאיר. וכ״ה במשגתגו, ועיץ . וכ״ה בד. ובכי״ע וכי״ל: דברי ר , י ר ר ב  70. ד

.  מ״ש להלן בשם הירושלמי. אבל עיץ בבבלי ל״ה ב,

 » פירשו בירושלמי ובבבלי שאם החבל קצר מחסישים אמה הוא עלול להמתה יותר מדאי
 ומאריך את הסרה, ולהסך, אם החבל ארוך סחסישים אמה הוא עלול להחמיץ והוא מפעט את

 המדה, וססםיד.
 ״ כלופר, בשטח שוה. ותקנו כן, פסני שהעין מצויה למין בה יותר בדיוק מאשר לוא היו
 נותנים אותו כעד הראש, או הרנלים. ולא עוד אלא שכן נוח להם יותר, שהרי צריכימ לפחווז את
 החבל, וכשכוםף את ידו למעלה, כדי למתוח את החבל, נמצא החבל כעד לבו, עיין במאירי, ועיין

 להלן.
 <« כלוסר, זוקף שני יחידוח גבוהים בשני קצוי ההר, וםסחח עליהם חבל. ועיין בחירט.

 » מון שרוחמ יוצאח חוץ לחחום, או שאינו יכול להמס לשם, עיין בםאירי במקוסו.
 •* עיין מדרש דברים רבה, הוצ׳ ליברסן, עס׳ 32. וכן הסכיסו כסה סן הראשתים, עיין
 בהערות 8-7 שם, ובריטב״א ב״ב ק׳ בי. והוא בנינוד לתוספות שבת צ״ב אי ד״ה אישתכח, עירובין

 ס״ח א׳ ד״ה נופו, פסחים ק״ט ב׳ ד״ה ברום.
 ״ בסכילתא ויסע פ״נ, עטי 164, טכילתא דרשב״י, עסי 109: שסלמ ולםטה שתי אסות, וםלמ

 ולמעלה אפה אחת.
 » עיין רש״י כתובות ם״ב א׳ ד״ה סתנים.

 •» לשון הר״פ סכ״ח טה׳ שבת הט״ז, אלא שהר״מ מתאר שם נם את קדירת הניא, ולפיכך אסר
 והתחתון יורד וכוי, עיי״ש.
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. מתוך סוגיית הבבלי ל״ה ב׳ משמע מ י ר ה ן ב י ד ר ק ן מ י ׳ א ו ם א י מ כ ח  ו
 שלדברי חכמים אץ מקדרין כלל בהרימ, אלא מודדין אותמ כמות שהם, מסגי שהם
 מוברימ תחומין דאורייתא. אבל לבגי א״י שיטה אחרת לגמרי בזה. וכן שגינו בירושלמי
ב ק מטי בה בשם ר ו  ם״ה ה״ג, כ״ב ע״ד: ד׳ יומה ר׳ אבוגה בשמ רב יהודה, רבי י
 העליץ כנגד ראשו, והתחתץ כנגד דגליו כל עמא מודיי שמקדימין, העליץ כנגד ראשו
 והתחתץ כנגד מתניו כל עמא מודיי שמקדדין, מה פליגין כנגד לבו, ר׳ מאיד אומד
 מקדדץ וחכמים אומרים אין מקדרין. והגה גירסת הירושלמי כמו שהיא לפנינו היא בלי
 פפק משובשת, שאם העליץ כנגד ראשו והתחתץ כגגד רגליו, אין זה קידור°» אלא ריבוי
 בתחומין יותר מן המדרון עצמו, ולא עוד אלא שמיגגון הירושלמי בכגץ דא הוא לנקוט
 שבנידץ אחד הראשון מודה לשני, בנידץ אחר השני מודה לראשץ, ובגידץ שלישי הס
 חולקים. ולפיכך וודאי גמור בעיני שהנכץ הוא כמו שהגיה בפפר ניר, והיינו: העליץ
 כנגד רגליו, והתחתץ כנגד ראשו כל עמא מודיי שמקדידץ,״• העליץ כגגד מתניו והתחתץ
 כנגד ראשו כל עמא מודי שנאין] מקדירין, מה פליגין כנגד לבו,» ר׳ מאיר אומר
 מקדרין, וחכמים אומדימ אין מקדרין. הרי לך ברור משיטת הירושלמי שהכל תלוי במדת

 שפוע המדרון.
 והנה אם התחתץ מותח חבל של ד׳ אמות מכגגד ראשו והוא מגיע לרגליו של
 עליון גמצא שהמדרץ מתלקט י״ח טפחים (ג׳ אמות) מתוך ד׳ אמות״ ובשיפוע גדול כזה
 כולי עלמא מודים שמקררים. ואם התחתץ מותח את החבל מכגגד ראשו והוא מגיע
 למחניו של עליץ (חצי גופו), המדרץ מתלקט תשעה טפחימ מתוך ד׳ אמות, ודינו כמישור,
 וכולי עלמא מודים שאין מקדרין, ומודדים את המדרק כמות שהוא. אבל אם התחתץ
 מותח את החבל מכגגד לבו והוא מגיע לרגליו של העליץ, הרי המדרץ מתלקט י״ב
 טפחים (ב׳ אמות) מתוך ד׳ אמות, ובזה חולקים ר׳ מאיר וחכמימ, לד׳ מאיר דיגו כהר

 ומקדרין, ולחכמימ דינו כמישור ואין מקדרין.
 וכן מפורש בירושלמי פ״א ה״א, י״ח רע״ג: היה שם גדר (כלומר, תל) אם מתלקט
 הוא עשרה טפחים מתוך שלש(ה) צריך קורה (כלומר, דינו כמישור), ואם לאו (כלומד,
 אם מתלקט יותר מעשרה טםחימ) אין צריך. אית תניי תני מתוך ארבע. מאן דמד
 מתוך שלש רבנן, מאן דמר מתוך ארבע ר׳ מאיר. וכל המפרשים״ נלאו למצוא את
 מקוד המחלוקת של ר׳ מאיד וחכמים. ובספרי הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 220, ציינתי
 לדברי האו״ש פי״ז מה׳ שבת ה״ד, עיי״ש שכבר עמד על עיקר הדברים שהירושלמי
 בפ״א רמז למחלקת שלנו. אלא שנדחק מאד בפירוש הירושלמי כאן, עיי״ש, ולפיכך

 לא העתקתי שם אח דבריו.
 אבל לפי שכתבנו לעיל הדברים ברורים, שכל מחלוקת ד׳ מאיר וחכמים היא
 כברייתא כאן, והיינו תחתץ כנגד לבו ועליץ כנגד רגליו, כלומר במדרץ מתלקט י״ב
 טפחים (ב׳ אמות) מתוך ארבע אמות, ולחכמים דינו כמישור, מפני שהם סוברים שאץ
 דינו כהר אלא אם מתלקט יותר מעשרה טפחים לג׳ אמוח,5» שהם י״ג טפחים ושתי אצבעות

• בנט שהזכרנו בפנים >שו׳ 69-68, סד*ה העליון) רוצה לפרש שהכוונה לא לאיש העליון 0 

 אלא לקצה החוט העליון, עיייש. ודוחק זה אינו צריך לפנים.
 !» כציל במקום: שמקדיםין שלפנינו.

 ־« כלומר, שהתחתון כנגד לבו והעליון כננד רנליו, כבחוספתא כאן וכברייחא שבבבלי.
» עיין מיש לעיל הע׳ 67-56 על מדות חלקי הגוף. 3 

» עיין במפרשים במקומו ומ״ש בהגהות יפה עינים שבת ק׳ אי. 4 
 ־» בירושלמי פיא היא, י״ח ע״ד: .וההן שקקה רר׳ חנין וכו׳ כמתלקט עשרה טפחים מחוך
 שלשי (כלומר, שלש פחות סשהוא), וסחםא כחכמים. אבל בפיה היא, כיב עינ: ר׳ בא אמי בר
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, אמות. אבל אמ התחתק מותח את החבל מכנגד ראשו והוא מגיע למתביו של עליון,  לד
 הרי המדרק מתלקט תשעה טפחימ מתוך ארבע, ובזה אף ר׳ מאיד מודה שדיגו כמישור,
 ואין מקדרין, כמסורש בירושלמי פ״א הנ״ל. וסתם התוספתא לעיל שבת פ״י, שו, 10
 ואילך, כשיטת ר׳ מאיר. ובבבלי גח ב׳: אמר רבא לא שנו אלא בהר המתלקט עשרה
, אמות), אבל ע להילוך ד י ג י ם ש ד ו  מתוך ארבע (וסירש״י: מוצא עשרה טסחים ק
 בהר המתלקט עשרה מתוך חמש מודדו מדידה יפה. וסירשו בתוםסות (ד״ה אבל): מודד
 כל השיפוע, דכקרקע חלקה דמיא. כלומר, בזה גם ד״מ מודה שאין מקדרין. ועיץ

 להלן שם בבבלי.
ח י נ מ ר ו כ ש נ ר ו ו ש י מ ת ה ד א ד ו ר מ ו ש י מ ר ו ו ה י נ פ ה ל י  70—71. ה
. כלומר, אם היו בתחום העיר הר ומישור, מודד את המישור לבד, ונשכר ר ה ת ה  א
 בזה שמניח את ההר ואינו צריך לטרוח ולקדור אותו, שהרי כל רוחב תחתית ההר
 כלול במדת המישור. ועיין בתוםסות נ״ח םע״ב. ועיין כבאור הגר״א או״ח סוף מי׳ שצ״ט,
 ובגאץ יעקב נ״ח ב׳ ד״ה מתני, הביא ראייה מן התוםסתא שלנו שלא כר״ת, אלא אמילו
 אם ההר ומישור המ שלא כנגד העיד מודד מן המישור, שהרי הברייתא מתמה ולא הזכירה
 כגגד העיר, ועיי״ש שהעיר בעצמו שמן המשנה והברייתא בבבלי משמע שצריך למדוד

 מכגגד העיר. ועיין מ״ש להלן.
ת וכר. כלומר, במקומ שיכול להבליען, ו י א ג ת ה ד א ד ו ת מ ו י א י ג ר ו  71. ה
 משומ שגאיות יותר גוחות להבלעה מהר. ועיין מ״ש בגאץ יעקב נ״ח א׳ ד״ה רבותיגו.
א וכר. בבלי נ״ח א׳. ועיין במשנתגו ם״ה מ״ד. י ג ע ל י ג ה ד ו ד ו ה מ י  72. ה
, ו ע י ל ב ה ל ל ו כ א י ו ה ם ש ו ק ד מ ד ע ד ו מ ר ו ז ו ו ח א מ ל א  73—74. ו
ם אמה. בבבלי הנ״ל: ואם לאו, הולך למקומ שיכול להבליעו י ש מ ך ח ו ת ו ב ע י ל ב מ  ו
 ומבליעו, וצוסה וחוזר למדתו. וסירש״י (במשנתנו ג״ז ב׳): שאם היה רוחבו כגגד העיר
 יותר מחמישים אמה, ואינו יכול להבליעו בחבל, ובאחד מראשיו שלא כנגד העיר יכול
 להבליעו, הולך ומבליעו שם, ומודד והולך שם משסתו והלאה עד כגגד מקום שכלה בו
 שם רוחב הגיא כנגד העיר, וחוזר למדתו כנגד העיר, ומשלים מדת תחומין. ומלשון
 התוםסתא משמע שאם הגיע לגיא שאינו יכול להבליעו, חוזר ומודד את התחומים מן

 יחזקאל בשם ר ב עיר שהיא בנויה על שפת הנחל, אם יש בינה לנחל ארבעה טפחים (כדי מקום,
 ואפילו לרשבינ אין דינו כלבוד) מודד פן החוטה, שלשי םודד פשפת הנחל החיצתה, ובלבד שלא
 יהא בנחל יותר משבעים ושיריים. מה נן קיימין, אם בטתלקטת עשרה טפחים מתוך שלש מודד
 פשפת תחל החיצונה, אם מתוך ארבע מודד מן החומה, אלא כן אנן קייםין משלש ועד ארבע. ועיין
 בבלי ס״א א׳, בריח וברי״ף שם, בכתוב שם להראב״ד (הסנלה חליו, עטי 8), ברשב״א ובריטב״א שם.
 ובמה״פ לירושלמי הנ״ל ד״ה עיר כתב שבמלחמות (לא מצאתיו במלחמות) הביא טן הירושלפי כאן

 ראיה לשיטת הרי״ף.
 ברם קשה מאד לפרש את הירושלפי ע״פ הבבלי שם. ונראה שבנחל שיש בו עומק עשרה
 טפחים עסיקינן, והוא מתחבר עם העיר אם אין בו יותר משבעים אםה ושיריים (עיין ם״ש לעיל
 בפנים, שוי 44-43, ד״ה כמה). ולפיכך שאלו בירושלמי: אם מתלקט עשרה מתוך שלש (כלומר,
 פחות משהוא), הרי יש כאן מחיצה נמורה והוא רשות היחיד לכולי עלמא, ודינו להמדד פשפתו
 החיצונה אפילו אם יש בינו ובין חומת העיר ד׳ טפחים, כדין בור, שיח ומערה; ואם הוא מתלקט
 עשרה מתוך ארבע הרי הוא כמישור לכולי עלמא ודינו להמדד מן החופה, אפילו הוא סמוך לה
 בתוך שלש. והעטידוה בטתלקט משלש ועד ארבע. ולפיכך אם תחל סמוך לחומה בתוך נ' טפחים
 הרי הוא כאילו בתוך העיר, ואפילו אם פתלקט עשרה טפחים ביותר מני דינו ככרמלית שבתוך העיר
 וטודד טשפתו החיצתה. אבל אם היה רחוק ד' טפחים מן החומה, דעו כטישור, וכשיטת החכמים

 כאן, ופודדין פן החופה. ועיין בירושלפי re ה״ב, כיד ע״כ, וט״ש בירושלטי כפשוטו, עטי 331.
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 הצד עד מקום שיכול להבליעו, ומבליעו שמ בחבל של חמישים. ועיץ מ״ש לעיל, שד
 70—71, םד״ה היה לפניו. ועיין במשנתנו הג״ל וברשב״א ובדיטב״א שמ.

ה ל ו ע ר ו י ד ק ו מ ע י ל ב ה ל ל ו כ ן י י א ם ו ק ו ע א מ י ה ג י ם ה  75-74. א
 וכוי. בבבלי הנ״ל חםרות המלים ״ואין יכול להבליעו״, ורש״י (וממנו בתופםות שם ד״ה
 ואם ובריטב״א שם) הפתייע מן התופפתא ופירש שגיא מעוקם פירושו שהתעקם לצד
 העיר, כגץ שהיה רחב יותר מנ׳ אמה מצד מערב והתעקם לצד צפץ, ונמצא שאינו
 יכול לעמוד מצד מערב ולהבליעו בחבל, ואף מצד צפץ איגו יכול לעמוד כדי למדוד

 רחבו, ולפיכך מקדיר ועולה וכר.
 אבל מתוך דברי הר״מ פכ״ח הי״ג משמע שלא פירש כרש״י, וכתב במרכבת המשנה
 שם שגיא מעוקם שאינו יכול להבליעו כוונתו לגיא שראשו אחד גבוה והשני נמוך,
 כגון שעומד בשיפולי ההר, שאם מניח את החבל באלכסון ממעט התחום, הלכך מוטב

 לקדר. ועיץ מ״ש להלן.
. וכע״ז בכל הנוםחאות, והמפרשים העבירו ד ד ו מ ו ו ת ד ד מ ג נ ה כ פ ו צ ו . 7 5 
 בבא זו למעלה, ע״פ הבבלי. אבל קשה לשבש את כל הנומחאות. ובירושלמי פ״ה ה״ג,
וטל•* מצופות ומשער בה בעיניו  כ״ב ע״ד: היה הנחל מעוקפ. ר׳ חמדיי אומר נ
 במישר, וחוזר ועושה כן בהר. והירושלמי מתאר כאן את השימוש במצופית, שהיו
 מכוונין אותה במישור, ומודדימ שמ את המדות השונות של שדה־הראייה של המצופית,
 שאפשר היה לשנותן במכשיר מיוחד. והלשץ שם הוא באשגרה מירושלמי פ״ד רה״ב,
 כ״א ע״ד, עיי״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 282, ועיין בבבלי מ״ג ב׳. וכאן הכוונה שהיה
 עומד על השפה הנמוכה של הנחל, ומכוץ אח המצופית שלא יראה אלא עד הצלע
 שכנגדו, וחוזר עפ המצופית המכוונת למישור, ומודד את שדה הראייה, ונמצא מודד את
 השטח השוה של נחל מעקמ. ומלשץ הירושלמי מוכח שבגחל גבוה מצד אחד (שהוא
 בצד הד) ונמוך מצד אחר עפיקינן, כפירוש בעל מרכבת המשנה הנ״ל ברישא של

 התופפתא.
 ונראה שאף כאן *וצופה״ פירושו *או צופה״, כלומר, אם יש לו מצופית והוא
 יודע להשתמש בה, אינו צריך לטרוח ולקדר, הואיל ויכול למודדו במצופית, צופה
 כנגד מדתו (שקבע במישור) ומודד, ומבליעו, כשם שמבליע בחבל. ועיץ לעיל, שר 31,
 ואף שם נותנת התופפתא שתי עצות בעיבור העיר: אחת לאדם שמכיר במזלות, והשניה

 לאדם שאינו מכיר בהם. ועיץ מ״ש להלן בסמוך.
ה פ ו צ ל ו ת ו כ ת ה ד א מ ו א א ל ל א ת ו כ ת ה כ א ו ק ׳ י מ ו ן א י  77-76. א
ו וכר. וכ״ה בד. ובבבלי הנ״ל: אץ אומדים יקוב הכותל״ אלא אומדו ת ד ד מ ג נ  כ
ד את הכותל וצופה וכר. וברי״ף שם רמז תדכ״ו ו מ  והולך לו. אבל בכי״ע כאן: אלא י
ד והולך לו וכר. וכ״ה בס׳ העתים, עמ׳ 86, ועיץ דק״מ, ד ו  גורס בבבלי: אלא מ
 עמ׳ 234, הערה ז׳. ובתופפות נ״ח ב׳ ד״ה אבל: ורביגו שמואל גרם לעיל בברייתא
ד את הכותל, והכי איתא בתופפתא. ובכי״ל כאן: אץ אומרץ יקוב את ו מ  הגיע לכותל י
 הכותל אלא צופה כגגד מדתו ומודד. וברשב״א (ג״ח א׳ ד״ה גיד׳ הפםדים) כותב בשם יש

 מםרשימ: שהכותל ארוך וכר, או שמתעקם פביב העיר כגיא מעוקמ הילכך אומדו וכר.
 ולפי מה שפירשגו לעיל בגיא מעוקם, אפשר שאף כאן מדברים בכותל מעוקם

 •• כיה בריח נ״ח בי. ולפנינו חסרה פלה זו.
 ופירשו בחוספוח שם ד״ה אין: פירוש שיעמיד כלתסות ארוכין מכאן וסכאן, ויסתה החבל

 מזה לזה להבליעו. ובר״ח שם: אין אוסרים יקדיר את הכוהל.
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 והולך בשיפוע, ולא הטריחו עליו לקדר בכותל אלא אומדו, או שצופה במצוסית כנגד
 מדתו המשוערת (האומדנא), ומודד כגגדו במישור (כדי לקיימ מצות מדידה). ועיץ בגירםת

 כי״ל של התופפתא.
 ולפי גידמת כי״ע והרשב״ם מדברימ בכותל משופע שמתלקט פחות מעשרה טפחימ
 מתוך ד׳ אמות, וניחא תשמישתיה, ולפיכך מודדו מדידה יפה, או צופה במצופית (אם
 יודע להשתמש בה) כגגד כל מדתו, ומודדו מדידה יפה, עיץ מ״ש לעיל, שר 75, ד״ה

 ונראה.
 ובבבלי הנ״ל: אלא אומדו•• והולך לו. והא אנן תנן מבליעו וחוזר למדתו, התם
: ויש ,  ניחא תשמישתא, הכא לא ניחא תשמישתא, ועיץ בפירש״י. אבל ברשב״א נ״ח א
 םםרים דגרםי והא תניא מודדו מדידה יפה, וכן נראית גירםת רבינו אלפאפי ז״ל וגידפת
 הגאוגים זצ״ל. וכן הביא גם במאירי בשם יש גורסים. ואפשר שהכוונה לברייתא כאן,
 וכגידםת כי״ע והרשב״ם, ותירצו שכאן מדברים בכותל שנוח תשמישו.•• והגירםא הנכונה
 בברייתא שבבבלי לעיל היא ״אלא אומדו והולך לו״ (כגידםת רוב הםסרים), ומקשה מן

 הברייתא כאן ששנו בה: אלא ימוד את הכותל.
מ י ן ב י ר ב ה ן ב י ו ב י נ י ע ה ב ס ו ד צ ח א ל ו ב ח ד ב ד ו ד מ ח  77—78. א
. וכע״ז בד ובכי״ל. אבל בכי״ע: אחד מודד בכותל ואחד צוסה בעיניו ר ו ש י מ ן ב י  ב
 בץ בימ וכץ בנהר כץ במישור. והנכץ כלסנינו, וסירושו שאחד מודד בחבל כדינו,
 ואחד משתמש במצוסית כדי למדוד בהר (עיץ בירושלמי שהעתקנו לעיל, שר 75, ד״ה
 וצוסה), או בימ (עיין בירושלמי ס״ד רה״ב, כ״א ע״ד, ובבלי מ״ג ב׳) או במישור
 שהוא מלא קוצימ וברקגימ, שאיגו יכול למדוד שמ בחבל (עיץ מאירי ג״ז םע״ב ד״ה

 ואם אינו יכול), בכולם קיימימ התחומים.
ר וכר. כלומר, בין כשמודד שבעימ אמה ושיריים, ו ב י ע ה ה ד י ד מ ח  78. א

 וכץ כשמודד מדת התחומים יכול להשחמש בץ בחבל ובין במצוסית.
. וכ״ה בד. ובכי״ע ובכי״ל: ל ב ח ם ב י ע ב ר ם א ו ח ת ת ה ד מ א ש ל  79-78. א
 ארבעים חבל. וכן בירושלמי ס״ה דה״ג, ב״ב ע״ד: כמה הוא מידת התחום? ארבעימ
 חבל, כלומר, ארבעים חבל של חמישימ אמה, כמסודש במשנתנו (ם״ה מ״ד), אלסים

 אמה.
. עיץ בירושלמי הנ״ל ובבבלי ת ל ש ל ש א ב ל ט ו ו ח א ב ן ל י ד ד ו ן מ י  79. א

 נ״ח א׳ ובסיה״מ להר״מ כלים סי״ד מ״ג.
. בד: ולא בשבת וכר, וצ״ל: ה ח י ש מ א ב ל י א מ ל ג ח ש ב ש א ב ל  80-79. ו
 ולא בשבח וכר. ובכי״ע: ולא בשוח וכר, ובכי״ל: ולא בשויא וכר, והיא היא, והכוונה
 שאץ מודדץ בענפים הרכים של שיח הגמיסל אלא מודדץ במשיחה של סשחן, עיץ

 בירושלמי ובבבלי הנ״ל.
, רבינו . רש״י במשנתנו נ״ח ב, ד ד ו מ ו ו ח ו ל כ כ ח ב ת ו ד מ ד ו מ ה  80. ו

 יהונתן ומאירי שם, רוקח סוף סי׳ ק״צ, דא״ש מ״ה מוף מי׳ ד.
ת ב ם ש ו ח ן ת א ד כ ר ע מ א ד ו ח א א ב , ו ך ל ו ה ד ו ד ו ה מ י  80—81. ה
. במשנתנו ט״ה מ״ה: רבה לאחד ומעט לאחד (בבבלי נ״ט א׳: הכי קאמר ריבה ן מ א  נ

 «• וכ״ה בריח שם, וכן היה לפני הר״מ, עיין בסכ״ח מהי שבת הי״ד.
 ובסצופית יכול לסדור ש שטח סשוסע כשסכוין לכך את השסוסרת, והתירו לו לעשות כן

 כדי להצילו פן הטירחה לעלות ולפדוד את השיפוע.
^ שוי 25-&2, ד״ה חבילה ופש״ש. י  70 עיין לעיל שבת פ
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 אחד ומיעט אחד) שומעין למרבה, אפילו עבד, אפילו שפחה נאמנין לומר עד כאן תחום
 שבת, שלא אמרו חכמים את הדבר להחמיר אלא להקל. ופירשו בבבלי נ״ט אי: ותחומין
 דרבנן. וכבר הביאו מכאן הראשונים״ ראייה שבדאורייתא אינם נאמנים כדבר שאין
 בידו. אבל כמה מן הראשונים סוברים שנשים נאמנות אפילו באיפור דאורייתא, ־ל וכאן
 אמרו בפירוש שלא האמינו להן אלא משום שתחומין דרבנן. וכתב הרא״ה בבדק הבית
 (ה׳ שחיטה ש״א ח׳ ע״ד): ומורי רבנו משה ז״ל לא כן אמר, אלא ההיא בהכחשה היא
 וכר, וארישא סמיך דקתני עד אחד מרבה ועד אחד ממעט שומעין למרבה וכר, ועלה
 קתני ואפילו עבד ואפילו שפחה נאמנין לומר עד כאן תחום שבת, סירוש, ואסילו מרבץ
 בתחום בהכחשת עד כשר שממעט, שלא אמרו חכמים בדבר להחמיר אלא להקל, דבתחומין
 הקלו, מה שאין כן בשאר איםורין, ואפילו של דבריהם. וכע״ז בשם הרמב״ן בחידושי
 הר״ן חולין י׳ ב׳ סד״ה עד אחד, וסיים שמ: הא כל היכא שהן מעידין, ואין אחר

 חולק עליהם, שומעין אפילו בדאורייתא.
 ועכשיו זכינו לדברי הרמב״ן עצמו (ניו־יורק תשט״ו) בחולין שם שכתב כן, והוםיף:
 וכעניין הזה שנו בתוספתא היה מודד והולך ובא אחד ואמר עד כאן תחום שבת נאמן
 וכר. ופירש דבינו שהאחד נאמן לומר עד כאן תחום שבת, אעפ״י שלפי המודד כלתה
 מדתו קודפ לכן. ואעפ״י שאפשר לברר במדה פמכו על האחד, מפני שהעיר ועיבורה
 לפעמימ מתקטנים, ונאמן עד אחד לומר שיודע שבראשונה היה ציץ תחום שבת להלן

 ממדת המודד של עכשיו, כמפורש להלן.
ה וכר. וכ״ה בד, בכי״ע, בתוספות מ״א א׳ ד״ה ע ו ד ר ח ן א ק ז ה ב ש ע  81. מ
 ועוד, בחידושי הרמב״ן הנ״ל, ובירושלמי פ״ה ה״ז, כ״ב ע״ד. אבל בכי״ל: מעשה

ן אחד דועה וכר. מ ק  ב
ה וכר. וכ״ה ת מ ח ן ל י ד ר ו ר י ד ל ג ד ג י מ ג ו ב י ה י ש ת י י ר ה ו כ  82. ז
ר ני]ורדין לחמתן וכר. ובכי״ע, בכי״ל ד  בד. ובחידושי הדמב״ן הנ״ל: שהיו בני מגדל ע
ן לחמתה וכר. י א  ובתופפוח הנ״ל חמרה המלה ״גדר״. ובכי״ל: שהיו בגי מגדל ב
ן להמתה וכר. ובלי פפק שהגירפא ״מגדל י  ובירושלמי הנ״ל: שהיו בגי מגדל ע ו ל
 גדר״ היא הנכונה, והכווגה לגדר שבעבר הירדן ולחמתה דגדר,נל והיא מגדל עדר לנופח
 הרמב״ן, היא מגדל נדר שלפנינו.** ומה שלא הזכירו בירושלמי מגדל ״גדר״, מפני

 שסתם מגדל בקשר עם חמתא, הוא מגדל גדר.
. בירושלמי הנ״ל: ומהלכץ את ר ש ג ה ל כ ו מ ס ה ה ג ו צ י ח ר ה צ ד ח  83-82. ע
 כל חמתה, ומגיעין לחצר החיצונה הסמוכה לגשר. ולפי הירושלמי היתה החצר החיצונה
 לא בין מגדל גדר וחמתה, אלא מצד השני של חמתה, כפוף העיר. ויפה העיר ר״ש
 קלייףל על התופפתא בטהרות פס״ז:»ל בחצר של יחיד שדרך הרבים מפסקתה, כגץ חצר
 בית גדר וחמתן. ונ״ל שכן קראו לחצר זו ״בית גדר וחמתך, מקופ בית גדר וחמתן,

ל עיין תוספות נ״ט א׳ ד״ה ותחומין, פםחים ד׳ ב׳ ד״ה הימנוהו ועוד. ועיין בשיטות הראשונים 1 
 שהביא במאירי פסחים שם.

 ־ל ר׳ יוסף קמחי (ספר הברית במלחמת חובה, ל״ז עיא), הרמב״ן (עיין להלן) ועוד.
 גל עיין מיש על מקום זה בצופה האננלי סדרא חדשה הליו, 1946, עסי 354, ובהערה 89! שם.
 »ל עיין אבות דר״ן פמ״א, בבלי חעניח כ׳ אי, סס׳ דרך ארץ, הוצ׳ הינר, עמ׳ 166, ובשנו״ס

 שם. ועיין בהערות שם, עם׳ 165.
 »ל בספרו על משטרות הכהונה, בייטראגע צור ניאונראפיע אונד נעשיכטע נאלילעאס, עם׳ 79,

 הע׳ 4.
 »ל לפי נירסח הר״ש, עיין תסיר ח״ר, עמ׳ 80.
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 ממני שבחצר זו היה כלה תחום מגדל גדר בהמתה, עיץ להלן. ונראה שהגשר היה על
 הירמוך במזרחה של חמת גדר, ובתוך החצר שעל יד הגשר עברה דרך רבים שהפמיקה
, קצ״ב ואילך.  את הגשר ומנתה צפוגה מערבה של חמת גדר. ועיץ בכפו״פ ס״י, עמ

ר 84-83, ד״ה והנה.  ועיין מ״ש להלן, ש

 ולעצם העגיין גראה שבזמגו של רבי היתה מגדל גדר רחוקה מחמתה דגדר יותר
 מתחום שבת, והיו שם סביבות העיר קרפיפים יותר מבית םאתים שאיגם מהעברים עם
 העיר,לל והעיד אותו רועה זקן שהוא זכור כשהיו הולכין ממגדל גדר לחמתן, והוא מסגי
 שבזמגו ידעו שהקרסיסים הוקמו לדירה ומתעברים עם העיר.«ל ורבי ממך כאן על הרועה
ל  נגד הגוהג של זמגו שלא הלכו ממגדל גדר לחמתא. ואעס״י שסתם רועים סםולים לעדות, 9
 והרועה העיד נגד הגוהג, האמינו רבי כשם שמאמיגימ לעבד ואשה בכגץ דא, וכפירוש
 הרמב״ן הנ״ל, ועיין במשנת ד״ה מ״א מ״ח. ובירושלמי ד״ה מ״ב, ה״א, נ״ח ע״א: רבי
 ביטל את המשואות והתיר רוצח, והתיר עד מפי עד. ושערתי בתרביץ ש״ב, עמ׳ 110,

 שצ״ל בירושלמי: והתיר רועה.°»

ר צ ד ח ה ע ת מ ח ן ל י ד ד ו ל י ד ג י מ נ ו ב ה י ׳ ש ר ר י ת ה  83—84. ו
. וכע״ז בד. אבל בכי״ע ובכי״ל חמדה כל בבא זו. וכן ר ש ג ה ל כ ו מ ה מ ג ו צ י ח  ה
 חפרה בבא זו בגוטח של התופפתא שהיה לפגי הרשב״מ (עיין בתופפות ס״א א׳ ד״ה
 ועוד), והמשיך את המלה ״ועוד״ שלהלן למלה ״לגדר״ שלעיל, כלומר, לגשר ועוד,
 לגשר ולהלן, ולסיכך מחק מגידםת הבבלי בברייתא שלהלן בסמוך את המלימ ״עוד זה״
. אבל בתוםסות שם העירו: , , 244, הערה ס  (עוד זאת), עיין בר״ח שם ובדק״ם, עמ
 ומיהו יש תוםסתא שכתוב בה בתר עדותו דרועה, התיר רבי שיהו בגי מגדל יורדין
 לחמתן עד החצר החיצונה הממוכה לעיר (צ״ל: לגשר?). וכן בירושלמי הנ״ל: והתיר
 רבי שיהו בני מגדל עולין לחמתה, ומהלכין את כל חמתה, ומגיעין לחצר החיצונה עד

 הגשר.״

י ן לחמתה״, ולס״ז אסשד שהכווגה למגדל  והנה בירושלמי מזכיר סעמים ״ע ו ל
 שהיה בצסק חמתה, והיו עולים ממנו*״ דרך הבקעה שבצסק חמתה דגדר לעיר חמתה.
 ולס״ז היתה החצר החיצונה בדרום חמתה על יד הירמוך, והיו הולכים את העיר כולה

 עד סמוך לגשר הירמוך, עיין מ״ש לעיל.

ן י ל ו ע ה ו ת מ ח ן ל י ד ר ו ר י ד י ג ג ו ב ה י , ש ר ר י ת ד ה ו ע  85-84. ו
. וכ״ה בירושלמי הג״ל. וסירושו ר ד ג ן ל י ל ו ו ע י א ה ה ל ת מ י ח נ ב , ו ר ד ג  ל
, חמדות  שבגי גדר יורדץ לחמתה בשבת, ועולץ לגדר בחזרה וכר. ובבבלי מ״א א
 המלימ ״ועולין לגדר״ ברישא. והגכץ כגדאה כלמגיגו, ולא דברו אלא בהוה, ממגי

, דיה כמה. 4 4 - 4  ל ל עיין מ״ש לעיל, שו׳ 3
 8ל עיין שרת הריב״ש סי׳ ר״א.

 «ל תוספתא סנהדרין ספ״ה ובמקבילות בירושלמי ובבבלי בכ״מ. ועיי״ש בתלמודים שחילקו
 בין רועי בהמה דקה ובין רועי בהפה נסה.

 0« האותיות .עה״ דומות סאד בכי״י לאותיות .צח״. אבל ש בשרי״ר הנירסא היא: [רו]צח.
. 3  ועיין פ״ש להלן ר״ה ס״א, העי 7

 !« ברשב״א ס״א א׳ העתיק בשפ הירושלפי בלי פיסקא זו, וכנראה שברשב״א נשפט ע״י הדומות.
 בסה״נ דברים כ״ו, י״ט (ונעתק ע״י הר״ד הופמן בהשמטות למדרש תנאים, עמי 262):
ה הדרעוס בפעלה חפת נרד (צ״ל: נדר, כפו שתיקן הר״ד הופטן) סצא קטנה ל ע ש  אפרו כ
 אחת בת ישראל על סעלה שן חסת נרר ומי. ועיין בבלי כאן כ״ב רע״ב, אבל ספק הוא אם הכוונה

 שם לנדר שלפנינו.
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 שבחמתה דגדד היה קשה למצוא מקום ללץ, עיין בירושלמי ם״ו ה״ד, כ״ג ע״ג, ומ״ש
 בצופה הנ״ל (לעיל הערה 73). ופירשו בירושלמי ובבבלי הנ״ל שבני גדר היו מכים
 (*טטרוגי מטטרגי להו״ בבבלי, *מפני הרשויות״ בירושלמי) לבני חמתא כשהיו באים
 לגדר. ועוד אמרו שם בירושלמי ובבבלי שגדד היתה עיר גדולה, וכנראה שהיו מטביבה
 הרבה קדפיםים שהוקפו לדירה, וכשהיו מודדים מהם נמצאת כל חמתה בתוך תחומה של
 גדר. אבל כשהיו מודדים אלפים אמה מפוף חמתה היתה חמדה כלה בתוך הקרפיפים,
 ולא היו בני חמתה יכולים להכנמ לגדר. ועיץ מ״ש להלן פ״ה, שו׳ 4 ואילך, ובבבלי

 שם נתנו עוד טעמים אחדים, עיי״ש.

 פ״ה (פ״ז בכי״ע)
ה י ם ה ם א ו ח ל ת ה ש מ ם א י פ ל ך א ו ת ו ב ב ו ר י ת ע ן א ת ו נ  1—2. ה
ס וכר. וכ״ה בכי״ע. אבל בד ובכי״ל: בסוף אלפים וכר. נ כ ה י מ ו ח ך ל ו מ ו ס ת י  ב
 וכן בדוקה סוף פי׳ קפ״זז ובתופפתא בריש פ׳ ה׳« הנותן עירובו כפוף אלפים אמה וכר.
 וכ״ה (*כפוף אלפימ וכר״) גמ בדיש מי׳ קצ״א שמ. ועיין במשנתנו פ״ד מי״א, ובר״מ

 פ״ו מה׳ עידובץ הי״א ובמפרשים שם.
. (ל״ח , ״ ש ת ר ט י  ועיין בבלי ע״ג א׳ ובדק״פ שמ, עמ׳ 293, הערה ט׳. ולפי ש
p ללץ בתוך העיר יכנפ, וכל העיר נחשבת לו כד׳ אמות. כ ת  ב׳ ד״ה מערב) אם נ
 וכאן מפורש שלא יכנס אלא דווקא אם היה ביתו ממוך לחומה, אבל אמ היה ביתו
 באמצע העיר לא יכנס, אעפ״י שיכול היה להכנם לתחילת העיר בהיתר. וכן מוכח
 מדברי התופסות (ס׳ ב׳ ד״ה אץ) שאפילו לא היה ביתו סמוך לחומה. אמ נתכוין
 ללץ בעיר, ותחילתה בתוך התחום שלו כולה נחשבת לו כד׳ אמות. ועיץ בקרן אורה
 פ׳ ב׳ שהעיר על התופפתא, וכתב.• דפלא בעיני שלא הביאו הפוםקים דברי התופםתא.
 וכנראה שבעלי התופפות יפרשוה כשלא נתכוץ ללץ כעיר, אלא אח״כ נמלך לחזור
 לביתו, עיץ בח״ד ובתופפות בכורים. ועיץ כבאור וער״א או״ח פי׳ ת״ח פ״ק א׳. ועיץ
 ד״מ פ״ו מה׳ עירובץ ה״ד, ומ״ש לעיל פ״ג, שר 56, ד״ה והרשב״ט. ועיץ לעיל פ״ג,

 שר 48. ד״ה נתנו.
ה מ ם א י פ ל ך א ו ת ה ב י ם ה ת א ח ה א מ ם א ו ח ת ץ ל ו ו ח נ ת  3-2. נ
ב וכר. מפשוטה של לשץ (*אפ היה בתוך אלפים אמה שלו״) ו ר י ו ע ב ו ר י ו ע ל  ש
 משמע שנתן את עירובו מחוץ לתחום העיר, ולא היה בדעתו ללץ בעיר, ולפיכך יש
 לחלק בץ אם העירוב הוא בתוך אלפים אמה מן המקום שהיה שם בשעת חשיכה, וכץ
 אם הוא מחק לאלפים אמה, אבל אמ שבח בעיר, הרי כל מחק לתחום הוא ממילא
 מחוץ לאלפים אמה, ועיץ גם מה שכתבנו לעיל ברישא. ומכאן מוכח שאם נתן אח עירובו
 מחק לאלפים אמה, ואפילו לא היה בעיר, אץ עירובו עירוב כלל, וקונה שביתה במקומו,
 כשיטת הר״מ בפ״ז מה׳ עירובץ ה״ג, עיץ מ״ש לעיל פ״ג, שר 56, ד״ה לא היה
 בתוך אלפים אמה. ולדעת החולקימ על הד״מ (עיין מ״ש לעיל שפ) צריך לפרש כאן

 *ואם לאו, אץ עירובו עירוב״ שאיגו זז מד׳ אמות שלו.
ן י א , ו ה ת מ ל ח ת כ ן א י כ ל ה ה מ י ר ב י ט נ ו ב י ה ה נ ו ש א ר  5-3. ב
ה וכר. וכ״ה בירושלמי ם״ה ה״ז, כ״כ פ י כ ם ה ו ק ד מ א ע ל ן א י א ה ב ת מ י ח נ  ב

 ! כחילוק הפרקים שלפנינו.
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: , , ב  ע״ד. וסתם חמתה ע״י טבריה, היא חמתן מקום חמי טבריה, ואמרו בבבלי מגילה ב
, ע״א. וחמתה היתה עיר  כמחמתן לטבריא מיל. ועיץ גמ בירושלמי שם ס״א ה״א, ע
 קטנה, ולסיכך יכלו בגי טבריא להלך את כולה, מסבי שהיתה בתוך התחום שלהם, אבל
 טבריא היתה עיר גדולה, ובני חמתה לא יכלו ללכת אלא עד מקום הביסה בטבריה,*

.9-8 , ו  ממני ששם כלתה מדת התחום שלהם, וכמו שמפרשת התומטתא להלן, ש
. אץ ת ח ר א י ת ע ו י ה ו ל ר ז ה ח ת מ י ח נ ב א ו י ר ב י ט נ ו ב י ש כ  5. ע
 לפרש ששתיהם נתחברו ממש, שהרי עדיין בזמן האמוראים היו מרוחקות אחת מן השניה,
 כפי שיוצא מן הירושלמי והבבלי מגילה הג״ל. והכוונה היא שעיברו אותם יחד ע״י

.54 ,  מערות ובורגנימ, עיץ לעיל ס״ד, שו
ר י י ע נ ן ב י א , ו ה נ ט ר ק י ל ע ת כ ן א י כ ל ה ה מ ל ו ד ר ג י י ע ש נ  7-5. א
. משנתנו ס״ה מ״ח, לסי כמה נוסחאות, וגחלקו ה ל ו ד ר ג י ל ע ח כ ן א י כ ל ה ה מ נ ט  ק
 בירושלמי ובבבלי בממורת משנה זו, אם היא כמו שהעתקנו, ואח״כ מתחיל עניץ אחר
 במשנה שם, או שעיקר הנוטחא היא: ואנשי עיר קטנה מהלכץ וכר, עיץ מה שהאריך
 בזה מהרי״ן אםשטץ במבוא לנוה״מ, עמי 432 ואילך. ומהמשך התוממתא כאן מוכח

 ששנו: ואץ אנשי עיר קטנה וכר, כמסורש לעיל ולהלן בסמוך.
כר. כלומר, אימתי ן ו ה ל ה ש מ מ א י ס ל ך א ו ת ו ב י ה ן ש מ ז י ב ת מ י א . 7 
 מהלכץ אגשי עיר גדולה את כל עיר קטנה בזמן שנשארו ולא יצאו מתוך האלסימ

, והרי כל הקטגה מובלעת בתוך תחומ הגדולה. ק ל  אמה ש
ה וכר. כלומר, אם ילכו עד מוף העיד מ ם א י ס ל ך א ו ת ו ב י א ה  7—8. ל
 הקטגה, לא יהיו בתוך האלמימ אמה שלהם, אץ להן אלא אלסים אמה מן העיד הגדולה,
 מסגי שכלתה להמ מדתם בחצי העיר. ולא אמרו שאגשי עיר גדולה מהלכין את כל

 עיר קטנה אלא דווקא בזמן שכל הקטנה היתה בתחום שלהם.
. מסני ד ב ל ה ב מ ם א י ם ל א א ל ן א ה ן ל י ה א נ ט ר ק י י ע ש נ א  9-8. ו
 שסתם עיר גדולה היא אינה פחותה מאלסימ על אלסימ (עיץ ירושלמי ס״ה ה״א, כ״ב
 סע״ב), ולפיכך אם יש הפטק כץ העיר הקטנה והגדולה (שאינן עיר אחת), הרי אנשי
 עיר הקםגה לעולם איגם יכולים להגיע עד סוף העיר הגדולה, ואץ להם אלא אלפים

 אמה, עד מקום שמדתם כלה בעיר הגדולה.
כר. ת ו ו ה ו ב ת ג ו י ד ו ד ה ג ו ב ר י י ת ש נ ה ו ב ר ח ם ש י ב ל ר ר ש י  10-9. ע
 וכ״ה בד. ובכי״ע: גודריות וכר, ובכי״ל: גדודיות וכר. והנכץ הוא כבכי״ע וכי״ל,
ק בסםיקתא רבתי סכ״ו, הוצ׳ רמא״ש,  והכוונה לחורבות וערימות אבנים של בתים. ו
 קל״א ע״ב: כא ועמד לו על החומה, וראה בית המקדש עשוי לו גרירות נדירות של
/  אבנים וכר. וכן בשאילתות םי׳ מ״ח: גיאיות וגדירות, ועיי״ש בהעמק שאלה אות ז
ר 2, ד״ה וכן גדר. ובמשנתנו ס״ה מ״א: היו שם גדודיות  ומ״ש לעיל שבת ס״א ה״א, ש
. ובם׳ העתים, עמי 78 מעתיק: גדריות. ק ג נ  עשרה טסחים וכר, מוציאץ את המדה כ
 ובבבלי שמ ג״ה ב׳ היו שמ גדודיות (כ״ה בד׳ שלוגיקי) וכו׳ מאי גדודיות (כ״ה שם),
 אמר רב יהודה שלש מחיצות שאץ עליהמ תקרה. כלומר, חורבה. ועיץ מ״ש להלן פ״ז,

ר 32, ד״ה חצר גדולה.  ש
ר 39, ד״ה וגדיר) שלשיטת התופמתא גרידות  ואעפ״י שכבר הדאיגו לעיל (פ״ד, ש

 « בירושלסי פיה ה״ה, כ״ב ע״ד: חד ר׳ פנחס סלק להכא חזא בסחח (צ״ל: חמא כפחא, כמו
 שמעתיק במאירי נ״ט אי, עיין בירושלפי כפשוטו, עם׳ 302) דשקתא דגזוראי וכוי. וספק גדול הוא אס

 הכותה היא לכיפה שבתוספתא כאן.
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 מתעברות עם העיר, אפילו הם בשדה ואדמ ירא ללון שם, הנידץ שלפנינו הוא עניץ
 אחר. ובעיר שחרבה כולה עםיקינן, ועדיץ נשארו מחיצות של חומתה, וכל העיר החריבה
 נחשבת לו כד׳ אמות, ואעפ״י שהחורבות הן דחוקות אחת מן השניה יותר משבעים אמה
 ושידים, דין כולן כעיר שהחומה צרפה אותן,ג עיץ בבבלי פ״א ב׳ ובמאירי שם. ועיין
 בירושלמי פ״ה ה״ז, כ״ג ע״א. וכע״ז פירשו בשלום ירושלים על הירושלמי פפ״ה

 ובתכ״מ כאן.
. בכי״ל: הרי זו מתחברת להיות ר י ע ת כ ו י ה ת ל ר ב ע ת ו מ ה ד י ז .11 -10 
 וכוי. והיא היא, עיין מ״ש לעיל פ״ד, שו׳ 22, ד״ה כיצד מעברין. והכוונה שכל העיד
 החריבה (חורבותיה הבודדות, עיין מ״ש לעיל בסמוך) מתעברת להיות נחשבת כד׳ אמות.
ת ר ב ו ם ע י ב ר ך ה ר ד ם ו י ב ל ר ת ש י ש ע נ ד ש י ח ל י ר ש י  12-11. ע
ה וכר. וכ״ה (״מעבדיך) גם בד ובכי״ל. ובכי״ע: ת ו ן א י ר ב ע ד מ צ י ה כ כ ו ת  ב
ת ו ש ר ן אותה וכר. ובבבלי נ״פ אי: ת״ר עיר של יחיד ונעשית של רבים ו י כ ר ע  מ
ן אותה וכר. והיא היא, והכוונה כיצד מחברץ י כ ר ע ב עוברת בתוכה, כיצד מ י כ ר  ה
 אותה לעיר אחת, ועיין מ״ש לעיל פ״ד, שר 22, ד״ה כיצד נעל החילוף בין עירוב ועיבור).
 ובמשנתנו ם״ה מ״ר. עיר של יחיד ונעשית של רבים מעדבין את כולה, ושל רבים
 ונעשית של יחיד אין מערבץ את כלה, אלא אפ p עשה חוצה לה וכר. ופירש״י: עיר
 של יחיד, שלא היה נכנסץ בה תמיד ס׳ רבוא של בני אדם וכר, ונעשית של רבימ,
 שנתוססו בה דיורין, או נקבעו בה שווקים. אבל רוב הראשונים חולקים על דש״י,
 ומפרשים עיר של יחיד שהיא קניץ היחיד, ואעפ״י שיש בה רחוב של שש עשרה אמה,
 עדיץ אינה רשות הרבים מן התורה, ונעשית של רבים, שקנו ממנו הרבים, אלא שעדיין
 שמו של יחיד נקרא עליה,* עיין ר״מ פ״ה מה׳ עירובץ הי״ט, לקומות הרמב״ן, רשב״א,
 ריטב״א ומאירי נ״ט א׳. ובעיר של יחיד ונעשית של רבים, מכיוון שהיתה מקודם כולה
 דשות היחיד מן התורה מערב אח כולה, ואינו עושה שיור, אבל בעיר של רבים שרשות
 הרבים שלה מן התורה, אעם״י שנעשית אח״כ של יחיד, אין מערכין את כולה, משום
 היכרא, כדי שלא ישתכח איפור טלטול, ולפיכך אין מערבץ את כולה, ועושין לה שיור
 מחוצה לה, והשיור מערב לעצמו,* והעיר מערבת לעצמה, ומכיוון שאסור לטלטל מזה

 לזה ידעו שאמוד לטלטל בר״ה.
 ועכשיו שנתברר במשנתנו שעיר של יחיד שנעשית של רבים מעבדים את כולה,
 מלמדת אותנו הברייתא כיצד מעברים את כולה יחד כשיש דרך הרבים באמצע, וכדמפרש

 להלן.
ן וכר. כלומר, מתחילה מערב את הדרך כ י י מ ח ל ן ו כ י י מ ח ן ל ת ו נ . 1 2 
 המפולשת, ונמצאת כל העיד מוקפת מחיצה,• ודינה כחצר אחת שאינה מעורבת, שאין

 • ולפיכך נקטו .עיר של רבים״, משום שבעיר של יחיד המוקפת חומה פשיטא שכולה אחת,
 שהרי היא רשות היחיד גפורה.

 » ונחלקו שם הראשונים בטהוח חפיפח היחד בעיר זו שנעשית עכשיו של רביפ.
 « ועיין ברייף פיה סוף סי׳ תרכיז ובבעל המאור שם. והבין בעל הטאור בדעח הרייף שאנשי
 השיור איש םערבים ואסורים בטלטול בשלהם. אבל עיין בהנהוח הב־ח שם ס״ש בשם הרא״ש. וכן
 ספרש הראביד בכחוב שם >הסגלה הליו, עם׳ 8). אבל הנירסא ברי־ף נכונה (.אסור', ולא .אוסרי,
 כהנהת בעל חרי, עיייש בנליון הרייף<, שכן טעתיק נם בם׳ העתים, עמ׳ 88, אבל פשיטא שאפשד
 לפרש בדעת הרייף שכוונתו שהשיור אסור לערב עם העיר, אבל מערב לעצמו, כסו שהבין הראביד

 הנ־ל.
 • עיין בתוםפ׳ רייד םהדו׳ תליתאה ניט א׳ דיה עיר.
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 צורך בתיקון המחיצות אלא בשיתוף במת, כדי שיוכלו לטלטל בכל מקום (אחרי שערבו
, יהודה ״ שהיא כר ר כ  בחצרות). ובבבלי נ״ט ב׳ דייקו מלשץ הברייתא, ״נותן לחי ו
 המוכר (להלן ם״ז, שר 52 ובמקבילות) שמערבץ רשות הרבים בכך, אבל עצם הדין
 הוא אף לחכמים, ולשיםתם מערב את הדרך בדלתות, אלא שבבבלי דייקו מן הלשץ,

 כמו שפירשו הראשונים. ועיין מ״ש להלן.
. וכ״ה בד ולהלן פ״ז הי״ג, ע צ מ א ן ב י נ ת ו נ ן ו י א ש ו נ ן ו י ב ר ע מ ו . 1 3 
 שר 53, בכל הנוסחאות. אבל בכי״ע ובכי״ל חמרה בבא זו. ובבבלי חפרה המלה ״מערכין״.
 ובלקוטות הדמב״ן סוף עירובין: עוד ראיתי בגירםת הברייתא בתוםסתא עושה לחי מכאן
 ולחי מכאן או קורה מכאן וקורה מכאן, ומערבין ונושאין ונותנץ באמצע, וזה הלשק
 גכץ ומחוור הוא, וסירושה שמערבין בסת אחר שהכשירו העיר בלחיים קורות, ונושאין
 ונותנין באמצע (ואץ מערכין), ולהכי קתני בםיסא אותה השמועה נואץ מערכין], כלומר

 בסת זו לחצאץ, אלא כולה וכר. ועיין מ״ש להלן.
ה וכר. וכ״הבבבלי ל ו ו כ א א ל , א ן י א צ ח ה ל ת ו ן א י כ ר ע ן מ י א  14-13. ו
/ וכבר הקשו הראשונים מן הברייתא שלעיל ס״א הי״א שהובאה בבבלי י״ד ב׳  נ״ט א
 שממורש שמ שמעבדץ חצי מבוי (עיץ בתוםטות נ״ט ב׳ ד״ה מבוי), וכן מוכח מכמה
 מקומות שיכוליט לערב חצי רשות הדבימ, עיין ברמב״ן, רשב״א, דיטב״א נ״ט ב׳ ומאירי
/ וסידש הרמב״ן (וממנו אצל הבאים אחריו) שלא אמרו כאן אץ מערבץ חציה,  נ״ט א
 אלא אץ מערכין לחצאץ, כלומר, שכל חצי מערב לחוד. והרי כאן הכשירו מתחילה את
 כל העיד, ועשו אותה כרשות אחת, ויש לכולם דריסת הרגל ברשות הרבים, ויכולים
 להשתתף כולמ בסח, ולמיכך כיץ שכבד נעשו כל בגי חצר ובגי מבואות רשות אחת,
 ״שוב אי אסשר לחלק זכות אחד מהם מן העיר, ואעס״י שיעשו לחי וקורה, או צורת
 פתח באמצע רשות הרבים לרחבה, אינו כלום, שאץ הלחי ההוא בא להכשר ולעשותו
ק במלואו לחבירו, וכיץ שכן, ויש ר  כחצר, אלא להבדיל בץ אלו לאלו, ושלא יהא זה פ
 להם דרך זה על זה, הוו להו כב׳ חצירות זו לפנים מזו וכר, כמו ששכח אחד מהפ
 ולא עירב עמהם. אבל כשלא תקנו כל העיר וכל רשות הרבים, אלא שהכשירו חציו
 בלבד, הרי מה שהכשירו ממנו, היא כחצר המעורבת להם, ומה שנשאר בהק היא רשות
 הרבים גמורה, ואץ אלו עם אלו בני רשות אחת, גם אינם דאוים לערב ביחד, ואפילו
 רצו (שהרי החצי השגי אין לו עירוב), וכיץ שכן, אין החיצוגים אוםרץ עליהן כלל,
 ואסילו שרגלם דורסת שם, וכלל גדול הוא זה, שאץ לך אומר על חבירו משום עירוב,
 אלא ביכול לערב עמו ולא עירב וכר. והיינו דמתנייתא דהכא, קתני מעיקרא שמכשירץ
 רשות הרבימ כולה, והדר קתני שאץ מערכין לחצאץ, הא אילו באו לערב חציה בתחילה,
 והדר לערב חציה הרשות בידם, ואולי לזה נתכוץ רש״י ז״ל כשכתב לעיל גבי שאין
 מערכין לחצאין, דכיץ דמעיקרא חדא היא אסרי אהדדי, כלומד, כיץ שכבר עירבו רה״ר
 כולה, והוו להו בני צד חצר, שוב אץ מערבץ לחצאץ, ובירושלמי דסירקין מבואר
 כדברי דבינו ז״ל וכר״. (לשץ הדיטב״א נ״ט ב׳). ועיץ בירושלמי ם״ה ה״ה, ב״ב ע״ד,
 והעתקתי את דברי הראשונים בםירוש הירושלמי בםסרי הירושלמי כסשוטו, עמ׳ 300

 ואילך.
 ואף שבירושלמי שמ מסורש שאסשר לערב חצי מבוי, ובלבד שהחצי החיצץ ישאד
 בלתי מעורב, כשיטת הרמב״ן וסייעתו, אבל הםוגיא שונה שם משיטה הבבלי. וכן שנינו
 שם: עיר של יחיד שנעשית של רבימ כר. תני בשמ ר׳ יודה אץ מערכין אותה חציץ.
 ופירש הירושלמי שאץ מערבץ אותה הציץ אסילו לרחבה (כאיכא דאמרי בשם רב ססא
), ואף שהחצי האחד יש להם פתח מצד אחד, והשני מצד האחר, ואץ  בבבלי נ״ט ב,
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 להם דרימת הדגל זה על גבי זה. והטעם הוא שאץ קורה ולחי מועיל באמצע רשות
ק במלואו למקום האפוד לו.ל ולפיכך שאל הירושלמי: מחלפה ר  הרבים, מפגי שכל אחד פ
 שיטתיה דר׳ יודה, דתגי ר׳ חייא כיצד מתירץ רשות הרבים ד׳ יודה אומר לחי מיכן
 ולחי מיכן וכר. ואם לד׳ יהודה מתירץ רשות הרבים בכך, הרי יש כאן מחיצה גמורה
ק במלואו, ותירצו: לא על הדא איתאמרת, אלא על הדא, אפילו עיר גדולה ר  ואץ כאן פ
 כאנטוכיא ואץ בה אלא דלת אחת (כלומר הפיפא שלנו), עליה, תני בשם ר׳ יודה אץ
 מערבץ אותה הציין. כלומר, מכיץ שאץ יציאה לפנימיים אלא דרך החיצוניים, הרי אם
 יערב אותה חצאץ, יאפדו הפנימיים על החיצוניים, ומכאן שלשיטת הירושלמי מערכין
 דשות הרביט לחצאץ לרוחבה, כשיטת רב פפא בלישגא קמא. ועיץ בגאץ יעקב נ״ט ב׳

 פדייה להריטב״א, שעמד על עיקר הפירוש בירושלמי.
. בכי״ע: או מבר, מבוי בפני עצמו. וכ״ה בבבלי ו מ צ י ע נ פ י ב ו ב ו מ א . 1 4 
 נ״ט א׳. ופירשו שפ (נ״ט בי): כגץ דעבוד דקה. וכתב הריטב״א: פרש״י ז״ל שעשו
 פחח נמוך שהוא רחב ד׳ בראש כל מבוי (עד כאן ברש״י שלפנינו) בחומת העיר, שיכולץ
 לצאת משמ מחק לעיר, ואיגפ צדיכיפ לצאת דרך פתחי העיד, דכיץ דכן גלו אדעתיהו
 דאמתלקו כל חד מחבריה. ועיץ בתוםפ׳ רי״ד מהדורא תליתאה ג״ט א׳ ד״ה עיר (קרוב

 לפופו).
ח ת א פ ל ה א ן ל י א ם ו י ב ל ר א ש י י ה ר ה ם ו י ב ל ר ר ש י  15-14. ע
. בבלי ג״ט בי. ועיץ בירושלמי שהעתקגו לעיל, ולפיו ה ל ו ת כ ן א י כ ר ע ד מ ח  א
 מפורש שבעיר כזו, אץ לערב חצאץ לרחבה לכולי עלמא. והכל מודים שעיר כזאת

 אינה צריכה שיור, ומעברין את כולה. ועיץ בבלי נ״ט ב׳ בעובדא דמתא דר׳ חייא.
ה וכר. בכי״ע: ז ו ז מ ב ב ו ו ר י ע ב ב י י ח ה מ ד ו ה ׳ י ג ר ח ת ה כ ו  16-15. מ
 מחייב בחג ובמזוזה. ושמא צ״ל: בחג [בעירוב] ובמזוזה. והברייתא מדגישה שלא נחלקו
 אלא במוכת החג בחג, אבל בשאר ימות השנה אף ר׳ יהודה מודה שהיא פטורה מן
 העירוב ומן המזוזה, מפני שהיא דירת עראי, וכמסקנת דבא בבבלי יומא י׳ ב׳. ובירושלמי
ק היה ר׳ יהודה מחייב  (מעשרות פ״ג ה״ז, נ׳ נ״ד, פוכה פ״א ה״א, נ״ב ע״א) אמרו: ו
. ב ו ר י ע ב  במזוזה. ובמפח הרש״ט מעשרות, מ״ט ע״ב: תניא• וכן היה ד׳ יהודה מחייבה במזוזה ו
 ואמרו שפ בירושלמי: מסתברא ר׳ יודה יודי לאילץ רבנץ וכר. כלומר, במוכה של
 שאר ימות השנה שהיא פטורה מן המזוזה. ומדברי הבבלי יומא י׳ םע״א משמע שברייתא

 זו נשנית לפניהם בתופפתא מעשרות פ״ב הכ״א.
. ד ס י א א כ ו ׳ ה י פ ם א ל ר ש כ ב ן ב י כ ר ע י מ מ ו ע א ש ו ה ׳ י  17-16. ר
 וכ״ה (״באיטר״) בכל נופחאות התוספתא והמשנה (פ״ז מ״י), אלא שבכמה דפוסים שבמשניות:
 כאיפר. והנה לפי הגידפא ״באיטר״ הרי בוודאי פירושה שהככר הוא שוה איפר, ואף
 הגידסא *באיטר״ יכולה להתפרש p (עיץ במשנת חולץ פי״ב מ״ה). אלא שכדק״פ
 (עמ׳ 317, הערה א׳) ביטל לגמרי גידםא זו, והעיר: והא ודאי ליתא, דהוא שיעוד

 מעודה שלימה של שלש ביצים, דאימר חצי פונדיץ.
 וקרוב בעיני שכן גרפ הר״ח, ופירש באיםר, בשוה אימר,« בככר הזל ביותר, בככד

 ל וכן כתב הריטב׳א ניט ב׳ בשם חריש ללישנא קסא בבבלי שם שרב ספא מתיר לערב לחצאין
 לרוחב רשוח הרביפ: שאפילו רב פפא לא החיר שיערבו לחצאין ברחבה אלא כשעושין להם צורח
ק בפלואו לפקופ האסור לו ר  הפתח ביניהם ברוחב רשוח הרבים, כדי שלא יהא כל אחד ואחד פ

 וכוי. ועיין גם ברא״ש ט״ה סי׳ ט־ ס״ש בשם התוספות ובקרבן נתנאל שפ אות פי.
 « הדבור .תניא' (בםקום .חני״< טוכיח קצת שיש כאן הופפת הרב עצטו כתיל אצלו.

 • עיין בפירוש רבינו יהונתן לסשנתגו (פ״ז ם"י< ובהגהות הב״ח שם, אות טי.



 עירובץ פ׳׳ה עמי 112 391

, מעורות.״ וכן הוא אומר (פ״ב םע״ב):  של כוםמין שהוא שוה איפר, והיינו מזק ב
, יהושע שנויה, ) אליבא דר , יוחנן בן ברוקה אומד מככר בפונדיק וכו,  ומתני, (כלומר, ר
, שמעץ דמתני, שיעורא  דאמ, אין עירוב אלא ככר שלם, למעוטי פרומה, ויהיב ר
( ת וכר. וכן אומר רבינו (ם״א א, ו ד ו ע , פ  דעירוב דהוא ככר שלם, והוא שיעור ב
ן י כ ר ע ת מ ו ד ו ע , ס ן ב ו ז  דרך אגב: ואם ניטלה ממנה כזה השיעור, ונשתייר בה מ
, סעודות בככר שלם , יהושע מזק ב ו בה. הרי לך מסורש שלשיטת הר״ח מצריך ר  ל
 של עירובי הצירות. אלא שאסשר שהר״ח סובר שדץ עירובי חצרות כשיתוסי מבואות,
 ומדברים כאן בכבד שמערבץ בו לבגי החצר שהן מרובין, ולסיכך מצריך ככר שיש בו
 שתי סעודות.״ אבל רחוק בעיני לסרש שהר״ח סירש את שתי המוגייות אליבא דדבה

, ובתוםסות שם ד״ה איתיביה.  דווקא, עיץ בר״ח ס״א א
,  ובמשנתנו ס״ז מ״י: בכל מערבץ ומשתתסץ, חוץ מן המים ומן המלח, דברי ר
, יהושע אומר ככר הוא ערוב. אסילו מאסה סאה והיא סרוםה אין מערבץ  אליעזר. ר
 בה, ככד כאמר והוא שלמ מעדבץ בו. ולשיטת הר״מ מ״א מה, עירובין ה״ה והט״ז
 משמע שככר שלמ מםסיק לעירובי חצרות כמו שהוא, אסילו הוא סחות מכגרוגדת. ובמ״מ
 שט (הט״ז) העיד שכן משמע מדברי הגאונים (עיץ אוה״ג, התשובות, עמי 18). ומה
, שמ ששיעור האוכל, בזמן שהן מועטץ, הוא כגרוגרת לכל אחד ואחד,  שאמרו במשגה ח
 כנראה מסרשה הר״מ בשיתוסי מבואות,״ עיין סיה״מ להר״מ כלים סי״ז מ״ז, ובחיבורו
 ס״א מהי עירובין ה״ט והי״ז.״ אבל הראב״ד בהשגות שם וכן רש״י במשנתנו, הדשב״א
 ועוד סוברים שאם הככר הוא כאיםר צריך לכבדות הרבה, שיהא בכולם לכל הסחוח

 כגרוגרת. ועיץ בסי׳ דבינו יהונתן על הרי״ף שם.
 ואמרו בבבלי ס״א א׳ בטעם ר׳ יהושע: אמר ד׳ יוסי בן שאול אמר רבי משום

 »« בסשנתנו ס״ח ס״ב (לעניין עירובי תחוסין): כסה הוא שיעורו, סזון שתי סעודוח לכל אחד
 וכוי סככר בסתדיון סארבע סאין >כלוסר, של הטין) בסלע. ר׳ שסעון אוסר שתי ידות לבכר משלש
 לקב וכוי. ודי יהושע סובר כרי שםעון (עיין בםשנת פרה ס״א מ״א<. ומכיוון שהכוסםין שוין כשליש
 סן החטים (עיין בסשנת פיאה פ״ח פ״ה< הרי בבכר של כוססין באיסר (=חצי פונדיון) יש קצת יותר
 סשתי סעודות, אפילו לר' שםעון. ואעס״י שבםשנת כתובות (ס״ה ס״ח< ססקו לאשה בשעורים כפלים
 כבחטים, וכן אמרו ש בסשנת פיאה (הנ״ל< לעניין עני, הרי הטעם הוא סשום שחייב ליתן לאשה ולעני
 פת חטים, ולפיכך סרבים בשיעור שעורים וכוססין כדי שיוכלו לסוכרם ולקנות סן החנותי ככר של
 שתי סעודות בחטים. אבל בוודאי כשפערב בפת כוספין דיו בככר שוה בפרתו לככר של חטים,

 והוא שוה איסר. ור׳ יהושע תפס בסרה הטועטת ביותר.
 ״ אבל סלשתו בדף פ״א הנ״ל םשםע שרי יהושע סצריך שיעור שתי סעודות לכל אחד ואחד
 (שהרי שיעור עירובי חצרות לא נזכר בשום מקום, כפי שהעיר כבר הראב״ד בכתוב שם, ב״הסגלה״
 חל״ה, עסי 7), שאם לא כן לסה סוסיף הר״ח את השיור של בי סעודות, והרי אפילו אם לא נשתייר
 ממנו לכל הפחות אלא כנרונרת לאדם אחד כשר. ולפ״ז דין עירובי חצרות כדין עירובי תחוםין, וצריך
 שתי סעודוח לכל אחד ואחד, ספני שבשניהם העיקר היא הסעודה (עיין בפיה״מ להר״מ פ״ח מ״ב),
 פה שאין כן בשיתופי סבואות שאין צורך אלא בשיתוף באוכלין, והשיעור דיו בכדי הוצאת שבת לכל
 אחד ואחד. ועיין בברכי יוסף ארח סי׳ תי״נ. ובתוספתא עעים פיז ה״י: מזון שתי סעודות שאמרו
 חכמימ בערובי חחומין. וכן מעתק משם במסתח לרבינו נסים כאן ס״ב ב׳ (ס״א ע״א<. וסשסע שלא
 אמרו כן אלא בעירובי חחוסין גרידא. אבל בדסוסים שם: שאמרו חכמי׳ בערוב (ולא מכרו

 תחומין<, והכוונה אף לשיתוסי סבואות כשיש שם הרבה אנשים, כסשנחגו ס״ז ם״ה.
 «! כהבנת הסאירי בדעת הר״פ, עיי״ש פ׳ ב׳ (117 רע״ב).

 «! ובהלכות קצובות ה׳ עירובין סי׳ י״ב, הוצ' ר״פ מרנליות, עפ׳ 66: ושיעור העירוב של מובאות
ת סן כזית ועד באנה. אם סוסיף םוסיף בקודש. ועיין בהערות שם. ועיין ש ברוקח ו ר י צ ל ה ש  ו

 סוף סי׳ ק״ס.
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 איבה. ופירש״י: שבאץ לידי מחלוקת, שאומר אני נותן שלימה ואתה טרוםה. ולשיטת
 רבה בבבלי שמ סובר ד׳ יהושע שאף בעירובי תחומין ושיתומי מבואות מצריך ר׳ יהושע
 שלמה (עיץ בר״ח ובתוספות ם״א א׳ ד״ה איתיביה), ורבה בר בר חנה מובר שלא חלק
 ר׳ יהושע אלא בעירובי חצרות גרידא. אבל עיץ רש״י וריטב״א ודק״ס, עמ׳ 318,
 העדה ד׳. ועיין בירושלמי פ״ג ה״א, כ׳ ע״ג, ומ״ש בספרי הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 256.
 ועיין בבעל המאור בפוגיין שכתב: דאפילו בשתופי מבואות לר׳ יהושע צריך שלם ולא
 פרופ, מאתה מין שיהיה, כץ מפת בץ בשאר מינין, אבל בעירובי חצרות בעינן ככר
 שלפ ולא פרוסה, ואין מערכין בחצרות משאר מיגין. והשיג עליו הראב״ד בכתוב שם
 (המגלה חל״ו, עמ׳ 10): והיכי שייכא שלמה בשאר מינץ חורך מפת, וביין ושכר היכי
 שייכי שלמים, אבל ר׳ יהושע לא פליג מידי אלא אערובי חצרות ובפרומה לחוד, ור׳

 אליעזר הוא דעדבינהו לכולה וכר.
ו וכר. בבבלי ם״א א׳: א״ר ת ל ח ע ו ו מ י ד ד ו כ נ מ י ל ה ט ו ׳ נ י פ א . 1 7 
 יוגתן (כגי׳ כי״י וראשונים) בן שאול ניטלה הימנה כדי חלתה וכדי דימועה מערכין לו
 בה. והתניא כדי דימועה מערכין לו בה, כדי חלתה אץ מערכין לו בה. לא קשיא הא
 בחלת נחתום, הא בחלת בעל הבית וכר. וםירשו רבינו חננאל ורש״י שבכדי דימועה
 כוונתו שנפלה תרומה למאה חולין, ועשו מהם ככר זה, ונטלו ממנו דימועו כדי לתקנו.

 ועיץ בתופפות שפ ד״ה כדי וברא״ש פ״ז פי׳ י״ב.
 וכבר תמהו הראשוניפ על טירוש זה, דמאי שיאטיה דדימוע לכאן, דבר שאינו
 שכיח, ומה עניינו לחלה, ולפיכך פירש הראב״ד (לפי הרשב״א פ״א א׳) שדימוע כאן
. ר ח א א ת ך ל ע מ ד ך ו ת א ל  פירושו תרומה מלשץ הכתוב (שמות כ״ב, כ״ח) מ
 והכונה לתרומה גדולה שהיא אחד מחמישים, ועיי״ש ברשב״א, ריטב״א ומאירי שפירשו

 או כדי חלה, או כדי דמוע, ונדחקו מאד בפירוש הםוגיא.״
 ברם בם׳ העתים, עמ׳ 111, הביא בשם הגאץ כפירוש ר״ח ורש״י, ושוב כתב:
 ובפיפא העושה למכור בשוק אחד ממ״ח, ודב״ז (-ודבר זה) כגץ שעירב בדמאי, וחזר
 ונטל ממגה כדי חלה וכדי דמוע.׳! וכן בעמ׳ 94 שם: וכתב הגאץ בהא דר׳ יוגתן בן
 שאול דניטלה כדי חלתה וכו׳ הכי, ודב״ז כגץ שעירב בדמאי, וחזר וניטל ממנו כדי
 חלה וכדי דמוע. ועיי״ש בהערה ש״ב שנדחק מאד. אבל ברור שהגאץ פירש שלפי
 המסקנא מתפרש כל העניין באופן אחר. וע״פ שיטתו נ״ל לפרש שדימועו פירושו כאן
 דמאו,*! דמאיו, דמיו (דמאי שלו, עיץ במשנת מע״ש פ״ד םמ״ו ובמלא״ש שם). ואץ
 מדברים כאן כלל בתרומה גדולה, שהרי אץ הגוק נעקרת אלא אם כן הופרשה ממנה
 תרומה גדולה, ואף ע״ה אינו חשוד עליה, אלא בתרומת מעשר אנן קיימץ, ולא דברו
 אלא בהווה, בלוקח מע״ה, שפעמים מפריש בעל הבית תרומת מעשר מן הכבד. ולפיכך
 אמרו חכמים שאם הפריש חלה מן הככד, ואח״כ הפריש דמאיו, כלומר, תרומת מעשר
 (עיין מ״ש להלן שבדמאי יכול להקדים חלה למעשר), אץ בו משום פרופה, מפגי שאץ

ה ואחיכ תרומה שלא ל דם ח י מקו ל ב ב ה נקטה הברייתא ב מ א שלפירושם קשה ל ל לא עוד א  ״ ו
. ר ד ס ל פי ה  ע

י א ד ו ל מ ב , א , אעפיי שםערבין וסשתתפין בדסאי ח־סאי פ״א ס־ד, עירובין פ״נ סיב) מר  *! כלו
. ה כ ר ל עצסו ותיקן תבוא עליו ב ר ע  שאם החסי

ר כהונה ובהשםטות סציון ירושלים ת ל כ ע ב ב ת כ י יבמות קטיו ב׳ ובגליון שם. ו ל ב  »! עיין ב
ק פ א מלשון דמע, והוא ס ל ר זרעים < שאין דמאי א ד ט בירושלמי ד׳ זיטוטיר בטוף ם פ ד ף טע־ש מ  סו

. ועיין בירושלמי דמאי ספ״ה, ובפי׳ הרשיס ובפ״ט שם.  שעדיין דמעו בתוכו
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 מקפידין בכגון דא, משום שהדבר מצוי.״ ומתחילה םבר הבבלי שמדברים בחלה שנטבלה
 וודאי אצל בעה״ב (שלקח תבואה מע״ה, ולשה ואפאה בעצמו), ולפי זה כדי חלה (שהיא
 אחת מעשרים וארבע) וכדי דמאיו (שהוא אחד ממאה) הם חמשה אחוז בערך.״ ולפיכך
 שאלו והא תניא כדי דימועה מערכין לו בה, כדי חלחה אין מערבץ לו בה. ותירצו
, יונתן ב״ש מדבר בשיעור  לא קשיא כאן בחלת נחתום, כאן בחלת בעל הבית, כלומד, ר
 חלת נחחום, שהיא אחד מארבעימ ושמונה, ואם נתן ככר שחסר בו כשלשה אחוז,
 אנו תולים שקנה את הכבר מנחתום ע״ה,» ואץ לו דרך אחרת אלא להפריש ממנו״ כדי
 דמאיו (תרומת מעשר) וכדי חלת נחתום, ואץ מקפידים בכגץ דא. אבל אם מפריש כדי
 חלת בעל הבית, שהיא אחד מכ״ד, כלומר יוחר מארבע אחת, החמרץ ניכר בככד, ויש
 כאן פרוסה, ויש כאן קפידא, שהדי היה יכול להפריש מן העימה, הואיל והיא נטבלה
 וודאי אצלו, לפני שאפה את הכבר. ולפ״ז הפירוש של ״דמועה״ ברישא (של הברייתא
 בבבלי) כולל אח דמאו של החלה והתרומה יחד, ששתיהם המ דמע של דמאי, בגגוד

 לחלה םתמ, שהיא חלת וודאי של בעל הבית.
 ולסי סירושגו גקטו רבותיגו לדוגמא את משנת דמאי ס״ה מ״א: הלוקח מן הנחתום
 כיצד הוא מעשר, נוטל כדי תרומת מעשר וחלה וכר. והתוםסתא כאן ששנתה ״כדי
 דמוע וחלתו״ החזיקה בסדר המשנה הנ״ל, אלא שכבד אמרו בירושלמי שם שסדר המשנה
 הוא לאו בדווקא, ויכול להסדיש חלה מקודמ, שהדי בדמאי אנן קיימץ, עיץ בשנות
 אליהו שם ובסירוש הגר״א לירושלמי שם. והבבלי נקט חלה מקודמ, עיין בסירוש הגד״א
 הנ״ל. ובתוםסתא חלה ס״א ה״ה: הלוקח מן הגחתומ ומן האשה שעושה למכור בשוק
 צריך להסריש חלת דמיי וכר, שחלת דמיי ניטלת אחד מארבעים ושמונה. ועיץ מ״ש

 לעיל ח״ב, עמ׳ 798 ועמ, 799.
, יהושע, או לכל הסחות אסילו  ומלשץ התוםסתא משמע שבבא זו היא מדברי ד
 בשיטת ר׳ יהושע, אבל הרי״ף והר״מ השמיטוה, ועיץ בסירוש רבינו יהונתן, ומשמע

, יהושע חולק עליה, עיי״ש.  מדבריו, שר
ת וכר. ההלכה היא משוטה אלא ח ר א י ע ת ב ו ר צ ש ח מ ו ח ש ל י י ש מ . 1 8 
 שלא מצאתיה כלשונה בתלמוד. והברייתא מלמדה שדירה בלי בעלים לאו שמה דירה,

 ועיץ ס״ח מ״ה ובתוססות ר״ע איגד שם.
א וכר. בד: אמר ד׳ יהודה מעשה בבן ח מ ן נ ב ה ב ש ע , מ י ר מ  20-19. א
 נשיא וכר, ובכי״ע: אמ׳ רבי יהודה מעשה בר׳ יצחק נסחא וכר. ובכי״ל: אמ״ר יהודה

 מעשה בבן נסחא וכר, וכ״ה בבבלי ע״ב ב׳. ובכי״י ובראשונים שם: בבן נסח וכר.
ה וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל, אבל בכ״י ש ו א ת ב ו ר צ ש ח מ ו ח ו ל י ה ש . 2 0 

/  אוקםסורד וברי״ף שם: חמש אוצרות, עיץ דק״ם, עמ, 292, הערה ב

 ״ ועיין ירושלסי דסאי ס״ג ה״ג, כ״נ ע״ג. ואף שם היה ר׳ יוסי יכול להפריש מעיה וביה תרומה
א שהנוחן בעין ל א כשלשה אחח, א ל ד המעשר) שאינם א ע י ולעני ב לה ותרומת מעשר (ולשלם ללו דו  נ
ל ב ך כםסורש שם בירושלמי. א די ם חסי י ר ב ם להיות סשלחין לחביריהן ד ד ך בני א ר  יפה נותן ו.אין ד

ן זה. ו ן קטן מ עה אין סקפידין בחסרו ב שאין כאן פו ר ע מ  ב
ם ב כ ע ל תרומה גדולה, ומעשר ראשון וסעשר עני (בשנת סעשר עני) פ א נחשד ע  שהרי עיה ל
ך להפריש. ובשנת מעשר שני י ר ם שם, ואעו צ ה ר וקורא ל כ כ ם מקום ב ה בע ל א קו ל , ואינו א  לעצמו

ל המעות. ו ע סחלל רא לו שם ו ו סקום, קו ע ל ב ו  ק
א יקפידו ר ל צ ח י שבני ה א ד ו מ ל העי 15. ו י ע , עיין ל ב בדסאי ר ע ר שלא ל י ס ח ה  •! והוא רוצה ל

. ם דסאי ל י כ א ה ק שלא ל ד ק ד ו אם הוא פ  עלי
ח להפריש עליו פיניה וביה, ואינו יכול להפריש עליו ממקום אחר, שהרי ר כ ו ר הוא מ מ ו ל  ><« כ

ל הרמאי, כמשנת דמאי ספיה. ל הדמאי, ולא מן הדמאי ע א מן הוודאי ע  אין מפרישין ל
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. בבבלי הנ״ל: אלא בית דידה בלבד. ד ב ל ו ב ת ר י ם ד ו ק א מ ל  21-20. א
 והקשו שם: בית דידה םלקא דעתך ז ותירצו: אלא אימא מקום דירה. ונחלקו שם רב
 ושמואל, רב אומר מקום דירה הוא מקום שאוכל בו, ושמואל אמר מקום שלן בו. ועיין

 גם בירושלמי פ״ו ה״ז, כ״ג ע״ד.
ן וכר. במשנתנו ם״ו מ״ח: חמש י ר ד ח ן ב י ו ר ת ש צ ק ת מ ו ר ו ב ש ח מ  21. ח
 חבורות ששבתו בטרקלין אחד, ב״ש אומדים ערוב לכל חבורה וחבורה, וב״ה אומרים
 ערוב אחד לכולן. ופירשו בירושלמי שהמחלוקת היא כשהיו שם פפיליונות גבוהים עשרה
 בטריקלין, ולא הגיעו מחיצותp עד התקרה, ב״ש רואים אותם כאילו הם גרים בחדרים
 מיוחדים, וב״ה פוכרים שהטריקלין מחברפ. ועיץ בבבלי ע״ב אי, בי, ולפיכך סיימו במשגה
 שם: ומודים, בזמן שמקצתן שררץ בחדרים, או בעליות, שהן צריכים עירוב לכל חבורה
 וחבורה. ופירשו ברש״י ובתופפות שכל חדר, או עליה, יש להפ פתח לחצר. אבל כירושלמי
 שם: פ״ו רה״ז, כ״ג ע״ד: טריקלץ לםניהם כחצר של בחימ, כלומר, שאר הטריקלץ שכל

 הפפיליונות פתוחים לו הוא כחצר לבתים, ולפיכך זקוקים לעירוב, עיץ מ״ש להלן.
. מלשץ התופפתא ברור שהבונה לחדרים מ י ת ב ר ל צ ח ן כ ה ל ן ש י ל ק ר  22. ט
 ועליות שהם בתים מיוחדים ממש, ומשמע שאלמלי הטדיקלץ היו פטודימ מעירוב, כדין
 בית משותף הבנוי דירות מיוחדות, אלא שאין להם חצר ולא מקום שכולם שוץ בו,
 וכל החדרים סתוחים למבוי. כמו שדייק מכאן בח״ד, עיי״ש. ועיין בירושלמי שהעתקנו
 למעלה. אבל כל האחרונים פוםקים שבכגון דא צדיכימ עירוב. ועיין מ״ש לעיל שבת

 ם״י הערה 40.
ן י כ י ד ן צ נ י ן א מ ש ן ב י ן ב י י ן ב י ה ב ז ה ל ן ז י פ ת ו ש פ ש י נ  23-22. ש
ץ אינם י מ ב י . במשנתנו פ״ו מ״ה: בעל הבית שהיה שותף לשכנים׳ לזיז ב ב ר ע  ל
 צריכים לערב. וםידש״י: שהיה שותף עם שכניו שבמבוי לשם שותפות בעלמא, ולא לשם
 שיתוף. ומדברים כאן בשיתופי מבואות, שהרי התנא נקט יץ ושק, ובעירובי חצרות
 מערבים בפת (עיץ בבלי ע״א ב׳). אלא שלשיטת החכמים אם נשתתפו במבוי מותרץ
 בחצרות אפילו לא ערבו שם, וממילא העירוב מועיל כאן בץ למבוי וכץ לחצרות, עיץ

 בבלי ע״א מע״ב ולהלן פ״ו, שר 19-18, ומש״ש.
 ונחלקו בירושלמי (ם״ו ה״ה, כ״ג ע״ג) ובבבלי (ע״א א׳) אם הלכה זו נוהגת דווקא
 בשנתן את היץ של שותפות בכלי אחד, או אפילו בשני כלים, עירובו עירוב. ועיץ

 בריטב״א ע״א א׳ ומ״ש בגאק יעקב, עיי״ש שבאר יפה את שיטת הראשונים.
ן מ ש ה ב ז ף ל ת ו ה ש ז , ו ן י י ה ב ז ף ל ת ו , זה ש ה ש ל ו ש י  24-23. ה

. משנתנו הנ״ל, ועיץ מ״ש בגאק יעקב ע״א א׳ הג״ל ד״ה אלא. ב ר ע ן ל י כ י ר  צ
. בכי״ע: ב ר ע ן ל י כ י ר ן צ י ן א מ ד ש ח א ן ו י ד י ח ׳ א ו ן א ו ע מ ׳ ש  24. ד
 ר׳ שמעץ בן אלעזר אומ׳ וכר. אבל גם במשנתנו הנ״ל: ר׳ שמעק אומר אחד זה ואחד
 זה וכר, וגירםא זו מקדימת אף ע״י המוגיא בבבלי. ובירושלמי (הנ״ל) אמרו: טעמא
 דר׳ שמעץ שכן דרכן לשתותן אגיגרץ, כלומר אף יין ושמן פעמים מערבים אותם בכלי
 אחד (עיץ מ״ש לעיל ח״א, פוף עמי 458), ואינו מקפיד על תערוכתו, ולמ״ד שצריך
 ליתנו בכלי אחד מדברים בשנתנן בכלי אחד, והם ראויים להיעשות אניגרון. ובבבלי
 ע״א ב׳ העמידוה שנתן את השמן על גבי היץ בכלי אחד, והשק צף על גביו, וד׳ שמעון
 מוכר כר׳ יוחנן בן נורי ששניהם חבור זה לזה, וכאילו שניהם מעורבים ממש. אבל
 החכמים סוברים שאינפ חיבור, ואעם״י שהם בכלי אחד, כל אחד מונח לבדו, והואיל
 ולא נתנו את היץ והשק לשם עירוב, אלא לשם שותפות בעלמא, אינו עירוב אלא אם כן
 מעודבץ ממש. וממילא אם לא הועיל לשיתוף מבואות אסורים בץ במבוי בץ בחצר, שהדי
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 כבר כתבנו לעיל שמשגתנו מדברת כשסומכים על שתוםי מבואות גם בחצירות. ועיץ
 להלן.

/ וכ״ה (בלי התואר רבי) גם בד. וכ״ה בכתי״י מ ו י א י ד ר בן ת ז ע  25. ל
.״ וכיה לעיל שבת םט״ז, שו, 24, ,  הבבלי ובראשונים כאן ע״א ב׳» ושבת קכ״ג א
 בכי״ו, ד וכי״ע, ובכורות מ״ג ה״ז בד ובכי״ו. אכל בכי״ע ובכי״ל כאן: ר׳ אלעזר בן
 תדאי, וכ״ה בתוםסתא שבת הג״ל בכי״ל. וכ״ה בירושלמי כאן ס״ו ה״ה, כ״ג ע״ג,
 ובמקבילות לתוספתא שבת הג״ל בכלאים ס״א ושבת פ״ג. וכ״ה בהוצאות הבבלי כאן
 ושבת הנ״ל. וכן גזכר בתואר ״רבי״ להלן בתוםסתא גיטץ ס״ה (כי״ע ס״ז) מה״ד,
 ובמקבילה שבירושלמי סוטה ס״א ה״א, ט״ז ע״ג, ובמכילתא שירה מ״א, עמ׳ 119. אבל
 במכילתא דרשב״י שם, עמ׳ 72: אלעזר בן תדאי. ור׳ שרירא באגרתו (הוצ׳ לוץ,
 עמ׳ 15) קורהו: ר׳ אלעזר בן תדאי. וכנראה שהעיקר הוא כגומחתגו, שאיגו מסתבר
 כלל שמי שהוא ישמיט את התואר רבי בכל כך הרבה מקומוח. ומן הירושלמי אץ
 ראיה, שכן קראו שמ רבי לכמה אמודאי בבל שלא נממכו מעולמ. ואף התנא שלנו

 כנראה לא נסמך.
. בירושלמי הנ״ל: תני ר׳ אלעזר בן תדאי אומד בץ ו ב ר ע י ד ש ן ע י ר ו ס  א
 כך ובץ כך אםורץ עד שיערבו. ובבבלי הנ״ל:23 תניא בעל הבית שהיה שותף עמ
 שכניו לזה ביין ולזה ביץ אין צריכץ לערב, לזה ביין ולזה בשמן צריכץ לערב. אלעזר
 בן תדאי אומר אחד זה ואחד זה צריכץ לערב. וסידשוה בירושלמי ובבבלי שהבונה
 היא שצריכין לערב בחצרות, ממני שאץ מומכין על שתוסי מבואות, אסילו אם השתוף
 היה כדץ,»* כלומר, לזה ביץ ולזה ביץ. ור׳ יוסי בר׳ בץ סירשה שד׳ אלעזר בן תדאי
 םובר כר׳ מאיר שאץ מערבץ לאדם אלא מדעתו, ואץ מומכץ על שותסות שלא לשם

 עירוב. עיין מ״ש להלן ס״ו, שו׳ 22, ד״ה למי שאץ.
ן י א ן ש מ ז ו ב י ת ו ח פ ש ו ו י ד ב ע ו ו י ת ו ל כ ו ו י ש ו נ י נ ב ב ו  26-25. א
. במשנתנו ם״ו מ״ז: האחים (בכמה ב ר ע ן ל י כ י ר ן צ י ר א צ ח ן ב י ר ו י ן ד ה מ  ע
 נוסחאות: האחים השותפים) שהיו אוכלץ על שלחן אביהם דשנים בבתיהם צריכץ עירוב
 לכל אחד ואחד וכר, אבל אם היה עירוב בא אצלן, או שאץ עמהן דיורין בחצר, אינן
 צריכץ לערב. וסירשוה בירושלמי ס״ו ה״ז, כ״ג ע״ד, ובבבלי ע״כ ב׳: במקבלי סרס
 שנו. כלומר, שלוקחים את המנות שלהם לבתיהם ואוכלים שם, והם נזונים ממקום אחד,
 ואוכלים בכמה מקומות, והמ מאוחדימ במקצת וחלוקים במקצת (עיץ בהשגות ס״ד מה,
 עירובץ ה״ו), והמאכל שנוטלים ממקום אחד מערכן (עיץ בשלטה״ג על הרי״ף ס״ו),

 כסידוש רוב המסרשימ.
: תנו רבנן מי שיש לו חמש נשים מקבלות סרס מבעליהן וחמשה  ובבבלי ע״ג א,
, יהודה  עבדים מקבלץ סרמ מדביהן, ר׳ יהודה בן בתידה מתיר בנשים ואוסר בעבדים, ר
 בן כבא מתיר בעבדים ואוסר בנשימ. אמר רב מאי טעמא דר׳ יהודה בן כבא דכתיב
 (דניאל םס״ב) ודניאל בתרע מלכא. וסירש״י: בכל מקומ שהוא חשיב ליה בתרע מלכא.
 הרי לך שבין ד׳ יהודה בן בתירה וכץ ר׳ יהודה בן בבא לא התירו למי שיש לו נשים

 «ג עיין דגךס. עסי 286, העי צי. ויש להוסיף שם גם את הר״דו.
 ״ עיין דק״ס שם, עסי 279, העי פי.

 » לפי׳ ד׳ שלתקי וכי״א ועוד, עיין דקים, עסי 286, העי צי.
 <« ובבבלי שם ע״א ב׳ יש סאן דאסר שלא נחלקו אלא בגשתחף ביין בסבוי, שאין יין ראוי
 לעירובי חצרות. וחכמים סוברים הואיל והיין כשר לשיתופי פבואות פועיל השיתוף פסילא נם לעירובי

 חצרות. אבל אם נשתתפו כסת אף אלעזר בן תדאי פודה שהערוב מועיל אף לחצרות.
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 ועבדימ. והד״מ ס״ ד מה׳ עירובץ ה״ו פסק כשניהם לקולא, וכן פפק הריא״ז (לפי
 שלטה״ג פ״ו), ואף הראב״ד לא השיג על הד״מ אלא בפירושו לקבלת סרס, אבל לא
 על עצם ההלכה. אבל בעל המאוד והרשב״א ע״ג א׳ פפקו כר׳ יהודה בן כבא שאופד
 בגשים, וטעמם מפגי שרב גותן טעם לדבדי ד׳ יהודה בן בבא. אבל עיין בר״ח(ובתוספות
 ע״ג א׳ ד״ה ודניאל) שפירש שיש כאן סימן שלא תחליף דברי ד׳ יהודה בן בתירה
 בדברי ד׳ יהודה בן בבא, ולפיכך נתן מימן ״בתרע מלכא״, ואץ תרע אלא בבא (שער),
 כלומר, בן כבא מתיר בעבדים הרגילים להיות בשער המלך. ואפשר שהרמב״ם סמך על

 התוספתא כאן שאינה מחלקת בין גשים ועבדים, כמו ששער כתוספות בכורים.
. בבבלי ע״ג ה ר ו ק י ו ח ך ל י ר ך צ ן כ י ב ך ו ן כ י ן ב ה ל י ש ו ב  27-26. מ
 אי: תניתוה אב ובנו הרב ותלמידו בזמן שאין עמהן דיורין הרי הן כיחידים ואץ צריכין
 לערב. ומבוי שלהן ניתר בלחי וקורה, כלומר, אע״פ שכולם נחשבו כאחד, ואץ מבוי
 ניתר בלחי וקורה עד שיהו בתים וחצרות פתוחימ לתוכו,!־ מ״מ לעניין היתר המבוי
 בלחי וקורה דינם כשנים, שהרי סוף כל סוף יש כאן בתים וחצרות, אלא שאינם צריכים
 עירוב. ואף לפנינו צריך פירושו ״מותר״ ומלחי וקורה, עיין מ״ש לעיל שבת סי״ג ה״ז,
 שו׳ 38, ד״ה הציל, לעיל פ״א, שו׳ 38—39, ד״ה ובירושלמי, ולהלן הי״ח, שו׳ 46—48,

 סד״ה ישראל.
ב וכו׳. מכאן ואילך (מן ו ר י ו ע ל צ ן א י כ י ל ו ו מ י ה ץ ש ר א  28-27. עמ ה
 האותיות ״רץ״ שבמלה עמ הארץ) מתחיל קטע הגניזה שבבית המדרש כאן. ולהלן בקיצור

 קג״ג.
ו וכר. וכ״ה (״לכהן״) גם ר מ ש מ ב ו ש ו י ה ו מ ו ר ד ת כ ן כ ה כ ך ל י ל ו  28. מ
 בד, כי״ע וכי״ל. ולפי גירםא זו ״לכהן״ הוא צרוף של: לו כהן, עיין מ״ש בתרביץ
 ש״ה, עמ׳ 106 ואילך.״ ובקג״נ האות הראשונה של ״לכהן״ מסושמשת, ומשדידי האות
 ברור שאף שם היה כתוב: לכהן. ומ״מ גראה דעתו של בעל ח״ד שפירש שגם העם
 הארץ שהיו מוליכין אצלו את העירוב היה כהן, והוא חשוד לנגוע בככר ולטמא את
 התרומה,״ ולפיכך יושב ומשמד את הככר עד שתחשך, שלא יגע בו ע״ה לפני כן,

 ותרומה טמאה אין מערכין בה לכולי עלמא, שאינה ראויה לא לכהן ולא לישראל.
. עיין בהגהת הדמ״א או״ח סי׳ שצ״ד ם״ק ב׳ ובבאורי ו ל כ ו א ו ו י ל ך ע י ש ח מ  ו

 הגד״א שם.
. כלומר, ת ו י ע י ב ש ל ה ו ע ד ש ח א נ ל ר ש ת ו ה מ י ז ר ת ה י ע י ב ש ב  29. ו
 לא נחשדו שיחליפו את הככד בככר אחר מתבואת שביעית האסורה. ומכאן מוכח שלא
 נחשדו ע״ה על השביעית, וכבר נחלקו בה הראשונים, עיין מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 240,
 ובהערה 18 שם. ועיץ עכשיו ברמב״ן חולץ ר א׳ שיצא מחדש (ניו־יודק תשט״ו).
 והביא שם ששמע בשם הראב״ד שיש כאן מחלוקת תנאים, ובאתריה דר׳ יהודה חמירה

 להו שביעית (בבלי גימץ נ״ד א׳ ובמקבילות), ולפ״ז הברייתא שלנו ר׳ יהודה היא.
. מלשץ זו ר כ ש כ י ר פ ה ך ל י ר ן צ י ב א ו ר י ו ע ן ב י ח י נ מ ת ש י  30-29. ב
 משמע קצת שאץ צורך בהפרשת הככר לשם ערוב, שהרי בעל הבית יש לו כמה ככרות
 לסעודתו, והוא אוכל בביתו, וממילא מתערב, אבל מ״מ צריך שיהא לו פת בביתו כשבת

 ידוש׳ פיא ודא, י־ח עיד, ובםקבילה בפיו ודת, כיג מעיד; בבלי שבת קליא רעיא ומקבילות.
 •« על הדוגטאות שהבאתי שם יש להוסיף ירושלסי סרק פינ היה, פיב ע״נ: הכא עבד (לה)
 להסגר, והכא הוא עבד להחלט וכוי. ופרושו: עבד לה הסגר וכוי, עבד לה החלט וכו׳. ועיין גם

 להלן פיו הערה 16.
 7« עיין לעיל דמאי פיד הכיח, ום״ש שם חיא, סוף עם׳ 242 ואילך.
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 בין השמשות. אבל בבבלי מ״מ א׳ ממורש: והאמר שמואל בית שמניחין בו עירוב אינו
 צריך ליתן את המת ובו׳, התמ אעמ״י שאין מת, מ״ט, דכולהו הבא דיירי. ובירושלמי
 ם״ו ה״ז, כ״ג ע״ד: בית שמניחץ בו את העירוב? ר׳ יעקב בד אחא דמכת אימיה.
, אבהו תני לה, ותני לה בית שמאי אומרץ ובית הלל מתירץ. דבי המנונא ד  א״ר ימא ל
 אמר בית שמניחץ בו את העירוב אינו צריך כלום.** ונ״ל כפירושו שאמו של ר׳ יעקב
, יעקב בר אחא היה אונן, ואסור היה לו ר  בר אחא מתה בע״ש, ולא הפםיקו לקוברה, ו
 לאכול בביתו עד שיקדש היום,«* ואץ מערבץ אלא מבעוד יום,״* ולסיכך שנו לו אח
 הברייתא של מחלוקת ב״ש וב״ה וסירוש רב המנונא שבית שמניחין בו עירוב אינו
 צריך כלום, ואסילו אין שם סת כלל אינו צריך עירוב, ואונן אף שאסרו לו אכילה
 בביתו, הרי לא סקעה ממנו זכות דירה מעולם.״ ובתנחומא נח סי׳ ט״ז (הוצ׳ כובד סי׳
 ב״ב): ילמדנו רבינו בית שנותנץ בו עירוב, מהו שיהא צריכה עירוב, או לא. ר׳ יעקב
, אבהו, א״ל בית שמאי אומרים צריך, ובית הלל אומרים אינו  בר אחא שאל את ר

 צריך, והלכה כבית הלל. ועיץ בצסנת סענח ס״א מה׳ עירובין הט״ו.
. גיטץ ס״ה מ״ח. וסירש הר״מ ם ו ל י ש כ ר י ד נ ס ן מ ש ת י י ב ן ב י כ ר ע  30. מ
 בסיה״מ שם: לסי שיש לו הנאה בזה, שהבית שמניחימ בו את העירוב אין צריך ליתן
 את הסת. וכן כתב בס״א מה׳ עירובץ טהט״ז: ובית שמניחין בו עירוב אינו צריך ליתן
 את הסת. ואמ היו רגילין להניח בו אץ משנין אותו מסני דרכי שלום.32 ומתוך סמיכות
 הדברים מוכח שלא חזר בו מסירושו בסיה״מ. וכן משמע מתוך ממיכות הדברים בתוםסתא
 ובירושלמי במוגיץ (ה״ד). ועיץ מ״ש להלן, אבל בבבלי גיטץ ם׳ ב׳ מםורש שהטעם
 הוא משומ חשדא (בח״ד שער שהד״מ גרם שם: משום חםרא). וכבר סירשו בשלום
 ירושלימ ובתכ״מ כאן שהכווגה היא שלא יחשדו בו בחדש שהוא מתכוץ לחמוך לו את

 הסת, ומזלזל במצוה.
 ובירושלמי גיטץ שמ ס״ה ה״ט, מ״ז ע״ב, וכאן ס״ו ה״ז, כ״ג ע״ד מסורש: ובדיור
 ישן היא מתגיתא. ולסי סשוטו בוודאי סירושו כסידוש בעל ק״ע שאץ הכווגה לבית ישן,
 אלא לדיור ישן, ואם יצא מבית זה לבית אחר יכול לדרוש שיניחו את הסת אצלו,
ה יאמר יניחו את המת אצלי.  שלא יבואו לידי מחלוקת, שזה יאמר יניחו סת אצלי, ח
 ועיין במלא״ש למשגת גיטץ הנ״ל. ועיץ באחרוגים לשו״ע או״ח סי׳ שם״ו ם״ק ג׳ ומה

 שהאריך הגרש״מ מברעזאן בארחות חיים לר״ג כהגא שם.
כר. ואץ כאן חשש שמא יבואו ל ו ו ד ם ג ד ו א ו א ב ם ר ה ש י ם ה  31. א
 לידי מריבה, ועיץ היטב בבבלי גיטץ נ״ט ב׳. ומכאן משמע שדווקא אם רצה מדעתו
 לעשות כן הרשות בידו, אבל שלא מדעתו אי אסשד לשנות. ועיין בשו״ע או״ח מי׳

 שם״ו ם״ק ג׳ ובאחרונים שם ומ״ש בשם שו״ת מהרי״ק שרש קי״ג.
ת ו ש ר ל ה ו ד ם ג ד ה א י ם ה , א ת ו ש ל ר ט ב ם ל ד ל א ה ע ו צ  33-32. מ
. בבא זו ליתא בכי״ע, ונראה שנשמטה בט״ם ע״י הדומות, שהרי היא ישנה גם ו ד י  ב
 בד, בכי״ל ובקג״נ. וםירשו כל המסרשים שאם שכח אחד מבני החצר ולא עירב, ונמצא

ג ועיי״ש בהסשך הירושלמי. וכנראה, שהוא עניין אחר, עיי״ש בסי ניר. • 
ג עיין ירושלמי ברכות סינ ה״א, ו׳ ע״א ובמקבילה במו״ק פ״נ, בבלי ברכות י״ז ב׳ וסו״ק כ*נ ב׳, • 

 סס' שמחות ס״י ה״נ.
 80 ולסיכך לא נתעוררה השאלה אצל ר׳ יעקב בר אחא אלא בשעה זו, שהרי בכל שבת היחה

 סת מצויה אצלו, והיה אוכל בביתו.
 !« שמה שאכל אצל חבירו בעיש מחמת אנינותו אינו אלא ארעי בעלמא.

 82 ועיין במאירי ניטין במקומו, הוצ׳ שניה, עמ׳ 248.
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 אוסר את החצר בטלטול לשאר הדיירים, מצוה עליו לבטל את רשותו להם, כדי להתיר
 את החצר, והוא יהיה כאורח שלהט, ואף הוא מותר בטלטול בחצר. אבל אס הוא אדם
 גדול ואינו לסי כבודו שהוא יהיה כטסל להם מותר לו שלא לבטל את רשותו. ולסי
 סידוש זה קשה שהרי דברים הללו מסודשים להלן בסמוך: אגשי חצר ששכח אחד מהן
 ולא עירב וכר. ושמא מדברים באדם שלא עירב בכווגה, מסגי שהוא מחמיר יותר מבגי
 החצר, ואינו מודה בעידובם,״ מצוה עליו לבטל את רשותו, כדי שלא לאסור עליהם את
 הטלטול לפי שיטתם. אבל אם היה אדם גדול ורוצה לעמוד על דעתו הרשות בידו.
 ובירושלמי ם״א ה״א, י״ח ע״ג: ר׳ יוחגן וריש לקיש הוץ שריץ בשקקה דר׳ יצחק,
 ריש לקיש טילטל כדעתיה, ר׳ יוחנן לא אפר ולא טילטל, אמר ר׳ יוחגן הגיחו לבגי
 מבוי שיהו שוגגין ואל יהו מזידין וכר, יואפר לבני המבוי, ר׳ יוחנן ביטל רשותו. אמר
 ד׳ אחא כף ריש לקיש לר׳ יוחגן וטילטל וכר. ועיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 223.
. ת ו ש ל ר ט ב ו ל י ל ב ע ר י א ע ל ן ו ה ד מ ח ח א כ ש ר ש צ י ח ש נ  33. א
 במשנתנו פ״ו מ״ז: לפיכך אם שכח אחד מהם ולא עירב מבטל את רשותו. ובמשניות
 מטיפוס א״י (ועיץ גם במלא״ש שם): ביטל רשותו, כלומד, חזקתו שביטל את רשותו,

 עיין בבעל המאור שם. ואף כאן טירושו, עליו לבטל וכר, ואנו תולים שעשה כן.
ה וכר. כלומד, וגנאי הוא לו ת ש מ ת ה י ו ב ל א ב א ח ה י ה ב י ם ה  34-33. א
.  לבטל את רשותו, הרשות בידן לבטל את רשותפ. ועיץ בתופפות ס״ד א׳ ד״ה אם ק
. וכ״ה ר ט ו ה א י ז ר ה ה כ י ש ח ש , מ ר מ ו ו א נ י ה א כ י ש א ח ל ד ש ע . 3 6 
ר (עיין מ״ש להלן), ובכי״ע ובכי״ל הגידפא להפך. וכן בבבלי ו פ  בד. ובקג״נ: אינו א
 ע׳ ב׳: אחד מבני חצר שמח והגיח רשותו לאחד מן השוק, מבעוד יופ אופר, משחשיכה
 איגו אוסר. ומסתבר שגידםתגו המקויימת ע״י הקטע p הגניזה גכץ. ובירושלמי פ״ו ה״ד,
p כ״ג ע״ג: תני שנים שהיו שותפץ בחצר, ומת אחד מהן וגפל הבית ירושה לאחד 
 השוק עד שלא חשיכה הרי זה אוסר, משחשיכה אינו אופר, ר׳ אחא בשם ר׳ חינגא
 דבית שמאי היא, דבית שמאי אומרימ אץ מבטלץ רשות משתחשך״ וכר, אמר ר׳ יוסה
 בי ר׳ כץ מכיץ שמת אין ביטול רשות גדול מזה. וקרוב לוודאי שהירושלמי הוגה ע״ס
 הבבלי, וצ״ל להפך: עד שלא חשיכה אינו אוסר, משחשיכה הרי זה אוסר, כמו שהוא
 לפנינו בתוספתא בכי״ו,** בד ובקג״ג, וכמו שהגיהו בירושלמי בס״מ ובס׳ ניר, ופירושו

 «* כגון שעירבו בככר שלם שיש בו פחוח פכנרוגרח לכל אחד, וכדופה, בדבר שיש בו מחלוקת.
 *ג בירושלמי ברדדד שם: כיגי מתגיתא בית הלל אומרים משחחשך. ובירושלסי כפשוטו, עסי
 310, הבאתי את גירסת כייל שגרס שם: כיני מתגיתא בית שמי אומרים משתחשך, ותיקן המגיה כלפניגו.
 ובםבוא לנוהים לסהרי״ן אפשטין, עם׳ 459 ואילך, החזיק בגירסת כי׳ל והוא סשבש את הסוניא שלאחר
 כך וסוםך על נירסת התוספתא כאן בכייע ובכי״ל (אלא שאחיכ נשתבשו הדברים שם, ונתחלפו לו
 לטהרי״ן אפשטין ז״ל נירסת כי״ע וכי׳ל בנירסת ד וכי״ו, עיייש, ועיין שם, ריש עס׳ 461). אבל אין דיוקו
 זיל פלשון הפשגה .פאיפתי״ פפסיק לבטל אח גירסח הםגיה >שהיו לו עוד שני כת״י<, טשום שאין
 .מאימתי״ אלא .אימתי״, ואמרו .מאימתי• בהשפעח .מבעוד יום', .טשחשיכה', כפי שהרניש לנכון הריח
 אלבק בהשלסות ותוססוח לסשגה שם. ועיין נם אהצרי שביעית, עס׳ 92. ולא עוד אלא שגם בסלאיש
 פיו סיד םעתיק: ובירושלםי כיני םתגי׳ בה״א םשתחשך וטי. והרי לפגי הרב היה ירושלםי עירובין בכיי,
 עיין בפירושו לעירובין פיח סיט ונגעים פי׳׳ד מיט. ולוא היתה לפניו נידפת כי״ל לא היה נפנע להביאה.
 וקרוב שהגירפא הנכוגה בירושלפי היא: כעי פתגיתא ביח הלל או׳ (או כנירסח בעל פלאיש: בהיא<
ף (ככתיב הרגיל בירושלפי בפקופ •אף״) משתחשך, ובהשמטת ו  פשחחשך, והכווגה: בית הלל א
 המלה אומרים, כרגיל בירושלמי. יחר על כן הדוגמא שהביא בגועמ ירושלמי מיבמות פיו היז, ז׳ עיג,
 היא סחאיםה פאר לכאן, ואין לזח איפוא םפירושו של בעל גועם ירושלמי, כפי שמוכח מכל הסוגיא.

 וכעיז פירש גם בס׳ גיר.
3 עיין להלן העי 37. « 
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 כמו שבאר במי ניר שהירושלמי םובד שאחד מן השוק אינו אוםר, שהרי אינו דר שם,»3
 ומדבדימ בשנימ שלא עירבו, ולפיכך אמ מת אחד מהמ מבעוד יום, ונשאר השני יחידי
 בחצר, אץ היורש אומד עליו, שהרי אינו דר שמ. אבל אמ מת השותף משחשיכה, הרי
 נכנמ היומ באימוד, ואץ היורש יכול לבטל רשות. וע״ז אמדו בירושלמי שבעל כרחנו
,  הברייתא כב״ש, שהרי לב״ה מבטלים רשות משתחשך (ואף היורש מבטל, עיץ בבלי ע
 ב׳). ודי יומה בר׳ בץ מחזק את הראייה, שכיץ שמת אץ ביטול רשות גדול מזה, ולמה
 אסור לטלטל אם מת השותף משחשיכה ונשאר יחיד בחצר, אלא בוודאי הברייתא כביש
 שאץ מבטלץ רשות משתחשך. ועיץ בבבלי ע״א א׳. והגהה זו מקויימת מגירםת הירושלמי

, עצי אלמוגים.  בטיםא שבברייתא.?* ועיץ מ״ש להלן בשם ט
 ברם בתוםמתא כאן מסורש שלשה (ולא ״שנים״ כגירמת הירושלמי) שהיו שרויץ
 בחצר, ואף אם מת אחד מהם, עדיין נשארו שנים שלא עירבו. אלא שאץ עצם הסירוש
 משתנה ע״י כך. וסירושה שאם מת אחד מהן עד שלא חשיבה, והוריש את ביתו לאחד
 p השוק אינו אוסר, אץ החצר נאסרת שעדיץ יכולים לערב, מסני שהיורש אינו דד
 בחצר. אבל אמ מת אחד מהם משחשיכה הרי המת אומר, מסני שנכנסה שבת באיסור,
 ושוב אינם יכולים לבטל רשות זה לזה, כביה שמאי שאין מבטלץ רשוח משחשיכה,
 וכסירוש הירושלמי הג״ל. שוב מצאתי במ׳ עצי אלמוגים סי׳ שע״א, צ״ג ע״ב, שהביא
 את הירושלמי, וסירשו כג״ל, וסירש את התוםסתא גם בשיטת ב״ה, וכדעת הרשב״א
 והריטב״א שאם מת בשבת היורש אוסר, אעס״י שלא נכנם לדור שמ, ועיץ לעיל שם,

 צ״ג ע״א ואילך, דברימ מחוכמים מאד.
 ובבבלי ע׳ ב׳ גירמא אחרת ומסורת אחרת, ועיץ שם בראשונים ומה שהאריך

 בגאץ יעקב שם.
ה י ז ר ה ה כ י ש א ח ל ד ש , ע ר צ י ח נ ב ד מ ח א ה ל ש ו ר ה י ל ס נ  37—38. ו
. וכ״ה בד ובקג״נ ובירושלמי הנ״ל, אלא שבק״ע הגיה ע״ס הבבלי. ובכי״ע ד מ ו  א
/ ואף כאן אץ להגיה את גידםתנו, , ב  ובכי״ל הגידםא: אינו אוסר. וכ״ה בבבלי ע
p ד״ה אחד. וכל זמן שהיה אחד ,  ומדברים שבני החצר עירבו, עיין בתוםסות ע׳ ב
p הרישא, אבל אם מת בערב שבת כ  השוק חי לא אסר עליהם, מסני שלא גר שם, ו
 והוריש את ביתו לאחד p החצר, והוא כבר ערב, הרי זה אוסר, ואץ עירובו מועיל
 על הבית שירש אח״כ. ולעצמ הדץ מוכח מדברי רש״י (כ״ו ב׳) שאץ עירוב מועיל על
, כתב (לסי גירםת הבבלי  הנכסים שקנה מבעוד יום אחר שעירב. אבל ברשב״א ע׳ ב
 שם שמבעוד יום אינו אוסר): ומפתברא, דאםילו עירב קודם שנפלה לו ירושה קאמד,
 וקמ״ל שלא תאמר, דכיץ דבשעת עירוב עדיץ לא נסלה לו, לא נכנם לו בית זה בכלל
 עירובו, קמ״ל דבכלל היתר עירובו הוא וכר. וכן כתב במאירי, וכ״ה ברא״ש פ״ו מי׳
 ט״ז (ועיי״ש בקרבן נתנאל אות ט׳), וכן סםק בשריע או״ח סי׳ שע״א ם״ק ג׳, ולא
 הובא שם שום חולק. ועיץ בב״ח שם, ומ״ש במ׳ עצי אלמוגים, צ״ג ע״א הנ״ל. כדם
 בירושלמי (עיץ לעיל, ועיץ להלן בממוך) העמידו ברייתא זו כב״ש, ומסתבר שב״ש

 •« וכסו שפפורש לעיל, שר 19. ועיין בתוספות ע' בי סד״ה אחד וברשב״א שם בשם הראב״ד.
 י* שהרי הסיפא שלהלן הובאה בירושלפי כפו שהיא לפנינו בתוספתא כי״ו, ואחת פן הבבות
 התהה בירושלפי בהכרח. ולפיכך נקוט האי כללא בידך, בכנון דא, ובשעה שהספק שקול, מסתבר
 שהסופרים הניהו את הרישא והניחו את הסיפא כסות שהיא. וכן דרכם של הסופרים שפתחילה הם
 סגיהים, ואח״כ כשהם רואים שנם בסיפא צריך להניח הם תכופות מושכים את ידם, אבל אעם םתקנים
 פה שהניחו. ובנידון שלפנעו אין כאן ספק שקול, ומכל המשך העניין בירושלמי מוכח יוחר ש״תיקנר

 את הרישא, ולא את הסיפא.
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 פוכרים שעירוב משום קניץ,« ״דבהאי פת מיקבי רשות להדדי״ (תופסות מ״ט א׳ ד״ה
 עירוב), ולפיכך אין עירובו מועיל לנכסים שנפלו לו לאחר שכבד ערב, אבל בבבלי
 נקטו שעירוב משום דידה (עיץ בתוספות שם מ״ט ב׳ ד״ה וקטן), ולפ״ז עירובו מועיל
«3 ובלבד שזכה בהם לפני שחשיכה, בהסך משיטת  אפילו נפלו לו נכסים לאחד שעירב׳

 ב״ש, עיץ להלן.
. וכ״ה בד ובקג״נ ובירושלמי הנ״ל. ובכי״ע ובכי״ל: ר מ ו ן א י  38. מ ש ח ש י כ ה א
 הרי זה אוסר, וכ״ה בבבלי הנ״ל. ואמרו בירושלמי שם: עוד היא דבית שמאי, דבית
 שמאי אומרים אץ מבטלין רשות משתחשך. ופירש כפ׳ ניד (ע״ס סברת בעל ק״ע
 ברישא) דלב״ש כשם שאץ מבטלץ משתחשך, כך אץ אוסרין משתחשך, אבל לב״ה כשם

 שמבטלין רשות משחשיכה, כך אוםדץ משחשיכה. ועיץ בס׳ עצי אלמוגים הנ״ל.
י ד ד ה י ז מ ן ב י ג ב ג ו ש ן ב י א ב י צ ו ה ב ו ר י א ע ל ח ו כ ש י ש ר  39-38. ה
ר וכר. כלומר, אדם שרגיל לעדב, אלא שפעם זו שכח ולא עירב, חזקתו פ ו ה א  ז
 שביטל רשותו,״* ואם הוציא במזיד פקעה חזקתו, ור״מ גוזר שוגג אטו מזיד (עיץ בבלי

 ם״ח ב׳ ובריטב״א שם), ור׳ יהודה אינו גוזר שוגג אטו מזיד, ועיץ מ״ש להלן.
ד י ז מ ן ב י ג ב ג ו ש ן ב י א ב י צ ו ה ר ו ז , ח ו ת ו ש ל ר ט י ב י ש  40— 41. מ
. וכ״ה בד, בכי״ל ובקג״נ. ובכי״ע: הרי זה אינו אוסר. ואץ לגידםת ר ס ו י זה א ר  ה
 כי״ע קיום נגד ארבע עדיות של נוסחאות התוספתא. וגידפת כי״ע תוקגה ע״ס סוגיות
 התלמודים, ועדיץ גשאר בכי״ע שריד של הגירםא העתיקה במלים ,״הרי זה״, שהרי לעיל
. אינו אומר, בלי מלימ ״הדי זה״ (אצל ״אינו אוסר״). . . ר מ ו  שמ בכל מקומ: הרי זה א
 ובמשגתגו ס״ו מ״ד: מי שגתן רשותו והוציא כץ בשוגג בין במזיד הרי זה אומר,
 דברי ר׳ מאיר, ד׳ יהודה אומר במזיד אוסר, בשוגג איגו אוסר. ובירושלמי שם, כ״ג
 ע״ג: מי שנתן רשותו והוציא, כיני מתניתא מי שביטל רשותו והוציא. בין שוגג כץ
 מדד הרי זה אוסר. כיגי מתגיתא איגו אוסר. וכן לעיל שם סה״ב, כ״ג ע״ב: כיגי מתגיתא
ק הגיה רב יומף את משנתנו בבבלי ט״ט אי. אבל אביי םובר שם שמשנתנו  איגו אוטר. ו
 מדברת שהוציא לפני שהחזיקו בני החצר בחצר. ולפיכך אוסר ר׳ מאיר, מפני שבהוצאה
 שלו ביטל והפקיע את בטולו הראשק, והוא מפתייע בברייתא ששנתה כן בפירוש: במה
 דברים אמורים כשלא החזיקו בני מבוי במבוי, אבל החזיקו בני מבוי במבוי, בץ בשוגג
 וכץ במזיד אינו אופר, וםירש״י: במה דברים אמורים ר״מ קאמר לה וכוי. ובירושלמי
 ה״ב הג״ל (לעגיץ צדוקי): אע״ג דר׳ מאיר אמד מבטל רשותו, ואינה* חוזר בו, מודה
 שהוא שזכו במבוי תחילה. ומכאן שאם הוציא לפני שזכו אוסר לד׳ מאיד בץ בשוגג
 בץ במזיד. ולפיכך מגיה, או מפרש, הירושלמי ש״נתך כוונתו ביטל,» שאס נתן בקניץ
 ממש, הרי אץ כאן מחלוקת, ואינו יכול לחזור בו (ועיץ בתופפות פ״ח ב׳ ד״ה למימרא),

 «« עיין בירושלפי פ״ג רהיב, כ׳ עיד, ופיש בצפנח פענח פ׳יא מה׳ עירובין הטיו. ואפילו ביטול
 רשות לביש הוא משום קניין .דב״ש טברי ביטול רשות פיקנא רשותא היא׳ (בבלי עיא אי). אבל לשיטת

 הירושלםי והתוספתא הטעם שאין טבטלין טשתחשך הוא ספני שנכנסה שבת באיסור.
3 ואפילו לט״ד שעירוב משום קניין יסבור הבבלי שאין הכרח לומר שלא יועיל עירובו לדירה » 

 שקנה אחר שערב.
 0* עיין מיש לעיל, שו׳ 33, דיה אנשי חצר.

 >» כיה ברשביא טיט אי, עיין מיש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 308. ועיייש ברשב״א ובריטביא
 שהסתייעו םכאן שבישראל אף ר׳ יהודה סודה שאם החזיקו בטבוי שוב אינו אוסר.

 «» ואפילו אטר: רשותי נתונה לך, רשותי קנויה לך אין כותתו אלא לביטול, ואין צורך בקניין,
 עיין להלן שוי 50-49 ובשנו״ס שם.
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 אםילו לא החזיקו בני המבוי או בני החצר. אבל אם ביטל רשותו לבני המבוי, או לבני
 החצר, ביטלה ההוצאה שלו את נתינת הרשות שלו, וכדברי הירושלמי בב״ב פ״ג סה״ו,
 י״ד ע״א: המוכר לחבירו (כלומר, שאמר לו לך חזק וקני) ונתעצל לוקח ולא החזיק בה,
» ביטלה חזקה את המכר ואת המתנה. ולם״ז אם הוציא לפני  וירד המוכר והחזיק מז
 שהחזיקו בחצר, אוסר לר׳ מאיר בץ אם הוציא בשוגג וכץ אם הוציא במזיד. ועיץ
 בירושלמי מ״א ה״א, י״ח ע״ג, ומ״ש בירושלמי כפשוטו שם, עמ׳ 223. ועיץ בבלי

/  ם״ח ב
 והברייתא שלנו פוכרת שלא נחלק ר׳ יהודה בישראל אלא בשבח ולא עירב שהוא
 בתזקת מבטל רשות, ולפיכך אם הוציא בשוגג, לא פקעה חזקת כשרות שלו, ועדיץ אנו
 אומרים שהוא ביטל רשותו והוציא בשגגה לרשות האסורה לו. אבל אט ביטל רשותו
 במסורש, שהוא דייר חדש, שעדיץ לא ערב עמהם מעולם, או שהוא אדמ גדול שצריך
 לבטל בסירוש (עיץ לעיל שר 32), אץ החצר ניתרת אלא מחמת דבורו, ומכיוץ שהוציא,

 אסילו בשוגג, נתבטל דבורו, וכמו שהבאנו לעיל מן הירושלמי ב״ב.
ב וכר. כל הברייתא ר י ע ד ש ח א ו ל ת ו ש ן ר ת ו ב נ ר י א ע ל ד ש ח  42-41. א
/ ודייק מכאן הבבלי שהמבטל רשותו אינו צריך לבטל לכל אחד ואחד,  בבבלי ע׳ א
 שהרי כשהיו שלשה עםיקינן כאן, שאם לא כן אץ כאן אחד שעירב, ומלמדת הברייתא
 שאט בטל רשותו לאחד שערב, בטל גמ לשני שערב עמו. ודחה רבה ראייה זו, והעמידה
 שהיו כאן מתחילה שלשה ומת האחד, מבטל האחד שלא עירב לשגי שעירב, עיי״ש.
ם שעירבו. י נ ש  ובירושלמי ס״ו ה״ג, כ״ג םע״ב: תני אחד שלא עירב נותן רשות ל
 ובמשגתגו מ״ו מ״ג: היו שנים אוםריט זה על זה, שאחד נותן רשות וגוטל רשות, שגימ
 נותנימ רשות ואץ נוטלץ רשות. וםירשו בבבלי ט״ט ב׳ שאם היו שנים שלא עירבו
 ובטלו להם השאר את רשותם, אוסרים זה על זה, אעס״י שחזר אחד מהמ ובטל את
 רשותו לשני, לא עשה ולא כלום, שאינו יכול לבטל אלא את רשותו גרידא, אבל לא
 את הרשות שבטלו לו בני החצר, שהרי בטולם לא הועיל, ולא קנה את רשותם. נמצאנו
 למדים שכולם שעירבו, או כולם שלא עירבו, יכולים לבטל ליחיד גרידא, או לשנים
 שעירבו, אבל אי אסשר לבטל לשנים שלא עירבו, מסני שהם אוסרים אחד על השני,

 ושוב אינם יכולים לבטל אחד לשני.
. וכ״ה בד, ב ר י א ע ל ד ש ח א ן ל ת ו ש ן ר י נ ת ו ו נ ב ר י ע ם ש י נ ש  42. ו
 ובקג״נ, ובבבלי הנ״ל. ובירושלמי הנ״ל: ואץ שנים שעירבו נותנץ רשות לאחד שלא
 עירב. וצ״ל: וכן שגים שעירבו וכר. ובכי״ע יש כאן חמרץ, ויש להשלימו בסגים שונים,
א ערבו נותנץ וכר• ובבבלי שם שאלו: ל  עיץ בשנו״ם. ובכי״ל בטעות: ושנים ש

 טשיטא, ותירצו: מהו דחימא כיץ דלא עירב ליקנטיה, קמ״ל.
ו ו א ב ר י ע ם ש י נ ש ן ל ת ו ש ן ר י נ ת ו ו נ ב ר י ] ע א ל נ ם ש י נ  42—43. ש
. וכ״ה בד, בכי״ל, בקג״נ ובבבלי הנ״ל. וכן מוכרח מכלל משנתנו ב ר י א ע ל ד ש ח א  ל
 הג״ל. ובכי״ע יש כאן חםרץ, ושמא החםרץ הוא לעיל, וכאן גורם: ושנים שלא עיריבו
א עיריבו, או לאחד שלא עירב. וט״ם בדודה היא, וצ״ל: ל  נותנין רשותן לשגים ש
 לשנימ שעיריבו. וכן בירושלמי הנ״ל בטעות: ולא שנים שלא עירבו נותנץ דשות לשנים

 שעירבו. וצ״ל: ושגימ שלא עירבו וכר, כמו שהגיהו המםרשים. ועיץ בבבלי שמ.
. וכ״ה ב ר י א ע ל ד ש ח א ו ל ת ו ש ן ר ת ו ב נ ר י ע ד ש ח ן א י ל א ב  44-43. א

א כן פשיטא שיכול ה את הרשות שנתן, שאם ל ל מ ט ב א נתכוין ל ה שהדין הוא באסילו ל א ר  «» מ
. ועיין בס״ט שם סה״ה.  לחזור מ
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 בכל הגופחאות ובבבלי הנ״ל. ופירשו בבבלי הנ״ל: לאכיי תגא סיפא לגלויי רישא.
 ופירש״י: דלא איצטריך, דהא פשיטא דאיכא חד דלא בטיל ליה רשוחיה, אלא להכי
 תנייה לאשמעיגן דכולה מתניתא בדאיתגהו לתרווייהו המערבץ עפיקינן, ואפילו הכי קתני
 רישא דרישא, אחד שלא עירב נותן רשותו לאחד שעירב, דאץ צריך לבטל רשותו לכל

 אחד, ואיהו לא אפר אחבריה.
. ו ב ר י א ע ל ם ש י נ ש ן ל ת ו ש ן ר י נ ת ו ו נ ב ר י ע ם ש י נ א ש ל  45-44. ו
 ואמרו בבבלי הנ״ל שקמ״ל שאפילו אם חזר ובטל אחד מן השנים שלא עירב לחברו
 שלא עירב לא עשה ולא כלום, שאינו יכול לכפל את רשות בני החצר שנתנו לו

 בתחילה, שהרי בטולם לא הועיל ולא קנה רשותם, ושוב אינו יכול לבטלה.
. ו ב ר י א ע ל ם ש י נ ש ן ל ת ו ש ן ר י נ ת ו ו נ ב ר י א ע ל ם ש י נ א ש ל  45. ו
 ופירשו בבבלי הנ״ל: לא צריכא דאמרי קני על מנת להקנות. כלומר, אפילו הרשו לו
 להקנות אחד לשני את רשותן שביטלו, אינו יכול לבטל, מפני שבשעה שביטלו את
 רשותן ואמרו לו כן, לא הועילה קנייתו להתיר את החצר (שהרי השני אמר עליו), שוב

 אינו יכול לבטל את רשותן שנתנו לו.
י ר ב ה ר י א ע ל ן ו ה ד מ ח ח א כ ש ר ו צ ח ן ב י ו ר ש ן ש מ ל ז כ  46-45. ש
׳ שדרי׳ בחצר וכר. והמלה *שני׳״ ליתא גם י נ . בד: שכל זמן שהי׳ ש ר ס ו ה א  ז
 ככי״ע, כי״ל וקג״ג, וט״פ היא. ושמא יש כאן הגהה שנכנםה שלא במקומה, וצ״ל: שכל
 זמן שהי׳ שרויי׳ כחצר, ושכחו שגי׳ מהן ולא ערבו הרי זה אמור. ובירושלמי הנ״ל
p משנימ שלא עירבו שהן נותנין רשות, n ,מסיימ: הכל נותנץ רשות ונוטלץ רשות 
p ששרויץ בחצר  ואינן נוטלין רשות, ולפי הגירפא שלפנינו בתוספתא פירושו שכל ז
ק ולא עירב  (כלומר, אפ אינן שרויץ בחצר אינן אוסדץ, כלעיל ה״ו), ושכח אחד מ
 הוא אופר על השאר, ולפיכך אם היו שנים שלא עירבו, וביטלו להפ שאר בני החצר

 את רשותם, אוטר האחד שלא עירב על השני, ואץ ביטולם מועיל.
ל ט ב ך ל י ר ן צ י א א י ס ה ר פ ת ב ב ש ת ה ל א ל ח מ ל ה א ר ש  48-46. י
ל ט ב ך ל י ר א צ י ס ה ר פ ת ב ב ש ת ה ל א ל ח ו מ נ י א ל ש א ר ש י , ו ת ו ש  ד
. וכ״ה בד ובכי״ע. ובכי״ל יש כאן השמטה באמצע, ואץ להפיק כלום מגירםתו. ת ו ש  ר
 ובקג״נ הגירפא להפך: צריך לבטל וכר אץ צריך לבטל וכר. ואף בכי״ו נשאר שריד
 מגירםא זו, אלא שמחקה הפופד ע״י נקודות. וברור שהגירםא הנכונה היא כלפנינו. ואץ

 ,״צריך״ אלא -יכול״, עיץ מ״ש לעיל ה״י שר 27-26, פד״ה מבד שלק.
 ובירושלמי פ״ו ה״ב, כ״ג ע״ב: גר תושב ועבד תושב״ משומד בגילוי פני׳ (עיץ
 בבלי פ״ט א׳) הרי הוא כגוי לכל דבר. ובבבלי פ״ט ב׳, ע״ז מ״ד ב׳, חולץ ר א׳:
 וכדתניא ישראל משומד,״ משמד שבתו בשק מבטל דשות, שאינו משמר שבתו בשוק

 אינו מבטל רשות מפני שאמרו ישראל נותן רשות ומבטל רשות״ וכר.

 »* עיין מיש הרמ״מ כשר בחרש חטיז, יתרו, עמי רנ״ב ואילך.
ק ודיו, ובט׳ העתים. עט׳  » כיה בדיו ובכייס ובה־נ ד־ו, כ*ז עיב, ד׳ב עס׳ 128, וברייף פיו ד
 103 ועוד. ובדח הניהו מאיפת הצינפור: מומר, ואף בעל דקיס פחז־ להביא שינוי זה. אבל פשיטא
 שהנכון הוא .משומד', ומובנו העיסרו הוא ישראל שעבד עיז באונט, ישראל שאנפו אוחו לעבור על
ן ו ו כ ח r ודב, ליה עיא: לא א e הדח, ישראל ששיפרו אוחו, כלשון הירושלפי שביעיח 
 ט ש מ ד ת ה ו ן (כציל שט, כמו שהוא במקבילה בסנהדרין פינ היו, כיא עיב), ולא אחכוון אלא מיגכי
 ארנונין וכוי, לא אתכוון משמדתון, ולא אתכוון אלא סיכול פיחא חמיטא. וכן בביר פסיב, חי, עפ׳
 985: ואם לאו, הריני טשטד אתכם וכוי, ועיייש בשנויפ. ולפני תקופות השמד לא היו .משומדים׳ אלא

 עובדי עבודה זרה, סחללי שבח וכדוםה. ואחיכ עבר כינוי זה נם לטזידים ועושים ברצונם.
 »< כיה בבי״י בעירובין ובראשונים ובםקבילוח, עיין דק״ס, עם׳ 280, הע׳ קי.



403 115 , מ  עירובץ פ״ה ע

. וכ״ה בד ובקג״נ. וכן בבבלי הנ״ל בהוצאות ר י כ ש י ה ש ע ד ש י ע ו ג ב  49. ו
 שלגו: ובגוי עד שישכיר. ובירושלמי ס״ו ה״ג, כ״ג ע״ג: הלכה ישראל מבטל והגוי
 משכיר. ובכי״ע ובכי״ל כאן: ובגוי עד שישכור. וכ״ה בבבלי בכי״י כאן ובראשונים
 ובמקבילות (עיין דק״ם). ובתגחומא הוצ׳ בובר, ויצא מי׳ כ״א: עד שיקה רשותו של
 נכרי. ובכי״ר שם: עד שישכור רשותו וכו׳. ובירושלמי הג״ל מקשה: ויבטל הוא הגוי?
 חזר הוא בו. מעתה אפילו משכיר חזר הוא בו? מיכן והילך בגזל הוא משתמש.ל» ועיץ

 בגליון הש״ם שם. ועיץ רש״י ס״ח ב׳ ד״ה והוציאו.
י ת ו ש ה לך, ר נ ו ת י נ ת ו ש , ר מ ו , א ת ו ש ל ר ט ב ד מ צ י  49—50. כ
. וכ״ה בד ובקג״נ. אבל בכי״ע ובכי״ל: רשותי ת ו כ ז ך ל י ר ן צ י א ך ו ת ל ל ט ו ב  מ
 נתונה לך, רשותי קנויה לך, רשותי מבוטלת וכו׳. ומפתבר שנופח זה הוגה ע״ם הבבלי

 ם״ט ב׳ ומקבילות. ופרש״י שאו, או קתני.
. פירש״י: בקניין טודר. ת ו כ ז ך ל י ר ן צ י א  50. ו

 n't בבייע

פ י נ כ ה ר ל ת ו , מ ה מ ה ל ב ר ש י ד א כ י י ה ד ם ה י ו ל ג ר ש צ  52-51. ח
ם וכו׳. במשנתנו רם״ו: הדר עם הנכרי בחצר וכו׳ הרי זה י ת ב ר ל צ ח א מ י צ ו ה ל  ו
 אוסר עליו.״ ר׳ אליעזר בן יעקב אומר, לעולם אינו אומר עד שיהו שני ישראלים
 אוסרים זה על זה. ובירושלמי שם כ״ג ע״ב: חצר של נכרי כדיר ומהר של בהמה.
 מתיבין רבגץ לד׳ אליעזר בן יעקב, אילו ישראל ובהמה שהיו דרים בחצר שמא אץ
 הבהמה אוסרת, כשם שהבהמה אומרת, כך הגוי אומר. מתיב ר׳ אליעזר בן יעקב לרבנץ
 אילו ישראל ובהמה שהיו דרץ בחצר, מה, הבהמה אוסרת? כשם שהבהמה אינו אוסרת,
 כך הגוי אינו אומר. ומכאן נראה שכולמ הודו שדירת הגוי היא כדיר וסהר של בהמה,
 אלא שגחלקו אם דיר וסהר של בהמה אומרימ, ולדעת הת״ק (ר׳ מאיר בבבלי, עיין
 להלן) דיר של בהמה אוסר,״ ולדעת ר״א בן יעקב אץ דיר של בהמה אוםר, עיץ
 במה״ס במקומו ובהגהות יסה עינים ע״ב ב׳. ובירושלמי לא נזכר כלל הטעם שגוי
 אומר משום גזירה שמא ילמד ממעשיו (עיץ בבלי ם״ב א׳), ולס״ז קשה מהו ההבדל

 בץ ישראל אחד ובץ שגי ישראלים,״* הרי דירה בלא בעלים לאו שמה דידה.
 ולס״ז נראה לסרש בשיטת הירושלמי והתוםסתא שהת״ק סובר שדירת גוי היא
 כדיר וסהר, שאץ בהם דץ חלקת דיירים, וכל בתי הגוים שבחצר הם כדירים וםהרים,
 ואץ רשותם חלוקה בחצר, והבית והחצר רשות אחת היא, וכשם שמותר לטלטל כלים
 ששבתו בחצר של ישראל שלא עירבו, ק מותר להוציא מן הבתים של גוים לחצר,
 שהכל רשות אחת היא, וכאילו גרו כולם בחצר אחת בלי בתים. וכן סרש״י ם׳׳ב א׳:

 י* כלוסר, ואינו אוסר, כשם שאינו אוסר אם נכנס לבתינו בעל כרחינו, עיין להלן שר 59-58.
 «» במשנה שבמשניות, בכי״א של הבבלי ובכסה סן הראשונים סוסיף: דברי ר' מאיר, עיין
 דק״ס, עסי 248, העי אי, וכן יוצא ססתיית הבבלי ס״ב אי. ואף בברייתא שלע גרס הבבלי: דברי

 ר׳ מאיר.
 ״» דירה בלא בעלים שפה דירה, וכדעתו בפיח פ״ה, וכפירש״י שמ פיו אי. ועיין בתוספות

 רע״א לסשנה שם.
 ״ ובעל כרחינו אנו אוסרים שאף בירושלפי פירשו שרי אליעזר בן יעקב אוסר בשני ישראלים
 תוי בחצר, וכפשוטה של לשונו בסשנחנו, שהרי ססקו שם הלכה כסותו, תקטו בכל סקום כדבר פשוט

 שצריך לשכור רשות סן הגוי, הרי לך שהנוי אוסר (בסקום שני ישראלים) לכולי עלטא.
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 ״אץ רשות עכו״ם חלוקה להיחשב דשות כל אחד ואחד לבדו, דדירת עכו״ם לא שמה
 דירה״. ולעגיץ זה גרידא פוכר הת״ק שאץ שמה דידה. וע״ס זה יתפרש יפה המשך

 התופפתא שהגיהו בה המפרשים.
 ובבבלי פ״ב פע״א הביאו את הברייתא שלגו, ופירשוה ע״פ שיטתם שדירה בלא
 בעלים לאו שמה דידה, ומן הדין אץ גוי אוסר כלל, אלא חכמים הם שגזרו שלא ידור
 ישראל עם הגוי, ולסיכך הטילו קושיים על הישראל והטריחו עליו שישכור את רשותו
 של הגוי, וד׳ אליעזר בן יעקב סובר שאינו שכיח שישראל אחד ידור עם הגוי, ומילתא

 דלא שכיחא לא גזרו בה רבנן.
. בבא זו ליתא בבבלי ר צ ח ן ב ל ט ל ט ר ל ת ו ר מ צ ח ו ב ת ב ש ם ש י ל כ  52. ו
 הנ״ל, ואיגה גם בקג״נ, ואף המפרשים מחקוה. אבל היא ישנה גם בד, בכי״ע ובכי״ל,
 וישנה גם בבבלי בכ״י אוקסםורד נעיץ דק״ס, עמ׳ 250, הערה ע׳), וקשה לשבש את
 כל נוסחאות התופםתא המקויימות גם ע״י כ״י של הבבלי. ולפיכך נראה שיש כאן
 פירוש לרישא, שלפיכך אץ הגוים אוסרים, משום שכל החצר שלהם, יחד עם הבתים,
 היא כדיר וםהר, והדירות הם רשות אחת עם החצר, והרי כלים«5 ששבתו בחצר (של
 ישראל שלא עירבו) מותר לטלטלן בכל החצר, כמפורש להלן, שוי 61 ובמקבילות. וכן
ר ת ו ם מ ״ ו כ ל ע ו ש ר צ  בארחות חיים ח״א, ה׳ עירובץ פי׳ י״ט, נ״ט ע״א: ח
, ומן החצר לבתים, ומן הבתים לחצר וכוי, וניסח ע״ם התופפתא. ה ל ו כ ל ב ט ל ט  ל
 והתוספתא מסבירה שאעס״י שאין חלוקת דיירים אצל גוימ, מ״מ החצר נחשבת מקום
 מוקף לדירה, 52 ומטלטלים בכולה, ואעפ״י שיש בה יותר מםאתים, משום שמ״מ דינה
 כחצר דאית לה מחיצות, ואית בה דיורין (עיץ בבלי שבת ק״ל ב׳), והדי אף דיר

 וסהר שמה דירה לעניץ זה, כמפורש במשגתגו פ״ב מ״ג ומקבילות.
א י ה י ש נ פ ה מ ר מ ו ה א י ז ר ה ה כ ו ת י ב ו ר ד ש ח ל א א ר ש ה י י  53. ה
. וכ״ה גם בד, כי״ל וקג״נ. ובכי״ע: הרי זו אפורה ובו׳. ובבבלי הנ״ל: ואפ ו ר צ ח  כ
 יש שם ישראל אחד אומר דברי ד׳ מאיר. וככ״י אוקפפורד שם (עיץ דק״ס הנ״ל):
 היה שם ישראל אחד שרוי בחצר הרי זה אוסרה, מפני שהיא בחצירו דברי ר׳ מאיר.
 ופירש״י: ואם יש ישראל אחד דר עמהן אוסר על כל ישראל להוציא מן הבתים לחצר,
 מפני שהיא בחצירו. ולהלן שפ פ״ב ב׳ ד״ה ל״א הוכיח רש״י ש״אוםר״ בברייתא זו
 כוונתו שהישראל הוא שאוםר, וכ״ה שם: ועוד דבתופפ׳ הכי גרםינן ואם יש שם ישראל
 אחר הרי זה אוסר מפני שהוא בחצירו, ואי האי אופר בעכו״ם קאמר, מאי מפני שהוא
 בחצירו וכוי. ואעפ״י שפירש״י שם קשה (עיץ בגאץ יעקב במקומו), מ״מ לפי פוגיית

 הבבלי אץ לזוז מעיקר הפירוש של רש״י שם.
 ברם לפי שיטת הירושלמי והתוספתא שכתבנו לעיל ״אופרה״ שבכל מקום בברייתא
 זו הכוונה לגוי גרידא (עיץ גפ להלן בםמוך), כלומר, אם ישראל שרוי בחצר, הגוי
 אופר את החצר מפני שדירתו של גוי היא בחצירו, ואף חצר שיש לגוי חלק בה אומרת
 על הישראל, ואעם״י שאץ הגד דר שם (עיץ מ״ש לעיל), ולא אמרו שחצר של גוי
 כדיר וסהר אלא בשעה שאץ ישראל דר שם, והגויים אין חולקים רשות כל אחד לעצמו,

 וכל הבתים שלהם הם דשות אחת עם החצר, כדיר ומהד.
ל ה ע ן ז י ר ם ו ל א א ר ש י י ג ו ש ח י ד ש ר ע ס ו ן א י ם א ל ו ע  55-54. ל

 !» ואין .וכלים' (שבתוספתא כאן) אלא .שכלים׳ (והרי כלים), עיין תוספות עיז ניה א' ד״ה
 לוקחין.

 » ועיין היטב בבבלי עיה א׳, בתוספות שם דיה הוה (הגהימ פ״ב סה׳ עירובין אות זי), והשוח
 בבלי עינ סעיא (לעיל שו׳ 27-26).
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 זה. וכ״ה במשנתנו רפ״ו. ומפשוטה של לשק ברור שהכוונה שאין הגוי אוסר אלא
 בשעה שיש שם שני ישראלים שאומרץ זה על זה, ובכגץ דא הוא מעכב עליהם שלא
 יוכלו לערב, והגוי הוא שאומד, כפי שיוצא ברוד מפירוש הבבלי כבבא זו. וכבר אמרנו
 לעיל שמן הירושלמי רם״ו מוכח שבא״י לא ידעו כלל מטעם הבבלי שהגוי איגו אוםר
 כלל, ולא גזרו אלא שלא ילמדו ממעשיו, וחילק ר״א בן יעקב בין דבר מצוי ודבר
 שאינו מצוי. ונראה שלפי שיטתם בטעם ר׳ אליעזר בן יעקב אין הגוי אוסר, משום
 שדירח הגוי היא כדיר ומהר ממש, ובכל מקום שאין צורך בעירוב, כגץ שאץ שם אלא
 ישראל אחד, אץ דירת הגוי אומרת עליו, אבל בזמן שיש שם שני ישראלים והם זקוקים
 לערב משום שאופרץ זה על זה, הרי רשות הגוי מעכבת עליהמ מלערב, מפגי שאין
 עירוב אלא שכל הרשויות מתערבות, וגוי אעס״י שאינו אומר במקומ שאץ צורך בעירוב,
 מ״מ מעכב הוא את עירוב הרשויות, מפגי שיש לו שותמות בהן.ג5 וישראל שאיגו דר
,  שם אינו מעכב את העירוב, ואפילו הניח את ביתו ושובת בעיר אינו אומר לדעת ר
 שמעץ, מפני שהסיע מלבו, ומכל שכן אם הוא חוץ לעיר (עיץ במשנתנו ם״ה מ״ה),
 ועשאוהו חכמיט כמבטל רשות ויותר מכאן, אבל גוי שאין לו בטול רשות, הרי הוא

 מפטיק אח העירוב עד שישכיר רשותו.54 ועיץ היטב בתופפות מ״ג מע״ב.
. כ״ה בכל הנוסחאות, ובבבלי הנ״ל ליתא, אלא שכן סםקו ו י ר ב ד ה כ כ ל ה  55. ו
/ ועיץ בירושלמי ס״ו םה״א ומ״ש בירושלמי כסשוטו, עמ, 306.  האמוראימ, עיי״ש מ״ב ב
. וכ״ה בד, בכי״ל ר מ ו ה א י ז ר ת ה ו י ח ל ל ו כ ן י י א ס ש ״ ע ס א ס ו ג  ה
 ובקג״נ. אבל בכי״ע יש כאן השמטה ע״י הדומות (ולא כמו שסקסק צוק׳ בשנו״ם שלו),
 אלא שבסוף כתוב: אוסר (ולא ״אמור״, כמו שהעתיק צוק׳). ובר״מ פ״ד מה׳ עירובין
 הי״ב: אחד מבני המבוי שהיה גוסס, אף על סי שאינו יכול לחיות בו ביום, הרי זה
 אומר על בני החצר עד שיזכו לו במת ויערכו עליו. ובמ״מ וכן במ״ע שם: תוםסתא.
 ובטאו״ח סוף סי׳ שע״א הביאו בשמ הדמב״ם. ובד״גה״ה לתוםסות ם״ו א׳ כתבו בשם
 מהר״מ מרוטנבורק שאמ אחד מבגי החצר היה גוסס בשעת העירוב, וערבו עמו שבטל
 הערוב, הואיל ודוב גוססים למיתה, אינו דאד להתקיים כל השבת. ועיץ בישועות יעקב
 או״ח מי׳ שע״א אות ג׳. ושמא סירש מהר״מ הנ״ל שהגוםם אומר, ואץ מערבץ עליו,
 מסני שאץ העירוב מתקיים בשבח.** אבל אף מדבריו מוכח שמה שאיגו יכול לאכול

 אינו מוציאו מידי עירוב בסת.
. וכ״ה בר״מ ר מ ו ה א י ז ר ת ה י ז ל כ כ ו ל ל ו כ ן י י א ם ש ״ ע ן א ט  56. ק
 הנ״ל, והומיף: עד שיערבו עליו, כלומר, עירוב מועיל לו אעפ״י שאינו יכול לאכול
 כזית. והברייתא נקטה ״לוכל כזית״, משום שעיקר דירה הוא מקום פתו (ירושלמי פ״ו
 ה״ז, כ״ג ע״ד; בבלי ע״ג רע״א), והייתי אומר שקק שאינו יכול לאכול כזית״ אץ לו
 אלא מקומ ליגה, ואיגו אומר, קא משמע לן שאומד, שהדי יגיקתו זו היא אכילתו,
 ומקום לינתו הוא דירתו. ועיץ בבלי מ״ט רע״ב, בד״ח ובתופםות שט ד״ה קטן וברשב״א

 שם. ולמ״ד עירוב משוס קניץ אוסר אםילו ערבו עליו, עיץ מ״ש לעיל םד״ה הגוסס.

 ״ ואם יש הרבה נוים צריכים לשכור סכל אחד ואחד, שהרי יש להם קניין ורשוח בחצר,
 כפפורש בירושלסי פ״ו הינ, כ״נ ע״נ. ועיין בירושלמי כפשוטו, עסי 308 ואילך.

 »« ועיין היטב בב״י טאו״ח ריש סי' שס״ב סד״ה ופ״ש ודבר זה כדרבנן.
 » ולט״ד עירוב משום קניין אפשר שאין יכולין לערב עליו סשום שאין נוסס יכול להקנות
 (לשיטת הראשונים), עיין בבלי קידושין ע״ח ב׳, ברש״י, בתוספ׳ שם ד״ה לא וברא״ש שם פ״ד סי'

 ט״ז ובאחרתים שם. ועיין ס״ש להלן סד״ה קטן. ועיין ס״ש בס׳ עצי אלמונים סי' שע״א, צ״נ ע״א.
6 עיין ט״ש לעיל ח״א, עט׳ 84. « 
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. ד י ר מ מ ו ה א י ז ר ם ה ו ם י י ש ל ד ש ר ע י ע א ל ב ר ה ו ד ם  57-56. ק
 וכ״ה (.״מיד״) בד, בכי״ע ובקג״נ. אבל בכי״׳ל חסרה המלה מיד. ועיץ מ״ש להלן בשם
 הירושלמי. ומלשץ התוספתא מוכח שאם דעתו לשהות שלשים יום אומר מיד בבואו.
 ועיץ בפתחי חשובה יו״ד פי׳ רפ״ו ם״ק כ״ב סוף אות י״ח, ובנחלת צבי שם, ועיין

 מ״ש להלן כבאור ברייתא זו, ועיין או״ח סי׳ שפ״ד.
ת י ו ב ו ל ד ח י א י , ל ה ד י ת ד י ו ב ו ל ד ח י י ן ש מ ז י ב ת מ י  58-57. א
ה וכוי. וכ״ה בד, בכי״ל ובקג״נ. ובכי״ע נשמט -לא יחדו לו בית דידה״ בטעות ר י  ד

 ע״י הדומות.
. וכ״ה בד, כי״ע וקג״נ. ר ס ו ו א נ י ר א צ ח ן ב י ר ו י ן ד ה מ ן ע י א ו ש  58. א
 ובכי״ל: או שהיה שרוי עמהן באותה חצר הרי זה אוסר. וכץ השורות תלוי -אינו״,
 כלומר, קרי: אינו אוסר. ומכאן ברור שבקפדור גוי עפיקינן, ואעט״י שייחדו לו דירה
 בחצר אינו אוסר, כר׳ אליעזר בן יעקב לעיל, שגוי אינו אוסר עד שיהו שני ישראלים

 אוסרים זה על זה.
5 אית ב ״ . בירושלמי פ״ו ה״ב, ב״נ ע ד מ ו ן א י פ א ל ו ע י ל נ פ כ  59-58. א
 ועיי תני הקוטטור אוסר מיד, ואכפנייא לאחר שלשיט. אית ועיי תני הקוטטור אופר
 לאחד שלשימ, ואכמנייא אינה אומדת לעולם. מן דמד הקוטטור אוסר מיד, ברגיל,
 ואכסנייא לאחר שלשים, כשאינו רגיל. ומאן דמר הקוסטור אוסר לאחר שלשים, באילץ
 דעיילץ ברשות, ואכםנייא אינה אוסרת לעולם, באילץ דעיילין דלא ברשות. ועיץ בשי״ק
 ד״ה ומאן שהעיד שהירושלמי קשה מאד, שהרי לפי מיגגץ הירושלמי בכל מקום שמביא
 שתי בדייתות בםיגגץ זה ואומד: מאן דמד וכר ומאן דמד וכר, הוא מיישב את הבדייתות
 שאינן חולקות. ובאמת אין כאן חילוק כץ קםדוד ואכםנייא אלא בץ רגיל ושאינו רגיל,
 וכץ ברשות ושלא ברשות, ועיי״ש שרצה להגיה בירושלמי. ועיץ בירושלמי כפשוטו,

 עמ׳ 307, שהבאנו כמה מן הראשונים שמעתיקים את הירושלמי כגירםא שלסנינו.
(quaestor ,Kvalarwp) ונראה שהירושלמי אינו מדבד אלא בהווה של זמנם, והקםדוד 
 היה פקיד גבוה הממונה והמשגיח על גביית המסים, והיה כא עם אכםנייא (01׳«#)
 שמשמעה ביונית של זמנם, חיילים פשוטים, עיץ מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 560, הערה 63.
 ושניהם, הקסדור והחייל, היו באים מטעם המלכות, ודינם כבאים ברשות, אלא שהקםדור
 לא היה מתחלף כל שעה, וכשהיה רגיל לבוא ולהתאבק באותו בית, חשבו את דירתו
 כדירת קבע, ואוסר מיד, מה שאץ ק החיילים שהם מרובים, והקסדור לא היה מביא
ק שלא שהו שם שלשים יום אץ  עמו אותם החיילים בכל פעם שבא, וממילא כל ז
 להם קבע, ואינם אומרים.״ והברייתא השניה בירושלמי (שהיא הברייתא שלנו בתופפתא)
 מדברת בקםדור ואכפנייא שלא באו בתפקיד המלכות, ולפיכך קםדור אינו אופר אלא עד
 שלשים יום, מפני שאץ כאן רגילות, ואחרי שלשים יום אומר מפני שהוא -כאילץ*«
 דעיילץ ברשות״, אבל אכמנאי (כלומר, חייל פשוט) אינו אופר לעולם מפני שהוא
-כאילץ דעיילץ שלא ברשות״. וכבר הבאתי במאמרי בצופה האננלי פדרא חדשה כל״ו

 » והפירוש רמוז בגיסווז הירושלטי עצטו .ברגיל*, והרגיל היה בא טטעפ המלכות, והיה
 בוחר לו ביח פובחר להתאכסן שם בכל זסן שהוא בא. ואודכ ציל בירושלסי: ואכסניא לאחר
 שלשימ (ב)שאינו רגיל, כלומר, הרי אכפגיא מחייל פשוט) לעולם אינו רגיל שיבוא אותו חייל דווקא
 יחד עם הקסדור. ואגב פירכא שאמרו בקסדור .ברגיל• >שיש אצלו אף שאינו רגיל׳ עיין לימין
 בפגים) אטרו גם באכטגיא .בשאינר רגיל, והכותה היא .שאיגר רגיל, שלעולט אין אכםגיא רגיל.
 ״ כצ׳ל במקום .באילין', ואין כאן הגהה, שהרי בכייי לפעמים קשה מאד להבחין בין ביית

 וכיף.



407 116 , מ  עירובץ פ״ה ע

 (1946), עמי 356, הערה 200, את הכתובת p העיר םקסטוסרה59 שבה מתלוננים כני
 העיר על הרומאים שנכנסים לבתיהם שלא ברשות, והם אומרים שמתוך הכרח הם
 מקבלים נברצץ] את בעלי השלטץ (הקצינים), את הנכבדים.״ אבל אינם יכולים לסבול
 את השאר. ומתוך הכתובת ההיא ברור שהקצינים הם ״כאילץ דעיילץ ברשות״, והאכםניא
 היא ״כאילץ דעיילין שלא ברשות.״ ועיץ מש״ש, עמ, 354 ואילך. ועיין בח״ד שסירש

 את הירושלמי מעץ זה, עיי״ש.
 ובר״מ ס״ד םהי״ב: אבל האורח אינו אוסר לעולם. והוא דילג על הרישא כאן
 (עיי״ש). ועיין באו״ח מי׳ שפ״ד מ״ק א׳—ב׳ ומ״ש בעצי אלמוגים שם, קס״ט ע״א,
 וסוף סי׳ ש״ע, ס״ט ע״א ואילך, עיי״ש שהביא את התוםסתא והירושלמי ודעת גדולי

 האחרוגים.
ו ת ל ר ת ו ת מ ס ס ו ג מ ן ש מ ז , ב ו ח ת י ל ס ה ע ר ד ס כ ו א ה ל ת י ה  61-59. ו
ו וכו׳. במשנתנו ה ל ר ו ס ת א ס ס ו ג ן מ י ם א , א ר צ י ח נ ל ב כ ה ל ר ו ס א  ו
 (מעשרות ס״ג מ״ו) מסודש שאכםדרה הרי היא כחצר, וכ״ה להלן סס״ז, וסידשו הר״מ
 והר״ש במשגה שמ שאכמדרה מוקמת משלש דוחות במחיצות (ע״ס הבבלי ב״ב כ״ה
 רע״ב). ולסיכך אם איגה מגוססת מכל רוחותיה הרי היא כחצר. ואעס״י שהיא קניינו
 הסרטי, דינה כד׳ אמות שלסני סתחו שאף הן קניינו הפרטי, לדעת ר׳ יונתן (ירושלמי
 ב״ב ס״א ה״ז, י״ג ע״א. ועיי״ש שר׳ יוחנן חולק), ומ״מ אסורות לו אם לא עירב,
 מפני שהן פרוצות במילואן לרשות האסורה להן. אבל אם היא מגוססת מכל רוחותיה,
 הרי האכסדרה כביתו. וכן שנינו להלן ב״מ מי״א הי״ג: מי שיש לו אכסדרה לפנים
 מחצירו (בד ובכי״ע וכאשכול: מביתו), pra שמגופסת נוחנץ לו מכניס ומוציא ארבע
 אמות בחצר, אינה מגוססת הרי היא כשאר כל החצר. ועיץ בם׳ האשכול ה׳ מזוזה,
 הוצ׳ הר״ח אלבק ח״א, עמ׳ 195, שהביא בשם גאץ שסתם אכסדרה היא מרוצה מרוח
 אחת. ושוב הביא (על אכסדרה דבי רב, שהיא כחצר, בבלי ב״ב י״א ב׳, מנחות ל״ג
 ב׳): ויש מי שסירש דד׳ בוחלים היו לה מד׳ רוחותיה, והיא הנקרית אכסדרה לסנים

 p הבית, והביא את התוםסתא בב״מ הנ״ל.
. בבא זו חםרה ר צ ח ל ב ט ל ט י ן ל י ד ת ו ר מ צ ח ו ב ת ב ש ם ש י ל  62-61. כ
 בבי״ע״ ובכי״ל, אבל ישגה גם בד ובקג״נ. וסידושה: והרי כלים וכו׳, ובזמן שאינה מגוססת
 דיגה כחצר ממש, ומותר לטלטל כלים ששבתו בחובה ולהוציאן לחצר. ואף החכמים
 מודים שהיא רשות אחת עם החצר, כסי שמוכח p הבבלי כאן צ״א ב׳, עיי״ש בדש״י
 ד״ה רבגן היא וד״ה דלא קתגי. ומכאן שר״ש להלן מגה את הרשויות שיש להם שמות
 מיוחדים, אעס״י שלא בכולן גחלקו החכמים. ועיץ בירושלמי ס״ט ה״א, כ״ה ע״ג, ולסי

 שיטתו הברייתא שלגו כר׳ יהודה.
ו וכר. הלכה פשוטה, ולא נשנית אלא ב ר י א ע ל ו ו ח כ ש ר ש צ י ח ש נ א . 6 2 
^ שאפילו לא עירבו כלל בחצר, אץ דץ החצר  אגב פימא, להשמיע לנו את עיקר ה

 כבדמלית, ומותר לטלטל בכולה.
ר צ ח א מ י צ ו ה ל ם ו נ כ ה ר ל ו ס י א ו ב מ ת ל ו ח ו ת ת פ ו ר צ ש ח מ  64-63. ח
. כ״ז חסר בכי״ע ובכי״ל, אבל ישנו גם בד ובקג״נ. וברור ר צ ח י ל ו ב מ מ י ו ו ב מ  ל
ת ו ח ו ת מ ק בבבלי צ״א ב׳: ת״ש חמש הצירות ה  שנשמט בכי״ע ובכי״ל ע״י הדומות ו

 •« קובלנא למלך נורדיאנוט משנת 238 לטטסרם.
 0• שהרי על ידיהם יכול בעל הבית לקבל כל מעי טובות והנחות.

 !• אלא שבכי״ע חסרה כל הסיפא ס.אם אין מנופפת וכר ״.
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ו ופתוחות למבוי ושכחו כולם ולא עירכו אסור להכניס ולהוציא וכר. ולהלן ז ו ל  ז
 נראה שהברייתא שבתופפתא נשנית בשיטת רב, והוא לא שנה -פתוחות זו לזר* אף
 במשגתגו פ״ו מ״ח, כמפורש בבבלי ע״ג ב׳, ולא שנה אותן גם כאן, כמו שהעיר לנכץ

 בגאץ יעקב צ״א ב׳ ד״ה והא. ועיין בירושלמי פ״ו רה״ח, כ״ג ע״ד.
. וכ״ה בד, בקג״נ ובבבלי ר צ ח ל כ ט ל ט ן ל י ר ת ו ר מ צ ח ו ב ת ב ש מ ש י ל כ . 6 5 
 הנ״ל. ובכי״ע ובכי״ל נשמט. ולפי פשוטו באותה חצר ששבתו בה עמיקינן, ומלמדת
 הברייתא שאעפ״י שכלים ששבתו בחצר מותר לטלטלן בכל החצר, אבל כלימ ששבתו
 במבוי אםורין לטלטל במבוי מחוץ לד׳ אמות, לת״ק, ממני שאץ בו מחיצות גמורות,
 ואין בו דיורין, עיין בבלי שבת ק״ל ב׳. ועיץ בתופפות עירובץ צ״א ב׳ ד״ה וכלים,
 אבל כבר העיר כגאץ יעקב שפ שפשופה של התופפתא הוא באותה חצר עצמה. ועיין

 מ״ש להלן פ״ז, שר 64, ד״ה לא.
. בבבלי הנ״ל: במבוי אפור. ועיין מ״ש לעיל. ובבבלי שם רצו ן י ר ו מ י א ו ב מ ב  ש
 לפרש ״במבוי״ כמו ״למבוי״, כלומר, מן החצר למבר, ומשנה יתירא משמיעה לנו

 שאפילו בלא עירבו אפור.
. כלומר, מתיר להוציא מחצר למבוי וממבוי לחצר ר י ת ן מ ו ע מ ׳ ש ר  66-65. ו
 אם לא עירבו (כמפורש בברייתא שבבבלי ברישא, ולהלן בתופפתא כסיטא) ומתיר לטלטל
 בכל המבוי עצמו, מסני שהוא סובר שחצר ומבוי כולן דשות אחת היא, וכשם שמותר
 לטלטל בחצר שלא עירבה, כן מותר לטלטל במבוי שלא נשתחסו בו, אם לא עירבו
 החצידות עפ הבתימ, עיץ בבלי שבת ק״ל ב׳ הנ״ל, וירושלמי כאן פ״ו ה״ח, כ״ד ע״א,

 ושבת פי״ט ה״א, ט״ז ע״ד.
י ו ב מ א מ י צ ו ה ל פ ו י נ כ ה ר ל ת ו ׳ מ ו ן א ו ע מ ׳ ש ה ר י ן ה כ  67-66. ו
ג וכר. וכ״ה בד ובקג״נ. ובכי״ע ובכי״ל: שהיה ר׳ שמעץ וכר. ג ר ל צ ח מ ר ו צ ח  ל

 וכ״ה בבבלי הג״ל.
ת הן. בבבלי הנ״ל: ח ת א ו ש ן ר ל ו ו כ ב ר י א ע ל ו ו ח כ ש ן ש מ ל ז כ ש . 6 7 
ק של רבימ ושכחו ולא עירבו גג וחצר ואכמדרה ומדפפת קרפף ומבוי  כל זמן ש
 כולן רשות אחת p. והוכיחו בבבלי שם מכאן שאף ד״ש לא אמר שכולן רשות אחת
 אלא דווקא כשלא עירבו. ודחו: מאי לא עירבו, לא נשתתפו (כלומד, אבל בעירוב
 חצרות אינו מדבר כלל, ומותר אפילו עירבו כל אחת לעצמה). ואיבעית אימא ר״ש
 לדבריהם דרבנן קאמר להו, לדידי לא שנא עירבו ולא שנא לא עירבו וכר. ודחייה
 זו היא לשמואל ולר׳ יוחנן גרידא, שאינם מחלקים בץ עירבו ולא עירבו לד׳ שמעץ,
 אבל לרב הברייתא מתפרשת כפשוטה, ור״ש לא התיר אלא כשלא עירבו. ואמרו בבבלי
 שם (ובמקבילות) שבעירכו כל החצרות לעצק, ושכיחי שם כלים שבבתים, אנו גוזרים
 שמא יוציא מן החצר את הכלים ששבתו בבית. ולפיכך אם עירבו החצרות עם הבתים,
 פובר רב שאף ר׳ שמעץ מודה שאסור להוציא מן החצרות לקרפיםות, וכדומה. ומחמת

 גזירה שמא יוציא אתינן עליה.
 ברמ בירושלמי ט״ט ה״א, כ״ה ע״ג: ר׳ יוחגן אמר כשלא עירבו, אבל בשעירבו
^ אמר ר׳ זעירא» היא עיריבו היא שלא צ  געשית חצר כבתים, והגגות רשות בפני ע

ך היה ה שהטניה טעה, וצרי א ר  2• בכי״ל שם: ר׳ יוחנן, ונמחק, ובין השורות תלוי: זעירא. ת
י ל ב ׳ יוחנך שלפנינו) אמר בשלא עירבו וכוי, עיין ב ר : ר׳ זעירא (במקום . ח המאמר ל י ח ח ן ב ק ת  ל
ה א הי ל כאן ל ב ב חנינא חוזאה שם. א ר אבוה, וכעין שהםביר ר ה ב ב  שבח ק־ל ב׳, וכמו שפירשה ר
י ל ב ב א עיריבו, כשיטחו ב ך להניה, והנכון הוא כמו בכייל, ור׳ יוחנן טובו־ היא עיריבו היא ל י ר  צ

א וכוי, עיי״ש. ר ל ר׳ ז ע י  כאן צ׳יא א׳. וכן נראה גם מהמשך הירושלמי: מתניתא פלינא ע
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. ולס״ז אף ר׳ שמעץ אסר, בשעירבו הבתים עם החצירות, להוציא מן החצר  עיריבו ובו,
 לקרמיף, אבל לא מטעמ גזירה, אלא ממני שנעשו שתי רשויות, משומ שנעשו החצידות
 כבתים, והוי להו כמו כלים ששבתו בתוך הבית שאסור להוציאן לקרסיף ולמבוי שלא
 נשתתסו בו, משום וניתקו הצירות ונעשו בתים,63 וכמו שסירש לנכון בנועם ירושלמי
 שם, עיי״ש. ועגיין הגזירה שמא יוציא את הכלים ששבתו בבית לא נזכר בירושלמי

 כלל. ועיץ להלן מ״ז, שר 31, ד״ה אבל אם היו ומש״ש.
ע וכר. ו ק ת ן ב ו ע מ , ש ל ר צ ה א ר ו ד ת מ י ל ת י ה ש ׳ כ ׳ ר מ  68-67. א

/ / מנחות ע״ב א / שבת קמ״ז ב  ירושלמי ס״ט ה״א, כ״ה ע״ג, בבלי צ״א א
ת וכר. וכ״ה בד (בקג״נ מטושטש). ו א י ט נ ל א ן ב מ ן ש י כ י ל ו ו מ נ י י  68. ה
 אבל בכי״ע, כי״ל (ושם: ולונטיאות) ובבבלי הנ״ל: ואלונטית (בוי״ו). ובירושלמי הנ״ל:
 והיינו נוטלין שמן ואלינטית וכר. וכנראה שהגכץ כלסנינו, וכן היה דרכם לסוך בשמן

 שעל אלונטית, עיין לעיל שבת סט״ז, שר 39, ד״ה מוליך אדן.
ר וכר. וכ״ה ח ף א י פ ר ק ף ל י ס ד ק מ ף ו י ס ר ק ג ל ג מ ג ו ג ר ל צ ח  69. מ
 בד, בכי״ל, בקג״ג, בירושלמי ובבבלי מגחות הג״ל, ובשבת ובעירובין בכי״י. ובכי״ע,
 וכן בהוצאות הבבלי בעירובין הג״ל משובש. ואסשר שהקרסיסים כאן היו יותר מבית
 מאתימ, אלא מכיון שהיו סמוכים לעיר דיגם כהוקסו לדירה. עיין מ״ש לעיל ס״ב,

 שר 28—30, ד״ה ר׳ שמעץ.
ה וכר. וכ״ה בכי״ע, כי״ל, קג״ג, ירושלמי ובבלי ש ע ה מ ד ו ה , י  70. א מ ׳ ד

 הנ״ל. אבל בד חסדה המלה ״יהודה״ בטעות.
ה וכר. בירושלמי הנ״ל: בשעת השמד וכר. ועיין מ״ש על ההבדל נ כ ת מ ע ש  ב
Annuaire de l'lnstitut de Philolog. et d'Hist. Orient, et בין שני הדבורים הללו ב־ 

 Slaves ח״ז (1944—1939), עמ׳ 427 ואילך.
. ן בו י ר ו ו ק נ י י ה ר ו ח ג א ג ג ל ג מ ג ו ג ר ל צ ח ה מ ר ו ר ת ס  71-70. ם
 כ״ה בכל הנומחאות כאן. וכ״ה בירושלמי הנ״ל, ומיימו שם: אשכח אמר ארבע מלגוץ,
, שמעץ  כל גגות העיר רשות אחת הן, ר׳ יודן אומר חצר וגגות רשות אחת הן, ר
 אומר חצר וגגות וקרסף רשות אחת הן.*» ברם בבבלי עירובץ הנ״ל: םסר תורה מחצר
ף לקרות בו. אבל בכ״י אוקםסורד שם (עיץ דק״מ, ס ר ק ר ל צ ח מ  לגג ומגג לחצר ו

): מחצר לגג, ומגג לגג לקרות בו. וכנראה שכצ״ל.  עמ׳ 356, הערה ע,
. בירושלמי הנ״ל: אץ שעת השמד ראיה. ה י א ה ר נ כ ת מ ע ן ש י  72-71. א
 ועיין מ״ש לעיל ד״ה בשעת סכנה. ולעצם העניץ נראה שבשעת השמד התירו כמה
 שבותימ, שהרי בשעת השמד חייב למסור את עצמו על המצוות, והם למדו תורה ברבים
, ומקבילות), ואם למוד התורה  אעס״י שנתחייבו למלכוח (עיין בבלי ם״א ב׳, ע״ז י״ח א
 דחה סקוח נמש, מכ״ש שדחה שבות. ועיין מ״ש להלן יומא ס״ב, הע׳ 14, ד״ה ובמדרש.

 ועיין מ״ש באו״ש ס״ו מה׳ שבת ה״ט, ומ״ש בירושלמי כסשוטו, עמ׳ 359.
ו וכר. כדי להבץ ברייתא זו עלינו להעתיק ז ם מ י נ ס ו ל ת ז ו ר צ י ח ת ש . 7 2 
 את משנתנו ושיטת הבבלי והירושלמי בסירושה. וכן שנינו שמ (ס״ו מ״ט—מ״י): שתי
 חצרות זו לםנים מזו, עירבה הסנימית ולא עירבה החיצונה, הסנימית מותרת והחיצונה
 אסורה. החיצונה ולא הסנימית שתיק אמורות, ערבה זו לעצמה וזו לעצמה, זו מותרת

» עיין בבלי שבת קיל ב׳ הנ״ל. 3 
 והמחלוקת הרביעית היא שיטת החכמים במשנתנו שם רפ״ט: כל אחד ואחד רשות בסני

 עצמו.
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 בסני עצמה וזו מותרת בפגי עצמה. ר׳ עקיבא אוסר את החיצונה שדריסת הרגל אוסרתה
 וכוי. שכח אחד מן החיצונה ולא עירב, הסנימית מותרת והחיצונה אסורה, מן הסנימית
 ולא עירב שתיהן אמורות. נתנו את ערובן במקומ אחד ושכח אחד כץ מן הפנימית בין
 מן החיצונה ולא ערב שתיהן אפודות, ואפ היו של יחידיפ אינן צריכין לערב. והנה
 בבבלי העמידו את הסתמות כרבנן, וברישא אם עירבה הפנימית ולא עירבה החיצונה,
 הפנימית מותרת שהדי עירבה, והחיצונה אסורה שלא עירבה. ואם עירבה החיצונה ולא
 הסנימית שתיהן אסורות, שהרי הפנימית לא עירבה, והיא אוסרת גם את החיצונה, שיש
 לה בה דריסת הרגל, ודריסת הרגל האסורה אוסרת אף לרבנן. ואס עירבה זו לעצמה
 וזו לעצמה אוסר ר׳ עקיבה, מסני שסובר שאף דריסת הדגל של חצר מעורבת, דריסת
 הרגל המותרת, אוסרת מחוצה לה. וכששכח אחד מבני החצירות ולא עירב דינו כאילו
 לא ערבה כל החצר, ואנו נוהגים בה כמו ברישא לעיל. ואם גתגו את ערובמ כמקום
 אחד ושכח אחד מהם בין מן הפנימית בין מן החיצונה שתיהן אפודות. ופירשו בבבלי
 ע״ה םע״א שמקום אחד פירושו ״בחיצונה״. ולפיכך אם שכח אחד מן החיצונה ולא עירב,
 הרי החיצונה אפורה, שלא עירבה, והפנימית אמורה שנתנה עירובה במקום האפוד, ואם
 שכח אחד p הפנימית ולא עירב, הפנימית אסורה מפני שלא עירבה, והחיצונה אפורה
 מחמת דריסת הרגל האפורה של הפנימית. אבל אם נתנו את עירובן בפנימית ושכח אחד
 p החיצונה ולא עירב הפנימית מותרת, שהרי אין לחיצונה דריסת הרגל בפגימית, והיא
 יכולה למגור את הדלת, ולא תתן לבני החיצונה להכנמ לפנימית, ודינה כאילו עירבה
 הפנימית ולא עירבה החיצונה. ״ואפ היו של יחידיפ אין צריכיפ לערב״ היא כרבנן,
 אבל לר״ע אף היחיד אוסר, שהרי הוא סובר שאף הרגל המותרת אוסרת שלא במקומה,

 עיי״ש בבבלי ע״ה א׳, ם״ה ב׳.
 ברם כירושלמי פירשו את הסתמות, כר״ע, עיי״ש ברה״ח, והנכץ בס״מ שם. וכן
 אמרו גם על הרישא של משנתנו: דר׳ עקיבה היא, ולא זו אף זו קתני, כמו שאמר
 ד׳ ינאי בבבלי ע״ה אי, וכפירוש בעל פ״מ. ומה שאמדו ״נתנו עירובן במקום אחד
 ושכח אחד מהן שתיהן אפורות״ אף היא כר׳ עקיבה, ואפילו נתן עירובן בפנימית ושכח
p שנתנו עירובן במקום אחד נתערבו שתי  אחד מן החיצונה שתיהן אמורות, מפני שכל ז
 הרשויות, ואין כאן אלא חצר אחד, וממילא אם שכח אחד מהם, בץ מן הפנימית ובין
 מן החיצונה, הדי דינה כאילו שכח אחד מכני חצר אחת, ולא עירב, וכולם אסורים,
 והפירוש הנכץ בירושלמי הוא בק״ע, ושאר הפירושים אינם באים בחשבון כלל• -ואם
 היו של יחידיפ אינן צריכץ לערב״ אף היא כר׳ עקיבה, ולא אפר ר׳ עקיבה רגל
 המותרת במקומה אלא אם הותרה ע״י עירוב, ואץ העירוב מתירם לדרופ בחיצונה שלא
 עירבו עמה אבל אם היו יחידים, ואינם זקוקים כלל לעירוב, אץ רגל כזו אוסרת שלא

 במקומה, עיין מ״ש בפפדי הירושלמי כפשוטו, עמ׳ 323.
ה כ י ר ה צ נ ו צ י ד ח י ח ל י ת ש י מ י נ פ ה ם ו י ב ל ר ה ש נ ש א ר  73-72. ה
. בד, כי״ע, כי״ל וקג״נ: החיצונה של ב ו ר י ה ע כ י ר ן צ י ת א י מ י ג ם ה , ו ב ו ר י  ע
 רבים וכר. ולשיטת הירושלמי הנ״ל, אף ר״ע מודה בה, שהדי יחיד אינו צריך לערב
 כלל, ורגל מותרת בזאת אינה אופרת אפילו לר׳ עקיבה. אבל לשיטת הבבלי, בבא זו
 היא כחכמים, אבל לר״ע חיצונה אסורה אמ לא עירבו שתי החצירות יחד, מפני שרגל

 המותרת של היחיד אוסרת את החיצונה.
 ושוב אמרו בבבלי ע״ה ב׳: היו ג׳ אסורץ, וסירש״י שדווקא אם היו החצירות של
 יחידים איק צריכות לערב, אבל אפ היו ג׳ אנשיפ pron, אפילו אחד בפנימית ושנים
 בחיצונה, צריכות החצירות לערב יחד, גזירה משופ שניפ בפנימית ואחד בחיצונה, שהפנימית
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 אוסרת את החיצוגה אמ לא עירבו. ושמואל חולק שם על הלכה זו. ובם, עצי אלמוגים
/ קנ״ו ע״א, הקשה מכאן על סירש״י, שהרי כאן מסודש שאם היתה  סי׳ שע״ח ס״ק ז
 החיצונה של רבימ וסגימית של יחיד אץ הסנימית אוסרת עליה, אם עירבה החיצוגה
 לעצמה, והכריח מכאן כסירוש הדי״ף בבבלי שאם היו ג׳ סירושו שהיו ג׳ הצירות,
 ובכל חצר דר יחידי, וכן סירש הר״ח במקומו, ולסי סירוש זה אינו עניץ כלל לתוםסתא
 שלגו. ועיי״ש שרש״י יסרש שברייתא זו כחכמים בתראי שאסילו רגל האסורה

 איגה אוסרת, עיי״ש שגדחק מאד. ועיץ מ״ש להלן, שר 81, ד״ה והואיל.
. מסני שהסגימית עירבה ומותרת ב ו ר י ה ע כ י ר ן צ י ה א נ ו צ י ח ה  75-74. ו

 ברשותה, ואין רגל מותרת אומרת בחיצונה.
. ה ת ר ס ו ל א ג ר ת ה ס י ר ד ה ש נ ו צ י ח ת ה ר א ס ו א א ב י ק , ע ר . 7 5 
 לסי שיטת הירושלמי הנ״ל אינו חולק ד״ע אלא על הםיסא, במקום שהיו רבים בסנימית,
 ונזקקו לעירוב אין העירוב מתיק לדרום בחיצונה, ואוסרים את החיצונה אעס״י שמותרים

 במקומם. ולשיטת הבבלי הנ״ל חולק ד״ע אף על הרישא.
. משנתנו ס״ו מ״ט. ת ר מ ו ל א ג ר ת ה מ י ר ן ד י ׳ א מ ו ם א י מ כ ח  76-75. ו
 וסירשו בבבלי ע״ה א׳ שזו היא שיסה שלישית שסוברת שאסילו רגל האמורה במקומה

 אינה אוסרת שלא במקומה.
ח כ ש ה ו נ ו צ י ח ן ב ב ו ר י ח ע ו א נ ת נ ם ו י ב ל ר ן ש ה י ת ו ש י  77-76. ה
. ולסי מירוש הבבלי במשנתנו ש״נתנו עירובן במקום אחד״ ד וכר. בבלי ע״ה ב, ח  א
 מירושו נתנו בחיצונה, הרי יש כאן מימקא מן המשנה, וכבר כתבנו לעיל שהירושלמי
, עקיבה, וכאן  סירש במשנחנו במקום אחד, בץ בסנימית בץ בחיצונה, והמשנה היא כר
 היא משנת החכמים, ולסיכך אמרו דווקא בחיצונה, אבל אס נתנו בסנימית ושכח אחד

 מן החיצונה הסנימית מותרת.
ב ר י א ע ל ת ו י מ י נ מ ד מן ה ח ח א כ ש ת ו י מ י נ ס ן ב ב ו ר י ו ע נ ת  79-78. נ
, י ד ר ב ת ד ו ר ו ס ן א ה י ת ב ש ר י א ע ל ה ו נ ו צ י ח . מן ה ה ר ו ס ת א י מ י נ ס  ה
. וכ״ה בד ובקג״נ. ובכי״ע: נתנו את עירובן בסנימית ולא עירב שתיהן אסורות א ב י ק  ע
, עקיבא. ובדור שיש כאן השמטה ע״י הדומות, וכנראה שבכ״י שהיה לסגי  דברי ר
 הסוטר שטעה ודלג היה גם ברישא ״שתיהן אמורות״. ובכי״ל: נתנו את עירובן במנימית
 ושכח אחד מן הסנימית (וכץ החיצונה) ולא עירב שתיהן אסורות. מן החיצונה ולא עירב
 שתיהן אסורות דברי ר׳ עקיבא. והנה אם נמחוק בכי״ל את המלים שהקמתי שהן אולי
 אשגרה מלעיל שם, גקבל את גירםת הבבלי בברייתא זו. וכן הגיהו המסרשים בתוםסתא.
 ובבא זו היא אף לחכמים, שהרי הסנימית אסורה מסני שאחד מהם לא עירב, והחיצוגה
 אסורה מסני שדריסת הרגל האסורה אוסרת, ועוד שנתנו את עירובם במקום האסור.
, ובכ״י אוקםסורד  אבל נראה יותר שבכי״ל נתערבבו שתי נוםחאוח, עיץ בר״ח ע״ה ב
/ וסירשו בבבלי שר״ע אוסר אסילו אם שכח אחד מן  לסי דק״ם, עמ׳ 298, הערה ג
 החיצוגה, מסגי שהעירוב מרגילן לבא לסנימית. ובירושלמי שהבאנו לעיל מסרש שהעירוב

 עושה את שתיהן רשות אחח, ודינו כשכח אחד מחצר אחת, שכולן אםודץ.
ת וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ופירושו שאם ר ת ו ת מ י מ י נ ס ׳ ה ו ם א י מ כ ח  80. ו
 לא שכח אלא אחד p החיצונה, הרי אץ להם לחיצונה דרימת הרגל במנימית, ויכולים

 לסגור את השער בסניהם, ולא ליתן להם להכנם למנימית.
. וכ״ה בקג״ג. ו ז ה מ ל ע מ ו ל ז ה מ ל ע מ ו ל ת ז ו א ט י ש ד ל ד ש ח א  81. ו
 ובד ובכי״ל חמדות שתי המליט האחרונות. ובכי״ע: ואחד שלש דיוטאות זו על גבי זו,
 ועיץ להלן ס״ח, שר 8. והתוםסתא מוםיסה שאם היו שלש דיטאוח זו למעלה מזו,
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 והעליונות אין להן יציאה אלא דרך התחתונות, דינן כדין שתי הצירות זו לפנים מזו,
 ויש בהן החילוקימ שנשנו למעלה, ואם נתנו את עירובן בעליונה דינפ כנתנו בחצר

 הפנימית, וכן אמ שכח העליון ולא עירב אומר על כולם מפני שהיא רגל אמורה.
 והואיל ונקטה התופפתא דוגמא של שתי חצירות ושלש דיוטאות, ולא אמרה אחד
» ודייקו מכאן בתופפות . p שתי חצירות ואחד שתי דיוטאות, הרי מפתבד שכדווקא נקטו 
Mcura ,בכורים ובס׳ עצי אלמוגים סוף סי׳ שע״ח, קנ״ו ע״כ, שסתם דיוטי חדר, דירה 
 אץ בה אלא דייר אחד, או בעל הבית עם בני ביתו»• שדינו כיחיד, ל• ולסיכך שתי
 דיומאות אינן צריכות לערב כלל, כמשנתנו ספ״ו. אבל אם היו שלש דיוטאות, ויש
 בכולן לכל הפחות שלשה אנשים, ונמצא ששנים עוברים דדך התחתונה, אוסרימ זה על
 זה, כמפורש בבבלי ע״ה ב׳, וכפירוש הר״ח, הרי״ף ועוד. ועיץ מ״ש לעיל, הכ׳׳ה שו׳
 73-72, ד״ה ושוב אמרו. ואעם״י ששמואל חולק שם בבבלי על הלכה זו, הוכיח בעצי
 אלמוגים הנ״ל מדברי דבינו ירוחם (והוא מדייק כן מדברי הרי״ף עצמו) שלא נחלק
 שמואל אלא בשתי חצרות, ואחד בסנימית ושתים בחיצונה, אבל כשלש חצירות, אף הוא

 מודה שיחידים אוסרים זה על זה, עיי״ש דברים מחוכמים.**

ם וכוי. עיין מ״ש על צורה זו לעיל ח״א, עמ׳ 227, י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  ב
 הערה 14.

ה וכר. כלומר, או על מקצתה, אפילו ת צ ק ל מ ע ה ו נ ו צ י ח ל ה ת ע א צ  82. ל
 על מקצתה, כגץ שהיה פתחה של פנימית בקצה החיצונה, ואץ לה רשות ללכת אלא
ת כ ל  בקצה החצר, או שהיתה פתחה של עליונה בקצה התחתוגה, ואץ לה דשות אלא ל
ל הרשות החיצונה, שהרי היא פרוצה במילואה לרשות  על יד הקיר, מ״מ נאפרת כ
 האסורה לה, המשותפת לשניהמ. ואינה ניתרת אלא אמ כן עשה דקה עשרה טפחים,

 כירושלמי סס״ו. ועיץ בבלי ע״ה א׳.
ו ב ר י א ע ל ו ו ח כ ש ר ו ע ת ש י ב ת ל ו ח ו ת ת פ ו ר י צ ש ח מ  83—84. ח
 וכר. כלומד לא עירבו כל החצרות בהדי הדדי, אלא שעירבה כל חצר לעצמה (וכמיגנון
 המשנה פ״ח מ״ג), מותרץ בחצירות, שהדי עירבו,״• אבל אפורות בבית שער שהוא

 רשות כולן.
י וכר. כלומר חמש דיוטות שיש ט ק ל א ת ל ו ח ו ת ת פ ו א פ י ש ד מ  85-84. ח
ף ק  לכל אחת מהן פתח ומדרגות לאלקפי, ואינן פתוחות זו לזו. ואלקטי הוא מקום מ
 מחיצות שמדלים עליו צמחים מטפסים, ועשוי להתקדר בו בקיץ, עיץ בפירוש הריבמ״ץ
ל  מעשרות ם״ג מ״ו, ר״ש שם ואהלות פפי״ח, פירוש הנאונים לטהרות, עמ׳ 89, ע
ל י ע  פי התוספתא אהלות פי״ד ה״ג (עיי״ש בתם״ר ח״ג, עמ׳ 137), והשוה מ״ש ל
 ח״ב, עמ׳ 638, ובהערה 8 שם, ועיין שבת קנ״ז םע״א, ברש״י ובתוספות שם ובר״ח

 קנ״ז ב׳.
ו וכר. כלומד, באלקמי, אבל עירוב אינן צריכות בלל, ס ת ת ש א נ ל ו ו ח כ ש  85. ו
ל,  שהרי מתם דיוטא אץ דר שם אלא יחיד, או בעל הבית ובני ביתו (עיץ מ״ש לעי

 «» אבל ראייה גמורה אין כאן, ואפשר שהלשון היא אשנרה טלהלן פיח, שו׳ 8.
 עיין איכה רבה פ׳א, אי, הוצ׳ בובר, ביב עיב, ובהערה מ׳ שם.

 » פיהיס להרים ספיו, עבודת הקודש להרשב״א שער ד׳ טי׳ גי, כיג םעיא, מאירי עיה א׳
ד סשגה פ״ד םה׳ עירובין טהייט.  (105 עיב), מ

 8• ועיייש בהסשך הירושלםי ובירושלםי ספיו ובשייק ובםהיט שם.
 «• ואפילו ריע, הסובר לעיל שרגל המותרח בטקוטה אוטרח שלא בטקוטה, אינו אוסר כאן,

 סשום שהחצרוח איגן פחוחוח זו לזו, אלא לכולן יש פחחים לבית שער אחד.
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 שו, 81, ד״ה והואיל), ומכיוץ שאינן סתוחות זו לזו איבן אוסרות זו על זו, ומותרץ
 לטלטל בכל דיוטא בלי עירוב.

. צ״ל: באילקטי. ובקג״נ מסיים: םיל ס׳ר ה׳ (-טלק י ט ק ל א י ד ן ב י ר ו ם א  ו
 סרק ה׳). ואף שם היתה חלוקת הסדקים כלסנינו.

 פ״ו (פ״ט בכי״ע)

/ וברשב״א ע״ט מע״ב ובמאירי שם ד וכר. בבלי ס׳ א צ י י כ ו ב ף מ ו ת י ש . 1 
 (115 ע״א) הביאו את כל הברייתא בשם התוםסתא. ובמשנתנו ס״ז מ״ו: כיצד משתתסין

 במבוי, מניח את החבית ואומר וכר.
ל ש ת ו ו ר ג ו ר ל ג ש ה ו א ו ב ל ת ש ן ו מ ל ש ש ן ו י ל י ת ש י ב  1—2. ח
מ וכר. וכ״ה (״ושל תבואה״) בד, בכי״ע, בכי״ל, בקג״נ, ברשב״א ובמאירי הג״ל. י ת  ז
ם ושל גרוגרות ושל שאר מיגי מידות וכר. אמנמ י ר מ ק ושל ת  ובבבלי הג״ל: ושל ש
ק ושל תמרים״, אלא שממתבר שנשמטו  בכ״י אוקסמורד שמ חמדות המלים ״ושל ש
 בט״ם, וישנן בכל הנוסחאות, וכ״ה בר״ח שם. אבל בתוםסות ס״ב א׳ ד״ה כיצד חסרה
 המלה ״ושל תמרים״. ובח״ד הגיה גם כאן ושל ״תמרים״ במקום ״ושל תבואה״, והעיר
 ״דמה עגיין תבואה באמצע הסירות, ועוד דבתבואה אין מערכין ואץ משתתמיך. ברמ
 ברור שאין להגיה בתוםסתא גגד חמש גומחאות המקויימות גמ ע״י הרשב״א והמאירי.
 ולא עוד אלא שכן שגיגו אף בתוממתא ב״מ מ״ב ה״ג: מצא וכר וחביות של יין ושל
ק ושל תבואה ושל גרוגרות ושל זתימ וכר, ממש כמו כאן, וכן מציגו כמה סעמימ  ש
/ ג״ט / ועיין ב״מ מ׳ א  שהיו מחזיקיט חטים ושעורים בכד, עיץ בבלי חולין קי״ד ב

/ והיינו כד היינו חבית.  א׳ וב״ב נ״ה א
/  ואשר לקושייחו השניה שאין מערכין בתבואה, כסי שמוכח ק הבבלי כ״ט א
), הרי כתב הר״מ בס״א מה׳  וסםקוה כל הסוםקים (עיץ בשו״ע או״ח סי׳ שס״ו ם״ק ה,
ן ובשר חי, ג י ד נ י מ  עירובין ה״י: כל האוכל שהוא נאכל כמות שהוא, כגץ סת ו
 אם נשתתסו בו, שיעורו וכר. ואץ מיני דגן אלא חמשת מיני תבואה (עיץ לשץ הר״מ
 בס״ט מה׳ נדרים טה״ט). הרי לך שסמק שמערבין בתבואה, והתוםסתא מסייעת לו. וכן
, בדרך הוה  פסק הר״מ בהי״א שם שמערבץ בתבלץ. ורבינו מסרש את הבבלי כ״ט א
 אמינא, כלומר, לדידך שאתה מוכר שאין מערבץ בתבלץ, מסני שאינן בני אכילה ״מי
 לא קתני חטץ ושעורין, ולאו בני אכילה נינהו״ והיינו שחטץ חיות אינן יותר בני
 אכילה מתבלץ. ולמי המםקגא מערבץ בחטין, כסשוטה של משגתגו ברס״ג,! עיץ בב״י
, שס״ו. ובמעשה רוקח על הר״מ במקומו הבץ את דברי הר״מ כסשוטם שמערבין  טאו״ח סי
 בחטים ושעורים, ובכל דבר שאינן בני אכילה לרוב בני אדם, אם יש מקצת בני אדם
 שאוכלים אותם לסעמים,* עיץ להלן ביצה םס״א, ירושלמי שם ס״א הי״א, ט״א ע״א,

 ! ועיי״ש בירושלםי ס״ג ה״א, כ' ע״ג: בכל מערכין וסשתתסין חוץ מן המים וסן הסלח, בין
 בדבר שנאכל חי כסות שהוא, בין בדבר שאינו נאכל חי כסות שהוא. והכל נלקח בכסף מעשר

 ובלבד דבר וכוי. וקרוב לוודאי שצריך להפך שם את תירסא, כמו שהגיהו המפרשים.
 ג ועיין בפשגת חלה ס״א סיח ובתוספות אגשי שם בפקופו, ופ״ש לעיל ח״ב, עטי 796, ובהע׳

 27 שם.
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 בבלי שם י״ד ב׳ וכגירםת הר״ח שם. ועיץ מ׳׳ש הר״י קורקוס בפ״י מה׳ תרומות ה״ז.
 ועיין מ״ש להלן, שו׳ 6-5, ד״ה והיינו.

 ופשוטה של ברייתא שמשתתםץ לכתחילה בדברים הללו, והם עדיפים מפת. וכברייתא
 שבבבלי ע״א ב׳: משתתפין במבוי ביץ, ואפ רצו להשתתף בפת משתתפץ. וכן בתופפות
 שם ד״ה משתתפין. אבל בם׳ העתים, עמ׳ 65! ואבן חזי לן ובו׳, ואי ערוב עירובי
 תחומין ושתופי מבוי בפת כש״כ דמעלי ליה, ובתשובה נמי וכו׳.י וכ״ה בדש״י ע״א ב׳

 םד״ה ומשתתפין, כפי שהעיר לנכון בהערות שם,
ץ ר א ה מן ה ה י ב ג ו מ ל ש ה מ ת י , ה ת ו כ ז ך ל י ר ן צ י ן א ה ל ש ה מ ת י ה . 3 
׳ וכו׳. וכ״ה בד. וברש״י ע״פ ב׳: והכי תגי לה בתופפתא אפ משלק אץ צריך ו א  ו
 לזכות, ואפ משלו, השליח מגביה מן הקרקע ואומר זכיתי לכפ. וכ״ה ברש״י שברי״ף,
 וכן העתיק בשם רש״י בתשכ״ץ ח״ב פי׳ רצ״ד, מ״ו ע״כ. וכן מעתיקים בשם התופפתא
 באו״ז ח״ב ה׳ עידובץ סי׳ קפ״ב, מ״ח ע״א, רבינו יהונתן ם״ז םי׳ תר״ן, ממ״ג עשין
 דרבנן א׳ (ה׳ עירובץ), רמ״ג ע״כ, סי׳ תלמיד הרמב״ן למט׳ ביצה ט״ז ב/* עמ׳ 63,
 ור״ן ביצה פ״ב פי׳ תחע״ח. וכנראה שכולם העתיקו ע״פ רש״י, ולפיכך הופיפו ״השליח״
 דדך באור, ושנו ״הקרקע״ (במקופ ,/האp״) ע״פ הבבלי פ׳ א׳. ולפ״ז אף בנופח של
 התוספתא של רש״י לא נזכר השעור של הגבהה. ועיין גמ במ״מ פ״א מה׳ עירובץ
 סהי״ז. אמנט כשכלי הלקט השלם ה׳ יו״ט מי׳ רמ״ו, עמ׳ 230, מעתיק בשפ דש״י.
 ובתוםטתא תני והשליח מגביה מן הקרקע ט ט ח, ואומר זכיתי לכמ. אבל כבר ראינו

 שהדב הוא בודד בגירפא זו, והוא תיקץ ע״פ הבבלי שם.
א ו ה ל ש  אבל בכי״ע, כי״ל וקג״נ כאן: מגביהה (בכי״ע: מגביה) מן הארץ כ
 וכר. וכן מעתיק הרשב״א והמאירי הנ״ל, וכן בשו״ת הרשב״א ח״ג סי׳ רפ״ה ובריטב״א
p ע״ט בי. ובבבלי ס׳ א׳ הג״ל: אמ משלו צריך לזכות, ואם משלהן צריך להודיע,5 ומגביה 
 הקרקע משהו (בד״ח: כל שהוא). ופירשו שם: מאי משהו גמי דקאמד, טפח. ומלשץ
 הבבלי משמע שצריך להגביה, אפילו אם היתה החבית שלק. ולעיל שט ע״ט בי: אמר
 רב יהודה חבית של שיתופי מבואות צריך להגביה מן הקרקע טפח. אבל בה״ג ה׳
 עירובין (ד״ו כ״ז ע״ג, ד״ב, עמ׳ 130): צריכה שתהא גבוהה מן הקרקע טפח. ומשמע
ק מפורש  מן הלשץ שלאחר הזיכוי צריך להשאיר את החבית למעלה מן הקרקע טפח. ו
 בה׳ קצובות ה׳ עירובץ סוף מי׳ י״ד, הוצ׳ ד״מ מרגליות, עמ׳ 66. וכן ברכינו יהונתן
ש מפרשימ) שיגביהנה p הקרקע ר -  הנ״ל אחרי שהביא את התופפתא שלנו מעיר: וי״מ (
 טפח אחר» שזכו בה הזוכים כמשפט כל הנבהה, צריך שתעמוד החבית מופרשת משאר
 החביות העומדות באוצר, ותהיה גבוהה ספח מהמ. וכן כתבו ברשב״א ובמאירי שם. וכן
 מוכח מדברי הר״מ בפיה״מ למשנתגו ובחיבורו פ״א מה׳ עירובץ הי״ז, עיי״ש במגיד
 משגה. ולפי פירוש זה בבבלי אץ ההגבהה עניץ כלל לקניץ, אלא אחרי שזיכו את
 החבית באחד מדרכי הקניץ מגביהה, וממילא אץ מכאן ראייה שהגבהה בטפח מפפיקה,
 או שבעירובץ הקלו, עיץ בתופפות ע״ט ב׳ ד״ה צריך ובגליץ שמ. ועיץ מ״ש להלן,

 שר 14, פד״ה אץ משתתפץ.
 אבל שאר הראשוגים הג״ל שהביאו את התוספתא הוכיחו מכאן שדווקא אם הוא

ן כ . ו ם א ש ״ ל ה ק ר ע ה ב , ו 6 ׳ 4 ם , ע ם ל ש י ע ן ל י י ע . ו ן ב כ ת י כ ס ן נ ו א נ ה ל ב ו ש ת ב , ו ר מ ו ל  « כ

. ח * פ ׳ ק י ת ס ו ק ו ס ת פ ו כ ל ה ש ב ר ו פ  פ

. ת ו א ו ב י מ פ ו ת י י ש ב : ג ל * צ , ו י ו כ ת ו ו ר צ י ח ב ו ר י י ע ב ׳ נ ם ו ת : ב ם ש  * ו

. י ו כ ן ו ב ו ר י ע ן ב י ד י פ ק א ם פ , ש ך כ ן ב י צ פ פ ח ע א י ד ו ה ך ל י ר : צ י ״ ש ר י  « פ

. ׳ ׳ ז ע ף ה ו ׳ 313, ס ם , ע ס ך י ן ד י י , ע י י ח ן כ ת נ ו ה ו י נ י ב ׳ ר י פ ה ב י  • כ
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ת ס ח ו י מ ה ה ב ו ש ת ע מ מ ש ק מ . ו ה ל ן ע נ י ת ץ א י נ ם ק ע ט מ , ו ה י ב ג ה ח ל י ל ש ך ה י ר ו צ ל ש ה מ כ ז  מ

ה ה ב ג ך ה י ר ץ צ י ב ם ק ע ט מ , 63) ש מ , ע ג ״ ה ו , א א ״ מ , ק י ת מ ו ק ו מ ת מ ו כ ל ה י ( א ג ו ר ט ב נ ר  ל

. ח ס ת ט ה ב ג ה ה ק י מ ס ץ מ ב ו ר י ל ע י ש ו כ י ז ת ב ו ח ס ל ה כ ל ח ש כ ו ן מ א כ מ . ו ח מ  ט

, ת ו א ח ט ו ג ל ה כ ה ב ״ כ . ו ם כ י ל ו ע ס ם ו ת נ ל ש כ ל ם ו כ י ל ת י כ ׳ ז ו א  4-3. ו

. ן ל ה ה ל ש ו ר י פ ש ב ״ ץ מ י ע . ו ל ״ נ י ה ר י א מ ב , ו ה ״ מ ׳ ר י ג מ ״ ו ח ח ב ו ש ת , ב א ״ ב ש ר י ה ש ו ד י ח  ב

ת ו כ ז ם ל י נ ו ו כ ת ה מ ל ח ת מ ) ש א ״ ב ש ר ה ר ( ו ד י ה ל ו ד ו ג ב ת : כ ( א ״ ׳ (117 ע ׳ ב י ם ר י א מ ב ב ת כ  ו

. ו ל י ק ב ה ו ר י ע , ב ם ל ו ע ו ב ג י א י ש מ ה ל ג ק ץ מ ע א כ ו ה י ש ״ מ ע א , ו א ב ל ה כ  ל

. ת ו א ח ם ו ג ל ה כ ה ב ״ כ . ו ע י ד ו ה ך ל י ר ן צ י א ה ו כ ז ם מ ה י ל ו ע ס ם ו ת נ . 4 

ו ס ם ו ת : נ ז ״ ז מ ״ ו ס נ ת נ ש מ ב . ו ל ל כ ד ב א ע ל ו ו א ז ב ד ב א ע ל ו א א י ב א ה ל ל ״ ג ם ה י נ ו ש א ר ה  ו

ן ל ה ל ת מ ו ר ו ש ן ה א ו כ ם ל ח ת נ ר ש ע ש ל ל ״ ה ג ר ו א כ ל . ו ע י ד ו ה ך ל י ר צ , ו ה כ ז מ ף ו י ס ו ם מ ה י ל  ע

, ( ם ד ו ק ם מ ה ה ל כ ר ז ב י כ ר ה ש ת ( ו כ ז ך ל י ר ץ צ א , ו ע י ד ו : מ ל ״ ן צ א כ ׳ 10, ו ו , ש ג ״ ה  ם

ם א , ו ב ו ר י ע ה ה ל כ ל ש ל ו כ ע ד א י י ל ר ה ש ע ( י ד ו ה ך ל י ר ץ צ א ה ו כ ז : מ ל ״ ׳ 10, צ ו ן ש ל ה ל  ו

א ל . ו ת ו א ח ס ו ש נ מ ש ח ב ש ה ל ש ל ק ב . א ( ה ל א כ י ל ה ל ה מ ל י כ ה ל , מ ש ד ח מ מ ה ה ל כ י  ז

ב ו ך ש י ר ״ צ ם כ י ל ו ע ס ם ו ת נ ל ש כ ל ו ה ״ ל י ח ת ה ב נ ת ם ה ו א ל י ס א ש ש ר ו ס ן מ א כ א ש ל ד א ו  ע

ה ״ , כ ׳ ׳ ד י ד ס ״ א ש ״ ב ש ר ה ש ל ד ו ק ת ה ד ו ב ע ב ר 3—4. ו ף ש ו , ס ל י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ת ו כ ז  ל

י ש נ י ת ו מ ף ל מ כ ל י ו ו ב מ י ה נ ב ת ל ו כ ז ך ל י ר א צ ו ה ה כ ל ה י ב ק מ ב , א ה כ ז א מ ו ה ש כ : ו ב ת א כ ״  ע

ד מ ע ה י ל ו ע ר ס א י ן ו י ר ו י ו ד ס ם ו ת נ ׳ ש י מ ע ן ס א כ ם ל א , ש י ו ב מ ך ב ל י א ה ו מ ז ו י  מ

׳ י ס ) א ״ ו ס ם ו ת נ ל ש כ ל ו ר ״ מ א ה ו כ ל ה י ב ק ה ב י מ ה , א ד מ ו ל כ ן ( ה כ ש מ ע א . ו ם ה י ל ו ע ס י ם ו י  ש

א ו ך ה י ר ץ צ ד ו י ד ו ה ס ם ו ת א נ ל ד ש ל ע כ ו א ט ה ע מ ת ם נ א ל ש ״ י . ו ף י ס ו ה ך ל י ר ן צ י ו א ס ם ו ת  נ

י ס ו ׳ י ר ק כ ם א ס ״ ב ש ר ה ו ( ה ל ש כ ו ב ב ו ר י ף ע ו ) ס ו ד מ : א ל ״ צ ו ( ר מ א א י ל , ש ף י מ ו ה  ל

ב ו ר ע ת ה ל ח ה ו ב י א ה ל ו ש ל ל א ב , א ב ו ר ע ת ה ל ח ת ו ב כ ז ן ש ת ו א א ב ל ) א ט ״ ז מ ״ ו ס נ ת נ ש מ  ב

ה ״ פ ׳ ר י ג ס ״ ו ח ת ב ו ש ת ב ש ( ו ר י ס ד ב י ע ו ה נ י ב ר ץ ש י כ מ ל ו . ד ב ד ב ב ש י י ת ה ך ל י ר צ , ו א  ל

ב ת כ ה ש ב מ ת ה כ י ל מ ע * ו , ש ד ו ק ת ה ד ו ב ו ע ר ו ב י ח ו ב נ ל א ש ת ס ם ו ת ת ה א א י ב ה ) ש ל ״ נ  ה

ם י ש ו ר י י ס נ ו ש נ י נ ס ן ל א ש כ י ד ש א ר מ ב ת מ י מ ר , ה ו נ י נ ס ל ר ש צ ק ש ה ד ו ק ת ה ד ו ב ע ר ב ו צ י ק  ב

ב ר ע ף ל י ד ע ע ש ד י ה ש כ ל ה י ב ק ב ם ו כ ח ת ב ר ב ד א מ ש י ר ה ד ש ח ש א ו ר י ו ס נ י י ה . ו ו נ ל א ש ב ב  ל

ה ל י ח ת ב מ ר י א ע ל , ו ן ת כ ו ש ע ע ל ד א י ל ם ש ד א א ב י ו ה נ ל א ש ב ב ה , ו כ ״ ח ם א י ס ם ו נ ף ל  א

. ו ת ע ד ד מ ״ ח ש ב ר י ן ס כ , ו ץ ר י י ו ד ס ם ו ת י נ ש ב כ ו ר י ע ל ה ף ע י ס ו ה ך ל י ר ך צ כ י ס ל , ו ם י ס ם ו נ ל ה  ע

א ת ס ם ו ת ה ה פ י פ ו מ , ו ל כ ו א ט ה ע מ ת נ , ל ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ ה ל כ ו מ ו ס א ז ב ב א ש ו י ה נ ש ש ה ו ר י ס ה  ו

ן נ י ד , ו ץ ר י י ד ו ה ס ם ו ת ם נ ף א י ס ו ה ו ל י ש כ ך ע י ר , צ ת ו ד ו ע י ס ת ש ל מ כ ו א ט ה ע מ ת ם נ א  ש

״ . ב ו ר י ע י ה ר י י ש א כ ל ו ו ת ל י ח ת ב ב ו ר י ע  כ

: ( ׳ ׳ ב ם פ ל ש י ע ם ל י כ י י ם ש י ר ב ד ה , ו ר פ ס ן ה ־ מ ץ ח ע ״ ל ) ' א א ״ ן פ א ו כ י ש ו ד י ח ב ב ת ן כ כ  ל ו

, ו פ ס ו ת נ ן ש י ר ו י ן ד ת ו ת א פ ה ף מ י ס ו ה ך ל י ר צ ר ש ש פ ה א ז , ב ו פ ס ו ת נ ם ש ד ו ב ק ו ר ע ט ה ע ס ת ם נ ו א ה י ס  ו

ת ״ ו ש ן ב כ . ו י ו כ ר ו ו ע י ש ן כ ב ו ר י ת ע ל ח ת ם ב ה ה ל י ה ן ש ת ו א א ל ל ו א ה ל ש כ ב ב ו ר ף ע ו ו ס ר ס א א ל  ד

. ל ״ נ ו ה י ש ו ד י ח ו ב נ ו ש ל ר כ ש פ א ש = י ( א ל ש ״ < נ ו ה י ס ו = ׳ ( י ס : ו ב ״ י ׳ ר י ן ס ״ ב ם ר ה ת ל ו ס ח ו י ס ו ה ל  ש

׳ י כ י ר ל צ כ ו א ט ה ע מ ת נ ר ש ח א ם ל י ר ו י ת ד ו פ ס ו ת < ב ו ב ם ר ש ש ב ״ ט ס ע ט ת ה נ ״ ׳ ד ט ב ״ א ע ״ ב ט י ר ם ב ן נ י י ע  ו

, י ו כ ט ר ו א ל ש ״ א נ ה י ט : ו ו ס י פ ד ה ת ש ו ס ח ו י ט ת ה ר ל ש ח ש י ר ו ב ש ה ע פ א י ל . ו ר כ ף ו י ס ו ה  ל

. ל ״ נ ו ה י ש ו ד י ח ו ב נ ו ש ל כ ו ו ל ש ש ד ו ק ח ה ד ו ב ע א ס צ ו י י ש פ , כ ק פ ק פ ם א כ ל ה א ר מ א א ו ל ע ב י ר ר ה  ש

ו נ י ב ר ר ש י כ ז א ה ל , ו ה כ ל ק ה ס פ ) כ א ״ ב ש ר ה ר ( ו ד י ה ל ו ד ם ג ש ה ב ב ת < כ א ״ 117 ע ׳ ( ׳ ב י פ ר י א ם ל ב ב  א

. ר ב ד ס ב ס י  ה

. 6 י 5 ע , ה ג י ל פ י ע ש ל ״ ן פ י י , ע ך ו ר א ו ה ר פ ס ו ל ת נ ו ו  • כ

ל כ ם ל ל ו ע א ל ה י ך ש י ר ן צ י ק ש ס ב ב ר ע ס ה , ש א ״ ב ש ר ב ה ו ״ , ד י 7 ו , ש ן ל ה ו ל נ א ב ה ד ש ״ ב א ר ת ה ט י ש ל  • ו

ת י ע י ב ו ר י ש כ ן ע י א ו ש ז ה כ ד ס ן ב י ר ו י ו ד ס ס ו ת ם נ א ה ש ט ו ש פ ת כ ש ר פ ת א פ ת פ ס ו ת , ה ת י ע י ב ד ר ח א ד ו ח  א

. ש ״ ש ן ס י י , ע ו ה ז ט י ש ו ב נ י ב ר ר ל ב ו ח י ל ת א צ א ם ל ל ב . א י ו כ ה ו כ ז פ ף ו י ס ו ד ם ח א ד ו ח ל א כ  ל
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 ואשר לסתירה שבץ משנתנו שאומרת מזכה וצריך להודיע, וכאן אמרו אינו צריך
 להודיע, הרי מן הסיסא כאן משמע שהברייתא נשנית בשיטת ר׳ יהודה, ור׳ יהודה מוכר
 שמערבץ לו לאדם שלא מדעתו, ולסיכך אינו צריך להודיע, עיץ בבבלי ם׳ ב׳ ובראשונים

 שם, ומ״ש מנאץ יעקב שם. אבל הרישא כאן ששנתה ,״זכיתי לכם׳* היא כד״מ.
 ובירושלמי ס״ז ה״ז, כ״ד ע״ג: מהו מודיע? הלכה. ולנכץ פירש באו״ש פ״א מה׳
 עירובץ מהי״ז: -שמודיע הלכה, כלומר, הדץ, שזה להיתר המבוי״, והיינו שאינו מבקש
 דשות מהם לערב, אלא מודיע להם הדץ שצריך לערב והעירוב מתיד.>״ וכן פירש
 בצפנת פענח פ״ה ה״ב שם, וציין לתופפות קידושץ ה׳ א׳ ד״ה שכן, שם מ״ד א׳ ד״ה
 במאמר. ואפשר שהכוונה היא שצריך להודיע לנוספים שנתמעט העירוב ועירב עליהם,
 שמא יש ביניהם שרוצה לזכות במצוה בממונו, וירצה לשלמ לו אח״כ בעד עירובו.
 ולפ״ז אף משנתנו כר׳ יהודה שיכול לערב על אדם שלא מדעתו, כדי להתיר את
 המבוי, ואם ירצה לזכות במצוה ישלם לו אח״כ. אבל בתופפתא כאן פירושו שאינו
 צריך להודיע ולבקש רשות לפני שערב, כמסורש להלן בסמוך. ועיץ היסב בתופם׳ רי״ד

 מהדו׳ תליתאה פ׳ ב׳ ד״ה ניתופפו ואילך.
מ וכוי. כבאורי הגר״א או״ח י ש ד ל ע ה ש ר י ד ן ק י ל ש ב ו מ נ י י ה  6-5. ו
 סי׳ שס״ו ם״ק ה׳ הביא מכאן ראייה לשיטת הרא״ש פ״ג פי׳ א׳ (ועיי״ש בקרבן נתנאל
 אות ק׳) והטור פי׳ שפ״ו שאץ מעדבץ בעדשים חיים (נגד הב״ח לטור שם ובהגהותיו
 לרא״ש הנ״ל), שהרי כאן הזכיר ר׳ יהודה בפירוש שהיו מבשלץ את העדשים. ואף
 בריש פירקץ לא הזכירו אלא חבית של תבואה,״ ואץ עדשים חייפ בכלל תבואה,»
 ואיגמ ראוייט כלל לאכילה. וטשיטא שראייה גמורה אץ כאן, משום שמעשה שהיה כך

 היה, ולכתחילה בוודאי עדיף יותר לערב בעדשימ מבושלימ.
מ וכוי. כלומר, מודיע אחרי כ י ל ת י כ ׳ ז ו א י ו ו ב ח מ ת ל פ ד ע מ ו  6. ע
 שערבו, ואינו מבקש רשות, אלא מודיע שזכו להם, ואם אחד מהם רוצה להשתתף

 בממונו, הרשות בידו לשלם אח״כ, עיץ מ״ש לעיל, שו׳ 4, ד״ה ובירושלמי.
. וכ״ה (-לשתות״) אף בד, ת ו ד ו ע י ס ת ן ש ו ז ו מ ת ב ו ת ש י ל ד ן כ י י  7. ה
א כ ל בו וכו׳. ובירושלמי פ״ג ה״א, כ׳ ע״ד (פאה  בבי״ע ובכי״ל. אבל בקג״נ: כדי ל
 פ״ח ה״ה, כ׳ מע״ד): תמן תנינן חצי לוג יין וכר, אמר ד׳ אלעזד וכן לעירוב. ובבבלי
 כ״ט א׳: משום דקתגי חצי לוג יין, ואמר רב מעדבץ בשתי רביעיות של יץ (-חצי
 לוג) וכר, ומי בעינן כולי האי, והתניא ר׳ שמעץ בן אלעזר אומר יץ כדי לאכול בו
 (פידש״י: לשרות בו פת מזץ ב׳ סעודות), חומץ כדי לטבל בו, זיתים ובצלים כדי לאכול
 בהן, כי קאמר בחמרא מבשלא.״ ולפ״ז במתם יין, שאינו מבושל, שיעורו כדי לשתות
 בו מזץ שתי סעודות, והיינו שתי רביעיות, אבל יץ מבושל שיעורו כדי לאכול בו,
 כדי לטבל בו מזץ ב׳ פעודות, והוא פחות מיץ שאינו מבושל (ועיין מ״ש בירושלמי

 כפשוטו, סוף עמ׳ 152 ואילך). ועיין היטב בריטב״א שם.

: ואס עשה עירוב אחד מהם על 6 ! בהלכות קצובות ה׳ עירובין היט, הוצ׳ רימ מרגליות, עמי 4 0 
 כולם מקמח שלו עירובו קיים, אבל צריך להודיעם ולומר להם, סמוכו על עירובי אשר עשיתי עליכם.
 ״ בחיר שם הגיה ע־פ הבבלי .ושל חמרים* וכן הגיה שם הגריא רל. עיין מיש לעיל שוי 2-1.
! עיין גדרים פיז טיב. ועיין בבלי ביצה י*ד בי, ותבואה שם כוונחה חטים ושעורים, אלא  נ

 שהוםיף אף עדשים לתבואה.
י ת  «! כיה בכייי ובריש, עיין דקים, עם׳ 110 העי הי. ולפגיגו: כדי לאכול בהן ש
 ס ע ו ד ו ח. החם בחמרא םבשלא. ועיין ברשביא ובריטביא שם. ועיין בעבודת הקודש להרשביא

 קרר סי׳ ד׳, גיה עיא, והביאו הרב המגד בפיא םה׳ עירובין סהיי.
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 ונראה שגירמת קג״נ תוקנה ע״פ הבבלי הנ״ל, והנכץ כלמנינו, שאמ לא כן למה
 לא כללה הברייתא את היץ ואת השק יחד. ושמא ממני שאץ שיעוק שוה, ובשתי

 מעורות אוכלץ ומטבלץ ביותר יץ מאשר בשק.
, עיי״ש ל״ח ע״ד מן הממד) הביא בשמ הראב״ד , (שייך לס׳ ב,  וברשב״א ם״א א
 שאמ משתתפין במשקץ צריך שיהא לכל אחד ואחד רביעית,״ ואפילו ק רבוא. וכן
, ב׳ ובמאירי כ״ט א׳ (בשם גדולי המפרשים בפ׳ חלץ). ועיץ  הביא בשמו בריטב״א פ
 בם׳ עצי אלמוגים סי׳ שפ״ו מ״ק ט״ו, קצ״ט ע״א, שתמה על הראב״ד הנ״ל מהבבלי
, שאמרו שם שמערבץ בשתי רביעיות יץ, והדי להראב״ד צריך רביעית  עירובץ ב״ם א
 לכל אחד ואחד, ומאי שנא שתים דנקט. ותירץ: וםבירא ליה (כלומר, להראב״ד) דבל
 מה שנאמר בפרק בכל מערבץ לעניץ שיעור המשקץ בשתי מעודות, לא נאמר אלא
 לעניץ עירובי תחומץ, דשם אין הטעם משום אימור הוצאת שבת,״ אלא לקנות שביתה
 במקומ פעודחו ובו/ אבל בפרק הדר דמיירי משתוםי מבואות, לכן צריך שיעור רביעית
 וכד. ברמ מתוך התוספתא שלנו מוכח שאפילו בשיתופי מבואות שנו שתי סעודות,
 ובהכרח נקטו כאן שתי מעודוח, משום שבכגץ דא אסילו הם רבוא אינו צריך להומיף,

 כדין אוכלץ של שתי מעורות ששנו במשנתנו ט״ז מ״ח.
. בבבליהנ״לליתא. אבל ח ו ד ו ע י מ ת ן ש ו ז ו מ ל ב כ ו י ל ד ן כ מ ש ה  7—8. ו
 בירושלמי ס״ג ה״א, כ׳ ע״ד (סאה ס״ח ה״ה, כ׳ םע״ד): תני מעדבץ בשק מזץ שתי

 מעורות.
. ירושלמי הנ״ל, בבלי ת ו ר ו ע י מ ת ן ש ו ז ו מ ל ב ב ט י ל ד ץ כ מ ו ח ה  8. ו
 כ״ט א׳ הג״ל. וסידשו בירושלמי: כדי לטבל ירק הנאגד״ מזץ שתי מעורות. ובבבלי
/ כו  שם: כדי לסבל בו מזץ שתי סעודות של ירק (סירש״י: שכל הסעודה של ירק) ו
, ירק הנאכל בשתי סעודות (סירש״י: ירק הנאכל בב׳ סעודות בסת).  איכא דאמרי וכו,

 ועיין בתוםסות שם ד״ה חומץ ובשלטה״ג בשם קונטרמ הראיות להריא״ז.
. כדעת הת״ק במשנתגו ס״ז מ״ז: נתמעט ה ר הז ו ע י ש ו כ מ ו מ ו ו ת ל ח  9-8. ת

 האוכל מוסיף ומזכה.
ו וכו׳. ס ו ן ס י א ס ש ״ ע ה א ז ר ה ו ע י ש ו כ ת ל ח י ת מ ו ן א ו ע מ , ש  9. ר
, , שמעץ חםרה בכי״ע ובכי״ל, אבל ישנה גם בד ובקג״נ. והיא דעת ר  בבא זו של ר
, יוסי במה דברים אמורים בתחלת הערוב, אבל בשירי  יומי במשנתנו ס״ז מ״מ: אמר ר

 הערוב כל שהוא.
. וכ״ה בד ובקג״נ. ובכי״ע ת ו כ ז ך ל י ר ן צ י א ע ו י ד ו ץ מ ס ח ה ה ל  10. כ
 בטעוח: כל החמץ וכר. ובכי״ל בטעות: כלה החומץ וכר. ולעיל, שר 4, ד״ה נתוםסו,
 שערנו שנתחלסו הגירמאות משם לכאן, ומכאן לשם, וצ״ל: כלה החמץ מזכה ואין צריך
ד כל הנומחאות. ובמשנתנו הנ״ל: נתמעט  להודיע. אבל כבר אמרגו שקשה להגיה ע
: איבעית אימא ממין  האוכל מומיף ומזכה ואץ צריך להודיע. וסירשוה בבבלי ס׳ ב,

 <« וכן הביא בעבודת הקודש הנ״ל בשם .ויש מגדולי המורים שאמר וכר ״.
 »« הראב״ד נרם במשנתנו פיז ם״ח: כנרונרת להוצאת שבת לכל אחד, כברוב הנוסחאות, עיין

 במלאיש, בתשה״נ חסדה ננחה סי׳ ע״נ, בסי העתים, עסי 92, ובחידושי הרשב״א הנ״ל.
ל וכוי, כסו שהוא בבבלי. כ א נ  »« בחידושי הרשב״א כ״ט א׳ סעתיק בשם הירושלמי: ירק ה
ק הנאנד וכוי. ואין .בירק״ אלא .בו ירק״, וכ״ה ר י  ובירוש׳ פיאה הנירסא היא: כדי לטבל ב
 בטסה הרשים שם, ועיין פ״ש לעיל פיה, הערה 26. והנירסא ירק הנאנד בוודאי נכתה, וירק זה שהיו
 אוגדים אותו פתילות, או עלים, היו טובלים בחומץ, אבל שאר ירקות שהיו מניחין אותם בכלים כסו

 שהם (עיין מעשרות סיא ם״ה ובסלא״ש שם), רובם לא היו גטבלים בחוסץ.



119 ,  418 עירובין פ״ו עמ

 אחד, מאי נתמעט, גתמטמט. ופירשו הר׳י׳ח ורש״י שהוא כלה לגמרי. וכנראה שפירושו
 כאן מודיע שכלה, ואיגו מחוייב לזכות משלו, אעפ״י שכלה בפשיעה שגררוהו העכברימ,
 עיין בירושלמי פ״ ז ה״ז, כ״ד ע״ג. ובמשנתנו אמרו שאם הוא רוצה מופיף ומזכה,
 ואיגו צריך להודיע ולבקש דשות מהם, אפילו לד׳ מאיד הסובר שאץ מערבץ לאדם

 אלא מדעתו, מפני שכבד נתרצו מתחילת העירוב. עיץ להלן בבבלי שם.
י נ פ ן ל י ב ש ו ו י נ י י ת ה ח ם א ע ר פ ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש ׳ ר מ  11-10. א
״ ש ר ד מ ת ה י ב פ וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: לפני ד׳ מאיר ב י ק פ ד ר ע ד ב י א ׳ מ  ר
ש ר ד מ ת ה י ב ש באדדמקומ. ובקג״נ: ב ר ד מ ת ה י ב  בערדפקפ וכר. ובכי״ל: ב
 בעךזץםקים.*! ועיין בתופפות כ״ט א׳ ד״ה והושיבו שכתבו: חוץ לעיר היה וכר. ובריפב״א
 שם: בשדה הוה, ושם מצאו לד׳ מאיר. ובבבלי כ״ט א׳: אמר ר׳ שמעץ בן אלעזר
 סעם אחת שבת ר׳ מאיר בערדיםקא (בכי״י שפ: בערדפקים) וכר. אבל בירושלמי ם״ג
 ה״א, כ׳ ע״ג: דתני אמר ר׳ יודה מעשה ששבת ר׳ מאיר בארדסקס ובא אחד ואמר וכר,
׳ מאיר״ אלא -מאיר״. ר  וכנראה שהיא טעות פופר, ור׳ יהודה לא היה קורא לר׳ מאיר -
 ועיץ גם לעיל תרומות פ״ג ה״ד, עמ׳ 117, שר 1. וכן יוצא מן ההמשך להלן שהגירטא
 הנכונה היא ,״ר׳ שמעץ בן אלעזר״. וערדםקום היא כנראה -קוםקום״ לא רחוק מטבעץ,

 עיין בסטר הישוב כ״א, ח״א, עמ׳ 124. ועיץ להלן בסמוך.
. וכן בירושלמי הנ״ל: עירבתי על ידי מ י ל צ ב י ב ת ב ר י ד ע ח ׳ א מ א  12-11. ו
 בצלימ, ולא נזכר המקום שערב לשם. אבל בבבלי הנ״ל: עירבתי בבצלים לטבעץ.

 ופירש״י שערדסקום היתה באלסים אמה שבץ עירובו לטבעץ.
p יוצא מחק לתחומ, מפני שאין . כ ת ו מ ע א ב ר א ר ב י א ׳ מ ו ד ב י ש ו ה  12. ו
 מערבץ בבצלים. ופירשו בבבלי שפ שעירב בעלי בצליפ, אבל בבצלימ ממש עירובו

 עירוב. ובירושלמי הנ״ל לא נזכר חילוק זה.
 ומן התופפתא כאן שהפםיקה באמצע בעירובי תחומץ משמע שדץ הבצלים נוהג אף
ד ז ע ל ן בן א ו ע מ ׳ ש  בשיתופי מבואות. וכן שנו בבבלי כ״ט א׳ ברישא כאן: ד
 אומד יץ כדי לאכול בו, חומץ כדי לטבל בו, זיתים ובצלים כדי לאכול בהן (עיץ
 מ״ש לעיל, שר 7, ד״ה היץ). ושאלו מר׳ שמעץ בן אלעזר על ר׳ שמעץ p אלעזד,
 ולפיכך הוצרכו לחלק בץ בצלים ועלי בצלים. אבל לפנינו לא נזכרו ברישא (שר 7
 ואילך) לא בצלים ולא ר׳ שמעץ בן אלעזר. ומן הירושלמי הנ״ל נראה שיש מחלוקת

 בדבר, ולחכמים מערבים בבצלים.
ה ל ו ח ן ל י כ ר ע ׳ מ מ ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש ה ר י ן ה כ  13-12. ו
ו וכר. בבבלי ל׳ א׳, ל׳ ב׳: ד׳ שמעק בן אלעזד נ ו ז מ ן ב ט ק ל ם ו י נ ט ם א ל  ו
ן כדי מזוגו וכר. אבל בירושלמי שבת פט״ז ה״ג, ט״ו ק ז ל  אומר מערכין לחולה ו
״ כדי מזונו וכר. ואפטגימ (dtrflevfa) הוא אדש ן ט ק ל  ע״ד (םתם): מערבץ לחולה ו

 חלש וחולני מטבעו, ונפשו אינה יפה, מה שאין כן חולה שהוא אדם בריא שחלה.
 ולעצם העניץ ברור שהלכה זו בעירובי תחומץ גרידא, שהרי בשיתופי מבואות

ל וקמ בתוספתא משמע שר׳ מאד סובר כר׳ יהושע שאפילו בבית אין  ל! מגירסת כי״ע, כי
 לו אלא ד׳ אמות, כתירוץ השני שבתוספות שהבאנו־ להלן כפניס.

 »! הניקוד הוא מכ״י יותר מאותר מן תוסח.
ח א׳ סשםע קצת שנרס ש בירושלסי .ולזקך עיי־ש שגרס כן בברייחא  «! סדברי הרשב״א שם ק
 הסמוכה שם, ולפנינו בירושלמי אף שט: ולקטן. וחילוף זה בין זקן לקטן בין התוספתא והירושלמי

 ובין הבבלי נם לעיל שבח פייב, שו׳ 10, עיייש הערה 3.
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, סעודות, מועיל השיתוף  השיעור הוא בכגרוגרת לכל אחד ואחד, ואם יש שם מזק ב
 אסילו לדבוא. וכן סירש הר״מ בכלימ סי״ז מ״א. ועיץ מ״ש להלן בםמוך.

. וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל. ם ד ל א ל כ ת ש י נ ו נ י ב ן ב ת ב ע ר ל  13. ו
, ובמזון  ובמשנת כלימ סי״ז מי״א שנינו: דש שאמרו הכל לסי מה שהוא אדם וכו,
, יהודה אומר וכר,  שתי מעורות לעירוב, מזונו לחול אבל לא לשבת דברי ר׳ מאיר, ר
): לימא סליגא , ב, ו (עיץ במלא״ש שם) מתכוונץ להקל. ושאלו בבבלי (ל ל א ו ו ל  א
 אדר, שמעץ בן אלעזד (כלומר, שאם משערץ בעירוב לסי מה שהוא אדם, הרי אף
 לרעבתן צריך לשער במזונו) וכר, תרגומא אחולה חקן, אבל רעבתן במלה דעתו אצל
: דהכל מה שהוא אדם דקתני גבי עירוב לקולא  כל אדם.״ וכתב הרשב׳׳א ס״ב ב,
, שמעון בן אלעזר וכר, ולסי זה יש לסרש דר׳  קאמר, אחולה תקן קאי וכר, וכדחני ר
, יהודה בחולה וזקן קא מיידי, וארישא דהכל לסי מה שהוא אדמ קיימי, ולומר  מאיר ור
, מאיר אומר מזונו לחול וכר. ועיץ גם ברא״ש ס״ח  מזונו לחולה כיצד משערים לו, ר
, ובב״ח טאו״ח סי׳ ח״ט. ולסי סירוש זה מדוייק , , ובקרבן נתנאל שם אות ק  סי, ג
, מאיר ו מתכוונץ להקל, כלומר, החכמים, ר ל י א ו ו ל י  הלשק במוף המשנה הנ״ל: א
, יהודה כולמ מתכוונים להקל, ו״לסי מה שהוא אדם״ אינו אלא להקל על החולה והזקן  ור
: ״שלא נאמר בה  שיהא לסי מזונו ועל הרעבתן שיהא כבינונית. וכן במאירי ס״ב א,
 לסי מה שהוא אדמ אלא להקל, כלומר ששיעור זה ד״ל מזץ שתי סעודות בינוניות
 מתיר אסילו כרעבתן שברעבתגים, הא כל שדיו בסעודתו בסחות מכן, כגץ זקן או חולה,
 דיו בשתי סעודות הראויות לו. וכן מי שמזונו בחול מועט ממזוגו בשבת וכר.״ ולמי
 םירוש זה בדור שאף אט הוא כעוג מלך הבשן, ויש לו צורך באכילה מרובה, אף הוא
 שיעורו בביגוגיח, שהרי המשגה אמדה בסירוש שכולם מתכווגים להקל, ולטי מה שהוא
 אדם אינו אלא לקולא, שאם הוא קטן (או זקן לסי נוסח הבבלי) מםסיק לו במחות, ואמ

 הוא גדול דינו כרעבתן, וכמו שהסיק בתוםס, רי״ד הנ״ל (לעיל הערה 20) ד״ה ואינו.
, שמעץ בן אלעזר, ועיץ מ״ש הגרא״מ הודוו^  והרי״ף והר״מ השמיטו להא דר
. ומחוורתא שהרי״ף והר״מ , מע״ב, ועיי״ש בגירמת הר״ח מ״ח א,  בהגהותיו לבבלי ל
, סעודות לכל אדם,״ כמו , יוחנן בן ברוקה בס״ח מ״ב שנתן שיעור קבוע בב  סםקו כר
, ד״ה , ב  שהםיק בתוםס, די״ד הנ״ל (לעיל הערה 20) ד״ה ואינו.״ ועיץ בתוםסות ל

 תרגומא. ועיץ מ״ש להלן שר 41-40, ד״ה ומלשץ.

 ><« וכתב בתוסס׳ רייד שם (סהדר תניינא, ב׳ סע״א סן הספר) ד״ה סיסקא: סי׳ אית ליה
 לרשב״א לנבי עירוב הכל לפי טה שהוא אדם, הנדול לפי נדלו והקטן לפי קטנו. ולא סשערין
 באחריני בסעודת בינתית, והחולה והזקן כדי פזתו, אכל הרעבתן שאוכל יותר פשאר בני ניליו, בטלה
 דעתו אצל כל אדם, ולא ע״ז דברה הפשנה הכל לפי סח שהוא אדם וכוי. ועיין להלן שם דיה

 ואינו שדחה פירוש זה. ועיין בסהרש״א ל׳ רע״א ובהנהות הרש־ש ל׳ סע״ב.
 ואין צורך לבטל את תוסח .אילו ואילר נם במשנתנו כאן פ״ח מ״ב, כמו שהסיק בדק״ס,
 עסי 325, הע׳ ר׳. וסשנחנו בעירובין לקוחה ססשנת כלים הנ״ל. ועיין בס׳ משנה אחרתה בכלים שם.
 2 צ עיי״ש ברי״ף ובפיה״מ להר״מ למשנתנו ובפיה״פ לכלים פי״ז טי״א ובחיבורו פ״א מה׳ עירובין

 ה״ט ופ״ו ה״ז.
נ מני סחני׳ לא ר' יוחנן בן ברוקא ולא ר״ש. ״ « ועיין ברש־י כתובות ס״ד ב׳ שכתב: ה 3 
 וסרש״י סהדרק שהביא בשטס״ק שם אנו לםדים את ועירסא שהיתה לפניו (ושוזניה אותה), והיא:
 סני סתניתין לא ר״ט ולא ר׳ יהודה, ועיי״ש בשטט״ק שביטל נירסא זו. אבל םתוך דברי הסאירי
 בכתובות שם, עפ׳ 273, ברור שהיתה לפניו הנירסא שרש״י ביטל אותה, ודבריו שם םתבארים עיפ
 פירושו בעירובין שהעתקנו לעיל בפנים. וסתוך נירסא עתיקה זו מוכח שאף ר׳ יוחנן בן ברוקה ור״ש
 אעם אלא נותנים קצבה לדברי ריס ור׳ יהודה, עיין במאירי ובשטם״ק כתובות שם. ולפי פירוש זה
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ו ד ל ח י ן י ם כ א א ל י א ו ב מ א ב ל ר ו צ ו א א ב ן ל י ס ת ת ש ן מ י  14. א
 מק ו מ. וכ״ה בד, בכי״ע ובכי״ל. ושמא צ״ל: לא באוצר ולא במרת׳ (-במרתף) וכר,
 עיין מ״ש להלן בשמ הירושלמי. אבל קרוב לוודאי שהנכון הוא בקג״נ: אין משתתפין
 באוצר במבוי וכר. ובירושלמי פ״ז ה״ו, כ״ד ע״ג: תני אין מזכה להן בחבית שבמרתף.
ק לעיל שם  אמר רב הושעיה שמא ישכח וישתנה, כלומד, שמא ישכח וישתה אותה. ו
 פ״ג ה״ז, כ״א ע״ב: ושוויץ שלא יתננה בסל. אמר ד׳ כא שמא ישכח ויאכלנה. וכן
 להלן בירושלמי פ״ז ה״י, כ׳י׳ד ע״א: שמא ישכח ויוציאנה. אבל בבבלי ס״ח א׳ אמרו;
 תניא אין משתתפין באוצר. והא תניא משתתפץ. אמר רב אושעיא ל״ק, הא ב״ש והא
 ב״ה וכר. ופירשוה מטעם ברירה, עיי״ש. וכבד העיר בקרן אורה שם שמן התוספתא
 מוכח שלא מטעם ברירה אתינן עלה. ואפשר שלפי הבבלי לא חששו שמא ישתנה, שהרי

 צריך להגביהה מן הקרקע מיד, עיין מ״ש לעיל, שר 3, סד״ה אבל בכי״ע.
ף ו ת י ן ש פ ו ת י ם ש י ש ג ת ה ע ד א ל ל ו ש פ ת ת ש נ ם ש י ש נ א  15-14. ה
 וכר. בירושלמי מעשרות רפ״ג, נ׳ סע״ב: אץ לה עליו בית דירה ?״ ומתרץ הירושלמי:
 כהדא דתני אנשים ששיתפו שלא מדעת הנשים» שיתופן שיתוף. נשיפ ששיתפו שלא
 בדעת אנשיפ אין שיתופן שיתוף. כלומר, אם האשה אין לה דירה מיוחדת משלה, והיא
 גרה יחד עם בעלה, והיא שיתפה כגגד רצץ בעלה אין שיתופה כלום, אבל אם הבעל
 שיתף כנגד רצון אשתו שיתופו שיתוף, ומכאן שאף בדירה אין לה אלא זכות אורח

 שלא ייחדו לו מקום, ולפיכך אץ חצר בעלה קובעת לה למעשר.
 ובבבלי פ׳ אי: נשיפ שעירבו ונשתתפו שלא מדעת בעליהן אין עירובן עירוב ואץ
 שיתופן שיתוף. והעמידוה בבבלי (לפי פירוש הר״ח והר״מ בפ״ה מה׳ עירובץ ה״ה)
 בשאוסד הבעל על בני המבוי, והיינו שמיחה בפירוש עליה, ואינו רוצה לערב עמהפ.
 ולסי סירש״י שם העמידוה כשאינו אומד על בני המבוי, והיינו ביש לו סתח למבוי
 אחר והוא רגיל לצאת משם, ולפיכך אפילו בסתם אין האשה יכולה לערב ולשתף בלי
 דשות מפורשת מבעלה. אבל אמ יש לה מקופ מיוחד, והיא מקבלת םרמ מבעלה, או
 שיש לה בית מגכסיה, האשה אופרת, עיץ לעיל פ״ה, שר 25, בבלי ע״ג א׳ ונדרים

 פ״ח בי, ותופסות כאן ע״ט ב׳ ד״ה וע״י אשתו.
. וכ״ה בד ובכי״ל. ן י כ ר ע ב מ ר ע ו ל צ ם ר א י ו ו ב מ ן ב י פ ת ת ש מ . 1 6 

 ובכי״ע בטעות: ואם לא עירב מערכין. ועיץ מ״ש להלן.
. בבלי ע״א ב׳• ף ת ת ש ה ן ל י א ש ן ר י ל א ב ת א ו ר צ ח ן ב י כ ר ע  17 . מ
 דתניא מערכין בחצירות - בפת - ואם רצו לערב - ביין - אין מעדבץ. משתתםין במבוי
- ביין — ואם רצו להשתתף — בפת — משתתפץ. ואץ ספק שזו היא הברייתא שלפנינו
 והמלין -בפת״ ״ביץ״ הן פירוש לעירוב ושיתוף. ופירש״י שעירוב הוא משום דירה,
 ודירתו של אדם אין לבו נמשך אלא אחר הפת, אבל שיתוף מבואות אינו אלא לשתף
 את החצירות שבמבוי ולא את הבתים, וחצר לאו בת דידה היא. ועיץ מ״ש להלן בשם

 הירושלמי.

 הכוונה לתת קיצבה לרעבתן שאף הוא דעו כבינוני. אבל חולה תקן סספיק להם בפחות, והיא
 כשיטת הראשונים שהעתיקו את דברי ריש בן אלעזר להלכה.

 » כלוםר, הירושלםי םקשה על םשנתנו שם רפינ ששנתה: הסעביר תאנים בחצירו לקצות,
 בניו ובני ביתו אוכלין ופטורין, םפני שהתאנים עדיין לא ננמרו מלאכתן, והחצר אמה שלהן. והשאלה
 היא למה מותר לבני ביתו (=אשתו< לאכול, והרי יש לה זכוח ביח דירה בחצר, וכשם שהחצר

 קובעת לבעלה כך תקבע גם לה. כן פירשו בפי׳ הראיף ובס׳ ניר שם.
 ״ כיה בכייר. וכן בגוסח הרמוס: גשים. אבל בדיו בטעות: אנשים.
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ר ק י ח ע כ ש א ל ל ת ש ו ר צ ח ן ב י ב ר ע מ י ו ו ב מ ן ב י מ ת ת ש  18-17. מ
ר וכר. במשנתנו ס״ז מ״מ: לא (כ״ה ברוב הנוסחאות, ועיץ י א , מ י ר ר ב ב ד ו ר י ע  ה
 בתיו״ט שם מ״י) אמרו לערב בחצרוח אלא כדי שלא לשבח את התינוקות. ובבבלי ע״א
, הנ״ל: מערבץ בחצירות ומשתתסץ במבוי כדי שלא לשכח תודת עירוב דברי ד׳  ב
 מאיו־,26 וחכמים אומרים או מעדבץ או משתתסין. ועיי״ש המחלוקת בגמרא בסירוש
, מוכח, שלכל  הדברים וברש״י ובתוםסות שם ד״ה כסת. ובבבלי שם וכן להלן שם ע״ג ב
 הסחות לחד מאן דאמר, אם עירבה כל חצר לעצמה כסת, ולא השתתסו במבוי, וכן אם
 השתתסו במבוי בסת, ולא עירבו בחצרות, אטור לטלטל במבוי לד״מ, אבל לחכמים עירוב
 בסת מועיל אף למבוי, כץ אם עירבו בה בחצירות, בץ אם השתתסו בה במבוי. אבל
 ממוגיית הירושלמי ס״ו ה״ח, כ״ג ע״ד, מוכח שעירוב בחצירות אינו מועיל לטלטול
 במבוי אף לחכמים, והם חולקים בנשתתסו במבוי, ולא ערבו בחצרות, שלחכמים מועיל
 השיתוף לחצרות,״ ולר״מ אינו מועיל. ובמשנתנו ס״ו מ״ח: חמש חצרות מתוחות זו לזו
 ומתוחות למבוי, עירבו בחצרות ולא נשתתמו במבוי, מותרץ בחצרות ואםורץ במבוי, ואם
 נשתתסו במבוי מותרץ כאן וכאן. ערבו בחצרות וכר. והירושלמי אמנם מעמידה כר׳
 מאיר, אבל לא מטעמ הבבלי, עיץ מ״ש בירושלמי כסשוטו, מוף עמ׳ 317 ואילך, וסידשו
 במשנתנו ״ואם נשתתסו במבוי״ כלומד, אחרי שעירבו בחצרות, כלומר ואם נשתתסו נמי
). ועיין ירושלמי ס״ו ה״ה, כ״ג ע״ג, שם ה״ה הנ״ל, םס״ז, כ״ד  במבוי (כבבלי ע״ג ב,

.  ע״ד, תעגית מ״ד ה״א, מ״ז ע״כ, מגילה ס״ב ה״ג, ע״ג ע״כ, ובבלי כאן ע״ב א,
 ואמרו להלן שמ בירושלמי ס״ו הנ״ל: סשיטא מערבץ בחצירות ומשתתסץ במבוי.
 מערבץ בחצירות, אמ רצו להשתתף (במבוי)״ אינן משתתסץ. ואמ נשתתמו (צ״ל: משתחמין)
 במבוי, אמ רצו לערב מערבץ.** ותני מערבץ ומשתתסין כאחח דברי ר׳ מאיר. וחכמים
 אומרימ מערכין בחצידות, או משתחסין במבוי, אם מערכין בחצירות מותדין בחצירות
 ואומרץ במבוי. ואם נשתתסו במבוי מותרין כאן וכאן. אמר להן אף אתם משכחץ עלינו
 הלכות עירובץ. ועיין מ״ש בירושלמי כסשוטו, עמ׳ 318. ולמדתי את עיקר הדברים ממ,
 גאץ יעקב ע״א מע״ב ד״ה ומדקאמר הרמב״ם, עיי״ש. ועיין גם מ״ש זקן זקני בקרן

 אורה שם, וקרובץ דבריהם להיות שוץ.
ת ו ר צ ב ח ו ר י , ע י ו ב מ ן ב ה מ א ע ה י ך ש י ר י צ ו ב ף מ ו ת י  20-19. ש
: תניא דמםייע לך עירובי הצירות בחצר, ושיתוסי מבואות ך וכר. בבבלי ס״ה ב, י ר  צ
 במבוי וכר, אימא עירובי הצירות בבית שבחצר, שיתופי מבואות בחצר שבמבוי. וסירש״י:
 בבית שבחצר, לאמוקי בית שבחצר אחרוג בחצר שבמבוי, לאפוקי חצר שאינה מתוחה
 לו. ופירוש זה מקויים ע״י לשץ התופפתא שלפנינו, כמו שהעיר בגאץ יעקב פ״ה םע״ב,
 עיץ מש״ש. ועצם הברייחא כאן לא ירדה לעניץ מקום הנחת העירוב שבמבוי עצמו,

 או שבחצר עצמה.
,( , (ועיין גם סוכה ג׳ א,  והסיקו בירושלמי ס״ו ה״ה, ב״ד ע״א, ובבבלי ס״ה ב
 שעירוב הצירות צריך להגיהו בבית דווקא, במקום דידה (עיץ גמ במשגתגו ס״ח מ״ד),
 אבל בשיתומי מבואות נחלקו בירושלמי, ושמואל מוכר שאף שיתוף צריך בית, ורב ור׳
 יוחגן סוברים שם שאף אויר מבוי כשר, עיין בגירםת כי״ל ובראשונים שהבאתי בירושלמי

 •« כ״ה בר״ח ובכייי, עיין דק״ס, עסי 288, העי בי.
 דג עיין בתוססוח ע״א ב׳ m בסוג

׳ היא אשגרה םוטעית. י מ ס ב  28 המלה .
 28 זו היא הרישא של הברייתא שלנו, עיין ס״ש בירושלמי כפשוטו, עסי 319. ועיין בהגהות

. א נתחוורו לי ב ז״ל ל ר  יפה עינים כאן ע״ג סע״ב, ודברי ה
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 בפשוטו, עמ׳ 322 ואילך. והבבלי הנ״ל סובר ששיתוף צריך מקוט דמינטד, ונותנים
 אותו בחצר שבמבוי (או בבית שבחצר שבמבוי, לפירש״י ולרוב הראשוניפ המפתייעים
 מן הירושלמי הנ״ל). וכן מביא הירושלמי הנ״ל בשפ מתניתא לשמואל: שיתוף נותנו
 בבית שעד. אבל אפשר שהכוונה שאץ צורך בבית, אבל לא לפסול באויר. ובבבלי
 הנ״ל הביאו ברייתא: הנותן את עירובו בבית שער אכפדרה ומדממת ובחצר ובמבוי ה״ז
 עירוב וכו׳, אימא הדי זה שיתוף (כלומר, עירוב כאן כוונתו שיתוף). שיתוף במבוי לא
 מינטר, אימא בחצר שבמבוי. והירושלמי לא נחת כאן לדץ נטידותא, אלא שהעיקר הוא
 ששיתוף מבואות הוא לא מטעם דירה משותפת, ולפיכך יכול לתת את העירוב כתיבה

 סגורה ותלויה בשלשלת באויר החצר, או באויד המבוי, במקום המשותף לכולם.
ך י ר ן צ מ ש ן ב י ן ב י י ן ב י ה ב ז ה ל ן ז י פ ת ו ש ם ש י ג  21-20. ש
. כלומד, שנים שהשתתפו שלא לשם עירוב, ויש כאן שותפות י ו ב מ ן ב ה מ א ע ה י  ש
 טבעית, אף כאן צריך שיהא היין או השמן במבוי שהשתתפו בו. ועיץ לעיל ם״ה, שו׳ 22

 ואילך.
א ל ם א ד א ן ל י כ ר ע ן מ י ו א ד מ י מה א נ פ ר מ י א ׳ מ ׳ ר מ  22-21. א

ו וכר. כלומר, מפני מה אמרו כן במשנתנו פ״ז מי״א. ת ע ד  ל
. בירושלמי פפ״ז: ו ק ל ח ו ב מ ם ע י ד ח ו א פ ת ת ש י ה ש צ ו ן ר י א י ש פ  22. ל
 ולית ליה לר׳ מאיר זכץ לאדם שלא בפניו, ואץ חבץ לו? מבר ר׳ מאיר לית הדא
 זכו, לא בעי בר נש ייעול חברייא (צ״ל: חבריה) לביתיה בד מדעתיה. ועיץ מ״ש
 כירושלמי כסשוטו, עמ׳ 338. ונ״ל שהברייתא כאן נותנת טעם אחר p הירושלמי,
 והיינו שר׳ מאיר חולק אף על הרישא וסובר ששותפות שלא לשם עירוב אינו מועיל,
 מסני שאסשר שאינו רוצה שאחר ישתתף עמו בחלקו, וחוב הוא לו.»> וכן מסורש בירושלמי
 פ״ו ה״ה, כ״ג ע״ג (על משנתנו שם: בעל הכית שהיה שותף לשכינים לזה ביין ולזה
 ביץ איגן צריכץ לערב): תגי ר׳ אלעזד בן תדאי אומד כץ כך וכץ כך אפורץ עד
 שיערבו וכר, אתיא דד׳ אלעזר בן תדאי כר׳ מאיד. הייק ר׳ מאיר וכר, ר׳ מאיר דו
 אמד שאץ מערבץ לאדפ אלא לדעתו,״ כלומר הברייתא שלנו, וכפירוש בעל ק״ע ופ״מ
 שם. ושמא אף במזכה לו אחד משלו חוב הוא לו, מפני שאינו רוצה להיות שותף
 בסעודה עם אחרים. ועיץ במרא דמתניתא כאן ומ״ש בפפדו גאץ יעקב פ׳ ב׳ ד״ה כלה

 שאני (השני). ועיץ מ״ש לעיל פ״ה, שר 25, ד״ה אםורץ.
ו ה ל כ ו ז ד י ב ל ח צ ל א י ש ב ו ת ה א פ י ו ע ה ל ת י ם ה ל א ב  23-22. א
 תבשילו. כלומר, אם לא היו שותפץ לשם סחורה, אלא שהיתה לו עיםה (כלומר, פת,
 עיץ בבלי ב״ב נ״ב ב׳), או תבשיל, אצל חכרו, כדי לאכול שם בשבת, אפילו לא
 נתכוץ לשם עירוב, זכה לו תבשילו, שהרי עיקר דירה הוא מקום הפת,״ ואפילו אס
 אוכל משלו בלבד, ומקפיד על עירובו, ואץ משתף את חבירו בסעודתו אינו צריך לערב
 (עיץ ב״י בטאו״ח פוף פי׳ ש״ע). ובירושלמי פ״ו ה״ו, כ״ג ע״ג: שוץ שאם היו שותסין
 בעיסה ובתבשיל שהם מעדבץ עירוב אחד לכולן. ר׳ שיץ בעי מעתה אפילו מקצתן

 »« אין כאן עניין לפקסיד על עירובו (ירושלםי פיו דדח, כיד עיא, ובבלי ס־ט א׳<, שלא דנו
 בו אלא אחרי שעירב סדעתו, אבל כאן השאלה היא אם רצונו לערב.

 31 ועיין בקרן אורה עיא א׳ שנפתפק אם בשותפין צריך לומר בערב שבת שסוסכין על
 השיחוף םשום עירוב. וםדברי הירושלםי כאן םוכח שאין צורך באםירה. וכן הסיק בקרן אורה
 שם: ופלשון הרםב״ם זיל נראה דאין צריך אסדה, אלא השוחסוח םחברתן, עיין ריפ ריש פיה מה׳

 עירובין.
 ״ עיין םיש לעיל פיה, שו׳ 21-20.



423 120 , מ  עירובץ פ״ו ע

 שדויץ בחדרים או בעליות. כלומד, מכיץ שהם שותפין בעיסה ובתבשיל, הרי אפילו
 שדויץ בחדרים ואוכלים שם, אף הם יוצאים בעירוב אחד לכולן.

ו ל א ב א ת ה י ב ו ל מ ו ע כ ל י ו ש ר י י ע נ י ב ד ל י ב ע ר ע מ  24-23. ה
ה וכו/ במשנתנו רס״ח: כיצד משתתסין במבוי מניח את החבית ואומר ח ש מ ת ה י ב  ל
/ ודייקו מכאן  הרי זה לכל בני עירי, לכל מי שילך לבית האבל ולבית המשתה וכו
, שאץ מערכין אלא לדבר מצוה.3נ וכן מוכח בירושלמי סםחים ס״ג ה״ז,  בבבלי ס״ב א
, ע״ב, וכגירםא הנכונה שבכי״ל, שרי״ר והרא״ש שמ, עיץ מ״ש בירושלמי כסשוטו,  ל

 עמ׳ 425.
א ו. בד ובכי״ל: וקבלו עליהן וכר. ובכי״ע: וקיבלו ב ן ש י ה י ל ו ע ל ב ק  24. י
 וכר. ולסי הגירסא שלסנינו סידושו, שאץ מערכין עליהן שלא מדעחן (כמסורש להלן),
 שהרי בעירוב זה המ מסםידים את החחומים מן הצד שכנגד. ומסתבר יותר שצ״ל: וקבלו
 כבשאר נוםחאוה. ומלשץ הברייתא מוכח שאץ צורך אלא בקבלה, ואין המערב צריך
, יוחנן בירושלמי רס״ח, וכרב בבבלי ס׳ א׳,  לזכות להם את העירוב, כשיםת רב ור
 שדייקו כן אף מלשץ משנתנו הנ״ל ששנתה סתם ״מניח את החבית׳׳, ולא הזכירה שצריך
 לזכות. והסבירו בירושלמי שבעידובי הצירות יש עירוב רשויות, ולסיכך צריך לזכות,
 אבל בעירובי תחומץ אץ שם אלא קביעת מעודה במקום שרוצה לערב, ומה איכסת לנו

 אם קבע מעודתו על מזץ חבירו. אבל בבבלי שמ המיקו שצריך לזכות, וכן הלכה.
 ובמשנתנו הנ״ל: וכל שקיבל עליו מבעוד יום מותר, משתחשך אסור וכר. ושאלו
/ ש״מ אין ברירה וכר, אמר רב אשי הודיעוהו ולא הודיעוהו קתני.  בבבלי ס״ב א
 כלומד, צריך שיודיעוהו מבעוד יומ, ולא איכמת לגו אמ לא גמד בלבו מבעוד יומ, ולא
 קיבל עליו בוודאוח אלא משחשיכה. אבל מלשץ התוםסתא (וכן בירושלמי לא בארו
 כלום בעגיץ זה) משמע שצריך שיקבל עליו מבעוד יום. ועיץ בממ״ג עשץ דרבגן, דמ״ה
 סע״ב, שהעתיק את המשנה כצורתה,״ ותמה עליו בב״י טאו״ח סי׳ תי״ג, שהוא נגד
 סוגיית הגמרא. ועיין מ״ש בישועות יעקב שם. ברם ברשב״א מביא בשם הראב״ד סירוש
 אחר בגמרא שם,» ולסיו אף הבבלי מודה שצריך שיקבל עליו מבעוד יום. וכנראה שכן

 סירש גם הםמ״ג.

 «« בה״נ ה׳ עירובין פ״ד מ־״ו כיו ע״א, ד״ב עפ׳ 123) פסק שלא עשו החכמים תקנה בעירוב
 אלא לדבר פצוה, אבל לדבר הרשות לא עשו בו תקנה זו, ואין עירובו עירוב. ובפאירי פ״ב א׳
 סד״ה והפשנה כתב: אלא שבפקצת ספריהם (כלומר, של גדולי המחברים, הרסב״ם), ופן הםדוייקים
ו עירוב. אבל בר״פ שלפנינו (פ״ו סה׳ עירובין ה״ו): הרי זה נ י  שבהם, םצאתי שכתבו הרי זה א
 עירוב. וכיה בכל הדפוסים הישנים ובכל כתה״י שבדקתי. ואף הםאירי הנ״ל םעיד שכן היא הנירסא
 ברוב הספרים. והרשב״א בעבודת הקודש מרה סי׳ טיו, ל״ב ע״א, פסק שאין עירובו עירוב. ועיי״ש
 שפחלק בין עירב בפת ובין עירב ברנליו, ואם עירב ברנליו כ״ע סודי שעירובו עירוב. ועיין ס״ש
 רבעו יהתתן כאן ומאירי הנ״ל. ורוב הפוסקים פסקו שאף בפת עירובו עירוב, עיין כשרע ארח סי'

 תייר. וכן פסק בקתטרס הראיות להריא״ז, עיין בשלטה״נ רפ״ח.
 »« וכן בהינ ה׳ עירובין רפ״ח ח־״ו כץ ע״ב, ד״ב עפ׳ 124) העתיק את הסשנה כצורתה, ולא

 הביא את פירוש הבבלי.
נ הראב״ד פירש כן, פפני שלפי פירוש כל הםפרשים .לא קבל עליר כוונתו שלא החליט 6 
 בוודאות לאן ללכת, ויש כאן עניין של ברירה, תה היה נראה לו דחוק להראב״ד. ולפיכך פירש
 שמתחילה םבר התלמוד שהמשנה מדברת על קבלת המערב, אלא שלא החליט בעצמו על מי לערב
 בוודאי (כעין הברייתא בבבלי לץ בי: אמר לחמשה הרעי םערב וכוי). ותירצו: הודיעוהו ולא
 הודיעוהו קתני, והכותה לקבלת האיש שעירבו עליו, ואין סדברים כלל באדם הםפקסק לאן ללכת,
 ולפיכך אם קיבל עליו מבעוד יום עירובו עירוב, אבל אם לא קיבל עליו (כלומר, שלא רצה ללכת

 לשם) מבעוד יום אעו עירוב.
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ם ובר. שהרי בבל י ר מ ל ת ת ש ו פ ו ק ן ב ה י ל ב ע ר ע ה מ י ז ר ה . 2 5 
 מערבץ עירובי תחומין, כמשנתנו רפ״ג ופ״ז מ״י.

ת וכר. משנתנו פ״ח מ״ב. ועיץ בברכי יומף אריח ו ד ו ע י ס ת ן ש ו ז  26-25. מ
 סי׳ תי״ג. ומוםיסה התוספתא שאם כולם קבלו כאחת, ואין לכל אחד ואחד מזק שתי

 סעודות אינו עירוב אף לאחד מהם.
ת וכר. בבלי ל״ז ב׳. ועיץ מ״ש ח ח א ו ר ו ל מ צ י ע ד ל י ב ע ר ע מ  28-27. ה

 לעיל ם״ג, שר 6, ד״ה ואר.
ר וכר. בבבלי הנ״ל: משחשיכה ר׳ שמעץ אומר עירובו ו ס ה א כ י ש ח ש  29. מ
 עירוב, וחכמים אומריפ אץ עירובו עירוב. ובנידון שלפנינו שהמערב התנה מקודם ״רציתי
 אלך וכר״, אלא שלא גמד בדעתו אלא משחשיכה, הרי ההלכה תלויה בברירה, ולר׳
 שמעץ דאית ליה בדירה אנו אומרים שהוברר הדבר למפרע שרצה מבעוד יום ללכת

 לשמ.
ך וכר. כלומד, ולא הזכיר שאם ירצה שלא ל ה א צ ר א ם ש ו ק מ ר ל מ א  30. ו
 ללכת לא לכאן ולא לכאן יהיה כבגי עירו (כמשגתגו פ״ג מ״ה), או רציתי לא אלך
 כלל, כברישא. ולפ״ז בשעת התנאי היה בטוח שלא ישאד בעירו, ולפיכך אם רצה
 משחשיכה הרי זה חמר גמל, ואנו מפתפקים אמ קנה לו עירובו מצד מזרח או מצד
 מערב, ואץ לו אלא השטח שאינו רחוק אלפים אמה כץ עירובו למזרח וכץ עירובו

 למערב.
ם וכר. בבלי פ״ב ב׳ י ל ו ד ו ג ת ב ו ו ג י ב ד ל י ם ע ד ב א ד ע א י  32-31. ל

 בשם תגיא אידך. וכעץ ברייתות אלו להלן פסחים ם״ז שר 14 ואילך, עיץ מש״ש.
. כלומר שמודיע להם ואינם מוחץ, עיין בבלי שם. ן ת ע ד  33. א ל א מ

. ומכאן מוכח שעבדו אינו ן י נ ע נ כ ו ה ת ח מ ש ו ו ד ב י ע ד ל י ע  33— 34. ו
 כבהמתו״ (שאם לא כן הרי הוא כרגלי הבעלים, אפילו לא ערב עליו), אלא שיכול

 לכוםו ללכת למקום שירצה, עיץ בקרן אורה פ״ב בי.
. בגליץ כי״ע מתוקן: רבן, וצ״ל: יוצאץ בשל נרכן ן מ צ ל ע ש ן ב א י צ ו  35. י

 ואץ יוצאין] בשל עצמן. וכע״ז בבבלי הנ״ל, ועיין מ״ש להלן בפסחים הנ״ל.
ץ מן הא שה וכר. ופירשו בבבלי הנ״ל ופםחים פ״ח אי: אשה וכל דדמי ו  ח
 לה, כלומר כל אלו שנשנו ברישא שאינו מערב אלא מדעתם, ונקט אחת מהן, והוא

 הדין בשאר.
ת וכר. ומכיוץ שעירבה לעצמה, אץ לך מחאה ו ח מ ה ל ל ו כ ה י ש א ה  36. ש

 גדולה מזו (בבלי הנ״ל).
ל ש ן ב י א צ ו ן י י ר ו ן ח ו ב י צ ח ד ו ב ו ע י צ ח י ש מ י ו ר ב ד ע ב  36—37. ע
. כמשנת גיטץ פ״ד מ״ה ועדיות פ״א מי״ג, שכוםץ את הבעלימ לשחרר אותו, ן מ צ  ע

 וכבד אינו משועבד לו ואינו יכול לכופו. ועיין להלן פפחיפ פ״ז, שר 19 ואילך ומש״ש.
ן וכר. במלחמות ה י נ ב ש ו ר י ע א ב צ ו ן י י פ ת ו י ש נ ל ש ד ש ב  38-37. ע
 להרמב״ן פ״ד סי׳ תרי״ו הביא מכאן ראייה לשיטת שמואל בבבלי מ״ט ב׳ שאפשר לתת
 שתי שביתות בעירב לב׳ רוחות, עיי״ש. וכתב בקרן אורה מ״ט פע״כ: ולא זכיתי להבץ

 »« וכן הדין נותן, שהרי אף העבד טצווה על התחוטין, תותנין לו תחוט לעצמו, עיין בריטביא
 פיב בי. וכשהיה רבן נסליאל ברוטי בוודאי שלא העטידו את עבדיו באיי בד׳ אטות. ומטתבר שאף
 הכלים פעמים שהם ברשות בני הבית (עיין להלן ביצה פ׳ד, שו׳ 44-43). ועיין מיש לעיל שבת,

 עם׳ 293, בשיטת הראב״ד.
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 דברי מאור עינינו הרמב׳ץ ז״ל וכר, וכן פשוט בכמה מקומות דדבר של שותפות הרי
 הוא כרגלי שניהמ, והיינו משומ דלכל אחד יש לו זכיה בגווה ומושכה לשביתתו, וא״כ
, שותפין להא דשמואל וכר, אבל בדבר של שותמות משיטא דאץ  מאי עגיץ עבד של ב

 עגיץ כלל למלוגתא דרב ושמואל, ודברי הרמב״ן ז״ל נמלאו ממני.
 ברם גראה לי שהרב הרגיש במוגיץ שהרמב״ן ביוץ יפה בראייתו, שהרי מכאן
 מוכח שעבד אץ דיגו ככלי, ויש לו לעבד תחום משלו, אם אין רבו מוחה. ולפיכך
 בעבד של שגי שותפין שכל אחד ערב לצד אחר, וזה יכול לכוםו ללכת לצד זה, והשני
 יכול לכוםו ללכה לצד אחר, הרי לרב הסובר שאץ לתת שתי שביתות, היה צריך העבד
 לצאת בתחום עצמו, כמו בשגים ששאלו חלוק, וכל אחד ערב לצד אחר, שמן הדין היה
 שבכגון דא יהיה החלוק כדגלי המשאיל לשיטת רב, כראייה שהביא הרי״ף בס״ד שם,

 וכמו שהסביר בקרן אורה עצמו בדף מ״ט ב׳.
. יזה-יזה. וצ״ל: יזוז, כמו שהוא בד, כי״ע, כי״ל ומלחמות ו מ ו ק מ ה מ ז  39. א ל י
 הנ״ל. ויזה במובן יזוז הוא לשץ מקרא, ואינו מצוי בלשץ חכמימ, ולמניגו גתחברה

 הוי״ו והזי״ן, ויצא חי״ת.
ו וכר. להלן חגיגה ס״א, מ ב א ו ר י ע א ב צ ו ו י מ א ך ל י ר צ ן ש ט  40-39. ק
/ ובירושלמי טוכה ט״ב ה״ט, נ״ג ע״כ: דבית ר׳ יגאי אמרי  שר 5, בבלי כאן מ״ב א
 כל שהוא צריך לאמו שתקנחנו. ר׳ יוחנן אמר כל שהוא ניעור משנתו וקורא אימא.
: ואיזהו קטן שאץ צריך לאמו אמרי דבי ר׳ , , וסוכה כ״ה ב  וכן בבבלי כאן ס״ב א
 ינאי, כל שנסנה ואין אמו מקנחתו. ר׳ שמעץ בן לקיש כל שניעור ואינו קורא אימא
 וכר. ועיץ דק״ם שם. ועיץ להלן טהרות ס״ג ה״ח, ומ״ש בתמ״ד ח״ד, עמ׳ 57. והסיקו
) שהוא עד שש שנים, ואץ כאן אסילו מצות חיגוך. ועיץ די״ף  בבבלי שם (ס״ב ב,

 רס״ח ובהגהות הב״ח שם.
ת ו ד ו ע י ס ת ן ש ו ז ו מ י ל ן ע י כ ר ע ו מ מ א ך ל י ר ן צ י א ש  41-40. ו
. וכ״ה להלן חגיגה ס״א ה״ב הג״ל, בד ובכי״ל. ובבבלי הג״ל: ן י מ ו ח י ח ב ו ר י ע  ב
, הושעיה קטן  ושאין צריך לאמו אין יוצא בעירוב אמו. ובירושלמי סוכה הנ״ל: תני ר
א בעירובה של אמו. והנה ברישא כאן ״יוצא צ ו י  שאינו צריך לאמו חייב בסוכה, ו
 בעירוב אמו״ םירושו שאץ צורך לערב על ידו כלל, ״וכשעירבה האם לעצמה, ולא
 זיכחה לו בעירוב מוליכתו עמו, דכגוסה דמי, דמםתמא דעתה עליה, דלא םגי ליה בלאו
 אמו״, כמו שסירש״י. ולס״ז אף בםיסא של הברייתא בבבלי ״אץ יוצא בעירוב אמו״
 פירושו שהוא צריך עירוב לעצמו, כמסורש בתוממתא כאן. אבל בירושלמי שם לא נזכרה
ו צריך לאמו ״יוצא בעירוב אמו״ כוונתו בעירוב נ י א  הרישא, ואפשר לטרש שקטן ש
 שעירבה אמו בשבילו וזיכתה לו, ואפילו עירב אביו על ידו אינו יוצא אלא בעירוב אמו,
 כמו שפירש בפ״מ שט ע״פ הבבלי כאן פ״ב רע״ב, שכן העמידו שמ את מאמר רב
 אפי: קטן בן שש יוצא בעירוב אמו, שהכוונה כעירוב אמו שעירבה עליו, ולא בעירוב

 אביו שעירב עליו. ועיץ מ״ש להלן חגיגה מ״א, שר 6-5, ד״ה ומכל מקום.
 ומלשץ התוססתא כאן ובחגיגה ״מעדבץ עליו מזץ שתי סעודות בעירובי תחומץ״
 משמע קצת שצריך מזץ שתי מעורות בינוניות, שאמ לא כן למה לא אמרו: מעדבץ
 עליו מזונו שתי מעורות וכר. ועיץ לעיל מה״ד, שר 13, ומש״ש. ועיץ בח״ד שסידש

 כאן שמעדבץ עליו לסי מזונו.
ם וכר. במשנתנו פ״ז מ״ב: י ח פ ה ט ע ב ר א ץ מ ר פ נ ר ש צ ל ח ת ו  41. כ
 כותל שבץ שתי חצירות גבוה עשרה ורחב ארבעה מערבץ שנים, ואץ מערבץ אחד
 וכר. נמרץ הכותל עד עשר אמות מערכין שנים, ואם רצו מעדבץ אחד, ממני שהוא

1 
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 כפתח; יותר מכאן מעדבץ אחד ואץ מערבץ שנים. והברייתא שלנו מדברת אף בכותל
p למקומ האסור, ואמ היתה הפירצה מד׳ טפוזימ עד עשר אמות פ נ  חצירו של יחיד ש
 מותר לטלטל בחצר, אבל אם היתה הפידצה יותר מעשר אפוד לטלטל בה מפני שנפרצה
 במלואה למקום האסור לה. ונקטו כאן פידצה מד׳ טפחימ, מפני שפחות מכאן אץ כאן
 פירצה כלל, וסתמה כרשב״ג, עיץ מ״ש לעיל פ״א שו׳ 25-24, ד״ה אבני בניץ. ועיץ

 לעיל פ״ב ה״ב וכלאים פ״ד ה״ו ובציונים שם.
. המלים -כנגד הפירצה״ p באשגדה ר ו ס ה א צ ד י פ ד ה ג נ ן כ כ י ר מ ת י . 4 2 
 ממשנת כלאים פ״ד מ״ד, ומחקו אותן המפרשים. ועיין מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 640, שר 18.
ה ל ט ם ב י ת ה ב ר ש ד ע ג נ ד כ מ ו ע ל ה ה ע ב ו ר ץ מ ו ר פ ם ה  44-43. א
. וכ״ה בד ובכי״ל. וכע״ז בכי״ע, אלא שחסרה שם המלה -בתים״. וברייתא זו ה צ י ח  מ
 בגידפא שלפנינו לית לה פיתרא. ולפי צורת האותיות ג״ל להגיה: אפ הפרק מרובה על
 העומד בגבה (=בגובה) עשרה נמפחיפ בטלה מחיצה, כלומר, אפילו אפ אץ הפרק מרובה
 על כל העומד, אלא שהוא מרובה רק על העומד שהוא גבוה עשרה טפחים בטלה מחיצה,

 מפני שהעומד שאינו גבוה עשרה טפחים עושה כרמלית ולא רשות היחיד.
, ם י ח פ ה ט ע ב ר ו א ז ו ל ן ז י , ב ו ז ם מ י נ פ ו ל ת ז ו ר צ י ח ת  44—45. ש
. וכ״ה בד. ולפי גירפא זו פירושו שהיה ן אחד י כ ר ע ן מ י א ם ו י נ ן ש י כ ר ע  מ
 אויר ד׳ טפחיפ בין כותלי החצירות, ולפיכך אץ מערכין אחד, אפילו אמ יש פתחים
 ביניהן, מפני שכרמלית מפפיקה ביניהן, ודינן כשתי גזוזטראות שנשנה להלן פ״ח ה״ב.
ק שבין שתי חצרות עמוק עשרה ורחב ארבעה מעדבץ שנים ד  ובמשנתנו פ״ז מ״ג: ח
 ואין מערכין אחד. אבל אפ אינו עמוק עשרה אפילו רחב יותר מערכין אחד, מפני

 שמדברים שם שהחריץ שייך לשניהם, ואינו כרמלית.
 ובכי״ע ובכי״ל: שתי חצרות זו כגגד זו, וכץ זו לזו עשרה טפחים וכר, ושיער
 בתכ״מ שהכווגה שזו גבוהה מזו וכר, והיא הברייתא שבבבלי צ״ג בי. אבל מן הברייתא
 שלהלן נראה שאין לפרש כן. והעיקר כגידפת כי״ו וד בטוף (״ארבעה טפחיפ״), וגידמת

 כי״ע וכי״ל בתחילה (״זו כנגד זו״).
ה וכר. עיין ט ע מ ם מ י ח פ ה ט ר ש ה ע ה ו ב ן ג ה ת מ ח ה א ת י  46-45. ה

 להלן פ״ז, שר 41 ואילך, פ״ח, שר 3 ואילך.
ם וכר. בירושלמי פ״ז ה״א, כ״ד ע״כ: תני בכל ממעטץ י נ ב א ה ב ט ע מ מ . 4 6 

 באבנים ובלבינים וכר.
י מ. עיץ מ״ש לעיל שבת פי״ג, שר 76-75, ד״ה כיפת. ובםיה״ג כלים ת פ  ב כ
 מ״כ מ״ה, עמ׳ 55: כופת מי׳ עץ עב מקורתו של קורה וכו׳ והוא מן תמרה וכר,
 עיי״ש שהביא ראיה מתוספתא כלים פ״ב ה״א. ובבבלי ע״ח א׳: אמר רבה אמר ר׳
י י א דקלים שבבבל איגן צריכץ קבע, מ״ט כביק קובעתן. ופירש״י: פיסקי דקלים של  ח
 בבל שהניזץ סמוך לכותל למעטו אץ צריך לקובען בקרקע, ואע״ג דדבר הניטל הוא,
^ דרארץ למושב, אפ״ה כביק קובען, שאץ בא אדם ונוטלן. והן ל  דתורת כלי ע
ק בתופמתא שלו. אבל כירושלמי להלן שם: יפא ב  כםתים הן דקלים שבבבל, ור׳ חייא ק

 אמר כופת שהדריגו ממעט. ובברייתא עצמה שבירושלמי לא נזכרו כפתיפ.
. בבבלי ע״ז כ׳: סולם המצרי אינו ממעט, והצורי ממעט. היכי י ר ו צ ם ה ל ו ס ב  ו
 דמי סולם המצרי, אמדי דבי ר׳ ינאי כל שאץ לו ארבעה חווקים״ וכר, מאי טעמא
 דםולם המצרי דלא ממעט וכר, משום דהוה ליה דבר שניטל בשבת, וכל דבר שניטל

־ עיב, ושבת פרג היו, ו׳ עינ. ב ניט אי. ועיייש בירושלמי פינ ודת, מ י י ב ל ב ב  ז* וכיה ב
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 בשבת אינו ממעט. אי הכי אמילו צורי נמי, התם כובדו קובעו. וכן בירושלמי הנ״ל:
 ובמולמ צורי ובמולמ מצרי, והוא שקבעו. ולפי פשוטו פירושו שהתנאי של קביעה עונה
 על סולמ מצרי גרידא, ומכיוץ שקבעו במממרות•* הרי אינו מיטלטל. וברשב״א ע״ז ב׳
 נראה כמפתםק אם התנאי ״והוא שקבעו״ דבוק לםולמ מצדי בלבד או לשניהמ. אבל
 ברוקח ועוד9נ פירשו שעל מצרי בלחוד קאי. וכן מוכח ממיגנון המשגה כזבים ם״ג מ״ג.
ק (כלומר, למקום זה בלבד), אפילו לא  ולהלן שמ בירושלמי אמר ר׳ בא שאם ייחדו ל
 קבעו ממעט. ועיץ במ׳ עצי אלמוגים מי׳ שע״ב מוף מי׳ ב״ד, קי״ב ע״ב. ועיין מ״ש
, ד״ה א״ה, ברשב״א שמ, בר״מ מכ׳י׳ו מה׳ שבת ה״ז, ולהלן  להלן. ועיין בתופםוח ע״ז ב

 ביצה פ״א, שר 28-27, ד״ה ומתוך.
ו בה וכר. כלומר, אמ קבע״ ע ב ק ם ו י ח פ ה ט ע ב ר ב א ח ר ר ש ם  47-46. ג
 במקום הנמוך שבחצר נסר שרחבו ארבעה טםחים, וע״י זה מיעט את גובה כותל החצר,
 p הנמר כדץ פתח. ואף ברישא כשמיעט ע״י אבנים וסולם צריך שיהא רחבם ד׳
,  טפחימ, עיץ בירושלמי הנ״ל. ועיץ בתופפות ע״ז ב׳ ד״ה אם. ואם הנפר רחבו ד
 אמות, נראה שמערבץ אחד ואץ מערבץ שנים, כשתי הצירות שהכותל שביניהן הוא

 טחות מעשרה טפחים, עיץ מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 331.
ד וכר. בבא זו חוזרת לרישא, כלומד אם היתה ח ן א י כ ר ע ן מ כ י ת מ ו ח מ . 4 8 
 אחת מהן גבוהה מוזות מעשרה טמחימ מערבץ אחד וכר. ובכי״ל יש כאן חמרץ, אבל
 כגראה שהיתה שם הגירמא: מערבץ שנים ואץ מערבץ אחד, ולפ״ז הפירוש הוא פחות

 מיכן, נמר מחות מד׳ טםזזיס ברוחב. ועיץ להלן, שר 52—53, ומש״ש.
ה צ י ח ה מ ן ל י ש ו ם ע י ח פ ה ט ש מ ה ח ה ו ב ן ג ה ת מ ח ה א ת י  49-48. ה
. נראה שהדבריט דבוקיפ לבבא שלפניה, והיינו ה ל ט ב מ ם ו י ח פ ה ט ש מ ה ח ה ו ב  ג
 שבפחות מעשרה מערבץ אחד ואץ מערבץ שנים, ולפיכך אם רצתה העליונה לבטל את
 העירוב, כדי שתוכל לערב לבדה, הרי היא עושה מחיצה גבוהה חמשה ומבטלת את

 ערוב הרשויות.״ ועיץ בבלי צ״ג ב׳. ועיץ הפיגנץ להלן פ״ז הי״ב, שר 46.
ה טפחים עושץ לה מחיצ׳ וכר. ובכי״ל: היתה ר ש ק גבוהה ע  ובד: הייתה אחת מ
ה טפחים עשו לה מחיצה גבוהה חמשה טפחים ביטלה. ובכי״ע כגירמת ר ש  גבוהה ע
ה לה מחיצה וכר, בגי׳ כי״ל. וגידטת ד וכי״ל לית לה ש ע  כי״ו, אלא שבסוף גורם: ו
 פיתרא. ושמא היתה שם הגירםא כגירםח כי״ו, וחכם הגיה בםיסא: עושץ לה מחיצה
ה טפחים וכר, שאם לא ק אץ העליונה יכולה לערב כלל, כשיטת רב ר ש  גבוהה ע
 חפדא בבבלי צ״ג ב׳, והכגיפ פופר את ההגהה ״עשרה״ שלא במקומה. ועיץ בתוספות

 בכורימ.
ח פי׳ ק ם וכר. ר י ח פ ה ט ר ש ה ע ו ב ת ג ו ר צ י ח ת ן ש י ב ל ש כ ו ת . 50-49 

 קמ״ו בשם התופםתא. ועיץ מ״ש להלן.
ה וכר. וכ״ה ברוקח הנ״ל. ומכאן מוכח שמחיצה המבדילה צריכה ע ב ר ב א ח ר  50. ו
 להיות רחבה ארבעה טפחים, כשיטת מקצת הגאונים שהביא הרשב״א, עיץ מ״ש לעיל
 ח״ב, עמ׳ 619, שר 57. אבל נראה שאץ כאן אלא פימקא ממשנתנו פ״ז מ״ב, וכבר

 «« כפירושו של בעל ק״ע. ועיין במשנת זבים פץ מ״ב ולהלן בתוספתא בימ פי״א הי״ד.
 «• עיין בירושלפי כפשוטו, עפ׳ 328.

 0* נראה שהלשון .וקבער שבתוספתא היא בדווקא. וכן בשלטה״ג כאן פ״ז (ברי״ף הוצ׳ ראם,
 כ״ה ע״א< סביא בשם קתטרס הראיות להריא״ז: תראה בעיני שצריך שיהא ועסר קבוע שלא יהיה

 ראוי ליטלו בשבת. ופלשון התוספתא כאן ראייה לדבריו.
 •» ולפ״ז צ״ל: ופבטלו, והגירסא .וטבטלה״ היא באשגרת הטחיצה.
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 אמדו בירושלמי שפ שהמשנה נקטה -רחב ארבעה׳* מפני הפיפא שם: היו בראשו פירות
/ ובלבד שלא יורידו למטה. והתוספתא תפמה בלשץ משנתנו כמו שהיא.  וכו

י וכר. ברוקח הנ׳״ל בד׳ פאנו: ובכפיםים ובפלם ר ו צ פ ה ל ו פ ב ם ו י ת ס כ ב  51. ו
 המצרי וכר. וכן נשתבש בערוך עדך כפת האחדץ (עיץ בעדה״ש) בתוספתא להלן פ׳י׳ח.

 וצ׳״ל: ובםלם הצורי, עיץ מ״ש לעיל.
. וכ״ה בד, וכן ם י נ ן ש י כ ר ע ן מ י א ד ו ח ן א י כ ר ע ן מ כ ת מ ו ח  52—53. פ
 הוגה (ע״י אותיות -ב׳* -א׳*) בכי״ע. וכ״ה לעיל, שר 48. ולפ׳״ז פירושו פחות מכן,
 פחות מעשרה טפחים, בגובה הכותל. אבל בנוף כי״ע, וכן בכי׳״ל: מערבץ שנים ואץ
 מערבץ אחד. וכ״ה להלן פ״ח, שר 5. ולפ״ז פירושו שאם הגסר, או הסולם, וכו׳ היו

 פחות מד׳ טפחים ברוחב, עיין מ״ש לעיל שר 48.
 וכן בירושלמי ם״ז ה״ד, כ״ד ע״ג: אית תגי מערכין שגים ואץ מערבץ אחד, אית
 תני מערכין אחד ואין מערבץ שנים. מאן דמד מעדבץ שגים ואץ מערבץ אחד, פוזות
 מיכן — בנסר. מאן דמר מערכין אחד ואץ מערכין שניפ, פחות מיכן — כחלל (כלומר,

 כחלל החריץ. ולפנינו הכווגה בחלל הגובה). ועיץ מ״ש להלן פ״ח, שר 5 הנ״ל.
ת וכר. משנתגו פ״ז מ״ה. והכווגה לגדיש של ו ר צ י ח ת ן ש י ב ן ש ב ת מ . 5 3 

 תבן שחוצץ לאורכן של שתי הצירות.
. בירושלמי פ״ז ן כ י ן מ י ל י כ א ו מ ל י א ן ו כ י ן מ י ל י כ א ו מ ל י  55-54. א
 ה״ה, כ״ד ע״ג, פירש ר׳ אלעזר כפשוטו שממלאין את קופתן ומאכילין. אבל בבבלי
 ע״ט א׳: אמר רב הונא ובלבד שלא יתן לתוך קופתו ויאכיל. ועיין בתופפות די״ד שם.

 ועיץ מ״ש להלן.
. במשנתנו הנ״ל: ן י ד ו מ ם א ה י נ ׳ ש י ח פ ה ט ר ש ע ן מ ב ת ט ה ע מ ת  55. נ
 מערבץ אחד ואץ מעדבץ שנים. ובירושלמי הנ״ל: תני מתבן» שבץ שתי חצירות זה
 פותח פתחו מיכן ומאכיל, וזה פותח פיתחו מיכן ומאכיל. נתמעט התבן מעשרה טפחים
ק בבבלי ע״ט א׳: והתניא בית שבץ שתי חצידות ומלאהו  שניהפ אפורין עד שיערבו. ו
 תבן מערכין שנים ואין מעדבץ אחד, זה נותן לתוך קופתו ויאכיל וזה נותן לתוך קופתו
 ויאכיל, נתמעט התבן מי׳ טפחים שניהם אסורים וכר. ופירש דבינו יהונתן שאפילו
 נתמעט בשבת אמודין, ועיץ מ״ש עליו בנאץ יעקב ע״ט א׳ ד״ה נתמעט. יעיץ ג0

 במאירי ע״ח ב׳, וכנראה ששאב מפירוש רבינו יהונתן.
ק ו וכר. ו ת ו ש ת ר ל א ט ב מ ו ו ח ת ת פ ם א ת ו ה ם צ ם ר א א ל  55—56. א
 בירושלמי הנ״ל: לפיכך אם רצה אחד מהם לסתום את פתחו ולבטל רשותו וכר. וכן
 בבבלי הנ״ל: כיצד הוא עושה נועל את ביתו ומבטל את רשותו וכר. ופירשו להלן שם:
 או נועל את ביתו, או מבטל את רשותו, ואיבעית אימא לעולם תרתי (כלומד, שנועל

 ומבטל), כיץ דדש ביה אתי לטלטולי.
ל של ת ו כ . בד: וכן ב ת ו ר צ י ח ת ן ש י ב ן ש ב ל ת ת ש ו נ ן ב כ  57-56. ו
ק שבתבן וכר,  תבן מבין שתי חצרות. ובכי״ע: וכן בנות שבתבן שבץ וכר. ובכי״ל: ו
 ונשמטה שם המלה -בנות״. ובירושלמי הנ״ל: חריץ שבץ שתי חצירות. אבל ככי״ל שם:
ק בנוד שבתבן. ר שבץ שתי חצירות. ובגליץ נכתב ע״י הסופר עצמו: ו ו ב ן ב כ  ו
 ומחק המגיה את הגליץ ואת המלים -וכן בבור״ שבסגיס, ותלה בין השורות: חריץ.

 » שמא צ״ל: ביתבן (ונתחברו הבי־ת והירד לסי׳ם<, כלומר, בי תבן, בית תבן. אבל אפשר
 שמחבן פירושו כאן ביח הבן, כפפרי ואחחנן פי׳ ליו, עם׳ 87, ועיייש בהערות הריא פעקלשטץ,

 וברקים יוםא י״א אי, עם׳ 24, הע׳ סי, וסיש להלן פסחים פיא, שו׳ 9, דיה בית החבן.
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 וברור שגירםת המומר עצמו נכונה, וצ״ל שם: וכן בנות שבתבן (-שלתבן, של תבן)
 שבץ וכר, והיא הברייתא שלפנינו. והכוונה שאמ היו נות תבן״ בין שתי החצירות דינן
״ של תבן שבין ב׳ תחומי שבת. ב י נ  כבית תבן. ובבבלי הנ״ל: וכן אתה אומר ב
 וםירש״י שהיה חציו בתחום עיר זו וחציו בתחום עיר זו, אילו נוטלץ ואוכלץ מתוך
ק אילו, ואץ חוששץ שמא אילו יקהו p התחום השני. ומתוך הגירפא  החוק ביוט טוב ו

 בירושלמי הנ״ל, מוכח שאץ להגיה בתומטתא ע״ס הבבלי, ושתי ברייתות הן.
״ פ ם א ע י ת א ן ם י ק י ז ח ם מ י כ ר כ ב ת ש ו נ ו ל ׳ ם מ ר א ו י א ׳ מ  58-57. ר
. במשנתנו פ״ח מ״ט: חצר שהיא פחותה ת ב ש מ ב י ן מ כ ו ת ן ל י כ מ ו ן ש י ב ו ק  נ
 מארבע אמות אץ שומכץ בתוכה מים בשבת אלא אם כן עשו לה עקה (גומא) מחזקת
 םאחימ p הנקב ולמטה, בץ מבחק בץ מבפנים, אלא שמבחוץ צריך לקמור (לכסות),
 מבפנים אץ צריך לקמור. ר׳ אליעזר בן יעקב אומר ביב שהוא קמור ארבע אמות
 ברשות הרבימ שומכץ לתוכו מים בשבת, וחכמים אומרים אפילו מ או חצר מאה אמה
 לא ישפוך וכר. ופירשו בירושלמי ובבבלי שאם יש בחצר ארבע אמות, המים ששופכים
 לתוכה נבלעים בקרקעיתה ואינם יוצאים להק, אבל במחוח מכאן כשהוא שופך לתוכה
 מים הם יוצאץ לחק, ונמצא כאילו שופך מים לרשות הרבים. ולפיכך עושה גומה
 מחזקת םאתימ» שתוכל לקלוט שיעור מים שאדם משתמש בהם ביום. ואם עושה את
 הגומא מבחוץ עושה לה כימה, ונמצא שהמים יוצאימ מרשות היחיד לרשות היחיד, אבל
 אם הגומא סתוחה והיא םחות מג׳ טסחים בעומקה, הרי היא רשות הרבים, ואסילו אם
 היא יותר מכאן הרי היא כדמלית,״ ואמור להוציא מרשות היחיד לכדמלית. ולשיטת
 הרשב״מל» אסילו לא עשה עוקה אינו אסור p הדין, שהרי הוא שוסך לחצר ואיגו
 מתכp שיצאו לחוץ, וגם אי אסשר שבשטח שוה לא יגוחו השוסכים רגע לסני שמתגלגלים.
 וגזרו כאן משומ חשדא ומשומ מראית העץ גרידא,״ שלא יאמרו שהוא שוסך בכווגה

 מים לחוץ, ועיץ בגאץ יעקב ד״ה ראב״י.
 ואשר לדעת ר׳ אליעזר בן יעקב במשנתנו סירשוה כל המסדשימ שדינו כעוקה
 קמורה מבחק, אלא שהומיף שמותר לו לשסוך מים ישר לתוך הביב, ולאו דווקא לחצר
 והם יוצאים מעצמם לביב. ובמאירי סירש בשם גדולי האחרונים שבביב מותר לשמוך
 לאו משום שהמים כלים בד׳ אמות, אלא משום שהביב איגו מתוח לר״ה, אלא לביב
 גדול שבו מתקבצים המים p הביבים הקטנים, ולסיכך כל שהוא איגו קרוב לחצר לא
 גזרו בו, עיי״ש. אבל בירושלמי םמ״ח, כ״ה ע״ב: אמר ר׳ ירמיה ר׳ מאיר ור׳ אליעזר
 בן יעקב שניהן אמרו דבר אחד. ד׳ אליעזר בן יעקב, דתניגן ר׳ אליעזר בן יעקב אומר
 ביב שקמור ארבע אמות ברשות הרבים שוסכץ בו מים בשבת וכר, ר׳ מאיר, דתני

 » ובמשמעותו בסקרא, נוה צאן, גוה רועים, והכותה כאן לגדר תבן, מקומ נדור במחיצות
 גרועות להחזיק שמ את התבן, והתבן משלים את המחיצות.

 »» כגירסת הר״ח, ערוך ערך נב ב׳, הראב״ד (לפי הרשב״א והריטב״א במקומו), וממנו ש
. ב ו ג  בפאירי שם. ולפנינו: ב

 » והיא חצי אפה על חצי אסה ברום שלשה חופשי אסה (ר״ם פטיו סה׳ שבת סהט״ז).
 •» ואעפ״י שכוחו מותר בכרמלית (עיין בבלי שבת ק׳ ב׳< מ״מ מרו כאן שפא יעשה כן נם

 ברשות הרבים.
 ל» עיין בתוספות פיח א׳ דיה ביב, ובריטב״א שם.

 »» עיין רימ פטיו פה׳ שבת הט״ז, והבין במאירי בסתיין (פיח אי) שאף הריס פירש כן. וכיה
 דעת האחרתים. אבל השוה לשונו בפיה״ס כאן, ועיין ש בלשון הסם״נ לאווין ס״ה, י״ז סע״ב. וצ״ע

 בדבר.
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 מילונות שבכרכץ אף על פי שבקובץ ישפך לתוכו מים בשבת דברי ר׳ מאיר. וכע״ז
 מעתיק בשמ הירושלמי בחי׳ הרשב״א ט״ח בי. והנה בדברי ר׳ מאיר ברור שהפילונות

 נקובין לרשות הרבים, ומכאן שלד׳ אליעזר בן יעקב מותר אף בכגץ דא.
 אבל גידםתנו בירושלמי מפוקפקת מאד, ובדוד שלירושלמי היתה מסורת אחרת
 בדברי ר׳ אליעזר בן יעקב. וכן הוא במשנה שבירושלמי בכי״ל: ר׳ אליעזר בן יעקב אומר
ן שופכין לתוכו מים בשבת, ומחק המגיה י  ביב שהוא קמור ארבע אמות ברשות הרבים א
 את המלה -אין״. אבל כגירפת כי״ל כ״ה גפ בהוצ׳ לו, קדפמן וכת״י פרמה. וכן מעתיק
 בירושלמי כלאים פ״ט ה״ב, ל״ב ע״א: מתגיתא פליגא על רב ביב שהוא קמור ארבע
״ שופכין לתוכו מים בשבת. וכ״ה גם בכי״ר ובנוסח הרש״ם ן י  אמות ברשות הרבים א
 שם, וכן מעתיקים בשם הירושלמי כמה מן הראשוגים, עיין אהצו״י שם, עמ׳ 71 ואילך.
« בדברי ר׳ 0 ת ר ח  נמצאנו למדים שיש כאן יסוד גמור לחשוב שלבני א״י היתה מסורת א

 אליעזר בן יעקב. ולפיה אין להבץ את דברי הירושלמי הנ״ל בםוגיץ.
ד אמר ת י ב י ת ׳ כ ש ו ד י ב  בדם במלא״ש פ״ח מ״מ םד״ה מן הנקב מעתיק: ו
 ד׳ ירמיה ד״מ ור״א בן יעקב אמרו דבר אחד. ד״מ דתני עוקא ד׳ אמות בר״ה שופכץ
 לתוכה מים בשבת דברי ד״מ, וחכמיפ אופרי׳ (כלומר, עד שיפקוק, עיין להלן בתופפתא).
 ראב״י, דתני סילונות שבכרכים אע״פ שהן נקובץ שופכין לתוכן מים בשבת דברי ראב״י,
 וכוונת הירושלמי שר״מ של הברייתא ור״א בן יעקב של הברייתא עומדים בשיטה אחת,

 אבל לא הזכירו את ר״א בן יעקב של משנתנו, מפני שהוא סובר שאץ שופכץ לביב.
. בירושלמי פ״ח רה״ט, כ״ה ע״ב: ו ק ו פ י ד ש ן ע י ר פ ו פ א י מ כ ח  59-58. ו
 ניקבה העוקה אית תני אין צריך לפוק, ואית תני צריך לפוק. ועיץ מ״ש לעיל בשם

 ירושלמי כת״י מלא״ש.
ם י ב ר ת ה ו ש ר ת ב ו מ ע א ב ר ר א ו מ ק ב ש י ׳ כ מ ו ם א י ר ח  60-59. א
. לפי גידמת הבבלי במשנתנו הם דברי ר׳ אליעזר בן ת ב ש פ ב י ו מ כ ו ת ן ל י כ פ ו  ש
 יעקב שפ. אבל לפי ממורת הירושלמי (עיץ מ״ש לעיל בפמוך ד״ה אבל וד״ה ברפ)

 ר׳ אליעזר בן יעקב של משנתנו חולק על ברייתא זו.
ב ר ע ה מ א ל מ ת נ פ ש ״ ע ם א י ת א ת ם ק ז ח ר מ צ ח ב ה ש ק ו  61-60. ע
ה וכר. בסמ״ג לאווץ פ״ה, י״ז םע״ב: ותניא עלה בתופפתא כ ו ת ן ל י כ פ ו ת ש ב  ש
 אף על פי שנתמלאת העוקה מבעוד יום שופכים לה מים בשבת וכר. ובירושלמי רה״ט
 הנ״ל: נתמלאת העוקה אית תני צריך לשפוך, אית תני אץ (בד״ו בטעות: אית) צריך.
 אמר ר׳ מנא חד תנא הוא (עיץ לעיל, שר 59-58, ד״ה וחכמים). מאן דמד צריך

ק אוסר לשפוך. מאן דמד אין צריך לפוק מותר לשפוך. ועיץ מ״ש להלן. פ  ל
ו א ל מ ת נ פ ש ״ ע פ א י ת א ן פ י ק י ז ח א מ ד ט פ י ד ג ח א ה ו ק ו ד ע ח  62-61. א
ת וכר. בכי״ע ובכי״ל: אחד (בכי״ע בכל מקום: אחת, במקופ -אחד״) עוקה ואחד ב ב ש ר ע  מ
ה וכר. ובפי׳ רבינו יהונתן פפ״ח סי׳ תרם״א (במשנה): דהא ב י ר ד ע ח א  גיפטרא ו
ה ועריבה אף על פי שנתמלא מים בערב שבת כ י ר  תניא בתופפתא עוקה, בגזוזטר,״ ב

 •» ולפי נירפא זו צריך לפרש שהחכפיפ שחולקיפ עליו פוסיפיפ על דבריו, טשום שלד׳
 אליעזר בן יעקב אסור לשפוך לחוך הביב שראשו הוא בכותל רשות היחד, אבל החכםים אוסרים

 אפילו אם הוא שופך במרחק רב מן הכותל.
 ״ אבל בבבלי הנירסא בטוחה, כסי שיוצא סן הסוגיא עצפה פיח ב׳. וכן הוא בכל כתה׳יי
 של הטשנה שאינם טטיטוט איי, לרבות קטעים סן המתה, וכיה בטשנה טרד סועד על קלף שבביהיס

 כאן: שופכין וכוי.
 >» צ׳ל: גיטטרא, וכן נשתבש נם בריח פיט רעיא בברייתא שבבבלי.
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 שוםכין לתוכה מים בשבת וכו/ ובבבלי ס״ח םע״ב: והתביא אחת לי עוקה ואחת לי
/ ה ועריבה אף על פי שנתמלאו מים מערב שבת שומכין לתוכן וכו כ י ר  גימטרא ב
 וסירש״י: גיםםרא, כלי חרם שנסדק ונתנו שם חציו לקבל המים. להבי נקט גיםטרא

 דלא חזיא לתשמישא אחדינא.
. ת ו מ ע א ב ר א ן ל י פ ר ט צ ר ו א כ ם ד ר ה, מ צ ח , ה ת מ מ ד מ ה ג ו ג  63-62. ה
 זוגי זוגי קחני. וכל זוג מצטרף מסני שהמ בשטח שוה. ובמשנתנו ס״ח מ״י: החצר
 והאכסדרה מצטרסין לארבע אמות. ויש ממשיכים לכאן אף תחילת מי״א: וכן שתי דיוטאות
 זו כנגד זו. כלומר אף הן מצטרמות לד׳ אמות.52 אבל בכמה גומחאות חמרה המלה ״וכן״,
 ולמי גירטא זו ברור שהכוונה היא: שתי דיוטאות מקצתן עשו עוקה ובו/ ואץ בבא זו
/ ואף לסי הגירםא ״וכן״ מסרשימ רוב הקדמונים שהדברים דבוקימ  דבוקה למשנה י

 למטה, עיץ ד״ח ס״ח מע״ב, ועוד.
ק הירושלמי םס״ח מוכח שחמדה למגיהן כבבא זו המלה ״ואכםדדה״, וגרסו אותה  ו
 להלן בסיסא, ולסי גירמא זו אין כאן זוגות, ובהכרח שכולן מצטרסץ, ולסיכך סירשוה

 שם: בשוה, כלומר שהגג והמדסםת שוין לקרקע החצר, שהבית נבנה בצד גבעה.
. ת ו מ ע א ב ר א ן ל י ס ר ט צ ן מ י ג א ג ה ר ו צ ח , ה ה י ל ע ה ת ו י ב  64-63. ה
 אף כאן זוגי זוגי קחני, ואץ מצטדסץ מסני שאינם בשטח אחד. ובירושלמי הג״ל:
 הבית והעליה החצר והאכסדרה אץ מצטרסץ, וסירשוה ״כשאין שוץ״, כלומר, שהחצר

 והאכסדרה איגן בשטח שוה.
/ ב וכו י ב י ה ל ס ך ע ו ס ש א י ה ל מ ה א א א מ י ה ה ש ט א י  65-64. ד
 כחכמימ במשגתגו ס״ח מ״י, והטעס הוא שגראה כאילו שוסך בכווגה לרשות הרביט.
 ובירושלמי ס״ח ה״ט, כ״ה ע״ב: קטיסדמ מבסנים (כלומר, שמדדץ שוסע מבסנים כלמי
 חוץ) אםילו יותר מעשר מותר, וצ״ל אמור, כמו שהגיהו הממדשימ. ועיץ בירושלמי

 ס״י ה״ה, כ״ו ע״ב, ובראשוגימ שהבאתי בירושלמי כסשוטו, עמ׳ 361 ואילך.
ה וכו׳. לסי ל ח ז ה מ ן ל י ש ו ל ע ב , א ר ו נ ה צ ן ל י ש ו ן ע י  66-65. א
 סשוטו סירושו שאץ עושץ לדיאטה צינור (אם רצונו לשסוך שוסכץ בשבח), מסני שחלל
 הצינור הוא קטן, והמים מקלחים מחובו בחוזק, ואסילו שוסך על הדיאטה אסור, מסני
 מראית העין, שנראה כאילו שסך לתוך הצינור עצמו. ובירושלמי םס״ח וכלאים ס״ט
 ה״ב, ל״ב ע״א: אם היתה מזחילה מותד,ג5 אם עוגת הגשמים היא מותר, צינורות מקלחין
 אסור. וסירושו שאמ היתה מזחילה מותר לשסוך על גבי המזחילה עצמה, שהדי המזחילה
 היא רחבה ושטוחה, והמים זוחלץ ושותתין מתוכה, <» ודיגה כשטח שוה. ואם היתה עוגת
 גשמימ מותר לשסוך על סי הביב עצמו, 55 ואם היו צינורות מקלחץ אמוד אטילו אם
 שוסך על הגג, מסגי מראית העין, כסי שמסורש להלן במיפא, וכמי שמוכח מהמשך

 הירושלמי: אמ היה מקום צגוע מותר.
. הדברים חוזרים ת ב ש ם ב י ח מ ל ק י מ נ ו ל ל ס ו ש ר ו נ ו צ ר מ א א י ל  66. ש

 לאימור הצינור, ומחמת מראית העץ אתינן עלה, עיץ מ״ש לעיל.
ן י ט ב ל ו ן ק י ד י ח א ם ו י ד מ ח ם א י ב ר ת ה ו ש ר ח ל ל ק מ ר ה ו נ  67. צ

 ״ הראב״ד ורבינו יהתתן, עיין רשב״א, ריטב״א ומאירי סיח ב׳.
 «» הדברים עונים על דברי החכמימ שבמשנתנו (סיח ס״י< בסיסא: לא ישסוך על סי הביב,
 עיין בירושלסי כלאים שם, ומ״ש לעיל, שוי 58-57, ד״ה אבל. וכן דרך הירושלמי להביא את הרישא

 גרידא וםכוין לסיפא, כידוע.
 »» עיין ערוך ערך מזחל ובתוספות ערוך השלם שם וברש״י צ״ט בי.

 «» ועיין בתוספות פ״ח ב׳ ד״ה ועא ובר״ט סט״ו מהי שבת הי״ט. ועיין בריטב״א פ״ח ב׳.
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ד וכוי. כלומר צגור שהוא מקלח p הגג (שהוא רשות היחיד) מים, או אם נשכרו י  כ
 חביותיו של יין בראש גגו והצנור מקלח יין לרשות הדבימ, מותר לו לקלוט את המים
 ואת היין באויר, שהרי אינו מוציא מרשות היחיד, אלא מן האויר, עיץ להלן. וכן
 להלן ט״ח, שו׳ 14-13: צנור המקלח לרשות הרבים אחד יין ואחד שp קולט בץ ביד
 בץ בכלי ומכנימ לתוך ביתו. ועיין לעיל שבת ט״נ, שו׳ 25, ובבלי שבת קי״ז בי.
p לגת״),״ ולא למשנת v  ואין הברייתא שלנו עניץ לא לרישא של משנתנו פ״י מ״ו (

 מעשרות ס״א מ״ז.
 ובמשנתנו פ״י מ״ו הנ״ל, בפיפא: קולט אדם מן המזחילה למטהל5 מעשרה טפחים,
p הצגור ומכל מקופ ושותה,«» ולפי גירפא זו פירושו שאדמ קולט למטה מעשרה  ו
 טפחים בין מן המזחילה בץ מן הצנור ומכל מקום שמקלח ממנו.״ ואץ המשנה עצמה
 מבדילה בין מזחילה, צנור ומקום אחר. ונקטו למטה מעשרה טפחים לרבותא שאפילו
 מאויר דשות הרבים קולט, ומכל שp שמותר לקלוט למעלה מעשרה טפחים שהוא מקום

 פטור, כפירוש המאירי.
 בדפ רש״י (צ״ט בי) גרם במשנתנו: בין מן הצנור מכל מקום שותה, ופירש שבצינור
 שותה מכל מקום, אפילו מצרף את פיו לצינור, ולפיכך נקטו למטה מעשרה טפחים
 ברישא, מפני שלמעלה מעשרה טפחים אסור לצרף אף בציגור, גזירה משום צינור שהוא
 רחב ארבעה טפחימ, שאפ הוא למעלה מעשרה פפחימ הרי הוא רשות היחיד גמורה.
 ועיי״ש ברש״י בגמרא ד״ה וקולט. ומתוך דברי בעל תופפות רי״ד מהדורא תניינא
 (ו׳ ע״ג מן הפפר) משמע שפירש שp הצגור קולט -מכל מקום״, אפילו למעלה מעשרה,0•

 מה שאין כן כמזחילה.
ה ל ע מ  והגאונים (לפי עדות הריטב״א) גרפו במשנתנו: קולט אדמ p המזחילה ל
 מעשרה טפחימ וכר. וכן גדמ הד״ח, הרי״ף, בעל ם׳ העתים, עמי 147 ועוד. וגירםא זו

 קשה, כפי שהעיר הדיטב״א.
ג ג ת ה ו ש ם ד ת ע י ב ח י ה ו פ ו א י ף פ ר צ א י ל ד ש ב ל ב  69-68. ו

 ״ .וכן לגת' פירושו לגת שהיא כרפלית, ואף בה אפור לעטור ולשתות פרשות היחד, או
 מרשוח הרבים, כפירוש אביי בבבלי צ״ט טעיב, או כפו שפירשו רבא ורב ששת בבבלי שם, ודי חייה
 בירושלמי למשנתנו שהכווגה לעניין מעשר, כלומר, אף בגת לא יעמוד מחוצה לה וישהה. אלא צריך
 להכניס לחוכה ראשו ורובו. ואין בפירוש זה שום דוחק, שהרי תכופות נשנו דיני שבת ודעי מעשרוח

 ביחד, עיין ס״ש לעיל חיב, עם׳ 703, שוי 28-27 ואילך.
 ל» כ־ה בכל נוסחאות הםשנה בדפוסים ובכייי שבדקחי, חוץ סכ־י פרסה שכתוב שם על

 הגליון: לםעלה. אבל בגוף כחה׳י אף שם: לטטה. ועיין ס״ש להלן בפנים.
 » כיה ברוב הגוסחאות, עיין טיש טהריין אפשטין בסבוא לגוה׳ס, עם׳ 1101 ואילך.

 «» וכן ברימ פטיו מה׳ שבח הינ: וקולט טן האויר סן המים הטקלחין טן הצנור, או סן הכוחל
מ בא לרבות את הכותל. וכדבריו מפורש להלן בתוספחא) ו ק ל מ כ מ  טבמניד משנה שם: ו
 ושוחה, ובלבד שלא ינע בצנור או בכוחל וכוי. והר״מ לא הזכיר אח החילוק בין מזחילה לצינור,
 אלא ההבדל הוא בין אם היה הציגור לםעלה סעשרה וסטוך לגג נ׳ טפחים, ובין אם היה לפטה
 טעשרה טפחים, או פוטרש טן הננ יותר טג׳ טפחים, ועיין בפיהיס לסשנחנו. ובזה הוא ההבדל גם
 לרשיי בין סזחילה וצינור, שסחם מזחילה היא סמוכה לע, וסתם צינור מרוחק טטנו. אלא שהרים

 חולק על רשיי בשאר פרטים, עיייש.
« אלא שהפיסקא שם לקתה בחסרון, ואני פשליפו בםרובעים, וכציל שם: קולט אדם מן 0 
 המזחילה למטה טי׳ טפחים, פירוש דוקא למטה פי׳ טפחים [אבל לפעלה טי׳ טפחים] לא יקלוט,
 ואעפיי שקולט מן האויר, מירה שמא יקח מחוך המזחילה, דהויא רהיי, כיון שהיא למעלה טי׳ טפחים.
 עיין בפסקא (כלופר, בפסקים שלו) שפירשחי בעניין אחר. ודבריו קשים םאד, עיין בבבלי שם ולהלן

 כתוספתא ומשרש.
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ם רשות / וכ״ה גם בדיר, אלא שבד״ח שבשו: א ם וכו י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ  ל
 הגג וכר. ועיץ בר״ח צ״ט ב׳ מה שפירש בעניץ צירוף. ומתוך התוספתא ברור כמירוש
 שאד כל הממרשימ, שמצרף את פיו לרשות הגג. ועיץ גם לעיל שבת ס״ג, שר 26

 וכהערה 22 שמ.
. וכ״ה בכל ם י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ט מ ר ל ו ב צ ו ל י א פ ו ף ה ר צ ל מ ב  69. א
, ד״ה וקולט ובתופםות שמ ד״ה מן בשם התוםמתא.  הבוםחאוח, וכן מביא רש״י צ״ט ב
 ומכאן משמע שאפילו בצבור לא התירו לצרף אלא למטה מעשרה טפחים, שאפילו אמ
 יזדמן שהציבור יהיה רחב ארבעה טפחים, איבה אלא כרמליח, אבל למעלה מעשרה טפחים
 אמור לצרף אף בציבור גזירה משומ ציבור רחב ד׳ שהיא רשות היחיד גמורה למעלה

 מעשרה. ועיץ להלן.
ת ו ש ם ר ה ע ל י ח ז מ ם ה ע ל ו ח ו כ ם ה ו ע ד ם י ד ף א ר צ א י  71-70. ל
. וכ״ה (״למעלה מעשרה״) אף בד ובכי״ע. ה ת ש י ם ו י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ג ל ג  ה
ט מן ל ו ק  ובכי״ל גשמטה בבא זו. ובר״מ פט״ו מה, שבח ה״ג: עומד אדם ברה״ד ו
ם המקלחץ מן הצבור או מן הכותל ושותה. ובלבד שלא יגע בצגור י מ י ר מן ה  ה א ו
 או בכותל ויקלוט מעל גבן. ואם בגע, אם היה מקום שמע בו למעלה מעשרה בםחוח
 משלשה ממוך לגג, הרי זה אטור. וכבר הדאיגו לעיל (הערה 59) שצגור שהוא מהות
 משלשה לגג איבה אלא מזחילה בלשץ הר״מ. ולס״ז ברור שהר״מ ניסח כאן על טי

 התוםסתא, ואף הוא גרמ כלסביבו.
 ברפ בתופפות צ״ט ב׳ ד״ה מן הב״ל: ובתופפתא לא שרי אלא הציגור למטה, אבל
 ציבור למעלה מעשרה, או מזחילה אפילו למטה, אמור. ובתמ״ד כתבתי שמדברי התופפות
 משמע שגרמו כאן, למטה מעשרה וכר. אבל איבו מפתבר להביח שהיתה לפביהמ גירמא
 משובה מן שלש הבוטחאות שלטביבו, ולא עוד אלא שהבבא שלהלן איבה מובבת לכל
 הבוםחאות. ולסיכך קרוב לוודאי בעיבי שצדק בעל מרכבת המשגה בהבחתו שהתוספתא
 חילקה בץ צירוף סיו וכלי לצירוף ידו. והייבו כשאדם מצרף את סיו, או כלי, לציבור,
 או למזחילה, ומקבל משם אח המים, יש כאן כעץ הוצאה ממש, ולסיכך אם המזחילה
 למעלה מעשרה טסחים בוודאי אמור, שהרי היא ממוכה לגג, ודיבה כרשות היחיד, והוא
 מוציא מרשות היחיד לרשות הרבים. ובזה גזרו אף בציבור שהוא למעלה מעשרה, אעפ״י
/ שהוא רשות היחיד  שאיבו רחב ד׳ ורחוק מן הגג, גזירה אטו ציגוד שהוא רחב ד
 גמורה, וכשיטת רש״י הממתייע מתופםתא זו. אבל כשהוא מצרף את ידו למקום הקילוח,
 והמים עוברים דרך היד, ומשם לפה, או לחבית, ואץ המים בחים ביד כלל, בזה לא
 גזרו בציבור אסילו הוא למעלה מעשרה, אם אינו רחב ד׳ טסחים. אבל אסרו במזחילה
 ובכותל״ שהם למעלה מעשרה שדיבם כגג, והם רשות היחיד גמורה. ולסי זה דייקו

 !• ומה נראה לבאר את הירושלמי פ״י ודו, כ״ו ע״ב: ר׳ יהודה אומר דרי סאיר היא, דאמר
 אתה רואה אח הכוהל כנסום. והכותה שאם לקח סים סן החור שבכוחל שהוא ססולש מקיר הנג, דיט
 כאילו לקחן םנב הכותל (עיין בשנות אליהו כלאים ס״ו ס״ב. ועיין בבלי שבת ז׳ ב׳, ובפירוש ר׳
 יהתתן לפשנחנו). והדברים עתים על הברייתא שלנו (״לא יצרף אדם ידו עם הכותל״), אעס״י
 שהירושלסי לא העתיק אותה, כסו שהוא סצוי בירושלפי. ודחה הירושלפי: דברי הכל בפשתפע
 עשרה טפחים סתוך שלש, כלוסר לא בלוקח סחור הכותל עסקינן, אלא כשלקח מתוך המים הזבים
 על הכוחל עצמו, והוא פשתפע עשרה טפחים מתוך שלש אמות, ודינו בכגון רא כשטח שוה לרבנו
r שוי 70 ד״ה וכן מפורש). ועץ שאל e בשיטח הירושלסי (עיין ירוש׳ ס״א ה״א, י״ח ע״נ, ומ״ש לעיל 
 הירושלטי: ר׳ יוסי בעי אם בפשתפע עשרה טפחיס פתוך שלש כננ הן, ופשיטא שאסור לצרף אח
 ידו לננ לטעלה טעשרה. ושוב שאלו: טה נו (צ״ל: אן־אין) תטן שאינו צריך ניחא אח אטר עד שינוח
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ר למטה ו נ י צ ר 69) צירוף הפה אלא ב  בתופפות שלא התירה התופפתא (לעיל, ש
8 ולא התירו  מעשרה טפחים, ומכאן שבמזחילה אפרו צירוף הפה אפילו למטה מעשרה, 2
ה מעשרה אלא צירוף היד בלבד. ורק ע״ס פירוש זה גרידא מתפרשת ט מ  בה ל
 הבבא שלהלן. והר״מ לא חילק בץ צרוף הפה וצרוף היד, ועיין גם בברייתות שבבבלי

 צ״ט בי.
. ה ת ו ש מ ו י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ר ל ו ג צ ו ל ד א י ו ף ה ר צ ל מ ב  72-71. א
ה מעשרה טפחים וכר. והיא נופחא -מתוקנת״ ט מ  וכ״ה בד ובכי״ל. אבל בכי״ע: ל
ר שוב על הבבא שברישא. ולפיכך ת  כרגיל בכ״י זה. ואף לפי תיקץ זה קשה למה ח
 ברור שהנכון כלפנינו, ולא אפרו לצרף אפילו את היד אלא במזחילה ובכותל שהן
 כרשות היחיד (עיין מ״ש לעיל), אבל בצגור שהוא מובדל מן הגג, ואף אין בו רוחב

׳ י ״  ארבעה התירו לצדף את היד (אבל לא את הפה). ועיין בהגהות הב״ח על הרי״ף ס
 ד׳ ראם, ל״ג פע״א, שפירש את התופפתא בדוחק דב.

ן י א , ש ר ו פ ם א י ח פ ה ט ע ב ר ל א ה ע ע ב ר ר א ו נ י צ פ ש ב  73-72. י
. כלומר, בכגק דא אסור מכל מקום, ולצרף אפילו את ת ו ש ר ת ל ו ש ר ׳ מ י ל ט ל ט  מ
ר ו  היד, אפילו הוא למטה מעשרה טפחים. ובר״מ פט״ו םה״ג הג״ל: וכן אם היה בצנ
 ארבעה על ארבעה, בין שהיה הצנור בתוך עשרה, בין שהיה למעלה מעשרה, וקלט
 ממנו מים הרי זה אסור. ולמה אינו חייב, מפני שלא נחו המיפ, אלא הרי הן נזחלץ
 והולכין. ובהכרח ש-קלט ממנו מים״ פירושו שצרף את היד וקלט מן הצינור (שהרי
י ר מן המים), שאם לא ק א ו  הד״מ לא נקט כאן כמו בתחילת דבדיוג וקלט מן ה
 אין לשאול: ולמה אינו חייב.** (מרכבת המשנה הנ״ל). ועיין רש״י צ״ט ב׳ ד״ה וקולט.
 אבל מתוך הלשון של התוספתא עצמה אין הוכחה שאפוד לצרף את היד אפילו לכרמלית,
 מפני שאפשר שהדברים דבוקימ לרישא לצינור שהוא למעלה מעשרה, ואפ הוא רחב ד׳,
 הרי יש כאן רשות היחיד גמורה. ואפשר שהכוונה לצרוף פה לצינור כזה אפילו הוא

 למטה מעשרה, כפידש״י.

א י צ ו מ  ובבבלי צ״ט ב׳: תנא אם יש בצינור ד׳ על ד׳ אמור מפני שהוא כ
ת. א מרשות לרשו י צ ו ו יהונתן למשנתנו: מפני שהוא מ נ  מרשות לרשות. ובפירוש רבי
א מרשות לרשות, אבל אינו מוציא ממש, לפי שלא י צ ו מ  ואית דגרפי מפני שהוא כ

ט שאין צריך ניחה, מ״מ איגה מגורשת אם אין טוף הגט לנוח, כגון שקדמה דליקה לגט,  (כלומר, מ
 עיין בבלי גיטין עיט א׳) כאן (כלומר, בשבת) שצריך ניחא >כלופר שאינו חייב אלא עפ גח למעלה
ל ל ל שכן >ולטה אפרו לצרף את ידו למזחילה, והרי המים זזיפ כל הזמן, ולא נחו כ  מעשרה) לא כ
 למעלה. אבל הירושלמי לא שאל כלום על כותל, טשומ כשהוא מצרף את ידו לכותל המשופע
 הוא מעכב את מרוצת המים למעלה מעשרה, והמים נחים על הכותל לרנע). ותרצו: מכל מקום
ו למזחילה, הרי עכב אח המים משהו, וכאילו נחו, עיין בכלי  לא נח (כלומר, אתמה, והיינו כשצרף אח ד
 שבת ק׳ סע״א), ודחו: מכיון שאין בו רחב ארבעה אפילו נח, כאילו לא נח. ולא חשו לחרץ קושיא

 זו, משום שאינה אלא מירה דרבנן.
ם רשות הע לפעלה פעשרה וכוי. ולפי גירםא זו  ״ אםגם יש לציין שבד הגירסא היא: א
 הרי יש כאן תנאי שאימחי אסור לצרף דווקא אם רשוח הגג היא למעלה מעשרה, אפילו אם המזחילה
 יורדח למטה מעשרה טפחים, משומ שדין המזחילה כדין הגג עצמו (וכן חורי הכותל המפולשים לע),
 עיין במאירי למשגתגו ומיש לעיל שבת פ״י הערה 19. אבל קרוב לוודאי שגירסח ד היא טעות

 הדפוס. ולא עוד אלא שפירוש בעל מרכבח המשנה מוכח ש מן הטיפא כאן, עיין משיש.
, ד י » וברור שהטפרשיפ שפרשו שברחב ד׳ אטור לקלוט (והיא נם שיטת בעל תוספות ו 3 
 עיין ס״ש לעיל הע׳ 60) אין האיסור אלא מדרבנן, אבל הרימ הרי שאל: ולמה איגו חייב? ובהכרח

 שצרף, ולא קלט מן האויר.
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 נחו המים על גבי הצינור, אלא שהן מתגלגלץ ובאץ. ועיץ באו״ז ה׳ עירובץ םוף פי׳
 ר״ד, ה״ב, נ״ב ע״ב, ובדק״ם, עמ׳ 387, הערה ש/ ועיץ מ״ש להלן פ״ז, שר 11,

 ד״ה שאץ מטלמלץ.
 ועיין בגאון יעקב צ״ט ב׳ ד״ה נמצאת שסיכם אח שיטות הראשונימ, ונדחק לםרש

 את התוםסתא לטי שיטותיהם. ועיץ גם מ״ש במרא דמתגיתא שלו.
ם י ח ס ה ט ע ב ר ל א ת ו כ ו ל ג י ן ב י ם א ם א י ב ר ת ה ו ש ר ר ב ו  74-73. ב
 וכר. בכי״ע ובכי״ל: באר ברשות הרבים וכר. והיא היא, ואף לסניגו בבור מלא מים
 עםיקינן, והוא רשות היחיד אם הוא עמוק עשרה ורחב ארבעה, עיץ לעיל שבת ס״י,
 שר 40, ד״ה ובבור ומש״ש. ובמשנתנו ס״י מ״ז: בור ברשות הרבים וחליתו גבוהה
 עשרה טסחים, חלץ שעל גביו ממלאץ הימנו בשבת. ומכיץ שהבור הוא רשות היחיד
 ויש לו חוליא עשרה, הרי מותר להוציא מרשוח היחיד לרשות היחיד דרך מקום סטור.
, שהבור רחוק מן הכותל ארבעה טסחים, ולסיכך צריך ,  ואמר רב הונא בבבלי צ״ט ב
 שתהא לבור חוליא גבוהה עשרה, שאם לא כן הרי מטלטל ברשות הרבים באויר עשרה.
 ועיין להלן, שר 76, ד״ה בור שלסני החלץ. ור׳ יוחנן מעמידה בממוך לכותל סחות
 מארבעה, והוא הדין אסילו אם אץ החוליא גבוהה עשרה, אלא שהתנא משמיע לנו
 שהחוליא ועומק הבור מצטרסץ לעשרה. ועיין בירושלמי למשנתגו ובגליץ הש״מ שם.
 ולס״ז הברייתא ממוכה למשנתנו, אלא שבמשנה מדבדימ שהבור ממוך לכותל הבית, ואי
 אמשר להשתמש ממנו אלא דרך החלץ, ואץ לבני החצר תסיסה בו, או שעירבו יחד,

 ולסיכך אץ אומרץ על הבית.
 ובברייתא שלנו מדברים שלא עירבו בני החצר עם בני העליה, ומכיוץ שלבני
 החצר תשמישו בנחת (שהרי כאן לא נזכרה חוליה) ולבני העליה תשמישו בקושי(בשלשול),

/  נותנין את הבור לבגי החצר, עיין בבלי ס״ג ב
ם ד ך א ל ה י י ש ד ם כ י ח פ ה ט ע ב ר ל א ת ו כ ו ל נ י  74—76. אם יש ב
. וכ״ה בכל הנוסחאות, קשה להגיה. ן י ד ח ו ה מ י ל י ע נ ב , ו ן י ר ו מ ר א צ י ח נ  ב
, י״ו ע״א: ואפילו כמופלג מן , ה,  וכבר כתב הרשב״א בעבודת הקודש ש״ג סוף פי
 הכותל ארבעה יראה לי שממלאין ממנו בשבת, לסי שמוציא מרשות היחיד לרשות היחיד
 דרך אויר דשות הרבים ואגדו בידו, וקליטה אינה כמונחת עד שתנוח על משהו, וכל
 שלא נח, ואין בו משום אימוד מלאכה ואגדו בידו אפילו משום שבות אץ בו. אבל כל
 המחברים ראיתי שהמכימו לאסור, עד שיהא ממוך תוך ארבע, לכותל. או שתהא חוליתו
 גבוה עשרה, ולהם שומעים שקבלתם דברי תורה היא. ומתוך דברי המאידי צ״ט ב׳ אנו
p שהםוגיא בבבלי היא אליבא דר״ע הסובר קלוטה כמי שהונחה.  למדים שהרשב״א ^
 וכן כתב בריטב״א שם בשם ״ויש מרבותי שהיו מתרצץ וכר״. ולשיטתם צ״ל שאף
 מוגיית הירושלמי למשנתנו היא אליבא דר״ע. וכל הפוסקים דחו את שיטת הרשב״א
 שאף הוא לא הורה כן הלכה למעשה. אבל בתוססתא כאן, וכן להלן בסמוך, מפורש

 כדבריו, ואיגה הלכה.
ת וכר. מתוך ב ש ו ב נ מ י א ה ל מ מ ל ו ש ל ש ן מ ו ל ח י ה נ ס ל ר ש ו ב . 7 6 
 הפיפא מוכח שמדברים כאן בבור שאץ בסיו ד׳ על n, ואף לא נזכר כאן שהבור היה
,(  ברשות הרבים, וכנראה שמדברים כאן בבור שבצידי רשות הרבים (עיץ בבלי צ״ד א,

 בכרמלית, עיץ מ״ש להלן.
ם וכר. כלומר, י ח פ ה ט ע ב ר ל א ת ו כ ל ו ו נ י א ב ה א י ל ד ש ב ל ב  77-76. ו
 שהבור במקום מטור, ומכיוץ שאף בבור אץ רוחב ד׳ טפחים, הדי הוא מטלטל ממקוב
 פטור לרשוח היחיד, ומותר. אבל אם יש בינו ולכותל ארבעה טפחים, הרי הבור הוא
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 בכרמלית, ואפ אין בפיו ארבעה טפחים והוא עמוק עשרה, אף הוא כרמליח,״ ואסור
 לטלטל מכדמלית לרשות היחיד.

ך ן כ י , ב ם י ח פ ׳ ט ע ב ר ל א ה ע ע ב ר ר א א ב י ה פ ם יש ב א  78-77. ו
ל וכר. כלומר, אפילו אט יש בינו ובץ הכותל ד׳ טפחים, שהרי ש ל ש ך מ ן כ י ב  ו
 הוא מטלטל מרשות היחיד לרשות היחיד דדך ארד רשות הרבים, ואגדו בידו, כמבדת
 הרשב״א הנ״ל, עיץ מ״ש לעיל שר 76-74, ד״ה אם יש. ועיין מ״ש במרא דמתניתא

 ובאו״ש פט״ו מה׳ שבת הי״א ובמרכבת המשנה שם.
ו וכר. כפי נ מ י א ה ל מ מ ל ו ש ל ש ת מ ו ר צ י ח ח ן ש י ב ר ש ו  79-78. ב
 שמוכח להלן בבור שאץ בפיו ארבעה טפחימ עסיקינן, והוא קרוב לשתי החצירות בפחות
 מד׳ טפחים, ודינו ככותל שבץ שתי חצידות שאץ בו ד׳ טפחים, ששניהם מותרים בו,
 כר׳ זעירה בשם רב בירושלמי פ״ז ה״ב, כ״ד ע״ב, ור׳ יוחנן בבבלי ע״ז א׳. (מרכבת

 המשנה הנ״ל). ועיץ בבלי פ״ה א׳ ומ״ש במרכבת המשנה שם.
ר וכר. ו פ פ א י ח פ ה ט ע ב ר ל א ה ע ע ב ר ר א ו ב י ה פ ש ב ם י -80 81. א
 כלומד, אם לא ערבו זו עם זו, מפני שאחד אומר על חבירו, ודינו כמשנתנו פ״ח מ״ו.
א וכר. כנראה שאמת ל מ מ ל ו ש ל ש ן מ ו ל י ח נ פ ל ם ש י מ ת ה מ  82-81. א
 המיפ שלפני החלונות אינה אמה שבאה מן הנהר (שדינה ככרמלית), אלא אמת מים
 מלאכותית, שחוםרים אותה בני אדמ, והיא מתמלאת מי גשמים, ופיה היה צר, והוא
 חריץ שיש בו מים, ודינו כבור שאץ בפיו ד׳ ספחים, וכלעיל, שר 79, ועיין מ״ש

 להלן.
. וכן בד: באמ׳ של טרטלי׳. ובכי״ע: של טראפליס. מ י ל ט ד ל ט ה ש מ א  83. ב

 ובכי״ל: של טדבלימ.
ל י א ו ׳ ה מ א , ו ל א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב י ר ג פ ה ל ש ע א מ ב  84-83. ו
ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע ובכי״ל: לפני רבן ע ב ר ל א ת ו כ ן ה י ב ה ל נ י ן ב י א  ו
ל וכר. ובבבלי פ״ז א׳: תניא אידך אמת המיפ העוברת בץ החלונות פוזות א י ל מ  ג
 מג׳ משלשל דלי וממלא, ג׳ אץ משלשל דלי וממלא, רשב״ג פחות מד׳ משלשל דלי
 וממלא, ד׳ אץ משלשל דלי וממלא. במאי עםיקינן, אילימא באמת המים גופא וכו׳ אץ
 בכרמלית פחותה מד׳, לימא כתנאי אמדה לשמעתיה. אלא באגפיה, ולהחליף. ופירש
 רש״י: דיש באמה שיעור כרמלית, והכא בשיש לה אגפים גבוהים, ומהני למיהוי הנך
 אגפים מקום פטור, כי לית להו רוחב ג׳, ומשלשלים את הדלי ומניחו על אגפים, ומשש
 מחליפו לאמה וכר. ולהלן שם פ״ז ב׳: זעירי מוקים לה באמת המים גופא וכר. ועיין
 במאירי שם. וכנראה שיש בבבלי מסורת אחרת באותו מעשה, או שברייתא אחרת היא.
ל וכר. מן הלשץ כץ כך ובין כך משמע שבין ש ל ש ך מ ן כ י ב ך ו ן כ י  85. ב
 יש בפיה ד׳ טפחים, וכץ אץ בה, ודינה כבור (עיץ מ״ש לעיל, שר 82-81, ד״ה אמת

 המים), וכלעיל הכ״ד.
ת ב ש ה ב נ מ י ן ה י א ל מ ן מ י ר א צ ח ת ב ר ב ו ע ם ש י מ ת ה מ  87-85. א
ה א י צ י ב ה ו ס י נ כ ם ב י ח פ ה ט ר ש ה ע ה ו ב ה ג צ י ח ה מ ו ל ש ן ע ם כ א א ל  א
 וכר. משנתנו ט״ח מ״ז. ומדברים כאן באמת המים המושכת מן הנהר, והיא עמוקה עשרה
 טפחים, ורחבה ארבעה, והיא כרמלית, ואינה בטלה לגבי החצר, ולפיכך עושץ לה מחיצה
 בתוך אוגנה, ובלבד שהמחיצה תהיה משוקעת במיפ טפח (או כמלוא הדלי, לשיטת
 הירושלמי), או שמשקיע את כולה בתוך המים, והיא בולטת מלמעלה טפח, עיין בבלי

דל עח. ל במנ ב ל שבח פיי, שו׳ m ,9-8 א י ע ־ מה׳ שבח היו, ל ח  »• עיין ר״מ פ
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): ואע״ג דמחיצה / ובדי״ף למשנתנו ובד״מ פט״ ו מה׳ שבת הי״ג. ופירש״י (ס״ז א,  ם״ו א
 תלויה מתרת במים, הני מילי היכי דנראית מחיצה שגעשית בשביל המיפ, כגון גזוזטרא

 ובו׳. ועיין בבלי י״ב א׳ ובראשונים שם.
ה ובו׳. בבלי ם״ז א׳. א י צ י א ב ל ה ו ס י נ כ ה ב ו ל ש  88-87. ע

ב י ח ר ה מ י ז ר ד ה ח ה א ש א ר ה מ ר צ ד ו ח ש א א ר ה מ ב ח ה ר ת י  90-89. ה
. כפיגנץ זה להלן ס״ז, שו׳ 44, לעניץ אחר. ובבבא שלנו צריך ד צ ם ה ו ק ת מ  א
 לפרש שאם היתה אמת המים צרה ביציאתה, והמים שנכנסים לשם ממקום הרחב, ממלאים
 אותה על גדותיה, ואי אפשר לעשות שם מחיצה בתוך המים, מפני שהמחיצה תעכב את
 מרוצת המים, והם יתפשטו בחצר, הרי זה מרחיב את מקום הצר, כדי שישתווה למקום

 הרחב, ויוכל לעשות שם מחיצה. ובבא זו לא הובאה בתלמוד.
 ובד ובכי״ל מומיף: ואין צריך לעשות מחיצ׳ אלא לרוחב בלבד. ופירושו, אם אינו
ק המים מן המקום הצר, הרי זה מרחיב במקום הצר,» ומעמיד ר  רוצה לשנות את חוזק מ
 מחיצה במקום שהרחיב בלבד, והמחיצה תעכב את המים, ונמצא שהמקום הצר נשאר

 פתוח כמו שהיה מתחילה.
ם וכו׳. בד: י ת ב ת ה ח ן ת י ט ק ש מ ן ה י ב י ב ׳ ב ו ה א ת ן א כ  90—91. ו
 המקשקשין וכו׳, ובכי״ל: המשקטטים. והנכץ הוא בכי״ע: בביבין המקשטץ, כלומר המקושטץ,
 המקושתץ,»» הקמורין תחת הבתימ וכו׳. ומכיוץ שהביבץ מתוחץ משני צדיהן ומחוברץ
 לביב גדול שבו מתקבצים המים, דינן ככרמלית, ואיגן מתבטלין לגבי החצר,ל• ולפיכך
 עושץ מחיצה בשגי ראשיהן, כדי שיהיו רשות היחיד. וכשהן רשות היחיד מותר לשפוך
 לתוכן מים, אעם״י שהם יוצאים להק, וכמפורש לעיל, שר 59. ואף הלכה זו לא
 הובאה בתלמוד. ועיין בבלי פ״ח א׳ ובתומם׳ שם ד״ה הני. ובירושלמי ם״ה ה״ה, כ״ה

 ע״כ.
. ומובד ה צ י ח מ ן כ י נ ו ד ן נ ה י ב ל ג ע ם ש י ל ח ׳ כ ו ה א ד ו ה ׳ י  92-91. ר
 ד׳ יהודה שאף כאן מחיצה תלויה שמה מחיצה, עיץ בבלי פ״ו ב׳ ובירושלמי פ״ח ה״ח
 ובגליון הש״ם שם. ועיץ בברייתא שבבבלי הנ״ל, ובמשנה שם ובדק״מ, עמ׳ 342, הערה

 ת׳, ובתיו״ט ם״ח מ״ז.
ל ב א ה מ א ה ב ת י ה ם ש י מ ת ה מ א ה ב ש ע ה מ ד ו ה ׳ י ׳ ד מ  93-92. א

 ל צ ס ו ר י וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ובמשנתנו לא נזכרה צסורי.
. וכ״ה בבבלי ה ע ב ר ה א ב ח ר ה ו ר ש ה ע ק ו מ ה ע ת י א ה ל י ש נ ס  94-93. מ
 הנ״ל. ובירושלמי ס״ח ה״ז, כ״ה ע״א: לא היתה לא עמוקה עשרה ולא רחבה ארבעה.
 ואמרו שם: מה הזוה עובדא הוה עובדא, כלומר, כך היה המעשה, ולא מסני שאינה

 ניתרת אלא דווקא שהיו בה תרתי לטיבותא.
ם וכר. תוססות י״ב ב׳ ד״ה הכא (ועיץ י ה מן ה ל ע מ א ל י ה א ש ר ט ז ו ז  94. ג
 גם בתוםסות ישנים שם) ורוקח סי׳ קם״ב בשם התופפתא. ובמשנתנו פ״ח מ״ח: גזוזטרא
 שהיא למעלה מן המים אץ ממלאץ הימנה בשבת, אלא אם כן עשו לה מחיצה גבוהה
 עשרה םסחים, בין מלמעלה בץ מלמטה. וסירש״י: בין מלמעלה p הנקב, בץ מלמטה

 » כלופר, חופר פן הצד כרוחב מקום הצר ועודף עליו, וםעסיד שם פס, תמצא שלא שעד
 כלום בשטח מרוצת המים, והפס מתירו סדין עופד מרובה על הפרוץ.

 »» על קשט־קשת, עיין בםלוטית ערך קשט.
 ל• וצריך לפרש שהביבין עטוקים עשרה ורחבין ארבעה. ולשיטת ר' מנא בירושלמי פ״ח ה״ז,
 כ״ה ע״א, אסור לסלא סן האפה שבחצר שהיא רחבה ארבעה אעפ״י שאינה עסוקה עשרה (אם לא

 עשה לה מחיצה), ולפ״ז אף בביבין שרחבין ד' ועסוקין שלשה אסור לשסוך להן.
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 מן הנקב. ועיץ באחדי׳ג. עמ׳ 69 ואילך, ומ״ש הר״ח אלבק בהשלמות ותוספות למשנה
 סדר מועד שהוציא, עמ׳ 441, ומ״ש להלן.

 ובכי״ע: גזומטרא שהיא למעלה מן המים הים וכר. ונמחקה המלה ׳״המים״ ע״י
 נקודות. אבל גפ בתופפות ודוקח הנ״ל הגירםא היא ״המים״. ועיץ להלן.

ך כ ן ב י ה א ב ל ג ן ע י פ ם צ י מ ה פ ש ״ ע ם א י ה מן ה ט מ  97-96. ל
. וכ״ה (״מן הים״) אף בכי״ע. אבל בד, ה ל ע מ ל ף מ ׳ א ו ר א י א ׳ מ . ר ם ו ל  כ
 כי״ל ותופםות הג״ל: למטה מן המים. ובדוקה הג״ל: מחיצה גבוה מן המים י׳ טפחים
 למטה, אעפ״י שהמיפ צםץ על גבה אץ בכך כלום וכר. ומלשץ התופפתא מוכח שלמטה
 פירושו למטה מן המיפ, ומלמעלה פירושו למעלה מן המים, ומשנתנו הג״ל כר׳ מאיר.
 ופירוש זה מוכח אף מסוגיית הירושלמי למשנתנו, עיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, פוף
 עמ׳ 344 ואילך. ועיץ ירושלמי שבת פי״א ה״ה, י״ג ע״ב, ובראשונים לבבלי שם ק׳
 א׳, ומ״ש בשי״ק שם ד״ה רה״א. ועיץ בליקוטים ״חצי יהוגתן״ שברי״ף הוצ׳ ראם

 כפוף מכילתץ ג׳ א׳.
ן ה מ ל ע מ א ל י ה ה ש ר ט ז ו ז ׳ ג מ ו א א י ב ק ה בן ע י נ נ ׳ ח  98-97. ר
א וכר. וכ״ה (״מן הים״) גם בד, ל מ מ ה ו ב ק ו מ ג י ח פ ה ט ר ש ה ע ה ו ב פ ג י  ה
י מ גבוה י׳ נוקבה ומשלשל•• וממלא ממגה מ  כי״ע וכי״ל. וברוקח הג״ל: למעלה מן ה
 בשבת. אבל בירושלמי פ״ח ה״ח, כ״ה ע״ב, ובבבלי פ״ז א׳, אמרו בפירוש שלא התיר
ה של טבדיא. ולעיל שפ בירושלמי: תני ר׳ חנגיה בן מ י  ד׳ חנניא בן עקביא אלא ב
 עקביה אומד כצוצרה שהיא למעלה מן היפ פוחת את המעזיבה, ומשלשל וממלא. ר׳
 יעקב בר אחא בשפ ר׳ יטא והוא שיהא בנקב ארבעה טפחיפ, והוא שיש בו רוחב
 ארבעה, והוא שיהא מחיצות גבוהות עשרה. תמן אמר (צ״ל: אמר/ אמדין) אפי׳ אץ
 מחיצות גבוהות עשרה, געשית במשמרת. ועיין מה שהגיה בשערי תוא״י, עמ׳ 209,
/ פ״ז ב׳: חנניא בן עקביא אומר גזוזטרא שיש בה ד׳ על ד׳ אמות  ובבבלי פ״ו ב
 (כלומר, ב״ד טפחים מרובעות), חוקק בה ד׳ על ד׳ (כלומד, ד׳ טפחיפ באמצע, ונמצאו
 עשרה טפחים מכל צד הנקב), וממלא. ופובד תנא זה שאץ צריך מחיצה אחרת, ואנו
 אומרים כוף גוד ואחית מחיצתא. ולהלן בבבלי ט״ז ב׳: ת״ר ג׳ דברים התיר ר׳ חנניא בן
 עקביא לאנשי טבדיא ממלאין מים מגזחטדא בשבת וכר. ובירושלמי להלן שם: דתני
 ד׳ חנניה התיר שלשה דברים, התיר כצוצדה וכר. ועיץ גם בירושלמי שבת ט״ג ה״ג,

 ר ע״א, סוכה פ״א ה״ט, נ״ב ע״ג.

 פ״ז (פ״י בכי״ע)

ן י ל ע ו נ ן ו י ח ת ו , פ פ י נ פ ב ר מ ע ת ש י ן ב ה ש ל י ת ש ו נ י ג ח ת  1. פ
ם וכר. ירושלמי פ״י ה״ט, כ״ו ע״ב, בבלי ק״א ב׳. ופירש בגאץ יעקכ י נ פ ב ן מ ה  ב
 לבבלי שם שבכגץ דא אץ כאן בעיה, ובעל הגינה יכול להניח את המפתח בבית שער

 שהוא רשות היחיד ולפתוח את הדלת שאף היא ברשות היחיד.
ם וכד. י ב ר ת ה ו ש ר ת ב ו י נ י ח ח ת ן פ כ , ו ן כ י מ ן ו כ י ן מ ה ן ל י  3. א
ק ומיכן״. ובבבלי הנ״ל: אץ להן לא לכאן  בד, כי״ע וכי״ל חםרות המלים ״אין אץ מי

ד כלפנינו. ל ב ב ל. א ׳  »• וכיה נם בכי־ע ובכי
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 ולא לכאן אםורין כאן וכאן. וכ״ה גירמת רש״י וכמה מן הראשונים.! אבל בכי״מ שם
 חמדות המלים ״אמורין כאן וכאן״ וכן חפרו לפני הר״ח (לפי עדות הריטב״א שם) ובעל
 ם׳ העתימ, עמ׳ 160, ופירש הר״ח שחדא קתני, כלומר גנות שאץ להן בית שער לא
 מיכאן ולא מיכאן, וכן פתחי חנויות ברשות הרבים שאץ להן בית שער, כיצד יעשה?
 ועיין בריטב״א שם שמפרש את סוגיית התלמוד להלן שם לפי גידםא זו, והוא מומיף
 שאף הרשב״א והרא״ה הסכימו לגירמא זו, והיא ממש כגירסת כי״ו שלםניגו. וכן בירושלמי
 הנ״ל: לא מיכן ולא מיכן, הרי זה נוטל את המפתח ונועל ומניח במקומו. במה דברים
ק שהמנעול למעלה מעשרה טפחים, אבל אם היה המנעול למטה מעשרה ז  אמורים ב
ת ברשות דו  טפחים וכד, וזו היא הברייתא שלםניגו (בלי מאמר המומגר: וכן מתחי הנ
 הרבים) בשינוי סדר. ובמרא דמתניתא הגיה בתוםסתא מדעתו כגירםת כי״ו, וממך על

 מה שכתב בגאון יעקב, שהביא את הירושלמי ואת הר״ח.
כר. ה ו ר ש ע ה מ ט מ ל ל ו ע נ מ ת ה י ב ן ש מ ז ׳ ב ר א ו מ י א ׳ מ  4-3. ר
 וכ״ה בד וכי״ל. וגירםא זו מקויימת גמ ע״י הירושלמי והבבלי. אבל בכי״ע: דברי ד׳
כר. ואין לגירםא זו על מה לסמוך.  מאיר. ר׳ יהודה אומ׳ בזמן שבית המנעול למטה ו
 ואשד לבית המנעול, כנראה, סידושו ממגרת כמין תיבה בתוך הדלת שהיה המנעול בתוכה.
 ועיץ במשנת כליס סט״ז מ״ז ובהשגת הראב״ד מ״ד מה׳ כלים םה״א. והתנא חבר שם מיני

 כלים טהורימ.
כר. כלומר, ל ו ו ע נ מ ו ל נ ת ו נ ה ו ס ו ק ם א ן ה ח מ ת ס מ ת ה ל א ט ו  5-4. נ
 מטמץ את המסתח מערב שבת באסקוסה שהיא רחבה ארבעה טסחים ונמוכה מעשרה, והיא
 כרמלית, ונותנו למנעול, שהרי אסילו לר״מ המובד חוקקץ להשלימ (כמו שהעמידוהו
 בירושלמי ובבבלי), ואסילו אם אץ בו ארבעה רואץ אותו כאילו יש בו ארבעה, מכיוץ

 שהוא למטה מעשרה הרי אף הוא כרמלית, ומטלטלין מכרמלית לכרמלית.

כר. וכ״ה בכל הנומחאות, ו ו ר י ז ח מ ת ו י ב ך ה ו ת ו ב ל ט ל ט מ ח ו ת ו ס  5. ו
 וכן מוכח מגירםת הירושלמי בדברי חכמים. ובבבלי הנ״ל חמדות המלים ״ומטלטלו בתוך
 הבית״. ובהכרח ״בתוך הבית״ מירושו בתוך בית המנעול, שהרי בית סתם מאן דכד
 שמיה, והרי בגינות וחניות אנן קיימץ. ואפילו אם נפרש שהחניות הללו אף הן כרמלית,*
 בגינות שמתמן כרמלית, ונמצא מביא את המפתח מכרמלית לכרמלית דרך כרמלית, אבל
 בפיפא אי אסשר לסרש כן, שאם המנעול למעלה מעשרה והוא רשות היחיד, הרי אי
ו  אפשר לטלטלו בחנות וגינה, משום שמוציא מרשות היחיד לכרמלית. ובעל כרחינו אנ
 אומרים שהתופפתא מייעצת לו שיוציא את המפתח מן המנעול ויניחו בתוך בית המנעול

 עצמו, ואח״כ מוציאו משם ונועל. ועיין מ״ש שם.
. כלומר מחזירו לאפקוםה, והיינו מכרמלית ו מ ו ק מ ו ב ח י נ מ ל ו ע ו נ  6-5. ו

 לכרמלית.
ם וכר. כלומר, והרי י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ל ל ו ע נ מ ת ה י ב ן ש מ ז ב  6. ו
, מאיד םובר שחוקקין להשלים, ונמצא שבית המגעול רחב ארבעה וגבוה עשרה, והיא  ד

 ! עיין בריטב״א שם שכחב שאף הראב״ד והרץ סירשו כסירש״י, אבל בכחוב שם (.הטנלה״
 חלץ, עם׳ 14) פירש הראב״ד שאםורין כאן וכאן סירושו בעוסד ברשות הרבים דווקא, ואסור לו
 לפתוח בין אם הםנעול הוא בחוץ, ובין אם הפנעול הוא בפנים, שהוא נסתח ע״י שהוא סכנים את ידו
 דרך חור שבדלת. אבל בעופר בנינה, שהיא כרפלית, לא מר ר׳ פאיר בברייתא זו. ועל פירוש זה

 אין להקשות את קושיית הריטב״א שם.
 * עיין בירושלםי שבת ס״א ה״א, ב' ע״ד, ובירושלסי כפשוטו, עם׳ 16.
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 רשות היחיד נמורה, ואפור להטמינו באפקופה, שהרי אם נוטל מאסקופה ונותן לבית
 המנעול מוציא מכרמלית לרשות היחיד.

ל ובו׳. בכי״ע ו ע נ מ ו ל נ ת ו נ ת ו ב ב ש ר ע ח מ ת פ מ ח ה א א י ב  7-6. מ
/ והיא היא, והכוונה שמטמינו בבית המנעול.  ובכי״ל: ונותנו במנעול וכו

ת וכו׳. כלומר, בתוך בית המנעול, וכמו שכתבנו י ב ך ה ו ת ו ב ל ט ל ט מ  7. ו
 לעיל שר 5.

. כלומר, בתוך בית המנעול. ו מ ו ק מ ו ב ח י נ מ  8. ו
ח ת פ מ ת ה ל א ט ו ם נ י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ל ל ו ע נ מ ן ש מ ז ף ב א . 9 - 8 
ה וכר. וכע״ז גם בבבלי הנ״ל. ופירשו בבבלי שהחכמים סוברים שאין ם ו ק פ א  מן ה
 חיקקין להשלים,3 ובית המנעול הוא פחות מד׳ טפחים ברוחבו, והוא מקום פטור, ומותר
 לטלטל אפילו מרשות הרבים למקום פטור, ומכל שכן מן האיפקופה שהיא כרמלית.
 וכתבו בתופפות שם ד״ה אין: הוא הדין ברשות הרבים, אלא דפתמא לא מינטר בקרקע,
 ולהכי לא נקיט רשות הרבימ. ובירושלמי הנ״ל: אף על פי שהמנעול למעלה מעשרה
 טפחים (אבל אם היה המנעול למטה מעשרה טפחים)* מביא המפתח מערב שבת ופותח

 וכר. ולא נזכרה שפ איםקופה. ועיץ להלן פ״ח, שר 42 ואילך.
. וכ״ה להלן פ״ח, שר 43, בכל הנופחאות. ובד שם ת י ב ך ה ו ת ו ב ל ט ל ט מ  9. ו

י בתוך הבית. ועיין מ״ש לעיל שר 5. ל ל כ ט ו נ  בטעות: ו
. וכן בירושלמי הנ״ל: ף ו ק י ש ב ל ג ע ן ש ו ל ח ו ב ח י נ מ ו ו ל ט ו נ  10. ו
 ומטלטלו בתוך הבית ונועל, ונותנו בחור למעלה מן המשקוף, כלומר, שמותר להטמינו
 במקום פטור אחר, והוא הדץ שמותר להחזירו לאיםקופה שנטלו ממנה. וכן מטורש בבבלי

 הנ״ל: ונועל ומחזירו למקומו (כלומר, לאיפקוםה), א ו בחלון שעל נבי הפתח.
ה וכר. כלומר, שהיא רשות ע ב ר ל א ה ע ע ב ר ן א ו ל י ח פ ם יש ב  10— 11. א

 היחיד גמורה.
. בירושלמי הנ״ל: שאץ משתמשין ת ו ש ר ת ל ו ש ר ן מ י ל ט ל ט ן מ י א  11. ש
 מרשות לרשות* דרך דשות. וכ״ה (,״דרך רשות״) גם להלן פ״ח, שר 45, בכי״ע ובכי״ל.
 ופירושו שאץ משתמשץ ומטלטלץ מכרמלית לרשות היחיד דרך מקופ פטור. ובבבלי
 הנ״ל: מפני שהוא כמוציא מרשות לרשות, ופירושו שאין כאן מוציא מרשות לרשות
 ממש, שהרי דדך מקום פטור הוא מוציא. וברי״ף וכן בם׳ העתים, עמ׳ 160, גורפ:

א מרשות לרשות. ועיץ מ״ש לעיל מ״ו, שר 73-72, ד״ה ובבבלי. י צ ו מ  מפני ש
ה וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד: החרים והממקן וכר. נ י ם פ ן ו י ק פ י פ ה ם ו י ר ה  12. ה
 ובכי״ל: החרם והפסקץ וכר. והוא חרם הוא חדים וכר, כלומד, חריץ (עיץ מ״ש לעיל
 ח״ב, עמ׳ 625, שר 22), עיץ בבלי מ״ז םע״ב, בר״ח שם מ״ח רע״א, בתוספות ובמאירי
 מ״ז ב׳. ופיםקץ היא בריכת דגים (!piscina .TurKlvr) וכר. ועיץ מ״ש בתם״ר ח״ג,

 עמ׳ 154.
מ וכר. כלומר, ורחבן ארבעה, והתופפתא השמיטה את י ח פ ה ט ר ש ן ע י ה ו ב  ג

 « ועיין נם בירושלפי פיח רהיט, כיו ע*ב, אלא ששיטת הירושלפי בדברי חכםים היא מסובכת
 מאד, עיין לפיש בהגהות יפה עינים לשבת ק׳ אי.

 » הסוקף הוא שירבוב שנכגס שלא בםקוסו, כסי שםוכח מכייל שם, עיין מיש בירושלמי כפשוטו,
 עמ׳ 363.

 « בירושלםי לא נזכרה אסקופה בדברי חכסים (עיין מיש לעיל בפנים), והכוונה שאין משחמשים
ד דרך סקום פטור. ח י  מרשות הרבים, ואפילו םכרטליח, לרשוח ה
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 הרוחב. מפני שאין דרכן להיות פחות מרוחב ארבעה, וכן לעיל שבת ס״י ה״ח, ה״י,
 הי״ב, הי״ד ולהלן בברייתות, ועוד. ולס״ז כולן רשויות היחיד גמורות הן.

. כלומר, שלא יעמוד ברשות הרבים ויאכל מן ל כ ו א ן ו כ ו ת ד ל ר ו ל י ב  13. א
 הפפינה או ישתה מן הבריכה שהיא רשות היחיד, כמשנתנו ס״י מ״ו. ובתוממות בכורים

 פירש שאץ אנו חוששימ משופ טרחה, עיין לעיל מ״ב, שר 53—54 ומש״ש.
ר וכו/ כלומר, אם היו פחות ת ו ת מ ו מ ע א ב ר ך א ו ת ן ב כ י ת מ ו ח  14. פ
 מעשרה טפחים בגובה, והן כרמליות, מותר לטלטל בהן לכתחילה בפחות מד׳ אמות, אבל
 לא יותר, כדין כל כרמלית שאין מטלטלין בה יותר מד׳ אמות. אבל ברשות הרבים לא
 יטלטל לכתחילה אפילו בפחות מד׳ אמות אלא בשעת הדחק, עיץ בהשגות הראב״ד סי״ב
 מה׳ שבת הט״ו, הי״ז והי״ט. ועיין לעיל שבת ם״י, שר 19 ואילך, ושם מדבריפ במטלטל

, אמות מחוצה להם. ולעצם הדץ עיין ד״מ שם וברשב״א שבת ח׳ רע״ב.  ד
ן כ , ו ם י ח פ ה ט ר ש ה ע ק ו מ ם ע י ב ר ת ה ו ש ר ם ב י מ ת ה מ  14—15. א
ן וכר. אמת המימ דומיא דגומא שחפרוה בני אדם בשביל מי י ל ם ל ט ן מ י , א א מ ו  ג
 גשמים, ואינה מחוברת לגהר, והיא רשות היחיד גמורה, אם היא רחבה ארבעה ועמוקה

 עשרה. ועיין לעיל שבת פ״י ה״י, שר 31 ומש״ש.
ו וכר. וכ״ה גם בכי״ע. ואצל י ם ה ה א ת ו ש ה ו כ ו ת ד ל ר ו ל י ב  17-16. א
 צוקרמנדל נכפלו בטעות כשתי שורות וחצי מלעיל, וצריך למחקן. ועיין מ״ש לעיל,

 שר 13, ד״ה אבל.
. בירושלמי ביצה ה ח ו ש ו ו ד ך י ו ת ף ל י ל ז ן מ י ט ע ו ם מ י מ ו ה י ם ה א . 1 7 
, אבא מרי ור׳ מתניה הוו יתיבין חמץ לחד בר נש פצל מיא  פ״ה ה״ב, מ״ג ע״א: ר
 לכא ולכא ושתי. אמר ר׳ אבא מרי וכר אסור לאדם להשיט דבר ולהוליכו מאצלו.
 א״ל הדא היא דתנינן שובר אדם את החבית לוכל ממנה גרוגרות. וכתב בראבי״ה ח״ב
 ה׳ יו״ט סי׳ תשצ״ה, עמ׳ 485: פירוש קיםמין שעל גבי המים היה מפצל לכאן ולכאן
 ביד לנקות המיפ שיהיו יפימ לשתיה וכר. וממנו בשאר פוסקים, עיץ באהצו״י, שם,
 עמ, 41. אבל בפירוש בעל ספר חרדימ כת״י לירושלמי ביצה: פצל מייא. הוליך המים
 בידיו לכאן ולכאן ושתה מן המים ביותר. וכן משמע מטתימת לשץ העיטור• וחידושי
 המאירי ל״ו א׳ שהעתיקו את הירושלמי בלי שום מידושימ. ונ״ל שזו היא כוונת התוממתא

 כאן שמותר לו להשיט את המים לכאן ולכאן ולקלוט אוחן ביד כדי לשתות.
ה וכר. בד: לחברו ת ו ש ז ו ל ו ה ר י ב ח ד ל י מ ע ה מ ם ז י נ ו ש י  18-17. ה
 והלא שותה, חה מעמיד לחברו והלא שותה. ובכי״ע ובכי״ל: והלה שותה וכר, והלה
 שותה. והכוונה שאף בשנים מותר לעשות כן, ואחד מכה את המים ותולשן בידו חורקן

 לחבירו, עיין מ״ש לעיל בממוך.
ר וכר. כלומר, אם אמת ת ו ת מ ו מ ע א ב ר ך א ו ת ן ב כ ת מ ו ח  19-18. פ
 המיט, או הגומא, אינן עמוקות עשרה טפחים, והן כרמלית, מותר לתלוש את המים
, אמות. ולעיל שבת  ולזורקן בתוך ד׳ אמות כדץ כרמלית, אבל אסור לזורקן יותר מד
p לד׳ אמות חייב. ושם מדברים במטלסל ד׳ n ,ס״י, שר 32: תוך ד׳ אמות סטור 
 אמות מחוצה להם, עיין מ״ש לעיל, שר 14, ד״ה פחות מיק. ובכי״ע ובכי״ל חסרה

 בבא זו.
ם וכר. משנתנו ם״י י ח פ ה ט ר ש ה ע ו ב ם ג י ב ר ת ה ו ש ר ן ב ל י  20-19. א
 מ״ח. ובבבלי סוכה ב״ד ב׳ מעמידה במחזק את הנוף בהוצא ודפנא שלא ינענענו הרוח.

ד הר״י סריימן, עמי 108. ו ב כ י ל ״ ה ס  » תשלום העיטור הוצ׳ הרא״ח סריימן זצוק״ל ב
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ו וכו׳. כלומר אפ היו הענפים הכפופים י ת ו ח ו ש ר ל ש ה מ ו ב ה ג י  20—21. ה
 למטה גבוהים עשרה טפחים משלש רוחות, ונמוכות מרוח אחת, רואץ את הנמוך כאילו
 הוא פתח, ואם אץ בו יותר מעשר אמות מותר לטלטל תחתיו. ועיין לעיל פ״א, שו׳ 44
 ואילך, ופ״ב, שו׳ 14 ואילך. ובירושלמי פ״י ה״ח, כ״ו ע״ב: ולא יהו פרצות יותר מעשר. ויש

 שם בעגיין אשגרה מפ״ד ה״ב, כ״א ע״ד.
. כלומד, אם מכל הצדדים ה ו ב ג ל ה ד ע ת ך י ו מ א נ ה א י ל ד ש ב ל ב  22. ו
 יש יותר ענפימ נמוכימ מאשר עגפיט גבוהיט עשרה טפחימ, דינו ככרמלית ואמוד לטלטל

 בתוכו יותר מד׳ אמות. ועיץ בירושלמי פ״י הנ״ל.
ל ע ן ש ו ל , ח פ י ח פ ה ט ר ש ה ע ק ו מ ם ע י ב ר ת ה ו ש ר ה ב ב ר ו  23-22. ח
. כלומד חורבה שאץ לה תקרה (עיץ בבלי ת ב ש מ ב י ה מ כ ו ת ן ל י כ פ ו ה ש ב  ג
 נ״ה ב׳), ויש לה ד׳ מחיצות גבוהות עשרה שהן רשות היחיד גמורה, מותר לשפוך לה
 מימ, שהרי מעביד מדשות היחיד לרשות היחיד, אלא שאפילו בסמוכה פחות מד׳ לכותל
 צריכה שתהא גבוהה עשרה, שאם לא p אסור לשפוך לכרמלית דרך מקום פטור, ועיץ
 בבלי צ״ט בי, והברייתא שלנו נסמכה למשנתנו ס״י מ״ז. וכל הבכא געתקה בשו״ת

 הרי״ד כת״י קנטבריא, טי׳ ל״ה, 73 ע״א, ונעתיק אותה להלן.
. כלומר, אם היו שתי חלונות של שני ת ו ר ו ס ן א ה י ת ם ש י ת ו ש י  24-23. ה
 אנשים, שתי החלונות אסורות, ששתיהן משתמשות בה בנחת, ואוסרות זו על זו, ועיץ
 ירושלמי ס״י םה״ז, כ״ו ע״כ, ובבלי פ״ה א׳, וכאן כולם מודיפ, שהדי אפילו בסמוכות
 פחות מד׳ טפחים לכותל עםיקיגן, עיין מ״ש לעיל. ועיץ ד״מ פ״ג מה׳ עידובין הי״ז

 ומ״ש בפ׳ עצי אלמוגיפ מי׳ שע״ו, קמ״ו פע״א. ועיץ מ״ש להלן בפמוך.
. ע״פ הפיגנץ משמע קצת ה ר ו פ ם א י ב ל ר א ש י ה ת ו ח ה א ת י  24—25. ה
 שהכוונה לחלץ, כלומר, אם היתה החלץ של רבים (עיץ טרה טי״ב מ״ד ובתיו״ט שם)
 שלא עירבו, אפוד לשפוך ממנה שאומרים זה על זה. ובשו״ת הרי״ד כח״י הנ״ל: ומה
 שאמרת בתוםס׳ חורבה ברשות הרבים עמוקה עשרה חלץ שעל גבה שופכץ לתוכה בשבת,
 היו שתים שתיהן אסורות שאץ שתי רשמות משתמשות ברשות אחת, היתה אחת והיא
י כ ה -  של רבים אמורה עד שיערבו, וכן שנינו נמי התם (להלן בממוך) גבי אשפה, ה״פ (
 פירושו), כגץ שהרבה בתים היו פתוחין לאותה חורבה, או לאותה אשפה, והיו משתמשין
 שם הילכך אומדץ זה על זה, אבל בלא שימוש הבתים אעפ״י שהיתה החורבה והאשפה
 של הרבה בני אדם אינן אוםרץ זה על זהל וכר. ולפי פירושנו לעיל הדברים מפורשים
 בתוספתא עצמה, שהרי החלק של רבים המתוחה לחורבה היא בוודאי לשם שימוש (החלק

 אינה חורבה!).
ם וכר. בבא זו נשמטה בכי״ע ע״י הדומות. אכל י ב ר ת ה ו ש ר ה ב ס ש  25. א
 ישנה בד, בכי״ל ובשו״ת הדי״ד הנ״ל. ובפיפא של משנתנו ט״י מ״ז הנ״ל: אשפה
 ברשות הרבים גבוהה עשרה טפחים, חלץ שעל גבה שופכץ לתוכה מים בשבת. ומופיפה
 הברייתא שדינה בחורבה, ומחלקת בץ חלץ אחת, ובץ שתי חלונות של שנים, ובץ חלץ
 אחת של רבימ. ובבבלי צ״ט ב׳ העמידו את משנתנו באשפה של רבים, אבל בשל יחיד
 חיישינן שמא יפגה את האשפה, רבוא לשפוך שם גם אח״כ, ונמצא מוציא מרשות היחיד

 לרשות הרבים.

3 ר  ל הרב השואל נטה לאסור בחורבה של רבים, אעפיי שאין משתמשין בה למעשה. פי ה
 השואל אעו ידוע לי. והשאלה הראשונה שלו היא בריש סי׳ כיה, 89 עיב, ורבעו פתה אליו: אחי

. י נ ו ל  החכמה ומודע הבעה, החכפ הנפלא כבוד הר׳ פ
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, ן מ צ ע ו ל ל י א ן ו מ צ ע ו ל ל י ו א ב ר י ע ת ש ס פ ר י מ נ ב ר ו צ י ח נ  28. ב
/ במשנחנו פ״ח מיג: אנשי חצר ואנשי מרפמח ששכחו ולא עירבו ה וכו ו ב ג ל ש  כ
 (פירש״י: לא עירבו יחד, אלא כל אחת עירבה לעצמה) כל שגבוה עשרה טפחים למרפמת,

/  סחות מכאן לחצר. ובנוםחא זו הובאה גם הברייחא שלנו בבבלי צ״א ב
מ וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל ח״א, עמ׳ 227, י ר ו מ מ א י ר ב י ד מ  29. ב

 הערה 14.
ו וכר. וכ״ה בכל ב ר י א ע ל ו ו ח כ ש מ ו י ד י ח ל י ו ש י ה א ו ש .31-30 
 הנומחאות, והמלימ ״ושכחו ולא עירבו״ p באשגדה מלהלן בממוך, והן מיותרות כאן.
 ובבבלי הנ״ל: או של יחידימ שאץ צדיכץ לערב. ובשתי הבבות הנ״ל מותר לעליונים
 להוציא את הכלימ מן הבית למרסםת, ולתחתונים מותר להוציא p הבית לחצר. ועיץ להלן.
ת מ מ ד מ ה ג ו ג , ה ו ב ר י א ע ל ו ו ח כ ש ע ו י ב ל ר ו ש י מ ה ל א ב א . 3 1 
ר וכר. וכ״ה בד, בכי״ל ובבבלי הנ״ל. ובכי״ע חסרה המלה ״והחצר״. ולשיטת צ ח ה  ו
 הירושלמי מכיוון שלא עירבו הרי אסור לכולם להוציא לרשויות הללו כלים ששבתו
 בבית, וניתקו הבתים מן הרשויות האילו, וכולם רשות אחת, ומותר לטלמל בהן כלים
 ששבתו בתוכן. ולשיטת הבבלי כל איטור הטלטול מרשות לרשות ברשויות הללו היא
 מחמת גזירה שמא יבוא לטלטל אף כלים ששבתו בבית (שהם שכיחים בחצר, שמותר
 להוציאם לשם ע״י העירוב) מתוך החצר למרפסת של אחדים. אבל שכחו ולא עירבו,
 שאסור להוציא את הכלים p הבתים לחצרות, הדי איגם שכיחים שם אלא כלים ששבתו
 בתוכן, ומן הדץ כולן רשות אחת היא. עיץ מ״ש ע״ז לעיל ם״ה, שר 67, ד״ה שכל
p וד״ה ברם. ובבבלי הנ״ל העמידוה כחכמים, אבל לד׳ שמעץ כולן רשות אחת אסילו  ז

 עירבו כל אחד לעצמו.
ת ו י ד ו ד ו בה ג ר י י ת ש נ ם ו י ב ר ת ה ו ש ר ה ל צ ר ס נ ה ש ל ו ד ר ג צ  33-32. ח
ק בבבלי י״ב םע״א: • וכר. ו ת ו י ד ו ד ה וכר. בכי״ע: ונשחיירו בה ג ר ש ח ע ו ה ו ב  ג
• . י ד ו ד  והא נסרצה חצר במלואה למקום האסור לה? הבא במאי עםיקינן דאית ליה ג
 וסירושו, ערימה של אבנים, עיץ מ״ש לעיל ס״ה, שר 9—10, ד״ה עיר של רבים.
 וחצר גדולה היא חצר שרוב מחיצתה הוא יותר מעשר אמות, כמסורש בירושלמי ס״ז

 ה״ב, כ״ד רע״ג.
 ובמשנתנו ס״ט מ״ב: הצד שנמרצה לרשות הרבימ המכנימ מתוכה לרשות היחיד,
, אליעזר. וחכמימ אומדימ מתוכה לרשות הרבימ,  או מרשות היחיד לתוכה חייב, דברי ר
 או מרשות הרבים לתוכה סטור, ממני שהיא ככדמלית. ועיץ בירושלמי שם ה״ג, כ״ה

/  ע״ג, ובבלי צ״ד א
ן וכר. כ ת מ ו ח . ס ח ת פ א כ ו ה י ש נ פ ר מ ת ו ה מ מ ר א ש ד ע  33—34. ע
 וכ״ה בד ובכי״ל, אלא שבכי״ל חמר ״מפני שהוא כפתה״. ובכי״ע: עד עשר אמות

, פחות מיכן וכר. והנכץ כלפנינו. ר ו פ  א
ת וכר. כלומר, אם הגדודיות היו ב ה ש ת ו א ן ל י ד ת ו ן מ כ ת מ ו ח פ . 3 4 
 גבוהות פחות מעשרה, ואץ כאן מחיצת רשות היחיד מדרבנן, מותרץ לאוחה שבח, מפני
 שכבר נכנמה בהיתר. ובמשנתנו פ״ט מ״ג: חצר שנפרצה לרשות הרבימ משתי רוחוחיה•!

 וכר, מותרץ באוחה שבת ואםורץ לעתיד לבא.

 • אצל צוקרם׳ בטעות: גדורות.
 « כגירסת ד׳ שלוגיקי, עיין דק״ס, עסי 36, העי ם׳.

 0« ופירשו בבבלי ציד ב׳ .סשתי רוחותיה״ בקרן זויח, ובפרצת עשר, אלא דסיתחא בקרן
 זוית לא עבדי איגשי.
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ת כ ה ש ת ו א ן ל י ר ת ו ם מ ׳ א ו ם א י מ כ ח . ו ר י א ׳ מ י ר ר ב  34—35. ד
ן וכוי. במשנתנו הנ״ל: דברי ר׳ יהודה. ר׳ י ר ו מ ם א א , ו א ב ד ל י ת ע ן ל י ר ת ו  מ
 יוסי אומר אם מותרין וכו׳. ועיין להלן, שו׳ 38. והסיקו בירושלמי ש״ט ה״ד, כ״ה ע״ד
 (חגיגה פ״ג ה״ד, ע״ט ע״ג), ובבבלי צ״ה א׳ שהכוונה היא שהם אםורין גם לאותה

 שבת.
ת ו ש ר ה ל נ פ ה ד ל ט י , נ ת ו מ ר א ש ע א כ ל ה א נ י א ה ש נ ט ק  37-36. ו
. לשיטת הירושלמי פ״ז ר ת ו ן מ כ י ס מ פ ן ו כ י מ מ ר בה פ י י ת ש נ פ ו י ב ד  ה
 סה״ב, כ״ד ע״ג, אף חצר בת תשע עשרה אמה, שנפרצה בעשר, שהפתוח מרובה על

 העומד, דינה כנפדץ כל דופגה.
 ומתוך הלשון בתוספתא כאן משמע שאינה ניתרת בפס אחד, אף שהפתח פחות
 מעשר, ועיין ירושלמי פ״א ה״א, י״ח רע״ד, שם פ״א ה״ו, י״ט רע״ב, ומ״ש בירושלמי

 כפשוטו, עמ׳ 235. ועיין בבלי י׳ רע״א, י״ב א׳.
ת וכוי. כנראה שהוא הדץ בלא ב ה ש ת ו א ן ל י ר ת ו ה מ ל ו ה כ ל ט י  38-37. נ
 נשתייר אלא פם אחד (עיין מ״ש לעיל), ונקט כולה משום רבותא שאף כאן מותרץ

 באותה שבת, ועיין במשנתנו פ״ט מ״ג, ומ״ש לעיל, שו׳ 35-34, ד״ה דברי.
ה וכר. במשנתנו רפ״ז: חלון שבין שתי ר ש ך ע ו ת ה ב ת צ ק מ ן ש ו ל  40. ח

 חצרות ארבעה על ארבעה בתוך עשרה מעדבץ שנים, ואם רצו מערבץ אחד.
ן י כ ר ע ן מ י א ם ו י נ ן ש י כ ר ע ה מ ר ש ע ה מ ל ע מ ה ל ת צ ק מ  41-40. ו
. וכ״ה בד. אבל בכי״ע ובכי״ל: אם (בכי״ל: ואם) רצו מעדבין אחד. וכן ברוקח  אחד
 סי׳ קמ״ה: בתוספת׳ חלץ שמקצתו בתוך י׳ מקצתו למעלה מי׳ מערכין שנים, אם רצו
 מערכין אחד. וכן בירושלמי פ״ז ה״א, כ״ד ע״כ (על משנתנו רפ״ז הנ״ל)* לא מוף
 דבר כל ארבעה על ארבעה בתוך עשרה אלא אפילו מקצת ארבעה בתוך עשרה, כמי
 שכל ארבעה על ארבעה בתוך עשרה. וכן בבבלי ע״ו אי! תנינא להא דת״ר כולו
 למעלה מי׳ ומקצתו בתוך עשרה וכוי, מערבץ שנים, ואפ רצו מערכץ אחד. וכן הדץ
 גותן שאם מקצתה בתוך עשרה, הרי אין המחיצה גבוהה עשרה עד החלץ. ואץ כאן
 מחיצה, ומה לי אם המחיצה גבוהה ששה (כשכל החלץ בתוך עשרה), מה לי אם היא
 גבוהה תשעה וכל שהוא. ובפירוש אמרגו לעיל פ״א, שו׳ 44, ובמקבילות, שכל שהוא
 נמוך מעשרה רואץ אותו כאילו הוא פתח. ועיץ ברש״י ע״ז א׳ ד״ה וצידו וכתופפות

 שם ד״ה כותל.
 ולפיכך קרוב לוודאי בעיני שאף לפנינו צ״ל: ואין נרצו] מערכין אחד. ושיבוש
 כזה גם בירושלמי פפ״ו ובמקבילה, עיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 325, ועיי׳״ש,
 סוף עמ׳ 315. ועיץ גם להלן ם״ח, שו׳ 4, ד״ה וקבעו בה, ומש״ש. ועל אץ־אם, עיץ

 מ״ש לעיל שבת פי״ג, שו׳ 2, ד״ה ואם צריך.
י וכר. רוקח הנ״ל. ר ו צ ם ה ל ו ס ב ם ו י ת פ כ ב ם ו י נ ב א ה ב ט ע י מ  42-41. ו

 ועיין מ״ש על כל הברייתא לעיל פ״ו, שר 46 ואילך.
ם וכר. כ״ה בד, בכי״ע, בכי״ל ובדוקה י נ ן ש י כ ר ע ה מ ו ב ע ב ק  43-42. ו

 הנ״ל. ובכי״ו בטעות בכל מקום עד סוף הברייתא: מעברין וכר (במקום -מערבץ״).
ד וכר. וכ״ה בד. והנכץ הוא בכי״ע וככי״ל: ח ן א י כ ר ע ן מ כ י ת מ ו ח  43. פ
 מערבץ שנים, ואץ מערבץ אחד, והכוונה לנסר שהיה פחות מארבעה. ולפנינו אשגרה

 מלעיל פ״ו םהט״ז, שר 53.
ד וכר. כלומר, חלץ, אעפ״י שיש בארכה יותר ח ה א ש א ר ה מ ב ח ה ר ת י  44. ה
 מד׳ טפחים, ויש בריבועה ששה עשר מפחים צריך להרחיב את מקום הצד כדי שיהא
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 בכל מקום לכל הפחות ארבעה טפחים, אם רוצים לעדב אחד. וכמיגנץ זה לעיל מ״ו
 הכ״ו, שר 89 (לעניין אחר).

ה וכר. רוקח הנ״ל, מאירי ע״ו ב׳ ע ב ר ל א ה ע ע ב ר א א ו ה ן ש ו ל ח . 4 5 
 (109 ע״ב), מגיד משנה מ״ג מה׳ עירובץ םה״א (בשם הרשב״א).

. בכי״ע: אם עשה לו סריגות ביטלה. ה ל ט ב מ ת ו י ג י ר ה מ ה ל ש ו  46-45. ע

 וכ״ה ברוקח הנ״ל. ובכי״ל: עשו לה מריגות וכר. וכ״ה במ״מ בשם הרשב״א הנ״ל.
 ובעבודת הקודש להרשב״א בית א׳ רש״ד, כ׳ ע״ב: חלץ ארבעה על ארבעה שעשו לה
 סריגות בטלוה וכר. ובמאירי הנ״ל: ובתוםסתא אמרו חלץ ארבעה על ארבעה עשו לה
ת בטלה. ובירושלמי רס״ז: הםריגים ממעטים בה לעניץ שבת, אבל ו ג י ר  סריגות ס
 לעניין חזקות אין ממעטץ בה. ובאהלות מ״ח מ״ד: אלו חוצצים ולא מביאץ וכר, והסריגות
 שבחלונות. כלומר, שאין הנקבים שבהם מצטדסין לסותח טסח, ואף לסנינו אץ מצטרסין

 לארבעה טסחים.
ה ומבטלה. ולא מצאתי חבר לגירמא זו. ושמא מורבית י ב ר ו  אבל בד: עושה לה מ
 היא מורסית, רסםה, עיין מ״ש בתם״ר ח״ג, עמ׳ 137, והיא רסםה היא סריגה. ומסתבר

 שצ״ל: םורגית.
ם י ב ר ת ה ו ש ר ת ל ו ח ו ת ת פ ו י ו נ ו ח ו ל י ה י ש ו מ א ב צ ו י  47-46. כ
ו וכר. הברייתא קשה מאד, ומן קושי אנן מתרץ לה ש״כיוצא ר י צ ח ת ל ו ח ו ת פ  ו
 בר* כוונתו שסחות מארבעה כסתום. ופירושה שאם היו לו חנויות עומדות בשורה אחת,
 והן מתוחות לרשות הרבים (ונקטו כן ממני שאץ בין החנויות אלא דבר מועט, והרי אין
 דרך בני אדם להכנמ לחנות ממקום שאץ בו ארבעה טסחים) ומתוחות מאחוריהן גם
 לחצירו וכר. והברייתא נקטה ״ומהוהות לחצירו״ משום םיסא, במקום שלא עירבו, עיין

 מ״ש להלן. ובין החנויות היו חלונות שאסשר היה לטלטל מחנות לחנוח דרך הכינים.
. כלומר, ו ז ו ל ז ל מ ט ל ט מ א ו י ב ט מ ע ו ר מ ב א ד ל ן שמ א י מ א א . 4 7 
 אמ אין בין החנויות אלא דבר מועט, כלומר, םחות מכדי מקום, מהות מד׳ טסחימ, הרי
 יש כאן מקום סטור, ולא עוד אלא שהוא מקומ הגדוד משלש רוחותיו (מחיצת חצירו,
 ושתי החנויות) הפתוח לר״ה בפחות מד׳ טפחים, ומותר להביא (להוציא) מחורה מן ההגות
 לחנות האחרת ולטלטל דדך מקום זה, עיין ירושלמי פ״א ה״ב, י״ט ע״א (ומ״ש לעיל

 פ״א ה״ג הערה 22), בבלי י״ב א׳. ועיץ ד״מ םי״ז מה׳ שבת ה״ח וה״ט ובמ״מ שם.
ן וכר. ואם לא עירבו גמצא שבץ החגויות י ר ו י ה ד ב ר ו צ ה ח ת י  48-47. ה
 מסולש מצדו אחד לחצר שאיגה מעורבת, ואסור לטלטל בו. ואע״ג שהוא מקום פטור,
 מ״מ מכיוץ שהוא מוקף כולו רשות היחיד (החנויות, החצר, והכניסה בסחות מארבעה),
 אין מקום סטור ברשות היחיד, עיין בבלי שבת ד׳ ב׳, ז׳ םע״ב ובראשונים שם, ועיין
 מ״ש הרב המגיד בסי״ד מה׳ שבת ה״ז. ולשיטה זו מסתבר שאסור להוציא מן הבית
 לחצר שלא עירבה אפילו למקום פטור שבה.״ אבל ברש״י ס״ג ב׳ ד״ה היינו ובריטב״א
 שם מסורש להסך. ושמא הם סוברים שאף ברשות היחיד צריך מקום ד׳, כשיטת כמה

 מן הראשונים.
 ולס״ז מובן למה נקטה התוססתא לעיל שהחנויות מתוחות לחצירו, מסני שבכגץ דא
 צריך לערב עם בני החצר, ויש כאן רשות אחת שתוסםת אף את בין החנויות, אבל אם
 לא היתה החנות מתוחה לחצר, הרי אינו יכול לערב עמהם דרך החלונות של הכינים,

 n ועיין בירושלסי פץ ה״ב, כיד ע״ב, ובבבלי עץ רע״א. אבל שם כדברים בכותל גבוה
 עשרה שבין שתי חצירוח, שהן שתי רשויות מיוחדות, וםקום הפטור בטל לגביהן.
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 משום שאין שם ארבעה טפחים, ודין בץ החנויות כמקום מזור שבץ שתי רשויות ששתיהן
 מותרין בו (עיין לעיל פ״ו, שו׳ 79-78, ומש״ש), ואפילו אם לא עירבו בני החצר
 מותר לו להוציא מחנות לחנות. אבל בכל זה עדיץ יש כאן דוחק על גבי דוחק. וצע׳׳ג

 לפרשה.
ם וכר. רש״י צ״ה א׳ ד״ה יתד, תופפ׳ שבת י ת י ב נ ן ש י ב ן ש ו ל ד ח ח  48. א

 ר א׳ ד״ה יתר,» רשב״א שם ר פע״א. ועיץ תוספות עירובץ ר א׳ ד״ה יתר.
 ובירושלמי דפ״ז, כ״ד ע״א: בעץ קומי ר׳ אבא היך מה דאת אמד בחלץ שבין
 שתי הצירות, ודכוותה בחלץ שבין שני בתים? אמר לץ אץ, ודכוותה בחלץ שבץ שני
 גניפ (צ״ל: גגות, כגידפח הרוקח)? אמר לץ אץ. ועיץ במה״פ שם ד״ה ודכוותה ובדוקח

 פי׳ קמ״ה, ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 326.
 ובבבלי ע״ו ב׳: אמד רב נחמן לא שנו אלא חלץ שבץ ב׳ חצירות, אבל חלון
 שבין ב׳ בתים, אפילו למעלה מעשרה נמי, אם רצו לערב מערבץ אחד, מאי טעמא,
 ביתא כמאן דמלי דמי.״ איתיביה רבא לרב נחמן אחד לי חלץ שבץ כ׳ חצירות, ואחד
 לי חלון שבץ ב׳ בתים וכר, תרגומא אחצירות, והא אחד לי קתני? תרגומא אד׳ על
 ד׳. ולפי מםקנא זו אץ מדברים כבבא זו על גובה עשרה טפחים, אלא על רוחב ארבעה

 גרידא, ובכולם לא איכפת לגו אם החלץ גבוהה יותר מעשרה.
 אבל בעבודת הקודש להרשב״א ריש שעד ד׳, כ׳ ע״כ כתב: ואחד חלץ שבץ שתי
 חצרות, ואחד חלץ שבין שתי עליות, ואחד חלץ שבץ שני חדרים, כלן צריכץ שיהו
, חלץ שבץ שני בתים צריך שיהא ארבעה על ה ר ש ך ע ו ת  ארבעה על ארבעה ב
 ארבעה, ואץ מדקדקין בו שיהא תוך עשרה וכר, לפי שהבתים משתמשים בהן בכלים
 גדולין, ודואין אותן במלאים כלים. וקשה מאד להבץ לפי מברא זו את ההבדל בין
 בתים ובין עליות וחדרים. ושמא כיוץ דבינו שבבית שלם לא יתכן שלא יהיו שם כלים
. ועיץ דק״מ, עמ׳ 303, הערה י׳, וצ״ע.  גבוהים. אבל בעליה ובחדר בודד לא אמרינן ק
. בכי״ע וברשב״א שבת הנ״ל ליתא (אבל ת ו י ל י ע ת ן ש י ב ן ש ו ל ד ח ח א  49. ו
 שם ליתא גם ואחד חלץ שבץ שתי גגות, ואפשר שרבינו קיצר). אבל ישנו בד, בכי״ל

 ובבבלי הנ״ל.
. ואפילו לד״מ במשנתנו רם״ט, כשגג ת ו ג י ג ת ן ש י ב ן ש ו ל ד ח ח א  50-49. ו
 אחד גבוה מחבידו עשרה טפחיפ אפור לטלטל מגג לגג, ומותר לערב דרך חלץ רחב

 ארבעה.
. בבבלי הנ״ל: שבץ שני חדרין. אבל ן י ר ו י י ד נ ן ש י ב ן ש ו ל ד ח ח א  50. ו

ק כנראה היחה הגידפא לפני הר״ח. והיא היא.  בד׳ שלוניקי שם כלפנינו, ו
ן ה י ת ח ן ת י ל ט ל ט ה מ ר ו ק מ ם ה י ב ר ת ה ו ש ר ת ו ו ש פ נ ם ו י ר ש ג  51-50. ו
ה וכר. בבא זו אינה עניץ לשלסניה, והיא נסמכה למשנתנו ד ו ה ׳ י י ר ר ב ת ד ב ש  ב
ק גשרים המטולשין, מטלטלץ תחתיהן בשבת  םפ״ט: הבונה עליה על גבי שני בתים, ו
 דברי ר׳ יהודה, וחכמים אוםדץ. והברייתא שלפנינו הובאה ברש״י, בתוספות וברשב״א
 הנ״ל, אלא שברש״י ובתופפות קצרו והשמיטו -וחכמיפ אופרץ״. וברוקח פוף מי׳ צ״ד:
 בתופפתא רשות הרבים מקורה אסרו חכמים לטלטל תחתיה. ובנליוני הש״פ להגר״י ענגיל

 «« ושם: הכי םיתניא בתוספתא פרק ז׳ דעירובין, כחילוק הפרקים שלפנינו.
 *! פירשיי m לול: והוה כםאן דלא גבוה עשרה. ובשבת ו׳ א׳: דבר סתום סכל צד, הוי
 כמלא חפצים עד גנו. ורבינו יהונתן, הרשביא בעבודת הקודש והטאירי פירשו ספני שבבית םצויים
 כלים גבוהים שיוכל לעלוח עליהם. ועיין מיש מאון יעקב ע׳ו ב׳ m ביתא. ועיין מיש להלן

 כפנים.
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, הביא את הרוקח והוסיף: וצע״ק דבכל הסוגיות דפי תקרה כר לא מייתי השים  כ״ה א
 כלל לתוםסתא הנ״ל, דמוכחא דלא אמרי, סי תקרה יורד וסותם וכר. ודבריו צ״ע,
 שהרי רשות הרבים מקורה שכאן מקביל לעלייה על גבי שני בתים (סירש״י: בשני צדי
 רשות הרבימ) שבמשגתגו. וחכמים אוסרים, מסגי שהם סוברים שאץ אגו אומרים סי
, ע״ב,  תקרה יורד וסותם, עיץ בירושלמי םס״ט, ס״א ה״א, י״ח ע״ב, ס״ב ה״ד, כ
.  שבת סט״ז ה״ב, ט״ו םע״ג (ומ״ש בירושלמי כסשוטו, עמ, 353), ובבלי בםוגיין צ״ה א,
 וכנראה שהרב סירש שרשות הרבים מקורה סידושה שאין לה כתלים כלל, והקירוי הוא
 על ארבעה עמודים, דומיא דמרתסות שהזכיר ברוקח, שאץ להם כתלים, ואף בזה מתיר

, יהודה. ועיין היטב בירושלמי םס״ט, כ״ה ע״ד.  ר
ה וכר. כלומר, ולא זו בלבד שמטלטלץ ד ו ה , י , ר מ ל כן א ר ע ת  52-51. י
/  ברשות הרבים מקורה, אלא אסילו באינה מקורה. עיין בבלי שבת ר א׳, קי״ז א

/ ובפירש״י שם. , נ״ט ב׳, צ״ה א , ב״ב א, , י״ב ב,  עירובין ר א,
ן כ י י מ ח ן ל י נ ת ו פ נ י ב ר ת ה ו ש ר ו ב ד ז ג נ ו כ ת ז ו ר צ י ח ת  52. ש
 וכר. בבבלי הנ״ל: שני בתים משני צידי רשות הרבים וכר. ובתוספות ר רע״ב: שני

 בתים, סי׳ שתי הצירות וכר, ובתוםסתא גרםי׳ בהדיא ב׳ חצירות.
, , ע״כ, ס״ה ה״ה, ב״ב ע״ד: תגי ד  ובירושלמי ס״א ה״א, י״ה ע״ד, ס״ב ה״ד, כ
 חייה כיצד מתירין רשות הרבים ר׳ יודה אומר לחי מיכן ולחי מיכן, וקורה מיכן וקורה
 מיכן וכר. ועיץ בירושלמי ס״ב הנ״ל וםס״ט ובבלי ר ב׳ ובתוםםות שם ד״ה וכי ומ״ש
 בגאץ יעקב שם. ועיץ לעיל ם״ה ה״ד, שר 12, ובבבלי נ״ט ב׳ העמידוה כר׳ יהודה,

 עיין מ״ש לעיל ם״ה הג״ל ד״ה נוחן.
. בירושלמי ובבבלי הנ״ל ליתא, ע צ מ א ן ב י נ ת ו נ ן ו י א ש ו נ ן ו ב י ר ע מ  53. ו
 אבל ישנו לעיל ס״ה הנ״ל, וכבר הבאתי שם בשמ הרמב״ן שהטירוש הוא שמערבץ

 סירושו משתתסץ במבוי.
. וכ״ה בבבלי ך כ ם ב י ב ר ת ה ו ש ן ד י כ ר ע ן מ י ׳ א מ ו מ א י מ כ ח  54-53. ו
ק ועושה צורת סתח מיכן. ועיי״ש  הנ״ל. ובירושלמי הנ״ל: וחכמים אומדי׳ לחי וקורה מי

 בהמשך הירושלמי מ״א הנ״ל, ובבבלי ר ב׳ ומ״ש לעיל, שר 52, ד״ה ובירושלמי.
ר וכר. כבא זו לא הובאה מ נ י ה ג ש ע מ ה ב ד ו ה ׳ י ד ם ל י מ כ ן ח י ד ו  54. מ

 בירושלמי ובבבלי ובראשונים.
ם וכר. כגראה. י ב ר ת ה ו ש ם ד ת ו ס ו ו ס י ס ר ת ק ל ח ד ת ו ה ס ז  55-54. ש
 שבץ הבתים (או לסני הבתים) היו שם קדסיסים רחבים, וכשהיו פותחים את דלת הקרסיף
 היה נסתם כל רוחב רשות הרבים. ומסתבר שביום היה הקדפיף פתוח, והיו סוגרים אותו

 בלילה וסותחים אותו ביום, עיץ להלן.
. כלומר, משתתסץ במבואות ע צ מ א ן ב י נ ת ו נ ן ו י א ש ו נ ן ו י ב ר ע מ ש . 5 6 
 מערב שבת, והרי כשקידש היום היו עדיץ הקרפיפות פתוחים, ואץ כאן רשות הרבים,
 עיץ מ״ש לעיל, שר 53, ד״ה ומערבץ. ועיץ מ״ש לעיל בממוך. ומכאן מוכח שמותר
 לכתחילה לפתוח את הדלתות (עיץ מ״ש להלן), ומ״ש להלן שכל מחיצה וכר, אינה אלא
 פימקא מלעיל שבת פ״י הט״ו. ועיץ בשו״ת אבני נזר או״ח ח״א פי׳ דע״ז, ולעיל שפ

 סי׳ רע״ב פ״ק י״א.
ן וכר. מכאן מוכח י מ ו נ ן א י ת ב ב ש ת ב ש ע נ ה ש צ י ח ל מ כ  57-56. ש
 שאפילו חזרו ופתחו את דלתות הקרםיף ביום הותר הטלטול. ואעפ״י שאמרו בבבלי שבת
 ק״א ב׳ שאם עשו אח המחיצה במזיד אסורים לטלטל, שאני הבא שיש כאן היתר גמור,
 שהרי לא אסרו על בן אדם לפתח את דלתות חצירו, אעפ״י שע״י כך הוא עושה רשות
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 היחיד, עיין מ״ש לעיל שבת פ״א ה״ו, שר 15, ד״ה וכל זמן, ובהערה 21 שם. ועיץ
 מ״ש לעיל שבת פ״י הט״ו, שר 45, ד״ה מחצלות ואילך, ובמעשה שלפנינו כולם יודו
 שאינו שייך כאן שבת שהותרה הותרה, שהרי יש כאן רשות הרבים דאורייתא. ועיץ

 מ״ש בשבת שם, שר 46, ד״ה בין, ושר 47, ד״ה שכל.
. ואעפ״י שלשיטת כמה ן ר ו ס י א ו ל ר ז ן ח מ ו ק מ מ ל י ח ת ו פ ר י ז ח  58-57. ה
 מן הראשונים אץ צורך בנעילת דלתות ממש, אלא כיוץ שראויות להנעל שפיר דמי,
 כפי שמוכח מפשטות הסוגיא בעירובין ר ב׳ ומן המקבילה בירושלמי פ״א ה״א, י״ח
 ע״ד נעיץ במאירי ובגאץ יעקב ר ב׳), שאני כאן שהדלתות נעשו לפתימת הקדפף ולא
 לסתימת רשות הרבים, וכשמחזיר אותן למקומן אץ ברשות הדבים אפילו היכר דלת,

 ופשיטא שכ״ע יודו בזה שהיא נעשית רשות הרבים. (גאץ יעקב ר אי).
. גג ו מ צ ע ת ל ו ש ד ר ח א ד ו ח ל א ן כ י ר צ ו ב ה מ י ת ו ג ג ר ש צ  58. ח
 מבוצר פירושו שהוא מוקף מכל רוחותיו באויד חצר, כלומר, שהוא כולו בתוך ארד
 מחיצות החצר, ועיין הלשץ במשנת נגעים פ״א מ״ה. וכן פירושו בירושלמי מעשרות
 פ״ג ה״ג (ד״ו רה״ז), נ׳ ע״ד, ופסחים פ״ז הי״ב, ל״ה ע״ב.« וכן פירושו אף בירושלמי
 שבועות רפ״ח, ל״ח ע״כ.״ וגג שאיגו מבוצר הוא גג של בית שחזיתו היא לרשות
 הרבים, ואפשר לעלות על הגג מרשות הרבים. ולפגיגו הכווגה לגגות של בתים העומדים
 בפנים החצר והם מוקפים אויר מכל רוח, ואי אפשר לטלטל מגג לגג אלא דרך החצר,
 הרי בזה אף ר׳ מאיד מודה שכל גג הוא רשות לעצמו. ובמשנתנו רפ״ט: כל גגות
 העיד רשות אחת, ובלבד שלא יהא גג גבוה (כלומר, מחבירו) עשרה, או גמוך עשרה,
 דברי ר׳ מאיר. ופירשו בבבלי פ״ט א׳ שמחמת חשש כתוף בתל גבוה עשרה בר״ה גזר
 ד׳ מאיד בגג גבוה מחבירו עשרה. אבל בירושלמי לא נתנו כלל טעמ לתנאי שהתגה
 ד׳ מאיד בגג. וכגראה שהם פירשו שלא אמר ר׳ מאיד שכל הגגות הן רשות אחת אלא
 כשהם רצופים אחד לשני, אבל לא כשהרשויות חלוקות מלמעלה. ועיץ ברש״י פ״ט א׳
 ד״ה מאי לאו. וגג מבוצר שהוא מוקף אויר מכל צד, דיגו כגג שהוא גבוה מחבירו
 עשרה. ועיין רש״י פ״ט מע״א ד״ה במחיצות הניכרות (לעניץ אחר). ועיץ מ״ש להלן.

 ועיין להלן דפ״ח ומש״ש.

 >בי'ע פי'א<

ת וכר. בבלי צ״א א׳. וכאן מדברים בגגות ח ת א ו ש ר ר י ע ת ה ו ג ל ג  59. כ
 שאינם מבוצרים אלא רצופים אחד לשני (עיץ מ״ש לעיל בסמוך), ואסור לטלטל מהן
 לחצר ומחצר לק, אבל מותר לטלטל מגג לגג את הכלים ששבתו בתוך הגג. עיץ

 כירושלמי רפ״ט, וכפירושו הנכץ של בעל נועם ירושלמי שמ.
ר וכר. כלומד, באותה צ ח ל ב ט ל ט י ן ל י ר ת ו ר מ צ ח ו ב ת ב ש ן ש ל ו כ  60. ו

 »> המפרשים שם פירשוהו ע״פ הבבלי (פםחים פיו אי), ואי אפשר להכניפ את פירוש הבבלי
 לתוך לשון הירושלמי. ועיין מיש בירושלמי כפשוטו, עמי 494 ואילך. ודבריי שם צריכים תקון

 כמקצת.
 *! במכילתא דרשביי משפטים כיב, וי, עם׳ 200: ועב מבית האיש ולא מראש גנו, מגיד שאם
 לא שימר כדרך השומרים חייב. ועליה אסר ר׳ אלעזר (בירושלםי שבועות שם) שסדברים בגג שאינו
 מבוצר, אבל מג מבוצר, כלומר, שהוא באויר מחיצות החצר, כביח הוא, שכן היה דרכם להחזיק
 אח הכלים שלהם בחצרות הסגורוח. ועיין בתוספתא ביט פיח הח־ ובירושלמי שמ פיג סהייא,

 ט׳ עיב.



 עירובץ פ״ז עמי 131 449

 חצר עצמה, עיץ מ״ש לעיל ם״ה, שר 65, ד״ה כלים, ומ״ש להלן, שר 66—67, ד״ה
/ ולבבלי שיטה אחרת בזה.  לא אט. ועיץ בבלי ס״ט א

. בבבלי הנ״ל מוטיף: ובלבד ת ו ג ג ל ב ט ל ט י ן ל י ד ת ו ת מ ו ג ג ב ש  61-60. ו
/ וכ״ה במשנתגו דמ״ט, עיץ מ״ש לעיל, שר 58, , או גמוך י  שלא יהא גג גבוה י,

 ד״ה חצר.
. בבבלי הנ״ל מסיים: ואץ מטלטלץ בו אלא בארבע. ו מ צ ע ת ל ו ש ד ר ח ל א  61. כ
) שאץ מטלטלץ אמילו באותו גג אלא בד,  ומביא מכאן ראייה לרב שאמר (ס״ט א,
 אמוח, ממגי שאץ המחיצות ניכרוח, ואץ אומרים בכגץ דא גוד אסיק מחיצתא. אבל עיין

 בירושלמי הנ״ל ובנועם ירושלמי שם.
ם וכר. ירושלמי ס״ט ה״א, י ד ו ם מ ת י א ר א י א ׳ מ ם ר ה ׳ ל מ  62-61. א

 כ״ה ע״ג.
ה נ ת ש , מה נ ר צ ח ל ב ט ל ט י ן ל י ר ת ו ר מ צ ח ו ב ת ב ש ן ש ל ו כ  64-63. ו
. כלומר, הרי אתם מודים שמותר לטלטל כלים ששבתו בחצר שלא עירבה, ר צ ח ג מ  ג

 ואעס״י שיש בה רשות לכמה דיורץ, ולמה אתם אוסרים לטלטל מגג לגג.
ן ה י ח ח ש ת י ״ ש ת ו ג ג ר ב מ א , ת ן י ר ו י ה ד י ת ח ן ת י א ר ש צ ח  64— 65. ב
ן וכר. כלומר, והדיורץ מחלקץ את הרשויות. ובירושלמי הנ״ל: בחצר שאין לה ד י ו  ד י

 דיורץ למטה וכר. והיא היא.
. כלומר שיש דיורץ ן י ר ו י ה ד י ת ח ש ת י ם ש י מ ע ר מ צ ף ח  65— 66. א
 במערות, ואתמ מודימ שמותר לטלטל בכל החצר אעס״י שלא עירבה, ואין הדיורץ
 שלמטה אוםרץ עליהם. ובירושלמי הנ״ל: הרי שהיתה החצר למעלה מן הגג מהו? כלומר
 אם הבית היה בגוי במורד, וגג החצר שוה לגג הבית, אף אתמ מודימ שמותר לטלטל
 מאחד לשני, והכל נחשב כחצר אחת שלא עירבה שמותר לטלטל בה כלים ששבתו

 בתוכה.״
ו וכר. ל ת ש ר א י כ ד מ ח א ד ו ח ל א ן כ י א ר ש צ ח ת ב ד מ ט א  67-66. א
 מכאן מוכח שאף החכמים לא התירו לטלטל אלא באותה חצר עצמה, אבל לא מחצר
, מאיר. ועיין מ״ש לעיל מ״ה הכ״ד,  לחצר, שאם לא p אין כאן תשובה לדברי ר
 שר 65, ד״ה כלים. ובירושלמי הנ״ל: שאץ כל אחד מכיר אח מקומו. ובבבלי לא הובא
 הויכוח כלל, מסני שלשיטה הבבלי מתירים החכמים לטלטל מחצר לחצר, ולא אסרו אלא

 מגג לגג. שדינו כמו מבית לבית.״
מ וכר. בירושלמי ס י ם ה ס י ו ש ה ע ת י ה ו ש , א ה ק ו ל ה ח ת י ה י ש ר  68-67. ה
 הנ״ל: הרי שהיתה החצר חלוקה בסםימיות״ מהו. והיא היא, והכווגה בתוםסתא היא שאס
 היתה החצר חלוקה בנסרים (שהמרק מרובה על העומד, או נמוכים מעשרה), או שהיתה

 •« עיין בשנו״ס, וסשיטא שאין לקבוע בדיוק את ההשמטה בכי״י, ואסשר שנשמט בשר 65-64
 .תחחיה דיורין, תאמר בננות שיש״.

 ״ ועיין מיש לעיל פיה, שוי 67, דיה שכל זמן ודיה ברם בעניין עירבו הבתים עם החצר.
! עיין בבלי פיט ב', ציא א' ורש״י שם. וכבר הראינו לעיל פיה, שוי 65, שבירושלמי מוכח 8 
 שלחכסים אסור לטלטל טחצר לע, והוא הדין טחצר לחצר, כפי שטוכח בתוספתא כאן. ולר׳
 פאיר סותר לטלטל אף םחצר לחצר אם יש ביניהן פתח שיכולות לערב אחת, עיין מיש להלן פיח,
 שוי 2-1. ואם אזן יכולות לערב אחת רען כגנות טבוצרין שאין טטלטלין פאחד לשני, עיין לעיל,
 שוי 58, וםערש. ועיין בלשון הטור ארח ריש סי׳ שע״ב ובגו״כ שם, וס״ש בסי עצי אלסוגים, ק״ז עיא,

 וברור שאינו עניץ לכאן, ופסק כשיטת הבבלי.
 •« צ״ל: בפסיפס, כפו שסעתיק בשם הירושלסי בתוספות רי״ד מהדורא תליתאה פיט אי.



132-131 , מ  450 עירובין פ״ז-פ״ח ע

 עשויה פסיפס, כלומר, רצופה באבניט צבועות קטנות, וכל אחד היה מכיר את חלקו
 על פי הצבע, ומכל מקום כולה נחשבת חצר אחת,»־ ועיין בלשון המשנה במדות פ״א מ״ו,

 פ״ב מ״ו ופ״ד מ״ה.
. וכן בירושלמי ה ב ו ש ה ת ת י ן ה א ד כ ר ע ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש ׳ ר מ  69-68. א
 סתם (ולא נזכר שם ר׳ שמעץ בן אלעזר), וכמ״ז במשנתנו פוף מכשירין: עד כאן היתה
 תשובה. אמר ר׳ שמעון מכאן ואילך היינו משיבץ לפניו וכר. ובירושלמי הנ״ל מוסיף:
 אמר ר׳ יוסי בי ר׳ כץ מיכן והילך היו משיבץ לפניו וכר, לא אם אמרת בחצר שאיף־
 מחיצותיה עולות עמה, תאמר בנג שמחיצותיו״ עולות עמו.״ הזוה מימר לץ אוף אנא
 אית לי עמוק כגובה. כלומד, כשם שבגובה אתם אומדים מחיצות עולות אף בעומק
 (כשיש דיורץ למטה) אנא סבור מחיצות עולות. ור׳׳מ סובר שאף בחצירות מטלטלין
 מחצר לחצר, אם הם יכולים לערב כאחת, ואץ הרשויות מובדלות, עיין לעיל סהי״ג,

 שד 58, ולהלן דפ״ח.
ה וכד. עיין ר ד פ כ א ה ר ו צ ח ת ה פ פ ר מ ה ג ו ג ׳ ה ו ן א ו ע מ ׳ ש  70-69. ד
 במשנתנו פ״ט מ״א, בבלי צ״א ב׳ ולעיל פ״ה, שד 65, ומש״ש. ומכאן ואילך מתחיל

 קטע מן הגניזה בכ״י קגטבריא (-קג״נ) ושם: פל׳ פר׳ ז׳ (כחילוק הפרקים לפנינו).

 פ״ח (בכי״ע אין כאן פרק חדש)

ם ו ר ד ה ל ח ו ת ת פ ח א ן ו ו פ צ ה ל ח ו ת ת פ ח ת א ו ר צ י ח ת  1—2. ש

ת ו ש ת ר ח א ת ו ח ל א ת כ ו ר צ ח ה ן ו מ צ ע ת ל ו ש ת ר ו ג ג , ה ן י ו ן ש ה י ת ו ג ג  ו

, ח ת ת פ ו ר צ ח י ה ת ץ ש ץ כ ם א א ה ש ש ו ר י פ , ו א י ר ה י א ׳ מ י ר ר ב ד ו מ א ז ת י י ר . ב ה מ צ ע  ל

ם ר ה צ ח ר ו צ ל ח ל כ מ ש י ת ב ה א ש ל , א ת ו ל ד ב ו ת מ ו י ו ש ן ר ה , ו ת ח א ב כ ר ע ת ל ו ל ו כ ן י ג י א  ו

ן ץ מ ל ט ל ט ץ מ א , ו ה מ צ ע ת ל ל ד ב ו ת מ ו ש ר ר צ ח ר ו צ ל ח י כ ר , ה מ י פ ו צ ם ר ה י ת ו ג ג , ו ם י פ ו צ  ר

ד ח ם א י ר ב ו ח מ ם ו י פ ו צ ן ר י ה ר ת ה ו ג ג ל ה ב . א ר צ ח ו ב ת ב ש ם ש י ל ו כ ל י פ ה א י נ ש ת ל ח א  ה

ב ק ע ן י ר ב ז ע י ל ׳ א . ר ר צ ח פ ל נ כ י ן ל י ר ו פ ה א ז ה מ ה ז י י נ ו ה ר ד נ ן ש י פ ת ו ש : ה ה י פ ם ר י ר ד נ * ב  ״

ס פ י ס ה פ ק ו ל ה ח ת י ם ה : א א ״ ט ע י , ל ט י ש ם ל ש ו ר י ב . ו ו ל ך ש ו ח פ ל נ כ ה נ , ח ו ל ך ש ו ת פ ל נ כ ה נ ר ז מ ו  א

ס פ י פ פ ן ה י א ן ש א כ מ . ו ם ם ש י פ ן ב י י ע , ו ו ל ך ש ו ת ם ל נ כ ם נ ה ד ט ח ל א כ , ש ר מ ו ל , כ י י ר ו ן מ י נ ב ף ר  א

. ה ל ט ב ת א נ ח ל ו פ ת ו ש ם ה צ ל ע ב , א ד ח ל א כ ש ל ו מ י ש ת ה ד א ח י י א ל מ ל ע ן ב מ י א ס ל  א

, ו י ד ה ב י ג מ ה . ו ו ת ע ד י מ י ע ו נ ה ב י ג ן ה כ . ו ( 1 ׳ 9 ע ל ה י ע ל ל ( י ג ־ ה מ י ר פ ס ו ת ב ל ו י י כ ה ב י  כ

. ה י ח ו צ י ח מ : ש י ר , ק ר מ ו ל , כ ן י י ת ש ו ר ו ש ן ה י ה ב ל ת , ו ך י א ש ה . ל מ ת ה ת א ו ע ט ק ב ח  מ

. ל ק ל ל ק ״ נ ה ה י נ מ ה . ו ל י ג ד ה ־ ־ י ׳ ר פ ם ו ח ב ל ו י י כ ה ב ״  ״ כ

ה י ח ח ש ת י ם ש י מ ע ר פ צ ח ף ב י א ר ה ל ש י ע ר ל י א ׳ מ ב ר י ש ה ה ש מ ה ל ב ו ש א ח י ו ה , ז ר מ ו ל  ״ כ

ג ל מ ב , א ת ח ר א צ ל ח כ ה ה ו ל ע מ ת ל ו ל ו ת ע ו צ י ח מ ן ה י א א ן ד ו מ ב , ש ב י ש ה י ש ב מ י ש ץ ה ע . ו ן י ר ו י  ד

ן י י ע י ( מ ל ש ו ר י ן ה ו ש ל * ב ת ו ל ו ן ע ו ה ל י א ת כ ו צ י ח מ ת ה ן א י א ו ר ו . , א א ת א צ י ח ק מ י ס ־ א ו ו ם ג י ר מ ו ו א נ  א

ם י נ ו ו כ ה מ ן ז י י נ ע ל ה ש א ר נ . ו ( 1 7 ׳ 2 מ , ע ו ט ו ש פ י כ מ ל ש ו ר י ש ב ״ ס , ו ב ״ נ ע י , י ה ״ א ה ״ י ת פ ב י ש מ ל ש ו ר  י

ר ט : נ ו ״ ז ה י ן פ י ר ד ה נ ן ס ל ה ו ל ר מ א ם ש ו ש , מ ה ב ו ש ה ח ת י ן ה א ד כ : ע ו נ י נ פ ל ר ש ז ע ל ן א ן ב ו ע מ ׳ ש י ר ר ב  ד

ר ת ו פ , ש ר מ ו ל , כ ר ק י ה ע ל י פ ה ט ש ע , נ ר ק י ע ק ה ל ח ט : נ ם ן ש ל ה ל ל ב . א ב י ש ה י ל א ש ן ר י ו א י ר ב  ד

. ם י ר ח ם א י ב י ש ו ט י ך ה ל י א ן ו א כ ט . ו 1 5 ׳ 8 ם , ע ב י ד ח י ס ח ש ב י ן ם י י , ע ק ל ח ס נ ב ש י ש ס ע ל י י ס ם ל י ר ח א  ל

ן י ר ד ה נ א ס ת פ ס ו ת ו ב ר ס א , ו ת ו ב ו ש ש ת ל ם ש ו ש י ה , ש ם י נ פ ו ב נ א ב ה ן ש י ר י ש כ ת ס נ ש מ ם ב ש ג ו ר י פ ן ה כ  ו

כ י ח ל א ב , א ה ע ה ש ת ו א ר ב ת ו ו י ח כ ו ו ת א ג ך ל כ י פ ל , ו ת ו ב ו ש ש ת ל ש ר מ ת ו ו י ר י ב ת ח ב א י ש א י : ל ל י נ  ה

. ת ר ח ה א ב ו ש מ ת י ש  ה
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 לשני, וכולמ רשוח אחת היא, ומטלטלין מן האחד לשני, כשיטתו לעיל. אבל החכמים
 םוברימ שאפילו אמ החצרות יכולות לערב כאחח אץ מטלטלין מאחת לשניה,! ואין הבדל
, מאיר לא  כץ חצרות וגגות, עיץ מ״ש לעיל ס״ז, שר 67-66, ד״ה לא אם אמרת. ור
 השיב להם שם אלא למי שיטתם, שהרי אץ משיבץ את האדמ אלא לפי מדותיו, כמפורש

 להלן מגהדרץ מ״ז ה״ו, עיץ בדש בתם״ר ח״ב, עמ׳ 158.
ה וכר. וכ״ה בד, ט ע מ ם ו י ח פ ה ט ר ש ה ע ה ו ב ן ג ה ת מ ח ה א ת י  3-2. ה
 כי״ע וכי״ל. ופירושה שבשתי חצרות כגץ דא איגן יכולות לערב כאחת, וממילא אמור
, מאיר הנ״ל. אבל אם מעטה וכר,  לטלטל מזו לזו אפילו כלים ששבתו בחצר לדעת ר
 הרי הן כשתי חצרות שיש פתח ביניהן, והן יכולות לערב כאחת, וכחצר אחת היא,

 ומטלטלין מזו לזו כלים ששבתו בחצר, עיץ מ״ש לעיל.
 אבל בקג״נ: היחה אחת מהן פתוחה לרשות הרבים ומיעטה וכר. ושמא צ״ל:
 פחותה לרשות חבירו וכר, כלומר, שנפחתה הקרקע, ונמצאת גמוכה מרשות חבירו עשרה

 טפחים וכר, ודוחק.
י וכר. בערוך ערך כפת ר ו צ ם ה ל ו ס ב ם ו י ת ם כ ב ם ו י נ ב א ה ב ס ע מ  3. ו
. ועיץ מ״ש י ר צ מ  (האחרץ): בסוף תוססת עירובץ ומיעטה באבנים ובכסיתים ובסולם ה

 לעיל ס״ו הט״ו, שר 46 ואילך.
. וכ״ה בד, ן אחד י כ ר ע ו מ צ ם ר א ם ו י נ ן ש י כ ר ע ו בה מ ע ב ק  5-4. ו
 בכי״ל (אלא ששם נשמטה במוף השורה המלה ״אחד״) ובקג״נ. אבל בכי״ע: מערבץ
 שנימ ואין מערבץ אחד, ובדור שצ״ל: ואץ נרצו] מעדבץ אחד, כסי שמוכח מן הטיםא

 גס בכי״ע. ועיין מ״ש לעיל פ״ז רה״י, שר 40 ד״ה ולפיכך, ומ״ש לעיל ס״ו הנ״ל.
ם וכר. וכ״ה אף בכי״ע. והכוונה פחות מכאן י נ ן ש י כ ר ע ן מ כ י ת מ ו ח  5. פ
 בנפר, ע^ץ לעיל פ״ו הג״ל ומש״ש. ובקג״נ: מערבץ אחד ואץ מערבץ שניפ, וצ״ל:
 ואץ נרצו] מערבץ וכר. ולפי גירפא זו הכוונה: היתה אחת מהן גבוהה פחות מעשרה

 טפחים.*
ו ז ו ל ן ז י ם ב י ב ר ת ה ו ש ר ו ב ד ז ג נ ו כ ת ז ו א ר ט ז ו ז י ג ת  7-5. ש
. וכ״ה בד, בכי״ע ד ח ן א י כ ר ע ן מ י א ם ו י נ ן ש י כ ר ע ם מ י ח פ ה ט ע ב ר  א
 ובכי״ל. ובקג״נ: מערבץ אחד ואץ מערבץ שנים. והסיפא חסרה שם, וברור שיש שם

 השמטה ע״י הדומות, וצ״ל שם כמו שהוא בד ובכי״ל.
 ובמשנתגו ס״ז מ״ג-מ״ד: חריץ שבין שתי חצרות עמוק עשרה ורחב אדבעה מעדבץ
 שנים ואץ מערבץ אחד וכר, נתן עליו נסר שהוא רחב ארבעה טסחים, וכן שתי גזוזטראות
 זו כנגד זו, מערבץ שנים ואם רצו מערבץ אחד, סחוח מכאן מערבץ שנים ואין מעדבץ
, כמץ ): שתי גזוזטראות וכר של שני דיודץ, ונתן נמר רחב ד  אחד. וסירש״י (ע״ח ב,
 גשר מזו לזו הוי גמי סתח. ובתוספות שם ד״ה וכן: ומםרש ר״ת דלא איירי בגותן נסר
ו ד׳ מערבץ שנים ואץ מערבץ  מזו לזו, ודין חריץ גותן לגזחטראוח, דאם יש מזו א
 אחד, כמו חריץ, אבל בפחות מד׳ רגיל לפסוע מזו לזו וכר, מש״ה כי ליכא ד׳ מזו
 לזו מערבץ שנים, ואם רצו מערכין אחד וכר. והנה בתופפתא כאן מפורש שבפחות מד,
p חריץ ממש, וכן מוכח בירושלמי שם בםוגיץ,  אפילו רצו אץ מערבץ אלא אחד, כ

 ! אסילו דרך חורים, ומכל שכן דרך הכוהל. ולשיטה הבבלי פ״ט א׳ דרך הכוהל גרידא
 אסור, עיי״ש.

 * והסופר שראה שכתוב סעטיים רצופות .מערכין שגים ואין רצו טערבין אחת״ תקן מה
 שתיקן. אבל באסת אין כאן קושי, ובבבא האחרתה חתר לרישא.
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 כסי שהוכיח באליהו רבה או״ח סי׳ שע״ג ס״ק ג׳. ועיין בס׳ עצי אלמוגים שם, קכ״ד
 ע״כ, ופירושו דחוק. ועיין גם בנוסח הרי״ף במשגה.

 ובמ״מ ס״ג מה׳ עירובין הי״ד: וכתב הרשב״א ז״ל מכח התוספתא שאפ אץ ביניהם
 מרחק ד׳ אינו צריך נמר מזו לזו, אלא אף בלא גםר מערכין א׳ ואין מערבץ ב׳, כל

 שהן זו כנגד זו. ועיץ בעבודת הקודש להרשב״א שער ד׳ סי׳ א׳, כ׳ ע״ב.
ן י א  ברם בחידושי הרשב״א ע״ח ב׳ מביא גם בשם ר״ת: סחות מיכן מערבץ אחד ו
י פ, שאף הן מפםעין מזו לזו, כל זמן שאין דחוקות מזו לזו ארבעה ן ש ג י כ ר ע  מ
 וכר. ועיין גם במאירי שם. וכן מביא מפורש בשם ד״ת בריטב״א שם, אלא שהוא
 מומיף מעצמו: מותר נראה לפי שיטת ר״ת ז״ל וכר, כשאין ביניהם ד׳ טפחים ואץ שם
 נפר, כדץ חריץ שיש בו ד׳ טפחים ונתן עליו נסר די, שבשתיהם אם רצו מערכין
 שנים ואם רצו מערכין אחד, ואץ אומד בזה דכיץ שאין בין זה לזה ד׳ טפחים שמערבין
ק גזוזטראות חלוקות, ובעיתא תשמישתייהו  אחד ולא שנים, כדין חריץ, דשאני הבא ש
 קצת וכר. ולפ״ז הריטב״א הוא שפירש כן בשיטת ר״ת כדי ליישב את םיגנץ המשנה,
 אבל ד״ת כעצמו לא חילק בין גזוזטרא וחריץ, ובשתיהן אם אץ בהן רוחב ד׳ מערכין
 אחד ולא שנים. והדיטב״א בעצמו מביא ראיה לשיטת ר״ת שהביאה מקודם מכאן, וכ״ה
, דתניא ת ו א ח ם ו נ ב ה ו ר  שם: *ובאמת כי כן הדץ שנוי בתוספתא כדברי ד״ת ז״ל ב
 התם בפרק בתרא דמכילתץ שתי גזוזטראות זו כנגד זו ואץ בין זו לזו ד׳ טפחים
 מערכין שגים ואץ מערבץ אחד, יתר מכן מערבץ א׳ ואץ מערבץ שגים ע״כ,׳ הרי
 שדין גזוזטראות זו כנגד זו שאין ביניהן נסר כדין חריץ ממש שאין עליו גפר״. ומכאן
 שדברי התוספות שלנו הנ״ל אינן מדברי ד״ת עצמו, אלא פירוש בשיטת ר״ת, ור״ת
 לא אמר אלא שגותן לגזוזטראות דין חריץ, כמו שמובא בקיצור באגודה פ״ז סי׳ ס׳,
 קנ״ו ע״ד, וכפי שמוכח מדברי הרשב״א והריטב״א הג״ל. ועיין בישועות יעקב או״ח

 פי׳ שע״ג אות א׳.
. כ״ה בד ובכי״ל, ם י נ ן ש י כ ר ע ן מ י א ד ו ח ן א י כ ר ע ן מ א כ ת מ ו ח ס .  ד
 וכן תיקן הסוסר בגליץ כי״ע. ובכי״ו וכן בקג״נ יש כאן השמטה, עיין מ״ש לעיל.
 ובגוף כי״ע: פחות מיכן מערכין שגים ואין מערבץ אחד. ומתוך דברי הריםב״א שהעתקנו
 לעיל מוכח שהיו לפניו נומחאות שונות כבבא שלנו כאן. ושמא נשאר בכי״ע שריד של
 גירסא אחרת, והיינו: נקבע בהן נפר רחב ארבעה טפחים מערבץ שנים, ואפ רצו מעדבץ
 אחד]. פחות מיכן מערבץ שנים וכר, כלומר. פחות מיכן בנסר. ועיץ בירושלמי ס״ז

 ה״ד, כ״ד ע״ג.
ת וכר. כלומר, שלש דירות, עיין לעיל םפ״ה, שר 81 ומש״ש. ו א ט ו י ש ד ל ש . 8 
 והברייתא שלנו הובאה בר״מ פ״ד מה׳ עירובין הכ״ו, וכמגיד משנה ובמגדל עוז שם
 צוייגה התוספתא. וכן הובאה כל הברייתא בעבוה״ק להרשב״א שעד ג׳ (קרוב לסופו),
 י״ט ע״ב, ובמאירי פ״ז ב׳, 132 ע״כ. וברוקח פי׳ קפ״ד: בפרק כיצד משתתפץ (פ״ח
 מ״ח) ב׳ גזוזטראות זו למעלה מזו עשו לעליונה ולא עשו לתחתונה שתיוץ אפודות עד
 שיערבו. בתופפתא אץ מושיבץ ב׳* וג׳ גזוזטראות* זו למעלה מזו וכר. ועיץ מ״ש

 להלן.

 « ברור שציל להפך, ברישא: מערכין אחד ואין מערכין שנים, ובטיפא: מערכין שניט ואין
 מערכין אחד.

 * צ״ל: אין מערכין, ויש שם שירבוב מן הבבא שלעיל, עיי״ש.
 « בכל הנוסחאוח של התופפחא והראשוגים הגיל כלפנינו, אבל גם בירושלמי שנביא להלן:

 שלש כצוצריות, םעין גירסת הרוקח בחוספחא.
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ו וכו׳. בד מוסיף: זו למעלה מזו וכו׳. וכ״ה בקג״נ, בכי״ל ז ה מ ל ע מ ו ל  ז
 וברשב״א הג״ל. אבל בכי״ע ובשאר הראשונים הביל כלסנינו.

ה וכר. וכ״ה בד, בכי״ע, בר״מ, נ ו ת ח ת ה ל נ ו י ל ע ל מן ה ש ל ש א י  9. ל
 בעבוה״ק להרשב״א ובמאירי הנ״ל. וכן בירושלמי מ״ח ה״ה, כ״ה ע״ב: ותני כן שלש
 כצוצריות זו על גבי זו אמור להשתמש מן העליונה לתחתונה דרך האמצעית וכר. אבל
 בקג״נ, כי״ל ורוקח הג״ל: לא ישלשל מן התחתונה לעליונה דרך וכר. ועיין מ״ש להלן,

 שר 12, ד״ה ובירושלמי בשם מרכבת המשנה.
ת וכר. וכ״ה בכל הנוסחאות• ובראשונים הנ״ל. ו ש ר ן מ י ל ש ל ש ן מ י א  10-9. ש
 אבל בכי״ע: שאין מטלטלין וכר. וכ״ה להלן, שר 13, בכי״ו, ולעיל ס״ז םה״א, שר 11,

 ולהלן םהי״ג, שר 45. ובירושלמי הנ״ל: שאין משתמשץ וכר.
ה וכר. וכ״ה בד, בכי״ע, נ ו י ל ע ה ל נ ו ת ח ת א מן ה ו ל ה ש ל ש ל מ ב  10. א
 בקג״נל וברוקח הנ״ל. וכן בירושלמי הג״ל: אבל משתמש מן החצר לגג ואינו חושש,
 אבל בכי״ל: אבל משלשל הוא מן העליונה לתחתונה וכר. וכ״ה בד״מ, בתוה״ב להרשב״א

 ובמאירי הנ״ל. ועיין מ״ש בהערה 7.
. כלומר, משלשל חוצה לה, אעס״י שהחמץ עובר ת י ע צ מ ך א ר ד א כ ל  11-10. ש

 בסמוך לה, אץ אויר אומר. ועיין מ״ש להלן מן הירושלמי.
ד וכר. מאירי הנ״ל, אבל הר״מ והרשב״א ש ל ב ה ש ר י ד ם ק ד ל א ש ל ש  11. מ
 בעבוה״ק הנ״ל השמיטוה. ולסי העניין כאן נראה שמדברים בבית שיש לו כמה דיוטות,
 כלעיל, והרוצה שלא יתקלקל הבשר מחומ הבית בליל שבת, משלשל את הקדירה מחלון
 דירתו העליונה (שאין לה זיז), לזיז שבדיוטא התחתונה שלו. ואעס״י שהקדירה עוברת
 באויד סמוך לדיוטא האמצעית של אחר, אין האויר אוטד לטלטל דרכו. ולכאורה חוזר

 כאן על הרישא, ולסיכך השמיטה הר״מ, כמו ששער בח״ד, עיין מ״ש להלן.
. בירושלמי הנ״ל: ם י ח ס ה ט ע ב ר ב א ו ח ר ז ש י י ז ב ל ג ה ע נ ת  11—12. ו נ ו
 משלשלץ קדירת בשד מעל גבי זיז שגבוה עשרה ורחב ארבעה. ולס״ז אסילו אם הזיז
 יוצא לרשות הרבימ מותר, כמשנתנו מ״י מ״ד, ועיי״ש בבבלי צ״ח ב׳. ואמ הזיז רחב
 ארבעה נותנין עליו אסילו אוכלים שאסשר ללקט אותם אם נמלו, לשיטת הרשב״א

 בעבוה״ק שער ג׳ סי׳ ה׳, ט״ז רע״א.
ה וכר. לסי הדוגמא של הרישא ע ב ר א א י ה ע ש צ מ א ן ב ו ל ה ח ת י  12. ה
 הרי אף כאן הכוונה שאם יש בץ חלץ הדיוטא העליונה לבץ הזיז של דירתו התחתונה
 זיז שני (של הדיוםא השניה שהיא של אחר), והוא צריך להעביר אח הקדירה דרך
 חלץ (ארובה) של הזיז השני, אמור, מסני שמעביד דרך רשות אחרת. וכן פירש בח״ד,
 ויש לנו חזרה של הלכות הרישא. ואף כאן מדברים שהזיז האמצעי הוא רשות לעצמה,
 ואינו אומר על התחתץ, שהרי אינו משחמש בו, וכדברי הרשב״א בעבוה״ק ש״ג סי׳ ה׳,
 ט״ו ע״ב: היו שניהם (כלומר, שני הזיזים) רחבים ארבעה, זה משתמש בשלו וזה משתמש

 בשלו, למה הדבר דומה לבית ועליה של שנים.
 ובירושלמי הנ״ל: אם היתה חלץ בנתיים של ארבעה טפחים אסור, שאין משתמשין
 מרשות לרשות דרך רשות. וסבר הירושלמי מתחילה שהחלון בנתיים כוונתו שהיתה חלץ
 בכותל למעלה מן הזיז התחתץ, והיא אוסרת מסני שהקדירה עוברת ממוך לאויר החלון,

 • בסנ״נ בטיס ברורה: אין שמשלשלין.
 ד אלא ששם: מן העליתה התחתונה לעליתה, תמחקה המלה .העליתה״. ואפשר שהסוסר
 היה צריך לפחוק את חסלה לעליתה, וצ״ל שם: סן העליתה לתחתתה, כני׳ כי״ל, עיין ם״ש להלן

 בפנים.
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 ויש כאן סתירה בץ הרישא להםיפא. ותירצו: ד׳ שמואל בד רב יצחק פתר לה בשוה.
 ועיין במרכבת המשגה פ״ד מה׳ עירובין הכ״ו שבאר לנכץ את סוגיית הירושלמי, אלא
 שבאר את תירוץ ר׳ שמואל בד דב יצחק ״בשוה ד״ל שהזיז שוה לחלץ דה״ל חורי
 החלץ וכו׳״. אבל מלשץ הירושלמי והתוטפתא בדור שיש כאן טלטול מרשות שלו
 לרשות שלו דרך רשות אחרת. בדם בד״ח ס״ח א׳ מעתיק מן הירושלמי: טתר לה
. וכן כנראה היתה גם גידםת כי״ל, ונמחקה, והמגיה הוסיף בתוך השורות ה י ו ב ש  ב
 בשוה. וכנראה שיש כאן תאור לצורת החלץ,» והכוונה שהחלץ היא בצורת ארובה

 וכדומה, וכמו שפירשנו בתוספתא.
 ועיין בפ׳ עצי אלמוגיפ פי׳ שע״ו, קמ״ו ע״כ ואילך, שהשיג על פירוש בעל
 מרכבת המשנה, ופירש אחרת, ופירושו דחוק מאד, והעיקר כפירוש בעל מרכבת המשנה,

 ואץ מדברים כאן כלל לא ברישא ולא בסיפא שהאמצעי משתמש בתחתץ.
ת וכר. וכ״ה בכי״ע. אבל בשאר נומחאות ובמאירי ו ש ר ן מ י ל ט ל ט ן מ י א  13. ש

 הנ״ל: שאץ משלשלץ וכר. ועיין מ״ש לעיל, שר 10-9, ד״ה שאץ משלשלץ.
ן וכר. מ ד ש ח א ן ו י ד י ח ם א י ב ר ת ה ו ש ר ח ל ל ק מ ר ה ו נ  13—14. צ

 עיץ לעיל ם״ו הכ״ג, שר 67, ומש״ש.
י וכר. וכל הבבות כאן מדברים בגבוה עשרה, ל כ ן ב י ד ב י ן ב י ט ב ל ו  14. ק
 ולפיכך מותר להכניס לביתו, שהרי מכניס ממקום פטור לרשות היחיד, או מרשות היחיד
 (אם הצינור רחב ד׳) לרשות היחיד דרך מקום פטור. ועיין בתופפות צ״ט ב׳ ד״ה לא

 יעמוד.
ם וכר. עיץ י ב ר ת ה ו ש ר ו ל ד ט י ש פ ד ו י ח י ת ה ו ש ר ד ב מ ו ה ע י  15. ה
 ירושלמי שבת פ״א ה״א, ב׳ ע״ג, ומ״ש בירושלמי כפשוטו, עמי 12, ובבלי שם ג׳ ב׳

 ומ״ש בחלקת בגימין שפ.
. לפי גירמא זו משמע שאפילו לכתחילה ו ל צ ה א פ י נ כ מ ה ו א י צ ו מ  16. ו
 מוציא ומכנימ למעלה מעשרה. ועיץ כתוספות שבת ג׳ ב׳ ד״ה כאן, ומ״ש בחלקת בנימין

 שם, רותד נראה שהמלה ״ומוציאה״ נשתרבבה כאן מן הסיפא.
ם וכר. בכי״ע ובכי״ל יש כאן השמטה ע״י הדומות. י ב ר ת ה ו ש ר ד ב מ ו ה ע י  ה
. וכ״ה ם י נ פ ו ב ת ו ן א י פ ב ו פ א י נ פ ו ב ב ו ר ו ו ש א ר ל ש מ  18-17. נ
 בבבלי כ׳ ב׳. ופירשו בתוספות שם ד״ה אובסץ, שאובםץ לאו דווקא, אלא מלעיטץ,
 שהדי אץ אובמין את הגמל בשבת, כמפורש במשנת שבת פכ״ד מ״ג. וכן מפורש בירושלמי
ן אותו מבפנים. ועיץ י ט י ע ל  פ״י ה״ו, כ״ו ע״ב: תני גמל שראשו ורובו מבפנים מ
 במאירי כ׳ ב׳ ובר״מ פט״ ו מה׳ שבת ה״א. ובבבלי שם פירשו שמטעם גזירת הוצאת
 הכלי אתינן עלה, ודווקא בגמל* צריך ראשו ורובו, אבל לא בשאר בהמה. אבל מתוך
 הירושלמי משמע שאץ משקץ בהמה מבחp אם דובה מפנים, מפני שהמים מתגלגלין
p מ״ש להלן. ולפיכך  לפנים, ונראה כאילו מוציא מרשות הרבים לרשות היחיד, ע
 אם אץ ראשה ורובה מבפנים, אץ משקה אותה מבפנים, מפני שנראה כאילו מוציא

 מרשות היחיד לכרמלית.
. בבבלי הנ״ל ליתא. ובירושלמי הנ״ל: מבחוץ ץ ו ח ו ב ח ו ן א י מ ב ו ץ א ו ח  18. ב
ן אותו מבחוץ. כלומד, אם ראשו ורובו מבחוץ מלעיטין אותו מבחוץ, ואמור י ט י ע ל  מ

 » שמא צ*ל בירושלמי: בשכובה (במקום .בשבויה,), כלומר שהחלון היתה שכובה (במחטרא)
 ולא זקופה (בכותל).

 « שצוארו ארוך, ויש לחשוש שיעקם את ראשו לרשות אחרת, ויבוא להוציא את הכלי אחריו.
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 להוציא את המאכל למעלה מעשרה ולהכניסו לפיו. ושאלו בירושלמי: אץ מיו למעלה
 מעשרה טסחים, כלומר, הרי מוציא מרשות היחיד לרשה״י (אם סיו רחב ארבעה), או
 למקום סטור (אם אינו רחב ארבעה), ואף כרימו היא למעלה מעשרה, ולמה אמור,
 כסידוש בעל ק״ע. ונשאר בקושיא. וכנראה שהירושלמי מוכר שלא חלקו בץ בהמה
, טסחימ, ונמצא מוציא  לבהמה, ובשאר בהמה ברימה היא למטה מעשרה והיא רחבה ד
 מרשות היחיד לכרמלית, דרך מקום מטור, כלומר מחליף מרשות לרשות דרך מקום
 מטור, ואמרו בכל הבהמות. ועיץ בירושלמי ס״ב ה״ב, כ׳ ע״א, ומ״ש בירושלמי כסשוטו,
 עמי 251. ולירושלמי כאן בעלי חיים טעמים דשות לעצמם, ולאו דווקא אדם (עיץ לעיל עמ׳

/  158). ועיץ רשב״א שבת ה׳ א׳ ותוסס, רי״ד שם ק״ב א
. וכ״ה בקג״נ. ובכי״ע: ן בהן י ל ע ו נ ן ו י ח ת ו ם ס י ל י כ נ ט ו ס  18—19. א
 אבוטני וכר. ובכי״ל: אבטנו כלים וכר. ובד בטעות: אותן כלים. ובם, האגור לד״ש
 נ׳מע ערך אסטוני, עמ, 31: בתוםסתא ערובץ אסטוני כלום (צ״ל: כלים) סותחץ ונועלין
 בהן, ושבקרקעות אםורץ. ולנכץ פירש סרלם שהכוונה למלה .Tvr!t<p6 והכוונה לגג הכלי
, אליעזר  וכיסויה. ועיין במלונות היונים בערך מלה זו ובערך 1<*/>0׳ן־ל&>$. ובפרקי דד
, אסטניות מצד אורך שמאלה של  דסכ״ג: וה, אסטניות בצד אורך ימינה של תיבה וה
 תיבה, והמכניסים אמת המים, נסתחים ונסגרים וכר. ועיי״ש בסירוש הרד״ל, ג״ב ע״א.
 ואסשר שבסדקי דר״א אטטניות סירושו רהיטי המים, כסירושה הרגיל של מלה זו ביונית.

 אבל לסנינו ברור שהכוונה היא לכיסויי הכלים, לחותמות הכלים, עיין להלן.
 וכנראה, שהברייתא שלנו נממכה למשנתנו ס״י מ״ח (להלן ה״י): הדלת שבמקצה,
): משום דעביד בניץ.  והדקים שבסרצה ומחצלות אץ נועלץ בהן וכר. ומירש״י (ק״א א,
 ואמרו כאן שבגגי הכלימ וכימוייהמ לא גזרו משום בניץ. ועיץ במשנת שבת םסי״ז

. ועיץ להלן ביצה ס״ג שו 46 ואילך.  ובבבלי שם קכ״ו ב,
ת וכר. עיץ במקורות שצוינו לעיל בממוך. ו ע ק ר ק ב ף ש , א מ ו ם א י ר ח  19. א
א ו ל י ם ו ב ק ו ש ר ל ת נ י ש ל מ כ ם ו י ב ר ת ה ו ש ר ה ב ה ו כ  20—21. ה
ן כ ך וכר. וכ״ה בד וכע״ז בקג״נ. אבל בכי״ע ובכי״ל: הבוהה ברשות הרבים, ו ל ה  י
, יהודה אומד אף מי שנתלש רוקו בסיו לא  מי שנתלש וכר. ובמשנתנו ס״י מ״ה: ר
: אף על גב דלא הסיך בה (סירש״י:  יהלך ארבע אמות עד שירוק. ובבבלי שם צ״ט א,
, יהודה דאסור, דלמיסק קאי, ואסילו דלא היסך  בתמיה, דמשום תלישה לחודה אמר ר
 בה בתוך סיו), והתנן (כלים ס״ח מ״י) היה אוכל דבילה בידים מסואבות, והכנים ידו
, יהודה אומר היסך בה טמא, לא היסך בה טהור (כלומר, ומכאן  לתוך סיו וכר, ר
, אמוח). א״ר יוחנן מוחלסת  שאם לא היסך ברוק כגוסו הוא, ולמה אסור ללכת בו ד
, יהודה שיטתו, ויצא הימגה. ועיץ מ״ש להלן). ריש לקיש  השיםה (סירש״י: החליף ד
 אמר לעולם לא תחליף, והכא במאי עמיקינן בכיחו (כלומר, וכיחו הרי קשור ועבה
, , יהודה אומר כיחו שנתלש וכן רוקו שנתלש לא יהלך ד  ואינו כגוסו) וכר, והתניא ר
 אמות עד שירוק וכר. ונתלש אצל ״כיחו״ הוא לאו דווקא, שהרי כל כיח תלוש הוא
 ועומד ליציאה מתוך הפה, ועיץ בהגהות הב״ח. והיא הברייתא שלפנינו, אלא שנשנית
, רע״ד,  בסתם. ועיץ בר״ח צ״ט אי. ועיץ מ״ש בגאץ יעקב כאן, ובנד יריאים השלם סי
 קמ״ז ע״א, ובהערה קס״ח שם, ובס, טדרי טהרות כלים, ק״ב ע״א ד״ה מוחלסת, ומ״ש
, יהודה, וכמתמה  הרי״ן אסשטץ במבוא לנוה״מ, עמ, 253 ואילך. וכמה מן הסוםקים סמקו כר
, יריאים הג״ל, בראב״ן עירובץ, ע״א ע״ג, רוקח םי׳ צ״ג,  של הברייחא כאן, עיץ בס
 מאירי צ״ח טע״ב, טאו״ח סוף סי, ש״נ ועוד, עיין באליהו רבה שמ. ועיץ מ״ש במחברתי

 שקיעין, עמי 26.
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 ובירושלמי פ״י ה״ה, כ״ו ע״ב: רב אמר בסיחה, ר׳ יוחנן אמד בפיחה, דלא כן
 ר׳ יודה כדעתיה, דאמר (תוספתא טהרות םם״ט, ועיין עדיות מ״ד מ״ו ובבלי גיטין
 ט״ז א׳) משקה טופח חיבור, כלומר משקה טופח אינו כמים תלושים אלא כמחובר לגוף
 (ועיץ ר״מ פט״ו מה׳ טומאת אוכלץ ה״ז), ולפי זה למה אפור לו ללכת ד׳ אמות
ה (כמו שהגיה במשכיר החדש ח י כ  ברשות הרבים עם הרוק בפה? ולפיכך העמידוה כ

 עדך פיחה), וכריש לקיש״ בבבלי הג״ל.
ו וכר. ד״מ פכ״ב מה׳ שבת הכ״א, ובמ״מ י ז ב ל ג ו ע ת ז ו ר ה ט י מ ת ש . 2 1 
 ובמגדל עוז מציינים לתופפתא כאן. ובפיה״ג למקואות פ״ו מי״א, עמ׳ 121, פירש שמטהרת
 היא אמבטי דומה לברכה (עיי״ש בהערת מהרי״ן אסשטץ). ובערוך ערך טהר (בכ״י
ה ט ת שבמרחץ, פי׳ הוא עגיץ רהיםימ. ואעפ״י שקשה להגיה את כל ר מ  ברמלאו): ה
 הנופחאות כאן ובמשנת מקואות הנ״ל ובתופפתא שט פ״ה ה״ח ופ״ו ה״ד, מ״מ נראה
 שמטהרת היא מרהטת (בחילופי אותיות), כלומד שוקת המים. ובפיה״מ להר״מ למשנת
 מקואות הנ״ל: צורת המטהרת היתה אצלם ששתי בריכות היו האחת למעלה מן השניה,
 ובמחיצה המבדלת בין שתי הברכות גקב וכר. ואף כאן הדוגמא היא כמו במשנת מקואות

 שם שאחת מהמ מלאה מיס כשרימ, ואחת מהמ מים שאובים, ועיץ מ׳״ש להלן.
. ו מ ו ק מ ק ל ק פ ת ה ר א י ז ח מ ן ו ק י ש מ מ ו י ת נ ב ק מ ק פ ת ה ל א ט ו  22-21. נ
 בר״מ הנ״ל: ומחזיר את הפקק למקומו, מפני שאינו בא לידי פחיטה, שהרי דעתו שיצאו
 המימ. ומלשץ הר״מ נראה שמדברים כאן כשאין במטהרח שרוצה לטבול בה כשיעור,
 ולפיכך אם יםתופ בהידוק לא יוכל לטבול בה, אלא אפ כן נותן את הפקק בחילחול,
 כדי שישאר שפ ריוח כשפופרת הנוד, ושתי הממהרות מצטרפות, כפי שפירש לנכץ
 במחצית השקל או״ח פי׳ ש״כ אות כ״ג. אבל בהשגות הדאב״ד שם משמע שהוא מוכיח
 מעניץ התופפתא כאן שלאו משוט טחיטה אתינן עלה,« אלא משום שנראה כבונה,*!
 ומתיר הת״ק בפקק משום שאץ בםקיקה כגץ דא משום בונה, עיץ במחצית השקל הנ״ל
 שציין לאו״ח פי׳ שי״ד מ״ק י״ד. ועיין ד״מ פכ״ג מה׳ שבת ה״ב וכן מוכח מדברי
 הרוקח פי׳ קי״ז שלאו מחמת טחיטה אתינן עלה.3« ולפי זה אץ צורך לפרש שאץ
 במטהרת כשיעור, אלא ביש בה כשיעור עמיקינן, ואינו משיק כאן אלא כדי לטהר את

 השאובימ, ואפילו מוקק אח״ כ כבר נטהרה.״
ן י מ ל ח ת ש ח ת א ו כ י ר י ב ת ׳ ש מ ו א א י מ נ ן בן מ ו ע מ ׳ ש  23-22. ר
ק וכר. נראה שדברי ד׳ שמעץ בן מנמיא הם ק פ ת ה ל א ט ו ן נ נ ו ל צ ת ש ח א  ו
 מאמר המופגר באמצע דברי הת״ק, ואף הוא מתיר להוציא אח הפקק מבנתים, כדי
 שיתערבו החמץ והצונין, ואינו חושש משום פתירה, אבל הוא חולק בהחזרת הפקק, עיץ

 להלן.
. כבר העירו ן י מ ח ך ה ו ת ן ל נ ו צ , ו ן נ ו צ ך ה ו ת ן ל י מ ו ח ד ר י י ש ד  24. כ

 «! במלונו של בן יהודה ערך פיחה, הע׳ 5: .ויש מגיהים עיפ הבבלי בכיחה (עיין ליברמן
 הירושלמי כפשוטו שם), אבל בבבלי נאמרו הדברים על לא ירוק מה שאינו כן בירושלמי וכו".

 קשה להשיג כיצד אדם טישראל טועה להבין שבבבלי נאמרו הדברים על לא ירוק.
 «« דםה עגיין סחיטה לכאן, ולא עוד אלא שהתוספתא לא הזכירה כבבא זו אח טהוח הפקק
 (עיין להלן, שו׳ 26), והרי הפקק יכול להיוח של עץ, עיין ברוקח שהבאגו להלן, שר 25, דיה ולא

 עוד, ובהערה 17 שם.
 ״ ועיץ בחוססוח כחומה ו׳ א׳ סרה האי.

 13 עיין מיש להלן שוי 25 הניל.
 »• עיין שרע ירד סי׳ ריא ס״ק ניב ובשיך שם אות קי׳א-קי״ב.
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 המםרשים כאן על המתירה שבץ ברייתא זו לבבלי שבת מ״ב א׳ שאמרו שם: אבל
 באמבטי חמץ לתוך הצונן,» ולא צונן לתוך החמין, ור׳ שמעץ בן מבםיא אוסר (כלומר,
 בשניהן). ואעפ״י שאמרו שם שר׳ שמעון בן מנמיא אינו חולק על בבא זו אלא על
 הרישא שם, ואומר צונן לתוך החמץ, אבל לא חמין לתוך הצונן,״ מ״מ מלשץ הברייתא
 כאן מוכח שהוא מתיר בץ בחמין לחוך הצונן ובץ בצונן לתוך החמץ. וברור שהברייתא
 שלנו היא בשיטת הירושלמי, שכן שנינו שם (שבת ם״ג ה״ד, ר ע״ב): באמבטי חמץ
 לתוך צונץ מותר, וצונץ לתוך חמץ אמור. ור׳ שמעץ בן מנמיא (כגירטת שרי״ר) מתיר
, שמעץ בן מנםיא (כגירמת שרי״ר, עיין בירושלמי  (כלומר, בשחיהן). אתיא דרב כר

 כטשוטו, עמ׳ 85).
. וכ״ה בקג״נ. אבל בד, ו מ ו ק מ ק ל ק פ ת ה ר א י ז ח י ד ש ב ל ב  25-24. ו
 בכי״ע ובכי״ל: ובלבד שלא יחזיר וכר. ואף לפנינו הפירוש הוא, ובלבד שלא יחזיר,
 אלא שיש למנינו גירםא יותר מקורית, עיץ מ״ש לעיל ח״ב, עמ׳ 567, ולעיל שבת
 פ״ה ה״ג, שר 7, ד״ה ובלבד. וכנראה, שבכגץ דא שהוא מקפיד שהחמץ לא יצטננו
 יותר מדאי, יש לחשוש שמא יפקוק בהידוק, ויבוא לידי בניץ (או פחיטה, לשיטת הר״מ).
מ וכר. וכ״ה י ו מ א צ י י ש ד ק כ ק פ ת ה ל א ט ו נ א ש ל ד א ו א ע ל  25. ו
 בד, בכי״ל ובקג״נ. ובכי״ע יש כאן השמטה בטעות ע״י הדומות. ובדוקה םי, קי״ז:
 כיםוי כלים הקבועים בקרקע יש להם בית אחיזה מותרים, אמ לאו אמורין לטלטלן
 (משנת שבת םפי״ז). פקק להסיר מימי גשמימ מותר. בתוםםתא דעירובץ אדם נוטל את
 הפקק שיצאו מים וילכו להמ, מי, גבי בריכה, הוא הדץ ביב העשוי בעץ (צ״ל: בעץ),״

 אבל אבן אין להסיר אם אץ תודת כלי עליה.
 ובבא זו חוזרת לדברי הת״ק, ולא מיבעי שמותר להוציא את הסקק כדי להשיק
 את הממהרות, שהרי איגו מוציא אלא לרגע כדי לטהר את השאובימ, ומחזירו מיד, אלא

 מותר אסילו להוציא את הסקק כדי שיצאו כל המים.
. כלומר, אם מוציא את הסקק כדי ר ו מ ב א ג ג י ת ל ש י ב ש ם ב א  26-25. ו
 שתיגגב המטהרת, ואינו מחזירו אלא לאחר זמן אמור, מחמת גזירת בניין. ושמא כל

, שמעץ בן מנמיא, והשמיטן הר״מ בטכ״ב מה׳ שבת הכ״א הג״ל.  הבבות הן מדברי ר
י ד ל כ ט ל ט י מ ר ה ב ל ד כ ב ן ו י ר ד ו מ ב ב י ב ת ה ן א י ק ק ו  26— 27. ס
מ וכר. ד״מ הנ״ל. ועד כאן דברנו באמבטיות ובריכות שהמים י מ ו ה ס י צ א י ל  ש
 עומדים שם, אבל בביב המים זוחלץ, ואם הם מקלחץ במהירות שיש סכנה שיציסו את
 האוכלין ואת הכלים, הרי תסקיד הסקק הוא להאים את מרוצת המימ, אבל לא לעכבן
 לגמרי, שאמ לא כן יעברו המים על שסת הביב, ויציסו יותר, ולסיכך מותר לסקוק

 שהרי אינו מהדק את הסקק, ונותן למים לעבור. ועיץ להלן.
. ברוקח סי׳ ר ו ב מ ל י ו מ ד ר י י ש ד ב כ י ב ת ה ן א י ק ק ו ן ם י  27— 28. א
 קי״ז הנ״ל: ואץ מותמץ הביב שיחזור המים לבור, אץ סוקקץ את הביב שירדו מים
 לבאר. וכנראה שיש כאן שני סירושים, כלומר, שלא יסתום את סי הביב בסקק, אם
 הביב הוא בצורת שסוסרת ואבוב, כדי שיחזרו המים לאחוריהם, לבור שיצאו ממנו; ואם

ה גבר, ולתוספות, משום שהצתנים מרובים. א ת ת  »! לרש״י, משום ד
ף עמי 19. וכ״ה שיטת הרי״ף  »! וכ״ה הססקנא, לשיטת הגאתים, עיין אוה״ג שם, הפירושים סו

לא כשיטת התוססות שם ד״ה סי.  ועוד, ו
י ד ת גקב, כ ו ש ע י ל ד ק של עץ, וכלשון הפשנה (שבת פ״ח ם״ד<: כ ק פ ר הסתום ב ם ו ל  17 כ
ר וכוי, עיין בירושלטי כפשוטו, ו ם פי כ י לסתו ב וכוי, כד ק ם נ י לסתו ד ת פי כור, שכוונתה, כ ו ש ע  ל

 עפ׳ 156.
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 הביב הוא פתוח מלמעלה, ועשוי בצורת תעלה, לא יסתום את פיו, כדי שיעלו המים על
 גדותיהם ויזובו לתוך הבור שבצד הביב. ובשתיהם הדי הוא סותפ בהידוק, ויש כאן כעץ
 בניץ. ובד״מ הנ״ל: אבל אץ פוקקץ את הביב כדי שירדו המים לבוד, שמא יסחוט בעת
 שדוחק, שהרי הפקק שרוי במיפ. ובהשגות שפ: לא כיץ יפה לטעם התופפתא, אלא מפגי
 שהוא מקפיד על המים שיורדים מן הגג, שלא יצאו לרשות הרבים דרך הביב, אלא
 לכנמן לתוך בורו שבחצר, ומקפיד על הפקק שיהא מהודק ביותר על פי הביב. ופירש

 שלאו מטעם סחיטה אתיגן עלה, אלא משום דהוי כעץ בגיץ, וכמו שהבץ ברוקח הנ״ל.
ת ו ש ו ש י ק ם ו י צ ו ו ק ו ב ל ע ר ש ו נ ׳ צ מ ו א א י ל ש ג י ם א ח נ ׳ מ  29-28. ד
ה וכר. בבבלי כתובות ס׳ א׳: תניא נחום איש גליא אומד ע נ י צ ל ב ג ר ן ב ס ר ו  ד
 צינור שעלו בו קשקשים ממעכן ברגלו בצינעא בשבת ואיגו חושש. מאי םעמא? מתקן
 כלאחר יד הוא, ובמקום פפידא לא גזרו בה דבנן. ועיי״ש בתופפות ד״ה ממעק. ובערוך
 עדך קש: כפוף תופפת עידובץ צנור שעלו בו קוצים וקישושיוח״ דורסן ברגליו בצגעא
 כדי שיצאו המים. וברוקח סי׳ קי״ז הנ״ל: ואין נותנין עץ להפיר הטיט שיצאו מים,

 דדוקא צינור שעלו בו קשים ממעכן ברגלו, בכתובות בפרק אף על פי.
 ואעפ״י שבתופפתא בכל הנוסחאות כאן נזכר תנא זה בתואר ,״רבי״, אבל כנדאה
 שהנכץ הוא בבבלי הנ״ל שנזכר בלי תואר רבי, ועיין ירושלמי ברכות פ״ד דה״ד, ח׳
 ע״ב, ב״ד פמ״ט, ח׳, עמ׳ 506, פפיקתא דר״כ פוף פיפקא ט׳, ע״ט ע״א. אבל עיין

 בוי״ר פ״ט, ז׳, הוצ׳ ד״מ מרגליות, עמ׳ קפ״ה.
ה צ ר פ ת ל ל ן ד א ש ע פ ש י צ ו ל ק ה ש כ ו פ פ ו י צ ל ע ה ש ל י ב  29— 30. ח
ר וכר. וכ״ה בכל הנופחאות (,״לפרצה ולחצר״), וכן מעתיקיס בתוספות שבת צ ח ל  ו
 קכ״ו א׳ בשפ התופטתא. ובבבלי ק״א א׳: ח״ר סוכי קוציט וחבילץ״ שהתקינן לפירצה
 שבחצר וכר. ובמשנתנו ם״י מ״ח: הדלת שבמקצה, והדקים שבפרצה, ומחצלות (כלומר,
 שגודדות את הפתח) אץ נועלץ בהן אלא אם כן גבוהים מן הארץ: ועיץ מ״ש הרא״ש

 פ״י פוף טי׳ ט״ו והריטב״א בםוגיץ בשם הדאב״ד. ועיץ להלן.
ן וכר. בירושלמי פ״י ה״ח, י ח ת ו ת פ ו י ו ל ת ת ו ו ר ו ש ו ק י  30— 31. אם ה
 כ״ו ע״כ, ובבבלי ק״א א׳ מעמיד את משנתנו שהעתקנו לעיל בסמוך בשאץ להן ציר,
 אבל אם יש להן ציד,״ פותחץ ונועלץ בהן אעפ״י שאינן גבוהות מן הארץ. ואח״כ
ן מ ז ת וכו׳ ב ר ר ג נ  הביאו בבבלי את הברייתא שלהלן, שר 38, וגרפו בה: דלת ה
ן וכר. ולפיה פירושו ׳*ותלויין על כרחץ לאו כשתלדין באדר י י ו ל ת ן ו י ד ו ש ק  ש
 וכר, אלא לומר שהם קשורים בפתח ותלדץ בה״.» ועיץ להלן, שר 50-49, ד״ה אי
p להן בדוחק, לפיכך אץ x r a זהו נגר ומש״ש. ובר״ח שם: כיץ שהיה להם ציר אץ 
 חורצין חריץ בעת שפותמין, לפיכך מותר. ולפירושו מחמת חשש עשיית חריץ אתינן
 עלה. וכן מוכח בירושלמי שבת פ״ה ה״א, ז׳ ע״ב, ולהלן ביצה פפ״ב. ואף הברייתא
ק ציר,״ ולפיכך אץ חוששץ לעשיית חריץ, מפני שאץ כאן  שלנו מדברת בשיש ל

 פסיק רישא, והוי ליה דבר שאינו מתכוין, כמפורש בירושלמי שבת הנ״ל.

ד וכר. כלומד, אם החלק ח ה א ש א ר ם מ י נ ב א ה ב ש ו ב ה כ ת י ה . 3 2 - 3 1 

 ״ אבל ברו, ד׳ פקרו וכדי קהוט: וקשקשיזת.
 «! בריח שם ובשבת קבץ א׳: וחבילי עציפ. ועיין זמךם, עם׳ 396, הע׳ אי.

 0* לשיטח רבא בבבלי קיא א׳ אפילו אם אין להם עכשיו ציר, אלא שהיה להם ציר מתחילה,
 כשיש להם ציר דמי. ועיין מיש להלן, שוי 37, דיה נשברו.

 «« לשון הריטב״א. ועיין בתוספות גךא א׳ דיה מיתיביה.
 •« עיין לעיל הע׳ 20.
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 התחתון של הדלת היה כבוש באבנים, כדי שלא תפתה, אפור ליגע בהן, מפני שבכגץ
 דא דוודאי עושה חריץ כשיזיזו אותה, יש כאן פפיק רישא, ולפיכך אםור אפילו ליגע
, 94. ועיץ מ  בהן, מחמת מוקצה, וכשיטת הירושלמי, עיץ מ״ש בירושלמי כפשוטו, ע

, וברש״י שם.  בבלי מוכה ל״ג ב
״ע״ ובכי״ל. אבל ן וכר. וכ״ה בד, בכי י נ ק ם ו ד ן ו י צ ו ה ק ו ב ל ת  32. נ
 בקג״נ לנכץ: ניתלו בו קוצץ ודיבקנץ וכר, כלומר, דברים שהן נאחזין ומתדבקץ בבגדים.
ק בירושלמי שבת ס״ז . ו ע ר ק א י ל ד ש ב ל ב , ו ה ע נ צ ו ב ד י ר ב ש פ  33. מ
 ה״ב, י׳ פע״א: ר׳ זעיר׳ בשם רב הונה נםתבכו בגדיו בקוצים הרי זה מפשרן במקום
 צינעה, ובלבד שלא יקרע. ומפשר פירושו חולץ, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 266,
ן ש י ר פ  ובהערה 10 שם. ובר״מ םכ״ב מה׳ שבת הכ״ד: מי שגםתבכו בגדיו בקוצים מ
 בצנעה ומתמהמה כדי שלא יקרע, ואם נקרעו אינו חייב כלום, שהרי לא גתכוץ. ואגב
 ששנינו לעיל שמותר לנעול ולפתוח (אעפ״י שלפעמים עושה חריץ), משום שאינו מתכוין

 לעשוח חריץ, שנו אף את הבבא שלנו.
. כלומר אם נתלו בפנדליו או במנעליו דיבקני ו י ל ג ר ם ב ר ו ה ד מ ה ל ב ש  ו
 בהמה (גללי בהמה) דורמ ברגליו עד שנחלצת ממנו, ואינו חושש משום ממרח. והתירו
^ ועיץ ד״מ םכ״א מה׳ שבת כ ת  לו לעשות כן לכתחילה משום מאימותא, שהרי אינו מ
 םה״ב ופכ״ו הי״ג ובמ״מ םי״א םה״ד ובשו״ע או״ח םי׳ שט״ז םקי״א. ועיץ ירושלמי

 שבת פ״ז ה״ב, י׳ רע״א.
ם ם א י ב ר ת ה ו ש ר ת ב ו י ו נ י ח ח ת ל פ ת ע ו פ ו ר ת פ ו ל צ ח  35-34. מ
כר. סתם מחצלות פרומות הן מחצלות שנגללות מלמעלה ת ו ו י ו ל ת ת ו ו ר ו ש ו ק י  ה
^ אץ בהן א  למטה, ואמ היו קשורות ותלויות (אף למטה, כלומר, שאינן נגררות על ה
. ועיץ מ״ש להלן ^ א  לא משומ בגיץ ולא משום עשייה חריץ (שהרי איגן מגיעות ל

 בשם הירושלמי.
כר. כלומד, אם עשה ן ו י ל ב ו ל ש ש ם ו י נ ל ק , ש ר י ם צ ה ה ל ש  36-35. ע
כר, סותחין ונועלץ  למחצלות ציר, בץ שהמחצלות הן של קנים ובץ שהן של שובלץ ו
^ ממני שהציר מוכיח עליהן א  בהן בשבת, אעס״י שאינן תלויות למטה אלא נגררות ב
ר  שהן דלתות, ואץ כאן לא בניץ ולא חשש של עשיית חריץ. ועיץ מ״ש לעיל, ש
 31-30, ד״ה אם היו קשורות. ובירושלמי ס״י םה׳יח, כ״ו ע״ב: מחצלת הקשורה ותלויה
 בשבת פותח ונועל בשבת, ואץ צורך לומר ביום טוב. ומביא ממנה ראייה שדווקא

 בשאץ לה ציר צריכה להיות תלויה, ומומך על הפיפא כאן.
ן וכר. כאן צריך לגרום את הפיפא של י ח ת ו ן ס י ה א י ר י ו צ ר ב ש  37. נ
ר 40-39: דלת שיש לה ציד פותחין ונועלץ בה בשבת, נשברו ציריה וכר.  הי״ב, ש
ר 44 ואילך. ולם״ז אם נשברו ציריה,  וכ״ה בד ובקג״נ, וכ״ה גם להלן ביצה פ״א, ש
 אעפ״י שהיו לה צירים אץ נועלץ בה בשבת, ולפי פשוטה אינה כרבא בבבלי ק״א א׳.

 ובכי״ע ובכי״ל חסרה ברייתא זו, אבל ישנה שם להלן ביצה פ״א הנ״ל.
ת וכר. בקג״נ חסידה ברייתא זו, וכן ר ר ו ג ת ה ל צ ח מ ת ו ר ר ו ג ת ה ל  38. ד
 בכי״ו בביצה, םפ״ב, אכל ישנה בכל שאר הגוםחאות כאן ולהלן ביצה םפ״ב. והובאה
 בירושלמי שבת פ״ה ה״א, ז׳ ע״ב, כאן ם״י ה״ח, כ״ו ע״כ, והברייתא דבוקה לשלסניה,
ת נועלץ בה, כפי שמוכח בירושלמי ד ר  וביש לה ציד עםיקינן, ולפיכך אפילו אם היא מ

ק פירשוה בבבלי ק״א א׳.  כאן הנ״ל, ו

 «* אלא ששם בטעות: קרנין וכוי, עיין ס״ש בתס״ר, עסי •16.
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ן וכד. וכ״ה כד.״ ובכי״ע: וקנקנץ הגורר י ח ת ו ד פ ו ר ג ן ה י ל ק ג ק  39-38. ו
 (אצל צוק׳ בשעות: הגוררי׳) וכד. ובכי״ל: וקנקלין הגגרר וכד. ובירושלמי שבת ם״ה
 הנ״ל: קינקילץ גורר (בעירובץ בטעות: גודר) פותח וכד. ועיין להלן ביצה םמ״ב ובד״ח
 שם כ״ג סע״ב. והיא קנקגץ היא קנקלץ.״ cancelli ,K&yneKov, מחפופ, או דלת השער

 העשויה כםריג.
ק שקשורץ ותלויץ וגבוהים p הארץ אפילו מלא  ובבבלי ק״א א׳: וקנקן הנגרר בז
 נימא נועלץ בק, ואם לאו אץ גועלין בהן. ומכיוץ שאף בבבלי מפורש הנגררת, הנגרר.
 הרי בהכרח ״תלויץ״ פירושו תלויץ בראש הדלת, אעפ״י שגגררץ על הקרקע,״ וביש
^ אעפ״י שאץ להן ציד, כמפורש בבבלי שם. אבל בתופפתא א  להן ציר, או גבוהין p ה

 ובירושלמי לא הזכירו ״גבוהץ p האp״ שהרי ביש להם ציר גרידא עפיקינן.
ר וכד. כבד הדאיגו לעיל, שד 37, ד״ה נשברו י ה צ ש ל י ת ש ל  39— 40. ד

 שבבא זו שייכת לשם.
ו ד י ד מ פ ל פ ג ל ג ת נ ׳ ו פ ו ק פ א ל ה ר ע פ ס א ב ר ו ק ב ו ש ו ה י י  40— 41. ה
ץ וכד. במשנתנו פ״י מ״ג: היה קורא בספר על האפקופה, נתגלגל ו ח ל י מ ו נ פ  ל
 הפפר מידו, גוללו אצלו. והעמידה אביי בבבלי צ״ח א׳ באפקופת כרמלית, ומכיץ
 שאפילו אם ישמט כולו מידו וישכח ויביאו לכרמלית אינו חייב חטאת, כאן שאגדו בידו

 לא גזרו, ועיין בתופפות שם ד״ה אלא.
 ואף הברייתא שלנו מדברת באפקופת הבית שהיא רחבה ארבעה ואינה גבוהה עשרה
 ואין עליה קירוי, וגתגלגלה המגילה מידו, ונגלל ראשה אחד לרשות הרבים וראשה השני
 לתוך הבית, מותר לו לגלול את שני הראשים מרשות הרבים ומרשות היחיד לתוך

 האסקופה שהיא כדמלית.
. וכ״ה בכי״ע. בד: אבית הגוף (= האגוף), בכי״ל: ף י ג ת א י ב ו א ח י נ מ  41. ו
 אבית אגוף, ובקג״ג: בבית האגיף. ופירש״י (פסחיפ ם״ה ב׳): אגף קרי כל מקום הגפת
 הדלת שהוא חופף ונקש שפ כשמוגרו, דהיינו משפת הפני«ית של עובי הפתח עד מקופ
p הנקישה. ובםיה״מ להד״מ שם: ואגף מקופ הדלתות, אשר כשנפגרות נבדל החיצץ 
 הפנימי(ועיין גם בפירושו לנדרים פ״ז םמ״ה). וביתר באוד במאירי שם, מ״ו רע״ד מן הפפר.
 והראשונים נחלקו אם מקום האגף עצמו הוא כלפנים או כלחוץ, עיץ בבלי פסחים
 הנ״ל, במאירי שם, בשבה״ל השלם ה׳ תפילה טי׳ ט׳, ה׳ ע״ב, שו״ע או״ח סי׳ נ״ה
 ס״ק י״ג, ובבאור ד״גר״א שם. ברם לפנינו הדי באפקופה שאינה מקורה עסיקינן, ודץ
 האגף כאפקופה עצמה שהיא כדמלית, ולסיכך מגיח את הספד על בית האגף ( = על
 האגף), כדי שהאגף יעכבו מלהתגולל, ועוד שהמשקוםים מגינים עליו משני הצדדים.

 ועיץ בירושלמי פ״י רה״ג, כ״ו ע״א, ומ״ש בהירושלמי כפשוטו, עמ׳ 359.
ן וכד. כלומד, במפתח מותר להעבירו לכרמלית אחרת. ו כ נ י ח א ת פ ל מ ב  42. א

 שהדי בית המנעול הוא פחות מארבעה טפחים וגבוה עשרה, והוא מקום פטור.
ת ל א ט ו ם נ י ח פ ה ט ר ש ע ה מ ל ע מ ל ל ו ע נ ת מ י ב ן ש מ ל ז  43-42. כ

ח וכד. וכחכמים לעיל פ״ז, שד 8 ואילך, עיץ מש״ש בפירוש כל הברייתא. ת פ מ  ה
. וכ״ה בכי״ע, בכי״ל ובקג״נ ולעיל פ״ז ה״א ת י ב ך ה ו ת ו ב ל ט ל ט מ  43. ו
 (כמה פעמים). ובד בטעות: ונוטל כלי בתוך הבית. ועיץ מ״ש בפירושו לעיל פ״ז.

 שד 5 ואילך.

 ״ אלא שחסרה המלה .הגרור•.
 » בחילוף הרגיל בין גרן ולמייד, עיין מיש לעיל חיב עם׳ 868, הע׳ 47.

 •* כפירוש הריטביא, עיין פיש לעיל, שו׳ 31-30, דיה אם היו קשורות.
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ש וכ״ה בד ובקג״נ. אבל בכי״ע ובכי״ל: ת לדשדו ו ש ר ן מ י ל ט ל ט ן מ י א  45. ש
 מרשות לרשות דרך רשות. ועיץ מ״ש לעיל ס״ז הנ״ל, שר 11, ד״ה שאץ מטלטלץ.

ן וכר. בד: י ח ת ו ת ם ו נ ו ל ל ח ן ש י ג י ר מ א ו י ר ל ק מ ל מ ן ש ב ל  46. מ
 וטרימץ של חלונות וכר. ובכי״ל: ותריםים וכר, ובקג״נ: ותדימץ וכר. ובכי״ע: ומריגץ
 וכר. והנכץ כנראה כגידמת ד שהיא מקויימת ע״י כי״ל וקג״נ.״ והכוונה למלבן שמכניטיט
ק תריסים שמכניסים אותן לתוך החלונות  בו אםסקלריא,״ והיו נותנץ אותו לחוך החלץ, ו
ק צירים, ולא הסיר אותם, והשאלה היא אם מותר לסתוח ולנעול בהם  ומדברים כאן ביש ל
/ ובירושלמי שם ס״א  בשבת, ואינו עניין למשנת ביצה מ״א מ״ה, לסי סירוש הבבלי שם י״א ב
, ע״ג (שבת סי״ב ה״א, י״ג ע״ג) מוכח שאסילו במחובר לקרקע מתידימ ב״ה למלק,  ה״ה, ם
 אבל לא התירו אלא משומ שמחת יו״ט, ובלבד שלא יחזיר כל צורכו. ועיץ מ״ש להלן.
 ובכי״ע ובכי״ל באו כאן לטני הלכה זו הט״ו ואילך, והיינו: המוצא תסילין וכר,

 המוצא םסר בשדה וכר, מי שיצא לרשות הרבים וכר. אבל בד ובקג״נ הסדר כלסנינו.
ן וכר. כלומר, אם היו נשמטים מתוך י ר ו ם ן א י ט מ ש ו נ י ם ה  47-46. א
 הצירץ אמור למתוח ולנעול בהן, שמא יחזירם לתוך הבניץ, והוא אסור לכ״ע, עיין

 בבבלי ובירושלמי ביצה הנ״ל, ועיץ להלן.
/ ובתוםסות שבת קכ״ו . בבלי ק״ב א ר ת ו ז מ מ ק ר נ ו מ ט א מ ש ר נ ג  47. נ
p (כמו שסירש״י כאן), אלא דומה שהוא א , ד״ה וכי: נראה יותר כי נקמז אץ מחרונו נעיצה ב  ב
 מעץ נשמט רק שאינו נשמט ממש וכר, ולא נודע סירוש נקמז היטב. וכבד הוכח מתוך
 הירושלמי כאן ס״ה ה״ג, כ״ב ע״ד, שנקמז הוא בניגוד לנמתח ולנהדק, וכסירוש התוססות
 הנ״ל, עיץ מ״ש בירושלמי כסשוטו, עמ׳ 202. ועיץ באוה״ג, עמ׳ 103, ובממד היובל

, יעקב מריימאנן, עמ׳ 79.  לכבוד ר
 ובכי״ו כאן: נ ק מן מותר, וכ״ה (*נקמץ״ במקום ״נקמז״) גמ בירושלמי כלאים
 םס״ו, ל׳ מע״ג, עיץ מ״ש בירושלמי כסשוטו הנ״ל. וצ״ל: נקמז, כמו שהוא בד, כי״ע
 וקג״ג. וכ״ה בירושלמי שבת סי״ז ה״ז, ט״ז ע״ב, וכאן ס״י ה״י, כ״ו ע״ג, ובבבלי ק״ב
. אבל בד״ח שמ גודמ בירושלמי ובבבלי הג״ל: גקמן! וכבר כתב בשו״ת הרא״ש כלל  א,
: ״יש מקומות שכותבץ נץ זקופה קטנה ונקראה זי״ן״. וכאן טעה הסומר  מ״ה מי׳ ב,

/ עיץ מ״ש לעיל שבת, עמ׳ 279, הערה 45. א נו״ן במקומ ז ר  להפך, ק
 ובירושלמי הנ״ל: נשמט אמור. נקמז, ר׳ יעקב בר אחא בשם רבנן מדדיהו בראשי
 אצבעותיו. ונראה שפירושו כיצד יעשה כשנקמז הנגר שלא ישמט לגמרי אחדי שנתרמה
, יעקב בר אחא שמדדה (מכניפו לאט, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ, 242)  הקשר. ואמר ר
 את הנגר בזהירות לתוך החור, כדי שלא ישמט הקשר בשעת נעילה, עיץ מ״ש בירושלמי
 כפשוטו, עמ׳ 202. ולפי פירוש זה מוכר הירושלמי שנקמז מותר כחכמים כאן. ועיץ

 מ״ש בפפרי הנ״ל, עמ׳ 201, ד״ה אתא.
. בבבלי הנ״ל: אעפ״י שאינו נשמט אסור. ט מ ש ן נ י א פ ש ״ ע  48-47. א

ן וכר. וכ״ה בד ובקג״נ. י ח ת ו י פ ו ל ת ר ו ו ש ה ק י ם ה ר א ר ג ר נ ג  48. נ
 אבל בכי״ע: נגר שהוא קשור ותלד וכר. וכן בכי״ל: נגר אם היה קשור וכר. ואף
 לםניגו המלה גגרר היא באשגרה מלמטה, והת״ק כאן מתכp לנגר שאינו נגרר, והוא
^ ולכ״ע הוא כלי, ומוכח שעומד לנעול בו, ואינו א  קשור ותלד מלמטה ואינו נוגע ב

 נראה כבונה.

 ״ וכנראה שבכי״ע תיקן הסוסר ע״ס שכנות הסלה .מלבך, עיין בסשנח נגעים פי״ג מינ.
 «* סראה של אבן שקוסה, עיין ס״ש ריע לעף בסה״י לכבוד קרויס, עסי 10 ואילך.
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. כלומר אם הוא קשור י ו ל ו ת נ י א פ ש ״ ע ר א ו ש ׳ ק ו ה א ד ו ה ׳ י ר . 4 9 
 מראשו העליץ לדלת, אעפ״י שאינו תלוי אלא נגדר בארץ נועלץ בו, וכמפורש להלן.

ח נ ו ד מ ח ו א ש א ר י ו ו ל ת ר ו ו ש ק ל ש ר כ ר ג נ ד ה ג ו נ ה י ז  49—51. א
. וכ״ה בקג״נ. וכן בכי״ל: אי זה הוא נגר ה נ י ד מ ד ב ו מ א , ו ש ד ק מ ר ב ת ו ץ מ ר א  ב
ו נגרר וכר. ובד חמרה המלה נ י א  ונגדר וכר. אבל בכי״ע בטעות: אתה הוא נגר ש
 ,״הנגרר״. והנכון כלפנינו, וכ״ה בבבלי ק״ב א׳. ובמשנתנו פ״י מי״א: נגר הנגרר נועלץ
 בו במקדש אבל לא במדינה,״ והמונח כאן וכאן אסור. ובבבלי שם: ת״ר איזהו נגר
 הגגרד שנועלץ במקדש אבל לא במדיגה, כל שקשור ותלוי וראשו אחד״ מגיע לארץ.
 ותלוי פירושו כאן שהוא תלד בפתח בראשו העליץ, עיץ מ״ש לעיל, שר 31-30, ד״ה

 אם היו קשורות.
. בבלי הנ״ל. ופידש״י: הואיל ר ת ו ה מ נ י ד מ ה ב ף ז ׳ א מ ו ה א ד ו ה ׳ י  51. ד
. ובירושלמי ^ א  וקשור, אעפ״י שאינו תלד (כלומר, אעפ״י שאינו תלוי למטה, אלא נגרר ב
 שבת פפי״ז הג״ל, וכאן פ״י ה״י, כ״ו ע״ג: אי זהו נגר הגגרר. אמר ר׳ יוחנן קשור

ק עבדץ עובדא. ועיץ להלן. ו  אף על פי שאינו תלוי וכר, הדא אמדה כד׳ י
. בבלי י ו ל א ת ל ר ו ו ש א ק ו ל נ י א ל ש ר כ ו פ ה א נ י ד מ ו ב ה י ז א . 5 2 - 5 1 
 הנ״ל. ובמשנתגו הג״ל: ר׳ יהודה אומר המוגח מותר במקדש, והגגרר במדינה. ופירש׳״י,
 שר׳ יהודה פובד שאפילו מונח לאו בניץ ממש הוא אלא דומה לבניץ, ובמקדש לא גזרו שבות.
. וכ״ה בד, בכי״ל ובקג״נ. ובכי״ע: ונוטלו וכר, ת י ו ז ו ב ח י נ מ ו ו ל ט ו  52. נ
 כלומר, שנוטלו.״ ובבבלי הנ״ל: ושומטו ומניחו בקק זוית. כלומר, כל שאינו לא קשור
 ולא תלוי, אלא שהוא גוטלו אחרי שמוגר בו ומניחו בזוית, אבל בקשור שאינו יכול

 להגיהו בזוית מותר, עיין בדא״ש פ״י פי׳ ט״ו. ועיץ בפי׳ דביגו יהוגתן על הדי״ף.
ם י נ ׳ ש מ ו ה א ד ו ה ׳ י . ר ג ו ג ז ו ן ז פ י נ כ ן מ י ל פ א ת צ ו מ  54-52. ה
. וכ״ה בד ת ו נ ש ד י ח א ת ו ו ש ד ד ח ח , א ה ש א ד ה ח א ש ו י א ד ה ח , א ם י נ  ש
 ובקג״ג. אבל בכי״ע ובכי״ל: רבן גמל׳ אומ׳ שנים שנים וכר. ולפי גירפא זו יש כאן
 בתחילה פימקא ממשגתגו ט״י מ״א, והברייתא מופיםה: אחד האיש וכר, וחולקת על
 משנתנו ששונה: במה דברים בישנות, אבל בחדשות פטור, עיץ להלן. ולפי גירפת כי״ו
 כל הבבא היא ברייתא, ודברי ר׳ יהודה הוא מאמר המוםגר, והת״ק שונה: המוצא תםילץ
 מכגיםן זוג זוג, אחד האיש ואחד האשה, אחד חדשות וכר. וכ״ה בבבלי צ״ו ב׳, אלא
 ששפ מוםיף: דברי ר״מ,» ועיין גם בבלי שבת ט״ב א׳, וביצה ט״ו אי, עיץ דק״מ שם,

 עמ׳ 31, העדה ט׳.
 ובירושלמי ט״י ה״א, כ״ו ע״א: תני אחד האיש ואחז־ האשה. הוץ בעיי מימר מאן
 דמר מחוור הואגי ניחא. מאן דמר אינו מחוור,״ לא יהא מחוור אצל האיש35 ויהא

 •* פירש״י ןבריחן שקשור אבל אינו תלוי, שהחבל ארוך, ומתוך שננרר אינו נראה כקשור,
 וכשאין בו גלוטטרא קאמר. נועלין בו בפקדש, דשבות בעלפא הוא, דאינו בתה פפש, הואיל וקשור

 לכך, אלא הואיל וערר טיחזי כבונה, ואין שבות דרבנן בטקדש, דלא מרו שפ.
8 עיין דנךט, עט׳ 400, העי די. ועיין ביי טארח טי׳ שיג. 0 

 «« עיין טיש לעיל פיה, שו׳ 52, דיה וכליט (שפירושו: שכליט<.
ה ליטא וטיש הריטביא שם. ולפי נידפת התוטפחא אין צורך  ״ ועיין בתוטפוח ציה ב׳ ר

 לוטו־ שלא ידע מברייתא זו.
 ״ כלוטר, שהדרש ששבת לא זפן תפילין הוא דרש פחוור, ולפיז אין הבדל בין איש לאשה בשבת.

 *׳ כלומר שהדרש ששבת לאו זפן תפילין הוא אינו מחוור.
 » כלומר, והוא פן התורה חייב בשבת בתפילין.
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^ מאן תנא אשה, רבן גמליאל (כלומר, הסובר ששבת לאו ת מ  מחוור אצל האשה,36 ו
 זמן תסילץ). וגרמ הירושלמי בתוממתא בגי׳ כי״ע וכי״ל: רבן גמליאל אומר שנים שנימ,
 אחד האיש ואחד האשה, ואף המימא היא מדברי רבן גמליאל, ואץ כאן סמיכות למשגתגו,
 אלא הכל ברייתא היא. אבל המקשה בירושלמי םבר שהםיסא לאו מדברי ר״ג היא, אלא

 ברייתא שנסמכה למשנתנו, וכמו שכתבנו לעיל.
ק גמליאל וחכמים במשנתנו  ולעצם העגיץ סירשוה בירושלמי ובבבלי שהמחלוקת של ר
ק חסילץ, לדברי הת״ק שבת הוא זמן תסילץ, ולסיכך מכנים זוג  היא אם שבת הוא ז
ק תסילץ, ואץ הבדל בץ זוג אחד  אחד כדרכו בחול, ולמי רבן גמליאל שבת לאו ז
 לשגי זוגות, ואף בחול יש מקום לשני זוגות לשיטת ר״ג. אלא שבבבלי תלו בה גם
 את המחלוקת של איסור בל תוסיף, ובירושלמי אץ זכר מזה, ופירשוה כסשוטה שלמ״ד
 שבת זמן תסילץ הוא מניח זוג אחד כדרכו בחול, ויותר מזוג אחד נראה כמשוי, ולמ״ד
ק תסילץ אץ הבדל בץ זוג אחד לשני זוגות, ואף בחול אם רוצה מניח שני  שבת לאו ז
 זוגות, ואץ כאן משוי אסילו בשבת, מסני שדרך מלבוש הוא בחול. ועיץ מ״ש בפירוש
 הירושלמי בירושלמי כסשוטו, עמ׳ 356 ואילך. ועיץ בבבלי שם צ״ו ב׳ שהעמידו את
ק תפילץ הוא, ולפיכך אף נשים חייבות בתסילין,  המימא שלנו כמ״ד ששבת ולילה ז
, שפירש את / צ״ו ב  ואץ הבדל בץ איש ואשה. ועיץ בהגהות יפה עינים צ״ה ב

 הירושלמי אחרה.
ק תפילץ הוא, מ״מ פפק הר״מ בסי״ט מה׳  ואף שאנו פוסקים ששבת ולילה לאו ז
 שבת הכ״ג שמכגים רק זוג אחד, עיץ בשער המלך ובמרכבה המשנה שם. ועיץ מ״ש
 הגר״י ברלץ ביש מדר למשגה רס״י, ובישועות יעקב או״ח סי׳ ש״א אות י״ב. ולעניין

 אשה, עיץ מ״ש בגאץ יעקב במקומו.
/ . וכ״ה בבבלי צ״ו ב ת ו נ ש י ר ב י ת מ ת ו ו ש ד ח ר ב ס ו ה א ד ו ה ׳ י  54. ר
 וכן במשנתנו הנ״ל: במה דברים אמורים בישנוח, אבל בחדשות סטור. וסידשוה בירושלמי
, ואץ יוצאץ בקמיע ש לחשוש שמא קמיע ק  מסני שחדשות אינן בדוקות, כלומד, ד
, אלא שלמי דוב ,  שאיגו מומחה בשבת (שבת פ״ו מ״ב). וכן פירשוה גמ בבבלי צ״ו ב
). ברם ברי״ף וברא״ש בםוגיץ, ,  המסרשים אץ טעם זה קיים לסי המסקנא שם (צ״ז א
ק בר״מ במיה״מ ובחיבורו פי״ט מה׳ שבת םהכ״דלג (ועיץ גם בסידש״י למשנתנו)  ו
 פירשו שמטעם קמיע אתינן עלה. ועיץ במלחמות על הרי״ף ובמ״מ במקומו ובשו״ת
ק, עמ׳ 2. ועיץ במעשה רוקח ובמרכבה המשנה להר״מ י  הר״מ סי׳ ב׳, הוצ׳ הרא״ח מרי
 שם, ומ״ש הגר״א באו״ח סי׳ ש״א ם״ק מ״ב שהכריע כדברי הר״מ, ועיץ בישועות

 יעקב שם אות י״א. ועיץ באו״ז ה׳ עידובץ סי׳ קצ״ח, ה״ב נ״א ע״ד.
 ועיץ בריטב״א צ״ו ב׳ שהקשה לאבוה דשמואל המוכר דלא מםםקינן להו בקמיע
 למה לא יחשיך עליהם, כדץ צבתים או כריכות שבפיפא של משנתנו (ועיץ להלן
ל כך, דהא אפילו במקושרות : דכיץ שלא נגמרה מלאכתן לא חשו להם כ p s m .(בממוך 
ק שאינו מוחזק בהם שהם ק המומחה וכר. אבל הראב״ד הג״ל  צריכץ ק בדיקה כל ז
 (לעיל הערה 37) והריא״ז בקונטרמ הראיות כתבו שאף בחדשות צריך להחשיך עליהן,
 עיץ בשלטה״ג ריש פ״י. ועיץ בתופפות צ״ז מע״א ד״ה מצאן. ולפי פירוש הירושלמי

 •« כלומר, שהרי לילה לאו זמן תפילין הוא לשיטת הידושלסי שם, ואשה פטורה טן החפילין,
 וטטילא טחוור הוא שהיא סטורה סן החסילין ש בשבח, ולסה החירו לה להכניס אח התסילין

 בשבת, והרי הן םשא אצלה, ועיין בתוספות שבת ס״ב א' ד״ה וכל.
. י  *« עיין בהשגות שם וס״ש בכתוב שם (״המלה״ חל״?, עסי 3!) עירובין ס״
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 והרי״ף וכר, המשנה מתפרשת כפשוטה שדווקא בצבתים ובריכות מחשיך עליהם, אבל
 בחדשות מניחן כמו שהן, מפני שהן פפק קמיעות, עיץ באו״ז הנ״ל.

ו ל ט ו נ ו ו י ל ך ע י ש ח מ ו ו ר מ ש מ ב ו ש ו ה י ד ש ר ב פ א פ צ ו מ  54—55. ה

. בר״מ פי״ט מה׳ שבת הכ״ה: המוצא פפר ך לו ל ו ה ו ו ח י נ ה מ נ ב מ ב ו ו א ל ב  ו
ו וכר. ובמ״מ ובמ״ע שם: תופפתא פ״ח. ועיץ בשלטה״ג רפ״י. ר מ ש מ ב ו ש ו ה י ר ו  ת
 ובמשנתנו פ״י מ״א: מצאן צבתים או בריכות»נ מחשיך עליהן ומביאן. ובםכנה מכמן
 והולך לו. ופירשו בבבלי בפכנה, בפכנת גויפ (ופירש ד״ח ורש״י, בל״א, צ״ז ב׳,
 בסכנת השמד), שמםתק אם יחשדו בו הגוים שמניח תפילץ, ובבא זו עונה על כל
 המשנה, בין אם מצא זוג אחד, בין מצא כריכות וצבתיפ. ועיין בפירוש רבינו יהונתן

 על הדי״ף ובמאירי ששאב ממנו.
 והנה בתופפתא כאן לא נזכר שבסכנה מכק,»ג אבל הדין דץ אמת, ובוודאי אם

 נזדמן לו שם קש, או תבן, מכסן, והתוספתא סמכה על משנתנו.
ר ז ו ח ר ו ו ע ף ב ט ע ת ה מ י ז ר ן ה י ד ר ו ם י י מ ש ו ג י ם ה . א 5 6 - 5 5 

. לפי פשוטה הדברים דבוקים לבבא שלפגיה, כלומד, שאף בשעת הסכנה ו ת ו ה א פ כ  ו מ
 שהוא מגיח את הפפר בשדה, אם היו גשמים יורדים, הרי זה מתעטף בעור בביתו וחתר
 לשדה ומכפה את הפפר בעור. ובירושלמי פ״י ה״א, כ״ו ע״א: ובסכנה מכסן והולך לו
. ן פ כ מ ם הרי זה מעטף בעור ו י מ ש ת ג נ ו  (כלומר, סיםקא ממשנתנו הנ״ל), אם היה ע
 ולפי פשוטו הירושלמי מפרש את משנתגו, ואומר שאפילו לא היו גשמים יורדים, אלא
 שהיתה עונת גשמיפ, מכיוץ שבשעת המכנה אינו יושב ומשמרן, יש לחשוש שמא ירדו
 גשמיפ בנתיפ, וירטבו התפילץ, הרי מתעטף בביתו בעור וחוזר לשדה ומכק. וכן פירש
 בק״ע. וכן מוכח מתוך ההגהות המיוחסות להגר״א בתוספתא, שרביגו פירש את הברייתא
 כן. אבל בר״מ הנ״ל: ואם היו גשמימ יורדץ מתעטף בעור וחוזר ומכמה אותו ונכנמ
 בו. וכ״ה בשו״ע אריח מי׳ ש״א ס״ג מ״נ. ולפ״ז ברור שהר״מ םירש שהדבדימ הולכים
 על הרישא,״* על מצא פפר כשדה בשעה שהגשמים יורדים, שאינו מניחו, אלא מתעטף
 בעור (בקלף) הפפר (עיץ לעיל שבת פי״ג ה״ה), וחוזר ומתעטף בטליתו מעל לעור

 הפפר, והיא מכסה אותו, ונכנפ בו(כלומר, בספר) לביתו.
 ומכח דברי הר״מ פירש בפ״מ ובמה״ם גם את הירושלמי כן, והניח שיש לפנינו
 קטע של התופפתא כאן, אבל מלשץ הירושלמי לא משמע כפירושו. ולא עוד שאם
 הכוונה לרישא דווקא, שאץ כאן סכנה להביא את הספד, והוא יושב ומשמרו, מה לי
 עונת החמה מה לי עוגת גשמים, ישב במקומו, ואם ידדו גשמים יתעטף בעור הפפר
 רכסהו בבגדו וילך לו. אבל אם הפירוש הוא שהולך לביתו להתעטף בעוד, הרי בשעת
 הםכגה מוכרח ללכת ממקום הפטר, וכשהולך לביתו מתעטף בעוד וחתר מיד ומכםה את
 הפםר, משום שבעונת גשמים יש לחשוש שמא ידדו גשמים מתקלקל הפםר עד שלא

 יגיע לשדה, ולפיכך חוזר מיד, אפילו אם עדיץ לא ירדו גשמים.
 ובירושלמי מסיים שם: ר׳ אחא בשם ד׳ בא הדא דתימד בדך, אבל בקשה כמשאוי
 הוא.» כשהיה המקום מנדק, אבל לא היה המקום מנדרן לא בדא. ולכאורה צ״ל להפך:

 •« ופירשו בבבלי צץ א׳ שלא יפפיק להביא את כולם לפני שקיעת החמה.
 «« פירשיי: םכטן בטליתו. ורבינו יהונתן פירש: סכסן בקש, או בתבן.

 ״» עיין היטב בלשון ר״י קארו כשרע ארח שהזכרנו בפניפ.
 1* כלוםר, אינו טחעטף אלא אם םחעטף הוא בעור רך, אבל אם אין בידו אלא עור קשה

 אטור להתעטף בו, עיין בבלי שבת קם־ו ב׳ וט־ש לעיל שבת פפ״ה.
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 כשלא היה המקומ מבדק, כלומר שהיו התפילץ מונחימ במקום האישבוק, ויש לחשוש
 שיתקבצו שמ המים ויתקלקלו, אם לא יכםה אותן בעור, אבל אם מונחים במקום מדדן,
 הרי לא יתקבצו שמ מים,» ומחמת מי הגשמים שיורדים עליהם אץ לחשוש, שהרי כיסה

 אותמ בטליתו, או בתבן, כמשגתגו. אבל עיץ מ״ש להלן פמחימ, עמ׳ 520.
ד חוזר ומכמה. ומלה זו (״היחיד״) איגה י ח י  ובכי״ל כאן גודמ: מתעטף בעור ה
ת אם ו ר ו י ע ג ש  גם בד, כי״ע וקג״נ. ובדוקה סי, ק׳: יוצאץ בשני סרבלים, או ב
 צריך להם. אבל אם איגו צריך כי אמ לאחד אמור, דלא שריגן כל מה שיכול ללבוש

 כי אם גבי דליקה וכר.
ו וכר. ש א ר ן ב י ל ס ש ת י ר ש כ ז נ ם ו י ב ר ח ה ו ש ר א ל צ י י ש  56—57. מ
 ד״מ םסי״ס מה׳ שבת, והעתיק כלשץ התוםסתא כאן. וכעץ ברייתא זו בבבלי ביצה ט״ו

 א׳, והביאה הריף בםוגיץ, וסםקה הר״מ בס״ד מה׳ תסילין הי״ב.
. וכ״ה בד״מ שבת הג״ל. ובביצה ו ת י ב ע ל י ג מ ד ש ו ע ש א ת ר ה א ס כ  57. מ
 הג״ל: היה בא בדרך ותסלץ בראשו, וקדש עליו היום מגיח ידו עליהן» עד שמגיע

 לבית הממוך לחומה. ועיץ בר״מ ה׳ תסילץ הנ״ל ובכ״מ ובמעשה רוקח שם.
. כלומר, ע נ צ ו מ ם ה ו ק מ ן ב ח י נ מ ן ו ל ט ו ש נ ר ד מ ת ה י ה ב י ם ה  58. א
 אם לא יצא לרשות הרבים, אלא שקידש עליו היום בבית המדרש, ורוצה לשוב לביתו.
 ובבבלי הג״ל: היה יושב בבית המדרש, וקדש עליו היומ, מגיח ידו עליק עד שמגיע
 לבית הממוך לבית המדרש. והקשו מברייתא זו על אביי שאמר שם: מניח ידו עליהן
 עד שמגיע לביתו. ותירצו: לא קשיא, הא דמנטרא (מירש״י: בבית הממוך לבית המדרש),
 הא דלא מגטרא. ובר״מ ס״ד מה׳ תסילץ הי״ב: מגיח ידו עליהן עד שמגיע לביתו וחולץ,
 ואמ יש בית ממוך לחומה שמשתמרץ בו מגיוץ שמ (מסגי שמתמ בתי מדרשות שלהם
 היו מחוץ לעיר). ובםסי״ט מה׳ שבת הנ״ל קיצר את לשץ התוססחא וסמק: שכח ויצא
 בהן לרשות הרבים, ונזכר שיש לו תסילץ בראשו מכמה את ראשו עד שמגיע לביתו,

 או לבית המדרש.
ן י א , ו ל ד ג מ ה ו ב י ה ת ד י ת ש ל ל ד ן ש ו ת ח ת ר ה י ן צ י ר י ז ח  59-58. מ
. במשנתנו מ״י מי״ב: מחזירץ ציר החחתץ״ במקדש, אבל ן ו י ל ע ר ה י ן צ י ר י ז ח  מ
 לא במדינה. והעליץ כאן וכאן אמור. ר׳ יהודה אומר העליץ במקדש, והתחתץ במדינה.
: תנו  ולס״ז הברייתא שלנו כר׳ יהודה, שהרי לא הזכירו כאן במקדש. ובבבלי ק״ב ב,
 רבנן ציר דלת שידה תיבה ומגדל במקדש מחזירץ, במדינה דוחקץ (סירש״י, אם לא
 יצא כולו, אלא התחיל להשמט), והעליץ כאן וכאן לא יחזיר, גזרה שמא יתקע, ואם
 תקע חייב חטאת. ורש״י סירש שהעליץ אסור אסילו במקדש, ממני שהת״ק מוכר שיש
 בניץ בכלים. ובתוםסות סירשו שאסילו ציר העליץ אינו אלא מדרבנן אלא דשבות גדולה
 כזו לא התירו במקדש. וכן מסורש בירושלמי במקומו, כמו שהעיר בגאץ יעקב ק״ב ב׳,

 ועיץ ביפה עיני• שם,5» ועיץ לעיל שבת סי״ד, שר 7 ואילך.

 «» עיין בבלי פסחים ם״ב א׳ ובלשון הר״ס פ״נ סה׳ חלסוד תורה ה״ט.
 «» וסירש״י: שלא יראום, וחכסים התירו לו להכניסם לעיר, דרך םלבוש, דהיא העברה כלאחר

 יד, וסשום בזיון.
 ״ פירש׳י: של דלת חלון שידה תיבה וסנדל, שפתחיהן םצדיהן, דציר החחחון כל זסן שלא

 יצא העליון נוח להחזירו, ואין כאן בניין.
ף העליון, ומפני  ״במאירי ק״ב בי: .ויש ספרשי' והעליון כאן וכאן אסור, כשיצא א
 שתחתון יוצא החלה הוא תופשה בלשון זה, ותמצא שרי יהודה פתיר אף שיצאו שניהם״. ולפי פירוש
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ר י ז ח ם ה א . ו ר י ז ח א י ה ל י ז ר ת ה ו ל ד ע ש י צ ל י ר ש ו ל ב  60-59. ש
פ א ח. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ומלשץ התוספתא ברוד שאפילו בציר התחתון לא ב ח י י  ח
 יחזיר (שהדי ציר העליץ אפילו בשידה לא יחזיר, ומקדש לא נזכר כאן כלל, והברייתא
 שלנו ר׳ יהודה היא), ומכאן שאם החזיר את ציר התחתון בבנץ המחובר לקרקע חייב
 חטאת. וכן מפורש בתוספות די״ד במקומו. ועיץ באו״ז ח״ב, ה׳ עירובץ סי׳ ר״י, נ״ג
 ע״א. ועיין בגאץ יעקב שנפחפק בזה, ולפלא שלא הביא את התופפתא. אבל עיין בפירושו
 (מדא דמתניתא) על התופפתא שפירש את הרישא במקדש, וכחכמים. ואעפ׳׳י שבפיפא
 להלן אנו מוכדחימ לפרש שבמקדש אנן קיימץ, שאני ״כנור׳׳ שמוכח מתוכו שבכנוד

 של מקדש עמיקינן, מה שאץ כן שידה תיבה ומגדל, שאין הכרח לפרש כן.
ק חז״ל לא נתברר כל צרכו, עיץ בבבלי ב״ב ס״א א׳  ופירוש המלה ,״יציע״ בז
 ובעה״ש ערך יציע ומ״ש בתמ״ר ח״ג, עמ׳ 192, ועיץ מ״ש להלן פפחיפ פ״א ה״ג,

 שו׳ 9, ד״ה היציע והדווה ועל *דות״, עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ׳ 470.
. במשגתגו פ״י מי״ג: קושרץ ה ת ו ן א י ד ש ו ה ק ק מ פ ג ר ש ו ג ת כ מ י  61-60. ג
 נימא במקדש, אבל לא במדינה. אפ בתחילה כאן וכאן אפור. ופירש ד״ח (ק״ג א׳)
 ורש״י למשנתנו שבקשר של קיימא עמיקינן, ומכשירי מצוה דוחץ את השבת, אבל בתחילה,
 שלא היתה שם מעולם, אסור, שהרי היה יכול לקושרה מערב שבת. וכן מפורש בירושלמי
 למשנתנו (הי״ב, כ״ו ע״ג) שמעמידה בשיטת ר׳ שמעץ בן אלעזר הםובר (להלן תענית
 פ״ג מה״ג) שכלי שיר מעכבץ את הקרבן. ועיץ מ״ש בגאץ יעקב במקומו, ומ״ש שם על
 שיטת הר״מ. ועיץ בתיו״ט ומ״ש בס׳ חקרי לב ח״א או״ח סי׳ ם׳ (לה׳ שבת פי׳ שי״ז)

 שבאר את המוגיא כבאור מפולש. ועיץ בהגהות אור גדול במקומו.
. וכ״ה בקג״נ. אבל בד, בכי״ע ובכי״ל: ה ת ו ן א י ר ש ו ה ק ק פ פ נ ה ו ר ש  61. ק
 אין קושרץ אותה. ופירש בפ׳ חקרי לב הנ״ל (וכן כיוץ מדעתו בתופםות בכורים כאן)
 ע״פ הירושלמי שבת ם״ז ה״ב, י׳ ע״ג, ובבלי שם ע״ד כ׳, שבשני קשרים מכוער
 הדבר, ואפילו לפני מלך בשר ודם אץ עושים כן. אבל מחוורתא כגידפתגו, וכן הגיה

 מדעתו במרא דמתניתא, וכן נוטים דברי בעל ח״ד.
. בד, בכי״ל ובקג״נ: והלא ל ו ה ק ן ל י ה א ת ו ן א ר י ש ן ק ו י א א ל ה  62. ו
ם קושרין וכר, והיא היא, עיין מ״ש לעיל שבת פי״ג ה״א, שר 2.  (בקג״נ! והלוא) א
 ובכי״ע: והלא קושרין אותה וכר, ובבבלי ק״ג א׳: אף היא אינה משמעת את הקול.

 וכע״ז גם בירושלמי במקומו.
. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. ה ט מ ל ב מ נ ו ע ה ו ל ע מ ל ל מ ש ל ש א מ ל  63-62. א
 ובבבלי הנ״ל: אלא משלשל מלמטה וכורך מלמעלה, או משלשל מלמעלה וכורך מלמטה.
 ופירש״י שהנימץ כרוכץ על יתידות הכינור, ואם נפמקה הנימא, אפשר לשלשל ולגלגל
 את ראשה העליץ (או התחתץ) ק היתיד העליץ (או התחתץ) והיא נארכת, וכורך את
 ראשה התחתץ (או העליץ) ממביב היתיד החחתץ (או העליץ), ואץ צורך בקשירת הנימא
 באמצע. ואשר לתיקץ הנימא ביתיד, הרי הכריכה, או העניבה, ביתיד אינה מקלקלת את

 הנעימה.
ו י נ י ש ו ב ה ל כ ת ו ו ח ר י כ ו ח י נ ת מ ת ב ל ב ו י ה ל ת ל ע ן ש ה  64-63. כ
ק שעלתה לו יבלת והיא פופלת אותו . כלומר, כ ה נ י ד מ א ב ל ל ב ש א ד ק מ  ב
 מעבודה נוטלה בשיניו, מפני שאין כאן אלא שבות, אבל אם עלתה במתניו שאינו יכול

 זה אף כאן הכוונה שאין םחזירין אם יצא גם ציר העליון. ולא מצאתי את הפירוש שהביא במאירי
 בשום מקום אחר.
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ה ל ט י ו ו ד י ה ב ל ט י ל ל כ ו א י א ל מ ה ש ר י ז ם ג ו ש , מ ו ד י ה ב ל ט י ו ל ר ל ו ס , א ו י נ ש ה ב ל ט י  ל

ש ו ח ץ ל א , ו ן ת ה ו ד ם ח י נ ש ה , ו ו י נ י ש ה ב ל ט ו ו נ ר י כ ה ו ש ד מ ך א כ י פ ל . ו ת א ט ב ח י י ח ת י י ו ל כ  ב

״ . י ל כ ה ב ל ט א י מ  ש

ן א כ ן ו א י כ ל כ ם ב א , ו ה נ י ד מ א ב ל ל ב ש א ד ק מ ה ב ל ב ץ י כ ת ו : ח ג ״ י י מ ״ ו ט ג ת ג ש מ ב  ו

מ ״ ה י ס מ ב ״ ד ל ה ב , א ת ב ש ת ה ה א ח ו ד ד ש י מ ח ם ל ו א מ ו ה / ו ו כ ת ו ל ב : י י ״ ש ר י מ . ו ר ו מ  א

ה ל י ב ק מ ב ו ו מ ו ק מ י ב מ ל ש ו ר י ח ב כ ו ק מ , ו ן נ י ק י ם ן ע ה כ ה ב ת ל ע ת ש ל ב י ב ו ש ש ר י ד פ ו ע  ו

ו ד י מ ע ) ה , ג א ״ ק י ( ל ב ב ב . ו ח ״ ת ה ב ׳ ש ה ט מ ״ ה ס נ ש מ ת ה ב כ ר מ ר ב י ע ה ו ש מ , כ ו ״ ם מ י ח ס פ  ב

א ל , א ר ת ו ה מ י י ה ל כ ף ב א , ו ת ב ש ת ה ץ א ח ו ם ד י ר י ש כ מ ר ש ב ו ס ר ש ז ע י ל ׳ א ר ו כ נ ת נ ש ת מ  א

ה ת ל ע ן ש ה : כ ה ת נ ש א ש ת י י ר ב ן ה ) מ ׳ ג ב ״ ק ה ( י י א א ר י ב ה . ו ן נ י נ ש י מ י ו נ ש ר ל ש ס א ה ד ל מ  כ

: ו ח ד . ו א ו ל ה י ן א י ו א ר י ב , ח א י ל ל כ , ב ן י ו א י נ י ש , ב ו י נ י ש ו ב ה ל כ ח ו ו ח ר י כ , ה ת ל ב ו י  ל

״ ה כ י ש ו נ ה ל ת ל ע ץ ש ג ן כ נ י ק י ס י ע א מ א ב ב , ה י מ י נ כ ו ה ם י ר כ ה ב ת ל י ע א , ו ן נ ב ם ר ל ו ע  ל

, י ל כ ה ב י ל ה י ה נ י ל ק ש י ן נ נ ב י ר י א ת כ א . ו ה י ל ל י ק י ש צ א מ ו ל ה י א , ד ו י ד י י ל י צ א ב ו ו ב ג  ב

ך מ ע ט י ל . ו ב י י ל ח כ י ה ר ב י ד ל כ ל ב ב ד א י ת ב ק ו ל ח ר מ ז ע ל ר א ״ א ר ד ז ע ל ׳ א ר ט ד ו ש ס ת  ו

, י ל ו כ ט ד א ה י ר י ז א ג ״ ר ד א ל ת י א א מ ל ש ת ב ר מ י א , א י א י מ א . ה ד י ה ב י ל ה י ה נ י ל ק ש י  נ

ו א ז נ ק מ י מ ס ל ״ ו . י ל כ ן ב י ד ב י ן ב י ה ב י ל ה י ה נ י ל ק ש א נ ״ ר ד א ל ת י ת ל ר מ י א א א ל  א

ץ ת א ו ד ן ח ה ו ש י נ ש ו ב ד י ב ו ח ך ל ח ו ח ש כ , ו ש ד ק מ ת ב ו ב ו ש ר ז א ג ל , ו ן נ ב ר , כ א י א ה ח י י ר ב  ה

ל ע ת ש ל ב י ת ה ו א י נ ש ך ב ו ת ח ל ל ו כ ו י נ י א ו ש מ צ ע ו ל ל ל ב ״ א י ל כ ך ב ו ת ח א י מ ש ש ו ש ח  ל

ך ו ת ח ל ל כ ו א י א ל מ , ש ד י ך ב ו ת ח ו ל ו ל ר י ת א ה , ל ( א ת ס ם ו ת ת ה ם ר י י ג ס ו ל י ג ת מ ב ו ש א ו ( ב  ג

ש ר י מ ל ש ״ נ ה ה נ ש מ ת ה ב כ ר מ ץ ב י ע . ו ת א ט ר ח ו ט י י א ד י א ל ו ב , מ י ל כ ך ב ו ת ח י ו ו ד י ה ב ס  י

. ץ י ג ו ם ב ב ק ע ץ י א ג ץ ב י ע . ו ש ״ י י מ ע ״ ר ת ה ט י ש ר ב ו א מ ל ה ע ת ב מ ד י י ג מ א ל י ג ו מ ת ה  א

ש י י ל ב ב ת ה ט י י ש ס ל . ו ו ד י ב ח ך ל ת ו ח ל י ס א . ו ר ו ס ן א א כ ן ו א י כ ל כ ם ב  64. א

ו ר י ת א ה ה 46) ל ר ע , ה ל י ע ץ ל י ע י ( מ ל ש ו ר י ת ה ט י ש ל . ו ו ר י כ ה ו ל ל י ס ת א א ט ב ח ו י ן ח א  כ

. ץ ת ח ת ר ה י ן צ י ר י ז ח ה מ ״ ד ׳ 58—59, מ ו . ש ל י ע ש ל ״ ץ מ י , ע ש ד ק מ ו ב ל י פ ת א א ז ת כ ו ב  ש

. ם א ש ת י י ר ב ו ב א ז ב ה ב ת י א ה ׳ ל ג ב ״ י ק ל ב ב י ה ג פ ל  ו

ת פ פ ו ף ת ו פ : כ ׳ ש א ד ך ע ד ך ע ו ר ע . ב ת ב ש ה ב ש ד ע ן ב י ל מ ן מ י  65-64. א
, ד ״ ו ע ״ , כ ג ״ י י ה ״ י פ מ ל ש ו ר י ם ב ו ג ג ל א ש ת י י ר ב ה . ו ת ב ש ה ב ש ד ע ץ ב א ל מ ץ מ ץ א ב ו ר י  ע

: ד ״ י י מ ״ ם ם ו ש ג ת נ ש מ ף ל ״ י ר ל ה ן ע ת נ ו ה ו י נ י ב ׳ ר י פ ב . ו ר ו פ י א ם ה ע ם ט ר ש א ב ת א נ ל  ו

ן נ י ת ה א נ י ד מ ל ב ג ל ג י ב ו ל י ם מ ע ט מ ש ש ר פ א מ ו ה . ו ה ש ד א ע ח פ ם ו ץ ת ש ל ב , ו ר כ ל ו ג ל ג ה  ש

ך י מ מ ה ׳ 486, ש מ , ע ו ״ צ ש ׳ ת י ף ס ו ב ס ״ ה ה צ י ה ב ״ י ב א ר י ה ר ב ד ת מ צ ע ק מ ש ק מ . ו ה ל  ע

ו י 5 ה 0 ת ו א ל ש ל ה ש ש ד ע ו ל י ה י ש נ מ מ ר ש ש ס א . ו ל ג ל ג ד ב ל מ ץ ה י נ ע י ל מ ל ש ו ר י ב ו ש א ז ת י י ר  ב

. ו ת נ י ת ג ו ק ש ה י ל ד , כ ה ש ד ת ע ר ו צ ל ב ו ד י ג ל כ ת ב ו ל מ ה ל י ם ה כ ר ד ו ש , א ל ו ת ק ו ע י מ ש  מ

י 41, ו , ש ט ״ ת ס ב ל ש י ע ש ל ״ ן ס י י , ע י מ ל ש ו ר י ת ה ט י ש ב ל י י ו ח נ י י א ל כ ו ב ר י ב ה ח ל ט ם י ו א ל י ס א » ו • 

. ת ב י י ת ח ו ר ח א ה ל ״  ד

ה ״ ק ל י ב א ד נ ש י ל ו . : ׳ ׳ נ ע ׳ 407, ה ט , ע ס ״ ק ד ר ב י ע ה . ו ם י ת ש א ר ב י ו ״ י כ א ב ח י ״ ל ה כ י ש נ ה . ל ט  י* ה

א ק ל ״ ב י ב ר ה , ש ו ה נ י ט ק ׳ נ ו ב ״ ת ט ו ע ו ב ש א ד נ ש י ל ה ש א ר ר נ ת ו י . ו ״ ת ו ע ט א ב כ י ה ר פ ס ו ל ה נ י ט ק ׳ נ  א

. ר י ד י י ל י צ א ו . ר כ ז  נ

״ ה ל נ ס ה . י ( ״ ד פ ״ ב א ר ה ם ל ב ש ו ת כ ד ב י ע ן ם כ . ו י ״ פ ר ס ו א ס ל ה ע ל ב צ א א ס ר י נ א ה י ה ה ״ » כ • 

י נ פ ם ל ה נ י , ה ה א ר נ , כ ן כ . ו ל ״ ) ז ן ו א ם נ י ס ו נ נ י ב ר , ל ר ם ו ל כ ן ( י ר א ל ס ר י נ א ה י ך ה : כ ( 1 י 4 ס , ע ח ״ ל  ח

ש ב ו ש ס ן ה ו י ל נ ת ה ש א ר פ ק ל ח ד נ , ש י ׳ ז ע ׳ 408, ה ם , ע ס ״ ק ן ד י י ע . ו ש ״ י י , ע ו ח י נ ה א ש ל ת א ו פ ס ו ת י ו י ש  ר

. ל ״ נ א ה ס ר י נ ס ה ״ ת ע צ ק ס ו ב ת ו ן א ק ת ם ל י כ י ר ת צ ס א ל ב ב , א ס ״ י כ ב  ש

י 46. ע ל ה י ע ן ל י י  «» ע

. ׳ י ז ע , ה 1 2 ׳ 4 ט . ע ם ם ש ״ ק ד ב , ו א ״ ע ׳ ר ת ס ב י ש ל ב ן ב י י  0» ע
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. וכ״ה בירושלמי ר ת ו ה מ י ז ר ה ה ח י ש ל מ ע ל ו ב ל ח מ ע ח ם כ א . 6 5 
 הנ״ל. ומכאן משמע קצת שהיו קושרים לשלשלאות של העדשה חבל ומשיחה, וכשהוא חמ
 על החבל שלא ינתק הוא אינו ממלא את העדשה כל צורכה, ומוכח שאינו ממלא מים

 אלא לשתייה.
. בכי״ל: אץ ממלין ב ו ם ט ו י ל ב ג ל ג ד ב ק ר ה א ב ן מ י ל מ ן מ י  66-65. א
ר וכר. ובמשנתנו פ״י מי״ד: וממלאץ וכר ומבאר הקר ביום טוב (כלומר, ק  מבאר ח
 אחרי שהתירוה, עיץ להלן). אבל בהוצ׳ לו, קרפמן, פרמה, ב״י משניות סדר מועד על
. ובפיה״מ להר״מ כת״י שהוגה ע״י הד״מ עצמו (לפי ר ק  קלף שבבית המדרש כאן: ח
 ידי משה צפת תדע״ח כפוף הפפר) מנוקד: ומבאר ס?ןר. ופירש הר״מ: חקר והקר שרם.

 ועיץ להלן.
ן וכר. י א י ב ם נ ה ו ל ר י ת ה ה י ל ו ע נ ח ה ו ל ו ג י ה נ ו ב ל ע ש כ  67-66. ו
 בירושלמי פ״ב ה״א, כ׳ ע״א, ופ״י הי״ג, כ״ו ע״ד: מפני מה ממלין מבור הקר ביום
 טוב (כלומר, מפני מה אמרו במשנתנו הנ״ל שממלאץ וכר, בניגוד למשנה ראשונה
 שבתופפתא ברישא כאן) אלא בשעה שעלו ישראל p הגולה חנו על אותה הבאר, והתנו
 עמהן נביאים שיהו ממלץ מבור הקר ביום טוב וכר. ובבבלי ק״ד בי: מאי באר הקר.
 אמד שמואל בור שהקרו עליה דברים והתירוה. ובערוך ערך בר (ערה״ש, עמ׳ 170):
 בור שהקדו עליה נביאים (וכ״ה בד״ח, ועיץ בעה״ש שם, הערה 5) והתירוה, כלומד
ק צד איסור וכר. ושאלו שם: מיתיבי לא כל ו ולא מצאו ב ר ק ח  דקדקו על הבורות ו
 הבורות הקרות התירו אלא זו בלבד, ואי אמרת שהקרו דברים עליה, מאי זו בלבד?
p בר יצחק באד מים חיים שנא׳ כהקיר ביר מימיה. ואח״ כ הביאו m אלא אמר רב 

 שם את הברייתא שלנו, עיי״ש.
ר וכר. וכ״ה (״מבור הקד״) גם בד ובקג״נ ק ר ה ו ב ן מ י ל מ ת מ ו י ה ל . 6 7 
ר וכר. ועיץ בהערות ק  ובירושלמי הג״ל. ובכי״ע: מבאר הקר וכר. ובכי״ל: מבאר ח

 הגר״י שור לס׳ העתים, עמ׳ 146, הערה ם״ג.
ו וכר. בקג״ג: חקר וכר. ובכי״ל: ולא ר י ת ר ה ק ת ה ו ר ו ל ב א כ ל  68-67. ו
ו וכר. ובירושלמי הנ״ל: לא כל הבארות הקר התירו וכר. ר מ ר א ק ת ח ו י ד  כל ב
ת התירו וכר. ובס׳ העתים, ו ר י ק  ובר״ח ק״ד ב׳ בשם הירושלמי: לא כל בורות ח
 עמ׳ 147: ירושלמי לא כל הבארות הקרות התירו וכר. והוא כנראה מתוקן ע״פ הבבלי

 הנ״ל.
ה ר ע מ ן ב י ו ל ת ן ה י ד ר ה ת כ ו ל י ע מ ת ו ו ג י ג ח ח ב ת ש ו כ ל  69-88. ה
ט וכר. וכ״ה בד ובקג״נ ובמשנת חגיגה פפ״א. אבל בכי״ע ובכי״ל: מקרא ע ו א מ ר ק  מ
 מועט והלכות מרובות כהררץ התלויץ וכר. וכ״ה שם גם להלן חגיגה פפ״א, עיץ מש״ש,
 שר 57-56, ד״ה הלכות שבת. ובדרשות ר׳ יהושע ן׳ שועיב, דרוש לר״ה, פ״ט םע״ד:
 וגם לא האריך במצותיו ובתקיעותיו, וגם זה הענץ כבר כתבו אותו רבותינו ז״ל ב ת ו פ פ ת א
ק עיקר האלדות, כגץ שופר לולב ציצית, מקרא ן שאומרץ שמ כי במצות ש י ב י ר ו ע  ד
 מועט והלכות רבות, אבל במועדות שטעמן נגלה ומורץ על החדוש ועל הנסים מקרא

 מרובה, שהעניץ ההוא מפורמט בכל האומות. ולפנינו אץ זכר מזה בתופפתא.
 ברם הדברים מתבארים ע״י הפיםקא שבמקור חיים לר״ש צרצה פרש׳ אמור, פ׳
 ע״ב, שכתב: ומה שלא כתב עניץ המצוה (תקיעת שוסר) זו אינו תמה שגם במצות
׳ י ל ג  מכה ולולב דבר (כלומר, הכתוב) כקוצר, וכמו שאמרו בתופפתא דעירובץ ר
 וחגיגות מקרא מועט והלכות מרובות וכר. נמצאת אומר שהרב גרפ בתופפתא כאן
 *רגלים״ במקום *שבת״, וכן גדם גם הר״י ן׳ שועיב, וצ״ל שם: בתופפתא דעירובץ
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. והיה קשה  שאומרץ שם נרגלים וחגיגות מקרא מועט והלכות מרובות], כי במצות וכו,
 לו להרב כיצד יתכן לומר על דגלים שהן מקרא מועט, ולפיכך םירש שהכוונה לא
 לרגלים עצמם שטעמן נגלה אלא למצוות רגלים, שהן עיקר האלקות, כגץ שופר לולב,
 וכן גם מצות ציצית, שלא פרט הכתוב את דיניהם המרובים. אבל דיני הרגלים עצמם

 מפורטים בכתוב, ויש כאן מקרא מרובה.
א מה ת י מ ד א ק ת ב א צ ד ב ע ת א מ ת ב צ ה ב ת ב ע צ ש ו ה , י , ר מ  71-70. א
. וכ״ה (״הא לאיי״) בד. ובכי״ע: הא לוו וכר. ובכי״ל: ת ה הו י ד י ב י א , הא ל ח ו  ה
 הלואי בריא וכר. ובקג״נ: הא לוי וכר. ובספרי שנביא להלן: הא לוו (ועיי״ש בשנו״ם).

 ומירושו, הלא היא נשאמדנו], עיין מ״ש לעיל, ס״ד, שר 7, ד״ה אמ׳ להם.
: ר׳ י ה ו ד ה״  ובםסרי וזאת הברכה סי׳ שנ״ה, עמ׳ 418, והובא בבבלי סםחים נ״ד א,
״ צבתא בצבתא מתעבדא, וצבתא קמייתא מאן עבד ר מ ו ה א י א ה ו  אומר אףהצבת.** ה
א לאי** (סירש״י: באמת) כריה בידי שמים היא. א״ל אסשר יעשנה בדסום  לה?<* ה
 ויקבענה כיון, הא לאיי** בדיה בידי אדם היא. ובירושלמי כאן מוף מכילתץ: הוא היה
 אומר צבת בצבת עבד, צבתא קדמייתא מה הות, בירייה הוות. אמר ר׳ חנינא וכר
 מצבתא אחת למדו כמה צביתות, וכא משביתה אחת למדו כמה שביתות״ל* ועיץ בתוםסות

 חגיגה י׳ ב׳ ד״ה מעילות.
* (כלומר, נבראה בין 8 ה י ו ש  ובמשנת אבות (ס״ה ממ״ו), בעברית: אף צבת בצבת ע

 השמשות בערב שבת).
. במשנת ת ו י ר ע ה ת ו ו א מ ט ה ת ו ו ר ה ט ת ה ו ד ו ב ע ה ן ו י נ י ד  71—72. ה
 חגיגה םס״א הנ״ל: הדינץ, והעבודות, הטהדות והטמאות, והעריות, יש להן על מה

 שיסמכו, הן הן גוסי תורה. ומנתה המשגה ארבעה מקצעי תורה.«*
י וכר. נ ר ש ש ע מ ת ו ו ש ד ק ה ן ו י מ ר ח ן ו י כ ר ן ע ה י ל ף ע מ ו מ ו . 7 2 
 כלומר, הברייתא הוםיסה על משנתנו עוד ארבעה מקצעי תודה, וערכץ, הרמץ והקדשות
 אינם כלולים במעילות שנמנו לעיל בין ההלכות שיש להן מקרא מועט והלכות מרובות,
 אלא אף המקרא מרובה בהן. ואף במעשר שני אמרו במקרא כיצד להחנהג בו ואיך

 לחלל אותו, וכדומה. ועיץ מ״ש להלן בממוך.

 » בספרי ובבבלי אין להניח את שם האומר, שכיה שם בכל הנוסחאות, וכן מעתק הריח
 בפסחים בםקופו וכפה פן הראשונים לאבות פיה סיו. וכיה בסכילתא דרשב״י, עס׳ 115. וכן סשסע
 סדורות התנאים שחולקים שם. וסאידך ניסא אין להניה נם בתוספתא, שכן הוא בכל הנוסחאות כאן

 ולהלן חנינה, וכן סעתיקים בתוספות חנינה י׳ ב׳ דיה, סעילות.
 ״ כלופר, נבראה בערב שבת בין השמשות, עיין אבות פיה סטיו.

 » וכיה בסכילתא דרשב״י הנ״ל. ובספרי: וכן הוא אופר.
 » כלופר, שהנפחים עושים סלקחים עיי סלקחים אחרות, שאוחז את הסלקחים וסכה בקורנוס
 עד שנעשים הםלקחים, וכיצד עשו את הםלקחים הראשובות? (רש״י). והכוונה כאן לצבת של
 נפחים fcpnacTpU שבה היו אוחזים את הםתכת הלוהטת ושבלעדיה אי אפשר ליצור שש כלי

 סתכת.
 »» וכיה (.לאיי״) בכסה נוסחאות של הספרי, עיי״ש בשנו״ס, בהוצ' הר״א פינקלשטין.

 ״ וכאן צ״ל בספרי: הא לא (או: לאו) ברייה הוות, עיי״ש בשנו״ס. ועיין במה״נ שםוח, הוצ׳
 רימ מרנליות, עסי תרפ״ח.

 ל• כלומר, שהתורה נכתבה ברמז ובנוטריקון, ואנו לסריס שכיחה משביחה, ואין הלכות שבת
 כהררים התלויים בשערה. ובירושלפי שבת פי״ב סה״ה, יינ ע״ד: מאות אחת את למד כמה אותות,

 כלופר ולפיכך אם כתב אות אחת נוטריקון בשבת חייב, עיי״ש בסשנה.
 «» הכוומ־ז לצבת הראשונה, לצבת שלא בצבת עשוייה.

 » הטהרות והטפאות אחת הן, כפי שסוכה להלן. אבל עיין בירושלסי חנינה ספ״א.
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. בכי״ל מוסיף: זזםלת מסכת עירובץ פרקי׳ חי. ובקג׳׳נ: סל׳ ת ו כ ל י ה פ ו  74. ג
/ מל׳ מםכ׳ ח׳ פרקים.  פר׳ ח

 ולעצם העגיץ הדברים קשים מאד, שהדי אי אפשר לומר שאבא יופה בן חגן בא
ן גופי ה  להוציא הלכות גדרים והלכות שבת, וכבר פירשו בבבלי חגיגה י״א ב׳: p ו
 תורה. ועיי״ש בפר״ח. ועיץ מה שטרח לישבה הגד״י עעיל בגליוני הש״ם לחגיגה שם.
 ועיין בפי׳ הרשב״ץ לאבות ספ״ג שרצה לחלק בץ גופי תורה לגופי הלכות, והוא העיר
 שם לבבלי שבת ל״ב םע״א (וכ״ה הגירסא גם בתופפתא שם פ״ב פה״י). אבל בירושלמי
. ובספרי האזינו פיס׳ שי״ז, עמ׳ 359: ת ו כ ל י ה פ ו  שם פ״ב ה״ז, ה׳ ע״כ: הן הן ג
 אלו קלים וחמורים וגזירות שוות ודינים ותשובות וכר, אילו הלכות שק גופה של תורה.
 ובמדרש תנאים שם, עמ׳ 193: אלו הדיגץ והעבודות והטמאות והטהרות והעריות וכר,
 אלו ההלכות שהן גופה של תורה. ועיץ אבות דר״ן נו״א טכ״ז, מ״ב ע״ב (במחלקת

 ר״א בץ חסמא ור״י בן נורי),»• ובנו״ב שם פל״ה, מ״ב רע״ב. וצע״ג.

ן ו ו י ) כ ג י פ ת ס ו ב ת א נ ש מ ב ם ו ש א > פ ס ן ח א ב ׳ ר , ו א ׳ ו ן נ י ר ת ד ו ב א א ב ו ח ה ס ו נ ר ה ק י ע ה ש א ר נ • ו 0 

י ל ב ן ב י י ע ע ( ש ו ה ׳ י ח ר ו י נ ש ן ס ה י ת ש , ו ( י ד א ה ר ד י נ ל ב ב א ב ח י י ר ב ה ( ד י נ ח ח פ ג ו י פ - ב י ן פ י נ י ת ק נ ש פ  ל

ה ד ן נ י י ע א ( פ ל ע ת ב ו נ ו ב ש ח ח ב ו א ר ו נ ל ל ח ה ו י נ ש פ ה י ש ־ פ ע א ה ש נ ו ו כ ה , ו ( ו ׳ פ ה פ ד ח נ נ ש פ ׳ ו ז ב * ם ס י ח ב  ז

, א י ח ס י ר פ י ז ת נ נ ש מ ם ב ן נ י י ע ו ת ( ו כ ל י ה פ ו ן ג ה , ו ן • ה ה מ כ י ח ר ב ד מ . י ) מ ם י ע ג ף ג ו א ס ת פ ס ו ת ׳ ו ט ב י  ט

. ה ט כ ח ת ל ו א ר פ ר א פ ל ן א ג י א ת ש ו י ר ט ט י ג ת ו ו פ ו ק ן ת ן כ י א ה ש , ט > ה ג ש ט ש ב י י י , ע ע ש ו ה ׳ י ח ר ג ש א ט י ף ה א  ו
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